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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

NEMES ISTVÁN 

ELŐSZÓ

Nem t a r t h a t j u k  meg lepőnek ,  hogy manapság a s z o k á s o s n á l  j ó v a l  
gyak rabban  e m l e g e t j ü k  a t ö r t é n e t t u d o m á n y  f o k o z o t t  f e l e l ő s s é g é t .  
N a p j a i n k  f o r r o n g ó  eseményei  m inden  b i z o n n y a l  ú j  h i s t ó r i a i  k o r 
s z a k o t  j e l e z n e k .  T a l á n  nem t ú l z á s ,  ha -  Hanák Pé te r  szavaiva l  azt 
mondjuk: "az a lé tharc ,  amelyről a Szózat í r t ,  napjaink létharca i s " .

Am ik o r  s o r s u n k r ó l ,  he lyünk k e r e s é s é r ő l  van szó,  nem k is ebb  
u g y a n is  a c é l k i t ű z é s ,  m in t  az e u r ó p a i  i n t e g r á c i ó .  S a h h o z ,  hogy 
a vágyá lm unk  ne c s a k  engedmények árán t e l j e s ü l h e s s e n ,  szükség 
van a t ö r t é n e t t u d o m á n y  t a p a s z t a l a t á r a .  Tudnunk k e l l ,  hogy  v a l ó 
d i  k ö l c s ö n ö s s é g  c s a k  n a g y já b ó l  egyen lő  s z i n t ű  és nagyság re ndű  
o rs z á g o k  k ö z ö t t  k é p z e l h e t ő  e l .  Hogyan j ö h e t  l é t r e  ez a k ö l c s ö 
nösség?

Sok még az e r r e  u t a l ó  m e g v á l a s z o l a t l a n  k é r d é s .  Sok a t ü r e l 
m e t l e n s é g ,  s akad bőven gyanakvás  i s .  Megvannak-e,  i l l e t v e  m i
k é n t  t e r e m t h e t ő k  meg a vonzó p e r s p e k t í v a  f e l t é t e l e i ?  Mennyiben 
h a s z n á l h a t j u k  f e l  már most vagy  a k ö z e l j ö v ő b e n  a n y u g a t i  i n t e g 
r á c i ó  r é s z l e g e s e n  h o z z á f é r h e t ő  anyag i  és i n t é z m é n y i  k e r e t e i t ?  
E g y á l t a l á n  a l k a l m a s - e  gazdaságunk mai s z í n v o n a l a ,  t á r s a d a lm u n k  
á l l a p o t a ,  p o l i t i k a i  v i s z o n y a i n k  t a p a s z t a l t  kuszasága a n y u g a t i  
i n t e g r á c i ó r a ?

T u d j u k - e  b i z t o s í t a n i ,  hogy f e l z á r k ó z á s u n k  ne r o n t s a ,  hanem 
e l ő m o z d í t s a  a s z o m s z é d a in k k a l  v a ló  e g y ü t t é l é s  f e l t é t e l e i t ? .  
M indezek a ké rdések  nemcsak a p o l i t i k a ,  hanem a t ö r t é n e t t u d o m á 
nyok • k é r d é s e i  i s .  I z g a t ó  k é r d é s ,  hogy a d o t t  v á l a s z a i  mennyiben 
tu dnak  tá m as z t  n y ú j t a n i  a nehéz h e l y z e t b e n  te v ék eny k e dő  p o l i t i 
kának .

Szűkebb szakmám f e l é  k ö z e l e d v e ,  s a m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t  t e r ü 
l e t é r e  s z ű k í t v e  t ö p r e n g é s ü n k e t ,  ugyancsak sokasode-ak a megvá
l a s z o l a t l a n  k é r d é s e k .

A g gas z tó  t ö r t é n e l m i  t a p a s z t a l a t  a k u l t ú r á k  megmerevedésének 
v i s s z a t é r ő  t ü n e t e :  a b ü r o k r á c i a ,  a t ú l s z e r v e z é s  az e u r ó p a i  szo
c i a l i z m u s t  már c s i r á j á b a n  m e g f e r t ő z t e .  Az ember s z í v e  e l s z o r u l ,  
am iko r  a z t  l á t j a ,  hogy t e n g e r n y i  e l v é g z e t t  k u l t u r á l i s  munkának, 
te rm ékeny  g o n d o la t n a k  éppen e z é r t  a l i g  m a ra d t  k i e l é g í t ő  nyoma.

Az i s  a t ö r t é n e l e m  t a p a s z t a l a t a ,  hogy az ember t  nemcsak mun
k á já b a n  k e l l  egységes  do lgozó  csa láddá  s z e rv e z n ü n k ,  hanem mű
v e l t s é g é b e n  i s .  S a tudás nem l e h e t  ö n c é lú  d o lo g ,  hanem a l k o -
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t ó  kedvvé v á l v a  a nemzet t e s t é b e  k e l l  é p ü l n i e .  Németh Lász ló  
s z a v a i  s z e r i n t :  "A sok m ű v e l t  f ő  o l y a n  k öz v é le m é n y t  t e r e m t h e t ,  
am e ly  az é r t e l m i s é g i  t á r s a d a l o m  d e m o k rá c iá já b a  s z o r í t j a  a ma
guk ú t j á t  t ö r ő k é t . "

Sok te h á t  a t e n n i v a l ó ,  hogy  k u l t ú r á n k b a n  i s  e u r ó p a i  s z í n v o 
n a l r a  eme lkedhessünk.  Egész t á r s a d a l m u n k a t  a magasabb igények  
i s k o l á j á v á  k e l l  tennünk,  a k é p e s s é g e t ,  a t e h e t s é g e t  m e g i l l e t ő  
f e l a d a t k ö r ö k  b e v é t e l é r e  k e l l  ö s z tö n ö z n ü n k .  Mer t  h i s z e n ,  am i t  
az emberek a l e g j o b b n a k  é r e z n e k  magukban, ma még n i n c s  k e l l ő 
képpen  a k t i v i z á l v a .  B izonyság  e r re  e g y i k  f o l y ó i r a t u n k  k é rd é s e 
i r e  a d o t t  v á l a s z :  a r r a  a k é r d é s r e ,  hogy a k é r d e z e t t  b e l e s z ó l -  
h a t - e  v á l l a l a t a  ügye ibe ,  a i k o t ó  módon v e h e t - e  r é s z t  abban, a 
t ö b b s é g  v á la s z a  tagadó v o l t .

Sok a t e n n i v a l ó  az i s k o l a i  o k t a t á s b a n  i s ,  hogy ne o l y a n  l e l 
k e k e t  n e v e l j ü n k ,  ak ikben a tudás  c i n i z m u s s á  v á l h a t ,  hanem kö
r ü l t e k i n t ő ,  s z í v ó s  k ü z d ő k e t ,  a k i k  e g y s z e r r e  küzdenek a maguk 
m é l t ó  m u n k á j á é r t ,  s á l l a m u n k  humánusabb r e n d j é é r t .

S r e f o r m o k r a  s z o r u l  a szakképzés  i s ,  mer t  ma még n i n c s  az 
egész  emberi  m ű v e l t s é g  p e r s p e k t í v á j á b a  i l l e s z t v e .  Az e m lé k e z e t -  
g y ö t r ő  t e r j e d e l m e s  t a n k ö n y v e k  nem t e s z n e k  k ü l ö n b s é g e t  az á t 
t e k i n t é s ,  a n é l k ü l ö z h e t e t l e n  i sm eret  , az  é r d e k l ő d é s t  f e l k e l 
t ő  o lvasmányos anyag,  s a l e x i k o n k é n t  f e l ü t h e t ő  b a l l a s z t  kö 
z ö t t  .

A s z í n v o n a l  sem k i e l é g í t ő .  Egy ik  oka ennek a magasabb kép 
z e t t s é g ű  t a n á r o k  e l v á n d o r l á s a ,  s k é p e s í t e t l e n  t a n í t ó k  t a n í t a 
nak h e l y e t t ü k  az á l t a l á n o s  i s k o l á b a n .  Csoda-e,  hogy m e g j e l e n t  
a h u s z a d i k  s z á z a d i  a n a l f a b é t i z m u s ,  a t a n u l ó k  j e l e n t ő s  száza
l é k a  nem v égz i  e l  az á l t a l á n o s  i s k o l á t .

K é t s é g t e l e n ,  hogy a magyarság  nagy r é s z e  afz e l m ú l t  é v t i 
zedekben az önképzésben i s  k e r e s t e  a menekülés  ú t j á t .  F e l  k e l l  
é l e s z t e n ü n k  e z t  a s z e n v e d é l y t ,  úgy hogy ne csak az i s k o l á t  e-  
m e l j ü k  magasabb r é g i ó b a ,  hanem az egész t á r s a d a l m a t .  Ehhez k i  
k e l l  i r t a n u n k  s z ó k i n c s ü n k b ő l  a r o s s z h is z e m ű s é g e t .  M e r t  csak an
nak az e g y e s ü lé s n e k  van é r t e l m e ,  amely nem p i l l a n a t n y i  e g y e t -  
mondásra,  haném b e l ü l r ő l  f a k a d ó  e g y e t é r t é s r e  é p ü l .

Ma még s ú l y o s  g á t j a  a művelődés  t e r j e d é s é n e k ,  hogy a mai em
b e r t  gyakran k é n y s z e rű  vagy  netán o s t o b a  c é lo k  i s  k o r b á c s o l 
j á k  egy re  vadabb h a js z ába .  M es te rségesen  fo kozza  e r ő t é k o z l á s á t  
még boldogsága rovásá ra  i s .  K i b i l l e n t  é le t ü n k  s e r p e n y ő jé b e  
e l l e n s ú l y t  k e l l  i l l e s z t e n ü n k  t e h á t ,  a műve lődés j ó  ügyének  é r 
dekében a k o l l e k t í v  ö s z t ö n ö k ,  a l e l k e s e d é s ,  a s z e r e t e t  s az 
ö n f e l á l d o z á s  e r é n y e i r e  k e l l  é p í t e n ü n k .

M e r t  n inc s  Európának még egy népe, m e l y e t  o l y  ré g e n  f e n y e 
g e t n e  a s z é t s z ó r ó d á s ,  a j e l l e g v e s z t é s  v e s z é l y e ,  s m e ly r e  ek 
k o r a  v á r a k o z á s s a l  szegeződnek a szemek.

E f f é l e  g o n d o l a t o k  é b r e d t e k  bennem, a m i k o r  a meghívó nagyon 
gazdag  p r o g r a m j á t  tanu lm ányoz ta m . B i z a k o d v a  köszöntőm a k o n f e 
r e n c i a  minden r é s z t v e v ő j é t .  Az e l m ú l t  t e l e p ü l é s t ö r t é n e t  k o n f e 
r e n c i á k  t a p a s z t a l a t a i b ó l  t u d o m ,  hogy o l y a n  eredményeket  t u d t a k  
f e l s z í n r e  h o z n i ,  amelyeknek j ó  r é s z é t  s i k e r ü l t  i n t e g r á l n i  a 
t ö r t é n e t t u d o m á n y  országos e redm énye ibe .  E f f é l e  s i k e r e s  t a n á c s 
k o z á s t  k ívánok  a mos tan i  k o n f e r e n c i á n a k  i s .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

I .  FEJEZET 

TELEPÜLÉSTÖRTÉNET

BÁCSKAI VERA

VÁROSHÁLÓZAT ÉS VÁROSFEJLŐDÉS MAGYARORSZÁGON A X IX .  SZÁZAD
ELSŐ FELÉBEN

E l ö l j á r ó b a n  s z e r e tn é m  n é m i le g  k o r r i g á l n i  e lőadásom c í m é t .  A 
f e l k é r é s  u g y a n i s  v á r a t l a n u l  é r t ,  a c ím e t  h i r t e l e n  k e l l e t t  k i 
ö t ö ln ö m .  V a l ó j á b a n  a v á r o s h á l ó z a t  á t r e n d e z ő d é s é r ő l  és az u r 
b a n i z á c i ó  k e z d e t e i r ő l  s z e r e t n é k  b e s z é l n i ,  m ondan iva lóm  f ő l e g  a 
19. század  e l s ő  f e l é n e k  v á r o s f e j l ő d é s é t  é r i n t i .

A modern v á r o s h á l ó z a t  k i a l a k u l á s a  Európa s z e r t e  hosszú  f o 
l y a m a t  v o l t ,  a s z a k i r o d a l o m  azonban á l t a l i b a n  in k á b b  csak  a 
v é g k i f e j l e t r e ,  a v á r o s i  és f a l u s i  l a k o s s á g  a r á n y á t  a l a p v e t ő e n  
m e g v á l t o z t a t ó ,  a n a g y v á ro s o k  s ű r ű  h á l ó z a t á t  k i a l a k í t ó  u r b a n i 
z á c i ó s  f o l y a m a t o k r a  ö s s z p o n t o s í t o t t a  f i g y e l m é t .  A f o l y a m a t  k i 
i n d u l ó p o n t j á n a k  á l t a l á b a n  a z t  a k o r s z a k o t  t e k i n t i k ,  a m ik o r  a 
v á r o s i  népesség száma és a rá n y a  l á t v á n y o s a n  növekedésnek  i n 
d u l  -  azaz a 19. század  e l s ő ,  vagy második  f e l é t - ,  c s ak  kevés 
f i g y e l m e t  s z e n t e l v e  az e z t  megelőző k o r s z a k n a k ,  amelyben  a 
g a z d a s á g i  t é n y e z ő k  h a t á s á r a  m e g v á l t o z n a k  a v á r o s i  s z e r e p k ö r ö k ,  
s e z z e l  e g y ü t t  a v á r o s h á l ó z a t  a l a p v e t ő e n  á t a l a k u l .  E k o r s z a 
k o t  hosszú  i d e i g  a v á r o s ,  a v á r o s f e j l ő d é s  v á l s á g á n a k  t e k i n t e t 
t é k ,  ( h o l o t t  -  ha a v á l s á g  szó  e g y á l t a l á n  a l k a l m a s  a l e z a j l ó  
á t a l a k u l á s  j e l l e m z é s é r e  -  l e g f e l j e b b  a k ö z é p k o r i  v á r o s  v á l 
s á g á r ó l  l e h e t n e  b e s z é l n i )  és az u r b a n i z á c i ó s  f o l y a m a t o k t ó l  
e l s z a k í t v a  v i z s g á l t á k .

Az á t r e n d e z ő d é s n e k  e k o r a i  f o l y a m a t a  l é n y e g é b e n  a modern 
v á r o s h á l ó z a t  k i a l a k u l á s á n a k  k i i n d u l ó p o n t j a ,  amelyben egy ne
hezen n y o m o n k ö v e t h e t ő , l a s s ú  á t a l a k u l á s  s o r á n  te r e m t ő d n e k  meg 
a k é s ő b b i  u r b a n i z á c i ó s  f o l y a m a t  f e l t é t e l e i  és k e r e t e i .  Ennek 
az á t m e n e t i  k o r s z a k n a k  az u r b a n i z á c i ó s  i d ő s z a k t ó l  e l é g  é le s e n  
e l v á l a s z t o t t  v i z s g á l a t a  nemcsak s z e m l é l e t i  o k o k r a ,  hanem b i 
zonyos o b j e k t í v  t é n y e z ő k r e  i s  v i s s z a v e z e t h e t ő .  Többek k ö z ö t t  
a r r a ,  hogy az u r b a n i z á c i ó s  v i z s g á l a t o k  a l a p j á u l  s z o l g á l ó  né
p e s s é g s t a t i s z t i k a i  ada to k  az á t m e n e t i  i d ő s z a k r a  v o n a tk o z ó a n  
csak i g e n  k o r l á t o z o t t  számban és kevéssé h i t e l e s e n  á l l n a k  r e n -
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d e l k e z é s r e .  Enné l  i s  f o n t o s a b b  a k a d á ly  a p r e i n d u s z t r i á l i s  v á 
r o s  f o g a l m i  t i s z t á z a t l a n s á g a .

K ö z t u d o t t ,  hogy M agyaro rszágon  k ö z j o g i  é r t e l e m b e n  csak a 
sz abad  k i r á l y i  vá rosok  s z á m í t o t t a k  v a l ó d i  v á r o s o k n a k ,  és e l 
s ő s o r b a n  e z e k r e  vona tk ozóan  r e n d e l k e z ü n k  v a l a m i v e l  bőségesebb 
n é p e s s é g i  a d a t o k k a l .  A 19.  század e l e j é n  azonban a r e n d i  j o g i  
k a t e g ó r i á k  m in d in k á b b  t a r t a l m u k a t  v e s z t e t t é k ,  í g y  a va lóságos  
v á r o s i  s z e r e p k ö r  és a v á r o s  j o g i  fo g a lm a  i s  m in d in k á b b  e l v á l t  
e g y m á s t ó l .  Ebbő l  k ö v e t k e z i k ,  hogy csupán a j o g i  v á r o s o k  h e l y 
z e t é b ő l  , s o r s á b ó l  k i i n d u l v a  nem v o nha tó k  l e  v a ló s á g h ű  k ö v e t 
k e z t e t é s e k  a X IX .  s z á z a d i  v á r o s f e j l ő d é s  és p o lg á r o s o d á s  vona
l á r a  v o n a tk o z ó a n .  De m i l y e n  k r i t é r i u m o k  a l a p j á n  á l l a p í t h a t ó  

, meg, hogy ebben az á t m e n e t i  k o r s z a k b a n ,  am iko r  r é g i  vá rosok  I h a n y a t l o t t a k  l e ,  és ú j a k  e m e lk e d te k  a h e l y ü k b e ,  a m ik o r  megvá l -  
; t o z o t t  a v á r o s o k  h i e r a r c h i á j a ,  azaz a v á r o s h á l ó z a t  á t r e n d e z ő 

désének  i d e j é n  mely  t e l e p ü l é s e k  t e k i n t h e t ő k  v á ro s o k n a k ?  E p r o b 
l é m á v a l  nemcsak a magyar v á r o s t ö r t é n e t  k u t a t ó i  szembesü lnek,  
az á t m e n e t i  k o r s z a k  t e k i n t e t é b e n  az ö s s z e h a s o n l í t á s  a l a p j á u l  
s z o l g á l ó  e u r ó p a i  ada tok  i s  s o k s z o r  b i z o n y t a l a n o k .

Nemcsak a t e k i n t e t b e n ,  hogy a p r e s t a t i s z t i k a i  k o r s z a k  né 
pességszám a d a t a i  más o rs z á g o k b a n  sem v o l t a k  t e l j e s e n  megbíz
h a t ó a k ,  és nemcsak a z é r t ,  m e r t  e ko rsZ iako t  m i n d e n ü t t  a v á r o s -  
h á l ó z a t  á t r e n d e z ő d é s e ,  r é g i  v á ro s o k  s ü l l y e d é s e ,  ú j a k  f e l e m e l 
kedés e  j e l l e m z i ,  hanem a m i a t t  i s ,  m e r t  a v á r o s  k r i t é r i u m a i  
számos más o rs z á g b a n  sem v o l t a k  e k o rs z a k b a n  k i k r i s t á l y o s o d v a .

A 18. s z á z a d i  angol  v á r o s o k  k u t a t ó j á t ,  Pene lope C o r f i e l d o t  
i s  a k o r a b e l i  v á r o s d e f i n í c i ó  h iá n y a  k é s z t e t t e  a r r a ,  hogy a k ü 
l ö n b ö z ő  j o g á l l á s ú  és m e g j e l ö l é s ű  v á r o s o k ,  v á r o s i a s  t e l e p ü l é 
s ek  k ö z ü l  v i z s g á l a t á t  csak  a 2500 f ő n é l  népesebb,  nem a g r á r  
f u n k c i ó j ú ,  m e g h a t á r o z o t t  t á r s a d a l m i  és k u l t u r á l i s  i ^ i d e n t i t á s -  
s a l  r e n d e l k e z ő  t e l e p ü l é s e k r e  k o r l á t o z z a .

Hason ló  p r o b l é m á v a l  t a l á l t a  szembe magát a p o r o s z  u r b a n i z á 
c i ó  k u t a t ó j a  M a t z e r a t h ,  m e g á l l a p í t v a ,  hogy a j o g i  k r i t é r i u m o k  
b i z o n y t a l a n s á g a  és a v á ro s  f o g a l m i  m e g h a t á r o z a t l a n s á g a  k ö v e t 
k e z t é b e n  a 19.  század k ö z e p é i g  csak a j o g i  s t á t u s z t  véve f i 
gye lem be ,  a k ü lö n b ö z ő  ö s s z e í r á s o k b a n  más és más t e l e p ü l é s e k e t  
s o r o l t a k  a v á r o s o k  közé.  I t t  azonban a j o g i  s t á t u s z  b i z ony os  
f o k i g  k ö v e t t e  az egyes t e l e p ü l é s e k  f u n k c i ó i b a n  b e k ö v e t k e z e t t  
v á l t o z á s o k a t ,  i l l e t v e  n é p e s s é g k o n c e n t r á c i ó t  ( p l .  1818. és 
1840 k ö z ö t t  39 ú j  vá ros t ű n t  f e l ,  84 s ü l l y e d t  k ö z s é g i  s z i n t r e ,  
10 t e l e p ü l é s  v á l t o z ó a n  k a p o t t  v á r o s i  vagy k ö z s é g i  b e s o r o l á s t ) ,  
míg M agya ro rszágon  a 19. század  v é g i  k ö z i g a z g a t á s i  r e n d e z é s ig  
a t e l e p ü l é s  f u n k c i ó i n a k  m e g v á l t o z á s á t  nem k ö v e t t e  j o g i  beso
r o l á s á n a k  m ódosu lása .

I t t  1 8 4 8 - i g  l ényegében  c s a k  a k ö z é p k o r i  k i v á l t s á g o k  d ö n t ö t 
t é k  e l  a t e l e p ü l é s  j o g i  s t á t u s z á t :  csak a szabad k i r á l y i  vá 
r o s o k  s z á m í t o t t a k  v a l ó d i  v á r o s o k n a k ,  és csupán az o s z t r á k  s t a 
t i s z t i k á k  s o r o l t á k  a század második  negyedében a v á r o s o k  közé 
a p ü s p ö k i  v á r o s o k a t  i s .

A 19. század  e l s ő  f e l é b e n  már a k o r t á r s a k  egy r é s z e  i s  e l 
i s m e r t e ,  hogy a vá ros  i s m é r v e  nem s z ű k í t h e t ő  l e  a szabada lom-  
l e v é l r e ,  hogy a nagyobb n é p e s s é g t ö m ö r ü lé s ,  a v á r o s i a s  f e l a d a -
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t o k  e l l á t á s a  egyes t e l e p ü l é s e k e n  a vá rosokéhoz  has o n ló  ö n k o r 
m á n y z a t i  s z e r v e k e t  h o z o t t  l é t r e  és e z e k e t  b i z o n y o s  i g a z g a t á s i  
és j o g s z o l g á l t a t á s i  e l j á r á s o k  t e k i n t e t é b e n  a v á r o s o k k a l  azonos  
e l b í r á l á s b a n  k e l l  r é s z e s í t e n i .  í g y  az 1836. és 1840. é v i  t ö r 
vények az e l s ő f o k ú  b í r á s k o d á s i  j o g g a l  r e n d e l k e z ő  r e n d e z e t t  
tanácsú  községek  számára a szabad k i r á l y i  v á r o s o k é v a l  azonos 
e l j á r á s t  í r t a k  e ]ő  a s z ó b e l i  p e r e k ,  i l l e t v e  a t ö r v é n y s z é k i  
v é g r e h a j t á s o k  ügyében.  Egységes v á l a s z t á s i  e l j á r á s t  í r t  e l ő  
az 1848. é v i  XXIV. t e .  a szabad k i r á l y i  v á r o s o k ,  a s z e p e s s é g i 1 
v á r o s o k ,  a r e n d e z e t t  tanácsú  k ö z s é g e k ,  i l l e t v e  a J á s z - K u n -  
Hadjú k e r ü l e t  k ö z s é g e i  és v á r o s a i  számára.  A k r i t é r i u m o k  még 
e k l e k t i k u s a k ,  azonos s ú l l y a l  s z e r e p e l  az ő s i  p r i v i l é g i u m  és a 
nem p o n to s a n ,  e g y o l d a l ú a n  d e f i n i á l t  v á r o s i  s z e r e p k ö r .  De ami 
még f o n t o s a b b :  ezek az i n t é z k e d é s e k  nem t e k i n t h e t ő k  v á r o s i  l é 
t ü k  j o g i  e l i s m e r é s é n e k .

A p r i v i l é g i u m  e r e j e  a r e n d i  t á r s a d a lo m b a n  s z i n t e  ö r ö k é r v é 
nyű v o l t ,  és s z i l á r d n a k  b i z o n y u l t  még az 1848 u t á n i  k é t  é v t i 
zedben i s .  A k i v á l t s á g o t ,  egyszer  e l n y e r t  t e l e p ü l é s  h a n y a t l á s a ,  
j e l e n t é k t e l e n n é  s ü l l y e d é s e  az 1 8 7 0 -e s  évek p o l g á r i  k ö z i g a z g a 
t á s i  r e f o r m j a i i g  nem n y e r t  j o g i  k i f e j e z é s t ,  m i n t  ahogy a g a z 
d a s á g i  f e l e m e l k e d é s t  sem k ö v e t t e  f e l t é t l e n ü l  a v á r o s j o g  ado 
mányozása. A vá rossá  emelés p o l i t i k a i  ké rdés  v o l t  és a 18. 
század  v é g é t ő l  f e l e t t é b b  r i t k á n  t ö r t é n t  meg. J e l l e m z ő ,  hogy 
in k á b b  v é l e t l e n  t é n y e z ő k n e k ,  m i n t  e l t é r ő  j e l e n t ő s é g ü k n e k  vagy 
s z e r e p k ö r ü k n e k  t u l a j d o n í t h a t ó ,  hogy a 19. század  e l e j é n  a s z a 
bad k i r á l y i  ra n g  e l n y e r é s é é r t  e g y a r á n t  fo lyam odó  Arad és M i s 
k o l c  k ö z ü l  cs ak  az e l s ő n e k  s i k e r ü l t  e z t  1834 -ben  e l é r n i e .

(Az e l s ő n e k  e m l í t e t t  t ö r v é n y e k  és az azok a l a p j á u l  s z o l g á l ó  
k r i t é r i u m o k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  k é s z í t e t t e  e l  Bárándy János 
1842-ben a m a g y a r o r s z á g i  v á r o s i  népesség s t a t i s z t i k a i  t á b 
l á z a t á t ,  amely  az e l s ő  k í s é r l e t  v o l t  a vá rosnak  t e k i n t h e t ő  t e 
l e p ü l é s e k  k ö r é n e k  m e g h a t á r o z á s á r a . )

A t ö r t é n e l m i  v á r o s f o g a lo m  k é rdés ébe n  a k u t a t ó k n a k  m indm áig 
nem s i k e r ü l t  egységes á l l á s p o n t r a  j u t n i .  Csupán néhány f o n 
to s a b b  m e g k ö z e l í t é s i  módszer re u t a l n é k :  T h i r r i n g  Gusztáv  az 
1910-ben v á ros ok nak  e l i s m e r t  t e l e p ü l é s e k  népességszámának 
1787 és 1910 k ö z ö t t i  a l a k u l á s á t  e lemzve  v o n t  l e  k ö v e t k e z t e t é 
s e k e t  a v á r o s f e j l ő d é s  mene té re .  D á v id  Z o l t á n  a szabad k i r á l y i  
v á ro s o k  m e l l e t t  107, 2000 f ő n é l  népesebb,  k ö z p o n t i  f u n k c i ó k a t  
i s '  b e t ö l t ő  m ezővá ros t  s o r o l t  a v á r o s o k  közé .  Gy im es i  S ándo r ,  
e l ő d e i n é l  k ö v e tk e z e t e s e b b e n  s z a k í t v a  a vá ros  j o f l i  s z e m l é l e 
t é v e l  minden o l y a n ,  b i z o n y o s  népességszámot  meghaladó t e l e p ü 
l é s t ,  j o g á l l á s u k r a  v a l ó  t e k i n t e t  n é l k ü l ,  a v á r o s o k  közé s o r o l t ,  
ame lyek ,  az o t t  m e g t e l e p ü l t  i p a r o s o k  szám a rá n y á b ó l ,  i l l e t v e  az 
o t t  s z é k e lő  i g a z g a t á s i  és k u l t u r á l i s  i n té z m é n y e k b ő l  í t é l h e t ő -  
en k ö z p o n t i  f u n k c i ó t  t ö l t ö t t e k ,  t ö l t h e t t e k  be.  Magam, a Nagy 
L a j o s s a l  közösen  v é g z e t t  v i z s g á l a t  so rán  a j o g á l l á s r a  és né 
pességszámra t e k i n t e t  n é l k ü l ,  a 19. század e l e j é n  k ö z p o n t i  
h e l y i  s z e r e p k ö r t  b e t ö l t ő  vá rosok  h á l ó z a t á t  v á r o s  és v o n z á s -  
k ö r z e t e  e g y ü t t e s ,  komplex  j e l l e m z ő i  a l a p j á n :  v o n z á s k ö r z e t ü k  
nagyságá t  és a d o t t s á g a i t ,  v a l a m i n t  a vá ros  k ö z p o n t i  f u n k c i ó i 
nak gazdaságá t  és h a t ó s u g a r á t  f i g y e l e m b e v é v e  k í s é r e l t e m  meg
h a t á r o z n i  .
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Az á t m e n e t i  k o r s z a k  v á r o s a i r a  v ona tkozó  egységes k r i t é r i u 
mok h iá n y á b a n  a v i z s g á l t  t e l e p ü l é s á l l o m á n y  -  a j e l e n t ő s  egye 
zése e l l e n é r e  - e l t é r ő  v o l t ,  és ebbő l  k ö v e tk ez őe n  a v á r o s f e j 
l ő d é s r ő l  l e v o n t  k ö v e t k e z t e t é s e k  i s  k ü l ö n b ö z t e k ,  még a k k o r  i s ,  
ha a l a p v e t ő  k é rdésben  az á l l á s f o g l a l á s  egységes:  a v á ro s o k  
f e j l ő d é s e  v o n t a t o t t a n  h a l a d t ,  a v á r o s i  népesség aránya -  még 
ha j ó v a l  nagyobbnak b i z o n y u l t  i s  a csak szabad  k i r á l y i  v á ro s o k  
népessé gé t  f i g y e l e m b e  vevő s z á m í t á s o k  e re d m é n y e in é l  -  c s e k é l y ,  
15 \  k ö r ü l i  v o l t ,  és a 18. század  végéhez k é p e s t  a 19. század 
e l s ő  ha rm adá ig  a l i g  m ó d o s u l t ,  annak e l l e n é r e ,  hogy mind  az 
1910.  é v i  v á r o s h á l ó z a t  t a g j a i ,  mind az 1828-ban  k ö z p o n t i  s z e 
r e p k ö r t  b e t ö l t ő  t e l e p ü l é s e k  népességnövekedése m egha lad ta  az 
o rs z á g o s  á t l a g o t .

A n g l i á v a l  ö s s z e v e t v e  a m a g y a r o r s z á g i  v á r o s l a k ó k  a rá n y a  va 
l ó b a n  c s e k é l y n e k  t ű n i k :  i t t  a v á r o s i  l a k o s o k  aránya ( p o n t o s a b 
ban a 2500 f ő n é l  népesebb v á r o s i / v á r o s i a s  s z e r e p k ö r t  b e t ö l t ő  
t e l e p ü l é s e k  l a k o s s á g a )  a 18. s zázad  e l e j é n  -  C o r f i e l d  s z á m í t á 
s a i  s z e r i n t  -  az o rs z á g  népességének 19, 1750 -ben  22, 1801 -ben 
30 %-át  t e t t e  k i .  1851-ben  A. Weber b e c s lé s e  s z e r i n t  a v á r o s i  
l a k o s s á g  aránya  e l é r t e  az 50 % - o t .  Ez azonban a v á r o s i a s o d á s  
rohamos ütemének e g y e d ü l á l l ó  p é l d á j a  v o l t  Európában.  F r a n c i a -  
o rszágban  -  a h o l  1 8 4 6 - t ó l  a 2000 f ő n é l  nagyobb népesség v o l t  a 
v á r o s  k r i t é r i u m a  -  a v á r o s i  l a k o s s á g  aránya 1801-ben 20,  1851-  
ben 25 %-ot  t e t t  k i ,  Be lg iumban i s  csak a század  közepén é r t e  
e l  a 35 % -o t .

Ugyancsak csaknem v á l t o z a t l a n  marad t  a p o r o s z  v á r o s i  nemes
ség a ránya  a század e l s ő  f e l é b e n :  1816-ban 25,  1852-ben 27 \  
v o l t .  Az o rs z á g  k e l e t i  részén  p e d i g  a v á r o s i  népesség növ ek e 
d é s i  aránya  e rős en  e l m a r a d t  az egész  népességnövekedés m ö g ö t t .

A m a g y a r o r s z á g i  a rány  e z e k n é l  az o r s z á g o k é n á l  ugyan a l a c s o 
nyabb ,  de, ha csak a v á r o s i  népesség a r á n y á t  t e k i n t j ü k ,  a l e 
maradás nem o l y a n  nagy és e g y e d ü l á l l ó :  A u s z t r i á b a n  1851-ben 
a v á r o s i  népesség aránya  (a 2 0 0 0 - n é l  népessebbeke t  véve s z á 
m í t á s b a )  az össznépességnek  c s ak  19 h-á t  t e t t e  k i .  A v á l t o z á s  
az 1750-es é v e k re  becsül t 11 %-hoz képes t  s z i n t é n  nem s z ám o t 
t e v ő .  Hason ló  j e l e n s é g  t a p a s z t a l h a t ó  Svédországban  i s :  i t t  a 
v á r o s i  l a k o s s á g  a ránya 1760-ban  9 , 4 ,  1800-ban 9 , 8 ,  és 1850-ben 
i s  m indössze 10 ,1  %-ot  t e t t  k i .

A 19. század e l s ő  f e l é b e n  A n g l i á b a n ,  F r a n c i a o r s z á g b a n  és 
Németo rszágban a legnagyobb  v á r o s o k  növekedése v o l t  a l e g 
g y o rs a b b  ( b e l e é r t v e  a f ő v á r o s o k a t  i s ) ,  ezek k ö z ü l  i s  l e g i n k á b b  
az i p a r v á r o s o k é  v o l t  a leg roham osabb .  A Monarch ia  L a j t á t ó l  
n y u g a t r a  f e k v ő  t a r t o m á n y a i b a n  (a z  o la s z  t a r t o m á n y o k a t  l e s z á 
m í t v a )  v i s z o n t  a f ő v á r o s o k  m e l l e t t  in k ább  a k i s v á r o s o k  és a 
k i s e b b  k ö z é p v á ro s o k  növ ek ed tek  gyo rsabban .  M agyaro rszágon  a 
f ő v á r o s  u tá n  a 10 -2000 0 -es  népességű k öz épv á ros o k  népességnö
vekedése v o l t  a l e g g y o r s a b b ,  b á r  az ütem a század m ásod ik  ne
gyedében / a  k ü lö n b s é g  a 2 0 0 0 0 - n é l  nagyobbakhoz , i l l e t v e  az 
5 - 1 0 0 0 0 -e s  nagyság re ndűekhez  k é p e s t /  c s ö k k e n t .

S a j á t o s a n  a l a k u l t  Magya ro rszágon  a f ő v á r o s  és a t ö b b i  vá ros 
n ö v e k e d é s i  üteme i s .  Budapes t  népességnövekedése nemcsak a 
t ö b b i  v á r o s é t  h a l a d t a  meg, hanem az e u r ó p a i  f ő v á r o s o k é t  i s  f e 
l ü l m ú l t a .  1804 és 1830 k ö z ö t t  l a k ó i n a k  száma több  m i n t  három-
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s z o r o s á r a  d u z z a d t ,  m i a l a t t  P á r i z s  népessége csak 36 % - a l ,  Lon
doné 60 %-a l  n ö v e k e d e t t .  Bécs l a k ó i n a k  a száma 1781 és 1830 
k ö z ö t t  t öbb  m in t  k é t s z e r e s é r e ,  Prágáé 1 7 9 1 - t ő l  1 8 5 0 - i g  66 %-al  
g y a r a p o d o t t .  Az ö s s z e h a s o n l í t á s n á l  pe rs z e  nem hagyha tó  f i g y e l 
men k í v ü l ,  hogy a t ö b b i  f ő v á r o s  már a középkorba n i s  Európa 
legnagyobb  v á r o s a i  közé t a r t o z o t t ^  és e z t  a n a gy s ág re nde t  
Buda és Pes t  meg sem k ö z e l í t e t t é k .  Ú j k o r i  t ö r t é n e t ü k e t  a t ö 
rök  k i ű z é s e  u t á n i  ú j ranépesülésükkel  k e z d t é k  a 18. s zázad  e l e 
j é n ,  k i s v á r o s o k k é n t ,  növekedésük üteme e z é r t  l e h e t e t t  g y o r 
sabb .

Nagyobb f i g y e l m e t  érdem el  az a t é n y ,  hogy a f ő v á r o s  növe
k e d é s i  üteme j ó c s k á n  m egha lad ta  a t ö b b i  n a g y v á r o s é t .  A t í z e 
z e r  f ő n é l  népesebb,  j o g i l a g  i s  vá rosnak  e l i s m e r t  t e l e p ü l é s e k  
népessége ( h o z z á j u k  s z á m í tv a  a k o r t á r s  s t a t i s z t i k u s o k  á l t a l  
v á r o s o k k é n t  s z á m o n t a r t o t t  p ü s p ö k i  v á r o s o k a t  i s )  a 19.  század 
e l s ő  f e l é b e n  77 %-al  n ő t t  (a 20000 -n é l  népesebbeké k é t  és 
f é l s z e r e l é s r e ,  a 10 -2000 0 -es  lé lek s z ám úak é  e g y h a r m a d á v a l ) , 
míg más e u r ó p a i  országokban  az i l y e n  nagyságrendű városok  
növekedése m egha lad ta  a f ő v á r o s é t .  Más e u r ó p a i  o rszágokhoz  
hason ló an  Magya ro rszágon i s  a nagyobb v á r o s o k  növekedése v o l t  
a legnagyobb  ütemű,  de míg m á s u t t  az i l y e n  nagyvá rosok  száma 
i s  e r ő t e l j e s e n  g y a r a p o d o t t ,  Magya ro rszágon  számuk a l i g  módo
s u l t .

A n agyvá roso k  c s e k é l y  száma, ami önmagában i s  az u r b a n i z á 
c i ó s  f o l y a m a t  k e z d e t i  s t á d i u m á t  t ü k r ö z i ,  a Monarch ia  más t a r 
t o m á n y a i r a  i s  j e l l e m z ő  v o l t ,  s ő t ,  ezekhez k é p e s t  M a g y a ro rs z á 
gon a nagyobb vá ros ok nak  s z é l e s e b b  h á l ó z a t a  a l a k u l t  k i .  A t í z 
eze r  f ő n é l  népesebb v á rosok  száma A u s z t r i á b a n  (az o l a s z  t a r 
t om ányoka t  f i g y e l m e n  k í v ü l  hagyva)  1 8 3 0 -ba n ,  7, 1850-ben  8, 
Csehországban 1,  i l l e t v e  4,  Magyaro rszágon  ( E r d é l y  és H o r v á t 
o r s z á g o t  nem s z á m í t v a )  19, i l l e t v e  20 v o l t ,  s m e l l e t t ü k  még 
tö bb  m i n t  k é t  t u c a t  mezőváros népessége i s  e l é r t e  e z t  a nagy
s á g r e n d e t .  De míg Csehországban e k é t  é v t i z e d  a l a t t  Prága 
j e l e n t é k t e l e n  növekedése m e l l e t t  a n agy v á ros o k  l a k o s s á g a  ö t 
s z ö r ö s é r e  e m e l k e d e t t ,  és az o s z t r á k  ta r to m á n y o k b a n  i s  a f ő 
v á ro s  növ ekedés i  ü temét  meghaladóan t ö b b ,  m in t  m á s f é l s z e r e 
sé re  n ő t t ,  Magyaro rszágon 17 %-os növekedésük messze e lm a r a d t  
a f ő v á r o s  56 %-os g y a r a p o d á s á t ó l .

A f ő v á r o s  k iem e lk edőn  g y o r s  növekedése egyébként  az 1820-as 
é v e k t ő l  f i g y e l h e t ő  meg. 1787 és 1804 k ö z ö t t  a t í z e z e r n é l  né
pesebb v á r o s j o g ú  t e l e p ü l é s e k  növekedés i  üteme még megha lad ta  
a f ő v á r o s é t  (111 %, szemben 103 % - a l ) ,  1804 és 1830 k ö z ö t t  a 
f ő v á r o s  la k o s s á g a  több  m i n t  k é t s z e r e s é r e  d u z z ad t ,  m i a l a t t  a 
nagyvá rosoké  csak  73 %-al  n ő t t .  (Ezen b e l ü l  a 20000 f ő n é l  né
pesebbek 96 %-os növekedése még m e g k ö z e l í t e t t e  a f ő v á r o s é t ) .

Tehá t  már a t ő k é s  v i s z o n y o k  k ib o n t a k o z á s a  e l ő t t ,  vagy kez 
d e t i  s tád ium ában  i s  m e g f i g y e l h e t ő  a f ő v á r o s  e g y e d i ,  k i e m e l k e 
dő sz e repe  az u r b a n i z á c i ó s  f o l y a m a t b a n .  Ebben v é l h e t ő e n  s z e r e 
pe v o l t  annak i s ,  hogy a 18. században Magyaro rszágon  a v á r o s -  
h á l ó z a t b a n  -  és az egész t e l e p ü l é s h á l ó z a t b a n  - k é t f é l e  á t r e n 
deződés ment végbe .  Az e l s ő ,  a század e l e j é n  a f e l s z a b a d í t ó  
háborúk  k ö v e tő  ú j r a n é p e s ü l é s , az o r s z á g r é s z e k  k ö z ö t t i  gazda
s á g i  k a p c s o l a t o k  v i s s z a r e n d e z ő d é s é n e k ,  a népesség ú j r a e l r e n -
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deződésének k ö v e t k e z t é b e n .  Csak a század  végén és f ő l e g  a 19. 
század  e l e j é n  i n d u l t  meg a v á r o s h á l ó z a t  és a v á r o s i  h i e r a r c h i a  
á t r e n d e z ő d é s é n e k  az a f o l y a m a t a ,  ame ly  Európa f e j l e t t e b b  o r 
szága iba n  már a 18. században l e z a j l o t t .

Ezt  a f o l y a m a t o t  a k i s e b b  h e l y i  j e l e n t ő s é g ű  k é z m ű v e s i p a r i  
k özpon to k  -  v á r o s o k  és mezővárosok -  h a n y a t l á s a  j e l l e m e z t e .
A kézm űves ipa r  e l v e s z t e t t e  v á r o s k é p z ő - v á r o s f e j l e s z t ő  e r e j é t ,

1 h e l y é b e  a k e res k ede le m  l é p e t t ,  amely e l s ő s o r b a n  a b e l -  és k ü l 
ke reskede lem  e g y a r á n t  l e g f o n t o s a b b  r é g i  és ú j  c s o m ó p o n t j a i n a k  
növekedésé t  m o z d í t o t t a  e l ő .  E t é r e n  az ország l e g f o n t o s a b b  k e 
r e s k e d e lm i  k ö z p o n t j a ,  a f ő v á r o s  b e h o z h a t a t l a n  e l ő n y ö k k e l  r e n 
d e l k e z e t t .  A n a g y i p a r  e k o rszaban  -  és még s o k á i g  -  nem v á l t  
komo ly  v á r o s f e j l e s z t ő  t é n y e z ő v é ,  a v a s ú t  i s  csak a század má
s o d i k  f e l é b e n  é r e z t e t t e  h a t á s á t .  A modern vá ros  f e j l ő d é s é n e k  
l e g f o n t o s a b b  ö s z t ö n z ő i  t e h á t  h i á n y o z t a k .

A 19. s zázad  e l s ő  f e l é b e n  már é l e s e n  m e g m u ta tk o z o t t  a ma
g y a r o r s z á g i  t e l e p ü l é s s t r u k t ú r a  e g y i k  j e l l e g z e t e s  vonása,  az 
a g r á r t e l e p ü l é s e k  r e n d k í v ü l  nagy n é p e s s é g k o n c e n t r á c i ó j a .  1850-  
ben az 53 t í z e z e r n é l  népesebb te lepülés k ö z ö t t ,  a f ő v á r o s t  i s  
b e l e s z á m í t v a ,  csak  19 v o l t  j o g i  é r t e le m b e n  v e t t  v á r o s ,  10 v á 
r o s j o g g a l  r e n d e l k e z ő ,  de v á r o s i  s z e r e p k ö r t  b e t ö l t ő  mezőváros,
24 ped ig  j e l e n t ő s e b b  k ö z p o n t i  s z e r e p k ö r t  n é l k ü l ö z ő  mezőváros 
és f a l u  v o l t .  A t í z e z e r n é l  népesebb t e l e p ü l é s e n  é l ő  m in tegy  
1 100 000 embernek csak a f e l e  v o l t  v á r o s i  l a k o s ,  14 %-a v á 
r o s j o g g a l  nem r e n d e l k e z ő ,  de v á r o s i  s z e r e p k ö r t  b e t ö l t ő  mező
vá rosokban és tö b b  m in t  egyharmada j e l e n t ő s e b b  k ö z p o n t i  f u n k 
c i ó t  be nem t ö l t ő  mezővárosokban és f a l v a k b a n  é l t .  Ez u t ó b b i 
ak egy ré s z é n e k  v á r o s ia s o d á s a  éppen e nagy nép 'ességkoncen trá -  
c i ó  h a tá s á ra  i n d u l t  meg, és n y i l v á n  éppen a nagy lé lek s z ám  
m i a t t  k a p o t t  a 19. század végén j o g i  e l i s m e r é s t .

Az a l f ö l d i  t e l e p ü l é s e k  gyo rs  növekedése még a t e l e p ü l é s  
á t r endező dés  e ls ő  h u l l á m á n a k ,  annak a nagy n é p e s s é g k ie 
g y e n l í t ő  f o l y a m a t n a k  eredménye v o l t ,  amely a r i t k á n  b e n é p e s ü l t  
A l f ö l d  és a t ö b b i  o r s z á g r é s z e k  k ö z ö t t  végbement.  A legnépesebb
25 város 1786 és 1828. i l l e t v e  1828 és 1846 k ö z ö t t i  növekedé
s é t  v i z s g á l v a  szembetűnő,  hogy a század  e l e j é n  még k ö z p o n t i  
h e l y i  f u n k c i ó t  be nem t ö l t ő  a g r á r t é l e p ü l é s e k  n ö v e k e d é s i  aránya 
c s ak  az e l s ő  p e r i ó d u s b a n  h a l a d t a  meg az azonos nagyság rendű 
k ö z p o n t i  h e l y i  s z e r e p k ö r ű  vá rosok  népességnövekedésé t .  Az 
1820-as évek u t á n  -  azaz éppen abban a p e r i ó d u s b a n ,  amikor  a 
fővárosnak a kiemelkedő, a több i  városét messze meghaladó növekedése -  e- 
zek gyarapodása l e l a s s u l t ,  és valamelyest már elmaradt a központ i  he ly i  sze
repkörű városoké mögött. Egy részük ugyan -  mint  Hódmezővásárhely,  Szen
t e s ,  Makó -  az 1900-as é v e k i g  m egő rz i  p o z í c i ó j á t  a legnagyobb 
25 város k ö z ö t t ,  de egy re  h á t r á b b  k e r ü l v e  a r a n g s o r b a n .  Mindez 
a r r a  u t a l ,  hogy  a t e l e p ü l é s i  h i e r a r c h i a  á t rendeződésének  a 
r e n d i  t á r s a d a l o m b ó l  a p o l g á r i  t á r s a d a lo m b a  v a ló  á t m e n e t r e  j e l 
lemző k o rs z a k a  v a l a m i k o r  az 1820-as években z á r u l  l e ,  és ami 
e z u tá n  k ö v e t k e z i k ,  az már az u r b a n i z á c i ó s  f o l y a m a t  e l s ő  k o r -  
szákának,  v a g y ,  ha úgy t e t s z i k ,  e l ő j á t é k á n a k  t e k i n t h e t ő .  E r r ő l
a p e r i ó d u s r ó l  azonban nagyon k e v e s e t  tu d u n k .  Az e d d i g i  v i z s 
g á l a t o k  u g y a n i s  e l s ő s o r b a n  a mege lőző ,  az 1820-as é v e k k e l  z á 
r u l ó  s z a k a s z á r ó l  n y ú j t a n a k  némi á t t e k i n t é s t .  D á v id  Z o l t á n  és
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Gyimes i  Sándor  a 18. század e l e j é t ő l  i l l e t v e  v é g é t ő l  1 8 2 8 - i g  
k ö v e t t e  nyomon a v á r o s h á l ó z a t  a l a k u l á s á t ,  a v á r o s i  népesség 
számának a l a k u l á s á t ,  a v á r o s i  i p a r  h e l y z e t é t .  Nagy L a j o s s a l  
v é g z e t t  v i z s g á l a t u n k  so rá n  s z i n t é n  az ennek az á t a l a k u l á s n a k  
végső s t á d i u m á t  t ü k r ö z ő  1828. é v i  o rszágos  ö s s z e í r á s  a l a p j á n  
h a t á r o z t u k  meg a k ö z p o n t i  h e l y i  s z e r e p k ö r t  b e t ö l t ő  v á r o s o k  
k ö r é t .

E v i z s g á l a t n á l  a k ö z p o n t i  h e l y i  sze repkö rű  -  azaz j e l e n t ő 
sebb v o n z á s t e r ü l e t t e l  r e n d e l k e z ő  -  városok  á l lom ányában  v é g 
bement v á l t o z á s t  k o r á b b i ,  e r r e  a l k a l m a s  f o r r á s o k  h iányában  o r 
szágosan nem k ö v e t h e t t ü k  nyomon. Csak b izonyos  r é g i ó k r a ,  t á j 
egységekre  v ona tkozóan  maradtak f e n n  t o v á b b i  ö s s z e h a s o n l í t ó  
a d a t o k .

Ezek az ad a to k  a z t  m u t a t t á k ,  hogy az i l y e n  t í p u s ú  v á r o s o k  
száma a 18. század e l e j é h e z  k é p e s t  c s ö k k e n t ,  e l s ő s o r b a n  a már 
ko rábban  i s  j e l e n t é k t e l e n  k öz pon toknak  a v á r o s h á l ó z a t b ó l  v a l ó  
k i e s é s e  k ö v e t k e z t é b e n .  Az ú j ,  v á r o s i  s z e r e p k ö r t  b e t ö l t ő  p i a c 
k ö z p o n to k  száma c s e k é l y  v o l t .  J e l e n t ő s  v á l t o z á s o k  é s z l e l h e t ő k  
a vá rosok  h i e r a r c h i á j á b a n  a X V I I I .  század  vég i  g a z d a s á g - p o l i t i 
k a i  v á l t o z á s o k  h a t á s á r a .

(A 18. század  e l e j i  p i a c k ö r z e t e k  fo rm á ló d á s a  még l ény egé ben ,  
k i s e b b  m ó dos u lás o k k a l  a h ó d o l t s á g i  ko r  k a p c s o l a t r e n d s z e r é t  
t ü k r ö z t e .  A l a k u l á s u k a t  az ország  n y u g a t i  és k i s e b b  mér té kben  
é s z a k k e l e t i  rés z én  i s  a k i f e l é  i r á n y u l ó  f o r g a l o m ,  i l l e t v e  a 
h ó d o l t s á g i  p e r e m t e r ü l e t e k  " h a t á r f o r g a l m a " , m á s r é s z t  a k i s  
t e r ü l e t r e  k i t e r j e d ő  k ö z v e t l e n  c s e r e k a p c s o l a t o k  h a t á r o z t á k  meg.
A 18. század második  f e l é b e n  a gabon a te rm e lés  és k i v i t e l  e -  
l ő r e t ö r é s e  k ö v e t k e z t é b e n  megerősöd tek  a be lső  k a p c s o l a t o k ,  a -  
m e ly e k e t  még a k ü l k e r e s k e d e le m  s t r u k t ú r á j á n a k  módosulása i s  
i n t e n z í v e b b é  t e t t ) .

A gazdaság i  v á l t o z á s o k  az o rs z ág  kü lönböző  v i d é k e i t  k ü l ö n 
bözőképpen . é r i n t e t t é k .  É s z a k k e le te n  a v á r o s h á l ó z a t  a l a k u l á s á t  
b i z o n y o s  te r m é s z e t e s  k i v á l a s z t ó d á s  j e l l e m e z t e :  a k i s e b b  j e l e n 
tő ségű  p i a c k ö z p o n t o k  e l t ű n é s e  vagy h a n y a t l á s a ,  a korábban i s  
j e l e n t ő s e k  vonzásának e rő södése .  A n y u g a t i  h a t á r s z é l e n  i s  k i 
e s t e k  a v á ro s o k  s o r á b ó l  a f ő l e g  az A u s z t r i á b a  v e z e t ő  u ta k  men
t é n  f e k v ő  k i s v o n z á s ú  v á r o s o k  és v á r o s i a s  t e l e p ü l é s e k ;  i t t  a-  
zonban nem a ko rábban  j e l e n t ő s  vonzású k ö z p o n t o k  e r ő s ö d t e k  
meg a r o v á s u k r a ,  hanem a fo rg a lo m  mind inkább  a 18. század e -  
l e j é n  még j e l e n t é k t e l e n ,  a h a t á r t ó l  t á v o la b b  f e k v ő  vá rosokban  
ö s s z p o n t o s u l t ,  m in te g y  j e l e z v e  a b e l s ő  k a p c s o l a t o k  egy re d i 
namikusabb s z e r e p é t .

A 19. század  e l e j é n  a nagynépességű és erős vonzású v á r o s o k  
k i a l a k u l á s á n a k ,  i l l e t v e  gyo rsabb f e j l ő d é s é n e k ,  a k o r á b b i  é v 
s z á z a d d a l  e l l e n t é t b e n ,  nem a t á v o l s á g i ,  vagy k ü l k e r e s k e d e l e m  
v o l t  az a l a p v e t ő  t é n y e z ő j e .  Ez u t ó b b i  a v i d é k ü k k e l  v a ló  i n t e n 
z í v  k a p c s o l a t  h iá n y á b a n  már nem t u d t a  a v á r o s f e j l ő d é s  a l a p 
v e tő  ö s z t ö n z ő j é n e k  s z e r e p é t  b e t ö l t e n i .  A k ü l k e r e s k e d e l e m ,  vagy 
a h e l y i  m é r e t e k e t  meghaladó k e reskede lem  csak a k k o r  ö s z t ö n ö z t e  l 
a v á rosok  f e j l ő d é s é t ,  ha a fo rg a lo m b a  b o c s á t o t t  mezőgazdaság' i  
te rmékeknek nem j e l e n t é k t e l e n  r é s z é t  v o n z á s k ö r z e t ü k  la k o s s á g a  
t e r m e l t e  és a d ta  e l  és annak k ö v e t k e z t é b e n  a v i d é k i  népesség a 
vá rosban  e l ő á l l í t o t t  vagy i d e s z á l l í t o t t  k ü l -  és b e l f ö l d i  á r u k 
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nak az a g r á r t e r m e l é s  s z e m p o n t j á b ó l  k e d v e z ő t l e n e b b  a d o t t s á g ú  
v i d é k e k n é l  s o k r é tű b b  és magasabb igényű f o g y a s z t ó j a  v o l t .

A k ö z p o n t i  s z e r e p k ö r ö k  v á r o s f e j l e s z t ő  h a t á s á t  v i z s g á l v a  nem 
c s a k  a szűk k ö r z e t r e  k i t e r j e d ő ,  a k ö z é p k o r i a s  s z ű k  h e l y i  c s e r e  
l e b o n y o l í t á s á r a  a l k a lm a s  p i a c f u n k c i ó  j e l e n t ő s é g é n e k  csökkenése 
é s z l e l h e t ő .  Az i g a z g a t á s i  s z e r e p k ö r ö k  közü l  c s ö k k e n t  az u r a 
d a l m i  k ö z p o n t i  sze rep  v á r o s f e j l e s z t ő  h a tás a ,  és e r ő t e l j e s e n  
n ö v e k e d e t t  az á l l a m i ,  megye i ,  e g y h á z i g a z g a t á s i  s z e r e p k ö r ö k é .

Bár a magasabbrendű i g a z g a t á s i  f u n k c i ó k a t  t ö b b n y i r e  a g a z 
d a s á g i l a g  i s  e rős  v á r o s o k  t ö l t ö t t é k  be, a v o n z á s t e r ü l e t ü k k e l  
nem, vagy csak  c s e k é l y  mér tékben r e n d e l k e z ő  megyeközpon tok  -  
m i n t  p é l d á u l  a d é l - d u n á n t ú l i  r é g i ó b a n  az i g e n  u rbánus  j e l l e g ű  
K aposvá r ,  vagy a g y o rs a n  növekvő Szekszá rd  -  már egy ú j t í p u s ú  
v á r o s  k i a l a k u l á s á t  s e j t e t i .  Ezek v á r o s i a s s á g á n a k , v á r o s i a s o d á 
sának  s z i n t j é t ,  c s a k ú g y ,  m in t  p l .  j e l e n t ő s e b b  gazdaság i  s z e 
r e p k ö r t  b e t ö l t ő  t e l e p ü l é s e k é t ,  m i n t  am i lyen  p é l d á u l  Mohács és 
T o ln a  v o l t ,  csak e g y e d i ,  behatóbb és t e r m é s z e t e s e n  más módsze
r ű  v i z s g á l a t o k  á l l a p í t h a t j á k  majd meg.

Egy o rszágos  h a t ó s u g a r ú  k u t a t á s n a k  ugyan is  a f o r r á s b á z i s  és 
a k r i t é r i u m o k  egységessége a l a p v e t ő  f e l t é t e l e  v o l t .  A r e g i o 
n á l i s  k ü lö n b s é g e k e t  és s a j á t o s s á g o k a t  csak r e g i s z t r á l n i  l e 
h e t e t t ,  o k a i k  mélyebb e lem zésé t  c s a k  a v i z s g á l a t  körének l e 
s z ű k í t é s e ,  az egyes t e l e p ü l é s e k  s o k r é t ű b b  f o r r á s o k o n  nyugvó 
v i z s g á l a t a  o l d h a t j a  meg. A 18 -19 .  s zázad i  v á r o s f e j l ő d é s  fő  
v o n a l a i n a k  pon tosabb  k i j e l ö l é s e ,  a k o r a b e l i  v á r o s h á l ó z a t  p o n 
to s a b b  k ö r v o n a l a z á s a ,  a v á r o s á l l o m á n y  ö s s z e t é t e l é b e n  végbemenő 
á t a l a k u l á s  nyomonköve tése csak a r e g i o n á l i s  és h e l y i  k u t a t á 
s o k t ó l  v á r h a t ó .  Az o r s z á g o s  l é p t é k ű  v i z s g á l a t o k  eredményeképp 
r e k o n s t r u á l t  v á r o s h á l ó z a t  f i n o m í t á s r a  s z o r u l ,  mer t  e g y r é s z t  
az igazán a l k a lm a s  f o r r á s b á z i s  h iá n y á b a n ,  m ás rész t  a t ú l  
s z é l e s  o rs z á g o s  t á v l a t  k ö v e t k e z t é b e n  számos f o n t o s ,  h e l y i  k ö 
rü lm ény  f i g y e l m e n  k í v ü l  maradt .

Az á t a l a k u l ó b a n  l e v ő  v á r o s h á l ó z a t  egyes t a g j a i r ó l  m a d á r t á v 
l a t b ó l  nehezen á l l a p í t h a t ó  meg, hogy a s ü l l y e d é s  vagy éppen a 
f e le m e lk e d é s  s tád ium ában  vannak -e.  A v o n z á s t e r ü l e t  h iánya  nem 
f e l t é t l e n ü l  j e l e n t i  a k ö z p o n t i  s z e r e p k ö r  h i á n y á t ,  m in t  ahogy 
nagyszámú kézműves j e l e n l é t é b ő l  sem l e h e t  annak m e g lé té re  k ö 
v e t k e z t e t n i .  B á rm enny i re  i s  f o n t o s  ismérve a vá rosnak  a n a 
gyobb n é p e s s é g k o n c e n t r á c i ó ,  nem l á t s z i k  c é l s z e r ű n e k  az átm ene
t i  k o rszakban  a v á r o s i  l é t e t  m e g h a t á r o z o t t  egységes  népesség 
számhoz k ö t n i .  Ugyan is  nem hagyha tók  f i g y e l m e n  k í v ü l  a t e l e p ü 
l é s s z e r k e z e t n e k  a f ö l d r a j z i ,  g a z d a s á g i  a d o t t s á g o k  ' á l t a l  meg
h a t á r o z o t t  r e g i o n á l i s  e l t é r é s e i .  Ezek ha tásán ak  t u l a j d o n í t h a 
t ó ,  hogy egyes ,  t ú lny om óan  apró f a l v a k k a l  b e n é p e s ü l t  t á j a k o n  
v i s z o n y l a g  k i s n é p e s s é g ű , 2-3000 l a k o s ú  vá rosok  r e n d k í v ü l  e r ő s ,  
nag y h a tó s u g a rú  p i a c k ö z p o n t i  f u n k c i ó t  t u d t a k  b e t ö l t e n i .

Az e d d i g i ,  az egész v á r o s h á l ó z a t r a  k i t e r j e d ő  v i z s g á l a t o k  
j e l e n t ő s é g e  véleményem s z e r i n t  nem a n n y i r a  k o n k r é t  eredménye
i k b e n ,  m i n t  in k ább  az ú j  s z e m l é l e t ü k b e n ,  m ó d s z e r t a n i  megköze
l í t é s ü k b e n  r e j l i k .  E l s ő s o r b a n  abban,  hogy az egyes  t e l e p ü l é s e 
k e t  nem k ö r n y e z e t ü k t ő l ,  v i d é k ü k t ő l  e l s z a k í t v a  v i z s g á l j á k ,  h a 
nem a t e l e p ü l é s r e n d s z e r  részének  t e k i n t v e  ő k e t ,  ig y e k s z e n e k  
k i j e l ö l n i  h e l y ü k e t  a t e l e p ü l é s h á l ó z a t  h i e r a r c h i á j á b a n .  A he -
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l y i ,  r e g i o n á l i s  k u t a t á s o k  e z t  s o k r é t ű b b  f o r r á s a n y a g  k o m b i n á l á 
s á v a l  eredményesebben,  s o k o l d a l ú b b a n ,  s o k k a l  t ö b b  t é n y e z ő t  f i -  
gye lembevéve t e h e t i k ,  s az i l y e n  v i z s g á l a t o k  n y i l v á n  f i n o m í t a 
n i ,  p o n t o s í t a n i  f o g j á k  mind  a v á r o s f e j l ő d é s r ő l ,  mind a v á r o s -  
h á l ó z a t  ö s s z e t é t e l é r ő l  e d d i g  a l k o t o t t  k é p e t .  A h e l y i  f o r r á s o k  
k ia k n á z á s a  s e g í t h e t i  e l ő  a 19. század m á s o d ik - h a r m a d ik  negye 
dében végbement és ed d ig  kevéssé f e l t á r t  v á r o s i a s o d á s i  f o l y a 
matok t i s z t á z á s á t  i s .

Meggyőződésem azonban,  hogy a t o v á b b i  k u t a t á s o k  sem f o g j á k  
a l a p v e t ő e n  módosí tani  az e d d i g i  m e g á l l a p í t á s t ,  m i s z e r i n t  Magyar  
o rszágon  a 19 .  század e l e j é n  a k ö z p o n t i  h e l y i  s z e r e p k ö r ű  v á r o 
sok a l k o t t á k  a v á r o s h á l ó z a t  g e r i n c é t .  Ezekbő l  J d e r ü l t  k i  a v á 
r o s h á l ó z a t  domináns r é s z e  az átmenet  i d e j é n  a n y u g a t e u r ó p a i  
o r s z á g o k  többségében  i s .  Az u t ó b b ia k b a n  azonban már e k k o r  meg
j e l e n t e k  és i g e n  gyorsan f e j l ő d t e k  az i p a r v á r o s o k  i s ,  és éppen 
ezek n ö v ek ed tek  a l e g d in a m ik u s a b b a n .  A m a g y a r o r s z á g i  v á r o s h á 
l ó z a t b ó l  ezek  még s o k á ig  h i á n y o z t a k ,  h a n y a t l á s t  m u ta tn a k  a bá 
n y a v á r o s o k ,  a v á r o s i  ipa r-  megmaradt a céhes k é z m ű v e s ip a r  k e r e 
t e i  k ö z ö t t .

L e h e t e t t - e  ezeknek a vá ros ok nak  sze re p e  az o r s z á g  gazdasá 
g i - t á r s a d a l m i  á t a l a k u l á s á b a n ,  és ha i g e n ,  m i l y e n  b e f o l y á s t  
g y a k o r o l t a k  r á ?  A v á ro s o k  e z i d ő t á j t  egész Európában a k t o r a i ,  
de egyben p r o d u k t u m a i  i s  v o l t a k  a g a z das á g i  és t á r s a d a l m i  v á l 
t o z á s o k n a k .  Előadásomban f ő l e g  a z z a l  f o g l a l k o z t a m ,  hogy m i l y e n  
v á r o s o k a t  p r o d u k á l t  a m a g y a r o r s z á g i  gazdaság i  f e j l ő d é s  ( b á r  
számos k é r d é s r e ,  p l .  a mezőgazdaság s z e r e p é r e  a v á r o s o k  é l e t é 
ben ,  a v á ro s k é p  f a l u s i a s  j e l l e g é r e  s t b .  nem t é r h e t t e m  k i ) .  
E z e k k e l  a k é r d é s e k k e l  a v á r o s t ö r t é n e t  e lé g  s o k a t  f o g l a l k o z o t t .  
Kevésbé v i z s g á l t  kérdés  a z ,  hogy m i l y e n  b e f o l y á s t  g y a k o r o l t a k  
v i d é k ü k  és az o rszág  g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i  ' é l e t é r e .

Véleményem s z e r i n t  nem l e b e c s ü l h e t ő  ha tásuk  v o l t  a v i d é k  
k é t s é g t e l e n ü l  v o n t a t o t t a n  h a la d ó ,  de egyes t e r ü l e t e k e n ,  éppen 
a j e l e n t ő s e b b  vá rosok  k ö r z e t é b e n  már e r ő t e l j e s e b b e n  m e g n y i l 
v á n u l ó  k o m m e r c i a l i z á l ó d á s á r a . H a tá s u k r a ,  l e g a l á b b i s  egy re  na 
gyobb' vá rosok  k ö r z e t é b e n ,  é s z l e l h e t ő  a mezőgazdaság egyes ága
i r a  v a ló  s p e c i a l i z á l ó d á s ,  és éppen ezek v o n z á s k ö r z e t e i b e n  t a 
p a s z t a l h a t ó  a v i d é k i  k é z m ű v e s ip a r  f e l l e n d ü l é s e .

A m a g y a r o r s z á g i  v á ro s o k  -  i g a z  -  nem v o l t a k  i p a r i  közpon
tok. ,  és a v á r o s i  vagyonos e l i t  nem m o z d í t o t t a  e l ő  a v i d é k  i -  
p a r o s í t á s á t  sem. E l s ő s o r b a n  k e r e s k e d e l m i  k ö z p o n to k  v o l t a k  és 
i t t  honosod ta k  meg a 19. század  e l e j é n  a k e reskede le m  k o r s z e r ű  
f o r m á i ,  a s z a k o s o d o t t  k e reskede le m  és a h a z a i  nagyk-ereskedelem 
E v á rosok  v á l t a k  a sze rény  k e r e t e k  k ö z ö t t  mozgó k o r s z e r ű b b  h i 
t e l é l e t  k ö z p o n t j a i v á .  Az á l l a n d ó ,  j e l e n t ő s ,  egyre- t e r e b é l y e s e 
dő' f o rg a lo m  nemcsak az á r u k ,  hanem a gazdaság i  és p o l i t i k a i  i n  
f o r m á c i ó k  r e n d s z e re s e b b  c s e r é j é t ,  a s z é le s e b b  k ö r ű  t á j é k o z ó 
d á s t  és i s m e r e t e k e t  i s  j e l e n t e t t e .  Ez az a t e r ü l e t  amelyben 
nem l e b e c s ü l e n d ő  mér tékben j á r u l t a k  hozzá a g a z d a s á g i  és t á r 
s a d a l m i  h a la d á s h o z .

17





A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs ,  1990

KISS Z. GÉZA

SZEMPONTOK VAJSZLÓ ÉS KÖRNYÉKE KÉSÖFEUDÁLIS KAPCSOLATRENDSZE
RÉNEK KIALAKULÁSÁHOZ / 1 7 8 2 - 1 8 4 8 /

S i k l ó s  és S e l l y e  k ö z ö t t  a Dráva mentében e l n y ú l ó  ormánság i  
t á j  é s z a k i  o l d a l á n a k  közepe t á j á n ,  é l t e t ő  ú t v o n a l a k  t a l á l k o 
z á s á n á l  f e k ü d t  a néha i  v a j s z l ó i  u ra d a lo m .  A t e r ü l e t é t  k e l e t i 
n y u g a t i  i r á n y b a n  á t s z e l ő  k ö z l e k e d é s i  ú t  l e g á l l a n d ó b b  é r t é k e  
az v o l t ,  hogy a Dráva á l t a l  h á t r a h a g y o t t  homokháton h a la d v á n ,  
minden időben b i z t o s í t o t t a ,  hogy a t á j  népe e l é r h e s s e  a gaz
d a s á g i -  és i g a z g a t á s i  szem pon tb ó l  e g y a r á n t  f o n t o s  S i k l ó s t ,  
i l l e t v e  a t á j  m á s i k  v á s á r v á r o s á t ,  a k o rs z ak unk ba n  Somogy v á r 
megyéhez t a r t o z ó  S e l l y é t .  Az ú t  l o k á l i s  é r t é k é t  azonban a l a 
posan  m e g n ö v e l t e ,  hogy e g y ú t t a l  része  v o l t  annak a t r a n s z k o n 
t i n e n t á l i s  ú t v o n a l n a k  i s ,  am ely  a r é g i  Magyarország  t e r ü l e t é r e  
M o ld v á b ó l  é r k e z v e ,  a Maros v ö lg y é n  h a l a d t  nyugat  f e l é .  U ta s a i  
k ö z ü l  azok, a k i k  A u s z t r i a  d é l i  t a r t o m á n y a i b a ,  vagy I t á l i á b a  
i g y e k e z t e k ,  S ó l y m o s n á l ,  vagy A radná l  d é l f e l é  l e t é r v e ,  Zenta 
vagy Becse i r á n y á b a n  h a l a d t a k ,  hogy á t k e l v e  a T i s z á n ,  s z i l á r d  
ú t o n  ju ssanak  á t  a Duna m o c s a r a i  k ö z ö t t  a bezdán i  r é v i g ,  s 
onnan a b a r a n y a i  o l d a l o n  l é v ő  B a t i n á r a .  A l e á g a z á s o k n á l ,  k e 
r e s z t e z ő d é s e k n é l  vá rak  / B a r a n y a v á r ,  S i k l ó s ,  S e l l y e / ,  e g y e b ü t t  
mocsarak  o l t a l m á b a n  h a l a d t a k  tovább  a D rá v á v a l  párhuzamosan 
t á v o l i  c é l j a i k  f e l é .  Ezen az ú to n  j u t o t t  e l  az A l f ö l d  és D é l -  
E r d é l y  s z a rv a s m a rh á ja  a maga lábán  D é l - A u s z t r i a  és É s z ak -0 -  
l a s z o r s z á g  p i a c a i r a ,  s ezen j á r t a k  a b ő r t ,  g y a p j ú t ,  b o r t  
s z á l l í t ó  n y i k o r g ó  szekerek  i s .

E z t  az u t a t  V a j s z l ó n á l  m e t s z e t t e  a m egyeszékhe ly  f e l ő l  
Görcsönyön ,  Baksán á t  é r k e z ő ,  de csak  s z á ra z  id ő b e n  j á r h a t ó  
ú t .  V i z e s  i d ő b e n  v i s z o n t  -  a jo bbág y ok  k e d v e l t  h e g y s z e n tm á r -  
t o n i  s z ő l ő h e g y é t  i s  é r i n t v e  -  egészen a Pécs a l a t t i  P e l l é r -  
d i g  j á r t a k  r a j t a  csónakok .  I n d í t ó  és f o g a d ó  á l l o m á s o k  a v a j s z 
l ó i  ú t t ó l  é s z a k r a ,  H idvég a l a t t  l é v ő  H a j ó - r é t  v o l t  / 1 / .

S o k k a l  f o n t o s a b b  v o l t  e n n é l ,  hogy V a j s z l ó n á l  á g a z o t t  k i  
b e l ő l e  a d r á v a i  gá z ló k  i r á n y á b a  j e l l e g z e t e s  f a h i d a k o n  á t  ve 
z e t ő  k é t  ú t  i s .  A gy a lo g o s o k  szeder  i n d á k t ó l  ö v e z e t t  ösvénye 
ken i g y e k e z t e k  a f o r g a lm a s  d r á v a i  á t k e l ő k  f e l é ,  v á l l a l v a  a 
v e s z é l y t ,  hogy az e l n y e l é s s e l  f e n y e g e t ő  v i z e s - s á r o s  a k a d á l y o -
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kon  " G ö c s b ü r ü " - n e k , vagy " E g y s z á l - h í d " - n a k  n e v e z e t t  v e s z é ly e s  
a l k a l m a t o s s á g o k  igénybe  v é t e l é v e l  j u t n a k  á t .  J o b b á g y a in k  t ö b b 
sége  a V e j t i - r é v  f e l é  i g y e k e z e t t ,  s a f a l u t  e l h a g y v a ,  egy 10 
ö l  hosszú,  h a t a l m a s  f a h í d o n  é r t e  e l  a c s á r d á t .  V e j t i t ő l  nyu
g a t a b b r a  S z t á r a ,  k e l e t e b b r e  a D á r v a s z a b o l c s  m e l l e t t  f e k v ő  P á l i  
f o g a d t a  a g y o r s  sod rú Dráván  é r k e z e t t  t u t a j o k  v á l t o z ó  össze
t é t e l ű  á r u i t .  Ezek k ö z ö t t  a 16. s z á z a d t ó l  k o r s z a k u n k  végéig  
f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z o t t  a k á l v i n i s t a  templomok é p í t é s é n é l  
n é l k ü l ö z h e t e t l e n  f e n y ő f ű r é s z á r u ,  v a s s z e r e l v é n y ,  s z e g ,  f e s t é k .  
T e r ü l e t ü n k  te m p lo m a i  k ö z ü l  egye t  sem t u d o k ,  a m e l y i k b ő l  h i á 
n y o z t a k  v o ln a  a f e s t e t t  v i r á g o k  / 2 / .  Nem német f ö l d r ő l ,  hanem 
a r a c i o n á l i s  e s z m é i r ő l  h í r e s  pádua i  e g y e te m rő l  é r k e z e t t  a 
16 .  sz .  közepén a t á j  r e f o r m á t o r a ,  S z t á r a i  M i h á l y .  A T ü re lm i  
R e n d e le t  / 1 7 8 1 /  e l ő t t i  nehéz é v t i z e d e k b e n  t u t a j o k  hoz tá k  a 
g r á c i  M a r t i n  F é l t i  h a ra n g ö n tő  műhelyében k é s z ü l t ,  " G l o r i a  
i n  e x c e l s i s  Deo / 3 /  f e l i r a t ú ,  é l e s  hangú c s e n g e t t y ű k e t ,  a t a l -  
p a s s z e n te g y h á z a k  ko rának  " h a r a n g j a i t " .  A f e l s z a b a d í t ó  harcok 
és a 18. s z á z a d i  t ö r ö k  hábo rúk  i d e j é n  k a t o n a i  s z á l l í t m á n y o k  
é r k e z t e k  ezen az ú to n ,  majd az o s z t r á k  i p a r  k ü l ö n f é l e  t e rm é k e i  
és a mecseki  s z é n b á n y á s z a t o t  f e l v i r á g o z t a t ó  k r a j n a i  bányá
s z o k ,  a " g r á n e r o k " .

A v a j s z l ó i  té r s é g

V a j s z l ó  magánadomány r é v é n  1267-ben  k e r ü l t  a n y ú l s z i g e t i  
/ M a r g i t s z i g e t /  dom in ik ána  apácák b i r t o k á b a ,  de a m ik o r  1391-ben 
e l ő s z ö r  s o r o l t á k  f e l  az apácák b a r a n y a i  b i r t o k a i t ,  V a j s z l ó ,  
Nagy-Sámogy, K is -Sám ogy ,  H idvég  neve u t á n  már f e l b u k k a n  " . . . a z  
ezekhez  t a r t o z ó  t ö b b i  h e l y s é g e k k e l  e g y ü t t "  k i f e j e z é s  / 4 / .  
1521 -ben  a S z i g e t  v á rá b a ,  " . . . m i n t  v a l a m i  p u s z ta s á g b a "  é r k e 
z e t t  Gerdák I s t v á n  k i r á l y i  számvevő, az e l l á t á s i  nehézségekre  
panaszkova k é r i ,  hogy az apácák h a j d a n i  b i r t o k a  V a j s z l ó  és a 
v i d é k é h e z  t a r t o z ó  7 község  / 5 /  n e k i  végezzen k ü l ö n f é l e  mun
k á k a t ,  de t e r m é n y -  és pénz j á r a n d ó s á g a i k a t  t o v á b b r a  i s  a s z i 
g e t i  vár  r é s z é r e  s z o l g á l t a s s á k  / 6 / .  Apácák f ö l d j e  c ímszó a-  
l a t t  ugyanezet  a V a j s z l ó  k ö r ü l  e l h e l y e z k e d ő  7 f a l u t  t a l á l j u k  
a s z i g e t i  v á r  1553 -ban  f e l v e t t  l e l t á r á b a n  i s  / 7 / .

Amikor  K e r e c s é n y i  L á s z l ó  1554 j ú l i u s  16-27 k ö z ö t t  á t v e t t e  
a s z i g e t i  v á r  p a r a n c s n o k s á g á t ,  a vá rhoz  t a r t o z ó  j a v a k  k ö z ö t t  
t a l á l k o z o t t  a 27 1/2  t e l k e t  has z ná ló  k ö z s é g e i n k k e l .  I t t  t u d 
j u k  meg, hogy a k a p i t á n y  25 f o r i n t  e l l e n é b e n  m en tes s ége t  í g é r t  
ugyan  nek ik  a vá rban  végezendő munka a l ó l ,  de í g é r e t é r ő l  meg
f e l e d k e z v e ,  m u n k á ju k ra  még is  i g é n y t  t a r t o t t ,  s ő t  8 sza lonnán  
és 2 vágni  v a l ó  marhán k í v ü l  még 22 f o r i n t  b í r s á g o t  i s  b e h a j 
t o t t  r a j t u k - .  A z t  i s  e l m o n d j á k ,  hogy r e n d k í v ü l i  a d ó k é n t  közö
sen ad tak 6 f o r i n t  15 d éná r  é r t é k b e n  2 t a k a r ó t  / s t r a n g u l u m / , 
v a l a m i n t  2 z a b l á t  és 1 ró k a p r é m e t  / e z  u t ó b b i a k  é r t é k e :  3 F t  
55 ,  i l l e t v e  1 F t  8 d é n á r / .  I t t  d e r ü l  k i  az i s ,  hogy r o v ás adó 
ba 1553-ban 78 f o r i n t o t  f i z e t t e k ,  dézsmába ped ig  össz esen  175 
k ö b l ö t  k i t e v ő  / 8 /  b ú z á t ,  r o z s o t ,  á r p á t ,  zabo t  s z o l g á l t a t t a k  
be / 9 / .
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A s z i g e t i  vá r  i z g a lm a s  számadásaiban még e g y s z e r ,  a "Szám
adás a s z a l o n n á r ó l "  című r o v a t b a n  t a l á l k o z u n k  s o k a t  p r ó b á l t  
f a v a i n k k a l .  I t t  t u d j u k  meg, hogy a t á j o n  t e k i n t é l y e s  makkos 
e rdők  v o l t a k ,  am e lyekbő l  1560 novemberében e l ő b b  t a r t o z á s b a  4, 
majd rendes s z o l g á l t a t á s  c é l j á r a  7 s e r t é s t  h a j t o t t a k  f e l  / 1 0 / .

A nehezebb t e r h e t  a keményen m e g k ö v e t e l t  m unka já radék  és a 
s o k f é l e  b í r s á g p é n z  o k o z t a .  1564-ben ‘ p é l d á u l  a 7 a p á c a f ö l d e i  
f a l u  / 1 1 /  100 h o l d a t  m ű v e l t  meg és annak minden  te rm é s é t  be 
s z á l l í t o t t a  a vá rba.  Ezen k í v ü l  esz tendőn á t  r é s z t  v e t t e k  a 
p r o v i z o r  házának  é p í t é s é b e n ,  a k i  egyébként  más s z o l g á l a t o k a t  
i s  k ö v e t e l t  t ő l ü k .  M in th o g y  nem m i n d i g  mentek a z onna l  / ta m  su
b i t o / *  munkára,  a p r o v i z o r  még 100 f o r i n t r a  i s  m egb ü n te t te  ő-  
k e t  / 1 2 / .

A v a j s z l ó i  uradalom jo b b á g y n é p é re  i s  v o n a t k o z i k  K e le c s é n y i  
L á s z ló  k a p i t á n y  m e g á l l a p í t á s a :  "M os tan  az nép nagyobbára e l -  
h o l t ,  az k i  m a ra d o t t  i s ,  a n n y i r a  e l s z e g é n y e d e t t  az k é t  f e l e  
v a l ó  f i z e t é s e ,  hogy az kenyérbe  sem ehe tne k "  / 1 3 / .

S z i g e t v á r  1566-ban t ö r t é n t  e l e s t e  és a k ö l t ő  Z r í n y i  1664.  
j a n u á r j á b a n  i n d í t o t t  h a d j á r a t a  k ö z ö t t  e l t e l t  i d ő b e n ,  ha s z e 
gényen i s ,  de maga h i t e ,  s s z o k á s a i  s z e r i n t  é l t  a f a l v a k  népe,  
de akkor  f e j ü k r e  g y ú j t o t t á k  h a j l é k a i k a t  és egészen a s z a t m á r i  
bé k é ig  / 1 7 1 1 /  csak p r o v i z ó r i k u s á n  e le v e n e d t e k  meg a t e l e p ü l é 
sek ,  mer t  a lakosság  csak  e rd ő k ,  a mocsarak mélyén  é r e z h e t t e  
b i z t o n s á g b a n  magát. A ha rcok  szü n e té b e n ,  1695 -b e n ,  a p é c s i  
p r o v i z o r á t u s  ö s s z e i r a t t a  a f e l s z a b a d í t o t t  f a l v a k a t ,  de a l i s 
t á n  r é g i ó n k  8 t e l e p ü l é s e  k ö z ü l ,  csak  k e t t ő t  t a l á l t a k  meg az 
ö s s z e í r o k .  Ezek egyike v o l t  Páprád,  a már 12 éve pusz ta  f a l u ,  
a másika Besence,  amelyben k é t ,  t ö r ö k  után b e k ö l t ö z ö t t  c s a l á d  
é l t  / 1 4 / .

A rác p u s z t í t á s o k a t  összegző megyei  ö s s z e í r o k  1712-ben / 1 5 /  
már B es enc é t ,  Sámodot, V a j s z l ó t  i s  e m l í t i k  s z á n t ó k k a l ,  r é t e k 
k e l ,  8, 2,  13 j o b b á g g y a l .  Besencé t  azonban egészen ,  V a j s z l ó t
részben  f e l é g e t t é k  a r á c o k .  Sámodon, V a j s z l ó n  1-1  ember t  i s  
m egö l tek  és az egész Ormánságban s i n c s  o l y a n  f a l u ,  amelynek 
l e í r á s á b ó l  h i á n y z o t t  v o l n a  a "M inden  barmot  e l h a j t o t t a k "  meg
je g y z é s  .

A p u s z t u l á s  t a l á n  nem i l y e n  m é r t é k ű ,  de a 18.  század e l s ő  
f e l é b e n  t e l e p ü l é s e i n k  j ö v ő j e  s z i n t e  k i z á r ó l a g  a h e l y z e t i  e n e r 
g iá n  m ú l o t t .  Az u rada lom ,  ha l e h e t e t t  a r é g i  h e l y e n ,  de m in 
denképpen u t a k  m e l e t t  s z e r v e z t e  a j e l l e g z e t e s  j o b b á g y f a l v a 
k a t .  Ez a g y a k o r l a t  v i s z o n y l a g  g y o r s  f e j l ő d é s t  b i z t o s í t o t t  a 
l e g j o b b  p o z í c i ó j ú  V a j s z l ó n a k ,  amely a r é g i  t á r s k ö z s é g e k  k ö z ü l  
e l n y e l t e  H a r a s z t i t ,  az u t a k t ó l  t á v o l  eső D o b r a i c a  és C s ű r t e l e k  
emléke p e d i g  csak dű lőnevekben  m a r a d t  fenn .

Az e g y h á z i  b i r t o k o s o k  t u l a j d o n j o g á t  L i p ó t  c s á s z á r  g a r a n t á l 
t a ,  de n e k i k  i s  h a r c o l n i  k e l l e t t  k i f e l é  h a t á r a i k  b i z t o s í t á s á 
é r t ,  b e f e l é  ped ig  az ú j  f a l v a k  k i a l a k í t á s á é r t  és a népesség 
ö s s z e g y ű j t é s é é r t .  Az e l v a d u l t  t á j b a n  é l ő ,  m a l á r i á b a n  és m in 
d e n f é l e  b é l f e r t ő z é s b e n  szenvedő l a k o s o k  a v i s s z a c s a p ó  j á r v á 
nyok,  a szapo ra  c secpem őha lá l  e l l e n é r e  é l v e z t é k  az o s z t ó  
f ö l d k ö z ö s s é g  u t o l s ó  v i r á g z á s á t .  Az ember i  a r c o k a t  t ü k r ö z ő  ha 
t á r j á r á s i -  és t a n ú v a l l o m á s i  j e g y z ő k ö n y v e k ,  k ü l ö n f é l e  p e r i r a t o k  
l a p j a i r ó l  z a v a r t a l a n u l  te vékenyke dő  e r d ő j á r ó k ,  p a r a s z t o k ,  pász-
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t o r o k ,  k ö z i g a z g a t á s i  emberek, s a s z e l l e m i  ú j j á é p í t é s e n  f á r a 
dozó p r é d i k á t o r o k  t e k i n t e n e k  r e á n k .

A század második  f e l é n e k  " f e l v i l á g o s u l t "  k i h í v á s a i r ó l ,  az 
egész h a t á r  h a s z n á l a t á r a  é p ü l t  ő s i  c i v i l i z á c i ó  e g z i s z t á l á s á t  
szűk k e r e t e k  közé s z o r í t ó  e rdővédő  r e n d e l k e z é s e k r ő l ,  a k ö v e t 
kezményeiben t r a g i k u s  1767. é v i  ú r b é r r e n d e z é s r ő l ,  vagy a t á j 
ban i g e n  f o n t o s  T ü r e l m i  R e n d e l e t r ő l  / 1 7 8 1 /  nem beszé lünk  i t t ,  
bá r  i m p l i c i t e ,  vagy e x p l i c i t e  m in d e g y ik  benne van a k ö v e t k e 
ző é v t i z e d e k  t ö r t é n é s e i b e n .  A h e l y i  k ö z i g a z g a t á s  m o d e r n i z á l á 
s á t  c é l z ó  k ö r j e g y z ő s é g e k  f e l á l l í t á s á r ó l  azonban s z ó l n i  k e l l ,  
h i s z e n  a I I .  J ó z s e f  f é l e  n é p s z á m lá lá s k o r  785 f ő t  s z á m lá ló  
V a j s z l ó ,  az Ormánság legnépesebb  t e l e p ü l é s e  v o l t  és k ö z l e k e 
d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  a r r a  p r e d e s z t i n á l t a ,  hogy egy k ö z i g a z 
g a t á s i  egység cen t ruma l e g y e n .

A r e g i o n á l i s  ig a z g a tá s  kö z p o n t ja

A s z o m s z é d a iv a l  s o r s k ö z ö s s é g e t  v á l l a l ó  V a j s z l ó  a 18. s z á 
zad végén az urada lom h a t á r a i n  t ú l n y ú l ó  k ö r j e g y z ő s é g  k ö z p o n t 
j a  l e t t .  H o i t s y  Ben jám in  s i k l ó s i  f ő s z o l g a b í r ó  1783.  szep tem ber
1 - j é n  k e l t ,  l a t i n  n y e l v ű  j e l e n t é s e  s z e r i n t  / 1 6 / ,  h o z z á t a r t o 
z o t t  a hasonnevű u rada lom  négy községe / B e s e n c e ,  H ídvég,  Páp- 
r á d ,  Sámod/, v a l a m i n t  a p é c s i  K á p t a l a n  ö t  t e l e p ü l é s e  / H i r i c s ,  
Kemse, K i s s z e n t m á r t o n , Lúzsok,  V e j t i /  i s .  A s i k l ó s i  j á r á s  mind 
a 12 k ö r j e g y z ő s é g é n e k  s z é k h e ly e  f ő  k ö z l e k e d é s i  ú t  mentén f e 
k ü d t ,  de ezen k í v ü l  a négy o rmánság i  j e g y z ő s é g  / K o v á c s h i d a ,  
Kémes, V a j s z l ó ,  K i s c s á n y /  t e r ü l e t é t  úgy h a t á r o z t á k  meg, hogy 
áz l e n y ú l j é k  egészen a D r á v á i g .  Ez a megoldás le jaetővé t e t t e ,  
hogy a jegy z ős ég ek  l a k ó i  egy fo rmán r é s z e s ü l j e n e k  mind a d r á -  
v a i  s z á l l í t á s o k ,  mind a Dráván t ú l i  l e g e l t e t é s ,  m a k k o l t a t á s ,  
vá s á ro z á s  s t b .  e l ő n y e i b ő l .  Ugyanakko r  t e r m é s z e t e s  l e h e t ő s é g e t  
b i z t o s í t o t t a k  a Baranyába i r á n y u l ó ,  d é l i  i d e g e n f o r g a l o m  e l l e n 
ő r z é s é r e  i s .

A j e l e n t é s  s z e r i n t  a k i nev ez en dő  je g y z ő  f e l a d a t a  l e s z ,  hogy 
a köz s égek re  k i v e t e t t  p o r c i ó t  és adót  megyei  k u l c s  a l a p j á n  az 
adózók ra  k i v e s s e ,  b í r á k  és e s k ü d t e k  s e g í t s é g é v e l  b e s z e d je ,  a 
b e s z o l g á l t a t á s a i k a t ,  i l l e t v e  b e f i z e t é s e i k e t  az adózók k ö n y v é 
be / L i b e l l u s /  b e í r j a .  I t t  ugyan nem e m l í t i k ,  de a rendes  g y a 
k o r l a t  s z e r i n t  számadás / c o m p u t u s /  a l k a l m á v a l  a j e g y z ő  s z e 
mélyesen ad ta  á t  a b e g y ű j t ö t t  s z é n á t ,  z a b o t  s t b .  a m egado t t  
k a t o n a i  á l l o m á s o k o n .  A munkakör  a b ü r o k r á c i a  f e j l ő d é s é v e l  
r e n d r e  b ő v ü l t ,  de a mi d o l g u n k a t  m e g k ö n n y í t i ,  hogy 1782-1838  
k ö z ö t t  az egész n y u g a t i  Ormánságban népszerű  Nasz'vadi Sámuel 
v o l t  a v a j s z l ó i  k ö r j e g y z ő .  Fo lyam ato san  v é g z e t t ,  p r e c í z  mun
k á j a  em léké t  ugyan csak  nagysze rűen  d o k u m e n t á l t  b í r ó i -  és á r -  
vas zámadások s o r o z a t a i  ő r z i k  a p é c s i  k á p t a l a n  és a v a j s z l ó i  
u rada lom  l e v é l t á r á b a n ,  mer t  a j e g y z ő s é g  i r a t a i  s a j n á l a t o s  k ö 
rü lm ények  k ö z ö t t  megsemmisü l tek ,  de a k u t a t á s  nagy s z e r e n c s é 
j é r e  magasabb fó rumokhoz k ü l d ö t t  j e l e n t é s e i t  és gyönyö rű  
i n s t a n c i á i t  j ó r é s z t  s i k e r ü l t  ö s s z e g y ű j t e n ü n k .  S e n k i t  sem i s 
merünk,  a k i  a t á r g y a l t  f é l  évszázadban i l l e t é k e s e b b  l e h e t n e  a 
v a j s z l ó i  r é g i ó  ü g y e ib e n :  se b í r ó t ,  se p a p o t ,  se t i s z t t a r t ó t .

A j ó  t o l l ú  n ó t á r i u s  1814-ben k e l t  ké rvénye  s z e r i n t  V a j s z l ó
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m i n d i g  több  v o l t ,  m in t  egy s z e rű  u ra d a lm i  k ö z p o n t .  In nen  i n t é z 
t e  a n y u g a t i  Ormánság, az Ormánköz d é l i  r é s z é n e k  ü g y e i t  a s i k 
l ó s i  j á r á s  a l s z o l g a b í r ó j a  s e z é r t  g y a k o r i  v o l t  i t t  a " . . .N e m e s  
Vármegye T i s z t v i s e l ő  U r a in a k "  f o r d u l á s a  i s  / 1 7 / .

A h e l y i  v i s z o n y o k a t  k i t ű n ő e n  ismerő a l s z o l g a b í r á k r a  t a r t o 
z o t t  k e z d e t t ő l  f o g v a  a v í z j á r t a  t á j b a n  g y a k o r i  á r v i z e k  p u s z t í 
t á s a i n a k  f e l m é r é s e ,  a vármegye s e g í t s é g é n e k  i g é n y b e v é t e l e ,  a 
k á r f e l v é t e l l e l  k a p c s o l a t o s  e s e t l e g e s  f e l l e b e z é s e k  e l l e n ő r z é s e  
s t b .  / 1 8 / .

A csupa g y ú lé k o n y  anyagból  l é v ő  o rm ánság i  t e l e p ü l é s e k  l e g 
nagyobb e l l e n s é g e  azonban a t ű z  v o l t .  Az e s e t e t  j e l e n t ő  b í r ó  
h í r a d á s a  nyomán i t t  i s  a s z o l g a b í r ó  s z á l l t  k i  e l s őnek  a h e l y 
s z í n r e ,  s míg ő a t ű z  oká t  i g y e k e z e t t  f e l t á r n i ,  az e l ö l j á r ó 
ság a k á r  f e lm é r é s é n  f á r a d o z o t t .  A tűz  i d ő p o n t j á t ,  o k á t ,  a ká
r o k  h i t e l e s  l i s t á j á t ,  az e s e t l e g e s e n  s z ükségessé  v á l ó  f e l s ő b b  
i n t é z k e d é s e k r e  von a tk o z ó  j a v a s l a t o t  t a r t a l m a z t a  azután  a s z o l 
g a b í r ó  j e l e n t é s e ,  ame lyet  r e n d s z e r i n t  a j e g y z ő  t i s z t á z o t t  l e  
/ 1 9 / .

S z o l g a b í r ó  s z e r v e z i  a j á r v á n y  e l l e n i  v é d e l m e t ,  de ő j u t t a t 
j a  m e g f e l e l ő  k ó r h á z i  k e z e lé s h e z  azoka t  i s ,  a k i k k e l  a j á r á s i  
o r v o s o k  nem b o ld o g u l n a k  / 2 0 / .

V a j s z l ó  v o n z á s k ö r z e t é r ő l  s z ó l v a  a n ó t á r i u s  18 k ö z s é g e t  em
l í t e t t .  Á l l í t á s á t  az i s  a l á t á m a s z t h a t j a ,  hogy a N yuga t i -O rm án-  
ság 22 t e l e p ü l é s é n e k  gyér  k a t o l i k u s  né p e s s é g é t  a bogdása i  és a 
v a j s z l ó i  p l é b á n i a  f o g t a  ös s z e .  Ezek k ö z ü l  18 községbő l  V a j s z -  
l ó r a  j á r t a k  a h í v e k .  E k a p c s o l a t  m e g l é t é t  az i s  v a l ó s z í n ű s í t 
h e t i ,  hogy m e g k ö z e l í t ő e n  e n n y i  h e l y r ő l  k e r e s t é k  f e l  g o n d j a i k 
k a l  magánemberek és k ö z ö s s é g i  veze tők  az ü g y in t é z é s b e  és k é r 
v é n y í r á s b a  igen  j á r a t o s  v a j s z l ó i  n ó t á r i u s t .

Kü lön  e l ő a d á s t  i g é n y e l n e ,  ha f é l  é v s z á z a d n á l  hosszabb j e g y 
z ő i  munkásságának sok t á r g y a l á s s a l ,  k i s z á l á s s a l ,  u t a z á s s a l ,  
í r á s b e l i  munkával  j á r ó  r é s z l e t e i t  i s  b e m u ta th a tn á n k .  í r á s s z o l 
g á l a t á n a k  l e g f o n t o s a b b  szakasza  a 18. s z á z a d  u t o l s ó  és a 19. 
század e l s ő  k é t  é v t i z e d é r e  e s i k .  Ennek a bő negyedszázadnak a 
v á l t o z á s a i  h o z tá k  g y ó g y í t h a t a t l a n  vá lságba  az egész h a t á r  sza 
bad h a s z n á l a t á r a  é p ü l t ,  ő s i  c i v i l i z á c i ó t .  Ez a t e h e t s é g e s  pa
r a s z t p o l i t i k u s ,  a k i  magasabb i s k o l á b a  nem j á r t ,  egy t a n u l t  
e l l e n f e l e  s z e r i n t  " . . .  a ' l o g i k á n a k  még t s a k  á b é c é jé t  sem kos 
t o l t a " ,  vénü lő  k é z z e l  i s  " a d ó -  és s z o l g á l t a t á s  a l a t t  é l ő "  
j o b b á g y n a k  mondja magát ,  s v i t a t h a t a t l a n u l  meghatá rozó s z e r e 
p e t  j á t s z i k  a k t i v i t á s á v a l ,  ó r i á s i  t á r g y i  t u d á s á v a l  a v a j s z l ó i  
t e l k e s  p o lg á r s á g  é r d e k e in e k  védelmében,  ö n tu d a tá n a k  e r ő s í t é 
sében.  L á t n i  a j o b b á g y s o r s ,  f o g a lm a z n i  a v a l l á s i  meggyőződése 
m i a t t  t e m p l o m á t ó l ,  l a k á s á t ó l ,  j ö v e d e l m é t ő l  m e g f o s z t o t t  Pápai  
T e x t o r i s  János l e l k é s z  t a n í t o t t a ,  ak i  m i n t  es p e re s ,  a ha ta lm as  
K l im ó  György p ü s p ö k k e l  szemben i s  megvéde lmezte g y ü l e k e z e t é t  
és f e l s ő b a r a n y a i  l e l k é s z t á r s a i t .  Gyermek f e j j e l  t ő l e  t a n u l t a ,  
hogy az I s t e n  kegyelme az e l n y o m o t t a k  l e g f ő b b  gyámola,  az e-  
g y e t l e n  m e g ta r tó  e r ő .  . J e g y z ő i  h i v a t a l a  m e l l e t t  egyházának,  
m i n t  gondnok,  t ö b b s z ö r  v o l t  " e l s ő  te r e h  h o r d o z ó " - j a .  A v a j s z 
l ó i  r e f o r m á t u s  templom 1785-1786-ban  t ö r t é n t  é p í t é s e k o r  még 
csak az anyag i  eszközök  ö s s z e g y ű j t é s é b e n  t e v é k e n y k e d e t t ,  hogy 
m ie lő b b  e l k é s z ü l h e s s e n  az Ormánság e l s ő ,  t a r t ó s  anyagból  é p ü l t
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temploma.  A háromszobás gyönyö rű  p a r ó k i a  / 1 8 0 4 /  és a modern 
i s k o l a  / 1 8 1 2 /  kezdeményezésében és é p í té s é b e n  azonban  már f o n 
t o s  sze repe v o l t .  Az e l ő b b i e k b e n  a szobák  p a d l ó z a t a  és s t u k a -  
t ú r j a ,  az u t ó b b i  e l ő t t  p e d i g  a t á r s a d a l m i  m unkáva l  é p í t e t t  
b á s t y a k e r í t é s  é p í t é s z e t i  szem pontbó l  nóvumnak s z á m í t o t t  a f i a 
t a l  mezővárosban,  s ő t  az egész  Ormánságban i s  / 2 1 / .  A v a j s z l ó i  
n ó t á r i u s  t a n á c c s a l  s e g í t e t t e  a l ú z s o k i a k ,  ragyogó  t o l l á v a l  a 
k i s s z e n t m á r t o n i a k  és a kem se iek  o r a t ó r i u m  é p í t é s é r e  vona tkozó 
k é r e l m é t  egy o l y a n  k o r b a n ,  amikor  de j u r e  l e h e t e t t  vo lna  már 
t a r t ó s  anyagból  templom ot  é p í t e n i ,  de de f a c t o  nem v o l t  hozzá 
a n y a g i  e rő .  A s o r s  i r ó n i á j a ,  hogy a v a j s z l ó i  t a n á c s o k  s z e r i n t  
k é s z ü l t  l ú z s o k i  k é rv é n y n e k  a z é r t  nem l e t t  f o g a n a t j a ,  mer t  í -  
r á s á n a k  évében / 1 7 8 6 /  l e t t  készen a t á g a s  v a j s z l ó i  templom, a-  
m e l y e t  -  k ö z e l s é g e  m i a t t  -  a l ú z s o k i a k  i s  l á t o g a t h a t t a k  / 2 2 / .

Templomok, i s k o l á k ,  p a r ó k i á k  é p í t é s é n e k ,  k ö l t s é g e s  ha ran 
gok v á s á r l á s á n a k  i d e j e  a 19.  század e l e j e .  "A t u d a t l a n  p a ra s z 
t o k n a k  kedvező Naszvad i  Samu" ek k o r  v á l i k  a n ö v e k v ő  t e r h e k ,  
vagy  s z e m é ly i  p rob lémák  m i a t t  e l é g e d e t l e n k e d ő  k á l v i n i s t a  gyü
l e k e z e t e k  s z ó s z ó l ó j á v á  a cent rumban és a p e r i f é r i á n .  Szegedi  
János  v e j t i  l e l k é s z  s z e r i n t  " . . . a z  I r a t o k  képekben"  s é r t e g e t i  
a t i s z t e l e n d ő  p r é d i k á t o r o k a t ,  s úgy l e f e s t i  ő k e t ,  " . . . m i n t  I s 
t e n t  nem ism erő  K r i m i a i  t a t á r t ,  vagy m i n t  m e g t e s t e s ü l t  ö r d ö 
g ö t "  / 2 3 / .

Naszvadi  n ó t á r i u s  v a l ó b a n  igen  magas s z i n t e n  é r t e t t  az em
b e r e k  á b r á z o lá s á h o z ,  de -  m i n t  í r á s t u d ó  -  m in d e n k o r  csak a z t  
ö n t ö t t e  művész i  fo rmába ,  ami " Í r a t v a "  v o l t .  Ha s ok  í r ás ának  
t á r g y a  g y ü l e k e z e t i  b é k é t l e n s é g  /az  egyház módos v e z e t ő i  és a 
növekvő  szegénység  k ö z ö t t / ,  ha sokan i g é n y l i k  t o l l a  o l t a l m á t  
egyes  c s a l á d t a g o k  h a ta lm as k od ás a ,  s ó t i s z t e k - ,  r e g á l é - b é r l ő k  
k a p z s i s á g a ,  h a t a l m u k k a l  v i s s z a é l ő  u r a d a l m i  t i s z t e k  g y a k o r i  
t ú l k a p á s a  e l l e n ,  akko r  b i z o n n y a l  i l y e n  v o l t  a v a j s z l ó i  r é g i ó  
k ö z -  és m agáné le te .  A n a t u r á l i s  v i l á g  v i s s z a h ú z ó  e r e j e ,  az e -  
melkedés rpm ér ty te lensége  nemcsak ad hoc v i h a r o k a t ,  f e r t e l m e s  
ká rom kodásoda t  f a k a s z t o t t ,  hanem éppen Naszvadi  t o l l á v a l  r ö g 
z í t e t t e  a t u d a t o s  s z ü l e t é s k o r l á t o z á s  e l s ő ,  v á l s á g  j e l z ő  t é 
n y e i t .  . .

A v a j s z l ó i  t é r s é g b e n  a 19. században k i b o n t a k o z ó  fo l y a m a 
t o k n a k  azonban nemcsak a v i s s z á j a  i s m e r e t e s .

Az a l s z o l g a b í r ő , a k i v e l  a vá ros v e z e t ő i  k i t ű n ő  v iszonyban  
v annak ,  most v á l i k  az u r a s á g g a l  szemben a v á l a s z t o t t  ö n i g a z 
g a t á s i  s z e rv e k  v é d e lm e z ő jé v é ,  az e l ö l j á r ó s á g  p e d i g  a t e l e p ü 
l é s  t u d a t o s  f e j l e s z t ő j é v é .  A r é g i ó  l e l k é s z e i  k ö z ö t t  k i t ű n ő  
t u d ó s o k ,  l e l k e s  p a t r i ó t á k ,  á l d o t t  é l e t ű  l e l k i p á s z t o r o k  i s  van 
n a k .  A k i s e b b  és nagyobb közösségen b e l ü l i  v i t á k  t o v á b b  z a j l a 
nak ugyan, de i t t  nem b o c s á t j á k  e l  ü r e s  k é z z e l  a k o l d u s t ,  és 
u r a d a l m i  t i l a l o m  e l l e n é r e  bőkezűen t á m o g a t j á k  e l e m i  csapások 
á l t a l  s ú j t o t t  h i t t e s t v é r e i k e t ,  Európa bármely  r é s z é b ő l  é r k e z 
zenek  i s  / 2 4 / .

V á l t o z a t l a n u l  úgy v é l j ü k ,  hogy V a j s z l ó t  k i t ű n ő  f e k v é s e  t e t 
t e  századokon á t  a maga v i l á g á n a k  k ö z p o n t j á v á ,  s az e r r e  é p í 
t ő  / u r a d a l m i ,  á l l a m i ,  e g y h á z i /  i g a z g a t á s i  s z ü k s é g l e t e k  k i e l é 
g í t é s e  során l e t t  f o k o z a t o s a n  a r é g i ó  v e z e t ő j é v é .
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A gazdasá g i  közpon t  k i a l a k u l á s a

A v a j s z l ó i  r é g i ó  és a t á v o l a b b i  szomszédság némi á r u f e l e s 
l e g g e l  és az ebbő l  adódó v á s á r l á s i ,  s ő t  s z ó r a k o z á s i  s z á n d é k 
k a l  r e n d e l k e z ő  p o l g á r a i  örömmel f o g a d t á k  az I .  Ferenc á l t a l  
1812.  s zep te m ber  12-én V a j s z l ó  mezőváros r é s z é r e  k i a d o t t  k i r á 
l y i  v á s á r p r i v i l é g i u m o t  / 2 5 / .

Az u rada lom  t i s z t j e i  s e l l y  i - , s i k l ó s i -  és mohácsi  p é l d á k  
nyomán d o l g o z t á k  k i  a v á s á r i  t a r i f á t  / 2 6 / ,  amelyben  n a t u r á l i s  
ö s s z e v i s s z a s á g b a n  k av a rogna k  a s á t r a k ,  k o c s i k ,  gya logos  á r u 
sok és a k ü l ö n f é l e  á r u k .  Akad i t t  d e s z k a s á t o r ,  azután b é c s i  
p onyvás -  és " t ö r ö k  mód i"  s á t o r  nagyobb vagy k i s e b b  m é re tb e n .  
K o c s i r ó l  k í n á l j á k  a d i ó t ,  a lm á t ,  g e s z t e n y é t ,  d o h á n y t ,  t e k n ő t ,  
v i l l á t ,  l a p á t o t ,  g y a p j ú t ,  b ő r t ,  g a b o n á t ,  l e n t ,  k e n d e r t ,  de a 
t ó t o k  á l t a l  k í n á l t  c s i p k é t ,  g y o l c s o t ,  k a p á t ,  s e l y e m k e s z k e n ő t  
i s .  A g y a lo g o s a n  á r u l t  i p a r c i k k e k ,  f a k ó -  és vasas  s z e k e r e k ,  
j ó s z á g o k ,  te rm ények  f e l s o r o l á s á t  meg sem k í s é r e l j ü k . . .  Egy 
s z o l g a b í r ó i  j e l e n t é s  /2 .7 /  s z e r i n t  a v a j s z l ó i  v ásá rokban  
" . . . k i v á l t  a '  S e r tv és  k e r e s k e d é s ,  és a'  Lennek és Kendernek 
á r u l á s a  . . . d i s z l e n e k " . Ebben a k o r b a n  még bőven akad v e v ő j e  a 
k ü lö n b ö z ő  h á z i i p a r i  te rmékeknek  / f a k ó  k o c s i k ,  f a e s z k ö z ö k / ,  
to v á b á  gyüm ö lcsnek ,  p á l i n k á n a k ,  z ö l d s é g f é l é n e k  i s . . .

Az u rada lom  a h e l y p é n z s z e d é s t  b é r l ő k r e  b í z t a .  Számukra é-  
p ü l t  f a t a l p a k r a ,  t a p a s z t o t t  s ö v é n y f a l l a i , az e r e d e t i l e g  s z a l 
m á v a l ,  később " t ö l g y f a - S i n d e l l e l "  f e d e t t ,  a b l a k  n é l k ü l i  c é d u 
l a h á z  / 2 8 / .  V o l t  benne " . . .  egy k i s d e d ,  négy s z e g e l e t ű  a s z t a l "  
és k é t  r ö v i d  pad,  v a l a m i n t  " . . .  a ' Pénzek bé s z e d é s é r e  s z í j a k k a l  
és k é t  függő  L a k a t o k k a l "  e l l á t o t t ,  bádog s z e l e n c e .

A növekvő f o r g a lo m  m i a t t  a v a j s z l ó i  e l ö l j á r ó s á g  már 1803-  
ban k é r i  az u t c á k  k i e g y e n e s í t é s é t  és s z é l e s í t é s é t  a z z a l  az i n 
d o k k a l ,  hogy "Sá rnak  i d e j é n  a l i g  t u d  a marha k i m e n n i ,  k o c s i t ,  
vagy s z e k e r e t  e l v i n n i " .  A s z o k a t l a n  f o r g a l o m t ó l  m e g l e p e t t  v e 
z e tő s é g  a z z a l  az i n d o k k a l  i s m é t l i  / t ö b b  a l k a lo m m a l  i s /  az u t 
c a s z a b á l y o z á s r a  v ona tkozó  k é r é s t ,  hogy m i v e l  a Nagy K e r t  m e l 
l e t t  e l v e z e t ő  o r s z á g ú t o n  " . . . m i n d e n  f é l e  u t a z ó k  és vás á ro z ó k  
j á r n a k ,  a ' k e r e s k e d é s  b e l i  s e r t é s e k  s z ü n t e l e n  h a j t a t n a k ;  ma
gunk Csorda b é l i  m a rhá inkna k  i s  g y a k o r t a  j á r á s o k  v a g y o n " ,  e -  
z é r t  f é l ő ,  hogy " . . .  az Utazók és marhák m e g tó d u lv á n ,  vagy 
az Uraság f ö l d é n e k  s á n tz á b a  h u l l a n a k ,  vagy az ú j  házak ra  t ö r 
nek " '  / 2 9 / .

A húszas évek v é g é t ő l  a v á r o s u k a t  f e j l e s z t e n i  k í v á n ó  e l ö l 
j á r ó k  már nem r é s z l e t e z i k  i n d o k a i k a t ,  csak i s m é t e l t e n  f i g y e l 
m e z t e t i k  az i l l e t é k e s e k e t :  " . . . i t t e n  nagy j á r á s  v a g y o n ! "  / 3 0 /

Miközben az e l ö l j á r ó s á g  f á r a d h a t a t l n a u l  t ö r e k s z i k  a n é l 
k ü l ö z h e t e t l e n  j ö v e d e l e m f o r r á s o k  b i z t o s í t á s á r a ,  k ö z é p ü l e t e k  
/ v á r o s h á z a ,  j e g y z ő i  l a k á s  s t b . /  f e l é p í t é s é r e ,  az önkormány
z a t t a l  k a p c s o l a t o s  l e h e t ő s é g e k  j o b b  k i h a s z n á l á s á r a ,  nem f e 
l e d k e z i k  meg az átmenő k e res k ede le m  b i z t o s í t á s á r ó l  sem. V a j s z -  
l ó n a k  a k e l e t - n y u g a t i  i r á n y  m e l l e t t  f o n t o s  a S z l a v ó n i a  f e l é  
f o l y t a t o t t  k e reskede lem  i s .  E z é r t  k é r i  a r é g i ó  m ás ik  h é t  k ö z 
sége ,  v a l a m i n t  a c s a t l a k o z o t t  n a g y c s á n y i  e l ö l j á r ó s á g  nevében,  
hogy a D r á v á n t ú l ,  Verőcze  vármegye i s  hozza rendbe  a z t  az 
/C z e r n á c z y  h a t á r o n  á t  v e z e t ő /  u t a t ,  amelyen é l e l e m s z e r z é s  és

25



k e re s k e d é s  v é g e t t  v a l ó s á g g a l  " t ó d u l "  az a l s ó - d á r v a i  tartomány 
népe / 3 1 / .

A gazd a s á g i  centrummá a l a k u l á s  v i s z o n y l a g o s  la ssúságá nak  
o k a i t  k e r e s v e  s z ó ln u n k  k e l l  még a r r ó l ,  hogy a r é g i ó  k ö z s é g e i t  
magában f o g l a l ó  k é t  e g y h á z i  u rada lom  a f e u d á l i s  korban soha 
nem m a j o r k o d o t t .  Ebbe a t é r s é g b e  a t ő k é t  és a t ő k é s  s z e m l é l e 
t e t  z s i d ó  származású r e g á l e - b é r l ő k  h o z tá k .  Van k ö z ö t t ü k ,  a k i  
id egen ben  l a k v a  csak az u r a d a l m i  h ú s -  és b o r m é r é s t ,  a p i ó c a  
s z e d é s t ,  vagy a gomba- és t a p l ó s z e d é s t  b é r l i ,  de a vá ros  b e l 
ső é l e t é h e z ,  gazdaság i  fo l y a m a ta ih o z  és t á r s a d a l m i  k o n f l i k t u s a 
i h o z  csak a L ö w -c s a ládn ak  v o l t  köz e .  Közülük Löw L áz á r ,  az apa 
meg csak az i t a l m é r é s t  b é r e l t e ,  f i a i  k ö z ü l  J ó z s e f  nagyvona lú  
ü z l e t e m b e r  l e t t  / 1 8 3 7 - b e n  az u rada lom  v a j s z l ó i  b o l t j á t  és v a 
l a m e n n y i  k o c s m á já t  b é r e l t e ;  m ega k a d á ly o z ta ,  hogy a h i v a t a l o s  
á r v e r é s e k e n  mások i s  r é s z t  vegyenek ,  nem t ű r t e ,  hogy h á z a ló  
z s i d ó k  r o n t s á k  ü z l e t i  é r d e k e i t ;  ü z l e t i  k a p c s o l a t a i  B a j á t ó l  
B é c s ig  t e r j e d t e k  s t b . /  s ő t  a r r a  i s  v o l t  e r e j e ,  hogy csődbe 
j u t o t t  Salamon nevű ö c c s é t  s z a n á l j a  / 3 2 / .

A magyarok k ö z ö t t  r e g á l e - b é r l ő  nem v o l t ,  de a r é g i ó  t e r ü l e 
t é n  t a l á l k o z t a m  l e l k é s z e k k e l ,  u r a d a l m i  t i s z t e k k e l ,  a k i k  p é n z t  
k ö l c s ö n ö z t e k  d i s z n ó k e r e s k e d ő k n e k ,  vagy a v i z e s  ősz i d e j é n  ga 
b o n á t ,  k u k o r i c á t  v á s á r o l t a k ,  hogy az u tak  f e l s z a b a d í t á s a  u tá n  
j ó  h a s z o n n a l  é r t é k e s í t s é k .  Gazdák k ö z ö t t  i s  a k a d t ,  a k i  p é c s i  
k e re s k e d ő k  megb íz ásábó l  g a b o n á t ,  k u k o r i c á t  v á s á r o l t  és t á r o l t .  
A p a r a s z t i  népesség zöme azonban csak  az adó,  és " h o lm i  h á z i  
s z ü k s é g l e t e k "  k i e l é g í t é s é r e  n e v e l t  á l l a t o k a t ,  t e r m e s z t e t t  
k e n d e r t - ,  l e n t ,  vagy e s e t l e g  80 -100  d a rab ra  s z a p o r í t o t t a  a 
p á l i n k á t  adó s z i l v a f á k  szám át .  Ezek s o r á b ó l  e m e l k e d e t t  k i  né 
hány gazda ,  a k i  egész t i l o s  e r d ő t  b é r e l t  d i s z n a i  számára és 
minden b i z o n n y a l  t i s z t e s  h a s z n o t  v á g o t t  z s e b r e .

V o l t  azonban az Ormánságnak,  és f ő l e g  a d i s z nóke reskede lm é
r ő l  h í r e s  V a j s z l ó n a k  egy o l y a n  ú r b é r e s  r é t e g e ,  amelynek t a g j a i  
a n a p ó l e o n i  háborúk i d e j é n  f e l h a g y t a k  a p a r a s z t i  munkáva l ,  
k ö l c s ö n ö k e t  s z e r e z t e k  és d i s z n ó k -m a rh á k  v é t e l é b ő l - a d á s á b ó l  i -  
g y e k e z t e k  meggazdagodni .  Egymással  gyorsan  bomló kompániákba 
t ö m ö r ü l t e k ,  n é v s z e r i n t  i s  i s m e r t  b á c s k a i -  és s z l a v ó n i a i  k e r e s 
kedők ,  v a l a m i n t  k ü l ö n b ö z ő ,  u r a d a l m i  emberek s e g í t s é g é v e l  s e r -  
t é s t - m a r h á t  v á s á r o l t a k ,  azoknak szükség s z e r i n t  makkos e r d ő t ,  
vagy l e g e l ő t  b é r e l t e k .  H a z a t é r v e ,  j ó l  f e l s z e r e l t  fogadók  é-  
r i n t é s é v e l  i n d u l t a k  e l  a Dráva m e l l e t t  B a r c s - K a n i z s a  i r á n y á 
ba.  Egyesek k ö z ü lü k  P e t t a u i g  / P t u j / ,  Bécs ig ,  B r ü n n ig  i s  e l j u 
t o t t a k  s nem egyszer  k ö t ö t t e k  t ö b b  eze r  f o r i n t o s  ü z l e t e k e t  í -  
r á s t u d a t l a n  j o b b á g y o k k a l .  V á l l a l k o z á s a i k  azonban r o p p a n t  i n 
g a ta g o k  v o l t a k ,  mer t  s a j á t  t ő k é j ü k  nem v o l t ,  a has z no t  nem 
f e k t e t t é k  i n g a t l a n o k b a ,  hanem kocsmára,  c i g á n y r a ,  h i v a l k o d ó  
ú r i  r u h á k r a ,  u r a d a lm i  t i s z t e k  k o r r u m p á l á s r a ,  p e r l e k e d é s r e  
k ö l t ö t t é k .  L e g tö b b jü k  e l v e s z t e t t e  h á z á t ,  f ö l d j é t ,  nyomorba 
d ö n t ö t t e  c s a l á d j á t ,  s ő t  h o s s z a b b - r ö v id e b b  i d e i g  b ö r tö n b e n  i s  
ü l t .  Zava ros  p e r e i k  ugyan az 1830 -as  é v e k i g  t a r t o t t a k ,  de 
v a l ó j á b a n  cs ak  a n a p ó l e o n i  idők  k o n j u n k t ú r á j á n a k  semmibe tű nő  
s z e r e n c s e l o v a g j a i ,  p a r a s z t s p e k u l á n s a i  v o l t a k  / 3 3 / .

A r e n d s z e r e s  munkáva l  he lyben  k i t e r m e l h e t ő  c s e r e é r t é k  nem 
k i e l é g í t ő  mennyisége /g a b o n a ,  j ó s z á g / ,  i l l e t v e  t e l j e s  h iá n y a
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/ i p a r r a  ö s z tö n z ő  b á n y a k in c s ,  b o r /  nem e n g e d t e ,  hogy a r é g i ó  
l a k o s s á g a  igazán  h a s z n o s í t a n i  t u d j a  a f o r g a lm a s n a k  mondo t t  
v a j s z l ó i  vás á rok  l e h e t ő s é g e i t .  M i r e  e l é r k e z e t t  a j o b b á g y f e l 
s z a b a d í t á s ,  az 1767.  é v i  ú r b é r r e n d e z é s  s a j n á l a t o s  e redm énye
k é n t  az ú rb é r e s  népesség 60 s z á z a l é k a  már csak  1/4  t e l e k  f ö l d 
d e l  r e n d e l k e z e t t .  Ennek a még m i n d i g  ö s s z e t e t t  c s a l á d s t r u k t ú 
rában  é l ő  r é t e g n e k  e l a d n i  v a l ó j a  nem v o l t ,  s mer t  a 19.  század 
e l e j e  ó ta  a f o g y a s z t ó k  számának r e n d s z e r e s  c s ö k k e n t é s é v e l  o l 
t a l m a z t a  é l e t s z í n v o n a l á t ,  már a k a p i t a l i z m u s  küszöbén sem v o l t  
e l a d h a t ó  m un k a e re je .  A t ő k e h i á n n y a l  küzdő módosabb gazdák  v i 
s z o n t  a megmaradt b i r t o k  o l t a l m a z á s á r a  k e z d t é k  a l k a l m a z n i  1848 
u tán  a s z ü l e t é s k o r l á t o z á s  p r ó b á l t  m óds z e ré t .

A m ez őv á ros i  s t á t u s s a l  j á r ó  v á s á r t a r t á s  m e g g y o r s í t o t t a  u-  
gyan a t ő k e k é p z ő d é s t  a r é g i ó b a n ,  de az a v u l t  s t r u k t ú r á t  meg 
nem v á l t o z t a t t a .  A te r m e lé s  n ö v e l é s e  h e l y e t t ,  i t t  a f o g y a s z t á s  
k o r l á t o z á s a  l e t t  a t ö r v é n y ,  amely  nem e n ged te  ú j  s t r a t é g i a  k i 
b o n t a k o z á s á t  1945 e l ő t t .

A k ö r z e t e s í t é s  i d e j é n  t a l m i  f é n y t  k a p o t t  ugyan V a j s z l ó ,  
m i n t  v i r á g z ó  a l k ö z p o n t ,  dé ma már s t a g n á l á s r a  van í t é l v e ,  mer t  
t o v á b b f e j l ő d é s é t  a t ö n k r e t e t t  f a l v a k  nem s e g í t h e t i k  sem n y e r s 
a n y a g g a l ,  sem m unkae rőve l .

Jegyzet

/ 1 /  Baranya megye f ö l d r a j z i  n e v e i  I I .  Pécs,  1982. 801.  H ídvég ,  
2 9 j H a j ó - r é t ,  N agy - rév .

/ 2 /  A templomok f e s t é s é n e k  k é rd é s é h e z  K i s s  Z. Géza: Az ormán
s á g i  t e l e p ü l é s e k  v á l t o z á s a i  a 18 -19 .  században.  I n :  Ba ra 
n y a i  H e l y t ö r t é n e t í r á s  / B H i /  1988. 1 45 -149 .

/ 3 /  D icsőség  a magasságban I s t e n n e k .
/ 4 /  C sánk i  Dezső: Magyarország t ö r t é n e t i  f ö l d r a j z a  a Hunyad ia k  

k o rá b a n .  Bp. 1894.  I I .  555.  N y u l s z i g e t i  apácák / R e p r i n t ,  
1985 /

/ 5 /  E r e d e t i  o r t o g r á f i á v a l :  W yz lo ,  Samod, Dobrawycz ,  C h e r t e l e k e ,  
H a r a z t y ,  Paprad ,  Bessenz.

/ 6 /  T imár  György :  K i r á l y i  s z i g e t .  S z i g e t v á r  v á rgazdaságának  i -  
r a t a i  1546-1565 .  Baranya t ö r ö k  k o r i  f o r r á s a i .  I .  Pécs, 
1989.  333.

/ 7 /  T im ár  György 1989.107 .
/ 8 /  A k ö b ö l  á l t a l á b a n  64 l i t e r ,  vagy 2 v é k a .  Magyar N é p r a j z i  

L e x i k o n  3. Bp . 1980. 291. K ö b ö l .
/ 9 /  T imár  György 1989.  142; 147 ;  151;

/ 1 0 /  T imár  György 1989.  251.
/ 1 1 /  H idvég  i t t  h i á n y z i k
/ 1 2 /  S z a k á ly  F e re n c :  Magyar a d ó z t a t á s  a t ö r ö k  h ó d o l t s á g b a n .  Bp. 

1 9 8 1 . 7 2 . 7 3 .
/ 1 3 /  S z a k á ly  Fe renc  1981. 66.
/ 1 4 /  T imár  Gyö rgy :  A péc s i  p r o v i z o r á t u s  f a l u ö s s z e í r á s a i n a k  a 

t ö r ö k  i d ő k r e  vona tkozó  f e l j e g y z é s e i  / 1 6 9 5 - 1 6 9 6 / .  I n .  BHi 
1982.  66.

/ 1 5 /  Nagy L a j o s :  A ku rucok  és r á c o k  p u s z t í t á s a i  Baranya v á r 
megyében 1704 e l e j é n .  I n :  BHi 1985 -1986 .  Pécs, 1986 .  114-  
115.

27



/ 1 6 /  Baranya Megyei  L e v é l t á r  /BML/ K ö z g y . i r .  53 6 /1 7 8 3 .
/ 1 7 /  BML P é c s v á r a d i  A l a p í t v á n y i  K e r ü l e t  /P AK/  P r a e f .  i r .  

1304 /1 814 .
/ 1 8 /  Pécs i  K á p t a l a n  Gazdaság i  L e v é l t á r a  /PKGL/ F. 5 7 . 6 3 . 6 4 . s z .  

Az á r v í z  s ú j t o t t a  Kemse 1801-ben j ó s z á g a i n a k  t á v o l i  l e g e 
l ő t ,  m a jd  ha jónak  v a l ó  i n g y e n  f á t  k é r ;  -  BML K ö z g y . i r .
2 6 2 5 / 1 8 3 1 .  A h i r i c s i e k  és k i s s z e n t m á r t o n i a k  n ó t á r i u s u k 
k a l  i r a t n a k  k é r v é n y t  a vármegyének " . . .  a ' Drávának r e á j o k  
va ló  t ö r é s e  m i a t t . " ;  uo. K ö z g y . i r . 1 422 /1 8 2 7 .  A s i k l ó s i  
s z o l g a b í r ó  és e s k ü d t j e  h e l y s z í n i  j e l e n t é s e  az 1827. é v i  
nagy d r á v a i  á r v í z r ő l .

/ 1 9 /  BML Közgy .  i r .  1 9 1 4 /1 8 2 0 .  H i r i c s i  t ű z v é s z . - u o .  Közgy. i r .  
1 4 0 4 / 1 8 3 0 .  / á p r .  1 6 . /  A 7 668 F t  k á r t  o k o z o t t  v a j s z l ó i  
tűz  r o n g á l t  j e g y z é k e . -  Bővebben K i s s  Z. Géza: Ormánsági  
t ű z k á r j e l e n t é s e k  a nép tudomány i  k u t a t á s  s z o l g á l a t á b a n .  
K é z i r a t  a Janus Pannon ius  Múzeum Évkönyvének s z e r k e s z t ő 
ségében.

/ 2 0 /  BML Közgy .  i r .  1 6 7 3 /1 8 2 0 .  A d r á v a c s e h i  " t é b o l o d o t t  a s z -  
szony"  ü g y e .

/ 2 1 /  Morvay F e r e n c :  B a r a n y a i  egy ház i  é l e t  a 18. században.  P r o 
t e s t á n s  Szemle,  1930.  Passim.

/ 2 2 /  BML K ö z g y . i r .  6 7 9 /1 7 8 6 .  Lúzsok ;  uo.  K ö z g y . i r .  1801. s z n .  
/ f e b r .  1 7 . /  uo. K ö z g y . i r .  7 0 2 /1 8 3 0 .  Kemse.

/ 2 3 /  Ráday L e v é l t á r  Pü s p ö k i  L e v é l t á r  /RL PL/ Can. V i s .  1886.  
V e j t i .  A l e l k é s z  v á d j a i t  b e m á s o l tá k  a J e l e n t é s  t ö r t é n e t i  
r é s z é b e .

/ 2 4 /  Bővebben K i s s  Z. Géza: Naszvad i  n ó t á r i u s  í r á s s z o l g á l a t a .  
1989. K é z i r a t  a H o n is m e re t  s z e r k e s z t ő s é g é b e n .

/ 2 5 /  K i h i r d e t t é k  Baranya vármegye 1813 .  j ú l .  6 -á n  kezdődő k ö z 
g y ű lé s é n .  Szövege meg . t a l á i h a t ó :  K ö z g y . i r .  1 422 /1 813 .  s z .  
a l a t t ,  v agy  m á s o la tb a n :  BML V á s á r t a r t á s i  i r a t o k .  V a j s z l ó .

/ 2 6 /  BML PAK V a j s z l ó i  Uradalom / V U /  17 /1813 .  A v á r o s i  j e g y z ő k  
t á j é k o z t a t ó j a  a s e l l y e i -  és s i k l ó s i  t a r i f á r ó l :  A v a j s z l ó i  
t a r i f a  sz ö v e g e :  BML K ö z g y . i r .  446 /18 14 .  -  A mohács i  t a r i 
f á v a l  e g y ü t t  K ö z g y . i r .  492 /M á g o c s /  szám a l a t t  t a l á l h a 
t ó .

/ 2 7 /  BML K ö z g y . i r .  806 /1 8 3 3 .  sz .
/ 2 8 /  BML PAK VU. 113 /1835 .
/ 2 9 /  BML PAK VU. 1 2 / 1 8 0 3 ;  uo. Ú r i s z é k i  i r .  22 /1 816 .  s z .
/ 3 0 /  BML VU. Ú r i s z é k i  i r .  67 /1828 .  s z .
/ 3 1 /  BML Közgy .  i r .  2 386 /1 8 2 5 .  sz .  A k i l e n c  község  v e z e t ő i  á l 

t a l  a l á í r t ,  p e c s é t j é v e l  m e g e r ő s í t e t t  k é r v é n y  a vármegyé
hez .

/ 3 2 /  BML PAK VU. 1825. aug.  5. Deu ts ch  M ó r i c z ,  uo.  PAK VU. 2 7 8 /  
1839. K o f b a u e r  M á ty á s ;  uo. PAK VU. 278 /1839 .  Grünhut  Lu 
kács ,  uo.  PAK VU. 336 /1837 .  Löw J ó z s e f  s z e rz ő d é s e .

/ 3 3 /  K a p c s o l a t o k  s z l a v ó n i a i ,  s z i v a c i  és bezdán i  k e r e s k e d ő k k e l :  
BML PAK VU. 6 /1803 ;  uo.  Ú r i s z é k i  i r .  3 / 1 8 0 4 ;  uo. S i k l ó s i  
Uradalom Ú r i s z é k i  i r .  123 /1 831 .  -  Kompánia -  ta gok  a s e r 
t é s k e r e s k e d e l e m r ő l :  BML PAK VU. 1811. s z n .  / f e b r .  2 0 / ;  
H o z z á t a r t o z ó k  véd e lm e t  ke resnek  az U r i s z é k n é l :  uo. PAK VU. 
1804. s z n .  /m árc .  2 2 . /  és uo. 4 / 1 8 1 7 ;  B u k o t t  s e r t é s k e r e s 
kedő j a v a i n a k  é r t é k e s í t é s e  uo. PAK VU. Á r v a s z é k i  számadá
sok. H í d v é g .  1827 .s z n .

28



Z. Géza Kiss

G e s i c h t s p u n k t e  zu r  E n t f a l t u n g  s p ä t f e u d a l e r  Ve rb indu ngen  von 
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ze h n te  e i n e s  B e z i r k n o t a r i a t e s . /
Ormánság /O rm anschag /  i s t  e i n  G e b i e t  an de r  Drau im K o m i t a t  
Baranya / B r a n a u / ,  und s e i n  Zentrum i s t  heu te  noch d i e  ehema
l i g e ,  k l e i n e  S t a d t ,  V a j s z l ó .
Der A u t o r ,  a l s  e i n  h e r v o r r a g e n d e r  Kenner  d ie s e s  G e b ie te s  v e r 
m i t t e l t  e i n e n  ku rz e n  Ü b e r b l i c k  übe r  deren h i s t o r i s c h e  und 
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

GAÁL ZSUZSANNA

A MEZŐVÁROSI TÁRSADALOM POLGÁROSODÁSA -  TOLNA A 19.  SZÁZAD
UTOLSÓ HARMADÁBAN

Az 1 8 7 1 -e s  k özség i  k ö z i g a z g a t á s i  t ö r v é n y  nyomán T o lna  már 
c s a k  címében és nem j o g i  s t á t u s z á b a n  ő r z i  tovább  v á r o s i  r a n g 
j á t :  a j o g a l k o t á s  az e g y k o r i  m e z ő v á r o s t  a nagyközségek  közé 
s o r o l j a .  A j o g i  rendezés  r a n g f o s z t ó  í t é l k e z é s é t  a k o r t á r s a k  
c s a k  nehezen v e s z i k  t u d o m á s u l .  1 8 7 1 - e t  köve tően  még hosszú i -  
d e i g  mezővá roskén t-  e m l í t i k  a t e l e p ü l é s t ,  s csak  f o k o z a t o s a n  
h ó d í t  t e r e t  az i r a t o k b a n  a j o g i  h e l y z e t e t  s z a b a to s a n  t ü k r ö z ő  
meg fo ga lm azás .  A t o l n a i a k  még az 1 9 0 0 - a s  években i s  f o n t o s n a k  
h i s z i k  m e g j e g y e z n i ,  nem köz öns ég es ,  hanem m e z ő v á r o s i  c ímmel  
f e l r u h á z o t t  köz s é g k é n t  f o r d u l n a k  k é r é s ü k k e l  a magas m i n i s z 
t é r i u m h o z  / 1 / .

M in t  e z t  p é l d á i n k  i s  i g a z o l j á k  az e g y k o r i  kö z g o n d o lk o d á s b a n  
egy t e l e p ü l é s  vá ros v o l t a  é r t é k k é n t  j e l e n t  meg: a m ú l tb a  t e 
k i n t v e  v é l h e t ő l e g  a h o z z á k a p c s o ló d ó  k i v á l t s á g o k  okán s a j á t  
k o r a  v ona tk oz á s ában  p e d i g  a z é r t ,  m e r t  a f e j l ő d é s t  j e l e n t ő  p o l 
gá rosodás  l e g é r z é k e l h e t ő b b  j e l e  e k k o r  éppen a v á r o s i a s o d á s  
v o l t .  A p o l g á r o s o d á s  és v á r o s i a s o d á s  k o h e r e n c i á j a  -  s most már 
nem a k ö z - ,  hanem a tudományos  g o n d o l k o d á s r ó l  s z ó l v a  -  m i n d i g  
i s  v i l á g o s  v o l t .  E f o g a lm a k  t é n y l e g e s  t a r t a l m a ,  egymáshoz v a l ó  
v i s z o n y a  azonban  már nem e s i k  i l y e n  egységes m e g í t é l é s  a l á .  
A n y u g a t i  m i n t á j ú  p o l g á r o s o d á s t  mércének  t e k i n t ő  f e l f o g á s  -  a 
m e z ő v á r o s o k t ó l  a v á r o s i  l é t e t  e l t a g a d v a  -  a m a g y a r o r s z á g i  f e j 
l ő d é s b e n  nem annak m ás s á g á t ,  in kább  c s k  k o r l á t o z o t t s á g á t  l á t 
j a .  Az a l f ö l d i  mezővárosok vona tk o z á s á b a n  e l s ő k é n t  E r d e i  f e -  
r e n d  s z a k í t o t t  ez z e l  a f e l f o g á s s a l ,  k i m u t a t v a  a t e l e p ü l é s e k  
p o l g á r o s o d á s b a n  b e t ö l t ö t t  p o z i t í v  s z e r e p é t  / 2 / .
S e s z e m l é l e t m ó d t ó l  már nem e s i k  messze az a f e l f o g á s  sem, a-  
m e ly  a mezőgazdaság i  t e r m e l é s e  á l t a l  m e g h a t á r o z o t t  v i d é k e t
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nem e l e v e  az e l m a r a d o t t s á g  s z i n o n i m á j a k é n t ,  hanem az egész 
p o l g á r i  á t a l a k u l á s  s z e rv e s  r é s z e k é n t  t e k i n t i  / 3 / .  Abban az é r 
t e le m b e n  i s ,  hogy eng e d i  a v i d é k e t  a maga v i d é k i s é g é b e n  az ú j  
r e n d s z e r h e z  s i m u l n i ,  nem az önön h a t á r á n  messze t ú l m u t a t ó  k e z 
deményező s z e r e p e t  v á rva  t ő l e ,  hanem az igazodás  k é pes s ég é t  
é r t é k e l v e .  Az i t t  k ö v e tk ez ők b en  e s z e m lé le tm ó d o t  magaménak 
t u d v a ,  k í s é r l e m  meg az eg y k o r  v o l t  mezőváros t á r s a d a lm á n a k  
p o l g á r i  k o r i  á t a l a k u l á s á t  nyomon k í s é r n i .  R é s z i n t  t e r j e d e l m i  
k o r l á t o k ,  r é s z i n t  a k u t a t á s  l e z á r a t l a n s á g a  m i a t t  nem t e l j e s s é 
gében,  csupán egyes  mozzana ta iban  k ö v e t v e  a f o l y a m a t o k a t .

A 19. század második  f e l e  -  nem e lőzmények  n é l k ü l  v a l ó  -  
nagy v á l t o z á s a i n a k  so rában  m egha tá rozó  s z e re p e  v o l t  a demográ
f i a i  á t a l a k u l á s n a k .  Az 1880-as é v e k t ő l  már d e m o g r á f i a i  f o r r a 
d a lo m k é n t  l e í r h a t ó  f o l y a m a t  azonban az egyes t e l e p ü l é s e k e t  t e 
k i n t v e  nem e r e d m é n y e z e t t  minden ese tb en  nép e s s é g n ö v e k e d é s t .  A 
megyében Szekszárd  és O u n a fö ld v á r  p é l d á j a  i s  e z t  i g a z o l j a  / 4 / .
S j ó l l e h e t  a népességszám sem önmagában, sem ped ig  v á l t o z á s á 
ban nem m i n ő s í t  i g a z á n ,  egy t e l e p ü l é s  ú j  v i s z o n y o k h o z  v a l ó  i -  
g a z odá s á t  m ég iscsak  j e l z i .  T o ln a  l a k ó i n a k  száma a század máso
d i k  f e l é b e n  f o l y a m a t o s a n  nő. Az e l s ő  n é p s z á m lá lá s  s z e r i n t  T o l 
na p o l g á r i  népessége 7309, a s z á z a d f o r d u l ó s  adatok s z e r i n t  
8o76 / 5 / .  A növekedés  üteme a v i z s g á l t  i d ő s z a k b a n  az o rs z á g o s  
á t l a g t ó l  e l t é r ő e n  v á l t o z i k :  T o ln a  népessége éppen abban az 
é v t i z e d b e n  -  1869 és 1880 k ö z ö t t  -  n ö v e k s z i k  a l e g j o b b a n ,  am i
k o r  Magyarország e g é s z é t  t e k i n t v e  " n é p e s s é g i  k a t a s z t r ó f á r ó l "  
s z ó l n a k  a dem ográ fu sok  / 6 / .  A h a l á l o z á s i  és s z ü l e t é s i  a d a t o k a t  
v i z s g á l v a  k i t e t s z i k ,  hogy a növekedés te r m é s z e t e s  s z a p o ro d á s ,  
nem p e d ig  b e v á n d o r l á s  köve tkezménye .  C é l i r á n y o s  d e m o g r á f i a i  
k u t a t á s o k  v i l á g í t h a t n á k  meg az o k o k a t ,  amelyek Tolna  község 
d e m o g r á f i a i  á t a l a k u l á s á t  az o r s z á g o s t ó l  némiképp  e l t é r ő v é  f o r 
m á l t á k .  Témánk s z e m p o n t j á b ó l  sem le n n e  közömbös ezen okok v i z s 
g á l a t a ,  de e h e l y ü t t  mégis . j e l e n t ő s e b b n e k  í t é l j ü k  meg a népes 
ségnövekedés p u s z t a  t é n y é t .  Ez a népességnövekedés u g y a n i s  r é 
s z i n t  a k o r s z a k u n k a t  megelőző i d ő s z a k b a n  már meg indu ló  k a p i t a 
l i s t a  á t a l a k u l á s  köve tk ezm énye ,  r é s z i n t  maga i s  i n d i k á l ó j a  e 
f o l y a m a t o k  k i t e l j e s e d é s é n e k ,  abban az é r t e le m b e n  f e l t é t l e n ,  
hogy h o z z á j á r u l  a t á r s a d a l m i  s z e r k e z e t b e n  bek öv e tk e z ő  v á l t o z á 
sok hoz .  A szűk h a t á r r a l  r e n d e l k e z ő  Tolnán f ő l e g  úgy,  hogy a 
mezőgazdaságon k í v ü l i  j ö v e d e le m s z e r z é s  ö s z t ö n ö z .

A népesség f o g l a l k o z t a t á s i  m e g o s z l á s á r ó l  ko rs z ak unk ba n  az 
e l s ő  t e l j e s k ö r ű  s t a t i s z t i k a i  a d a t f e l v é t e l  a s z á z a d f o r d u l ó n  ké 
s z ü l .  E s z e r i n t  T o ln á n  az ag rá rn é p e s s é g  a ránya  lé nyegesen  a l a 
csonyabb  a megyei  és az o rs z á g o s  á t l a g n á l  i s  / 7 / .  Ez a s a j á 
to s s á g  azonban nem csupán a megelőző 30 év f e j l ő d é s é n e k  az e-  
redménye.  Ezt  l á t s z a n a k  i g a z o l n i  a v á l a s z t á s i  név jegyzékek  ada
t a i  i s  / 8 6 .  A jö v e d e lm ü k  a l a p j á n  je g y z é k b e  v e t t e k  a rá n y a  már 
1877 -ben  t ö b b s z ö r ö s e n  megha lad ja  a megyei  és országos  á t l a g o t ,  
ami az i p a r b a n ,  k e res k ede le m ben ,  k ö z le k e d é s b e n  f o g l a l k o z t a 
t o t t a k  magasabb a r á n y á t  j e l z i  / 9 / .  Persze a v á l a s z t á s i  név
j e g y z é k e k  nem f o g j á k  á t  a népesség e g é s z é t ,  hanem annak csupán 
az 1874:33 t e .  á l t a l  k i s z a b o t t  cenzus f ö l ö t t  á l l ó  r é s z é t .  Ab
ban a reményben h a s z n á l j u k  e z t  a f o r r á s t í p u s t ,  hogy ez l e g a 
l á b b  az ö n á l l ó  i p a r o s k é n t  d o lg o z ó k  k ö r é t  t ö b b  kevesebb p o n t o s -
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Ságga l  v i s s z a t ü k r ö z i .  Az adatok s z e r i n t  a 9 0 - e s  évek v é g é i g  az 
i p a r o s o k  száma bár  nem l á t v á n y o s a n ,  mégis e g y e n l e t e s e n  e m e lk e 
d i k ,  a z t  k ö v e tő e n  v i s z o n t  a s z á z a d e l ő  v á l s á g á t ó l  é r i n t v e  j e 
l e n t ő s e n  v i s s z a e s i k .  A 8 0 -as ,  9 0 - e s  évek f e l l e n d ü l é s e  v á l t o z á 
s o k a t  eredményez a k i s i p a r i  r é t e g  szakmák s z e r i n t i  t a g o z ó d á s á 
ban i s .  Az 1877-ben je g y z é k b e  v e t t  95 i p a r o s  k ö z ü l  26 m o l n á r 
k é n t  f i z e t t e  be a j e g y z é k b e  ' • l ó  k e r ü l é s h e z  szükséges  a d ó t ,  
20 é v v e l  később a 108 i p a r o s  ó z o t t  már csak  9 m o l n á r t  t a l á 
l u n k ,  i g a z  k ö z t ü k  a gőzmalom t u l a j d o n o s  Szászy t e s t v é r e k e t  
i s  / 1 0 / .  Az i p a r b a n  f o g l a l k o z t a t o t t a k  számát  n ö v e l i  az 1898-  
ban f e l é p ü l ő  csaknem k i z á r ó l a g  n ő k e t  f o g l a l k o z t a t ó  t o l n a i  s e 
ly em fo noda  i s  / 1 1 / .

Az i p a r o s o k é t ó l  e l t é r ő e n  a l a k u l  az a d o t t  i d ő s z a k b a n  a vá 
l a s z t ó i  n é v je g y z é k e k b e n  s z e r e p l ő  ke reskedők  száma. A 80-as 
90 -es  é v e k b e l i  s z á m b e l i  s t a g n á l á s t  a s z á z a d e l e j é n  k i s e b b  a r á 
nyú v i s s z a e s é s  k ö v e t i ,  m i n t  a m i t  az i p a r o s o k  kö rében  t a p a s z 
t a l h a t t u n k .  E k e r e s k e d ő i  v á l l a l k o z á s o k  s t a b i l i t á s á t  j e l z i ,  
hogy a 20 év k ü lö n b s é g g e l  f e l v e t t  j e g y z é k e k b e n  sok azonos ne 
v e t  t a l á l u n k  / 1 2 / .  A ke reskedők  megha tá rozó tö bbsége  z s i d ó .  A 
nevek a l a p j á n  a rányuk  1877-ben b izo n y o s a n  nem a la c s o n y a b b  
66 % -ná l .  A v á l t o z á s o k a t  j e l z i ,  hogy míg 1836-ban  a g y a k o r l a 
t i l a g  t i s z t á n  k a t o l i k u s  Tolnán m indössze 9 z s i d ó t  t a l á l u n k ,  
1 8 7 0 - r e  számuk 2 8 9 - r e  e m e l k e d e t t  / 1 3 / .  A z s i d ó k  megte lepedése  
a p o l g á r i  á t a l a k u l á s  ré s z e  i s  következménye i s ,  s ú l y u k  a k ö z 
ség é le t é b e n  s zám arányuka t  meghaladó m ér tékű .  Az 1869 -ben  meg
v á l a s z t o t t  12 tagú  v á r o s i  e l ö l j á r ó s á g b a n  k é t  z s i d ó  i s  h e l y e t  
k a p o t t :  S t e r n  M ó r i c  ke reskedő  és S c h e l l y  Jakab b é r l ő  / 1 4 / .  A 
z s id ó s á g  k o r a b e l i  m e g í t é lé s é h e z  p e r s z e  l e g a l á b b  a n n y i r a  h o z z á 
t a r t o z i k  a h e l y b e l i  mészárosok t i l t a k o z á s a  i s ,  a k i k  a községbe 
b e k ö l t ö z n i  k í v á n ó  k o n t á r o k k a l  szemben f e l l é p v e  nem m u l a s z t j á k  
e l  -  m in te g y  é r v k é n t  -  azok z s i d ó  v o l t á t  f e l e m l í t e n i  / 1 5 / .  S 
nem f e l e j t h e t j ü k  e l  a t o l n a i  p r é p o s t ,  Pécsy J ó z s e f  o r s z á g o s  
la pokba n  i s  h e l y e t  kapó i n d u l a t á t ,  am ive l  az e l a d á s r a  k e r ü l ő  
t o l n a i  u r a d a l m a t  a z s i d ó  kézbe v a ló  j u t á s t ó l  f é l t i  / 1 6 / .

Az 1900 -as  n é p s z á m lá lá s  f o g l a l k o z t a t á s i  a d a t a i  s z e r i n t  T o l 
nán a k ö z le k e d é s b e n  d o lgozó k  száma 331, az e l t a r t o t t a k k a l  e-  
g y ü t t  p e d ig  majdnem e z e r  f ő  / 1 7 / .  Az i t t  é l ő  m in te g y  8000 f ő 
n y i  .népességhez k é p e s t  ez a szám r e n d k í v ü l  magas. K o r á b b i  ösz -  
s z e v e t é s r e  a l k a lm a s  a d a to k  h iá n y á b a n  azonban nem á l l a p í t h a t ó  
meg, hogy ez a magas é r t é k  egy számában apadó .vagy éppen  t e r e 
b é ly es ed ő  f o g l a l k o z á s i  ré g e g e t  t a k a r .  E r é t e g  szám át ,  s r é s z 
ben h e l y z e t é t  i s  k é t  tényező  h a t á r o z t a  meg. E g y r é s z t  a gőz 
h a jó z á s  u r a l k o d ó v á  v á l á s a  a v i z i k ö z l e k e d é s b e n ,  m á s ré s z t  az a 
t é n y ,  hogy To lna  a v í z s z a b á l y o z á s i  munkák e redm ényekén t  a 
m egyeszékhe lyhez  h a s o n ló a n  az 1 8 6 0 - a s  években e l v e s z t i  D u n á j á t .  
A köz g o n d j á t ,  s é r d e k é t  magáénak t u d ó  Pécsy J ó z s e f  a t o l n a i a k  
f u k a r s á g á t  h i b á z t a t j a ,  a m i é r t  azok  Széchenyi  1842 -es  j a v a s l a 
t á t  -  a Duna s a r k a n t y ú k k a l  v a ló  s z a b á l y o z á s á t  -  e l v e t v e ,  maguk 
i s  b e le e g y e z é s ü k e t  a d t á k  a t o l n a i  D una-kanya r  á tvágásá hoz  / 1 8 / .  
Pécsy úgy v é l i ,  hogy a v á r o s i  t a n á c s  e s z ű k l á t ó k ö r ű  d ö n t é s é v e l  
a t o l n a i a k a t  f ő  k e r e s e t i  f o r r á s u k t ó l  f o s z t o t t a  meg. K é t s é g t e 
l e n ,  hogy T o ln a  k o r á b b i  f e j l ő d é s é b e n  f o n t o s  szerepet  t ö l t ö t t  be
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a Duna. Nemcsak azé r t ,  mert a népesség egy része vízhez k a p c s o ló d ó  f o g l a l 
kozást űzött ,  -  halászat,  hajóvontatás - , hanem a z é r t  i s ,  mer t  a te lepü
lés  éppen fekvésének köszönhetően nem elhanyagolható kereskedelmi, forqalmi  
funkc ió t  t ö l t ö t t  b e .
A Duna e l v e s z t é s e  n y i l v á n  e z e k e t  a f u n k c i ó k a t  sem hagy ta  é r i n 
t e t l e n ü l ,  s k e d v e z ő t l e n e b b  h a t á s o k a t  v á l t o t t  k i  e t é r e n ,  m i n t  
magában a f o g l a l k o z á s i  s t r u k t ú r á b a n .  A t o l n a i  h a j ó s o k  a Duna 
e l v e s z t é s e  u t á n  i s  v í z r e s z á l l n a k . Sokuk számára az így  s z e r 
z e t t  j ö v ede le m  a m egé lhe té s  e g y e t l e n  f o r r á s a ,  t e k i n t v e ,  hogy 
a községben csupán  egy k i s  háza t  és pá rszáz  négy s z ö g ö l  f ö l 
d e t  b i r t o k o l n a k ,  mások k ö z ü l ü k  v i s z o n t  10 -20 .  k á t  h o l d  nagy s á 
gú b i r t o k o t  i s  magukénak t u d h a t n a k  / 1 9 / .

A ha jós ok o n  k í v ü l  még egy s a j á t o s  f o g l a l k o z á s i  ré tege t  t a l á 
l u n k  To lnán :  a kőm űveseké t .  Számuk a megye v a la m e n n y i  t e l e p ü 
l é s e  k öz ü l  i t t  a legmagasabb.  Ese tükben i s  k é t l a k i  n é p e s s é g r ő l  
van szó,  h i s z e n  t ö b b n y i r e  a községen k í v ü l  v á l l a l n a k  munká t .
A megyében e g y é b k é n t  még egy község van aho l  a kőművesek a r á 
nya az ö s s z la k o s s á g h o z  k é p e s t  nagyon magas, -  még a t o l n a i n á l  
i s  magasabb: S z a k a d á t .  B i z o n y á r a  nem v é l e t l e n ,  hogy e z t  a k ö z 
s é g e t  i s  zömében német a j k ú a k  l a k j á k  / 2 0 / .

To lna p o lg á r o s o d á s á n a k  j e l e n t ő s  t é n y e z ő j e ,  hogy egy a l a p 
v e t ő e n  mezőgazdaság i  t e r m e l é s e  á l t a l  m e g h a t á r o z o t t  megye t e 
l e p ü l é s e k é n t  számában, s ú l y á b a n  e g y a r á n t  j e l e n t ő s  - i p a r o s ,  
kere-skedő r é t e g e t  t u d h a t  magáénak. Ez a s a j á t o s s á g  sok t e k i n 
t e t b e n  a k o r á b b i  i d ő s z a k o k  f e j l ő d é s é n e k  eredménye,  k o r s z a k u n k 
ban e r é t e g e k  t o v á b b i  megerősödése z a j l i k .

A t e l e p ü l é s  számában l e g j e l e n t ő s e b b  c s o p o r t j a  az a g r á r n é 
pes s ég .  E népesség h e l y z e t é t  t e k i n t v e  e l s ő s o r b a n  a b i r t o k v i 
szonyok  a m e g h a tá ro z ó k .  Az ú r b é r i  p e r e k  során  a 9429 k á t  h o l d -  
n y i  t e r ü l e t b ő l  4224 k á t .  h o ld  k e r ü l  p a r a s z t i  t u l a j d o n b a  , a 
fönnmaradó t ö b b  m in t  5000 k á t .  h o l d  a t o l n a i  u rada lomhoz  t a r 
t o z i k  / 2 1 / .  R é s z i n t  a k ö z s é g i  anyagban,  r é s z i n t  a S z e k s z á r d i  
F ö ld m é r é s i  I g a z g a t ó s á g  i r a t a i  k ö z ö t t  fe n n m a ra d t  b i r t o k í v  ö s z -  
s z e s í t ő k  l e h e t ő v é  t e s z i k  a b i r t o k k a l  r e n d e l k e z ő k  három i d ő m e t 
s z e t b e n  v a l ó  v i z s g á l a t á t  / 2 2 / .  A ko rábban  már r é s z l e t e z e t t  d e 
m o g r á f i a i  v á l t o z á s o k k a l  egybehangzóan a v i z s g á l t  idős z a k b a n  -  
a népességnövekedés t  i s  meghaladó ütemben -  nő a b i r t o k k a l  
r e n d e l k e z ő k  száma. S m in t h o g y  ez a népesség 1873-1903 k ö z ö t t  
ugyanazon a 4200 k á t .  h o l d n y i  t e r ü l e t e n  o s z t o z o t t ,  s z ü k s é g s z e 
r ű e n  k a p c s o l ó d o t t  e növekedéshez a b i r t o k e l a p r ó z ó d á s .  A k é r d é s  
p e r s z e  az,  hogy  m ik é n t  é r i n t e t t e  az egyes b i r t o k o s  r é t e g e k e t  
ez a f o l y a m a t .  Nem m eg lepő ,  s nem i s  h e l y i  s a j á t o s s á g ,  hogy 
l e g i n k á b b  a l e g a l a c s o n y a b b  b i r t o k k a t e g ó r i á b a  t a r t o z ó k a t  s ú j 
t o t t a .  A 0 -5  k á t .  h o l d i g  t e r j e d ő  b i r t o k o k  száma nő a l e g n a 
gyobb m é r té k b e n .  A növekedés 30 év a l a t t  m á s f é l s z e r e s  / 2 3 / .
A magasabb b i r t o k k a t e g ó r i á k  v á l t o z á s a i  e g y é r te lm ű e n  j e l z i k ,  
hogy e g y a r a p o d á s t  e l s ő s o r b a n  a már e r e d e t i l e g  i s  e k a t e g ó r i á 
ban lé vő  b i r t o k o k  t o v á b b i  osz tódása  a d j a .  A f e n n m a r a d t ,  nem 
nagy számú v é g r e n d e l e t  i s  a z t  m u t a t j a ,  hogy a népesség e k ö r é 
ben sem m i fé le  t ö r e k v é s  nem v o l t  a b i r t o k  ö s s z e ta r tá s á r a ,  a t e s t 
v é r e k  t ö b b n y i r e  egyen lő  a rányban ö r ö k l i k  a s z ü l ő k  után f e n n 
maradó c s e k é l y  i n g a t l a n t  / 2 4 / .  Az egyes i d ő m e ts z e te k b e n  f e l 
v e t t  a d a t o k b ó l  a b i r t o k  e l a p r ó z ó d á s i  f o l y a m a t  ütemére i s  l e h e t
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k ö v e t k e z t e t n i .  A f o l y a m a t  az e l s ő  é v t i z e d b e n  c s a k  l a s s a n  h a la d  
e l ő r e ,  s le g k o rá b b a n  a 80-as évek második  f e l é b e n  g y o r s u l  f e l .  
A 90 -es é v e k b ő l  származó ada tok  h iányában  azonban po n to s a b b  
m egha tá rozás  nem l e h e t s é g e s .  A b i r t o k o s o k  száma t e k i n t e t é b e n  
va lam enny i  b i r t o k k a t e g ó r i a  k ö z ü l  a 10-25 k á t .  h o l d i g  t e r j e d ő  
m u t a t j a  a legnagyobb  á l l a n d ó s á g o t .  Ez az e l s ő s o r b a n  c s a l á d i  
munkaerőt  a l k a lm a z ó ,  á r u t e r m e l ő  p a r a s z t i  gazdaságok é l e t k é p e s 
ségé t  j e l z i ,  még a k k o r  i s ,  ha a számok á l l a n d ó s á g a  m ö g ö t t  e-  
s e t l e g  egymás h a t á s á t  k i o l t ó  v á l t o z á s o k  i s  á l l h a t n a k .  Hason ló  
m e g á l l a p í t á s o k a t  tehetünk a 25 -50  k á t .  h o ld  k ö z ö t t i  g a z d a s á g o k 
ra  i s ,  b á r  i t t  a számok v a l a m i v e l  nagyobb mozgást  m u t a t n a k .

Az 50 k á t .  h o ld  f e l e t t i  b i r t o k n a g y s á g  hosszú i d e i g  t e l j e s e n  
h i á n y z i k  T o lnán .  S ugyan 1903-ban  Teczl inger L a j o s  már m in t e g y  
200 k á t .  h o l d a t  t u d h a t  magáénak / 2 5 / ,  az i g a z i  v á l t o z á s  csak 
1906-ban  a t o l n a i  urada lom e l a d á s a k o r  k ö v e t k e z i k  be / 2 6 / .

Összegezve az a g r á r n é p e s s é g r ő l  e l m o n d o t t a k a t  k i e m e l e n d ő ,  
hogy l é t r e j ö n  egy j ó r é s z t  csak c s a l á d i  m unkae rőve l  d o l g o z ó ,  
v a l a m i n t  egy bé rmunkát  i s  a l k a lm a z ó  á r u t e r m e l ő  p a r a s z t i  r é t e g ,  
amely a s z á z a d f o r d u l ó i g  megőrz i  s ú l y á t .  A t ö r p e b i r t o k o s o k  a r á 
nya v i s z o n t  a népességen b e l ü l  g y o r s u l ó  ütemben nő. Kö z ü lü k  
sokan a mezőgazdaságon k í v ü l  j u t n a k  jöv e d e le m h e z ,  néhányan 
k ü l f ö l d ö n  -  m i n d e n e k e l ő t t  Németországban -  v á l l a l n a k  m unká t .  
Nem k i v á n d o r l ó k é n t ,  hanem i d e i g l e n e s  m u n k a v á l l a l ó k é n t  / 2 8 / .

To lna  község v a la m e n n y i  r é t e g é t ,  azok m e n t a l i t á s á t ,  t e r m e 
l é s i  k u l t ú r á j á t  lé ny ege s en  b e f o l y á s o l t a  a német n e m z e t i s é g  
18. században i t t  l é t r e j ö t t  t ú l s ú l y a .  Az egyes f o g l a l k o z á s i  
c s o p o r t j a i ,  s Duna m e n t i  f e k v é s e  okán amúgyis k ü l s ő  k a p c s o l a 
t o k r a  n y i t o t t  községben  a p o l g á r i  ko rban  az a s s z i m i l á c i ó  f e l 
g y o r s u l  .

Az e l m o n d o t t a k  a z t  i g a z o l j á k ,  hogy Tolna t á r s a d a l m á n a k  á t 
a l a k u l á s a  a 19. s z .  u t o l s ó  harmadában nem h o z o t t  l á t v á n y o s  
s z e r k e z e t i  v á l t o z á s t .  A b e k ö v e tk e z ő  e lm oz du lás o k  az ú j  r e n d 
hez v a l ó  i gazodás  népessége t  i s  m e g t a r t a n i  t u d ó ,  k í m é l e t e s e b b  
ú t j á t  j e l z i k .  E lőbb a Duna e l v e s z t é s e ,  majd a f ő  v a s ú t i  v ona 
l a k  T o l n á t  e l k e r ü l ő  k i é p ü l é s e  b i z o n y o s s á  t e t t é k ,  hogy a k ö z 
ség a k o rábban  magáénak t u d o t t  f o r g a l m i ,  k e r e s k e d e l m i  s z e r e p e t  
nem ő r i z h e t i  meg. A t e l e p ü l é s  ennek e l l e n é r e  sem v á l t  a k a p i 
t a l i s t a  á t a l a k u l á s  v e s z t e s é v é :  a l é t r e j ö t t  és megerősödő k i s -  
á r u . t e r m e l ő i  r é t e g e i  ré v é n  a maga módján j á r u l t  hozzá a p o l g á r i  
á t a l a k u l á s h o z .

J e g y z e te k

/ 1 /  T o ln a  Megyei  L e v é l t á r  /T M L /  k é p v i s e l ő  t e s ü l e t i  j e g y z ő 
könyv  / k . t . j k v . /  1907. j ú l . 7.

/ 2 /  I d é z i :  B á c s k a i - N a g y , 1984 .2 0 .
/ 3 /  E s z e m l é l e t  t ü k r ö z ő d i k  Tó th  Z o l t á n  Szekszá rd  m o n o g r á f i á 

j á b a n ,  v a l a m i n t  Szekszárd t á r s a d a lm a  a s z á z a d f o r d u l ó n  c .  
munká jában.

/ 4 /  A Magyar Korona O r s z á g a in a k  1900. é v i  Népszám lá lása  
/M K0. 1900. n é p s z . /  I .  k ö t .  516.

/ 5 /  U .o .
/ 6 /  Magya rország T ö r t é n e t e ,  6 / 2  1120.
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/ 7 /  MKO. 1900 .  népsz .  I I .  k ö t .  254.  Országosan az a g r á r n é p e s 
ség a rá n y a  66 ,5  %, a megyében k ö z e l  71 Tolnán e z z e l  
szemben az i p a r b a n  és mezőgazdasában f o g l a l k o z t a t o t t a k  
aránya k ö z e l  azonos .

/ 8 /  TML. v á l a s z t ó i  n é v je g y z é k e k  s z e k s z á r d i  k e r ü l e t  / v n j /
/ 9 /  To lnán  a jöve d e lm ü k  a l a p j á n  j e g y z é k b e  v e t t e k  aránya

38 ,3 2  % T M L .v n j .  A megyei  á t l a g  10 ,5  h , az o rs z á g o s  
12 ,5  H. G a á l , 1984.  204.

/ 1 0 /  T M L . v n j .  1877.  1898.
/ 1 1 /  T. M é r e y , 1974. 285 .2 86 .
/ 1 2 /  T M L .v n j .  1877 .1 898 .
/ 1 3 /  A népmozgalom fő b b  a d a t a i  k ö z s é g e n k é n t  1828-1900,  I I I .  

k ö t .  122.
/ 1 4 /  TML. V á r o s i  Tanács j k v .  1869.  j a n .  9.
/ 1 5 /  TML. V .T .  j k v .  1868.  nov. 24.
/ 1 6 /  Pécsy,  1896.  59.
/ 1 7 /  MKO. 1900.  népsz .  I I .  k ö t .  254.
/ 1 8 /  Pécsy,  1896.  37.
/ 1 9 /  T M L . k . t .  j k v .  1902.  dec.  14.
/ 2 0 /  G l ó s z - K á p o l n á s , 1988.  433.
/ 2 1 /  TML. Tolna község L e v é l t á r a , 481.  dob. b i r t o k í v ö s s z e s í t ő k  

1873. TKL. b i r . o s s z .
/ 2 2 /  TML. F ö ld m é r é s i  I g a z g a t ó s á g ,  1883. 1903.  b i r t o k í v ö s s z e 

s í t ő k ,  419.  dob.
/ 2 3 /  TML. TkL.  481. dob.  Földm. l g .  419. dob.

B i r t o k n a g y s .
k á t .  h o l d  1873 1883 1903
0 -  5 1019 1186 1593
5-10 149 133 115
10-15 69 76 68
25-50  10 12 7

/ 2 4 /  TML. V é g r e n d e l e t e k ,  T o lna ,  1850-1915 .
/ 2 5 /  TML. Földm . l g .  481.  dob. b i r .  ossz .  1903.
/ 2 6 /  TML. Földm. l g .  421.  dob.
/ 2 7 /  TML. Gazdaság i  E g y e s ü le t  i r a t a i ,  10. dob. 2 2 0 /9 0 2 .  

F e lh a s z n á l t  iroda lom

/ 1 /  A Magyar  Korona O r s z ága inak  1900. é v i  n é p s z á m lá lá s a ,
1 -  I I .  k ö t .  Bp. 1902.  1904.

/ 2 /  A népmozgalom fő b b  a d a t a i  k ö z s é g e n k é n t  1828 -1900 ,  I I I .  
k ö t .  KSH. Bp. 1974.

/ 3 /  Bácska i  Vera -  Nagy L a j o s ,  P i a c k ö r z e t e k ,  p ia c k ö z p o n t o k  és 
v á r o s o k  Magya ro rszágon  1828 -b a n ,  Bp. 1984.

/ 4 /  Gaál  Z suzsanna ,  O r s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő v á l a s z t á s o k  To lna  
megyében 1875-1905 ,  B é r i  Ba logh  Ádám Múzeum Évkönyve ,  
S z e k s z á r d ,  1984.

/ 5 /  G lősz  J ó z s e f  -  Kápolnás  M á r i a ,  Szakadat  község t ö r t é n e t e ,  
1723 -19 49 ,  B é r i  Balogh Ádám Múzeum Évkönyve,  S z e k s z á r d ,  
1988.

/ 6 /  M agya ro rszág  T ö r t é n e t e ,  6 / 2  s z e r k :  Kovács E nd re ,  Bp. 
1979.

/ 7 /  Pécsy J ó z s e f ,  Em lék lapok  T o ln a  mezőváros m ú l t j á b ó l  és j e 
l e n é b ő l ,  Bp. 1896.
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/ 8 /  T. Mérey K l á r a ,  A g y á r i p a r  T o ln a  megyében a k é t  v i l á g h á b o 
rú  k ö z ö t t ,  Tanulmányok Tolna megye t ö r t é n e t é b ő l ,  Szekszárd  
1974.

/ 9 /  Tóth Z o l t á n ,  S z e k s z á rd  t á r s a d a l m a  a s z á z a d f o r d u l ó n ,  Bp. 
1989.

Zsuzsanna Gaál

Die G e s e l ls c h a f t  der Gemeinde To lna  im l e t z t e n  D r i t t e l  des
1 9 -e n  Jahrhunderts

Die  Umwandlung der  G e s e l l s c h a f t  i n  To lna im l e t z t e n  D r i t t e l  
des 19 -en  J a h r h u n d e r t s  b r a c h t e  k e i n e n  sehensw ürd igen  S t r u k t u r 
w e c h s e l .  D ie  s t a t t g e f u n d e n e n  Veränderungen  deu te n  e in e n  g l i m p -  
l i c h e r e n  Weg d e r  Anpassung zum k a p i t a l i s t i s c h e n  System an, d e r  
auch f ä h i g  war  d i e  P o p u l a t i o n  zu bewahren .  Der V e r l u s t  de r  Do
nau a l s  V e r k e h r s s t r a s s e ,  d e r  der  Gemeinde ausweichende  Ausbau 
d e r  Haup tbahn l in ien  v e r u r s a c h t e n ,  dass d ie  f r ü h e r e n  H a n d e ls 
und V e r k e h r s p o s i t i o n e n  n i c h t  mehr zu b e h a l t e n  w a re n .  Die Geme
in d e  Tolna  wurde t r o t z d e m  k e i n  O p fe r  d e r  k a p i t a l i s t i s c h e n  V e r 
wand lung :  Durch d ie  s i c h  e n t f a l t e n d e  S c h i c h t  d e r  K l e i n p r o d u 
z e n te n  t r u g  s i e  auf i h r e  Weise z u r  b ü r g e r l i c h e n  U m ges ta l tung  
b e i .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .
(Szerk .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

T. MÉREY KLÁRA

A TELEPÜLÉSEK TÖRTÉNETÉNEK KUTATÁSÁVAL KAPCSOLATOS PROBLÉMÁK 
(KÜLÖNÖS TEKINTETTEL DÉL-DUNÁNTÚLRA)

Egy t e l e p ü l é s t ö r t é n e t i  k o n f e r e n c i á n ,  amikor  számos probléma 
k e r ü l  s z ő n y e g r e ,  -  a l e g f o n t o s a b b  c é l o k  e g y i k e ,  hogy az e l ő a 
dók,  k o r r e f e r á l ó k  t o v á b b i  munkára k a p ja n a k  i n d í t t a t á s t ,  az ad
d i g i  m u n k á ju k a t  lemérve a j ö v ő  m u n k á la ta in a k  ö r ü l j e n e k .

Ezze l  a k o r r e f e r á t u m m a l ,  amelynek m e g ta r tá s á r a  v á l l a l k o z 
tam, s a j á t ,  o l y k o r  k ese rves  t a p a s z t a l a t a i m n a k  á t a d á s á v a l  s z e 
retném e l ő s e g í t e n i  azoknak a k o l l e g á k n a k  a m u n k á lk o d á s á t ,  a k i k  
h e l y t ö r t é n e t t e l ,  t e l e p ü l é s t ö r t é n e t t e l  vagy éppen e g y -e g y  t e 
l e p ü l é s  é l e t é n e k  k i e m e l t  s z a k a s z á v a l ,  ne tán  a g a z d a s á g t ö r t é n e t  
egy-egy k i e m e l t  ágáva l  s z e r e t n é n e k  f o g l a l k o z n i .  De s e n k i  se 
v á r j o n  t ő l e m  kész " r e c e p t e t " ,  sémát vagy éppen k i o k t a t á s t ,  
mer t  a d d ig  még nem j u t o t t a m  e l  hosszú pályám s o r á n ,  hogy e r r e  
v á l l a l k o z h a t n é k ,  csupán a magam m unká jábó l  l e s z ű r t  néhány t a 
p a s z t a l a t o t  sze re tném a t i s z t e l t  h a l l g a t ó s á g  e lé  t á r n i ,  Önök
re  b í z v a  még a t a n u l s á g o k  l e v o n á s á t  i s .

Kezdem magáva l  a t e l e p ü l é s s e l .  A j e l e n b e n  é lő  e m b e r t  már az 
i s  m e g z a v a r h a t j a ,  hogy m i t  i s  é r t ü n k  egy -egy  t e l e p ü l é s e n .  Leg
utóbb  egy mai k i s v á r o s o k  m ú l t j á t  k u t a t ó  c s o p o r t  munkájában v e t 
tem r é s z t ,  amely f ö l d r a j z i  i n d í t t a t á s ú  v o l t ,  v a g y i s  a j e l e n b ő l  
k í v á n t  v i s s z a n y ú l n i  a m ú l t b a .  Am ikor  ö s s z e á l l í t o t t a m  a f e l d o l 
gozásra  k e r ü l ő  d u n á n t ú l i  k i s v á r o s o k  l i s t á j á t  (a mai  l a k o s s á g 
szám v o l t  b e s o r o l á s u k  a l a p j a ) ,  a k k o r  azonna l  k i d e r ü l t ,  hogy a 
k i j e l ö l t  39 t e l e p ü l é s  köz ü l  csak 10 v o l t  o l y a n  - t e h á t  az egész 
nek egynegyede - ,  amelybe f e n n á l l á s u k  ó ta  nem o l v a d t  vagy nem 
o l v a s z t o t t a k  be más, ö n á l l ó  t e l e p ü l é s t  vagy t e l e p ü l é s e k e t .  
(Ezek:  B udaö rs ,  Csorna,  Dorog ,  Kőszeg,  Mohács, Mór ,  Kőszeg, 
O r o s z lá n y ,  Sümeg, S z ázha lom ba t ta  és T a p o l c a ) .  Mindez h i v a t a l o s  
ada tokon nyugvó  m e g á l l a p í t á s  és e rősen  k é ts é g e s ,  hogy a h e l y -  
t ö r t é n e t i  r é s z l e t e s e b b  v i z s g á l a t o k  nem t á r h a t n a k - e  f e l  ezek 
ha tá rá b a n  i s  népes ,  o l y k o r  már ö n á l l ó  t e l e p ü l é s n e k  i s  b e i l l ő  
" k ü l t e r ü l e t i  l a k o t t  h e l y e t  vagy h e l y e k e t " ,  amelyek utóbb  a 
t ö r z s t e l e p ü l é s b e  o l v a d t a k .  De az u t ó b b i a k  egyébként  i s  a t e 
l e p ü l é s  h a t á r á b a n  lév én  nem t e k i n t h e t ő k  a t t ó l  ö n á l l ó a n  f e j l ő -  
d ö t t n e k .  Más azonban a h e l y z e t  a mai k i s v á r o s o k  k ü l ö n ,  ö n á l l ó 
an f e j l ő d ö t t  " a l k a t r é s z e i v e l " .  B o g l á r l e l l e  p l .  k é t  egészen más 
t í p u s ú  ö n á l l ó  t e l e p ü l é s  ö s s z e o lv a d á s a  révén  v á l t  k i s v á r o s s á ,
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a m i n t  e z t  neve i s  j e l z i .  H iszen  B a l a t o n b o g l á r b ó l  és B a l a t o n -  
l e l l é b ő l  l e t t  B o g l á r l e l l e .  M a r c a l i  három r é g i  f a l u t  és egy 
h a j d a n i  p u s z t á t  " n y e l t  e l " .  Komárom v i s z o n t  e l v e s z t e t t e  a na 
g y o b b i k  és v á r o s i  f e l é t  a t r i a n o n i  béke k ö v e t k e z t é b e n ,  és l é 
nyegében egy e l ő v á r o s b ó l  f e j l ő d ö t t  a mai k i s v á r o s s á .  Bonyhád 
1 9 2 8 - t ó l  három a l k a l o m m a l  n ő t t  meg összesen  négy ,  add ig  k ü l ö n  
f e j l ő d ö t t  ö n á l l ó  t e l e p ü l é s s e l .  T am ás i t  a hozzá  t a r t o z ó  u r a d a l 
mi p u s z tá k  n ö v e l t é k  v á r o s s á .  Lehe tn e  még s o r o l n i  a p é ld á k  t ö 
megét .

I t t  á l l  t e h á t  e l ő t t ü n k  a p r o b lé m a :  ha a t e l e p ü l é s e k  t ö r t é 
n e t é t  a k a r j u k  m e g í r n i ,  v a jo n  m e l y i k  u t a t  k e l l  köve tn ünk?  A 
t ö r t é n e t t u d o m á n y  s z o k á s o s  ú t j á t - e ,  amikor  e l k e z d j ü k  i s m e r t e t n i  
a " t ö r z s t e l e p ü l é s "  é l e t é t  a m ú l t b a n ,  a h a t á r á b a n  t a l á l t  ő s k o r i  
l e l e t e k b ő l  máig,  avagy  i n d u l j u n k  k i  a mai  h a t á r o k b ó l  és már 
e l e v e  i s m e r te s s ü k  a t ö r z s t e l e p ü l é s  " h o l d u d v a r á t "  i s .  De k i  
b i z t o s í t j a  a t ö r t é n é s z t  a r r ó l ,  hogy ez a " h o l d u d v a r "  nem t e r e 
b é l y e s e d i k - e  t o v á b b ,  nem n y e l i - e  e l  a m egnöveke de t t ,  de az ő s i  
n e v e t  m egő rz ö t t  t e l e p ü l é s  t o v á b b i  s z o m s z é d a i t  i s ?

Meg k e l l  v a l l a n o m ,  hogy hosszú  munkásságom során én m in d k é t  
m ód s z e r t  k öv e t te m .  K i i n d u l t a m  k i s t e l e p ü l é s b ő l  és v é g ig k ö v e t te m  
a f e j l ő d é s  mene té t  u t ó l a g  k a p c s o l v a  a t ö r t é n e t b e  a " b ő v í t m é 
n y e k e t "  (Barcs e s e t é b e n ) .  De do lgoz ta m  úgy i s ,  hogy k ü l ö n  
v i z s g á l t a m  meg a t ö r z s t e l e p ü l é s e k h e z  a k é s ő b b ie k  so rán  k a p 
c s o l t  f a l v a k a t  és p u s z t á k a t ,  v é g i g k í s é r v e  t ö r t é n e t ü k e t  azon az 
ú t o n ,  amely v é g ü l i s  ö s s z e k a p c s o l a l á s u k a t  e l ő b b  vagy u tó bb  a 
t ö r z s t e l e p ü l é s s e l  l e h e t ő v é  t e t t e .  Éppen az e lő z ő  k o n f e r e n c i á n  
egy i l y e n  t e l e p ü l é s t ö r t é n e t r ő l  ( B o g l á r l e l l e )  k é s z í t e t t e m  r ö v i d  
b e s z á m o ló t ,  amely u t á n  az e g y i k  o t t  é l ő  ho z z á s z ó ló  m u t a t o t t  
rá  a r r a ,  hogy a " k é t  a l k a t r é s z "  még m i n d i g  ö n á l l ó  é l e t e t  é l ,  
amely  nem n é l k ü l ö z i  az egymással  v a l ó  v e t é l k e d é s t ,  az e l l e n t é t  
egyes e l e m e i t  sem. A t ö r t é n e l e m  s z á l a i  m é l y r e  nyú lnak  és néha 
még a kko r  i s  h a t n a k ,  ha a t e l e p ü l é s  h a jd a n  v o l t  l a k ó i  h e l y e t t  
már t e l j e s e n  más c s a l á d o k  és egyének a l k o t j á k  a t e l e p ü l é s  k ö 
z ö s s é g é t ,  l a k o s s á g á t .

A másik  p r o b lé m a ,  a m e ly r ő l  szó lnom k e l l ,  az e l ő b b i h e z  s z o 
r o s a n  k a p c s o l ó d i k .  A t e l e p ü l é s k u t a t á s  e g y i k  i g e n  f o n t o s  f o r r á 
sa a s t a t i s z t i k a .  A népességszám pon tos  bemuta tása  é rdekében 
az 1970 -es évek végén a K ö z p o n t i  S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  á t t e k i n 
t e t t e  a népességszám t e l e p ü l é s e n k é n t i  a l a k u l á s á t  1828 és 1900 
k ö z ö t t .  Egy P écs i  Akadém ia i  B i z o t t s á g h o z  b e k ü l d ö t t  pályamunka 
s z e r z ő i  ez t  a munkát  nem i s m e r v é n ,  s a j á t  maguk végez te k  anya
k ö n y v i  a l a p k u t a t á s o k a t .  Ezek e r e d m é n y e i t  egybeve tve  a S t a t i s z 
t i k a i  H i v a t a l  á l t a l  r ö g z í t e t t  a d a t o k k a l  a kérdéses  t e l e p ü 
l é s e k  esetében j e l e n t ő s  e l t é r é s  v o l t  m e g f i g y e l h e t ő  a népesség
szám a d a t a i  k ö z ö t t .  Ennek o k á t  azonna l  m e g t a l á l j u k ,  ha a S t a 
t i s z t i k a i  H i v a t a l  f e lm é r é s é n e k  m ó d já t  a b e v e z e tő  s o r o k b ó l  meg
i s m e r j ü k ,  mer t  h i s z e n  a k i i n d u l á s i  pon t  1970-es  években l é v ő  
k ö z s é g h a tÁ r  v o l t .  V a g y i s  az ö s s z e v o n t  t e l e p ü l é s e k  a d a t a i  ö s z -  
s z e v o n ta n  s z e r e p e l n e k ,  a f e l m é r é s  i d ő o n t j á b a n  l é v ő  t e l e p ü l é s  
a d a t a i t  ö s s z e g e z té k  a m ú l tb a n .  S ha u t á n a  ú jabb  összevonás 
k ö v e t k e z e t t ,  a k k o r  e z e k e t  az a d a t o k a t  i s m é t  á t  k e l l e t t ,  k e l l  
h a n g o l n i ,  k i  k e l l  e g é s z í t e n i .  -  Az é lesszemű f o r r á s k r i t i k á t  
k e l l  b eép í te nünk  t e h á t  a t e l e p ü l é s t ö r t é n e t i  k u t a t á s o k  mene té -
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be,  k ü lö n ö s e n  a k k o r ,  ha f é l f e l d o l g o z á s o k a t ,  munkánkat  megköny-  
n y í t ő  a f o r r á s o k  és f e l d o l g o z á s o k  közé éke lődő f e l t á r á s o k a t ,  
munkákat  h a s z n á l u n k  f e l .

Hasonló p r o b lé m á in k  adódha tn ak  a k k o r ,  ha a g a z d a s á g t ö r t é 
n e t  egy-egy ágának nyom a i t  k u t a t j u k ,  és az ok k a l  k a p c s o l a t o s a n  
a t e r ü l e t e n  m e g je lenő  k o n k r é t  üzemeknek az i d ő k o o r d i n á t á i  k öz 
t i  h e l y z e t é t  v i z s g á l j u k ,  e lem ezzük .  A m ik o r  D é l - D u n á n t ú l  i p a r á 
nak k a p i t a l i z m u s  k o r i  h e l y z e t  '51 k é s z ü l t  á t t e k i n t é s e m e t  b e f e 
j e z t e m ,  k ü l ö n  ö s s z e f o g l a l t a m  z i p a r b a n  do lgozók  s t a t i s z t i k a i  
a d a t a i b ó l  k i b o n t h a t ó  t ö r t é n e t i  p r o b l é m á k a t .  A k é r d é s k ö r  m eg is 
meréséhez egy v á r o s  ( P é c s ) ,  egy megye ( T o ln a  megye) ,  egy na
gyobb r é g i ó :  D é l - D u n á n t ú l ,  majd D un á n tú l  és egész M agya ro rszág  
h a s o n ló  s t a t i s z t i k a i  a d a t a i t  v i z s g á l t a m  meg k ü lö n b ö z ő  i d ő m e t 
s z e te k b e n  1 9 0 0 - t ó l  1 9 3 0 - i g .  A számok k r i t i k u s  e g y b e v e t é s e  és 
e lemzése nemcsak az t  t e t t e  l e h e t ő v é ,  hogy az i p a r b a n  do lg o z ó k  
s z á m b e l i  e l t é r é s é b ő l  az i p a r  k o r s z a k o n k é n t i  e l t é r ő  a r c u l a t á t  
m e g r a j z o l h a s s u k ,  -  am i t  az idénymunkák sze repéne k ,  j e l e n t ő s é 
gének v á l t o z á s a ,  az i p a r r a l  m e l lé k e s e n  f o g l a l k o z ó k  számának 
e l t é r é s e  m ö g ö t t  húzódó h á t t é r  bemuta tása  s e g í t e t t  e l ő  -  hanem 
p l .  az i p a r i  és a v á l l a l a t i  se g é d s z e m é ly z e t  száma k ö z t  megmu
t a t k o z ó  e l t é r é s  még a m u n k a n é l k ü l i s é g  v á l t o z ó  a r á n y a i n a k  f e l 
v á z o l á s á r a  i s  l e h e t ő s é g e t  a d o t t  / 1 / .

Ebből  k ö v e tk e z ő e n  még az e l k e n d ő z ö t t ,  s ő t  h e l y e n k é n t  csonka 
f o r r á s o k b ó l  i s  e l ő  l e h e t  bán y á s z n i  az igazság  a r a n y k i n c s e i t ,  
ha e lé g  t ü r e l e m m e l  és k r i t i k á v a l  s z e m l é l j ü k  és d o l g o z z u k  f e l  
a z o k a t .

Ehhez a nehéz munkához k í v á n o k  -  e lőadásom végén -  m indany-  
n y i u k n a k  f á r a d h a t a t l a n  munkát  és s i k e r t .

Jegyzet

/ 1 /  T ö r t é n e l m i  szemle.  1983.  3 - 4 .  s z .  416 -435 .  o l d .

K la ra  Mérey

Probleme im Zusammenhang m i t  der Forschung der G e sch ich te  von
Siedlungen

E in e s  der  P rob lem e,  d i e  im Zusammenhang m i t  dfer Forschung  
e i n i g e r  Sed lungen  a u f t a u c h e n ,  i s t  d i e  z e i t b e d i n g t e '  Verände rung  
d e r  S i e d l u n g s g r e n z e n :  B en a c h b a r te  S i e d l u n g e n  schm e lzen  zusam
men, d i e  u r s p r ü n g l i c h e  Gemeinde oder  S t a d t  s c h l i e 3 t  i n  s i c h  
b e n a c h b a r te  Regionen a u f .
Es b e r e i t e t  a l s o  e in  P rob lem ,  ob man im Lau fe  de r  B e s c h r e ib u n g  
d e r  G e s c h i c h t e  e i n e r  S i e d l u n g  d ie  e h e m a l i g e  Region i n  A n s i c h t  
nehmen s o l l t e ,  oder  ob d i e  V e r g a n g e n h e i t  der  gesamten  gegen
w ä r t i g e n  Reg ion  u n t e r s u c h t  werden s o l l .  V e r f a s s e r  h ä l t  be ide  
Un te rsuchungsmethoden  f ü r  g e r e c h t ,  macht  aber  d a r a u f  a u fm e r k 
sam, da3 s i c h  d i e j e n i g e n  Werke i n  U ngarn ,  d ie  s t a t i s t i s c h e  
Daten b e a r b e i t e n ,  auf  d i e  Zustände  d e r  S ied lu n g e n  b e z ie h e n ,
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w i e  s i e  i n  e inem gew issen  Z e i t p u n k t  / i m  a l l g e m e in e n  im Jahre 
1 9 7 0 /  b e f i n l i c h  waren.
Z u r  Un te rsuchung  der  G e s c h i c h t e  von S ie d lu n g e n  i s t  -  i h r e r  
Meinung nach -  e i n e  r e c h t  v i e l s e i t i g e ,  k r i t i s c h e  Un te rsuchung  
d e r  i n  Z e i t  und Raum e i n g e o r d n e t e n  S ie d lu n g e n  w i c h t i g ,  I h r e  
F e s t s t e l l u n g e n  i l l u s t r i e r t  s i e  m i t  B e i s p i e l e n .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V l A .
(S z e rk .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

LÁSZLÓ PÉTER

A FŐBB TELEPÜLÉSFAKTOROK SZERKEZETVÁLTOZÁSAI A VÁROSSÁ FEJLŐDŐ 
BONYHÁOON ÉS VONZÁSKÖRZETÉBEN

V a lam e ly  t e l e p ü l é s  várossá f e j l ő d é s e  -  a k á r  a t á v o l i  m ú l t 
ban,  a k á r  a j e l e n b e n  k ö v e t k e z i k  be -  mindenképpen i g e n  f i g y e 
l e m r e m é l t ó  j e l e n s é g .  A f o l y a m a t  f e l d o l g o z á s a ,  i l l .  m e g f i g y e l é 
se so rán  számos o l y a n  ö s s z e fü g g é s ,  i s m e r e t  b i r t o k á b a  j u t h a 
t u n k ,  amely k ü lö n b e n  r e j t v e  m a r a d t  v o ln a .  M e r t  a vá rossá  f e j 
l ő d ő  t e l e p ü l é s  magába s ű r í t i  m i n d a z t  az e l l e n t m o n d á s t ,  amely 
l é t r e j ö t t e  i d ő s z a k á b a n  az a d o t t  t á r s a d a l m a t  j e l l e m e z t e .  
L e g ú j a b b k o r i  t ö r t é n e l m ü n k  v á ro s s á  f e j l ő d ő  t e l e p ü l é s e i  i s  t e r í 
t e t t  a s z t a l t  k í n á l n a k  a l e g k ü l ö n f é l é b b  tá rs ada lom tu dom ány ok  
m ű v e lő in e k .  így  i g a z  ez az á l t a l a m  v i z s g á l t  T o ln a  megyei  t e l e 
p ü lé s e k  esetében i s .  Mégis szükségesnek  t a r t o m  a k ö v e tk e z ő  
m e g je g y z é s t :  az e l m ú l t  é v t i z e d e k b e n  l e z a j l o t t  v á l t o z á s o k  az 
u r b a n i s z t i k a  hagyományos e s z k ö z e i v e l  nehezen ra g a d h a to k  meg. 
H iányoznak  a f o l y a m a t b ó l  a f e j l ő d é s  k l a s s z i k u s n a k  s z á m í t ó ,  
t r a d i c i o n á l i s  e l e m e i .  Nem a l a k u l h a t t a k  k i  o l y a n  m u n k a h e ly i ,  
l a k ó h e l y i ,  k u l t u r á l i s  k o h é z ió k ,  am elyek e lé g e s é g e s  i n f o r m á c i ó t  
s z o l g á l t a t t a k  v o ln a  b i z ony os  j e l e n s é g e k  és ö s s z e fü g g é s e k  meg
ragadásá hoz .  E d i l e m m á t  nemcsak az e l t e l t  i d ő  r ö v i d s é g e ,  a 
k e l l ő  r á l á t á s  h i á n y a  okozza.  S o k k a l  inkább  az a k ö rü lm é n y ,  
hogy a magyar t e l e p ü l é s r e n d s z e r t  az e l m ú l t  é v t i z e d e k b e n  i d ő 
r ő l - i d ő r e  nagyon d u r v a ,  k ü ls ő  b e h a tá s o k  é r t é k ,  amelyek a már 
e l k e z d ő d ö t t ,  t r a d í c i ó v á  sze rv ez ődő  j e l e n s é g e k e t  s z é t z i l á l t á k .  
I l y e n  beav a tk o z ás nak  t e k in t e m  Bonyhád ese té ben  a t e l e p ü l é s  
m in te g y  e z e r  f ő t  s z á m l á l ó  z s i d ó  népességénék k i i r t á s á t ,  vagy a 
második  v i l á g h á b o r ú t  köve tő  népességm ozgás t ,  a k i -  és b e t e l e 
p í t é s e k e t .  De id e  k e l l  soro lnom a nép i  d e m o k r a t i k u s  á t a l a k u 
l á s t  f é l b e s z a k í t ó  p r o l e t á r d i k t a t ú r á t ,  a t u l a j d o n v i s z o n y o k b a  
b e á l l t  r a d i k á l i s  v á l t o z á s o k a t .  Támadások s o r o z a t a  é r t e  a v o n 
z á s k ö r z e t  t ö r t é n e l m i l e g  k i a l a k u l t  t e l e p ü l é s h á l ó z a t á t .  A k ö z i 
gazga tá s  t ö b b s z ö r i  á t s z e r v e z é s e ,  a k ö r z e t e s í t é s e k ,  b i z o n y o s  
t e l e p ü l é s c s o p o r t o k  e l s o r v a s z t á s á r a  t e t t  k í s é r l e t e k ,  az e r ő l 
t e t e t t ,  k o n c e n t r á l t  i p a r f e j l e s z t é s  ma még j a v a r é s z t  f e l  sem 
d e r í t e t t  k öv e tk e z m é n y e k k e l  j á r t .
Tovább n e h e z í t i  a l e z a j l o t t  f o l y a m a t  m e g é r té s é t  az a k ö r ü l 
mény, hogy mind az e l s o r v a s z t á s r a  í t é l t ,  mind a f e j l e s z t é s r e  
k i j e l ö l t  t e l e p ü l é s e k e n  megszűnt ,  i l l .  f o r m á l i s s á  v á l t  az ön -  
k o r m á n y z a t i  a u to n ó m ia .  így  a s z e r v e s  t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i  t ö r -
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v é n y s z e rű s é g e k  k ibom lás a  h e l y e t t  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  k a p t a k  a 
s z u b j e k t í v  e le m e k ,  az ö s s z e f o n ó d á s r a  é p ü lő ,  f e l ü l r ő l  v e z é r e l t  
e l o s z t á s i  e l v e k ,  nehezen nyomon k ö v e t h e t ő  k o n c e p c ió k .

Az á t r e n d e z ő d é s i  f o l y a m a t  e g é s z é t  s z e m e l ő t t  t a r t ó  t á r s a d a 
l o m k u t a t ó  a k k o r  j á r  e l  h e l y e s e n ,  ha az á l t a l a m  zavaró  t é n y e z ő 
k é n t  f e l s o r o l t  j e l e n s é g e k e t  t é n y k é n t  k e z e l i .  Tehát  az t  v i z s g á l 
j a ,  hogy t ö r t é n e l m i l e g  a d o t t  f e l t é t e l e k  k ö z ö t t  m i l y e n  i r á n y b a  
m o z d u l t  e l  a t e l e p ü l é s r e n d s z e r  egésze,  vagy egy a d o t t  t e l e p ü 
l é s f a k t o r  s z e r k e z e t e .

A Bonyhádon és v o n z á s k ö r z e t é b e n  l e z a j l o t t  f o l y a m a t  ö s s z e 
g y ű j t ö t t  t é ny any a ga  egy re  vaskosabb k ö t e t e t  t e s z  k i .  A k u t a 
t á s t  a f őbb  t e l e p ü l é s f a k t o r o k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  f o l y t a t t a m ,  
s a f e l d o l g o z á s n á l  sem t é r t e m  e l  e t t ő l  az e l v t ő l .  N y i l v á n v a l ó  
v o l t  u g y a n i s ,  hogy a t e l e p ü l é s e k  -  m in t  az em be r i  t e v é k e n y s é g  
s z i n t e r e i  -  r e n d e l k e z n e k  o l y a n  e le m e k k e l ,  amelyek  a f o l y a m a t  
közben t e l j e s e n  á t a l a k u l h a t n a k ,  megszűnhe tnek ,  k i c s e r é l ő d h e t 
nek ,  de v a l a m i l y e n  fo rmában  m i n d i g  ú j r a s z e r v e z ő d h e t n e k ,  m e r t  
n é l k ü l ü k  n i n c s  t e l e p ü l é s .  I l y e n  t e l e p ü l é s f a k t o r k é n t  k e z e l t e m  
a n é p e s s é g e t ,  a m u n k a h e ly e t ,  a l a k ó h e l y e t ,  az i n t é z m é n y r e n d 
s z e r t ,  s t b . ,  amelyek m e g h a t á r o z o t t  f u n k c i ó t  v i s e l n e k  és e g y 
mást k ö l c s ö n ö s e n  f e l t é t e l e z i k .

E r re  a s a r k í t o t t ,  b i z o n y o s  szempontbó l  l e e g y s z e r ű s í t e t t  meg
k ö z e l í t é s i  módra a z é r t  v o l t  szükségem, hogy b i z o n y o s  j e l e n s é 
g e k e t  m o d e l l e z n i ,  i l l e t v e  á b r á z o l n i  t u d j a k .  A vá rossá f e j l ő d ő  
t e l e p ü l é s e n  u g y a n i s  nem e l é g  a v á l t o z á s o k  f e l d e r í t é s e  és n y o 
mon k ö v e t é s e ,  m er t  a v á l t o z á s o k n a k  m e g h a t á r o z o t t  d i n a m i k á j a  i s  
van.  F e l g y o r s u l ó ,  l e l a s s u l ó ,  s ő t  az e l l e n k e z ő  i r á n y b a  f o r d u l ó  
j e l e n s é g e k k e l  i s  t a l á l k o z t a m .

A g y a k o r l a t i  t a p a s z t a l a t o k  a z t  m u t a t j á k ,  hogy a k ü lö n b ö z ő  
t e l e p ü l é s f a k t o r o k  nem egy fo rm a s ú l l y a l  esnek l a t b a  a t e l e p ü l é s  
v á rossá  f e j l ő d é s é n e k  f o l y a m a t á b a n .  A n é p e s s é g e t ,  annak f e l 
halmozódó f e s z ü l t s é g e i t  m indenképpen  k í v á n a t o s  m e g k ü lö n b ö z te 
t e t t  módon s z á m o n t a r t a n u n k . A t ö b b i  t e l e p ü l é s f a k t o r  k ö r ü l  a -  
zonban -  m i n t  vá rosképző  e rő  -  e g y i k  sem r e n d e l k e z i k  k i z á r ó l a 
gos s z e r e p p e l .  Csak a r r ó l  l e h e t  s z ó ,  hogy a f e j l ő d é s  a d o t t  p e 
r i ó d u s á b a n  v a l a m e l y i k  f a k t o r  h o s s z a b b - r ö v i d e b b  i d ő r e  á t v e s z i  
a v e z é r l ő  f u n k c i ó t ,  s e z á l t a l  a t ö b b i  elem f e j l ő d é s é t  i s  meg
ha tá rozza .  Lukács  György e ? t  a t á r s a d a l m i  k ö l c s ö n h a t á s o k r a  é p ü 
l ő  j e l e n s é g e t  n e v e z i  " t ú l n y o m á s o s  mozzana tnak"  / 1 / .

Bonyhád -  és számos más magyar  t e l e p ü l é s - v á r o s s á  f e j l ő d é s é 
ben az i p a r  j á t s z o t t a  a m egha tá rozó  s z e r e p e t .  Az e l m ú l t  é v 
t i z e d e k  t á r s a d a l o m p o l i t i k a i  t ö r e k v é s e i n e k  j ó l  k i v e h e t ő  v o n u l a 
t a k é n t  a n e m z e t i  e r ő f o r r á s o k  zöme az i p a r f e j l e s z t é s r e  ö s s z p o n 
t o s u l t .  Tehá t  azok a t e l e p ü l é s e k  i n d u l t a k  g y o r s  f e j l ő d é s n e k ,  
amelyek vagy ú j  i p a r i  b á z i s h o z  j u t o t t a k ,  vagy f e j l e s z t h e t ő  i -  
p a r r a l  r e n d e l k e z t e k .  Az egyes t e l e p ü l é s e k e n  b e l ü l  t e h á t  az i -  
p a r i  munkahe lyek  száma, a t e l e p ü l é s r e n d s z e r  egészében p e d i g  
az i p a r i  b á z i s o k  k a p ta k  h a n g s ú l y t .  Egyébkén t  a t e l e p ü l é s  v a 
lam enny i  f a k t o r a  b e t ö l t h e t i  a v e z é r l ő  f u n k c i ó t .  I l y e n  a l a p o n  
b e s z é l h e t ü n k  " i s k o l a v á r o s r ó l " ,  " a t o m v á r o s r ó l " .  Szekszárd  e s e 
té ben  k i m u t a t h a t ó  a c e n t r a l i z á l t  i n t é z m é n y h á l ó z a t  sz e repe  a 
t e l e p ü l é s  l e g ú j a b b k o r i  f e j l ő d é s é b e n .  Ma már a nagyüzemi  mező-  
gazdaság i s  s e g í t h e t i  a v á r o s i  j e l l e g ű  f e j l ő d é s t  / B á b o l n a / .
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Nem ú j  j e l e n s é g  a t e l e p ü l é s e k  f ö l d r a j z i  h e l y z e t é b ő l  adódó e -  
l ő n y ö k  t e l e p ü l é s t  f e j l e s z t ő  hatása sem. Ma k ü lö n ö s e n  az üdü
l ő k ö r z e t e k  esetében f i g y e l h e t ő  meg ez a kedvező  h a t á s .

Bonyhád vá ros s á  f e j l ő d é s é b e n  -  m i n t  a r r ó l  már szó e s e t t  -  
a ha tv anas  évek e l e j é t ő l  f e l g y o r s u l ó  i p a r f e j l e s z t é s n e k  v o l t  
dön tő  s z e r e p e ,  de a r é g i  városmag még m á s f a j t a  ember i  t e v é 
kenység,  t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i  s t r u k t ú r a  és é le t m ó d  nyom a i t  
ő r z i .  A m ú l t  század végén k i a l a k u l t  városmagot  a z s i d ó  k e r e s 
kedők három s z i n t e s  h á z a i  u r a l j á k .  A l a k ó h e l y - m u n k a h e l y - é l e t -  
mód k l a s s z i k u s  egységé t  ő r z i k  ezek az ç p ü l e t e k .  A f ö l d s z i n t e n  
az ü z l e t ,  f ö l ö t t e  a l a k á s ,  az é p ü l e t  a l a t t  a r a k t á r o z á s i  c é l 
l a l  é p ü l t  h a ta lm a s  p i n c e r e n d s z e r .
Hasonló f u n k c i o n á l i s  r e n d  f e d e z h e tő  f e l  a k ö z a l k a l m a z o t t i  r é 
t e g e k  és a p a r a s z t s á g  á l t a l  k i a l a k í t o t t  l a k ó k ö r z e t e k b e n  i s .  
Az e r ő l t e t e t t  ütemben v á r o s s á  f e j l ő d ő  t e l e p ü l é s  ú j  la kóneg yede 
i n é l  s z i n t e  t e l j e s e n  h i á n y z i k  ez a f u n k c i o n á l i s  egység.  A l a 
k ó t e l e p  c s a k  e g y e t l e n  f u n k c i ó  - a l a k á s  - s z e m p o n t j a i t  e l é g í 
t i  k i  t ö b b é -k e v é s b é  e l f o g a d h a t ó  módon.

A k ö v e tk ez ők b en  do lgoza tom  néhány s z e m e lv é n y é t  közlöm, a -  
mely  a népesség kö rében  l e z a j l o t t  v á l t o z á s o k k a l  f o g l a l k o z i k .

A 19. s zázad  v é g é t ő l  Bonyhád k ö rny ék én  e g y r e  é rezhe tő bbé  
v á l t a k  a népessé ge t  s z o r o n g a t ó  v á l s á g t ü n e t e k .  Az i n t e n z í v  á l 
l a t t a r t á s r a  és az i p a r i  növények t e r m e l é s é r e ,  s z ő lő m ű v e lé s r e  
á t á l l t  p a r a s z t s á g  sem s e g í t h e t e t t  azon a kö rü lm é n y e n ,  hogy 
szűkösen á l l t  r e n d e l k e z é s r e  a f ö l d m ű v e l é s r e  a l k a l m a s  t e r ü l e t  
A b i r t o k  e g y r e  a p r ó z ó d o t t ,  az e r d ő k e t ,  meredek d o m b o ld a la k a t  
i s  k i i r t o t t á k .  A k i b o n t a k o z ó  i p a r i  f e j l ő d é s  sem t u d t a  f e l 
sz ívn i  a n i n c s t e l e n n é  v á l t  em bereke t .  I t t  i s  m e g j e l e n t  az e g y 
ke ,  amely j e l e n s é g  az o rszág  más v i d é k e i h e z  h a s on ló an  a p a 
r a s z t c s a l á d o k  ö n p u s z t í t ó  védekezése v o l t  az e ls zegén yedés  e l 
l e n .  I j e s z t ő  m é r e te k e t  ö l t ö t t  a k i v á n d o r l á s  a t e n g e r e n  t ú l r a .  
A népessé ge t  s z o r o n g a tó  v á l s á g t ü n e t e k  a k é t  h á b o rú  k ö z ö t t  i s  
á l l a n d ó s u l t a k .  1930-ban a la kosság  2 0 ,2  h-a v o l t  15 éven a l u 
l i ,  am iko r  az o rszágos  á t l a g  27,5 %.
A második v i l á g h á b o r ú t  köv e tő  népességcse re  a t e r ü l e t  demog
r á f i a i  j e l l e m z ő i t  t e l j e s e n  m e g v á l t o z t a t t a .  Csak egy j e l l e m z ő  
a d a t :  a k i t e l e p í t e t t  m in t e g y  h ú s z e z e r  német an y a n y e lv ű  helyé
re  s z á m s z e r i n t  u g y ana nny i  t e l e p e s  k e r ü l t .  Csakhogy az e -  
l ő b b i  4500,  az u t ó b b i  3500 c s a l á d o t  a l k o t o t t .  A b e t e l e p ü l ő  
s z é k e l y  c s a lá d o k b a n  sok  v o l t  a gyermek és a f i a t a l .  E kedvező 
kö rü lm ény é v t i z e d e k r e  é r e z t e t t e  h a t á s á t .  Bonyhád és vonzás -  
k ö r z e t e  t e l j e s e n  e l ü t ö t t  k ö z v e t l e n  k ö r n y e z e t é t ő l .  V o l t  o l y a n  
esz tendő  / 1 9 6 9 / ,  a m ik o r  a megye o s s z  népességének 15 %-át k i 
t e v ő  b o n y h á d i  j á r á s  a d t a  a megye te r m é s z e te s  szaporodásának  
a f e l é t  / 2 / .
A kedvező d e m o g r á f i a i  j e l l e m z ő k  e l t a k a r t á k  a z o k a t  a k ö v e t k e z 
ményeket  , am e ly e k e t  a megye más t e r ü l e t e i n  t a p a s z t a l t a k .  M i 
közben u g y a n i s  az ö t v e n e s  é v t i z e d b e n  több m i n t  n y o l c e z e r  f ő 
v e l  c s ö k k e n t  a megye népessége, Bonyhád k ö r z e t é b e n  2439 f ő  
természe tes  s z a p o r o d á s t  r e g i s z t r á l t a k . M indez t  ú g y ,  hogy e b b ő l  
a k ö r z e t b ő l  nem kevesebb ,  hanem t ö b b  ember v á n d o r o l t  e l ,  m i n t  
a megye t ö b b i  r é s z é b ő l .  A nagyarányú  e l v á n d o r l á s  abban l e l i  
m a g y a r á z a t á t ,  hogy a j u t a t o t t  f ö l d h ö z  kevésbé r a g a s z k o d o t t  a

45



t e l e p e s  népesség,  m i n t  az é r i n t e t l e n ü l  h a g y o t t ,  m a g y a r l a k t a  
f a l v a k  l a k ó i .  A k i s p a r a s z t i  gazdá lkodás  v á l s á g a  a j e l e n s é g  
s z i n t j é n  abban m u t a t k o z o t t  meg, hogy u g r á s s z e r ű e n  m e g n ő t t  a 
f ö l d r ő l  lemondó t e l e p e s e k  száma.  1949. j ú l i u s - d e c e m b e r  k ö 
z ö t t  p l .  Bonyhád k ö r z e t é b e n  23 t e l e p ü l é s e n  156 gazdá lkodó  ad 
t a  v i s s z a  a n e k i  j u t t a t o t t  k ö z e l  ezer  kh f ö l d e t .  A f o l y a m a t  
az e l k ö v e t k e z ő  években f e l g y o r s u l t .  A lemondás ok a i  k ö z ö t t  
l e g g y a k r a b b a n  az i g a e r ő  h i á n y a ,  az e l k ö l t ö z é s ,  az i p a r i  mun
k a v á l l a l á s ,  a f ö l d  ro s s z  m in ő s é g e ,  a magas t ö r l e s z t é s i  r é s z 
l e t  s z e r e p e l t .  De t a l á l k o z u n k  o l y a n  i n d o k k a l  i s ,  hogy "nem 
a k a r o k  k u l á k  l e n n i "  / 3 / ' .

Az i l l e t é k e s  á l l a m i  és p á r t s z e r v e k  f e l f i g y e l t e k  a j e l e n 
s é g r e ,  a z t  nemkív ána to snak  m i n ő s í t e t t é k .  A gazdaság i  o k o k r a  
v i s s z a v e z e t h e t ő  f o l y a m a t o t  azonban a g i t á c i ó v a l  és n é p n e v e l é s 
s e l  a k a r t á k  o r v o s o l n i ,  t e rm é s z e te s e n  e r e d m é n y t e l e n ü l .  
A f ö l d j ü k r ő l  már korábban  e l v á l a s z t o t t  németek a k ö z h i v a t a l o k  
és az i p a r i  munkahelyek f e l é  o r i e n t á l ó d t a k .  Számosán k ö z ü l ü k  
e l e v e  a kö rnyező  kőszénbányákban k e r e s t e k  m u n k á t ,  hogy a k i 
t e l e p í t é s t  e l k e r ü l j é k .  Az ö t v e n e s  években g y o r s  f e j l ő d é s n e k  
i n d u l ó  s z énbán y ás z a t  a l a k o s s á g  va lamenny i  r é t e g é r e  v o n z ó e r ő t  
g y a k o r o l t .

A p a r a s z t o k  l e a d o t t  f ö l d j e i  az á l l a m i  t a r t a l é k t e r ü l e t e t  
n ö v e l t é k ,  vagy f a l v a k a t  k ö r b e ö l e l ő  á l l a m i  -  és erdőgazdaságok  
r é s z é v é  v á l t a k .  Bár  e l l e n t m o n d á s o s a n ,  de m e g i n d u l t  a p a r a s z t 
ság t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k b e  t ö m ö r í t é s e  i s .
A f e l b o m l ó  k i s p a r a s z t i  g a z d á l k o d á s  és é le tm ó d  s z é tes és én ek  
m o z z a n a ta i  j a v a r é s z t  még f e l t á r a t l a n o k .  A n n y i  azonban í g y  i s  
n y i l v á n v a l ó n a k  l á t s z i k ,  hogy ennek  a f e s z ü l t s é g e d t ő l  t e r h e s  
h a g y a té k n a k  megha tá rozó  sz e re p  j u t o t t  Bonyhád várossá f e j l ő 
désében ,  az á l l a p o t v á l t o z á s o k  f e l g y o r s u l á s á b a n .
A t e r ü l e t  népessége tömegesen foga lm az ta  ú j r a  c é l j a i t .  
Dön tésében  k i f e j e z é s r e  j u t o t t a t t a ,  hogy az ö tv enes  években  
nemcsak a k i s p a r a s z t i ,  hanem a s z ö v e t k e z e t i  gazdá lkodás  i s  
d e v a l v á l ó d o t t .  Mindez h o z z á j á r u l t  ahhoz, hogy t á r s a d a l m i l a g  
f e l é r t é k e l ő d t e k  az i p a r i  és más, nem mezőgazdasági  j e l l e g ű  
m unkahe lyek .  A h a tv a n a s  évek e l e j é n  tömegessé v á l ó  t s z  s z e r 
v e z é s t  a t e r ü l e t  népessége úgy f o g t a  f e l ,  m i n t  a f ö l d t ő l  és a 
p a r a s z t i  é l e t m ó d t ó l  t ö r t é n ő  megszabadulás l e g e g y s z e r ű b b  mód
j á t .  Az i p a r i  munkahe lyeken  e g y i k  nap ró l  a m ás ik ra  tömeges 
t ú l k í n á l a t  j e l e n t k e z e t t ,  míg ko rábban  ugyanezek az üzemek 
munkaerő gondokka l  k ü s z k ö d t e k .  A t s z  s z e r v e z é s  n y i t o t t a  meg 
a z o k a t  a z s i l i p e k e t ,  amelyek a Bonyhád k ö r n y é k i  népesség t ö 
meges m o b i l i z á l ó d á s á t  e redm ény e z ték .

Ha a t e r ü l e t e n  1960-1980 k ö z ö t t  l e z a j l o t t  m o b i l i z á c i ó s  f o 
l y a m a t o t  csupán a népszám lás i  a d a t o k r a  támaszkodva  v i z s g á l 
j u k ,  a k k o r  é r z é k i  c s a ló d á s  á l d o z a t a i  l e h e t ü n k .  1960-1980 k ö 
z ö t t  Bonyhád népessége u g y a n is  3584 f ő v e l  n ő t t ,  ugyanezen i -  
dőben a v o n z á s k ö r z e t é  3583 f ő v e l  c s ö k k e n t .  Úgy t ű n h e t ,  hogy 
az egész r é g i ó r a  j e l l e m z ő  e l v á n d o r l á s  e z t  a t e r ü l e t e t  a z é r t  
nem é r i n t e t t e ,  m e r t  Bonyhád " f e l s z í v t a "  a m o b i l i z á l ó d ó  n é p e s 
s é g e t .  V a ló já b a n  enné l  s o k k a l  b o n y o l u l t a b b  j e l e n s é g r ő l  van 
sz ó .  Amíg Tolna  megyében -  4 ,6  %-os v o l t  a v á n d o r l á s i  k ü l ö n 
b ö z e t ,  a d d ig  i t t  Bonyháddal  e g y ü t t  -  10,0 %, Bonyhád n é l k ü l



-  16 ,8  % a v e s z t e s é g .  Vagyis  4580  f ő v e l  t ö b b  ember h a g y t a  e l  
a t e r ü l e t e t ,  m in t  amennyi é r k e z e t t .  Ismét  az t ö r t é n t  t e h á t ,  
a m i r ő l  a k o r á b b ia k b a n  már szó e s e t t .  Bonyhád kö rnyékének  ked 
vező d e m o g r á f i a i  a d o t t s á g a i  e l t ü n t e t t é k  a k e d v e z ő t l e n  t e n d e n 
c i á k a t  / 4 / .

M i v e l  a munkaképes k o r o s z t á l y  e l v á n d o r l á s a  v o l t  t ö m eges ,  
a z t  g o n d o l h a t n á n k ,  hogy l e c s ö k k e n t  a k e r e s ő k  száma. E z z e l  
szemben az t ö r t é n t ,  hogy amíg 1949-ben az ö s s z la k o s s á g  43 ,9  
%-a v o l t  k e re s ő ,  a d d ig  1980-ban ez a szám már 64,3 % / 5 / .

Kü lönöse n  a nők f o k o z o t t  m u n k a v á l l a l á s a  g y o r s í t o t t a  a kere
sők számának n öv ek ed és é t .  1949 -b e n  a k e r e s ő k  29,6 %-a nő , 
1980-ban ped ig  a 4 9 , 9  a / 6 / .  Ez az á t r é t e g z ő d é s i  f o l y a m a t  
a z t  e redm ényez te ,  hogy r a d i k á l i s a n  á t a l a k u l t  az egyes n é p g a z 
das ág i  ágakban f o g l a l k o z t a t o t t a k  egymáshoz v i s z o n y í t o t t  a r á 
nya. A he tvene s  évek végére a v o n z á s k ö r z e t  a p r ó f a l v a s  t e l e p ü 
l é s e i n e k  és magának Bonyhádnak a f o g l a l k o z t a t á s i  s t r u k t ú r á j á 
ban a l i g  v o l t  k ü lö n b s é g .  K i a l a k u l t  t e h á t  a f a l u b a n  l a k ó ,  de 
k e n y e r é t  a vá rosban  ke reső ,  n a p o n t a  ingáz ók  tö bbez res  száma. 
B o ra i  Ákos / 7 /  1958 -ban  v é g z e t t  k u t a t á s a i  s z e r i n t  a Bonyhád 
i p a r á b a n  f o g l a l k o z t a t o t t  1527 d o lg o z ó b ó l  m indössze 2 4 0 - e t  t a 
l á l t  b e j á r ó n a k ,  a d d i g  1978-ban ez a szám 3500 fő r e  t e h e t ő .  
Ezen f e l ü l  a v o n z á s k ö r z e t  f a l v a i b ó l  t o v á b b i  3600 fő  i n g á z i k  a 
megye és a k ö z e l i  Mecsek i p a r t e l e p e i  f e l é  / 8 / .

A l a k ó h e l y  és a munkahely s z é t v á l á s a  nagy t á r s a d a l m i  f e 
s z ü l t s é g e k  f o r r á s á v á  v á l t .  M e g n ő t t  az é r d e k lő d é s  Bonyhád ,  
m in t  l a k ó h e l y  i r á n t .  A l a k ó h e l y  s t r u k t ú r á j á b a n  b e k ö v e t k e z e t t  
v á l t o z á s o k  azonban már egy m á s i k  f e j e z e t  l a p j a i r a  k í v á n k o z 
nak.

Jegyzetek

/ 1 /  Lukács  György:  A t á r s a d a l m i  l é t  o n t o l ó g i á j á r ó l  I .
Magvető K. 197 6 /2 7 0 .  o.

/ 2 /  KSH To lna  megyei  S t a t i s z t i k a i  Évkönyv. 1960.
/ 3 /  MSZMP Tolna m. Archívuma 3 2 / 2 / 2 7 0 .
/ 4 /  KSH néps z ám lás á i  s t a t i s z t i k á k .
/ 5 /  U .o .
/ 6 /  U .o .
/ 7 /  B o r a i  Ákos: A bonyhádi  j á r á s  i p a r a  

I p a r f ö l d r a j z i  tanu lmány ,  P é c s ,  1960.
/ 8 /  L á s z l ó  P é t e r :  A v á r o s k ö r n y é k i  t e l e p ü l é s r e n d s z e r  k i a l a k u 

l á s a .  M o b i l i t á s v i z s g á l a t o k  a v o n z á s k ö r z e t  f a l v a i b a n .  Kéz
i r a t .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

VUICS TIBOR

ÚJ KÖZSÉGEK ÉS A VÁROS KAPCSOLATA BARANYA MEGYÉBEN

1 ,  Á lta lá n o s  m egköze lítés

Hazánk l e g ú j a b b k o r i  t e l e p ü l é s h á l ó z a t á b a n  az u t ó b b i  40 év 
s o r á n  a h i v a t a l o s  " t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s i "  k o n c e p c ió k  k ö v e t k e z 
t é b e n  m egha tá rozó  v o l t  az u r b a n i z á c i ó  e r ő l t e t é s e ;  e z z e l  p á r 
huzamosan m e n t  végbe e g y r é s z t  a d m i n i s z t r a t í v  ú t o n  ( p l .  k ö r z e 
t e s í t é s )  az a p r ó f a l v a k  és k i s k ö z s é g e k  e l s o r v a s z t á s a .  M ásrész t  
az a d m i n i s z t r a t í v  " b u l d ó z e r p o l i t i k a " a t o v á b b i a k b a n  k ö z v e tv e  
i s  az e l s o r v a s z t á s  i r á n y á b a  h a t o t t a k .  így  a népességszám f o 
l y a m a t o s ,  i d ő n k é n t  és h e l y e n k é n t  d r a s z t i k u s  c s ö k k e n t é s e  m e l 
l e t t  i r r e v e r z i b i l i s  m i n ő s é g i  l e é p ü l é s  k ö v e t k e z e t t  be: e k ö z 
ségek  népessége  e l ö r e g e d e t t ,  az i s k o l a i  v é g z e t t s é g  s z e r i n t i  
n é p e s s é g ö s s z e t é t e l  egy re  rosszabb  k é p e t  m u t a t o t t ,  f e l e r ő s ö d 
t e k  a k e d v e z ő t l e n  e t n i k a i  mozgások, az i n f r a s t r u k t ú r á l i s  
e l l á t o t t s á g  p e d i g  mélyen az országos  á t l a g s z i n t  a l á  c s ö k k e n t ,  
még k e l e t e u r ó p a i  s z í n v o n a l ú  é l e t v i t e l r e  i s  a l k a l m a t l a n n á  
v á l t .

A megyék k ö z ö t t  é l e t k ö r ü l m é n y e k b e n  i s  j e l e n t ő s e k  a s z ó r ó 
d á s o k ,  de még az egyes í megyéken b e l ü l  i s  j e l e n t ő s  s z í n v o n a l -  
k ü lönbsé gek  j e l e n t k e z h e t n e k .  Baranya megye t e l e p ü l é s h á l ó z a t á 
nak g o n d ja i  i s  meg lehe tő sen  s a j á t o s a k  és a d e m o g r á f i a i - g a z d a 
s á g i  t e n d e n c i á k k a l  e g y ü t t  m e g k ü l ö n b ö z t e t e t t  f i g y e l m e t  é r d e m e l 
n e k .  A t e l e p ü l é s -  és n é p e s s é g f e j l ő d é s  s p e c i á l i s  h á t t e r é h e z  
t a r t o z i k  t ö b b e k  k ö z ö t t ,  hogy Baranya megye f a l u s i  népességé
nek 2 /3 -a  é l  t ö r p e -  és a p r ó f a l v a k b a n  (499 f ő  és enné l  k e v e 
sebb l a k o s ) ,  ami  a megyék k ö z ö t t  a legmagasabb a r á n y  (Vas me
gye 58,2 %, Z a la  megye 5 6 , 8  %). A megye f a l v a i n a k  1 /5 -e  e l 
m a r a d o t t  vagy  halmozottan h á t rá n y o s  h e l y z e t ű  t é r s é g b e n  f e k 
s z i k  (65 t e l e p ü l é s ) ;  f ö l d r a j z i  f e k v é s ü k  a l a p j á n  e községek 
nagy része a Drávamentén (Ormánság) vagy Baranya n y u g a t - é s z a k 
n y u g a t i  p e r e m t e r ü l e t e i n  ( p l .  Z s e l i c )  t a l á l h a t ó .  K özü lük  4 k ö z 
ségben a c i g á n y  népesség aránya a 60 %-ot  i s  m e g h a la d ja ;  k é t  
t e l e p ü l é s e n  a rányuk  5 1 -60  háromban 41-50 %, h a t  f a l u b a n  
3 1 -4 0  14 községben p e d i g  21-30 % k ö z ö t t  a l a k u l .

Az Ormánságban k i l e n c  község " h a l m o z o t t a n  h á t r á n y o s  h e l y 
z e t ű " ,  ami a gyenge t e r m ő h e l y i  v i s z o n y o k ,  a t á r s a d a l m i  e lm a 
r a d o t t s á g ,  a t ö r t é n e l m i l e g  gyenge n é p e s s é g - r e p r o d u k c i ó ,  az
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i p a r i  nye rsanyagok  h iá n y a ,  az a l a c s o n y f o k ú  i p a r o s o d o t t s á g , va
l a m i n t  az o r s z á g h a t á r m e n t i  t ö b b é v t i z e d e s  e l z á r t s á g  egyenes  kö
ve tkezm énye .  L e g ú j a b b k o r i  t ö r t é n e l m ü n k  s o r á n  e g y e t l e n  község 
" h a l t  k i " ,  G y ű r ű f ű ,  ami Baranya megye n y u g a t i  részén t e l e p ü l t .  
Az ú j a b b  " e l n é p t e l e n e d é s e k "  p e d i g  a z é r t  m arad ta k  e l ,  m e r t  az 
e r r e  " e s é l y e s "  t e l e p ü l é s e k e t  k ö z i g a z g a t á s i  á t s z e r v e z é s s e l  " k ü l 
t e r ü l e t i  l a k o t t  t e l e p ü l é s s é "  n y i l v á n í t o t t á k  és v a l a m e l y i k  kö
z e l i  községhez c s a t o l t á k  ( p l .  P ü s p ö k s z e n t l á s z l ó - H o s s z ú h e t é n y ) .

Később v i s z o n t ,  az 1970 -es  évek v é g é t ő l ,  az 1 980 -as  évek 
e l e j é t ő l  a megyében az e l ő b b i v e l  e l l e n t é t e s  i r á n y ú  f o l y a m a t  i s  
m e g i n d u l t :  a mezőgazdasági  t e r m e l é s  s z e m p o n t j á b ó l  k e d v e z ő t l e n  
t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k k a l  r e n d e l k e z ő ,  az e l ö r e g e d é s  és e l k ö l t ö 
z ések  k ö v e t k e z t é b e n  k i h a l t  t e l e p ü l é s e k  egy része  ú j r a  é l e t r e  
k e l t .  A t e r m é s z e t i  k ö r n y e z e t  é r t é k e i t  m é l t á n y l ó  és t ő k é v e l  
r e n d e l k e z ő  b e r u h á z á s i  kedv e t  muta tó  c s o p o r t o k  az i n g a t l a n o k  
m e g v á s á r lá s a  u t á n ,  néhány községben  az i n f r a s t r u k t ú r á t  i s  meg
a l a p o z t á k  ( p l .  Úbánya,  K i s ú j b á n y a ,  P ü s p ö k s z e n t l á s z l ó , s t b ) .

S v é y ü l  a megye r u r á l i s  t é r s é g e i n e k  j e l l e m z ő j e  az é l e t k ö r ü l 
mények szembetűnő k ü lö n b s é g e ,  ami  a községek n é p e s s é g - m e g t a r t ó 
képességének  j e l e n t ő s  t e r ü l e t i  szóródásában m u t a t k o z i k  meg; 
í g y  p é l d á u l  igen  nagyok a k ü lö n b s é g e k  a c s e r n o z jo m  j e l l e g ű  t a 
l a j o k o n  kedvező k ö z l e k e d é s i ö r d r a j z i  h e l y z e t ű  Mohács k ö r n y é k i  
f a l v a k ,  i l l e t v e  a gyenge t e r m ő h e l y i  a d o t t s á g o k k a l  r e n d e l k e z ő  
D r á v a m e n t i  t e l e p ü l é s e k  népességm eg ta r tó  képessége k ö z ö t t .  U- 
g y a n a k k o r  az a g r á r c e n t r u m o k  e r e j e ,  vagy éppen gyengesége a r u 
r á l i s  t é r s é g e k  j ö v ő j é t  m egha tá rozó  tényező .

A j e l z e t t  t ö b b é v t i z e d e s  s o r v a s z t ó  t e l e p ü l é s p o l i t i k a  és fő 
k ö v e t k e z m é n y e i ,  az a p r ó -  és k i s f a l v a k  " l e r o b b a n á s á v a l "  e l l e n 
t é t e s n e k  l á t s z ó  f o l y a m a t o k  eredményeként  ú j  községek i s  megje
l e n t e k  az ország t é r k é p é n .  A k ö z s é g g é - n y i l v á n í t á s , a t ú l b u r 
j á n z ó  " v á r o s i a s í t á s h o z "  h a s o n ló a n  k é t e l y e k e t  v e t e t t  f e l :  v a l a 
m e l y i k  k ü l t e r ü l e t i  l a k o t t  t e l e p ü l é s ,  p u s z ta  községgé n y i l v á n í 
t á s a  egyszerű  k ö z i g a z g a t á s i - j o g i  aktus marad a n é l k ü l ,  .hogy 
a l a k o s s á g  é l e t k ö r ü l m é n y e i b e n  bárminemű v á l t o z á s  k ö v e t k e z n e  be. 
A m á s i k  l e h e t ő s é g :  a községgé n y i l v á n í t á s  köv e tk e z m é n y e k é n t  - 
e l s ő s o r b a n  a h e l y i  autonómia növekedésének h a tá s á ra  -  a né
pességszám s t a b i l i z á l ó d i k ,  és e t e l e p ü l é s e k  e l t é r ő  a rá n y b a n  u- 
gyan ,  a h e l y i  e r ő f o r r á s o k r a  támaszkodva,  de e l i n d u l h a t n a k  egy 
m é r s é k e l t  ütemű, de f o l y a m a t o s  f e j l ő d é s i  ú t o n .  Vagy ahogy a he
l y i  közvé leményben  S á t o r h e l y e n  m e g f o g a lm a z ó d o t t :  "Meddig pusz ta  
a p u s z t a  és m i t ő l ,  m i k o r  l e s z  f a l u v á ? "

2, S á to rh e ly  és S zen teg á t  községgé válása

S á t o r h e l y ,  Nagynyárád  és Mohács k ö z ö t t i  t e l e p ü l é s .  K ö z l e k e 
d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  kedvező,  m iv e l  Mohács v á r o s t ó l  és az 
u d v a r i  h a t á r á l l o m á s t ó l  e g y a r á n t  13-13 k m - r e  f e k s z i k .  De v i 
s z o n y l a g  köz e l  van Bo lyhoz  i s  ( 9 , 3  km), ame ly  a g r á r c e n t r u m  és 
a k ö z s é g  népességének 78 % -á t  f o g l a l k o z t a t j a  (1 .  á b r a ) .

S z e n t e g á t  (334 f ő )  S z i g e t v á r t ó l  d é l r e ,  a t t ó l  8 km - re  t e l e 
p ü l t .  K ü l t e r ü l e t i  l a k o t t  t e l e p ü l é s e  Galambospusz ta (7 4  f ő ) ,  
Ká rász  p u s z ta  (71 f ő )  és Hamuháza (4 f ő ) .  A t e l e p ü l é s  k ö z l e k e 
d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  k e d v e z ő t l e n ,  m ive l  c s a k  és z ak i  i r á n y b a n
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van c s a t l a k o z á s a  a N a g y k a n i z s a - S z i g e t v á r - P é c s  v a s ú t v o n a lh o z  
(48 km ) ,  i l l e t v e  a 6. sz.  f ő  k ö z l e k e d é s i  ú th o z .  P é c s t ő l  a t e 
l e p ü l é s  36 km-re f e k s z i k  ( 2 .  á b r a ) .

" L e g u t o l j á r a "  1969-ben v o l t  köz s égav a tás  az o rs z á g b a n ,  e-  
z é r t  v o l t  f e l t ű n ő ,  hogy S á t o r h e l y  községgé n y i l v á n í t á s i  k é r e l 
mét a M i n i s z t e r t a n á c s  E l n ö k i  H i v a t a l a  e l f o g a d t a  és a t e l e p ü l é s  
1984. j a n u á r  1 - é v e l  köz s ég i  r a n g o t  k a p o t t .  Az e g y k o r i  u ra d a lm i  
m a j o r ,  k i r á l y i ,  majd p ü s p ö k i  b i r t o k ,  Habsburg f ő h e r c e g i  u r a 
d a lm i  m a jo r  e g y r é s z t  a kormány  m e g v á l t o z o t t  k ö z s é g tá m o g a tá s i  
p o l i t i k á j a ,  a V I .  ö téves  t e r v b e n  m e g d u p lá z ó d o t t ,  k ö z s é g f e j 
l e s z t é s r e  f o r d í t h a t ó  á l l a m i  támogatás  k ö v e t k e z t é b e n  k a p o t t  köz 
s é g i  r a n g o t ;  m indez  l e l a s s í t o t t a ,  s ő t  b i z o n y o s  m é r t é k i g  meg i s  
f o r d í t o t t a  az e l v á n d o r l á s i  f o l y a m a t o t  a k ö z s é g b ő l .  í g y  S á t o r 
h e l y  m i n d j á r t  a közepes nagyságú és f e j l e t t s é g ű  k öz s égek  sorába 
l é p e t t .

Ú j ö n á l l ó  t a n á c s  a l a k í t á s á h o z  " a k k o r "  az k e l l e t t ,  hogy a 
t e le p ü lé s e n  l e g a l á b b  1500-an é l j e n e k .  S á t o r h e l y  l a k o s s á g a  v i 
s z o n t  csak  840 f ő  v o l t .

" Ú j  község a l a k í t á s á t  l e h e t  kezdeményezni ,  ha a t e l e p ü l é s e n  
m in t e g y  800 l a k o s ú  l a k o t t  h e l y  a l a k u l t  k i ,  továbbá a l a k o s s á g 
szám n ö v e lh e t ő  és az a l a p e l l á t o t t s á g  i n t é z m é n y e i  k i é p ü l t e k . "

1985.  j a n u á r  1 - é v e l  az E l n ö k i  Tanács községgé n y i l v á n í t o t t a  
N a g y s z e n t j á n o s t  (G y ő r -S op ron  megye) , P ö r b ö l y t  ( T o l n a  megye), 
v a l a m i n t  A p a j t  és He rcegha lm o t  (Pes t  megye) .

Mi v o l t  a t i t k a  az e m l í t e t t  t e l e p ü l é s e k  rohamos f e j l ő d é s é 
nek? E ls ő s o rb a n  a gazdasá g i  h á t t é r ,  a kedvező  j ö v e d e lm e z ő s é g i  
r á t á v a l  működő b á z i s  a g r á r c e n t r u m o k ;  í g y  p l .  a K i s k u n s á g i  ÁG a 
munkaerő m e g t a r t á s á r a  150-200  e F t - o s  kamatmentes k ö l c s ö n ö k e t  
n y ú j t o t t  ( ö n k ö l t s é g e s  é p í t ő a n y a g  + t e r m é s z e t b e n i  j u t t a t á s o k ) .  
De a más ik  három " ú j "  községnek  i s  v o l t  b á z i s  mezőgazdasági  ü-  
zeme ( P ö r b ö l y  -  Gemenci EVV, i l l e t v e  a B á b o ln a i  Mezőgazdasági  
K o m b in á t ) .  Ezek a b á z i s i n t é z m é n y e k  " m e g e l ő l e g e z t é k  a község i  
i n f r a s t r u k t ú r a  k i é p í t é s é t " .

A v á l a s z t ó j o g i  t ö r v é n y  m ódos í tásán ak  eredményekén t  ú j  i n t é z 
ménnyel  b ő v ü l t e k  a magyar t a n á c s s z e r v e k :  a t á r s k ö z s é g e k  ta n á c s 
t a g j a i n a k  r é s z v é t e l é v e l  e l ö l j á r ó s á g o k a t  a l a p í t o t t a k ,  o l y a n  ha 
t á s k ö r ö k k e l ,  ame lyek  révén azok va lóban  a h e l y i  k ö z é l e t ,  ön-  
k o rm ány z a t  f e l e l ő s  v e z e t ő i v é  v á l h a t n a k .

A magyar Népköz tá rsaság  E l n ö k i  Tanácsa 1 1 2 / 1 9 8 8 / X . 6. ha
t á r o z a t á n a k ,  1989.  j a n u á r  1 - é v e l  S z e n te g á t  p u s z t á b ó l  község 
l e t t ,  Baranya 292.  t e l e p ü l é s e .  A község t e r ü l e t e  száz éve a 
d e n c s h á z i  j o b b á g y o k  r é t j e  v o l t ,  s az ú j  t u l a j d o n o s ,  a bács i  
B iedermann Simon egyezsége t  k ö t ö t t  az uradalom és a község 
f ö l d j e i n e k  re n d e z é s é r e  az o t t  é l ő k k e l .  "Ezen a komoly  m eg fo n to 
l á s  és í r o t t  e l h a t á r o z á s  u t á n  a f e l e k  k ö z ö t t  l é t r e j ö t t . . .  egyez
ség f e l o l v a s t a t v á n  a l á í r a t o t t . "

Ez a d ta  a k e r e t e t  ahhoz, hogy megkezdődjön S z e n te g á to n  az é-  
p í t k e z é s ,  a k a s t é l y ,  a g a z d a s á g i  é p ü l e t e k ,  a c s e lé d la k á s - o k , 
a k á p o l n a  t e t ő  a l á  hozása,  az A lm ás -pa tak  rendezése .

S z e n te g á t  m i n t  t á r s k ö z s é g  Dencsháza közös ta nác s áh oz  t a r 
t o z i k  a már e m l í t e t t  k ü l t e r ü l e t i  l a k o t t  t e l e p ü l é s e i v e l  e g y ü t t .
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3 . A munkaerőhelyzet

Szen tegá t  népességszáma az 1970-es évek v é g é i g  rohamosan 
c s ö k k e n t .  Az anyakönyvek tanúsága s z e r i n t  1963 -1988  k ö z ö t t  
m indössze  n y o l c á n  s z ü l e t t e k  a t e l e p ü l é s e n  és 212 f ő  h a l á l o -  
z o t t  e l .  D o l g o z ó i  kezdeményezésre az a k k o r i  ÁG tá m o g a tá s á v a l  
magánerős b e r u h á z á s s a l  (60 l a k á s )  s o r h á z a s  és c s a l á d i  házas é -  
p í t k e z é s b e  k e z d t e k .  Lehetőség  v o l t  a g a z das á g i  t u l a j d o n ú  l a k á 
sok  m egvé te lé re  i s .  A k ü l t e r ü l e t  b e l t e r ü l e t t é  n y i l v á n í t á s a  
( 1 9 8 2 ) ,  v a l a m i n t  a s z a b á l y z ó k  v á l t o z á s a  k ö v e t k e z t é b e n  (1983)  
az é p í t k e z é s  f e l t é t e l e i ,  i l l e t v e  a házak  f o r g a l m i  é r t é k e  k ed 
v e z ő t l e n ü l  v á l t o z t a k .

Kedvező j e l e n s é g  v o l t ,  hogy a k ü l t e r ü l e t e k  l a k o s s á g a  nem e l ,  
hanem á t k ö l t ö z ö t t  S z e n t e g á t r a ,  s b e k a p c s o l ó d o t t  az o t t a n i  c s a 
l á d i  ház é p í t k e z é s i  a k c i ó b a ,  í g y  a b e k ö l t ö z ő k  é l e t k ö r ü l m é n y e i  
kédvezőbbé  v á l t a k .  A l e g t ö b b  m unk aa lk a lm a t  a népesség  56 %-át  
k i t e v ő  mezőgazdasági  d o l g o z ó k k a l  a S z i g e t v á r i  ÁG a d j a ,  amely 
22 községben 1140 f ő t  f o g l a l k o z t a t .  A vegyes,  de e l s ő s o r b a n  
á l l a t t e n y é s z t ő  p ' r o f i l ú  á l l a m i  gazdaság ( t e r m e l é s i  é r t é k  45 %-a 
á r b e v é t e l i  é r t é k  53 %-a) a ta ka rm á n y k e v e rő  üzem (57 f ő ) ,  a
v á g ó h íd o n  és húsüzemben képes  t o v á b b i  m u n k a lk a lm a k a t  b i z t o s í 
t a n i  .

A S z e n t e g á t i  ÁG megszűnés i ,  majd a j o g u t ó d  b e k ö l t ö z é s e  S z i 
g e t v á r r a  k e d v e z ő t l e n ü l  h a t o t t  a község f e j l ő d é s é r e ,  azonban a 
gyengén k i é p ü l t  t á v b e s z é l ő h á z ó l a t  / 1 /  és a k i z á r ó l a g  a l a p s z i n 
t e n  l é t e z ő  k ö z s é g i  e l l á t o t t s á g  mégis i n d o k o l t t á  t e t t e  a l é p é s t .  
J e l e n l e g  S z e n te g á t  a k t í v  népességének m in te g y  37 %-a i n g á z i k
e l s ő s o r b a n  S z i g e t v á r r a ,  s ez a rány  nem k e d v e z ő t l e n .

M a g á n k i s i p a r o s  a községben n i n c s ,  í g y  a j a v í t á s i  munkákat 
" s z i v e s s é g i "  a l a p o n  v é g z i k .  A nagyobb,  k ö l t s é g e s e b b  munkák 
v é g z é s é t  az ÁG v á l l a l j a .

A lakosság  f o g l a l k o z t a t á s a  e g y r é s z t  a h e l y i  mezőgazdasági  
munkaalkalmak, m á s r é s z t  S z i g e t v á r  k ö z e l s é g e  k ö v e t k e z t é b e n  b i z 
t o s í t o t t .  A t e l e p ü l é s  l é l e k s z á m  növekedése nem okoz g o n d o t ,  m i 
v e l  az ÁG f e j l ő d é s é v e l  a h e l y i  munkaalka lom tovább  b ő v í t h e t ő .

S á t o r h e l y e n  az 1970-es évek  közepé ig  a l a k á s o k  80 %-a szoba-  
k onyhás  k o m fo r t  n é l k ü l i  v o l t .  A l a k á s h e l y z e t  m e n n y is é g i  és 
m i n ő s é g i  m ego ldásá t  a 13 k m - r e  fekvő  Mohácson k é p z e l t é k  e l  
a t a n á c s o k .  1968 -ban  Mohácson 30 la k á s o s  p a n e lh á z a t  é p í t e t t e k ,  
ennek  f e lé b e  s á t o r h e l y i  l a k o s o k  k e r ü l t e k .  Ezzel  azonban a l a 
k á s k é r d é s  nem o l d ó d o t t  meg, h i s z e n  a B ó l y i  Mezőgazdasági  Kom
b i n á t n a k  i s  é rd e k e  v o l t  a munkaerő m e g t a r t á s a ,  m er t  a nap i  k é t 
s z e r i  i n g á z á s t  hosszabb  i d ő n  á t  kevesen v á l l a l t á k .

V ég ü l  i s  1973-ban  e n g e d é ly e z t é k  az é p í t k e z é s e k e t  és a k ö v e t 
kező  t í z  évben 32 c s a l á d i  ház é p ü l t  a t e l e p ü l é s e n .  A B ó l y i  
MK tá m o g a tá s á v a l  -  amely magában f o g l a l j a  a t e r v e z é s t ,  anyag-  
b e s z e r z é s t ,  s z á l l í t á s t ,  b o n t á s i  anyag b i z t o s í t á s á t  -  t o v á b b i  
l a k á s o k  é p ü l t e k .  Ma már a l a k á s o k  80 %-a k o m f o r t o s .

S á t o r h e l y  t e h á t  szo rosabban  k ö t ő d i k  a B ó l y i  MK-hoz,  mint- 
a g r á r c e n t r u m h o z ,  m i n t  S z e n t e g á t  S z i g e t v á r h o z ,  ami a s z o l g á l 
t a t á s  f e j l e s z t é s é b e n  i s  k i f e j e z é s r e  j u t .  A k t í v  népességének k ö 
z e l  3 / 4 - e  a kom b iná tho z  t a r t o z ó  üzemegységekben d o l g o z i k ,  í g y
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a Mohácsra i n g á z ó k  egyéb ágaza tokban  t a l á l n a k  m u n k a a lk a lm a t ,  e l 
sőso rban  az i p a r b a n  és a ke reskede lemben (16  %), Mohács munka- 
eróvonzása  t e h á t  csak e k é t  ágazatban s z á m o t te v ő  / 2 / .

A község m u n k a e r ő h e l y z e te  t e h á t  s t a b i l ,  i g e n  kedvező  a kö
z e l  80 %-os h e l y b e n i  f o g l a l k o z t a t o t t s á g i  a r á n y .  S á t o r h e l y  ma a 
BMK legnagyobb  gazdasága (gépm űhe ly ,  t ö r ö k d o m b i  s e r t é s t e l e p  és 
ta ka rm á n y k e v e rő  üzem).
4. Kereskedelmi s z o lg á l ta tá s o k

A községek n é pes s é gm eg ta r tó  képességének f e l t é t e l e  az a lap 
e l l á t o t t s á g  s z í n v o n a l a ,  még abban az e s e t b e n  i s ,  ha a nagyköz
ségek ( p l .  B o l y )  vagy a v á r o s o k  ( p l .  Mohács és S z i g e t v á r )  v i 
s z o n y l a g  r ö v i d  i d ő  a l a t t  m e g k ö z e l í t h e t ő k .

Sz en tegá t  k e r e s k e d e lm i  a l a p e l l á t o t t s á g á t  egy v e g y e s b o l t  
2 2(95 m ) és egy i t a l b o l t  (115  m ) h i v a t o t t  b i z t o s í t a n i .  Korsze

r ű t l e n  kocsmák működnek a községekhez t a r t o z ó  K á r á s z p u s z ta ,  
Galambospuszta k ü l t e r ü l e t i  l a k o t t  t e l e p ü l é s e k e n  i s .

A H ú s i p a r i  V á l l a l a t  e l ő z e t e s  megrende lés a la p j á n  f r i s s  t ő k e 
h ú s t  ö t f é l e  v á l t o z a t b a n ,  1 k g - o s  k i s z e r e l é s b e n  s z á l l í t  a ve
g y e s b o l t n a k  .

Összességében a község k i s k e r e s k e d e l m i  e l l á t o t t s á g a  megle
he tő s e n  k e z d e t l e g e s ,  a b o l t o k  k ö rn y e z e te  r e n d e z e t l e n ,  k u l t ú 
r á l a t l a n ,  az á r u v á l a s z t é k  még f a l u s i  m é r c é v e l  mérve i s  szegé
nyes.

A k ö z s é g i  t a n á c s  " ú j  ü z l e t e k  l é t e s í t é s é t  a t e l e p ü l é s  nagy
s á g r e n d j e  m i a t t "  nem t a r t j a  j e l e n l e g  i n d o k o l t n a k ,  ami  mögött  
az a f e l i s m e r é s  r e j l i k ,  hogy S z i g e t v á r r ó l  r ö v i d  ú ton  a to v á b b i  
s z ü k s é g l e t e k  b e s z e r e z h e t ő k .

Lényegesen kedvezőbb S á t o r h e l y  h e l y b e n i  k i s k e r e s k e d e l m i  e l 
l á t o t t s á g a ,  ennek va lam enny i  f a j l a g o s  m u t a t ó j a  kedvezőbb ,  mint  
a k ö z p o n t i  t e l e p ü l é s é ,  Nagynyárádé.  Nem kevés  része  van ebben 
a B ó l y i  ÁFÉSZ-nek, amely ö t  k i s k e r e s k e d e l m i  egysége t  működtet  
( v e g y e s b o l t ,  k é t  i t a l b o l t ,  c u k r á s z d a ,  f e l v á s á r l ó  t e l e p ) .  Az a- 
l a p e l l á t á s  t e h á t  lényegesen  kedvezőbb,  m i n t  a has o n ló  nagysá
gú t e l e p ü l é s e k e n ;  Bo ly  és Mohács k ö z e l s é g e  l e h e t ő v é  t e s z i  a 
h e l y i  la k os s ág  v á l a s z t é k b ő v í t é s é t .
A k i s k e r e s k e d e l e m  f e j l e s z t é s é n e k  és a l a k o s s á g i  s z ü k s é g e l e t e k  
j o b b  és gyo rsabb  k i e l é g í t é s é n e k  j ö v ő b e n i  ú t j a  mégis k o rs z e rű  
magánkézben l é v ő  shop-ok ,  k i s á r u h á z a k  m e g n y i t á s a  l e h e t  ezek
ben a 300-700 l a k o s ú  községekben .

5. Az i n f r a s t r u k t u r á l i s  e l l á t o t t s á g

S z e n t e g á t r ó l  az i p a r i  i n f r a s t r u k t ú r a  és e l l á t á s  lényegében 
h i á n y z i k ;  a meglévő j a v í t ó  k a p a c i t á s  az á l l a m i  gazdasághoz 
t a r t o z i k .  A l a k o s s á g i  " s z o l g á l t a t á s "  m indössze  a 48 f h - e s  gáz- 
c s e r e t e l e p b ő l  á l l ;  a GELKA k i h í v á s o s  r e n d s z e r b e n  végez S z i g e t 
v á r r ó l  j a v í t á s t .  A Fodrász S z öv e tk ez e t  h e t i  egy a l ka lommal  
" s z o l g á l t a t " .  A k ö z m ű v e s ! t e t t s é g  -  így a k ö v e s ú t  ( 1 , 2  km), a 
j á r d á k  ( 1 , 6  km ),  a v í z h á l ó z a t  ( 1 , 8  km),  v a l a m i n t  a v i l l a n y -
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h á l ó z a t  ( 2 , 1  km) hossza a t e l e p ü l é s  lé le k s z á m á n a k  m e g fe le 
l ő  .
A köv es ú t  a KPM, a v í z -  és v i l l a n y h á l ó z a t  p e d i g  t e l j e s e n  
az á l l a m i  gazdaság k e z e lé s é b e n  van, amelynek f e n n t a r t á s i  k ö l t 
s é g e i t  i s  á l l j a .  ,

A f a l u  k é t  k ú t r ó l ,  v a l a m i n t  a dencsházi  k ú t r ó l  kap 40 m /n a p  
mennyiségű v i z e t .

S á t o r h e l y  i n f r a s t r u k t u r á l i s  e l l á t á s b a n  ugyancsak  meghalad ja  
N a g y n y á r á d o t . E g y ré s z t  a k isebb l é l e k s z á m ú  községben azonos 
számú lak ás  é p ü l ,  k ö z c s a t o r n a h á l ó z a t á b a  601 l a k á s t  k a p c s o l t a k  
be ;  ez a h á l ó z a t  N a g y n y á r á d r ó l  h i á n y z i k .

A l a k o s s á g i  i n f r a s t r u k t ú r á h o z  t a r t o z ó n a k  t a r t o m  az egészség-  
és o k t a t á s ü g y i  h á l ó z a t  k i é p í t e t t s é g é t .  S z e n te g á to n  az á l l a m i  
gazdaság üzem orvos t  a l k a l m a z ,  a k i  a k ö r z e t i  o r v o s i  te e n d ő k e t  
i s  e l l á t j a .  Az o r v o s i  r e n d e l ő  j ó l  f e l s z e r e l t ,  k é z i  g yógysze r -  
t á r  van. H av i  egy a l k a lo m m a l  gyerm ekorvos  t a r t  s z a k r e n d e l é s t  
a községben.

S á t o r h e l y e n  a b e t e g e k e t  a n a g y n y á rá d i  k ö r z e t i  o r v o s ,  i l l e t v e  
a kombinát  üzemorvosa l á t j a  e l .  K ó r h á z i  e l l á t á s b a n  m indké t  
t e l e p ü lé s  a k ö z e l i  v á r o s o k r a ,  S z i g e t v á r r a ,  i l l e t v e  Mohácsra s z o 
r u l .  S z i g e t v á r o n  410, Mohácson 465 k ó r h á z i  ágy á l l  r e n d e l k e z é s 
r e .  A g y ó g y s z e r t á r a k  h i á n y a  azonban k ö z s é g e in k  nagy r é s z é t  nap
j a i n k b a n  i s  s ú j t j a .

Szen tegá t  és Dencsháza úgy o s z t o z n a k  az o k t a t á s i  i n té z m é 
nyeken ,  hogy S z e n tegá ton  k é t  c s o p o r t o s  óvoda m ű k ö d ik  42 f ő v e l ,  
az á l t a l á n o s  i s k o l a  a l s ó  és f e l s ő  t a g o z a t a  v i s z o n t  Dencsházán 
v a n ,  az óvódások ,  i l l e t v e  az á l t a l á n o s  i s k o l á s o k  t e h á t  i n g á z 
na k .  Hasonló munkamegosztás a l a k u l t  k i  Nagynyátád és S á t o r h e l y  
k ö z ö t t  a b ö l c s ö d é i  e l l á t á s  t e r ü l e t é n  a z z a l  az e l t é r é s s e l ,  hogy 
b ö lc s ö d é  csak Nagynyárádon van (15 f é r ő h e l y ) ;  ehhez  hasonlóan 
S á t o r h e l y e n  c s a k  a l s ó t a g o z a t o s  t a n í t á s  f o l y i k .
A f é l o l d a l a s  b e i s k o l á z á s  még a k ö r z e t e s í t é s  maradványa ,  ame ly 
t ő l  a községek növekvő r é s z e  i g y e k s z i k  m egs z abad u ln i  a z á l t a l ,  
hogy v i s s z a h o z z a  az e l v e s z t e t t  t a g o z a t o t .

M indké t  t e l e p ü l é s  r e n d e l k e z i k  k u l t u r á l i s  r endezvén yek  c é l j á 
r a  s z o l g á l ó  h e l y i s é g g e l ,  á l l a n d ó  m o z ie lő a d á s o k  azonban csak 
S á t o r h e l y e n  vannak.

A k ö z e l i  v á ro s o k  k ö z é p f o k ú  in té z m é n y e ib e n  S z i g e t v á r o n  a t a 
n u l ó k  33 %-a, Mohácson p e d i g  30 %-a b e j á r ó .

6 .  A környező te le p ü lé s e k  m egköze líthe tősége

M in t  már a d o l g o z a t  e l e j é n  e m l í t e t t e m , m i n d k é t  v i s z o n y l a g  
f i a t a l  község k ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  k e d v e z ő .  (1 .  és 2. 
á b r a ) ,  S z e n te g á t  -  S z i g e t v á r  k ö z ö t t  munkanapokon 9 a u tóbu s z 
j á r a t p á r  k ö z l e k e d i k ,  a m e n e t id ő  19 p e r c .
A j á r a t o k  a l e g t á v o l a b b  f e k v ő  K á r á s z p u s z t á t  ( 1 5 , 2  km) i s  ö s z -  
s z e k a p c s o l j á k  S z i g e t v á r r a l .  A d é l i  c s a t l a k o z á s  azonban ebben 
az i r á n y b a n  z s á k u t c á s ,  m e r t  az Ormánság k ö z s é g e i v e l  n i n c s  a 
t é r s é g n e k  k ö z v e t l e n  c s a t l a k o z á s a .  V a s ú ton  S z i g e t v á r r ó l  S z e n t -  
l ő r i n c  22 p e r c ,  Pécs 4 5 -5 5  perc  a l a t t  é r h e t ő  e l .

Hasonlóan kedvező a M o h á c s - S á t o r h e l y  a u t ó b u s z - ö s s z e k ö t t e t é s :  
munkanapokon 12 j á r a t p á r  k ö z l e k e d i k ,  a menet idő 1 5 -2 4  perc k ö -
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z ö t t  a l a k u l .  S z e m é l y s z á l l í t á s r a  ig é n y b e v e h e tő  a Mohács-Nagynyá-  
r á d -P é c s  v a s ú t v o n a l  i s .

Összegezve:  Baranya megye k é t  f i a t a l  községe t ú l é l t e  a t é r 
ség nagy e l v á n d o r l á s i  h u l l á m a i t ,  s e l s ő s o r b a n  kedvező k ö z l e k e 
d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  és v a l a m e l y i k  a g r á r c e n t r u m  h a t é k o n y  támo
gatása k ö v e t k e z t é b e n  e l i n d u l t  egy m é r s é k e l t  f e j l ő d é s  ú t j á n .  
Ma i s  e r ő s  azonban e községek függése  a k ö z p o n t i  t e l e p ü l é s e k 
t ő l ,  a v á ro s o k  s z o l g á l t a t á s t  a r á s z o r u l n a k .  Késnek a köz s ég i  
au to nómia  k i a l a k í t á s á r a  s z ó l a l ó  i n t é z k e d é s e k ,  j a v a s o l n i  l e h e t  
a p r ó f a l v a k b a n  és k i s f a l v a k b a n  i s  a l é lekszám hoz  i g a z í t o t t  
" s h o p " - o k  k i a l a k í t á s á t ,  amelyek m e g f e l e l ő  á r u v á l a s z t é k k a l ,  k u l 
t u r á l t  kö rü lm ények  k ö z ö t t  képesek k e r e s k e d e l m i  t e v é k e n y s é g e t  
f o l y t a t n i .  Adókedvezményekkel  s e r k e n t e n i  k e l l e n e  a f a l u s i  s z o l 
g á l t a t á s o k  m ega lapozásá t .

A k ö r z e t e s í t é s  szomorú o k t a t á s i  k ö v e t k e z m é n y e i t ,  a h o l  a r ra  
a f e l t é t e l e k  m e g te rem the tő k ,  a t a g o z a t o t  t e l j e s s é  t é t e l é v e l  
k i  k e l l e n e  e g é s z í t e n i .

T á v b e s z é l ő h á l ó z a t u n k - e l m a r a d o t t s á g a  o rs z á g o s  gond;  azonban 
a f e j l ő d é s  során  e lőnyben  k e l l  r é s z e s í t e n i  a k i s t e l e p ü l é s e k e t ,  
hogy ne le g y e n  o l y a n  községe az o r s z á g n a k ,  aho l  l e g a l á b b  egy, 
é j j e l - n a p p a l  h a s z n á lh a t ó  t á v b e s z é l ő á l l o m á s  ne üzemelne.

S v é g ü l :  k e r e s n i  k e l l  az egyéb ,  e l s ő s o r b a n  i d e g e n f o r g a l m i  a- 
d o t t s á g o k  k i h a s z n á l á s á t ,  m in t  p é l d á u l  a s z e n t e g á t i  k a s t é l y  á t 
a l a k í t á s a  k ü l f ö l d i  vendégek f o g a d á s á r a .

A h e l y i  e r ő f o r r á s o k  k i h a s z n á l á s a  azonban al igha á l l í t h a t j a  meg 
a k i s k ö z s é g e k  p u s z t u l á s á t .

Jegyzetek
/ 1 /  A d e n c s h á z a i  a l k ö z p o n t o n  k e r e s z t ü l  k é t  k ö v z e t l e n  vonala van 

a községnek  S z i g e t v á r r a .  Munkaidő u tá n  csak egy magánház
n á l  l é v ő  t e l e f o n r ó l  l e h e t  a k ü l v i l á g g a l  ö s s z e k ö t t e t é s t  t e 
r e m t e t n i ,  n y i l v á n o s  t e l e f o n á l l o m á s  n i n c s .

/ 2 /  Egy f ő  a m a j s i  t s z - b e n ,  7 f ő  a m a j s i  va r rodába n  d o l g o z i k .

Irodalom
/ 1 /  Anyakönyvek d e m o g r á f i a i  a d a t a i .  Dencsháza,  N agynyá rád ,  Sá

t o r h e l y ,  Sz e n te g á t
/ 2 /  Az é l e t k ö r ü l m é n y e k  j a v í t á s á n a k  f e l a d a t a i  a nem s z é k h e l y k ö z 

ségekben  és a v á r o s i  p e r e m k e r ü l e t e k b e n .  Baranya m egy e i  Ta
ná c s ,  Pécs,  I .  negyedév.  S á t o r h e l y ,  S z e n t e g á t .

/ 3 /  E l ő t e r j e s z t é s  a H a z a f i a s  N é p f r o n t  Baranya Megyei B i z o t t s á 
gé e l n ö k s é g i  ü l é s é r e .  Baranya  Megyei  Tanács VB T e r v o s z 
t á l y a ,  Pécs, 1988.

/ 4 /  Enyed i  György ( 1 9 8 9 ) :  T e l e p ü l é s p o l i t i k á k  K e l e t - K ö z é p - E u r ó -  
pában T á r s a d a lm i  Szemle, 10,  XLIV.  é v f o l y a m ,  p .  20 -31 .

/ 5 /  P á ln é ,  Kovács I l o n a  ( 1 9 8 9 ) :  A h e l y i  önko rm á n y z a to k  és a 
t e l e p ü l é s p o l i t i k a ,  10 XLIV.  é v f .  p .  3 2 -38 .
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/ 6 /  T a n á c s ü l é s i  j e g y z ő k ö n y v e k ,  1980 -19 87 .  Dencsháza, Nagynyárád ,  
S á t o r h e l y ,  Szen te gá t

/ 7 /  Vu ics T i b o r :  A h a z a i  a g r á r c e n t r u m o k  hatása a t á r s a d a l m i  
k ö r n y e z e t r e .  K é z i r a t ,  1988.

By T ibor Vu ics

The R e la t io n  between the  New V i l l a g e s  and Towns of Baranya 
county

The a u t h o r  s t u d i e s  t h e  s p e c i a l  t r a n s f o r m a t i o n  p rocess  o f  
s m a l l  c o m m u n i t i e s  i n t o  v i l l a g e s  i n  t h e  m a r g in a l  a reas  o f  Ba
ra n y a  c o u n ty  t h a t  i s  famous f o r  i t s  s m a l l  and m in o r  s e t t l e m e n t s

The main a r e a s  o f  h i s  re s e a rc h  a r e  S á t o r h e l y ,  Sz e n te g á t  and 
t h e i r  s u r r o u n d i n g s  h a v i n g  been d e c l a r e d  as new v i l l a g e s  i n  t h e  
p e r i o d  o f  t h e  p a s t  t e n  y e a r s .  He a l s o  i n v e s t i g a t e s  t h e  e f f e c t  
o f  towns on t h e i r  t r a n s f o r m a t i o n  i n c l u d i n g  t h e  i n t e r r e l a t i o n  
between towns and v i l l a g e s  ( i n  th e  f i e l d  o f  l a b o u r  f o r c e ,  com
m e r c i a l  s e r v i c e s ,  i n f r a s t u c t u r e  a c c e s s i b i l i t y  e t c . )

He p o i n t s  o u t  t h a t  t h e  d e c l a r a t i o n  i t s e l f  does n o t  change 
t h e i r  u n f a v o u r a b l e  c o n d i t i o n s  because th e  l o c a l  so u rc e s  o f  d e 
ve lopm en t  and th e  l i v i n g  s ta n d a rd s  o f  th e  l o c a l  r e s i n d e n t s  a r e  
f a r  more worse than tha t  o f  in  the i r  s u r r o u n d i n g s .  Thus i n  a s h o r t  
t i m e  t h e i r  c a p a b i l i t y  t o  keep t h e i r  p o p u l a t i o n  may t u r n  t o  be 
c r i t i c a l  j u s t  l i k e  as t h e  o th e r  d e p o p u la t e d  s m a l l  v i l l a g e s  i n  
t h i s  c o u n t y .

For- t h i s  reason  we have to  work o u t  d i f f e r e n t  l e g a l  and e c o 
nomic s o l u t i o n s  to  save  them f o r  t h e  f u t u r e .  They c o u ld  be 
r e a l i z e d  i n  p r a c t i c e  by l o c a l  g o v e rn m e n ts .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 199Ű.

KISS ATTILA

A VONZÁSKÖRZETEK LEHATÁROLÁSÁNAK KÉT MEGKÖZELÍTÉSI MÓDJA 
( F e j é r  megyei  pé ldák  a l a p j á n )

A t e l e p ü l é s e g y ü t t e s e k ,  a v á ro s  és v á r o s k ö r n y é k  k a p c s o l a t o k ,  
v o n z á s k ö r z e t e k  v i z s g á l a t a  a ' 7 0 - e s  é v t i z e d  óta e g y r e  több  t u 
dományág k u t a t ó i t  f o g l a l k o z t a t j a .  J ó l  j e l z i  e z t  a témakörben 
m e g je le n ő  p u b l i k á c i ó k  növekvő száma i s  ( K r a j k ó - P é n z e s - T ó t h -  
A bony iné  1969, B e lu s z k y  P. 1 9 7 4 . ,  Papp A. 1981, R e c h n i t z e r  J.
1 9 8 2 . ,  K iss  A. 1984 ,  1988, s t b . )

A t á r s a d a l m i ,  g az das á g i ,  k ö z i g a z g a t á s i  dön té sek  meghozata
l á n á l  szám oln i  k e l l  a v á l t o z á s o k  f ö l d r a j z i  é r t e le m b e n  v e t t  k i 
s u g á r z ó  h a t á s a i v a l  i s .  Bármely  l o k á l i s  dön tés  u g y a n i s  nemcsak 
az a d o t t  t e l e p ü l é s t ,  hanem annak tágabb k ö r n y e z e t é t  i s  é r i n t i .  
A t e l e p ü l é s  v o n z á s k ö r z e t é n e k  d e f i n i á l á s a k o r  t e h á t  a b b ó l  a meg
k ö z e l í t é s b ő l  c é l s z e r ű  k i i n d u l n i ,  m i s z e r i n t :  " v o n z á s k ö r z e t n e k  
t e k i n t h e t ő  az a f ö l d r a j z i l a g  k ö r ü l h a t á r o l h a t ó  t e r ü l e t i  egy
ség,  melynek t e l e p ü l é s e i  a k ö r z e t  k ö z p o n t j á v a l  ( m i n t  b i zonyos  
f u n k c i ó k  m o n o p o l i s z t i k u s  h o r d o z ó j á v a l ) ,  annak i r á n y á b a  h a l a d 
va, eg y re  i n t e n z í v e b b  k a p c s o l a t b a n  á l l n a k ,  és minden v á l t o 
z á s r a  mely i t t ,  de kü lönösen  a cen t rum ban b e k ö v e t k e z i k  e d d i g i  
é l e t r i t m u s á n a k  m ódos u lás á v a l  r e a g á l .  D inam ikus  és k i t e r j e 
dé s é t  v i s z o n y l a g  könnyen v á l t o z t a t ó  t é r e g y s é g k é n t  k e z e l h e t ő ,  
melynek  l é t e z i k  egy -  a cen t rum m al  r e n d k í v ü l  i n t e n z í v ,  kap
c s o l a t b a n  á l l ó  -  b e l s ő  g y ű r ű j e ,  továbbá egy o l y a n  p e r i f é r i á l i s  
ö v e z e t e ,  melyben a t e l e p ü l é s e k  g r a v i t á c i ó s  i r á n y a  l a b i l i s .  Az 
i t t e n i  vagy a k ö r n y e z e t  egyéb v o n z á s i  c e n t r u m a ib a n  b eköve tke ző  
f e j l e s z t é s e k  nemcsak a vonzás i n t e n z i t á s á b a n ,  hanem, e s e t l e g  an
nak i r á n y á b a n  i s  v á l t o z t a t á s o k a t  e redm ényeznek ."  ( K i s s  A. 1986)

E l m é l e t i l e g  a v o n z á s k ö r z e te k  l e h a t á r o l á s á n a k  d e d u k t í v  és 
e m p i r i k u s  m e g k ö z e l í t é s i  módja l e h e t s é g e s  (SZÍVA M. 1987) .  A 
d e d u k t í v  módszerek f ő k é n t  f i z i k a i  a n a l ó g i á k r a  é p ü l ő ,  j a v a r é s z t  
a p u b l i k á l t  s t a t i s z t i k a  a d a t a i t  f e l h a s z n á l ó  g r a v i t á c i ó s -  és 
p o t e n c i á l m o d e l l e k  a l k a l m a z á s á t  j e l e n t i k  (SÍKOS T .T .  1 9 8 4 ) .  Az 
e m p i r i k u s  me to d ika  j ó v a l  munka igényesebb,  h i s z e n  az a d a t o k  l e g 
több ese tben  s t a t i s z t i k a i l a g  nem e l é r h e t ő k  és b e g y ű j t é s ü k  igen  
nagy k ö r ü l t e k i n t é s s e l ,  s z e r v e z é s s e l  j á r ó  m u n k a t ö b b l e t e t  i g é 
n y e l .  M in d k é t  módszeren b e l ü l  az e l j á r á s o k  k é t  c s o p o r t b a  s o r o l 
ha tó k  .

Az ún.  " k í n á l a t - o l d a l i "  m e g k ö z e l í t é s  ese tébe n  a k é r d é s  az,
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hogy a cent rumban az egyes k ö z p o n t i - h e l y  f u n k c i ó k a t  m i n t  k í 
n á l a t o t  m i lyen  i n t e n z i t á s s a l  v e s z i k  i g é n y b e  a k ö r n y e z ő  t e l e p ü 
l é s e k  l a k o s a i .  A cen t rumban l e f o l y t a t o t t  a d a t g y ű j t é s  ré v é n  t ö b 
bek k ö z ö t t  az i s  m e g v á l a s z o l h a t ó ,  hogy az in nen  k i s u g á r z ó  k e 
r e s k e d e l m i - ,  e g é s z s é g ü g y i - ,  o k t a t á s i - ,  s t b .  v o n z ás ha tás ok  mek
k o r a  té rségben  é r e z t e t i k  h a t á s u k a t .  Amennyiben a v i z s g á l a t  i -  
r á n y á r a  i s  u t a l n i  k í v á n u n k ,  a k á r  " c e n t r u m - k ö r z e t "  módszernek 
i s  t e k i n t h e t j ü k  az e l j á r á s t .  I t t  u g y a n i s  a k ö r z e t k ö z p o n t b ó l  
k i i n d u l v a  k e r ü l  m e g h a tá ro z á s ra  a v o n z á s k ö r z e t  k i t e r j e d é s e  és 
az egyes  t e l e p ü l é s e k  k ö z p o n t i  h e l y h e z  v a l ó  kap c s o ló d á s á n a k  mér
t é k e  .

" K e r e s l e t - o l d a l i "  m e g k ö z e l í t é s t  a l k a lm a z u n k  a k k o r ,  amikor  az 
a d o t t  té rség  t e l e p ü l é s e i b e n  j e l e n t k e z ő  k e r e s l e t e k h e z  t a r t o z ó  
c e n t r u m o k a t  h i v a t o t t  f e l k u t a t n i .  K o n k ré ta n  a z t ,  hogy az a d o t t  
t é r s é g  t e l e p ü l é s e i ,  a tá gabb  f ö l d r a j z i  t é r  m e l y i k  cen t rum ának  
v o n z á s i  k ö r z e t é b e  t a r t o z n a k ?  E módszer t e h á t  -  f o r d í t v a  m i n t  
a " k í n a l a t - o l d a l i "  m e g k ö z e l í t é s  -  a t é r s é g b ő l  k i i n d u l v a  k e r e 
s i  a c e n t ru m o t ,  i l l e t v e  annak v o n z á s k ö r z e t é t .

A to v á b b ia k b a n  t e k i n t s ü n k  á t  egy-egy  p é l d á t  az e m p i r i k u s  
módszerek  k ö z ü l  m in d k é t  m e g k ö z e l í t é s i  módra!

1 .  " K í n á l a t - o l d a l i "  m eg kö ze lítés
A " k í n á l a t - o l d a l i "  m e g k ö z e l í t é s  l o g i k á j a  s z e r i n t  a cent rum 

k ü lö n b ö z ő  k ö z p o n t i - h e l y  f u n k c i ó i n a k  v o n z á s i n t e n z i t á s á t  szüksé 
ges mérn i  a z á l t a l ,  hogy az egyes k í n á l a t i  e lem eke t  a kö rnyező  
t e l e p ü l é s e k  l a k o s a i  m i l y e n  g y a k o r i s á g g a l  v e s z i k  i g é n y b e .  A v á 
r o s ,  m in t  c e n t r u m  á l t a l  k í n á l t  és egyben a v á r o s k ö r n y é k  á l t a l  
k e r e s e t t  elemek száma ig e n  s o k .  Közülük  k e l l  k i v á l a s z t a n i  azo 
k a t ,  amelyek a v á r o s - v á r o s k ö r n y é k  k a p c s o l a t r e n d s z e r  szempont
j á b ó l  k a r a k t e r i s z t i k u s  j e l l e g ű e k .  I l y e n e k  a t e r m e l é s i - k o o p e 
r á c i ó s  k a p c s o l a t o k ,  a m u n k a h e l y k í n á l a t ,  a s z é le s e b b  körű á-  
r u v á l a s z t é k ,  a középfokú o k t a t á s ,  a magasabb s z i n t ű  egész 
s é g ü g y i  e l l á t á s ,  a s z o l g á l t a t á s o k  s z e r t e á g a z ó  kö re  s t b .

A d u n a ú j v á r o s i  pé lda e s e t é b e n  a k ü lö n b ö z ő  v o n z á s i  t ényezők  
k ö z ü l  az o k t a t á s i ,  e g é s z s é g ü g y i ,  k e r e s k e d e l m i  és némi  l e e g y 
s z e r ű s í t é s s e l  az egyéb s z o l g á l t a t á s i  te v é k e n y s é g e k  k e r ü l t e k  
f e l d o l g o z á s r a .  Mindezek m e l l e t t  ugyanakko r  f o n t o s  s z e r e p e t  
k a p o t t  az i n g á z á s  i s ,  m i n t  a m u n k a h e l y - k í n á l a t / k e r e s l e t i  k a p 
c s o l a t  j ó l  s z á m s z e r ű s í t h e t ő  m u t a t ó j a .

Az o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t  k i j e l ö l é s é n é l  a v á r o s  közép fokú  
( n a p p a l i  + e s t i )  o k t a t á s i  i n t é z m é n y e in e k  a d a t a i b ó l  k e l l e t t  
k i g y ű j t e n i  a kö rny ez ő  t e l e p ü l é s e k b ő l  b e j á r ó  ( i l l e t v e  k o l l é 
g i s t a )  t a n u l ó k  számát .  Az egyes t e l e p ü l é s e k r e  g y a k o r o l t  v on 
z á s i n t e n z i t á s  méréséhez -  a m e g f e l e l ő  k o r o s z t á l y  a d a t a in a k  
h iá n y á b a n  -  az a d o t t  t e l e p ü l é s  össznépességszámát  k e l l e t t  f i 
gye lembe v e n n i .  Az így k a p o t t  mutató -  az 1000 l a k o s r a  j u t ó  
D unaú jvá ro sban  t a n u ló k  száma - a l a p j á n  s i k e r ü l t  m e g r a j z o l n i  
a v á ros  k ü l ö n b ö z ő  i n t e n z i t á s ú  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e i t .

A k e r e s k e d e l m i  v o n z á s k ö r z e t  megha tá rozásához szükséges  a-  
d a t o k  bes z e rz é s e  érdekében többnapos f o r g a l o m s z á m l á l á s r a  k e 
r ü l t  sor  a v á r o s  ké t  l e g n a g y o b b  á ruházának  összesen  15 p é n z 
t á r á n á l .  A f e l m é r é s  so rán  nemcsak a v i d é k i  v á s á r l ó k  számát és
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l a k ó h e l y é t ,  hanem a v á s á r o l t  é r t é k e t  i s  r ö g z í t e t t é k  a k é r d e z ő -  
b i z t o s o k .  A v o n z á s i n t e n z i t á s  k i f e j e z é s é r e  s z o l g á l ó  m u t a t ó k é n t  
az 1000 l a k o s r a  j u t ó  Dunaú jvá ro sban  l e b o n y o l í t o t t  v á s á r l á s o k  
n a p i  á t l agszám a  k í n á l k o z o t t .  Meg jegyzendő ,  hogy a v á s á r l á s o k  
száma, i l l e t v e  a v á s á r l á s o k  é r t é k e  a l a p j á n  ö s s z e á l l í t o t t  i n 
t e n z i t á s i  r a n g s o rb a n  lényeges  k ü lö n b s é g  nem a d ó d o t t .

Az e g és z s ég ügy i  v o n z á s k ö r z e t  m e g á l l a p í t á s á h o z  m e g k ö z e l í t ő  
a d a t k é n t  az 1000 l a k o s r a  j u t ó  d u n a ú j v á r o s i  kórházban  gyógy
k e z e l t  b e te g e k  h a v i  á t l a g o s  számát  l e h e t e t t  f e l h a s z n á l n i  -  a 
kórház b e t e g f o r g a l m i  a d a t a i  a l a p j á n .

Az egyéb ,  k ö z p o n t i - h e l y  f u n k c i ó k é n t  működő s z o l g á l t a t á s o k  
v onz ás i  h a t á s a ,  vagy v a l a m i l y e n  a g g r e g á l t  m u ta tó ,  vagy ped ig  
v a l a m i l y e n  r e p r e z e n t á n s  révén t á r h a t ó k  f e l .  Az i s m e r e t e i t  
v i z s g á l a t  az u t ó b b i  megoldás t  v á l a s z t o t t a  és az 0F0TÉRT v á r o s i  
s z a k ü z e l e t é n  k e r e s z t ü l  l e b o n y o l í t o t t  s z e m üv eg ren de lés ek e t  hasz 
n á l t a  f e l  m e g k ö z e l í t é s i  e s z k ö z k é n t .  A b e v á l t o t t  vények  1000 
l a k o s r a  v e t í t e t t  é r t é k e i  j e l e z t é k  az egyes t e l e p ü l é s e k  c e n t 
rumhoz v a l ó  kapc s o lód ás ának  e r ő s s é g é t .

M iv e l  v á r o s  és k ö rnyéke  k ö z ö t t  a l e g re n d s z e r e s e b b  és l e g 
tömegesebb s z e m é ly i  j e l l e g ű  k a p c s o l a t  a munkaerővonzás ,  így  
az ingázás  j e l l e m z ő i  komoly t á m p o n to t  j e l e n t e t t e k  a város  
komplex v o n z á s k ö r z e t é n e k  megha tározásában .  Az i n g á z á s i  k ö r z e t  
l e h a t á r o l á s a  az egyes t e l e p ü l é s e k b ő l  e l j á r ó k  k ö z ö t t  a d u n a ú j -  
vá rosba  i n g á z ó k  a ránya  a la p já n  t ö r t é n t .  Ehhez az 1980. é v i  nép
s z á m l á l á s i  ada tok  i g e n  j ó  b á z i s t  b i z t o s í t o t t a k . '

A k ü lö n b ö z ő  k ö z p o n t i - h e l y  f u n k c i ó k  v o n z á s k ö r z e t e i  t e r m é s z e 
te s e n  e l t é r ő k  és í g y  szükséges az egyes i n t e n z i t á s i  m u ta tó k  
ö s s z e g z é s é v e l  egy á l t a l á n o s  ú g y n e v e z e t t  komplex  v o n z á s k ö r z e t  
k i j e l ö l é s e  i s .  E r r e  az a lá b b i  -  a l a p g o n d o l a t á t  i l l e t ő e n  Be- 
l u s z k y  Pá l  nevéhez k apcso lódó  -  módszer  a l e g i n k á b b  h a s z n á l a 
t o s  ( B e l u s z k y  P. 1 9 7 1 ) .

Amennyiben a k ü lö n b ö z ő  t e l e p ü l é s e k e t  (A-^. . .A n ) ,  és az egyes 
v o n z á s i  t é n y e z ő k  i n t e n z i t á s á t  ( a - ^ . . . a m) j e l e n t i ,  a kko r  az i n 
t e n z i t á s i  é r t é k e k  a köve tk ező  n x m-es m á t r i x b a  r e n d e z h e t ő k :

- a ! j *  • ‘ a lm

i  J lm
. a . . . .  an j  nm

M i v e l  a m á t r i x  e le m e i  k ü lö n b ö z ő  d im e n z i ó j ú a k  és í g y  nem 
ö s s z g e z h e t ő k , s e m l e g e s í t e n i  k e l l  ő k e t .  Minden egyes é r t é k e t  
l e o s z t v a  az a d o t t  i n t e n z i t á s i  mu ta tók  á t l a g é r t é k e i v e l ,  már 
d im enz ió  n é l k ü l i  -  az egyes t e l e p ü l é s e k  v o n z á s i  i n t e n z i t á s á n a k  
á t l a g o s t ó l  v a ló  e l t é r é s é t  m u ta tó  -  é r t é k e k  k a p h a tó k .  Ha 
( i  . . . I  ) a cent rumhoz  á t l a g o s  i n t e n z i t á s s a l  vonzódó A f i k t í v

t e l e p ü l é s  v o n z á s i n t e n z i t á s i  é r t é k e i ,  ahol

( i  = 1 . .  .n)
a . . 
^ 1  

n

ak k o r  az a l á b b i  m á t r i x  adód ik :
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Az í g y  k a p o t t  m á t r i x  egyes s o r a i  e lem e inek  n é g y z e t ö s s z e g e i 
b ő l  von t  négyze tg yök  p e d i g  az a d o t t  t e l e p ü l é s  v o n z á s i n t e n z i 
tásának  komplex  m u t a t ó j á t  j e l e n t i .  E mutatók a l a p j á n  a v á r o s  
k ö r n y e z e t é b e n  levő  t e l e p ü l é s e k  s o r r e n d b e  á l l í t h a t ó k  és í g y  
h a t á r o l h a t o k  e l  a v o n z á s k ö r z e t  k ü lö n b ö z ő  i n t e n z i t á s ú  ö v e z e t e i .  
A m ó d s z e r r e l  k a p o t t  eredmény t é r k é p i  á b r á z o l á s á t  m u t a t j a  az
1. számú á b r a .

2.  " K e r e s l e t - o l d a l i "  m e g k ö z e l í t é s

A v o n z á s k ö r z e t - v i z s g á l a t o k  h a z a i  g y a k o r l a t á b a n  a k e r e s l e t -  
o l d a i  m e g k ö z e l í t é s  nemigen h a s z n á l a t o s ,  a k ü l f ö l d i  i r o d a l o m 
b ó l  v i s z o n t  kü lönböző  megoldások i s m e r e t e s e k  (Tuominen ,  1 9 4 9 . ,  
K lu c z k a ,  1 9 7 0 . ,  B o b e k - F e s l ,  1978 .)

Az e l j á r á s  v i s z o n y l a g  e gy s z e rű .  A v i z s g á l a n d ó  t é r s é g  m i n 
den t e l e p ü l é s é b e  e l j u t t a t o t t  k é r d ő í v e k  a la p j á n  le h e t ő s é g  van 
v á l a s z t  k a p n i  a r r a ,  hogy a t e l e p ü l é s  la kossága  k ü lö n b ö z ő  v á s á r 
l á s a i t  h o l  b o n y o l í t j a  l e ,  i l l e t v e  a kü lönböző  s z o l g á l t a t á s o k a t  
h o l  v e s z i  igénybe?  A F e j é r  megyei v i z s g á l a t o k  so rá n  ( K i s s  A. 
1988)  a k e r e s k e d e lm i  v i s z o n y o k r a  v o n a tk o z ó  k é r d é s e k  k i t é r t e k  a 
hús -  és h e n t e s á r u ,  f e l s ő r u h á z a t ,  c i p ő ,  műszaki  á r u k ,  v a l a m i n t  
a b ú t o r  és l a k b e r e n d e z é s i  t á r g y a k  v á s á r o l á s á r a ,  i l l e t v e  a s z o l 
g á l t a t á s o k  i r á n t i  k e r e s l e t  fe lm é r é s e  k i t e r j e d t  tö b b e k  k ö z ö t t  a 
f o g o r v o s i ,  g y ó g y s z e r t á r i ,  k ö z é p i s k o l a i ,  h á z t a r t á s i  g é p j a v í t á 
s i ,  ü g y v é d i ,  h i t e l f e l v é t e l i ,  s t b .  l e h e t ő s é g e k r e .  A v á l a s z a d ó 
nak ( e s e t ü n k b e n  a t a n á c s e l n ö k n e k ,  i l l e t v e  h e l y i  e l ö l j á r ó k n a k  
és a h e l y i  MSZMP s z e r v e z e t  t i t k á r á n a k )  azoka t  a t e l e p ü l é s e k e t  
k e l l e t t  megnevezn i ,  a h o l  a h e l y i  l a k o s s á g  a k ü lö n b ö z ő  j a v a k a t  
és s z o l g á l t a t á s o k a t  -  e l s ő s o r b a n ,  másodsorban,  i l l e t v e  a l k a 
lomszerűen  -  m e g v á s á r o l j a ,  i l l e t v e  igé n y b e  v e s z i .

A k é r d ő í v e k  f e l d o l g o z á s a  a k öve tkezőképpen  t ö r t é n t :  Vegyük 
p é l d a k é n t  a k e r e s k e d e lm i  v o n z á s k ö r z e t e k e t !  A k é r d ő í v  egyes á-  
r u f é l e s é g e k r e  vona tkozó  k é r d é s é r e  a vá laszadó  3 -3  t e l e p ü l é s t  
j e l ö l t  meg a t t ó l  f üggően ,  hogy az a d o t t  t e r m é k e t  h o l  s z e r z i  be 
a l a k o s s á g  e l s ő s o r b a n ,  másodsorban,  i l l e t v e  a l k a l o m s z e r ű e n .  A 
k i é r t é k e l é s  so rán  az í g y  m egneveze t t  t e l e p ü l é s e k  8, 4, i l l e t v e  
2 p o n t o t  k a p t a k .  A h a t  k é r d é s r e  m egneveze t t  6 x 3  h e l y s é g n é v 
b ő l  már ö s s z e s í t h e t ő  azon t e l e p ü l é s e k  kö re ,  m e ly e k e t  -  m i n t  
k e r e s k e d e l m i  k ö z p o n t o k a t  -  az i l l e t ő  község (vagy  v á r o s )  l a k o s -
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Dunaújváros összevont vonzáskörzete
1. számú ábra

25 % 3 -  5 l  - 75 %
50 % 4. 7<5 - loo %
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sága f e l  s z o k o t t  k e r e s n i .  Az egyes f r e k v e n t á l t  c e n t r u m t e l e p ü 
l é s e k  összpontszáma a t t ó l  fü g g ,  hányszor  s z e r e p e l t  a nevük 
az e l s ő  ( e n n y i s z e r  8 p o n t ) ,  a m ásod ik  ( e n n y i s z e r  4 p o n t ) ,  i l 
l e t v e  h a rm ad ik  ( e n n y i s z e r  2 p o n t )  he ly e n .  í g y  minden t e l e p ü 
l é s r ő l  -  a v i s s z a k a p o t t  k é r d ő í v e k  ö s s z e s í t é s e  a la p j á n  -  meg
t u d j u k ,  hogy az o t t  é l ő  l ak os s ág  k e r e s l e t e  me ly  cen t rum okba  
i r á n y u l  és m i l y e n  i n t e n z i t á s s a l .

A k a p o t t  adatok ez esetben i s  m á t r i x b a  r e n d e z h e t ő k ,  aho l  
a ^ j  elem j e l e n t i  a z t  az összpon ts zámo t  am i t  az i - e d i k  t e l e p ü 
l é s t ő l  a j - e d i k  t e l e p ü l é s  k a p o t t .  É r t e le m s z e r ű e n  a j - e d i k  o s z 
lo pban  azok az é r t é k e k  o l v a s h a t ó k  l e ,  m e ly e k e t  a kü lönböző  l e 
t e l e p ü l é s e k  ad tak  a j - e d i k n e k  m i n t  e s e t l e g e s  k e r e s k e d e l m i  c e n t 
rumnak. E z ek e t ^ ö s s z e a d v a  megkapjuk a j - e d i k  t e l e p ü l é s  ún.  " h e 

l y i  é r t é k é t "  (?_^ a i j ’ m a v i z s g á l a t b a  b e v o n t  t e l e p ü l é s e k
száma).  Ez annál  nagyobb ,  m iné l  nagyobb s z e r e p e  van az a d o t t  
k ö z pon tn ak  k ö r n y e z e t e  e l l á t á s á b a n ,  v a g y i s  m i n é l  több  t e l e p ü l é s 
t ő l  m in é l  tö b b  p o n t o t  k a p o t t .  Az egyes so rok m ax im um ér téke i  á l 
t a l  k i j e l ö l t  t e l e p ü l é s e k b ő l  ö s s z e á l l í t h a t ó k  a kü lönböző  k e r e s 
k e d e lm i  cent rumokhoz t a r t o z ó  v o n z á s k ö r z e t e k .  P l .  max a - ^
( j  = 1 . . .  n) j e l ö l i ,  hogy az n t e l e p ü l é s  k ö z ü l  m e ly i k  a z ,  a- 
mely legnagyobb  s z e r e p e t  j á s z i k  az e l s ő  t e l e p ü l é s  e l l á t á s á b a n .  
T ehá t ,  a j - e d i k  t e l e p ü l é s n e k ,  m i n t  cent rum nak vonz á s k ö rz e té b e  
azok a h e l y s é g e k  t a r t o z n a k ,  melyek  m ax im um ér té ke i  a j - e d i k  o s z 
lopban  j e l e n t k e z n e k .

U g y a n i l y e n  e l j á r á s  révén  m egkapha t j uk  a k é r d ő í v  a d a t a i b ó l  a 
s z o l g á l t a t á s i ,  i l l e t v e  a k e r e s k e d e l m i  és s z o l g á l t a t á s i  a d a to k  
összevonása révén a komplex  v o n z á s k ö r z e t e k e t  ( l á s d .  2. számú 
á b r a ) .

A metódus a d a t a i  t o v á b b i  i n f o r m á c i ó k  s z e r z é s é r e  i s  l e h e t ő 
sége t  adnak .  M iv e l  minden  l a k o t t  h e l y  t e l e p ü l é s h á l ó z a t o n  b e l ü l i  
h e l y z e t é t  a la p v e tő e n  három té n y e z ő  h a tá ro z z a  meg - úgy -  m in t
-  az a d o t t  t e l e p ü l é s  " h e l y i  é r t é k e "  ( a t t r a k t i v i t á s a , e l l á t o t t 

sága)  ,
-  a c e n t r u m t e l e p ü l é s é n e k  " h e l y i  é r t é k e "  ( a t t r a k t i v i t á s a , e l l á 

t o t t s á g a )  ,
-  i l l e t v e  a cent rum e l é r h e t ő s é g e  az a d o t t  t e l e p ü l é s b ő l  ( k ö z l e 

k e d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t )  - ,  a k ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t
s z á m s z e r ű s í t é s é v e l  k v a n t i t a t i v e  k i f e j e z h e t ő v é  v á l i k  b á rm e ly  t e 
l e p ü l é s  " h e l y z e t é r t é k e "  i s .  T ov á b b i  r é s z l e t e k b e  va ló  b o c s á t k o -  
zás n é l k ü l  e r r ő l  a m u t a t ó r ó l  csak  a n n y i t ,  hogy  egyenesen a r á 
nyos a cen t r um  e l l á t o t t s á g á v a l  és f o r d í t o t t a n  arányos a c e n t 
r u m t ó l  v a l ó  t á v o l s á g g a l .  (A módszer  l e í r á s á t  és a l k a l m a z á s á t  
l á s d .  K i s s  A. 1988 ) .

Végül  a " h e l y i  é r t é k "  és a " h e l y z e t é r t é k "  a d d i c i ó j a  révén  
v i s z o n y l a g  megbízható  mutató  k a p h a tó  egy t e l e p ü l é s  " a d o t t s á -  
gá " - n a k  m e g í t é l é s é h e z ,  méréséhez.

V é g e z e t ü l  egy d o l o g r a  f e l t é t l e n ü l  c é l s z e r ű  f e l h í v n i  a f i -  
g y le m e t .  A v o n z á s k ö r z e t  h a tá r a  nem a b s z o l u t i z á l h a t ó !  M i n d i g  a 
v i z s g á l a t  c é l j a  h a t á r o z z a  meg a szükséges módszer  k i v á l a s z t á 
s á t ,  a r r ó l  nem i s  b e s z é l v e ,  hogy a k ü lö n b ö z ő  vonzás tényezők  
ha tása  nagyon i s  e l t é r ő  méretű té rs é g e k b e n  é r z é k e l h e t ő .
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Fejér megye összevont vonzáskörzetei
2. számú ábra

• lokális centrum
— *> orientációs irány
C.j két centrum felé is vonzódd 

település
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s á r a ,  g r a v i t á c i ó s  m o d e l l e l ,  RKK K u t a t á s i  Eredménye i  6. 
k ö t . ,  Pécs pp .  58 -74.

/ 1 3 /  Tuominen,  0. 1949. Das E i n f l u s s g e b i e t  der  S t a d t  Turku i n  
System de r  E i n f l u s s g e b i e t e  SW -F inn lands ,  i n .  F en n ia  H e l 
s i n k i ,  p.  71.

A t t i l a  Kiss

Zwei Methoden f ü r  d ie  Abgrenzung der B ez iehungsgebieten

M i t  Anwendung des S i e d l u n g s n e t z e s  vom K o m i ta t  F e j é r  werden 
vom V e r f a s s e r  zwe i  v e r s c h i e d e n e  -  sog.  " a n g e b o t s e i t i g e "  bzw. 
" n a c h f r a g e s é i t i g e "  -  Methoden f ü r  Bez iehungsraumbegrenzung  d a r 
g e l e g t .

D ie  a n g e b o t s e i t i g e  Methode u n t e r s u c h t  d i e  Z e n t r e n ,  d i e  auf  
Grund i h r e r  F u n k t i o n s a u s s t a t t u n g  bes t immte  L e i s t u n g e n  / A n g e b o t /  
f ü r  das Um]and e r b r i n g e n .  Es wurde d i e  I n t e n s i t ä t  d e r  L e i s t u n g s 
beansp ru chung  von den u m l iegend en  O r t s c h a f t e n  gemessen.

D ie  andere sog .  n a c h f r a g e s e i t i g e  Methode ha t  a l l e  S ied lungen  
u n t e r s u c h t .  M i t  d e r  H i l f e  e i n e s  Fragebogens i s t  es ge lungen  ü-  
b e r s i c h t b a r  zu machen, dass d i e  v e r s c h ie d e n e  L e i s t u n g e n  von der  
B e v ö l k e r u n g  de r  S ie d lu n g e n  wo -  i n  welchen Z en tren  -  i n  Anspruch 
genommen werden.
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

I I .  FEJEZET

POLIT IKA- ÉS KÖZIGAZGATÁSTÖRTÉNET

NAGY IMRE GÁBOR

MOHÁCS RENDEZETT TANÁCSÚ VÁROS ÖNKORMÁNYZATA 1841 ÉS 1868
KÖZÖTT

Mohács a p é c s i  püspökség e g y i k  l e g j e l e n t ő s e b b  b i r t o k a  v o l t .
A mezőváros h e l y z e t é t  a p é c s i  p ü s p ö k k e l  m in t  f ö l d e s ú r r a l  k ö t ö t t  
m egá l lapo dások  és k i r á l y i  r e n d e l e t e k  a számára kedvező módon 
h a t á r o z t á k  meg, k ö z ü l ü k  a l e g f o n t o s a b b  az 1747.  é v i  k i r á l y i  
r e s o l u t i o  / h a t á r o z a t / ,  az 1796. é v i  I r a n s a c t i o  /m egegyezé s /  / 1 /  
és az 1840 .  é v i  s z a b a d a l o m l e v é l .  Mohács p r i v i l e g i á l t  / k i v á l t s á 
g o s /  mezőváros az 1840.  márc.  2 6 - i  s z a b a d a l o m l e v é l l e l  e m e lk e 
d e t t  az e l s ő  fo kú  b í r ó i  h a t ó s á g g a l  e l l á t o t t  v á r o s o k  közé / 2 / .  
Bár j o g i l a g  f e u d á l i s  függősége t o v á b b r a  i s  megmaradt ,  szabadabb 
m o z g á s t é r r e l  r e n d e l k e z v e  kedvezőbb l e h e tő s é g e  n y í l o t t  a f e j l ő 
d é s re .  A p é c s i  p ü s p ö k t ő l  m in t  f ö l d e s ú r t ó l  v a l ó  -  egy re  l a z á b b á  
v á l ó  -  fü g g é s  önko rmányza ta  működését  i s  b e f o l y á s o l t a .  A r e n 
d e z e t t  ta nác s ú  v á r o s  v á l a s z t o t t  közönsége c s ak  néhány é v i g ,  
1848. m á j u s á i g ,  az 1848-as k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  l é t r e j ö t t é i g  t e 
v é k e n y k e d e t t .

Mohács vá ros v á l a s z t o t t  közönsége  (másként  n e v e l v e  v á l a s z 
t o t t  k ö z s é g ,  v á l a s z t o t t s á g , k ü l t a n á c s ,  k ü l s ő  t a n á c s *  h a t v a n o s 
ság)  1 8 4 1 - t ő l  60 s z e m é ly b ő l  és egy s z ó s z ó l ó b ó l  ( n é p s z ó s z ó l ó b ó l )  
á l l t  " . . . m i v e l  a S z ó s z ó ló  a V á l a s z t o t t  Közönség rendes  számán 
f e l ü l  r e n d e l t e t i k  a k . k .  S z a b a d i t é k  Levélben m e g v á í a s z t a t n i . . . " 
/ 3 / .  E l ő t t e  70 f ő s  v o l t  a h a t v a n o s s á g .  A v á r o s  7 t i z e d r e  t a g o 
l ó d o t t  és minden t i z e d e t  10-10 i l l e t v e  a b e l s ő ,  4. t i z e d e t ,  12 
és a k ü l s ő ,  7. t i z e d e t  8 személy  k é p v i s e l t e .

Az 1844.  é v i  t i s z t ú j í t á s k o r  ú j b ó l  f e l m e r ü l t ,  hogy az egyes 
t i z e d e k  k i t e r j e d é s é h e z  képes t  t ö b b ,  i l l .  kevesebb  s z e m é ly t  vá -  
l a s s z a n a k - e  meg. A v á l a s z t o t t  közönség  azonban úgy d ö n t ö t t :  "A 
r é g i  s z o k á s ,  de a v é l t  jobb  r e n d n e k  f e n n t a r t á s a  k e d v é é r t  i s ,  a 
K ü l - I a n á c s n a k  T a g j a i  minden T i z e d b e n  egyforma számmal v á l a s z t a s 
s a n a k . "  / 4 /
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A v á l a s z t o t t  k ö z ö n s é g i  ta gok  t i s z t s é g e  m i n d i g  i s  é l e t h o s s z i g 
l a n i  v o l t ,  í g y  1 8 4 1 - t ő l  t o v á b b r a  i s  a r é g i  v á l a s z t o t t s á g  ü l é s e 
z e t t .  Csak az id ő k ö z b e n  m e g ü r ü l t  h e l y e k e t  k e l l e t t  b e t ö l t e n i ,  a -  
m e ly r e  1841.  j a n u á r  1 7 - i  t a n á c s i  t i s z t ú j í t ó  k ö z g y ű lé s  után k e 
r ü l t  s o r .  A márc.  8 - i  t i s z t ú j í t á s o n  8 ú j  v á l a s z t o t t s á g i  t a g o t  
v á l a s z o t t a k  meg. A s z a b a d a l o m l e v é l  s z e r i n t  a k i j e l ö l é s  j o g a  a 
t a n á c s o t ,  a v á l a s z t á s  p e d ig  a v á l a s z t o t t  k ö z öns ég e t  i l l e t t e  
meg. A t a n á c s  3, i l l .  e s e t l e g  4 " í r á s t u d ó ,  s k é t s é g t e le n  e r k ö l 
csös  v i s e l e t ű "  l a k o s t  t e r j e s z t e t t  e l ő .  Ez a t i s z t ú j í t á s  t ö b b  
t e k i n t e t b e n  rendhagyó v o l t .  Nem az u r a d a lm i  b i z t o s  e l n ö k l e t é 
v e l  z a j l o t t  l e .  E l ő s z ö r  és u t o l j á r a  f o r d u l t  e l ő ,  hogy a v á l a s z 
t ó b i z o t t s á g  nem f o g a d t a  e l  a ta n á c s  e g y i k  k i j e l ö l é s é t .  A t a n á c s  
e r r e  f e l h á b o r o d á s á b a n  az e g y i k  j e l ö l t e t ,  S c h n e id e r  G y ö rg y ö t  
k i n e v e z t e  v á l a s z t o t t s á g i  t a g n a k .
Ugyancsak i t t  m e r ü l t  f e l  a v á l a s z t á s r ó l  a k ö z e l i  rokonság m i n t  
k i z á r ó  ok.  A v á l a s z t o t t  közönség a z é r t  k ü l d t e  v i s s z a  a 4. t i -  
z e d b e l i  k i j e l ö l é s t ,  m e r t  " . . . D e u t s  Ferencz k i j e l ö l t  s z em é ly ,  
Huber  K á r o l y  v á l a s z t o t t s á g i  t a g g a l  A t y a f i s á g o s  öszve k ö t t e t é s 
i e n  v o l n a "  / 5 / .

A s z a b a d l o m l e v é l  s z e r i n t  a 3 évenkén t  -  az u r a d a lm i  b i z t o s  
e l n ö k l e t é v e l  t a r t o t t  -  t i s z t ú j í t á s o n  a s z ó s z ó l ó t  k e l l e t t  ú j r a 
v á l a s z t a n i ,  i l l .  a m e g ü r e s e d e t t  v á l a s z t o t t s á g i  h e l y e k e t  b e t ö l 
t e n i  .
Az ü resedés  oka az e l h a l á l o z á s o n  k í v ü l  a lemondás és a t i s z t 
s é g t ő l  v a l ó  m eg fo s z tá s  v o l t .  A f o r r á s o k  szűkössége  m i a t t  a f e n 
t i e k  aránya s a j n o s  i s m e r e t l e n .
A lemondások legnyomósabb oka az e l s z egén y edés  l e h e t e t t ,  1844-  
ben p é l d á u l :  " . . . D e m e t r o v i t s  M i h á l y  / v o l t  s z ó s z ó l ó / ,  D a v i d o v i t s  
A n t a l ,  P h i l i p p  Jakab v á l a s z t o t t s á g i  t a g o k ,  k i k  időközben v a 
gyonúnkban megfogyván cső d p e r  a l á  k e r ü l t e k ,  e d d i g i  t i s z t ü k r ő l  
l e m o n d o t t a k . "  / 6 /  R a j t u k  k í v ü l  e g y e t l e n  s z e m é ly ,  J a k s i t s  S z t i -  
pán l e k ö s z ö n é s e  t u d o t t  még / 7 / .

A H e l y t a r t ó t a n á c s  1843.  é v i  11396.  s z . a .  r e n d e l e t e  s z e r i n t  
a v á l a s z t o t t  közönség t a g j a i t  k i h á g á s  ese tében  a v á r o s i  t a n á c s  
f e l f ü g g e s z t h e t t e ,  t i s z t s é g ü k t ő l  azonban a s z a b a d a lo m le v é l  é r 
te lm ében  cs ak  a vármegye t ö r v é n y s z é k e  f o s z t h a t t a  meg "annak 
módja s z e r i n t  b e b i z o n y í t a n d ó  bűn vagy nagyobb v i s s z a é l é s  m i 
a t t "  / 8 / .  J e l l e m z ő ,  hogy a t a n á c s  t ö b b n y i r e  a n e k i  e l l e n s z e 
g ü l ő  és a t e v é k e n y s é g é t  b í r á l ó ,  s z id a lm a z ó  v á l a s z t o t t s á g i  t a g o 
k a t  p l .  Boda J á n o s t ,  Sepácz S im o n t ,  B a rb é ly  G y ö rg y ö t  f ü g g e s z 
t e t t e  f e l  és p e r e l t e  be a m e g y e tö r v é n y s z é k n é l  / 9 / .  Az u t ó b b i  
k e t t ő  e g y é b k é n t  l e m o n d o t t  a s z a b a d a lo m le v é lb e n  r ö g z í t e t t  j o g á 
r ó l  és ö n k é n t  a l á v e t e t t e  magát a tanács b í r ó i  hatóságának. Végül  
m in dhá rm uka t  v i s s z a h e l y e z t é k  a t i s z t s é g ü k b e  / 1 0 / .
Az i s  j e l l e m z ő ,  hogy ugyancsak a ta nács  b e c s t e l e n  s z a v a k k a l  
v a l ó  i l l e t é s ' e  m i a t t  i n d í t o t t a k  p e r t  Rummel János e l l e n ,  v á l a s z 
t o t t  k ö z s é g i  t a g s á g á t  azonban nem f ü g g e s z t e t t é k  f e l  / 1 1 / ,  h i 
szen Mohács e g y i k  leggazdagabb  p o l g á r a  v o l t .  O lyan  v á l a s z t o t t 
s á g i  t a g ,  a k i t  j o g e r ő s  í t é l e t t e l  m e g f o s z t o t t a k  t i s z t s é g é t ő l  a -  
zonban nem i s m e r t .

A v á l a s z t o t t  közönség  6 év a l a t t  i s  -  1841 és 1847 k ö z ö t t  -  
j e l e n t ő s e n  v á l t o z o t t ,  összesen 20 személy  c s e r é l ő d ö t t  k i .
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1844-ben 8, 1847 -ben 12 ú j  v á l a s z t o t t s á g i  t a g o t  v á l a s z t o t t a k
meg / 1 2 / .

A v á l a s z t o t t  közönség á l t a l á b a n  havon ta  -  ho l  r i t k á b b a n ,  
h o l  gyakrabban  -  ü l t  össze.  A csonka 1848.  é v e t  nem sz ám í tv a  
á t l a g o s a n  1 1 - s z e r .  Az egyes ü lé s e k e n  mindössze néhány üggye l  
f o g l a l k o z t a k ,  1841 és 1848 k ö z ö t t  összesen 3 2 8 - a l .  A v á l a s z t o t t  
s á g i  ü l é s e k r e  e l ő r e n y o m t a t o t t  meghívó c é d u l á k k a l  h í v t á k  össze a 
t a g o k a t ,  am e lyeke t  az ü lés  e l ő t t  3 nappal  k e l l e t t  k é z b e s í t e n i  
/ 1 3 / .  Ennek e l l e n é r e  az egyes ü l é s e k e n ' m i n d i g  sok v o l t  a t á v o l 
l e v ő ,  á t l a g o s a n  3 0 -40  v o l t  a r é s z t v e v ő k  száma, a 60 f ő s  t e s 
t ü l e t  50 -60  %-a.

E z é r t  k é r t e  a t e s t ü l e t ,  hogy a h i á n y z ó k a t  a tanács  " . . . k ö z -  
vá rakozásna k  s ön k ö t e le s s é g ü k n e k  m e g f e l e l é s é r e  b í r ó i k é p e n  
i n t s e . "  A tanács végzésében e l r e n d e l t e :  " T a n á c s b e l i  Uraknak 
m e g h a g y a t i k ,  hogy m in d e g y ik  a maga k e r ü l e t é b e n  la k o z ó  V á l a s z 
t o t t s á g i  t a g o k a t  az e r á n t  f e l s z o l l í t s á k , hogy k ö t e l e s s é g ü k  sze 
r i n t  a k ü l  Tanács ü l é s e i b e n  m eg je lenvén  a köz do lgok  e l i n t é 
z é s é v e l  f o g l a l a t o s k o d j a n a k ,  s á l t a j á b a n  a Város  j a v a  e r á n t  na
gyobb r é s z v é t t e l  v i s e l t e s s e n e k "  / 1 4 / .

A h i v a t a l i  t i t k o k  k i f e c s e g é s e  sem l e h e t e t t  r i t k a .  I l y e n  e-  
se tb en  a v á l a s z t o t t s á g  p é n z b ü n t e t é s t  h e l y e z e t t  k i l á t á s b a ,  mer t  
" . . . a  V á l a s z t o t t  község  ta n á c s k o z á s a in a k  t i t k a i  be a v a t l a n  e-  
gyének e l ő t t ,  s i l l e t l e n  h e l y e k e n  f e l  f e d e z t e t n e k ,  s e z z e l  nem 
t s a k  egyes V á l a s z t o t t s á g i  tagok  g y a n ú s í t a t n a k , hanem a h a t v a n o -  
s i  h a t á r o z a t o k n a k  k í v á n t  f o g a n a t y a  i s  c s ö k k e n t e t i k . "  / 1 5 / .

M i v e l  a t a n á c s i  és v á l a s z t o t t s á g i  ü l é s e k e t  h i v a t a l o s a n  kü 
l ö n  t a r t o t t á k ,  a v á l a s z t o t t  közönség  á l t a l á b a n  í r á s b a n  é r i n t 
k e z e t t  a b e l s ő  t a n á c c s a l .  A b e l s ő  tanács v é g z é s e i t  f e l o l v a s t á k  
a v á l a s z t o t t s á g i  ü l é s e k e n ,  a v á l a s z t o t t s á g i  j e g y z ő k ö n y v e k e t  pe
d i g  a t a n á c s ü lé s e n  i s m e r t e t t é k .  A f e n t i  mód azonban nehézkessé 
ge és i d ő i g é n y e s s é g e  m i a t t  g y a k r a n  t a r t h a t a t l a n  v o l t .  Részben 
az l e h e t e t t  az oka,  hogy 1841 és 1848 k ö z ö t t  t a r t o t t  81 t a n á c s 
k o z á s b ó l  28 /35  %-a/  vegyes ü l é s  v o l t ,  am iko r  a tanács  és a vá
l a s z t o t t s á g  e g y ü t t  ü l é s e z e t t ,  a m i t  a p ü s p ö k i  uradalom e l l e n i  
közös f e l l é p é s  i s  i n d o k o l t .  A v á l a s z t o t t s á g i  ü l é s e k r ő l  a v á r o 
s i  ügyész i s  b e s z á m o l t  és b e s z á m o l h a t o t t ,  a k i  a j e g y z ő k ö n y v v e 
z e tő  a l j e g y z ő n '  k í v ü l  m in d ig  r é s z t  v e t t  a v á l a s z t o t t  közönség 
g y ű l é s e i n .

A ta n á c s  és a v á l a s z t o t t s á g  k ö z ö t t  azonban a l e g f o n t o s a b b  
k a p c s o l a t t a r t ó  a s z ó s z ó l ó  v o l t .  A s z ó s z ó ló  m i n t  a v á l a s z t o t t  
közönség v e z e t ő j e  e l n ö k ö l t  az egyes ü lé s e k e n .  Az ő t i s z t e  
v o l t  a k é t  t e s t ü l e t  k ö z ö t t i  k ö z v e t í t é s .  Ha az í r á s b e l i  módnál 
gyo rsabb  e l i n t é z é s t  k í v á n t a k  és a v á l a s z t o t t  közönség ü z e n e t é t  
v i t t e  a b e l s ő  t a n á c s h o z ,  k é t  v á l a s z t o t t s á g i  t a g o t  v e t t  maga 
m e l l é .  Ugyancsak k é t  v á l a s z t o t t s á g i  t a g g a l  j e l e n t  meg a s z ó s z ó 
l ó  a t a n á c s b a n ,  ha az egész l a k o s s á g o t  é r i n t ő  ügyben m e g h ív tá k .
A b í r ó  t u d t á v a l  a v á r o s  p é n z t á r á t  i s  m e g v i z s g á l h a t t a .  Akadá
l y o z t a t á s  ese té n  a v á l a s z t o t t  közönség l e g i d ő s e b b  t a g j a  h e l y e t 
t e s í t e t t e  / 1 6 / .

Amíg 1 8 4 1 - t ő l  1 8 4 8 - i g  v á l t o z a t l a n u l  F le ischm ann  Fe renc  V o l t  
Mohács v á r o s  f ő b í r á j a ,  a s z ó s z ó l ó  személye gyak ran  v á l t o z o t t .
A k i n e v e z e t t  s z ó s z ó l ó h e l y e t t e s e k k e l  e g y ü t t  5 s z ó s z ó ló  á l l t  a 
v á l a s z t o t t  közönség é l é n ,  ami az eredményes munkálkodás szempont
j á b ó l  nem v o l t  i g a z á n  s z e re n c s é s .
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Az 1841-ben m e g v á l a s z t o t t  D e m e t r o v i t s  M ih á ly  s z ó s z ó l ó  l e v á l 
t á s á t  a v á l a s z t o t t  közönség kezdeményez te ,  m e r t  csődbe ment ,  
í g y  " . . . s z ó s z ó l l ó  é r té k é n e k  meg fo gy ta  m i a t t ,  h i v a t á s a k é n t  a v á 
r o s i  p é n z t á r o k r a  f e l  ü g y e l n i  és a z o k é r t  t ö r v é n y s z e r ű l e g  k e z e s 
k e d n i  e l é g t e l e n . "  A tanács  D e m e t r o v i t s  Demete r t  n e v e z t e  k i  s z ó 
s z ó l ó h e l y e t t e s n e k ,  / 1 7 /  a k i t  az 1844. é v i  t i s z t ú j í t á s o n  nem v á 
l a s z t o t t a k  meg. Az ú j  s z ó s z ó l ó  K u n o v s z k i  I s t v á n  még az 1847-  
es t i s z t ú j í t á s  e l ő t t  e l h a l á l o z o t t .
A h e l y e t t e s í t é s é r e  k ö t e l e z e t t  " . . . l e g ö r e g e b b  v á l a s z t o t t s á g i  
Tag már szeme v i l á g á t  e l v e s z t e t t e ,  e l n ö k ö s k ö d n i  nem b í r n a . . . " ,  
e z é r t  a ta n á c s  Huber K á r o l y t  b í z t a  meg a s z ó s z ó ló  h e l y e t t e s í t é 
s é v e l  / 1 8 / .  A k e l l ő  s z a v a z a t o t  ő sem k a p t a  meg a t i s z t ú j í t á s o n ,  
a s z ó s z ó ló  P rev endá r  Imre l e t t .

Az 1840. é v i  s z a b a d a lo m le v é l  a v á l a s z t o t t s á g  h a t á s k ö r é t  a 
s z ó s z ó l ó  k ö t e l e z e t t s é g é n e k  és v á l a s z t á s  módjának m egha tá rozá
sán k í v ü l  nem r ö g z í t e t t e  p o n to s a n .  A v á l a s z t o t t  közönség v á 
l a s z t h a t o t t  minden  t i s z t s é g v i s e l ő t  a ta n á c s  k i j e l ö l é s e  a l a p j á n .  
(A f ő b í r ó t  az u r a d a l m i  b i z t o s  j e l ö l t e ) .
1841 e l e j é n  még is  m e g t ö r t é n t ,  hogy S c h e t t e l  Fe renc  í r n o k o t  j ó 
váhagyás ra  és nem v á l a s z t á s r a  t e r j e s z t e t t e  e lő  a t a n á c s .  A v á 
l a s z t o t t  közönség rö g tö n  ó v o t t :  "hogy jöv őben  a T i s z t e l t  b e l s ő  
Taná ts  i l l y e s  esetben a k i v á l t s á g o s  l e v é l  s z e r é n t i  j o g á n á l  
f o g v a ,  t s a k  a k i j e l e l é s t  g y a k o r o l l y a ,  a V á l a s z t á s t  a k ü l s ő  
Taná tsnak s é r t e t l e n  hagyván "  / 1 9 / .

A v á l a s z t o t t  közönség e g y i k  l e g f o n t o s a b b  f e l a d a t a  a gazda 
s á g i  t e v ék eny s é g  v o l t ,  e z z e l  beha tóan  f o g l a l k o z o t t  K iss Géza 
a "Mohács v á r o s  g a z d á l k o d á s i  s z e r v e z e t e  a s z a b a d s á g h a rc o t  
megelőző é v t i z e d e k b e n " ,  c .  tanu lm ányában  / 2 0 / .

A v á l a s z t o t t  közönség m i n t  ö n k o r m á n y z a t i  s z e r v  t u d t a  és 
be leegyezése  n é l k ü l  nem t ö r t é n h e t e t t  semmi lyen f o n t o s  j o g ü g y 
l e t .  Nem i l l e t t e  meg azonban a h e l y b e n h a g y á s ,  a v é g r e h a j t á s ,  
u t a l v á n y o z á s  j o g a ,  így  v é g z é s e i  csak a tanács  j ó v á h a g y á s á v a l  
v á l t a k  é r v é n y e s s é .  Amikor  a v á l a s z - t o t t s á g  a f e n t i e k k e l  p r ó b á l -  
o z o t t ,  a t a n á c s  m indenkor  r e n d r e u t a s í t ó t t á . P é l d á u l  1841-ben 
íg y  r e n d e l k e z e t t :  " M iu tán  a V á l a s z t o t t  Község végz és e i  csak  
a k k o r  midőn a Tanács h e l y b e n h a g y á s á t  m egnye r ik  lé p n é n e k  t e l l y e s  
e r ő r e , . . . a  V á l a s z t o t t  Községek é r t é s é r e  a d a t n i  r e n d e l t e t i k ,  
hogy j ö v ő r e  i s  a Tanács k ö ré b e  vágó v é g r e h a j t á s b a  be nem bo -  
c s á j t k o z v á n ,  minden h a t á r o z a t a i t  e l ő b b  a Tanács bővebb meg
f e j t é s e  s i l l e t ő l e g  he lybenhagáysa  a l á  t e r j e s s z e "  / 2 1 / .

1847-ben,  a m ik o r  a v á ro s h á z  udvarán  l é v ő  t e l e k  á rve ré s é n e k  
h e l y b e n h a g y á s i  j o g á t  k ö v e t e l t e  magának a v á l a s z t o t t  közönség,  
a ta nác s  "végzésében e z t  v i s s z a u t a s í t o t t a :
" -  M iu tán  a V á l a s z t o t t  k ö z s é g ,  és Tanács h a t á r o z a t a i n a k  v é g r e 
h a j t á s a ,  és í g y  a v é t e l  és e la d á s o k b ó l  e r e d e t t  sze rződések  
h e l y b e n h a g y á s i  j o g a ,  s i l l e t ő l e g  b e v a l l á s o k  f e l v é t e l e ,  k i z á 
r ó l a g  a V á r o s t  Kormányzó b e l  ta nác s  j o g a i  közé s z á m í t a t n é k ,  a 
j e l e n  e ladás  a l k a l m á v a l  i s  az e la d á s  h e l y b e n h a g y á s i  és i l l e 
t ő l e g  v é g r e h a j t á s i ,  úgy b e v a l l á s  f e l v é t e l i  j o g o t  az e l j á r ó  
Tanács magának k i z á r ó l a g  f e n n t a r t j a ,  s í g y  a m e g r e n d e l t  á r v e 
ré s  s i k e r e  csupán  tudomásul  fo g  a v á l a s z t o t t  k ö z s é g g e l  k ö z ö l -  
t e t n i "  / 2 2 / .
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A f e n t i e k  i s  a z t  b i z o n y í t j á k ,  hogy a v á l a s z t o t t  közönség  és 
a t a n á c s  k ö z ö t t  m i n d i g  h o l  e r ő s e b b ,  h o l  gyengébb b e l s ő  h a t a l m i  
ha rc  d ú l t .  A v á ros  és a p ü s p ö k i  uradalom k ö z ö t t i  e l l e n t é t  v o l t  
t e r m é s z e te s e n  meghatározó j e l l e g ű ,  a b e l s ő  v i l l o n g á s o k  minden 
k o r  másod lagosak  v o l t a k .  Ez a b e l s ő  ha rc  a p r i v i l é g i u m n y e r é s k o r  
l e c s e n d e s e d e t t ,  a negyvenes évek második f e l é b e n  v i s z o n t  e r ő 
t e l j e s e b b é  v á l t .  A v á l a s z t o t t  közönség e l s ő s o r b a n  gazdaság i  
v á la s z tm á n y  f e l á l l í t á s á t  j a v a s o l t a  1847 -ben ,  hogy ez á l t a l  a 
tanácsot  e l l e n ő r i z n i  t u d j a  / 2 3 / .
Az u t ó b b i  e l ő s z ö r  v i s s z a u t a s í t o t t a  az i n d í t v á n y t ,  m e r t  "A Vá
r o s  Gazdaság i  á l a p o t j á r a  v a l ó  f e l ü g y e l é s ,  s t u l a j d o n k é p  a gaz
d á lk o d á s  a k . k .  szabadalmas l e v é l  s z e r i n t  a b e l  Tanácsra  b íz va  
l é v é n ,  és ennek g y a k o r l a t i  á l t a l i  t e l l y e s í t é s e  m e l l e t t  a k á r -  
mely egyénnek vagy t e s t ü l e t n e k  ebben le e n d ő  b e a v a t k o z á s á t  n é l 
k ü l ö z h e t v é n ,  így  t e h á t  maga a Tanács i l l y e s  gazdaság i  v á l a s z t 
mányt képezvén ,  eme k i v á l t s á g  s z e r é n t i  j o g a i t  magának f e n t a r -  
t y a .  -  " / 2 4 / .
A m ik o r r a  t ö b b s z ö r i  i r a t v á l t á s  u tán  -  1848.  á p r i l i s á r a  -  mege
gyezés s z ü l e t h e t e t t  v o l n a ,  a m e g v a ló s í t á s  már t á r g y t a l a n n á  v á l t  
az ú j  1848 -as  t ö r v é n y e k  m i a t t .

A b e l s ő  h a t a l m i  ha rcon  t ú l  a tanács  és v á l a s z t o t t  közönség 
k ö z ö t t  b i z o n y o s  é r d e k e l l e n t é t e k  i s  m e g t a l á l h a t ó k  v o l t a k .  A ha
t á s k ö r i  v i t á b a n  lényegében  a v á l a s z t o t t s á g  nagyobb b e l e s z ó l á s t  
k ö v e t e l t  a vá ros  v e z e té s é b e .  Az é r d e k e l l e n t é t e k  ped ig  a l e g g a z 
dagabbak ,  legvagyonosabbak  s o r a i b ó l  á l l ó  t a n á c s  és a lak os s ág  
s z é le s e b b  r é t e g e i t  k é p v i s e l ő  v á l a s z t o t t s á g  k ö z ö t t  húzód ta k  
/ 2 3 / .

K i s s  Géza e m l í t e t t  tanu lmányában e l i s m e r ő  s z a v a k k a l  s z ó l  
Mohács v á r o s  1848 e l ő t t i  v e z e t ő s é g é r ő l ,  h i s z e n  a k o r  s z í n v o 
na lán  á l l ó  g a z d a s á g p o l i t i k á j á v a l  d in a m ik u s  f e j l ő d é s t  b i z t o s í 
t o t t  Mohácson / 2 6 / .  Nem szabad azonban e l f e l e j t e n i ,  hogy a 
v á l a s z t o t t  közönség meg lehe tő sen  z á r t  és szűkkörű t e s t ü l e t  
v o l t ,  amelybe t a n á c s i  j e l ö l é s s e l  és csak üresedés  ese tébe n  l e 
h e t e t t  a 3 é v e n k é n t i  t i s z t ú j í t á s o n  b e k e r ü l n i .  Az é l e t h o s s z i g 
l a n i  t a g s á g  s t a b i l i t á s t ,  á l l a n d ó s á g o t  b i z t o s í t o t t ,  ugyanakkor  
a ta g o k  e lö re g e d é s e  nem s z o l g á l t a  a g y o r s  és h e ly e s  d ö n té s -  
h o z a t a l t .  Ezze l  f ü g g h e t e t t  ö s s z e ,  hogy a v á l a s z t o t t s á g  j e l e n 
t ő s  r é s z e  már az ü l é s e k r e  se ment e l  és a v á l a s z t o t t  közönség 
t ö b b s z ö r  o s z l o t t  e l  h a t á r o z a t h o z a t a l  n é l k ü l .

Mohács vá ros  v á l a s z t o t t  közönsége működésé' t 1848-ban f e j e z 
t e  be, a m ik o r  az 1848.  é v i  23.  t e .  a l a p j á n  e l s ő  í zben  t a r t o t 
t a k  szabad v á l a s z t á s t .  Május 25 -én  ú j  v á r o s i  t a n á c s o t  és 9989 
la k o s  u t á n  73 fő s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t  v á l a s z t o t t a k .  A v á l a s z t á s  
l e f o l y á s a  a f o r r á s o k  h iány os s á ga  m i a t t  s a j n o s  i s m e r e t l e n  / 2 7 / .

Mohács v á ros  e l s ő  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e  az i s m e r t  t ö r t é n e l m i  e-  
semények m i a t t  a l i g  t ö b b  m i n t  f é l  é v ig  l é t e z h e t e t t .  1848.  május 
31-e és 1849. j a n u á r  1-e k ö z ö t t  összesen 14 k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  
ü l é s t  t a r t o t t a k .  E r ö v i d  i d ő  a l a t t  t á r g y a l t  70 ügy majdnem f e 
l é t  a nemze tő rség  s z e r v e z é s e ,  ú j o n c á l l í t á s  és az ú j  t ö r v é n y e k  
m i a t t i  i n t é z k e d é s e k  t e t t é k  k i .  A v á r o s i  f ő b í r ó  e l n ö k l e t é v e l  és 
a ta n á c s  r é s z v é t e l é v e l  t a r t o t t  k ö z g y ű lé s e k  a r é g i  v á l a s z t o t t 
s á g i  ü l é s e k k e l  e l l e n t é t b e n  e l é g  nagy számban v o l t a k  l á t o g a t o t 
t a k .
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Miu tán  a c s á s z á r i  c s a p a t o k  1849. e l e j é n  e l f o g l a l t á k  Baranya 
m egyé t ,  M a j l á t h  György k i r á l y i  b i z t o s  f e b r u á r  2 2 -én  a k é p v i s e 
l ő t e s t ü l e t i  ü l é s e k  t a r t á s á t  f e l f ü g g e s z t e t t e ,  és 21 tagú  gazda
s á g i  v á l a s z t m á n y t ,  ú j  v á r o s i  t a n á c s o t  n e v e z e t t  k i  / 2 8 / .  A k é p 
v i s e l ő t e s t ü l e t  működése e t t ő l  kezdve s z ü n e t e l t .  1857 -ben ú j a b b ,  
i n k á b b  f o r m a i  v á l t o z á s  t ö r t é n t  a v á r o s  k ö z ig a z g a t á s á b a n ,  e k k o r  
p o l g á r m e s t e r ,  v á r o s i  t i t k á r  / j e g y z ő / ,  v á r o s i  t a n á c s o s  és 12 
ún.  " r é s z e s "  és 17 " r e n d e s "  k é p v i s e l ő  k e r ü l t  a v á r o s  é l é r e  / 2 9 /

A vá ros ö n k o r m á n y z a t i  j o g a i t ,  m e ly e k e t  1849 ó t a  nem gyako
r o l h a t o t t ,  az 1861 -es  a lk o tm ány os  év h o z t a  v i s s z a .  Az 1848. é v i  
23.  t e .  s z e r i n t i  ö r ö m t e l i  t i s z t ú j í t á s t  18-61. j a n u á r  22-én J e 
s z enszky  Ferenc  a l i s p á n  e l n ö k l e t é v e l  t a r t o t t á k  meg. A k é p v i 
s e l ő t e s t ü l e t e t  még a t i s z t ú j í t á s  e l ő t t  m e g v á l a s z t o t t á k .  L é t 
száma b i z o n y t a l a n ,  mer t  nem marad t  fe n n  pon tos  név s o ru k .  Az 
1861 -es  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v b e n  79 szem é ly  s z e r e p e l t ,  
e b b ő l  74 l e g a l á b b  ö t s z ö r .  Az 1857. é v i  n é p s z á m lá lá s  s z e r i n t i  
10931 f ő n y i  l a k o s s á g  u tán  -  az l á 4 8 .  é v i  23. t e .  21-22 §-a 
a l a p j á n  -  77 ta g ú  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t  k e l l e t t  v o l n a  v á l a s z t a 
n i ,  ami v a l ó s z í n ű  a f e n t i e k  a l a p j á n .

A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  ü lé s e k e n  r é s z t  v e t t  79 s z em é ly bő l  a 
neve a l a p j á n  21 v o l t  az 1848-ban m e g v á l a s z t o t t  és t o v á b b i  7 a 
n e o a b s z o lu t i z m u s  a l a t t  k i n e v e z e t t  k é p v i s e l ő ,  i l l .  gazdasági  
v á l a s z t o t t s á g i  t a g  /a  névazonosság m i a t t  t é v e d é s  e l ő f o r d u l 
h a t / .

Az 1 8 6 1 - é v i  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  e g y i k  l e g e l s ő  t e e n d ő jé n e k  
t e k i n t e t t e  a m é r t é k h i t e l e s í t ő  h i v a t a l ,  a v a s á r n a p i  és l e á n y 
i s k o l a  m e g s z ü n t e t é s é t ,  v a l a m i n t  a f i ú i s k o l a  f e n n t a r t á s a  e l l e n  
i s  k ü z d ö t t ,  m e r t  a g y ű l ö l t  Bach r e n d s z e r  á l l í t o t t a  f e l  ő k e t .  
A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  r ö v i d  i d e i g  m ű k ö d h e t e t t .  1861 .  j a n u á r  22 -e  
és november 14 -e  k ö z ö t t i  10 ü lé s é n  84 ügye t  t á r g y a l t .  P o l i t i k a i  
j e l l e g ű  t e v é k e n y s é g e t  i s  v é g z e t t ,  amennyiben c s a t l a k o z o t t  a má
j u s t ó l  országos:  méretben ' k i b o n t a k o z ó  adómegtagadáshoz / 3 0 / .

A Sehm e r l i n g  p r o v i z ó r i u m  b e v e z e t é s é v e l  a k é p v i s e l e t i  ü l é s e 
k e t  i s  b e t i l t o t t á k  és a k in e v e z é s e s  re n d s z e r  j ö t t  v i s s z a .  Az 
ú j  megyevezetés az ú j  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  k i n e v e z é s é n é l  e l ő s z ö r  
1849 -he z ,  majd ennek s i k e r t e l e n s é g e  u tá n  az 1840.  é v i  szabada
l o m l e v é l h e z  n y ú l t  v i s s z a . A  Sza lay  Nikodém k i r á l y i  b i z t o s  á l t a l  
1862.  j a n u á r  21 -én  k i n e v e z e t t  21 f ő s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  12 t a g 
j a  u t a s í t o t t a  v i s s z a  a m e g b í z a t á s t .  Az ez u tá n  k i n e v e z e t t  60 
f ő s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t  a s o r o z a t o s  v i s s z a l é p é s e k  m i a t t  csak 
1862.  december 2 3 - á r a  s i k e r ü l t  v é g l e g e s í t e n i ,  ame ly  a rendszer  
i r á n t i  e l l e n s z e n v e t  j ó l  j e l e z t e .  Bár a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  k i 
n e v e z e t t  és nem v á l a s z t o t t  t e s t ü l e t  v o l t ,  a v á l t o z á s t  j ó l  mu
t a t t a ,  hogy S z a la y  k i r á l y i  b i z t o s  a z o k a t  n e v e z t e  k i ,  a k i k  a 
l e g u t ó b b i  évek k é p v i s e l n i  k ö z ü l  e l ő z ő l e g ,  ö n k é n t  h a j l a n d ó k  
v o l t a k  a t i s z t s é g v i s e l é s r e  és e s k ü t é t e l r e  / 3 1 / .

A S c h m e r l i n g  p r o v i z ó r i u m  k o r a b e l i  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  e g y é r 
te lm ű e n  v i s s z a l é p é s t  j e l e n t e t t  az 1861.  év ihez  k é p e s t .  A k é p -  
" v i a e l ö t ö s t ü l e t i  ü lé s e k  i r á n t i  é r d e k lő d é s  i s  megcsappant ,  
■l&61-6en á t l a g o s a n  53, 1863 -gan 35 k é p v i s e l ő  / a  n é p s z ó s z ó l ó v a l  
e g y ü t t /  j e l e n t  meg az ü lé s e k e n .  M i v e l  az 1840. é v i  szabada lom
l e v é l  a l a p j á n  m ű k ö d ö t t ,  te vékenysé ge  sokban h a s o n l í t o t t  az 
1848 e l ő t t i  v á l a s z t o t t  közönséghez .  E lé n  a n é p s z ó s z ó ló  á l l t ,  de
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k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  ü lés ek en  1 8 6 4 - i g  a v á r o s f ő b í r ó  e l n ö k ö l t .  E t 
t ő l  kezdve á l t a l á b a n  a n é p s z ó s z ó ló  v e z e t t e  l e  az ü l é s e k e t .  A 
ta n á c s  és a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  p e d i g  a r é g i  mód s z e r i n t  é r i n t k e 
z e t t ,  a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v e k e t  i s m e r t e t t é k  a t a 
n á c s ü lé s e n ,  a ta n á c s  v é g z é s e i t  p e d ig  f e l o l v a s t á k  a k é p v i s e l ő -  
t e s t ü l e t i  ü l é s e k e n .

A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  l e g f o n t o s a b b  f e l a d a t a  t o v á b b r a  i s  a vá 
r o s g a z d á l k o d á s  e l l e n ő r z é s e  v o l t .  A v á l a s z t o t t  k ö z ö n s é g g e l  e l 
l e n t é t b e n  a gaz dá lk o dás  t e r é n  m e g i l l e t t e  az á r v e r é s ,  b é r l e t b e 
adás és más j o g ü g y l e t e k  j ó v á h a g y á s i  j o g a .  V é g r e h a j t á s i ,  u t a l 
v á n y o z á s i  j o g a  n e k i  sem v o l t  és h a t á r o z a t a i  csak a t a n á c s i  
he lybenhagyás  u tá n  v á l t a k  é r v é n y e s s é .

Bár a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  t a g s á g  -  m i n t  1848 e l ő t t  -  é l e t 
h o s s z i g l a n i  v o l t ,  a k i t ö r l é s e k  és e l h a l á l o z á s o k  m i a t t  1 866 - ra  
már 11 k é p v i s e l ő i  h e l y  v á l t  ü r e s s é .  Az 1866.  f e b r u á r  4 - i  t i s z t 
ú j í t á s o n  67 f ő s  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t  h o z t a k  l é t r e .  Kö z ü lü k  31 
fö ld m ű v e s  ( f ö l d t u l a j d o n o s ) ,  22 i p a r o s ,  11 k e reskedő  és mind
össze 3 ügyvéd v o l t .  Az é r t e l m i s é g  s z i n t e  t e l j e s e n  h i á n y z o t t ,  
a céhes i p a r o s  és ke reskedő  p o l g á r s á g ,  a k i s e b b - n a g y o b b  t u 
l a j d o n n a l  b í r ó  f ö ldm űvesek  a l k o t t á k  t e h á t  a k é p v i s e l ő t e s t ü l e 
t e t  / 3 2 / .

A r e n d e z e t t  ta n á c s ú  v á r o s j o g  k ö r ü l i  v i t á k ,  a k é p v i s e l ő t e s 
t ü l e t  és ta n á c s  k ö z ö t t i  g y a k o r i  t o r z s a l k o d á s o k  m ind  a z t  b i 
z o n y í t j á k ,  hogy ez a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  -  éppen t á r s a d a l m i  
ö s s z e t é t e l é n é l  f o g v a  -  már nem t u d t a  k e l l ő  módon a v á r o s  é r 
d e k e i t  k é p v i s e l n i .  Nem v á l t o z o t t  a h e l y z e t  a k i e g y e z é s  után  
sem, h i s z e n  ugyanúgy a r é g i  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  és a t a n á c s  ma
r a d t  h i v a t a l b a n ,  egészen 1868 m á r c i u s á i g ,  amikor  ö n k é n t  l e 
mondva r e n d e z e t t  tanácsú  v á r o s i  j o g á l l á s á r ó l ,  Mohács a közsé 
gek sorába s ü l l y e d t  v i s s z a  / 3 3 / .  Az 18-71. é v i  18.  t c - v e l  
b e v e z e t e t t  v i r i l i z m u s  t e s z i  majd l e h e t ő v é ,  hogy Mohács nagy
községnek o l y a n  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e  l e g y e n ,  amely a h a l a d á s t  
és f e j l ő d é s t  i g a z á n  s z o l g á l j a .

Jegyzetek

/ 1 /  F ö l k é r  J ó z s e f :  Mohács t ö r t é n e t e .  Mohács, R o s e n t h a l  Márk 
ny .  1900. 106 -107 .  116-119 .  p .

/ 2 /  Kopasz Gábor :  Mohács v á r o s  i g a z g a t á s á n a k  f e j l ő d é s e  = Ba
r a n y a i  H e l y t ö r t é n e t í r á s  1976.  S z e r k .  S z i t a  L á s z l ó  Pécs. 
1976. 292 -293 .  p.  az 1841.  j a n u á r  1 7 - i  t i s z t ú j í t á s i  j e g y 
z ő k ö n y v e t  és a s z a b a d a l o m l e v e l e t  k ö z l i  F ö l k é r  i . m .  66-  
79. p.

/ 3 /  Bm. L. Mohács v á ro s  t a n . j k v .  175/1841  / m á r c . 8 . /
/ 4 /  Bm. L. Mohács vá ros  v á l a s z t o t t  közönségének j k v .  1 /1844 

/ j a n . 7 . /
/ 5 /  u . o .  1 1 - 18 /18 41  / m á r c . 8 / ,  Mohács v á r o s  t a n .  j k v .  171-175 

/1841  / m á r c .  8 . /  Deuts F e r e n c e t  1844-ben mégis  m e g v á la s z 
t o t t á k  v á l a s z t o t t s á g i  t a g n a k  u . o .  1844.  j a n .  9.

/ 6 /  Bm.L. Mohács v á ro s  t a n . j k v .  1844.  j a n .  9.
/ 7 /  Bm.L. Mohács v á ro s  v á l a s z t o t t  közönségének j k v .  12 /1844 .  

/ m á j .  2 6 . /
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/ 8 /  Bm.L. Mohács váos t a n . j k v .  1104 /1 8 4 7 .  /a u g .  2 4 . /
/ 9 /  U.o.  67 6 /1 8 4 7  / m á j . 2 1 . / ,  1237 /1 846 .  / d e c .  2 9 . /
/ 1 0 /  U.o.  1293,  1294 /847 / n o v .  2 . /
/ 1 1 /  U.o.  6 4 9 / 1 8 4 1 .  / a u g .  1 3 . /
/ 1 2 /  U.o.  1844.  j a n .  9 . ,  3 0 /1 8 4 7 .  / j a n .  1 9 . /
/ 1 3 /  U.o.  2 7 / 1 8 4 1 .  / j a n .  2 2 . / ,  Mohács vá ros  v á l a s z t o t t  k öz ön 

ségének j k v .  10 /1 841 .  / m á r c .  8 . /
/ 1 4 /  Bm.L. Mohács vá ros  t a n . j k v .  3 6 7 /1 8 4 5 .  / a u g .  1 7 . /  Mohács 

vá ros v á l a s z t o t t  közönségének j k v .  39 /1845 .  / a u g .  1 0 . /  
/ 1 5 /  Bm.L. Mohács vá ros V á l a s z t o t t  közönségének j k v .  131 /1847 .  

/ j u n .  1 3 . /  A h i v a t a l i  t i t k o k  k i b e s z é l é s e  r é g i  gond Kopasz 
i  . m. 2 8 0 . p .

/ 1 6 /  Kopasz i . 'm .  293. p.
/ 1 7 /  Bm.L. Mohács vá ros  v á l a s z t o t t  közönségének j k v .  29/1841 

/ m á j .  2 8 . /
/ 1 8 /  Bm.L. Mohács vá ros  t a n .  j k v .  1117 / 1 8 4 6 /  / n o v .  2 7 . /
/ 1 9 /  Bm.L. Mohács vá ros  v á l a s z t o t t  közönségének j k v .  2 /1 8 4 1 .  

/ f e b r .  8 . /
/ 2 0 /  K is s  Géza: Mohács v á r o s  g a z d á l k o d á s i  s z e r v e z e t e  a s zabad 

s á g h a r c o t  megelőző é v t i z e d e k b e n .  = B a ranya i  H e l y t ö r t é n e t -  
í r á s  1976.  Szerk .  S z i t a  L á s z l ó .  Pécs,  1976. 311 -336 .  p.

/ 2 1 /  Bm.L. Mohács vá ros t a n .  j k v .  454 /1841  / j ú n .  8 . /
/ 2 2 /  U.o.  27 8 /1 8 4 7  /m á rc .  8 . 7  
/ 2 3 /  K i s s  i . m .  313-314 ,  327.  p.
/ 2 4 /  Bm.L. Mohács vá ros t a n .  j k v .  588 /1 8 4 7  / á p r .  3 0 . /
/ 2  5 /  K i s s  i . m .  319 . p .
/ 2 6 /  U.o.  3 3 4 . p.
/ 2 7 /  Bm.L. Bvm. b i z o t t m .  j k v .  136 /18 48 .  / m á j . 4 . / .  Mohács v á ros  

v á l a s z t o t t  közönségének  j k v .  1 9 9 / 1 8 4 8 . / m á j .7 . / .  200 /1 8 48 ,  
/ m á j .  1 8 . /  Mohács v á r o s  t a n .  j k v .  682/1848 .  / m á j .  2 5 . /  

/ 2 8 /  Bm.L. Mohács vá ros  gaz das á g i  v á las z tm ány án ak  j k v .  1849.
m árc ius  1 3 . ,  1852. é v i  j k v .  végén 

/ 2 9 /  U.o.  1855.  é v i  j k v .  végén ,  1857. j ó l .  13.
/ 3 0 /  Nagy Im re  Gábor:  Mohács vá ros  k ö z i g a z g a t á s a  az 1860-as  

évek e l s ő  f e l é b e n .  K é z i r a t  Bm.L. Pécs, 1989. 4 - 1 4 .  p.
B a rany a i  H e l y t ö r t é n e t í r á s  1989. Nyomta tás a l a t t .

/ 3 1 /  U.o.  1 5 - 2 2 . p.
/ 3 2 /  U.o.  4 2 - 4 8 . p.
/ 3 3 /  Kopasz i . m .  2 9 8 - 2 9 9 . p.
Nagy Imre Gábor

L ' h i s t o i r e  de l 'a u to n o m ie  de l a  v i l l e  Mohács e n t re  1841 e t  1868

Mohács a r e  au l e  rang de v i l l e  en 1840 q u i  l u i  a donné d r o i t  
au t r i b u n a l  e t  auque l  Mohács a renoncé  v o l o n t a i r e m e n t  en 1868. 
L ' é t u d e  s 'o c c u p e  du changement  de l ' a u t o n o m i e  s e l o n  l a  s i t u a t i 
on p o l i t i q u e .  J u s q u 'à  1848 l a  v i l l e  a é t é  d i r i g é e  p a r  un c o rp s  
de c a r a c t è r e  f é o d a l  q u i  a é t é  formé p a r  60 personnes  a y a n t  l e u r  
c h a r g e  a p e r p é t u i t é .  C ' é t a i t  en 1848 que l e  c o r p s  l é g i s l a t i f  
a é t é  é lu  l i b r e m e n t  pour  l a  p r e m ie r e  f o i s .  E n t r e  1849 e t  1857 
au l i e u  du c o r p s  l é g i s l a t i f  i l  y a v a i t  une c o m is s io n  économique 
Ma is  i l  f a u t  d i r e  que l e  d e v o i r  l e  p l u s  i m p o r t a n t  de 1 a u t o n o 
mie  é t a i t  t o u j o u r s  l a  d i r e c t i o n  de l ' é c o n o m i e  de l a  v i l l e .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

ANDRÁSSY ANTAL

EGY SZABADKÖMŰVES-PÁHOLY TEVÉKENYSÉGE AZ ELSŐ VILÁGHÁBORÚ E-
LÖTT DÉL-DUNÁNTÚLON

1902. november  30-án  Kaposváron t i z e n h é t  a f ő v á r o s b a  az 
E r z s é b e t  Szabadkőműves anyapáho lyba  f e l v e t t  somogyi  p o l g á r ,  
i d e i g l e n e s e n  m e g a l a í t o t t a  a B e r z s e n y i  D á n ie l  Szabadkőműves 
P á h o l y t ,  m e lynek  e lső  f ő m e s t e r e  d r .  M ü l l e r  Nándor k ö z -  és v á l 
tóügyvéd  az i d e i g l e n e s  h e l y i s é g e  p e d i g  az a k k o r i  K a n i z s a i  u t 
ca 2. szám a l a t t i  i r o d á j a  l e t t .  Az a l a p í t ó k  a v á r o s  és a megye 
i l l u s z t r i s  é r t e l m i s é g e i ;  k ö z t ü k  5 ügy v éd ,  4 f ő g i m n á z i u m i  t a 
n á r ,  3 á l l a m i  f ő t i s z t v i s e l ő , 2 k e r e s k e d ő ,  és 1 -1  f ö l d b i r t o k o s ,  
o r v o s  és t a n í t ó  v o l t .  Az. a l a k u l á s o n  r é s z t  v e t t  M á r t o n f f y  Már ton  
a Magyar S y m b o l i k u i  Nagypáho ly  h e l y e t t e s  nagymeste re  m e l l e t t  
D r .  Bakonyi  Kálmán i s .  A f ő v á r o s i  E r z s é b e t  p á h o l y t  a f ő m e s t e r ,  
v a l a m i n t  még négy v e z e t ő s é g i  tag  k é p v i s e l t e .  A B e r z s e n y i  pá 
h o l y  veze tő ségébe  ekkor  a három k a p o s v á r i  f ő g i m n á z i u m i  t a n á r o n ,  
a k é t  ügyvéden és a k é t  t i s z t v i s e l ő n  k í v ü l  egy gazdag k e r e s k e 
d ő t  v á l a s z t o t t a k  meg. M inden  második  p é n te k e n ,  e s t e  8 ó r a k o r  
t a r t o t t á k  a munkák n a p j á t ,  azaz a g y ű l é s ü k e t .

Az a l a k u l á s  b e j e l e n t é s e k o r  a k ö v e t k e z ő k e t  í r t á k  a Sym bo l i kus  
Nagypáho lynak  1903 j a n u á r j á b a n :

" E x p o n á l t  K e le te n  d o l g o z u n k ,  s ha v a l a h o l ,  úgy i t t  f o r o g  
f e n n  szüksége annak a szabadkőműves t e s t v e r  nemes és magasztos 
c é l j a i n a k  f e j l e s z t é s e  és e lő m o z d í t á s a  érdekében p á h o l l y á  a l a 
k u l j u n k .  A D u n á n tú l  a k e l e t ü n k k e l  szomszédos vármegyékben s z a 
badkőműves o t t h o n  n i n c s ,  e l l e n b e n  vannak  nagy l a t i f u n d i u m o k ,  
amelyeknek  t u l a j d o n o s a i ,  b i r t o k o s a i  s h a s z o n é l v e z ő i ,  a f ő u r a k ,  
a k l é r u s  s v e l ü k  e g y ü t t  a középnemesi  g e n t r y - o s z t á l y  ma i s  még 
e l f o g u l t a n  i l l í b e r á l i s a p  g o n d o lk o d n a k ,  e m b e r t á r s a i k a t  l e g t ö b b -  
n y í r e  csak önző c é l j a i k r a  h a s z n á l j á k  f e l ,  s a m e l l e t t  l e n é z i k  
és mer t  a m a rad iság  s ö t é t  ö s v é n y é r ő l  l e  nem t é r í t h e t ő k ,  csak 
t e r m é s z e t e s  t h e á t ,  hogy a szabadkőműves nemes és magasztos 
e s z m é i t ,  c é l j a i t  p e r k o r r e s k á l j á k , l e g t ö b b s z ö r  a z é r t  i s ,  m i v e l  
h a t a l m u k a t  f é l t i k .  Ez o t t h o n a l a p í t á s  t e h á t  s z e l l e m i  és e r k ö l 
c s i  s z ü k s é g l e t e  az i t t  e l s z ó r t a n  é l ő  szabadkőműveseknek ."

1903 f e b r u á r j á b a n  e l k é s z ü l t  a X I .  f e j e z e t e t  és 41 p a r a g r a -
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r a f u s t  t a r t a l m a z ó  B e r z s e n y i  - p á h o l y  h á z s z a b á ly a  és ü g y r e n d j e ,  
mely  az ö n z e t l e n  munká t ,  p é n z a d a k o z á s t ,  f e l e b a r á t i  s z e r e t e t e t ,  
t i t o k t a r t á s t  és t a g t o b o r z á s t  t a r t o t t a  e l s ő d l e g e s n e k .  Megha
t á r o z t á k  a v á l a s z t o t t  k ö z m ű v e lő d é s i ,  a k i n c s t á r i  és a j ó t é 
k o n y s á g i  b i z o t t s á g  munkájának l é n y e g é t  i s .

1903 .  május 20-án  e s t i  h é t  ó r a k o r  a B e r z s e n y i  p á h o l y  f e l a 
v a t á s á r a  k e r ü l t  s o r ,  am iko r  n y o l c  ú j  j e l e n t k e z ő t  v e t t e k  f e l ,  
amelyen a S ym b ó l i k u s  Nagypáholy  v e z e t ő i  v e t t e k  r é s z t ,  és ad- 
t á  á t  az a l a p í t ó  o k l e v e l e t  a k a p o s v á r i a k n a k .  Ezze l  a k a p o s v á r i  
p á h o l y  72 t a g j a k é n t  e l i s m e r t  t a g j a  l e t t  a m a g y a r o r s z á g i  sza
badkőműves p á h o l y n a k ,  s ebben az évben d r .  Csurgó Benő, d r .  
T i c h y  Ferenc  o r v o s t  és d r .  S z i g e t i - G y u l a  Sándor k a p o s v á r i  
k ó r h á z i g a z g a t ó t ,  d r .  Komenn E le k  ü g y v é d e t ,  K ö n ig s b e rg  V i k t o r  
k e r e s k e d ő t  és Makay I s t v á n  p é c s i  t i s z t v i s e l ő t  v e t t é k  f e l .  Az 
e l s ő  évben k i l e n c  e l ő a d á s t  t a r t o t t a k  a p á h o l y  k e r e t e i  k ö z ö t t  
t a g j a i k n a k .  A t a g o k  v á r o s i  e l ő a d á s a i  és t ev ékenysége  k ö z ü l  k i 
e m e l k e d e t t  a k a p o s v á r i  f i ú i s k o l a  sze rvezésében  E n d r e i  Ákos 
g i m n á z i u m i  t a n á r ,  Angya l  Guidó t a n á r n a k  a C s u rgó i  Szabad Lyceum 
a l a p í t á s a ,  d r .  M ü l l e r  Nándor  ügyvéd fő m e s te r n e k  a Kaposvá r i  
Z e n e k e d v e lő k  E g y e s ü le té n e k  m e g a lk o t á s a ,  d r .  Vénis  K á r o l y  v á r 
megye i  a l j e g y z ő n e k  és V a j t h ó  Jenő p o l g á r i  i s k o l a i  t a n á r n a k  a 
v á r o s i  n a p k ö z i  o t t h o n  f e l á l l í t á s a  k ö r ü l i ,  v a l a m i n t  d r .  Kommen 
E le k  ügyvédnek a n a g y a t á d i  n a p k ö z i  o t t h o n ,  d r  Fekete G yu la  ügy
védnek  és M i h a l i k  Gyula t a n á r n a k  egy k é p k i á l l í t á s  rendezése ,  
v a l a m i n t  d r .  Csurgó Jenő f ő o r v o s n a k  a k a p o s v á r i  k ö z egés z s é g i  
e g y e s ü l e t  l é t r e h o z á s a  e m e l k e d e t t  k i .  1904 -ben ( f e b r .  1 2 . )  f ő -  
m e s t e r r é  i s m é t  d r .  M ü l l e r  Nándor  ü g y v é d e t ,  h e l y e t t e s é v é  pedig 
E n d r e i  Ákos g im n á z iu m i  t a n á r t  v á l a s z t o t t á k  meg. A veze tőségbe  
to v á b b á  még 2 o r v o s ,  1 g im n á z iu m i  t a n á r ,  3 megyei  v e z e t ő  t i s z t 
v i s e l ő ,  1 ügyvéd és 1 k e res k edő  k e r ü l t  még. Ekkor  h a t á r o z t a  e l  
az ú j  vez e tős ég  egy szabadkőműves k ö n y v t á r  l é t r e h o z á s á t ,  hogy 
" . . . i n t é z m é n y ü n k  m ú l t j á t  j o b b a n  meg ismerve,  abból  m e r í t h e s s ü n k  
e r ő t ,  eszmét ,  t á p o t  a j ö v ő  m u n k á in k h o z . "  Az 1904-es  év v á r a t 
l a n  ne h é z s é g e t  i s  o k o z o t t  az ú j  p á ho ly h áz  á t a l a k í t á s á v a l ,  m i 
v e l  az e lő z ő  b é r l e t é t  a t u l a j d o n o s  Fő u.  6. sz .  a l a t t i  ház 
l e b o n t á s a  m i a t t  f e l m o n d t a .  Akko r  az év v é g é ig  d r .  F e k e te  Gyu
l a  ügyvéd  Fő u. 12.  s z .  a l a t t i  l a k á s á n  t a r t o t t á k  h a v o n t a  ( e l s ő  
p é n t e k e n )  az é r t e k e z l e t ü k e t .  A Zárda u t c a i  p á h o l y h á z a t  H o l i e s  
Gyula  p é c s i  R á k o s t ó l  v e t t é k  meg 1904 m árc iusában  11 000 k o r o 
n á é r t ,  míg az á t a l a k í t á s  az év végén 1586 k o r o n á t  t e t t  k i .  A 
"mes te rmunka  m e g t a r t á s á h o z "  szükséges  k o p o rs ó  és koponya  k e l 
l é k e k  b e s z e rz és e  40 k o r o n á t  t e t t  k /  az év e l e j é n .

A B e r z s e n y i  p á h o l y  az 1903 -ban nyomta tásban  i s  m e g j e l e n t  
munka t e r v é b e n  k e z d e t t ő l  f o g v a  a megyei  s z e l l e m i  és s z o c i á l i s  
f e l v i r á g o z t a t á s a i t  t ű z t é k  k i  f e l a d a t u l .  "Míg a g a z d a s á g i  té r e n  
szép h a l a d á s t  j e l e n t  a t a k a r é k p é n z t á r a k ,  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  
s z a p o r o d á s a ,  i p a r t e l e p e k  és k e reskede le m  f e l l e n d ü l é s e ,  addig 
a s z e l l e m i  t é r e n ,  a tudomány és művészetek  ápo lásában  még min
d i g  nagy a pangás,  a v á r o s i  é l e t  i r á n t  c s e k é l y  az é r z é k  és az 
e r k ö l c s i  f e l f a g á s  i s  s o k á t  m e g t a r t o t t  e r e d e t i  vadságá bó l .  
" K i f o g á s o l j á k ,  hoyy n i n c s  Somogybán d a l e g y l e t ,  s z í n h á z ,  múzeum, 
i r o d a l m i  e g y e s ü l e t .  Nem t ő r ö d n e k  Csokonai  és B e r s z e n y i  s z e l -
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l e m i  ö r ö k s é g é v e l ,  annak á p o l á s á v a l .  A vá ros  és a megye ü g y e i t  
néhány b e f o l y á s o s  c s a lá d  i n t é z i ,  és nem t ö r ő d n e k  a z z a l ,  hogy 
e l s z o m o r í t ó  a köznép egés z s ég ügy i  és s z e l l e m i  h e l y z e t e .  E z é r t  
f e l a d a t u k n a k  t e k i n t i k  m i n d a z t ,  ami s e g í t i  m e g v á l t o z t a t n i  a me
gye h e l y z e t é t .  I s k o l á k ,  k u l t ú r á l i s  i n té z m é n y e k ,  i f j ú s á g i  egy 
l e t e k ,  a szabad lyceum ü g y é t  ó h a j t j a  a páholy  f e l k a r o l n i .  Ka
p o s v á ro n  p o l g á r i  kör  a l a k í t á s á t  kezdem ényez ik ,  m e ly  révén l e 
d ö n t i k  a t á r s a d a l m i  v á l a s z f a l a k a t .  E z e n k í v ü l  a tü dőv és z  k o r 
l á t o z á s á r a  s z a n a t ó r i u m  f e l á l l í t á s á t  s ü r g e t i k .  "Be k e l l  h a t o l 
nunk t e s t v é r e i n k  k ö z v e t í t é s é v e l  a megye és v á r o s  k ö z g y ű l é s i  
t e r m e i b e ,  a k a s z in ó k  és e g y e s ü l e t e k  v á la s z tm á n y á b a ,  hogy m in 
d e n ü t t  e l v e s s ü k  a mi e m b e r s z e r e t e t  és f e l v i l á g o s o d á s t  h i r d e t ő  
eszm é ink  m a g v a i t . "

A B e r z s e n y i  páho ly  v e z e t ő i  nagy f i g y e l m e t  s z e n t e l t e k  a s z a 
badkőműves eszme t e r j e s z t é s é r e ,  a t a g o k  t o b o r z á s á r a ,  v a l a m i n t  
a k a p c s o l a t t a r t á s r a .  E l s ő k é n t  az anyapáho lyon  k í v ü l  a szomszé
dos n a g y k a n i z s a i  Munka p á h o l y  t a g j a i v a l  v a ló  k a p c s o l a t r ó l ,  az 
1903 .  j ú n i u s  2 8 - i  f o n y ó d i  közös r e n d e z v é n y r ő l  van tudomásunk. 
A l e g h a t á s o s a b b  munkát a megyén k í v ü l  a p á h o l y  dombóvár i  és 
p é c s i  t a g j a i  v égez ték  a szabadkőműves eszme é rd e k é b e n .  Somogy
bán Barcson 1 9 0 3 - t ó l  P i s z á r  A n t a l  ügyvéd ,  majd t í z  év múlva 6 
t o v á b b i  szabadkőműves d o l g o z o t t  az eszméér t .  Csurgón A n t a l  
Guidó  f ő g im n á z iu m i  t a n á r ,  a k i  1902 n ov em be ré tő l  m i n t  a f ő v á r o s i  
E r z s é b e t  p á h o l y  t a g j a  v o l t ,  a te vékenysége  nyomán t o v á b b i  ö t  
t a n á r ,  k é t  o r v o s ,  a t a k a r é k p é n z t á r i  i g a z g a t ó  és a s z o l g a b í r ó ,  
b á r ó  Weissenbach Iván  i s  t a g j a  l e t t  a B e r z s e n y i  páho lynak  az 
e l s ő  v i l á g h o b á r ú  e l ő t t .  Űk a l a k í t o t t á k  meg 1909 -ben  a Csokonai  
K ö r t  i s ,  amely  s z abade lvű  e lő a d á s o k a t  t a r t o t t .  E z e n k í v ü l  I h a 
r o s ,  K a d a r k ú t ,  L e n g y e l t ó t i  községben v o l t  e g y -e g y  t a g j a  a pá
h o l y n a k ,  M a r c a l i b a n  az e l s ő k  k ö z ö t t  1904-ben a j á r á s i  f ő o r v o s  
és egy gazdag ügyvéd c s a t l k o z o t t  a p áho ly h oz .  Nagyatádon k é t  
ügyvéd  és k é t  f ö l d b i r t o k o s ,  b é r l ő ,  S z i g e t v á r o n  a k ó r h á z i  f ő 
o r v o s  1904 m á r c i u s á t ó l  v o l t  t a g j a  a p á ho ly n ak .  A háború e l ő t t  
l e t t  t a g j a  a páho lynak  a Verőce megye i  S te rn  B é n i  f ö l d b i r t o k o s  
és a háború a l a t t  a z á g r á b i  Máv ü z l e t i g a z g a t ó s á g  s e g é d t i t k á r a  
d r .  Radó Andor  i s .  A p á h o l y  a l a k u l á s a  e l s ő  p e r c e i t ő l  kezdve 
k ü z d ö t t  a H o rv á to r s z á g b a n  é l ő k é r t ,  a k i k e t  "meg k e l l  t a r t a n u n k  
a nemzetnek ! "

T íz  éven á t  Kapos v á r ra  j á r t a k  á t  a s z e r t a r t á s r a  a p é c s i  
szabadkőművesek,  m iko r  i s  1912. november  29 -én  m e g a l a k u l t  Pé
c s e t t  az I r á n y i  D á n ie l  p á h o l y ,  D o k t o r  Sándor f ő m e s t e r  a l a t t .  
A p á h o ly  h e l y e  a Rákócz i  ú t  74. szám a l a t t  v o l t ,  és az ös s z e 
j ö v e t e l e k e t  minden hó e l s ő  és h a rm a d ik  h é t f ő j é n  e s t e  t a r t o t 
t á k .  A 14 t a g g a l  m e g a l a k u l t  páho ly  Baranya és Pécs l e g k i v á l ó b b  
é r t e l m i s é g é t  v a l l h a t t a  s o r b a ib a n .  Három o r v o s ,  három f ő r e á l 
i s k o l a i  t a n á r ,  k é t  ügyvéd ,  k é t  á l l a m i  t i s z t v i s e l ő ,  három pénz
ü g y i  szakember  i l l .  k e res k edő  és egy mérnök v o l t  sora ikban ' .  
Többségük (11 f ő )  a szabadkőműves munkát  Kaposváron  több é v i g ,  
a B e rz s e n y i  p á h o ly  t a g j a k é n t  v é g e z t e .  Rövidesen a péc s i  a l j á -  
r á s b í r ó  d r .  Halvax  Ödön és Ember Dános t a n f e l ü g y e l ő ,  Szommer 
Im re  postamérnök f e l v é t e l e  m e l l e t t  1914 v é g é r e  összesen 31 
t a g j a  v o l t  a p á h o ly n a k .  A háború éve iben  c s ö k k e n t  ugyan 2-3 
f ő y e l  a l é t s z á m ,  de ez a l egnehezebb  években sem j e l e n t e t t  a-
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k a d á l y t .  Az a l a k u l á s k o r  k i a d o t t ,  n y o m t a t o t t  b i z a lm as  k ö r l e v e 
l ü k b e n  a p é c s i e k  egy p r o g r e s s z í v  v á r o s i  p á r t  m e g a l a k í t á s á t  
s z o r g a l m a z t á k ,  "ez  a p á r t  l e s z  h i v a t v a  az a n g o l  pé lda  munkájára 
az a g r á r - f e u d á l i s  u r a l m a t  m e g t ö r n i ,  s az országos p o l i t i k a  
s ú l y p o n t j á t  az e d d i g  szóhoz nem j u t o t t  v á r o s o k r a ,  a ha ladás 
e t e rm é s z e te s  v é d b á s t y á i r a  á t h e l y e z n i .

Érdekesnek t a r t o m  i t t  i d é z n i  az 1911 f e b r u á r j á b a n  j e l e n t 
k e z e t t  és á p r i l i s b a n  f e l v e t t  D o k to r  Sándor  a j á n l ó i n a k ,  i l l e t v e  
k é t  v i z s g á l a t t a l  m e g b í z o t t  " k u t a t ó  t e s t v é r n e k "  a j e l e n t é s é b ő l .  
A k ü l f ö l d i  t a n u lm á n y ú t  és p e s t i  k l i n i k a i  évek u tán  P éc s e t t  
1901 -ben l e t e l e p e d e t t  D o k to r  Sándor  a bábaképző i n t é z e t  i g a z 
g a t ó j a  l e t t .  1 9 1 1 - i g  Pécs p r o g r e s s z í v  k ö z é l e t é n e k  e g y i k  l e g 
t e k i n t é l y e s e b b  a l a k j a  l e t t .  Amikor  f e l v é t e l é t  k é r t e  a Be rzse
n y i  páho lyb a ,  d r .  S z i g e t - G y u l a  Sándor k a p o s v á r i  k ó r h á z i g a z g a t ó  
í r t a  r ó l a :  " P é c s e t t  a h a la d á s  az e m b e r s z e r e t e t  m u n k á já t  h i r 
d e t t e  és t e l j e s í t e t t e . "  Később i  p o l i t i k a i  és o r v o s i  t e v é k e n y 
sége m indenk i  e l ő t t  i s m e r t .  Péccse l  k ü lö n b e n  i s  a l e g i n t e n z í 
vebb v o l t  a B e r z s e n y i - p á h o l y  k a p c s o l a t a .

A másik  megyeha tá ron  t ú l i  j e l e n t ő s  b á z i s  Tolna megyében, 
Dombóváron v o l t .  A j á r á s i  s z é k h e l y  Dombóvár j e l e n t ő s  k ö z l e k e 
d é s i ,  i p a r i ,  k e r e s k e d e l m i  k ö z p o n t j a  v o l t  a Kapos men tének.  A 
dom bóvá r i  szabadkőműves " c s o p o r t "  veze tő  a l a k j a  az 1919 au
gusz tusáb an  m á r t í r h a l á l t  h a l t  Gyenis  A n t a l  (1871 -19 19 )  e lemi  
i s k o l a i  i g a z g a t ó  v o l t .  G y e n i s r ó l  1904 e l e j é n ,  d r .  L ő w e n t r i t  
M i k l ó s  v i z s g á l a t t a l  m e g b í z o t t  a k ö v e t k e z ő k e t  í r t a :  "Már  4-5 
év e l ő t t  szó v o l t  a r r ó l ,  hogy szöv e ts égü nk be  l é p ,  a b e s z e r 
z e t t  é r t e s ü lé s e m  s z e r i n t  már akkor  a l k a lm a s n a k  t a l á l t a t o t t "  
-  ez csak e l k ö l t ö z é s e  m i a t t  maradt  e l .  1907-ben l e t t  t a g j a  
a páho ly n ak  Dombóvár népszerű  nagytudású o r v o s a ,  D r .  Riesz 
J ó z s e f  ( 1 8 8 0 - 1 9 ) .  Róla m i n t  "a t e t t e k  k o m o ly  e m b e r é r ő l "  n y i 
l a t k o z n a k  az a j á n l ó k .  (Dombóváron u t c á t  n e v e z te k  e l  r ó l a ) .  
R a j t u k  k í v ü l  három é v i g  v o l í  t a g j a  a p á h o l y n a k  H o rv á th  
Samu ( 1 8 6 8 - )  t a n í t ó ,  a Dombóvár és V idéke  című h e t i l a p  s z e r 
k e s z t ő j e .  1907 o k t ó b e r é i g ,  a v á r o s b ó l  v a l ó  e l k ö l t ö z é s é i g  
H o r v á t h  és Gyen is  k ö r ü l  k i a l a k u l t  egy h e l y i  p r o g r e s s z í v  k i s  
c s o p o r t .  Már 1905-ben  l é t r e h o z t á k  a dom bóvá r i  Szabad Lyceumot ,  
am elynek  e l ő a d á s a i t  a l e g f e l k é s z ü l t e b b  k a p o s v á r i  és p é c s i  sza
badgondo lkodó  é r t e l m i s é g i e k  t a r t o t t á k .  1 913 -ba n  ú j  t á r s a s k ö r t  
l é t e s í t e t t e k ,  ame lybe  a p o l g á r s á g  ha ladó t a g j a i t  v o n tá k  össze.  
R ész t  v e t t e k  a tü d ő v é s z  e l l e n i  küzdelemben a z z a l ,  hogy j e l e n t ő s  
m é r té k b e n ,  a n y a g i l a g  s e g í t e t t é k  a b e t e g e k e t .  F e l v i l á g o s í t á s s a l ,  
e l ő a d á s o k k a l  a h e l y i  k l e r i k á l i s  b e f o l y á s t  i g y e k e z t e k  m é r s é k e l 
n i  .

A B e rz s e n y i  p á h o l y  k é t s é g k í v ü l ,  hogy s z é k h e l y é n  Kaposváron 
v é g e z t e  1 9 0 2 - t ő l  a l e g h a t é k o n y a b b  munkát.  A később i  szabad-  
kőműves páho ly  d ip lo m á s  t a g j a i ,  f ő l e g  a h e l y i  főg im náz ium  
t a n á r a i  és néhány s z o c i á l i s  é rz ék ű  o rvos  a k a p o s v á r i  Szabad 
Lyceum 1901. j a n u á r  2 0 - i  a l a k u l á s a  után k e r ü l t e k  g o n d o l a t i l a g  
k ö z e l  egymáshoz. A m á s fé l  év múlva m e g a l a k í t o t t  B e r z s e n y i  pá
h o l y  t a g j a i  k ö z ö t t  k é t  l y c e u m i  v e z e t ő t  t a l á l u n k .  Az e ls ő  
e l ő a d á s t  már f e b r u r á r  6-án E n d r e i  Ákos f ő g i m n á z i u m i  t a n á r  t a r 
t o t t a ,  a magyar r e g ő s ö k r ő l .  Az e l s ő  év m u n k á j á r ó l  m e g j e l e n t
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évkönyv  a r r ó l  a j e l e n t ő s  s z e l l e m i  munkáró l  s z á m o l h a t o t t  b e ,  
me lyenk k ö z p o n t j a  a l i b e r á l i s  gondo lkodású  g im n á z iu m i  i g a z g a t ó  
és t a n á r i  k a r a  v o l t  Kaposvá ron .  E n d r e i  Ákos (1 8 6 0 -1 9 1 8 )  a p á 
h o l y  a l a p í t ó  t a g j a  v o l t ,  Faragó Ákos ( 1 8 1 2 - ) ,  M i h a l i k  G yu la  
( 1 8 7 4 - )  t a n á r o k k a l  e g y ü t t .  S z i m p a t i z á l t  ve lük  e z é r t  g o n d o lk o 
dásban ,  tevékenységükben  a z o n o s u l t  v e l ü k  Szőke L ő r i n c  i r o d a 
lom szakos ,  és a k i v á l ó  t u d ó s ,  t ö r t é n é s z  ( p u b l i k á l ó )  tanár  Vass 
M i k l ó s  i s ,  a k i n e k  m in tegy  negyedszáz f o r r á s é r t é k ű  p u b l i k á c i ó j a  
ma i s  a szakma é r t é k e s  t e l j e s í t m é n y e .  Az ő e l ő a d á s a i k  a Szabad 
Lyceum, vagy a B e rz s e n y i  Társaság k e r e t é b e n ,  m i n d i g  k iem e lkedő  
eseménynek s z á m í t o t t a k .  1908-ban a h e l y i  p r o g r e s s z í v  e l l e n e s  p o 
l i t i k á n a k , v a l a m i n t  a k u l t u s z t á r c a  i l l e t é k e s e i n e k  s i k e r ü l t  meg
o s z t a n i  az e r ő k e t  és a Szabad Lyceumot ,  mely m ö g ö t t  a B e rz s e n y i  
p á h o l y  á l l o t t ,  s z é t r o b b a n t a n i .  Maga E n d r e i  i s  m e g h a s o n lo t t  és 
á t e v e z e t t  1908 e l e j é n  a m i n i s z t é r i u m  á l t a l  m e n e d z s e l t  és f i 
z e t e t t  g im n á z iu m i  szabad i s k o l á n a k  b e r k e i b e  és annak l e t t  a 
v e z e t ő j e .  í g y  Kaposváron a Szabad Lyceum m e l l e t t  l é t r e j ö t t  az 
ún.  munkásgimnázium, melynek  egy -egy  e lő a d á s á t  a k u l t u s z m i 
n i s z t e r  20 k o r o n á v a l  h o n o r á l t a .  S a j n á l a t o s  módon a g imnázium
b ó l  a buzgó k a t o l i k u s ,  ú j  i g a z g a tó  é r k e z t é v e l  a szabadkőmű
ves ta n á ro k  nagy része  á t h e l y e z é s t  n y e r t .  Az i g a z s á g h o z  t a r t o 
z i k  még az i s ,  hogy egy k i v é t e l é v e l  ( S u r á n y i ,  a k i t  B á r t a f á r a  
h e g y e z te k )  v a lam enny i  p á h o l y t a g  t a n á r  nagyobb vá rosba ,  e l ő 
ke lőbb  g imnáziumba k e r ü l t .  Kaposváron a század e l s ő  é v t i z e d e  
végén a k a t o l i k u s  k o n z e r v a t í v  i r á n y z a t  i n d u l t  támadásba, e l 
sőso rban  az o k t a t á s b a n .  A gimnázium t e l k é b ő l  k i h a s í t o t t  és 
m e l l e t t e  é p í t e t t  római  k a t o l i k u s  templom é p í t é s e  e l l e n  minden 
megyei  és v á r o s i  fórumon t i l t a k o z á s u k a t  j e l e n t e t t é k  be 1909.  
november  10 -én  a páho ly  t a g j a i .

Pongrácz K á r o l y  ú j  i g a z g a t ó  19 1 1 .  augusz tu sában  v á l t o t t a  
f e l  a l i b e r á l i s  gondo lkodású  e l ő d j é t .  A század második é v t i 
z e d é t ő l  megszűnt  a fő g im náz ium  az egyes  t a n á r a i  á l t a l  a l i b e 
r á l i s  szabadkőműves eszmék t e r j e s z t ő j e  len n e ;  A Kaposváron 
tevékenykedő  m in te g y  negyven  szabadkőműves k ö z ü l  k i e m e l k e d e t t  
d r .  Csurgó Jenő a t ü d ő s z a n a t ó r i u m  m e g te r e m tő je  és d r .  S z i g e t i -  
G yu la  Sándor k ó r h á z i g a z g a t ó  f ő o r v o s  s z o c i á l i s  és g y ó g y í t ó  
te v é k e n y s é g e .  Kecskés Ernő a város e g y i k  l e g f e l k é s z ü l t e b b  p e 
dagógusa,  a k i n e k  m á s f é l t u c a t  ta n k ö n y v e  ma i s  c s o d á l a t r a m é l t ó  
t e l j e s í t m é n y .  Dr .  M a t o l c s y  Sándor k ö z é l e t i  te v ék eny s é ge  e k k o r  
i n d u l t  fé nyes  p á l y á r a ,  hogy a ké t  háború  k ö z ö t t  a D u n á n t ú l i  
Bank v e z é r i g a z g a t ó j a k é n t  t ö b b  t í z e z r e s  k ö z k ö n y v t á r t  a l a p í t o t t .  
A n t i f a s i s z t a ,  d e m o k r a t i k u s  m a g a t a r t á s á t  s a j n á l a t o s  módon az 
ö t v e n e s  években e l f e l e j t e t t é k ,  és emberhez m é l t a t l a n  k ö r ü l 
mények k ö z ö t t  é l t e  l e  u t o l s ó  é v e i t .  V égeze tü l  i t t  k e l l  e m l í 
tenem, hogy a K á r o l y i - k o r m á n y  h a d ü g y i  á l l a m t i t k á r a  d r .  P e t e  
M á r ton  ügyvéd (1875)  i s  a B e r z s e n y i - p á h o l y  t a g j a  v o l t .  N e k i  
d r .  S z i g e t i  k ó r h á z i g a z g a t ó  f ő o r v o s  v o l t  az e g y i k  v i z s g á l ó j a ,  
i l l e t v e  a j á n l ó j a .

B e f e j e z é s k é n t  v é g e z e t ü l  m e g á l l a p í t h a t o m ,  hogy a B e rz s eny i  
szabadkőműves p á h o ly  az e l s ő  v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  O é ld u n á n t ú l  l e g 
j o b b  s z e l l e m i  e r e j é t  f o g t a  á t .  H a l a d ó ,  a s z ó c i á l i s  és t á r s a -
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d a l m i  j e l e n s é g e k r e  érzékenyen  reagá ló  é r t e l m i s é g i e k  túlnyomó 
t ö b b s é g e ,  a t ö r t é n e l e m  századun kban j e l e n t k e z ő  é le s  k i h í v á s a i 
k o r  az e l s ő  s o r o k b a n  k ü z d ö t t e k .  Á ru ló k ,  a nemzete t  és a népet 
r ú t u l  becsapok nem v o l t a k  ' k ö z ö t t ü k .  B e c s ü l e t t e l  s z o l g á l t á k  
a z t  az e s z m e re n d s z e r t ,  m e ly n e k  B e rz s eny i  p á h o l y b e l i  m o t tó ja  
v o l t  :

"Megyek r e n d e l t e t é s e m  p á l y a f u t á s a i n . . .  
A j o b b  s nemesb t e l k e k n e k  ú t j á n . "
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

BÁRDOS ISTVÁN

KÉPVISELŐ-VÁLASZTÁSOK ESZTERGOMBAN A KÉT VILÁGHÁBORÚ KÖZÖTT
/ 1 9 2 0 -1 9 3 9 /

1. Az 1920 . ja n u á r i  vá lasz táso k

A Kommün bukásá t  köve tően  1919.  november 17-én  m e g j e l e n t  a 
k ö z e lg ő  v á l a s z t á s o k  r e n d j é t  s z a b á l y o z ó  5985 /1 919 .  s z .  ko rm ány -  
r e n d e l e t ,  s a p á r t o k  immár l á z a s a n  k é s z ü l t e k  az 1920. j a n u á r  
2 5 - 2 6 - i  v á l a s z t á s o k r a .  A l e g j e l e n t ő s e b b  o rs z á g o s  p á r t o k  kö
z ü l  j a n u á r  15-én v i s s z a l é p e t t  az MSZDP, e g y e s ü l t  a k é t  k i s g a z 
d a p á r t .  A Munka P á r t  úgy d ö n t ö t t ,  hogy t a g j a i  a K e r e s z t é n y  Nem
z e t i  E gyesü lés  P á r t j á r a  i s  l e a d h a t j á k  s z a v a z a t u k a t .

Esztergomban az országos  mozgásoknak m e g f e l e l ő e n  a l a k u l t  a 
h e l y z e t .  Az MSZDP j e l ö l t j e  S c h m a r i l l a  Géza, p á r t j a  j a n u á r  15 -  i  
dön té sének  m e g fe le lő e n  v i s s z a l é p e t t .  így  t u l a j d o n k é p p e n i  vá
l a s z t á s i  küzdelem a vá roson  b e l ü l  a Földm űves -  és K i s g a z d a p á r t ,  
v a l a m i n t  a KNEP k ö z ö t t  z a j l o t t .  A Földm űves -  és K i s g a z d a p á r t  
némi k é s é s s e l  k e z d te  meg a f e l k é s z ü l é s t .  A l i g  egy h é t  v o l t  már 
h á t r a  a v á l a s z t á s i g ,  amikor  a j a n u á r  20-a e l ő t t i  napokban Ja-  
kus J á n o s t  p á r t b é l i  t á r s a i  f e l k é r t é k  j e l ö l t j ü k n e k .
A do log  é rd e k e s s é g e ,  hogy Jakus t a g j a  v o l t  a B e l v á r o s i  K a t o l i 
kus O lv a s ó k ö r  v á las z tm ány án ak ,  melynek é l é n  a KNEP s z í n e i b e n  
f e l l é p ő  M á t é f f y  V i k t o r  á l l o t t .

M á t é f f y  V i k t o r  b e l v á r o s i  p l é b á n o s  minden t á m o g a t á s t  megka
p o t t  a h e l y i  és az országos  s a j t ó t ó l .  Jakus ennek e l l e n é r e  k o 
moly e l l e n f é l n e k  b i z o n y u l t .  I d ők öz be n  m egbom lo t t  a- k i s g a z d a -  
p á r t i  egység -  melynek e redményekén t  e r ő i k e t  megosz tva  Jakus 
m e l l é  Ku rcz  L a jo s  személyében másod ik  j e l ö l t e t  i s  á l l í t o t t a k  
-  erősen  m é r s é k e l t e  e s é l y e i k e t .

Ebben a h e l y z e t b e n  immár nem l e h e t e t t  k é t s é g e s  M á t é f f y  győ
ze lme,  a k i  végü l  i s  3810 s z a v a z a t o t  k a p o t t ,  Jakus 1682 és 
Kurcz 495 s z a v a z a t á v a l  szemben.

2. Az 1922 . é v i  nem zetgyűlési v á la s z tá s o k
Az 1920-as  v á l a s z t á s o k a t  k ö v e tő e n  j e l e n t ő s e n  m ó d o s u l t  az 

egyház p o l i t i z á l á s s a l  k a p c s o l a t o s  f e l f o g á s a .  E módosulás  
é r h e t ő  t e t t e n  Csernoch János S z e n t  I s t v á n  T á r s u l a t b a n  t a r t o t t
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beszédében .  E s z e r i n t  a k a t o l i k u s o k  k ö z é l e t i  f e l a d a t a i  az ú j  
h e l y z e t b e n  nem a p o l i t i k a i  p á r t o k b a n ,  hanem a s z o c i á l i s  a k 
c ió k b a n  r e j l e n e k .  Csernoch  János e g o n d o l a t o k  jegyében  h e l y e 
s e l t e  Mészáros János é r s e k i  h e l y n ö k  azon á l l á s p o n t j á t ,  me ly  
s z e r i n t  k í v á n a t o s ,  hogy " . . . a  k a t o l i k u s  papok t a r t ó z k o d j a n a k  
a k é p v i s e l ő i  madátum v á l l a l á s á t ó l ,  m e r t  e l v o n j a  ő k e t  a l e l k é -  
s z i  teendők  e l l á t á s á t ó l . "  / 1 / .  I l y e n  kö rü lm ény ek  k ö z ö t t  b i 
zonyá ra  v o l t  némi a l a p j a  annak a h í r n e k ,  m i s z e r i n t  Csernoch 
nem j á r u l t  hozzá M á t é f f y  t o v á b b i  k é p v i s e l ő i  t e v é k e n y s é g é h e z .  
A s z ó b e s z é d e t  azonban nem k ö v e t t e  i n t é z k e d é s .  M á t é f f y  i s m é t  
i n d u l t  a n e m z e t g y ű l é s i  v á l a s z t á s o k o n ,  melynek e s é l y s z á m í t á s i  
a l a p j á t  már a 2200 /1 922 .  számú k o r m á n y r e n d e l e t  a d t a .
M á t é f f y  a K e re s z té n y  Egyesü lés P á r t j a  s z í n e i b e n  f o l y t a t t a  k o r 
t e s h a d j á r a t á t ,  s már-már  győ z te s n e k  é r e z t e  magát .  Ám k e v é s s e l  
a j ú n i u s  1 - j e i  szavazás  e l ő t t  v á r a t l a n  d o lo g  t ö r t é n t .  Osvá th  
Andor v á r o s i  f ő j e g y z ő  f i z e t é s  n é l k ü l i  szabadsá go t  v e t t  k i  és a 
K e r e s z té n y  Nemzet i  Fö ldműves,  P o l g á r i  P á r t  z á s z l a j a  a l a t t  
e l l e n j e l ö l t k é n t  l é p e t t  f e l .
A j ú n i u s  1 - j é n  m e g t a r t o t t  szavazáson  végü l  2539 s z a v a z a t t a l  
M á t é f f y  V i k t o r  k e r ü l t  k i  g y ő z te s e n .  Az 1987 s z a v a z a t o t  b e g y ű j t ő  
Osváth n y u g d í j a z t a t á s á t  k é r t e ,  majd  t á v o z o t t  a v á r o s b ó l .

3. Az 1926. december 1 4 - 1 5 - i  o rs zá g g y ű lé s i  v á la s z tá s o k

A n em ze tgyű lé s  1925.  j ú l i u s  7 -én  a XXIV. t ö v é n y c i k k e l  r e n 
d e l k e z e t t  a v á l a s z t á s  k ö r ü l m é n y e i r ő l .

Az 1926.  december 1 4 - 1 5 - i  v á l a s z t á s o k  e l ő t t  i s m é t  f e l r ö p p e n t  
a h í r ,  m i s z e r i n t  a he rc e g p r ím á s  ez a lk a lo m m a l  nem e n g e d é l y e z i  
M á t é f f y  számára a v á l a s z t á s o n  v a l ó  i n d u l á s t .  A p l e t y k a  v a l ó d i 
s á g á t  l á t s z o t t  a l á t á m a s z t a n i  a P e s t i  Napló í r á s a  i s ,  mely k ü l ö n  
szakaszban f o g l a l k o z o t t  M á t é f f y  V i k t o r  k é p v i s e l ő s é g é v e l .  A z t  
á l l í t o t t a ,  hogy k é ts é g e s n e k  l á t s z i k :  "a b í b o r o s  h e rc egp r ím ás  
megengedi -e  j e l ö l é s é t  a köz e lgő  v á l a s z t á s o k  a l k a l m á v a l . "  / 2 / .  
A h e l y i  s a j t ó  h a t á r o z o t t a n  t a g a d t a  a h í r t .  A c á f o l a t  i g a z n a k  
b i z o n y u l t ,  s M á t é f f y  a KGSZVP h i v a t a l o s  j e l ö l t j e k é n t  megkezd
h e t t e  az a l á í r á s o k  g y ű j t é s é t .  A népsze rűsége  t e l j é b e n  l é v ő  
fő p a p  3200 a j á n l ó t  m o n d h a t o t t  magáénak,  míg az e l l e n e  -  v a l ó 
s z í n ű l e g  Egységes P á r t - i  sz ínek ben  -  f é l l é p ő  Tormássy B é la  
n y u g a l m a z o t t  t á b o r n o k  mindössze 7 0 3 - a t .  Ez kevés v o l t  az i n d u 
láshoz.  í g y  M á t é f f y  a v á l a s z t á s o k  e redményekén t  3172 s z a v a z a t  
b i r t o k á b a n  v e h e t t e  á t  a K e re s z té n y  Nemzet i  Gazdaság és S z o c i á 
l i s  P á r t  35 k é p v i s e l ő j é n e k  e g y i k e k é n t  mandátumát .

4 . Az 1931. jú n iu s  2 8 - 3 0 - i  o rs zá g g y ű lé s i  v á la s z tá s o k

A v á ro s  p o l g á r a i  k ö z ö t t  sokan é r e z t é k  úgy,  hogy e l é r k e z e t t  
az i d e j e  M á t é f f y  és a k e r e s z t é n y  p á r t  v á r o s i  k ö z é l e t b ő l  v a l ó  
k i s z o r í t á s á n a k .

A K e r e s z t é n y  Gazdasági  és S z o c i á l i s  P á r t  i n t é z ő b i z o t t s á g a  
másként  í t é l t e  meg a h e l y z e t e t ,  május  e l s ő  n a p j a i b a n  d ö n té s e  
s z e r i n t  M á t é f f y t  h i v a t a l o s  j e l ö l t j e k é n t  i n d í t j a  a v á l a s z t á s o 
kon .
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Miközben f o l y t  a M á t é f f y  m e l l e t t i  a g i t á l á s ,  n a p v i l á g o t  l á 
t o t t  a h í r ,  m i s z e r i n t  Gróh J ó z s e f  b e j e l e n t e t t e  i n d u l á s i  szán 
d é k á t .  Úgy d ö n t ö t t ,  hogy p á r t o n  b e l ü l i  e l l e n j e l ö l t k é n t  v e s z i  
f e l  a h a r c o t  M á t é f f y v a l .  A küzdelemben j ú n i u s  2 4 - é n  M á t é f f y  
2806,  míg Gróh 2403 a j á n l ó t  t u d h a t o t t  magáénak.

Gróh h í v e i  a z z a l  v á d o l t á k  M á t é f f y é k a t ,  hogy t e r r o r t  a l k a l 
maznak az ő k e t  tá m o g a tó k k a l  szemben. A c s a t á r o z á s o k k a l  az 
"E s z te rgom "  M á t é f f y t ,  az "Esz te rgom és V idéke"  Gróho t  t á 
m o g a t t a .  A tömeg Gróh m e l l e t t  á l l ó  r é s z e  "Le a c s u h á s s a l ! "  
j e l s z ó v a l  t ü n t e t e t t  M á t é f f y  e l l e n .

A nagy h a r c b ó l  a s z a v a z a to k  számát t e k i n t v e  M á t é f f y  k e r ü l t  
k i  g y ő z te s e n .  Ö 2 3 6 6 - o t ,  míg e l l e n f e l e  2 3 4 0 -e t  t u d h a t o t t  ma
gáénak .  Gróh p á r t o l ó i ,  meg akarván akadályozni  az eredmény 
k i h i r d e t é s é t ,  t ü n t e t t e k  a v á r o s  f ő t e r é n .  A város  v é g l e t e s  meg
o s z t o t t s á g á t  j e l e z v é n  P a l k o v i c s  L á s z l ó  a l i s p á n  és G a l t z  
Gyu la  p o l g á r m e s t e r - h e l y e t t e s  v e z e t é s é v e l  k ü l d ö t t s é g  ment a 
p r ím á s h o z ,  b i z t o s í t v a  ő t  a r r ó l ,  hogy a h i v a t a l o s  vez e tés  
M á t é f f y t  t á m o g a t j a .

Az e l m é r g e s e d e t t  h e l y z e t e t  végü l  k ö l c s ö n ö s  b o c s á n a t k é r é s e k  
o l d o t t á k  v i s z o n y l a g o s  békévé .  A v é g l e g e s  m ego ldás t  azonban 
M á t é f f y  E s z te rgom bó l  va ló  tá v o z á s a  h o z t a  meg. E r r e  1933.  j ú 
n i u s  1 - j é n  k e r ü l t  s o r .  A G e l l é r t - h e g y i  S z i k l a t e m p lo m  p l é b á n i á 
j á n a k  i r á n y í t á s á t  á tvevő M á t é f f y  nem m o ndo t t  l e  ugyan k é p v i 
s e l ő i  m andá tu m áró l ,  de a v á r o s  k ö z é l e t é b ő l  v a ló  k i v á l á s á v a l  
l e h e t ő v é  t e t t e  e b e l s ő  v i s z o n y o k  ú j r a r e n d e z ő d é s é t .

A s z é t z i l á l t  e s z te rg o m i  b e l v i s z o n y o k  k ö z e p e t t e  s z i n t e  j ó l  
j ö t t  Gömbös G y u la  Nemzet i  Egység-mozgalmának z á s z l ó b o n t á s a  
1933.  j ú n i u s  1 5 - é n .  Az ú j  sze rveződés  é l é r e  d r .  M ik e  L a j o s ,  
v o l t  k e r e s z t é n y p á r t i  e lnök  á l l o t t .  A Keresztény Gazdaság i  és 
S z o c i á l i s  P á r t  ú j  v e z e t ő v e l ,  O b e r m ü l l e r  Ferenc r e á l i s k o l a i  
i g a z g a t ó v a l  az é l é n ,  k í s é r e l t e  meg r é g i  fényének v i s s z a s z e r 
z é s é t  .

V i s z o n y l a g  nagy é r d e k lő d é s  k í s é r t e  a Gömbössel s z ö v e t k e z e t t  
F ü g g e t l e n  K is g a z d a  P á r t  Magyar  K i r á l y b a n  t a r t o t t  n a g y g y ű l é s é t .  
E r r e  az i d ő s z a k r a  a Nemzet i  Egység h í v e i  dön tő  f ö l é n y b e  k e r ü l 
t e k  a K e re s z té n y  Gazdasági  és S z o c i á l i s  P á r t  h í v e i v e l  szemben. 
1935 j a n u á r j á r a  e s z te r g o m i  c s o p o r t j á n a k  l é t r e h o z á s á v a l  meg je 
l e n t  a vá ros p o l i t i k a i  p a l e t t á j á n  a F e s t e t i c s  Sándor  v e z e t t e  
Magyar  Nemzet i  S z o c i a l i s t a  P á r t  i s .

I l y e n  b e ls ő  p o l i t i k a i  á l l a p o t b a n  é r t e  a v á r o s t  a h í r ,  mely 
s z e r i n t  1935. m á r c i u s  5-én H o r t h y  M i k l ó ?  kormányzó f ö l o s z l a t t a  
a p a r l a m e n t e t  s m á r c i u s - á p r i l i s r a  k i í r t a  a v á l a s z t á s o k a t .

5. Az 1935. m árc ius  3 1 - i  k é p v is e lő - v á la s z t á s

A Magyar N em z e t i  S z o c i a l i s t a  P á r t  nem k é p v i s e l t  o l y a n  e r ő t ,  
mely  l e h e t ő v é  t e t t e  vo lna  számára k é p v i s e l ő j e l ö l t  á l l í t á s á t .  
A F ü g g e t l e n  K is g a z d a  Földmunkás és P o l g á r i  A g r á r p á r t  v a l ó d i  
e r e j é t  és s z e r v e z e t t s é g é t  j ó l  m u t a t j a ,  hogy d r .  Luk ác s  György 
-  ko rábban  Egységes  P á r t - i  p o l i t i k u s  -  személyében k é p v i s e l ő -  
j e l ö l t e t  t u d o t t  á l l í t a n i  Esztergomban.
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Az egyház é r d e k e in e k  é r v é n y e s í t é s e  v a ló s á g o s  e r e j é n  f e l ü l i  
p o z i c i ó b a  j u t t a t t a  a K e r e s z t é n y  Gazdasági  és S z o c i á l i s  P á r t o t .  
A Nemze t i  Egység P á r t  v e z é r e ,  Gömbös G y u la ,  Esz te rgom s a j á t o s  
h e l y z e t é t  f i g y e le m b e v é v e  á t e n g e d t e  a v á r o s t  a K e r e s z t é n y  Gaz
d a s á g i  és S z o c i á l i s  P á r t n a k .  A Nemzet i  Egység tu d o m á s u l  v e t t e  
" . . . e z t  a magasabb s z e m p o n t t ó l  v e z é r e l t  e l h a t á r o z á s t . . . "  / 3 / .  
A Gömbös á l t a l  t e t t  nagyvon a lú  g e s z t u s r a  v á l a s z u l  a KGSZP nem 
á l l í t o t t  j e l ö l t e t  Dorogon és Ta tabányán .  A KGSZP e s z te r g o m i  
j e l ö l t j e  T ú r i  B é la  p r e l á t u s k a n o n o k  v o l t .

A k é t  r i v á l i s  T ú r i  Béla és d r .  Lukács György k o r t e s b e s z é d e i  
nyomán 4039, i l l e t ő l e g  1381 a j á n l á s t  b i r t o k o l t .  Ez a té n y  már 
e l ő r e v e t í t e t t e  á r n y é k á t  a m á r c iu s  3 1 - i  v á l a s z t á s o k r a ,  melyek 
e redm ényekén t  T ú r i  Béla 3572 s z a v a z a t t a l  g y ő z ö t t  d r .  Lukács 
György  K i s g a z d a - p á r t i  j e l ö l t t e l  szemben, a k i  1917 v o k s o t  k a p o t t  
a n y i l v á n o s  szavazáson .

T ú r i  Béla m e g v á la s z t á s á t  köve tő en  i g y e k e z e t t  g y a k o r l a t i  
t e t t e k k e l  i s  b i z o n y í t a n i  a z t ,  hogy M á t é f f y n á l  jobb  k é p v i s e l ő j e  
k í v á n  l e n n i  v á r o s á n a k .  Ebben azonban be tegsége  és 1936.  á r p i 
l i s  7-én b e k ö v e t k e z e t t  h a l á l a  m e g a k a d á ly o z ta .

6. Az 1936. május 3 - a i  r e n d k ív ü l i  v á la s z tá s

A v á r o s i  k ö z p o n t i  v á la s z tm á n y  május 3 - á r a  í r t a  k i  Esz te rgom 
ban a v á l a s z t á s o k a t .  A v e z e t ő  p á r t o k  az e l ő z ő  v á l a s z t á s o k  kap
cs án  s z ü l e t e t t  m egá l lapo dásnak  m e g f e l e l ő e n  ismét  a KGSZP-nek 
adnak l e h e t ő s é g e t  a j e l ö l t á l l í t á s r a  E r n s z t  Sándor ny .  m i n i s z 
t e r  személye  r é v é n .  E l l e n j e l ö l t e t  egyedü l  a Magyar N em ze t i  Szo
c i a l i s t a  P á r t  e s z t e r g o m i  k e r ü l e t e  á l l í t o t t .

Esztergom s o k a t  v á r t  h i v a t a l o s  j e l ö l t j é t ő l ,  E r n s z t  Sándor
t ó l .  M in k é n t  az O b e rm ü l le r  F e re n c  KGSZP-elnök k i f e j t e t t e ,  p á r t 
j a  o l y a n  s z e m é l y t  j e l ö l  " . . . a k i  nemcsak a p á r t n a k ,  hanem az 
o r s z á g n a k  i s  d í s z e  és é r t é k e ,  de ezen t ú l  az e u r ó p a i  p o l i t i k a  
t e k i n t e t é b e n  i s  számot tevő t é n y e z ő . "  / 4 / .

E r n s z t  Sándor  p rog ram bes z é de t  t a r t o t t  a Fürdő S z á l l ó b a n ,  
E s z t e rg o m -T á b o rb a n  a C s e r e - f é l e  v endég lőben ,  Szentgyörgymezőn 
a M i t t e r - f é l e  vendég lőben .

A Magyar Nemzet i  S z o c i a l i s t a  P á r t  j e l ö l t j e k é n t  Vargha  Ká
r o l y  a Duna Korzóban ,  a Magyar  K i r á l y b a n ,  Szentgyörgymezőn 
a M i t t e r - f é l e  vendég lőben t a r t o t t  n a g y g y ű l é s t .

A k é t  p á r t  j e l ö l t j e i n e k  v a l ó d i  v e t é l k e d é s e  é r z é k e l h e t ő v é  
v á l t  a vá ros  l e v e g ő j é b e n .  í g y  egy re  f o n t o s a b b á  v á l t  a t é n y l e 
ges j e l ö l t t é  v á lá s h o z  szükséges  a j á n l á s o k  b e g y ű j t é s e .

A v á l a s z t á s t  néhány n a p p a l  megelőzően m e g j e l e n t  a h í r ,  mely 
s z e r i n t  E t t ' e r  Ödön v á l a s z t á s i  e l n ö k  288 a l á í r á s  p ó t l á s á r a  szó 
l í t o t t a  f e l  a Magyar Nemzet i  S z o c i a l i s t a  P á r t o t ,  míg a KGSZP 
a l á í r á s a i t  -  kevés  k i v é t e l l e l  -  e l f o g a d t a .

A l a k o s s á g n a k  v égü l  nem k e l l e t t  az u rnákhoz  j á r u l n i a .  A Ma
g y a r  Nemzet i  S z o c i a l i s t a  P á r t  j e l ö l t j e ,  Vargha K á r o l y  ugyan is  
66 a j á n l á s s a l  kev es ebb e l  r e n d e l k e z e t t  a s z ü k s é g e s n é l .  í g y  nem 
v á l h a t o t t  v a ló s á g o s  j e l ö l t t é .  I l ym ódon  E r n s z t  Sándor  a v á l a s z 
t á s  a b s z o l ú t  g y ő z t e s e k é n t  v e h e t t e  á t  mandátumát m á jus  3-án.

84



E rns z t  komolyan v e t t e  m e g b í z a t á s á t .  S e g í t e t t e  a v á r o s t ,  s 
rendszeresen m e g j e l e n t  v á l a s z t ó i  k ö r é b e n .  Személyében v a lóban  
e u r ó p a i  h o r i z o n t ú  p o l i t i k u s  k é p v i s e l t e  a v á r o s t  az o r s z á g -  
g y ű lés be n .  O lyan  g o n d o l a t o k a t  f o g a l m a z o t t  meg, a m i l y e n e k e t  
m á s tó l  edd ig  nemigen h a l l o t t  e s z t e r g o m i  v á l a s z t ó p o l g á r .  E r n s z t  
1937 tavaszán  az i t t e n i  o l v a s ó k  számára i s  h o z z á f é r h e t ő e n  k i 
f e j t e t t e :  "M i  a z t  l á t j u k ,  hgoy mi i s  j á t é k l a b d a  vagyunk,  m i n t  
a n n y i  más kormány Európában.  Az o r o s z o k  l e s z e r e l é s r ő l  bes z é lne k  
és erősen f e g y v e r k e z n e k .  K é t i r á n y  küzd  most az egész f ö l d 
ke rekségen .  Az e g y i k  a kommunista i r á n y ,  amely az egész v i l á 
g o t  kommunis tává a k a r j a  t e n n i  és o l y a n n á ,  m in t  ma O ros z o rs z ág ,  
a másik  i r á n y  p e d ig  az ,  amely ez e l l e n  küzd ,  de t u l a j d o n k é p p e n  
m e g in t  csak az egész v i l á g n a k  akar  p a r a n c s o l n i .  Nekünk az a 
p o l i t i k á n k ,  hogy l e h e t ő l e g  ne p a r a n c s o l j o n  nekünk s e n k i ,  és 
menjünk a magyar  ú to n ,  n'e s z o l g a i l a g ,  és ne f ü g g v e  s e n k i t ő l .  
A nagyha ta lmak  nem f o g j á k  megmenteni  az o r s z á g o t .
Meg k e l l  ő r i z n i  a f ü g g e t l e n s é g e t  és m é l t ó s á g o t .  Ne a n a g y h a t a l 
mak után f u s s u n k ,  hanem a hason ló érdekű  n é pek k e l  ke ressünk  
s z ö v e t s é g e t "  / 5 / .

A h e l y i  p á r t é l e t  E r n s z t  Sándor k é p v i s e l ő s é g é n e k  é v e i  a l a t t  
immáron végképpen á t r e n d e z ő d ö t t .  A KGSZP lényegében  s z é t z i l á 
l ó d o t t ,  míg a NÉP e r e j e  és népsze rűsége  c s ú c s a i r a  é r t .

A ko rm á n y p á r t  e r e j é t  csak f o k o z t a  az 1938. november 2-án  
m eghozo t t  b é c s i  d ö n tés ,  mely  v i s s z a c s a t o l t a  a F e l v i d é k e t .  No
vember  6-án S e réd i  O u s z t i n i á n  9000 ember e l ő t t  s z e n t m is é t  
p o n t i f i k á i t .  Szentbeszédében h a n g s ú l y o z t a ,  hogy a békés r e v í z i ó  
m e g v a l ó s u l á s á t  c é l z ó  t á r g y a l á s o k  1938.  augusz tu s  15 -én ,  Nagy
bo ldogasszony  nap ján  i n d u l t a k  Esztergomban.  E t á r g y a l á s o k  e l ő 
k é s z í t é s é b e n  b i z o n n y a l  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z o t t  E r n s z t  Sándor 
i s ,  a k i  e számára i s  i g e n  f o n t o s  esemény t  a l i g  néhány nappa l  
é l t e  t ú l .  A v i s s z a c s a t o l á s t  övező f e l f o k o z o t t  l é g k ö r b e n  é r k e 
z e t t  a h í r ,  m i s z e r i n t  E r n s z t  Sándor november  21—én v á r a t l a n u l  
e l h u n y t .

7 . R endk ívü li  v á la s z tá s  1928 . december 11-én

Néhány n a p p a l  E r n s z t  Sándor  h a l á l á t  köve tő en  már a r r ó l  s z á 
m o l t  be az Esztergomban meg je lenő  Magyar S ión ,  az A c t i o  Catho
l i c a  k ö z p o n t i  l a p j a ,  hogy a k o rm á n y p á r t  k é p v i s e l ő i  " E s z - t e r -  
g o m - b a ! "  k i á l t á s s a l  b í z t a t t á k  Imrédy B é l á t ,  v á l l a l j a  e l  a v á 
r o s  k é p v i s e l ő j e l ö l t s é g é t . A NÉP k o r m á n y p á r t i  j e l ö l t e t  a k a r t  
l á t n i  a p r í m á s i  vá rosban .  A k e r e s z t é n y  p á r t  ek k o r  már nem v o l t  
abban a h e l y z e t b e n ,  hogy e z t  az a k a r a t o t  semmissé t e h e t t e  v o l 
na .  A NÉP h e l y i  s z e r v e z e t e  végü l  az e l ő z e t e s  e g y e z t e t ő  t á r g y a 
l á s o k  eredményeként  nem I m r é d y t ,  hanem Kunder A n t a l  i p a r ü g y i ,  
i l l e t v e  k e re s k e d e le m ü g y i  m i n i s z t e r t  k é r t e  f e l  k é p v i s e l ő j e l ö l t 
j é n e k .  Ezt k ö v e tő e n  a NÉP h e l y i  s z e r v e z t é n e k  k é p v i s e l ő i  Mar-  
c z e l l  Árpád v e z e t é s é v e l  f e l k e r e s t é k  K u n d e r t ,  a k i  Tasnády-N-agy 
András  o rszágos  p á r t e l n ö k  j e l e n l é t é b e n  t á r g y a l t  az e s z t e r g o m i 
a k k a l ,  s e l f o g a d t a  a f e l k é r é s t .  Ebben a p a r l a m e n t i  c i k l u s b a n  
t e h á t  immáron harmadízben v á l a s z t o t t  k é p v i s e l ő t  Esztergom v á 
r o s a .  Ez a l k a lo m m a l  vég re  t e l j e s ü l n i  l á t s z o t t  a vágy ,  s vég re
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a k t í v  m i n i s z t e r t  j u t t a t h a t o t t  a vá ros  a p a r l a m e n t b e .  A v á l a s z 
t á s  n a p j á t  december 1 1 - r e  t ű z t é k  k i ,  s Kunder  győzelme az a d o t t  
h e l y z e t b e n  nem l ő h e t e t t  k é t s é g e s .

November u t o l s ó  n a p j a i b a n  l á t o g a t o t t  e l  Kunder  Esz te rgom ba .  
Programbeszédét ,  december  4-én t a r t o t t a  meg a Fürdő S z á l l ó b a n .  
Az e l l e n j e l ö l t  n é l k ü l  i n d u l ó  Kunder  v é g ü l  december 11 -én  ve
h e t t e  á t  mandátumát a v á l a s z t á s  e l n ö k é t ő l .

8. Az 1939. május 2 8 - 2 9 - e i  o rs zá g g y ű lé s i  vá la s z tá s o k

Á p r i l i s  közepén ,  k é t  k ö z b ü l s ő  e s z t e r g o m i  o r s z á g g y ű l é s i  kép
v i s e l ő v á l a s z t á s t  kö v e tő e n  m egkezdődö t t  a f e l k é s z ü l é s  az ú jabb ,  
immár " s z a b á l y o s "  k é p v i s e l ő - v á l a s z t á s r a .

A v á l a s z t á s i  m e g m é r e t t e t é s r e  kés z ü lő  Kunder  május 11-én 
P i l i s s z e n t l é l e k e n ,  P i l i s m a r ó t o n  és Dömösön, 13-án Esz te rgom 
ban a Fürdő S z á l l ó b a n ,  a B e l v á r o s i  O lv a s ó k ö rb e n ,  a Szent -  
györgymezői  O lv a s ó k ö rb e n ,  majd e s t e  f é l  t í z k o r  a V i t é z i  Szék 
é r t e k e z l e t é n  t a r t o t t  b es z éde t .

Az e s z te r g o m i  e g y é n i  v á l a s z t ó k e r ü l e t h e z  ez a l k a lo m m a l  a kö
v e t k e z ő  t e l e p ü l é s e k  t a r t o z t a k :  Csév, C s o ln o k ,  Dág, D o rog ,  Dö- 
mös, K e s z t ö l c ,  L e á n y v á r ,  Mogyorósbánya ,  P i l i s m a r ó t ,  P i l i s s z e n t 
l é l e k ,  Tát  és Tokod.  A v á l a s z t á s o k  a t ö r t é n e l m i  vármegyék v i s z -  
s z a á l l í t á s á n a k  dac á ra  a t r i a n o n  után k i a l a k u l t  o r s z á g  várme
g y é i b e n  z a j l o t t a k .  í g y  p é l d á u l  a l a j s t r o m o s  v á l a s z t á s b a n  a bé
c s i  d ö n t é s t  megelőző Komárom-Esztergom K . e . e  vármegye a l k o t o t t  
egy v á l a s z t á s i  k ö r z e t e t .  A v á rm egye i  l a j s t r o m o n  Kunder  A n t a l ,  
T r i b o l t  Lás z ló  / k i s g a z d a / ,  P aá l  Endre d o r o g i  bányász és P e t r e n -  
h o f f e r  Huber t  i g a z g a t ó  i n d u l t .  Közülük k e t t e n  k e r ü l h e t t e k  be 
k é p v i s e l ő k é n t  az o r s z á g g y ű l é s b e .

Az egyes v á l a s z t ó k e r ü l e t e k b e n ,  m in t  az e s z t e r g o m i b a n ,  más 
p á r t o k  i s  i n d í t o t t a k  j e l ö l t e k e t .  így  a S z o c i á l d e m o k r a t a  Pár t  
z á s z l a j a  a l a t t  Z u s c h la g  V i l m o s ,  a K isgazda  P á r t  s z í n e i b e n  d r .  
Pákh János ,  a N y i l a s k e r e s z t e s  Pár téban ped ig  Cseh Ferenc 
i n d u l t .

A május 28 -2 9 -é n  m e g t a r t o t t  v á l a s z t á s  s z a v a z a t a i  az e s z t e r 
gomi  e g y é n i  v á l a s z t ó k e r ü l e t b e n  a köve tk ezőképpen  o s z l o t t a k  meg:

T e l e p ü l é s Kunder  A. 
/NÉP/

Cseh F. 
/N y i las  P/

Zuschlag V 
/Szoc.dem. /

. Pákh J. 
/K isg .P . /

Érvénytelen

Esz te rgom 4012 1146 228 75 201
Csév 207 313 225 16
C s o lnok 313 289 469 110
Dág 68 152 61 22
Dorog 924 929 273 7
Dömös 184 186 20 23
K e s z t ö l c 270 30 384 24
L e á n y v á r 105 86 234 -
Mogyorósbánya 75 144 11 6
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T e l e p ü l é s  Kunder A. Cseh F. Zuschlag V. Pákh 3. Érvénytelen
/NÉP/ / N y i l a s  P/ / S z o c . Dem. / / K i s g . p . /

P i l i s m a r ó t 241 278 16 34
P i l i s s z e n t 
l é l e k

65 35 12 1

Tát 251 283 6 3
T okod 507 657 17 42

7253 4518 1964 290

Kunder  t e h á t  f ö l é n y e s  győ z e lm e t  a r a t o t t  v e r s e n y t á r s a i  f ö l ö t t .  
A l a j s t r o m o s  v á l a s z t á s o n  a l i s t a v e z e t ő  s z i n t é n  ő l e t t ,  a k i  
m iu tá n  e s z t e r g o m i  v á l a s z t ó k e r ü l e t é b e n  g y ő z ö t t ,  mandátumát T r i -  
b o l t  L á s z l ó  k isgazda  /N É P /  és G ru b e r  La jos  / N y i l a s k e r e s z t e s  
P á r t /  számára ad ta  át  / 6 / .

Az "E sz te rgom  és V i d é k e "  j ú n i u s  4 - e i  számában a v á l a s z t á s i  
t a n u l s á g o k a t  összegezve m e g á l l a p í t o t t a ,  hogy C s o ln o k o n ,  Cséven,  
K e s z t ö l c ö n  és Leányváron a s z o c i á l d e m o k r a t á k ,  Tokodon,  T á t o n ,  
Dorogon és Esztergomon b e l ü l  Szentgyörgymezőn a N y i l a s k e r e s z t e s  
P á r t  i g e n  sok  s z a v a z a t o t  k a p o t t .  Ez u t ó b b i t  nem t a r t o t t a  c s o 
d á n a k , m i v e l :  " . . . i t t  a n y i l a s o k  évek  óta  a l e g e r ő t e l j e s e b b e n  
s z e r v e z k e d t e k . "  / 7 / .

Az o r s z á g ,  s benne Esztergom 1945 e l ő t t i  u t o l s ó  k é p v i s e l ő -  
v á l a s z t á s a  i l y  módon a j o b b o l d a l  t e l j e s  g y ő z e lm é v e l  z á r u l t .

A szep te m ber  1 - j é n  k i t ö r t  v i l á g h á b o r ú t  k ö v e t ő e n  a p á r t é l e t  
é v r ő l  év re  lanyhább  l e t t .  Mígnem 1944 .  ok tóbe r  1 6 - á n  a n y i l a s  
h a t a l o m á t v é t e l  nyomán f e l b o m l o t t a k  a vá ros  p o l i t i k a i  és k ö z é 
l e t i  k e r e t e i ,  s ö s s z e o m l o t t  a k ö z i g a z g a t á s  p o l g á r i  r e n d s z e r e .

J e g y z e te k

/ 1 /  G e rge ly  Jenő:  A k e r e s z t é n y s z o c i a l i z m u s  p o l i t i k a i  sze repe  
az e l l e n f o r r a d a l o m  e l s ő  éve iben  / 1 9 1 9 - 1 9 2 3 / .  = Századok,
1976. 2. s z .  258. p.

/ 2 /  A b í b o r o s ,  h e rc e g p r ím á s .  = Esz te rgom , 1926. 9 0 .  s z .
/ 3 /  T ú r i  Bé la  az e s z te r g o m i  v á l a s z t ó k e r ü l e t  h i v a t a l o s  j e l ö l t j e .  

= Esztergom és V idéke ,  1935. 20. s z .
/ 4 /  A p á r t k ö z i  é r t e k e z l e t  egyhan gú lag E rnsz t  S ándo r  m e l l e t t  

f o g l a l t  á l l á s t .  = Esz te rgom  és v id é k e ,  1936 .  32. s z .
/ 5 /  E r n s z t  Sándor  nagy beszéde  az a k t u á l i s  p o l i t i k a i  ké rd é s e k 

r ő l .  = Esztergom és V i d é k e ,  1937. 20.  sz.
/ 6 /  Kunder A n t a l t  a b s z o l ú t  t ö b b s é g g e l  v á l a s z t o t t á k  meg Esztergom 

egyén i  k e r ü l e t  o r s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő j é v é .  = Esztergom és 
V idék e ,  1939.  42. sz .

/ 7 /  T anu lságok  a képvis ’e l ő - v á l a s z t á s b ó l . = Esz te rgom és Vidéke 
1939. 43. s z .
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I s t v á n  Bárdos

Abgeordnetenwahlen i n  Esztergom in  der P e r io d s  zweischen den
z w e i  W e l t k r i e g e n  

/1 9 2 0 - 1 9 3 9 /

Im Laufe von 18 Jahren m u s s te  s i c h  d i e  Bevö lke run g  d a f ü r  
e n t s c h e i d e n ,  wer i h r e  I n t e r e s s e n  im P a r la m e n t  v e t r e t e n  s o l l .

Während der  A n a l y s e  der Wahlkämpfe e r s c h l i e s s e n  s i c h  d ie  
Lande s -  P a r t e i v e r h ä l t n i s s e  und i h r e  ö r t l i c h e n  E i g e n t ü m l i c h k e i 
t e n .  Esztergom h a t  a l s  S i t z  d e r  u n g a r i s c h e n  k a t h o l i s c h e n  K i r c h e  
ganz b i s  zum 11. Dezember 1938 a l s  V e r t r e t e r  der  C h r i s t l i c h -  
W i r t s c h a f t l i c h e n - S o z i a l e n  P a r t e i  e i n e n  k i r c h l i c h e n  W ürden t räge r  
g e w ä h l t .  Da ha t  s i c h  d ie  Lage v e r ä n d e r t  und d ie  P o s i t i o n  von 
V i k t o r  M á t é f f y ,  B é la  T u r i  und Sándor  E r n s z t  im Pa r la m e n t  hat  
der M i n i s t e r  der  N a t i o n a l e n  E i n h e i t s p a r t e i  A n t a l  Künder e i n g e 
nommen.

An den Wahlkämpfen am 2 9 . - 2 9 .  Mai 1939 haben -  von der 
f r ü h e r e n  P rax is  abw e ichend -  d i e  Kand ida ten  von v i e r  P a r t e i e n :  
de r  n a t i o n a l e n  E i n h e i t s p a r t e i ,  d e r  P f e i l k r e u t z i e r  P a r t e i ,  der 
s o z i a l d e m o k r a t i s c h e n  P a r t e i  und d e r  K l e i n l a n d w i r t e n p a r t e i  t e i l 
genommen.

A u f  Grund der  u n t e r s t e h e n d e n  T a b e l l e  können  d ie  s i c h  d a f ü r  
I n t e r e s s i e r e n d e n  ü b e r  d ie  l e t z t e n  Wahlen im P a r lam en t ,  v o r  der 
Machtübernahme d e r  P f e i l k r e u t z i e r  P a r t e i ,  E i n s i c h t  bekommen.

8 8



A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

BŐSZE SÁNDOR

A VÁROSOKBAN ÉS A KÖRNYÉKÜKÖN LÉVŐ EGYESÜLETEK A DUALIZMUS 
KEZDETÉN SOMOGY MEGYÉBEN

Az e g y e s ü l e t e k  d u a l i z m u s k o r i  k e z d e t e i n e k  t ö r t é n e t é v e l  f o g 
l a l k o z ó  k u t a t ó b a n  k é t  e l k é p z e l é s  f o g a lm a z ó d i k  meg. Az e g y i k  
s z e r i n t  a k i e g y e z é s t  köve tően  m egé lénkü lő  k ö z é l e t  h a t á s á r a  e 
közösségek gombamódra s z a p o r o d t a k .  A másik s z e r i n t  p e d i g  ez a 
f o l y a m a t  e l s ő s o r b a n  a cen t ru m o k ra  v o l t  j e l l e m z ő .

Az e l s ő  f e l t é t e l e z é s n e k  e d d i g i  a d a t a i n k  e l l e n t m o n d a n a k :

_______________________________________ E g y e s ü le te k  mennyisége_________
E g y e s ü l e t e k e t  ..

Megyék a l a p í t ó  t e l e -  \  -------------------------------------------------------------------------
p ü lé s e k  száma 1867 1868 1869 1870 1871 1872 1873

Baranya 25 31,8 7 5 9 10 5 12 12
Somogy 27 29,1 3 8 8 10 9 6 11
Tolna 18 24,3 2 9 3 11 3 8 11
Za la 13 14,8 2 5 3 7 4 _ 7
Összesen : 83 100,0 14 27 23 38 20 26 41

A d u a l i z m u s  e l s ő  h é t  e s z t e n d e j é b e n  55 e g y e s ü l e t  a l a k u l t .  Ez 
a menny iség  mindössze 4 %-át t e s z i  k i  a " b o l d o g  békeévekben"  
s z ü l e t e t t  e g y l e t e k n e k .  1867 és 1873 k ö z ö t t  é v e n t e  3-12 e g y l e 
t e t  r ö g z í t e t t e k  a k ü l ö n f é l e  n y i l v á n t a r t á s o k  / 1 / .  E p o n t n á l  
szükséges  m e g je g y e z n i ,  hogy az a b s z o l ú t  számok h a s z n á l a t a  nagy 
ó v a t o s s á g r a  k é s z t e t i  f a g g a t ó i k a t ,  m e r t  még a l e v é l t á r i  i r a t o k  
k ö z ö t t  s i n c s  -  b e l e é r t v e  az O rszágos  L e v é l t á r  b e l ü g y i  f o n d j á t  
i s  -  o l y a n  i r a t e g y ü t t e s ,  mely t e l j e s k ö r ű  l e n n e .  A m e g j e l e n t  
f e l d o l g o z á s o k  és k ü l ö n f é l e  c í m t á r a k  -  így  az 1988 e l e j é n  meg
j e l e n t  Pór E d i t  s z e r k e s z t e t t e ,  h i á n y p ó t l ó ,  o r s z á g o s  a d a t t á r  i s  
-  az e g y e s ü l e t i  fo ga lom  e l t é r ő  é r t e l m e z é s e  f o l y t á n  nem hoznak 
minden e g y e s ü l e t e t .  Sok e g y e s ü l e t t ö r t é n e t i  munka s z e r z ő j e ,  
ö s s z e á l l í t ó j a  sa jnos  nem v e t t e  magának az t  a f á r a d s á g o t ,  hogy 
l e g a l á b b  az á l t a l a  r e g i s z t r á l t  s z e r v e z e t e k  k ö r é t  d e f i n i á l v a ,  
a d jo n  v a l a m i f é l e  e g y l e t i  f o g a lo m m e g h a tá ro z á s t .
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Ezek f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  f o l y t a t h a t j u k  a somogy i  e g y e s ü l e t e k  
k v a n t i t a t í v  v i z s g á l a t á t ,  most már azonban a m ás ik  3 megye v i 
s z o n y l a t á b a n .  A megyében a l a k u l t  53 e g y e s ü l e t  a r é g ió n  b e l ü l  
29 ,1  %-os r é s z e s e d é s t  j e l e n t e t t .  Baranya á l l t  az e l s ő  h e l y e n  
( 3 1 , 8  h ) , Somogy k ö v e t t e ,  To lna k e r ü l t  a 3. h e l y r e  ( 2 3 , 4  %), 
majd p e d ig  Z a la  z á r t a  a s o r t  ( 1 4 , 8  %). 1867 -1869-ben  a négy 
megyében az a l á b b i  v o l t  az évenkén t  a l a p í t o t t  e g y e s ü le t e k  száma 
(m in imum-maximum):

Baranya megye 5-9 
Somogy megye 3-8 
To lna  megye 2-9 
Z a la  megye 2 - 5 .

A számok t e h á t  v i l á g o s a n  j e l e z t é k ,  hogy az e g y e s ü l e t a l a k u l á 
sok üteme az e l ő z e t e s  v á r a k o z á s t ó l  e rő s e n  l e m a r a d t .

A d a t a i n k a t  t é r k é p r e  v e t í t v e ,  az e g y e s ü l e t e k  f ö l d r a j z i  e l 
h e ly e z k e d é s e  v i s z o n t  második  e l g o n d o l á s u n k a t  t á m a s z t j a  a l á ,  bá r  
azonna l  szembe ö t l i k ,  hogy az e g y e s ü l e t e k k e l  b í r ó  községek So
mogy megyében s z é t s z ó r v a  h e ly e z k e d n e k  e l .  A t ö b b i  megyében i s  
h a s o n l ó t  m u ta tn a k  a t é r k é p e k .  Baranya 25, Somogy 27, T o ln a  18 
és Zala 13 e g y e s ü l e t t e l  r e n d e l k e z ő  t e l e p ü l é s e  zömében v a l a m i 
l y e n  cent rum  v o l t .  Az okok r é s z l e t e s  e lemzése most nem l e h e t  
f e l a d a t u n k ,  e z é r t  e rősen  l e e g y s z e r ű s í t v e  a k é r d é s t ,  k é t  " c e n t 
r u m t í p u s r ó l "  b e s z é l h e t ü n k :  a m e z ő v á r o s o k r ó l ,  i l l .  Pécs szabad  
k i r á l y i  v á r o s r ó l ,  pontosabban  az 1871 :18  t e .  u tán  a k o r á b b i  
m e z ő v á r o s o k r ó l ,  az ú j  r e n d e z e t t  ta n á c s ú  és Pécs t ö r v é n y h a t ó s á 
g i  j o g g a l  f e l r u h á z o t t  v á r o s r ó l .  A másik  " c e n t r u m t í p u s "  n y i l 
v á n v a ló  g a z d a s á g i  o k o k b ó l  a f o l y ó k  mentéhez k ö t h e t ő .  Te rmésze
te s e n  ezek egyben v á r o s i  t e l e p ü l é s e k  i s  l e h e t t e k ,  m in t  p l .  a 
D u n á n á l . ,  i l l e t v e  annak k ö r z e t é b e n  D u n a f ö l d v á r ,  Paks, T o l n a ,  
S zekszá rd ,  B á ta s z é k ,  Dunaszekcső ,  Mohács, V ö rös m ar t ,  B a r a n y a -  
bán,  vagy a D r á v á n á l ,  i l l .  k ö z e lé b e n  P e r l a k ,  Csurgó, Babócsa,  
B a rc s ,  S e l l y e  és Dárda / 2 / .

A D é l - O u n á n t ú lo n  a k o rs z a k u n k  e l s ő  h é t  e s z te n d e jé b e n  83 t e 
l e p ü l é s e n  h o z t a k  l é t r e  e g y e s ü l e t e t .  Ezek egyharmada somogyi  
v o l t ,  s ennek 70 %-a mezővárosokban a l a k u l t ,  ami az e g y e s ü l e t e k  
85 %-át j e l e n t e t t e .  S a jn o s ,  az egyes e g y l e t e k  v o n z á s k ö r é r ő l ,  
a működési t e r ü l e t é r ő l  -  az a la p s z a b á l y o k  és a ta g n é v s o ro k  h i 
ánya m i a t t  -  nagyon k e v e s e t  t u d u n k .  A b i r t o k u n k b a n  lé v ő  d o k u 

mentumok s z e r i n t  e vonzáskö rök  k ö z p o n t j a  éppen a v á ro s o k b a n  
( i l l .  a k o r á b b i  mezővárosokban)  v o l t .  Kaposváron k é t  megyei  
e g y l e t  a l a k u l t ,  a Somogy megyei  Demokrata Kör és a Somogy 
megyei  Á l t a l á n o s  T a n i t ő e g y l e t . A K a p o s v á r i  Nemzet i  K a s z i n ó ,  
a Somogyvármegyei  Gazdasági  E g y e s ü l e t  és a Somogy megyei  Hon
v é d e g y l e t  p e d i g  r e f o r m k o r i ,  i l l .  n e o a b s z o l u t i z m u s - k o r i  g y ö k e 
r e k k e l  r e n d e l k e z e t t .  A n é p o k t a t á s i  t ö r v é n y t  követően s z e r v e 
z ő d ö t t  meg a K a p o s v á r i  E s p e re s s é g i  Önképző T a n í t ó e g y l e t ,  mely  
m i n t  az e ln e v e z é s é b ő l  i s  k i d e r ü l ,  az esperesség  t e r ü l e t é n  
m ű k ö d ö t t ,  to vábbá  a f e l e k e z e t i  j e l l e g é t  i s  h a n g s ú ly o z z a .  A 
Dráva m e n t i  t a n í t ó k ,  p lé b á n o s o k ,  l e l k é s z e k  és jegyzők  h í v t á k  
é l e t r e  az o rs z á g o s  t e k i n t e t b e n  i s  e g y e d ü l á l l ó a n  hosszú é l e t ű  
(1868.  j a n .  13.  1 9 2 8 . )  Babócsa i  A l s ó - J á r á s i  N épnev e lés i  Egy-
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l e t e t ,  amely mindazok e l l e n é r e ,  hogy a v i d é k i  e g y e s ü l e t e k  kö
z ö t t  -  d é l i  h a t á r s z é l i  e l h e l y e z k e d é s e  m i a t t  -  még Somogybán i s  
v i d é k i n e k  s z á m í t o t t ,  képes v o l t  egy f é l j á r á s n y i  t e r ü l e t e t  ma
gához v o n z a n i .  A megyének e c s üc s k e  (Babócsa,  Barcs és Csokonya 
mezővárosok  k ö rn y é k e )  egyébkén t  a k u l t ú r a  ( g a z d a s á g i ,  p o l i t i k a i ,  
m ű v e lő d é s i  k é rd é s e k )  i r á n t  r e n d k í v ü l  fogékony  l a k o s s á g g a l  r e n 
d e l k e z e t t .  Az a k k o r i  babócsa i  j á r á s  és z a k i  f e l é b e n  már 1867-ben 
l é t r e j ö t t  a F e l s ő - B a b ó c s a i  J á r á s i  N é p n e v e lé s i  E g y l e t ,  amely 
azonban r ö v i d  é l e t ű n e k  b i z o n y u l t  / 3 / .

Délsomogyban még S z i g e t v á r o n  a l a k u l t  -  a megyében e l s ő k é n t ,  
1869-ben -  o l y a n  e g y e s ü l e t  -  S z i g e t v á r - v i d é k i  T a n í t ó  E g y l e t  
néven - ,  mely  j á r á s n y i  t e r ü l e t e n  p r ó b á l t  meg működni  / 4 / .  K ü l -  
ső-Somogyban, «arádon  k é t  r e g i o n á l i s  e g y e s ü l e t  i s  a l a k u l t .  A 
K a r á d i  K a t o l i k u s  N é p n e v e lé s i  E g y l e t  o l y a n  t i s z a v i r á g  é l e t ű  
v o l t ,  hogy m i re  a j ó v á h a g y o t t  a l a p s z a b á l y  a B e l ü g y m i n i s z t é r i u m 
b ó l  v i s s z a é r k e z e t t ,  már meg i s  s z ű n t  / 5 / .  A m ás ik ,  a K a rá d i  
E g y h á z k e r ü l e t i  K a t o l i k u s  N é p t a n í t ó k  E g y le t e  1870-ben s z ü l e t e t t  
meg. A f e l e k e z e t i  t o r z s a l k o d á s o k  m i a t t  a T a b i  K e r ü l e t i  Népne
v e l é s i  E g y l e t  i s  hamar e l h a l t .  A mezővárosban és a k ö z v e t l e n  
k ö rny ék én  la k ó k  m űve lődésé t  k í v á n t a  b i z t o s í t a n i  az 1873-ban 
ú j j á a l a k u l t  V á r o s h í d v é g i  Magyar O l v a s ó e g y l e t  / 6 / .

A k i e g y e z é s  é r t é k e l é s e  k ö r ü l  támadt  p o l i t i k a i  h a r c o k ,  az 
1869 -es k é p v i s e l ő - v á l a s z t á s o k ,  és az évek ó t a  t a r t ó  e l e m i  csa 
pások ,  v a l a m i n t  a " r o m l o t t  k e r e s k e d e lm i  v i s z o n y o k "  h a tá s á r a  
tö bb  -  s z i n t é n  a mezővárosban l é t r e j ö v ő  -  p o l i t i k a i ,  i l l .  mun
kás e g y e s ü l e t e t  s z e r v e z t e k .  E c s o p o r tb a  t a r t o z o t t  a Somogy 
megyei  H o n v é d e g y le t ,  mely  a p r o v i z ó r i u m  k o rá b a n  j ö t t  l é t r e ,  a 
Somogy megyei  Demokrata Kör ,  a C surgó i  D e á k - k ö r ,  a K a p o s v á r i  
Népkör ,  to vábbá  a K a p o s v á r i  és a S z i g e t v á r i  Á l t a l á n o s  Munkás- 
e g y l e t ,  A gazdaság i  e g y e s ü l e t e k  -  a somogyvármegyei  és a k a r á d i  
-  s z é k h e l y e  i s  a mezővárosokhoz k ö t ő d ö t t .
A szakmai  e g y e s ü l e t  t í p u s á t  a dua l i z m us  k e z d e té n  -  a már ko 
rábban  j e l z e t t  -  t a n í t ó e g y l e t e k  j e l e n t e t t é k .  A megye t a n í t ó i  
már 1867 e l ő t t  mozgalmat  i n d í t o t t a k  a k o r s z e r ű b b  n é p o k t a t á s é r t .  
Ezek a t ö r e k v é s e k  a f e l e k e z e t i  e l l e n é t e t e k  m i a t t  még az 1868-as 
n é p o k t a t á s i  t ö r v é n y  m eg je lené s e  u t á n  i s  sok a k a d á ly b a  ü t k ö z t e k .  
Már csak a z é r t  i s ,  v a l a m i n t  a megye ros s z  m ű v e l t s é g i  m u t a t ó i  
m i a t t  i s ,  nagyra k e l l  é r t é k e l n ü n k  a sok e s e tb e n  j e l e n t ő s  t a n í 
t ó i  köz rem űködésse l  s z e r v e z ő d ö t t  k u l t u r á l i s  e g y e s ü l e t e k e t .  Az 
35 e g y e s ü l e t b ő l  19 v o l t  m ez ő v á ro s i  o l v a s ó k ö r ,  melyek egy r é 
s z é t  -  há rm a t  e ln evezésében  i s  j e l z e t t e n  -  i p a r o s o k  és k e r e s 
kedők a l k o t t á k .  Az o l v a s ó k ö r ö k  k e z d e t i  t e v ék eny s é ge  jó f o r m á n  
csak  az í r n i - o l v a s n i  és s z á m o ln i  tudás  a l a p j a i n a k  e l s a j á t í t á 
s á t  j e l e n t e t t e ,  s csak  később b ő v ü l t  k ö n y v t á r i  t e v é k e n y s é g g e l ,  
i l l e t v e  a somogyi  o l v a s ó k ö r ö k b e n  i s  m e g j e l e n t e k  a k ü l ö n f é l e  
p o l i t i k a i  i r á n y z a t o k ,  t ö r e k v é s e k .

Somogybán a zeneművészethez kapcso lódó  e g y l e t e k  i s  korán 
f e l t ű n t e k .  A l e g e l s ő ,  m e l y r ő l  t u d u n k ,  az 1862 -es  a l a p í t á s ú  
C áurgó i  D a l e g y l e t  v o l t ,  mely 1867 -ben a l a k u l t  ú j j á .  Ezen k í v ü l  
Kaposvá ron és S z i g e t v á r o n  k a p o t t  működési  e n g e d é l y t  egy -egy  
d a l á r d a  >

A p o l g á r i  é le t fo rma t e r j e d é s é t  j e l e n t e t t e  a B a r c s i  K a s z i n ó ,  
a N a g y a tá d i  Kasz inó és a Nem esv isz ló  K a s z in ó  l é t r e j ö t t e .
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A h iá n y z ó  á l l a m i  s z o c i á l i s  e l l á t á s  f e l a d a t a i t  a segé lyező  e -  
g y e s ü l e t e k  v á l l a l t á k  magukra .  N y i l v á n  a t ö r t é n e l m ü n k  során r á 
j u k  k é n y s z e r ! t e t t  e rős  ö s s z e t a r t á s  m i a t t  az e l s ő k e t  -  még a r e 
fo r m k o r b a n  vagy a z t  megelőzően -  a z s i d ó k  h o z tá k  l é t r e ,  zömében 
c h e v r a  c h a d i s h a  e l n e v e z é s s e l .  A j ó t é k o n y  n ő e g y l e t e k  sorában i s  
számos i z r a e l i t a  t á r s a s á g  v o l t .  A k i e g y e z é s t  k ö v e tő e n  az e l s ő ( ? )  
1868 -ban  a M a r c a l i  I z r a e l i t a  N ő e g y le t  v o l t .

A s z a b a d id ő  egészségesebb e l t ö l t é s é t  c é l z ó  s p o r t e g y e s ü l e t e k  
i s  1867 u tá n  j e l e n t e k  meg megyénkben. A k e z d e t i  ko rs z ak ban  csak  
e g y r ő l  t u d u n k ,  az 1869 novemberében m e g a l a k u l t  K a p o s v á r i  T o r n a -  
e g y l e t r ő l .  A r ö v i d  é l e t ű  s p o r t k ö r  i p a r o s o k b ó l ,  k e r e s k e d ő k b ő l  és 
é r t e l m i s é g b ő l  t e v ő d ö t t  ös s z e  / 7 / .

Tehát  összességében m e g á l l a p í t h a t j u k ,  hogy a dua l i z m us  k o r á 
ban k ib o n t a k o z ó  e g y e s ü l e t i  mozgalom k e z d e t e i b e n  a vá ro s o k ,  a 
mezővárosok  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  v á l l a l t a k .  Az e l s ő k  k ö z ö t t  l é t r e 
j ö t t  e g y e s ü l e t e k  zöme a k u l t ú r á h o z  k a p c s o l ó d o t t ,  j e l e z v e ,  hogy 
az emberek m űv e lődés i  i g é n y e i k e t  i n t é z m é n y e s í t v e ,  az ú j  t ö r t é 
n e l m i  s z i t u á c i ó b a  k e r ü l t  megye és o r s z á g  s o k i r á n y ú  f e j l e s z t é s e  
érdekében k í v á n t á k  m e g v a l ó s í t a n i . Az e g y e s ü l e t e k  n a p j a i n k i g  h a tó  
t a n u l s á g a i n a k  e g y ik e  éppen az, hogy az e g y é n i ,  i l l e t v e  a k ö z ö s 
s é g i  kezdeményezések s z a b a d  u t a t  k a p n a k ,  akko r  ez még a szűkebb  
l a k ó h e l y e n  i s  t ú l m u t a t ó  a l k o t ó  e n e r g i á k a t  s z a b a d í t h a t  f e l .

Jegyzetek

/ 1 /  S .M .L .  E g y l e t e k  és t á r s u l a t o k  a l a p s z a b á l y a i n a k  n y i l v á n t a r 
tása  az 1889-1913 .  é v e k r e ;  Somogyvármegye t e r ü l e t é n  működő 
e g y l e t e k  és t á r s u l a t o k  k i m u t a t á s a .  Tovább iakban  f ő i s p á n i  
i r a t o k :  114/1868 , 118/1868,  130 /1 873 ,  1 7 2 /12 62 /1873 ;
3 1 /1 3 1 4 /1 8 7 4 ;  1 5 4 /1 4 3 7 /1 8 7 4 ;  a l i s p á n i  i r a t o k  ( a . i . ) :  1809 /  
1870, 3809 /1 880 ,  1 7 2 7 /1 9 1 5 ,  1 8 0 2 6 -1 8055 /1930 .
0 .  L . B . M . -  K15 0 -111 -4  .
A m a g y a r o r s z á g i  e g y e s ü l e t e k  c í m t á r a  a r e f o r m k o r t ó l  1 9 4 5 - i g
1. V i d é k i  e g y l e t e k  és kö rök ,  2. S z e rk .  Pór  E d i t  Bp. M ű v e l -  
k u t .  I n t .  1988. 8 5 0 - 9 0 5 . p.
Magya rország e g y l e t e i  és t á r s u l a t a i  1878 -ban  Bp. 1880. 
Orsz .  S t a t .  H i v .  H i v a t a l o s  S t a t i s z t i k a i  Köz lemények.  

/ 2 /  S .M .L .  Babócsa i  A l s ó - J á r á s i  N é p n e v e lé s i  E g y l e t  i r a t a i  
1868-1928.

/ 3 /  Somogy. 2. é v f .  1867 ,  39. sz.  2 . p .
Kelemen Elemér:  A n é p o k t a t á s  Somogybán a d u a l i z m u s  kezdő é-  
v e ib e n  = Sn: Somogy megye m ú l t j á b ó l ,  S z e r k .  Kanyar  J ó z s e f .  
K aposvá r ,  19 7 3 . / S . M. L . /

/ 4 /  S.M.L.. a i .  : 4 8 1 9 /1 8 6 9 .
Kelemen Elemér:  N é p t a n í t ó k  Somogybán a k ie g y e z é s  k o rá b a n .  
Kaposvá r ,  1982. S . M . L .

/ 5 /  S .M .L .  a i . : 1 3 0 4 /1 8 6 9 .
D . L . B . M . -K 1 5 0 - 1 8 6 9 - I I I / R - 4 - 1 3 5 3 .

/ 6 /  S .M .L .  a i . : 3 8 3 6 /1 8 7 3 .
/ 7 /  Fa rmos i  I s t v á n :  A t e s t n e v e l é s  és a s p o r t  t ö r t é n e t e  Kapos

vá ron  1 9 4 5 - i g .  K a p o s v á r ,  1962.
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Sándor Bősze

Vere ine  in  den S täd ten  und in  i h r e r  Umgebumg des K om itats  So
mogy zu Beginn des Dualizmus

I n  den ersten seihen Jahren der Z e i t p e r i o d e  war  des Tempo d e r  Ve
r e in g r ü n d u n g e n  t r o t z  v o r h e r i g e r  E rwar tungen  langsam gewesen. 
I n  den s ü d - t r a n s d a n u b i s c h e n  Angaben s in d  ä h n l i c h e  Tendenzen zu 
beoba ch ten :  i n  den 83 S ied lung en  d e r  4 K o m i t a t e  wurden 189 Ve
r e i n e  g e g r ü n d e t .  2 9 ,1  / - a  / 5 5 /  d e r  V e re ine  und e in  D r i t t e l  der 
S ie d lu n g e n  s in d  Somogyer gewesen, und von denen 70 \  m i t  den 
M a r k t f l e c k e n ,  bez iehungsw e ise  m i t  i h r e n  A n z i e h u n g s k r e i s e n  v e r 
bunden waren .  Die Mehrzah l  de r  V e r e in ig u n g e n  war K u l t u r v e r e i n  
/ L e s e v e r e i n ,  G es angv e re in ,  V o l k s b i l d u n g s v e r e i n /  gewesen. In 
den p o l i t i s c h e n  V e r e i n e n  und A r b e i t e r v e r b ä n d e n  / H o n v e d v e r e i n e , 
D e m o k r a t e n v e re in e , D e á k - K r e i s /  h a t t e  s i c h  das a k t i v e  i n n e r -  
p o l i t i s c h e  Leben g e s p i e g e l t .  D ie  V e r b e r e i t u n g  der  b ü r g e r l i c h e n  
Lebens fo rm wurde von den Kas inos / B a r c s ,  Nagyatád  u s w . /  g e z e i g t  
Die Aufgaben der  f e h l e n d e n  s t a a t l i c h e n  S o z i a l v e r s o r g u n g  wurde 
von den W o h l t ä t i g k e i t s v e r e i n e n  übernommen. Auch d ie  S p o r t v e r e i 
ne s i n d  i n  unserem K o m i ta t  nach dem Jahre  1867 e r s c h i e n e n .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

KACZIÁN JÁNOS

ÖNIGAZGATÁS ÉS TÁRSADALMI RÉTEGZŐDÉS AZ EGYESÜLETEKBEN

A címben j e l ö l t  témakör v á z l a t o s  k i f e j t é s e  e l ő t t  j e l e z n i  
szükséges  néhány m e g s z o r í t á s t :
-  F igye lem be  k e l l  v e n n i ,  hogy az e g y e s ü l e t  m in t  f o g a lo m ,  még 

nem t e l j e s e n  l e t i s z t u l t  k a t e g ó r i a ;
-  T o ln a  megyében még nem z á r u l t  l e  a k u t a t á s  és s t a t i s z t i k a i  

b i z o n y t a l a n s á g o k  i s  vannak,  e z é r t  a h a s z n á l t  a d a to k  csak meg
k ö z e l í t ő  p o n t o s s á g ú a k ;

-  Az á l t a l á n o s  k ö v e t k e z t e t é s e k h e z  m in te g y  k é t e z e r  e g y e s ü le t  
a d a t a i  á l l n a k  r e n d e l k e z é s r e ,  a r é s z l e t e k h e z  p e d i g  a megye 
t e l e p ü l é s e i n e k  10 %-án l é t e z e t t  majd minden o l y a n  e g y e s ü le t  
összes  ada ta ,  amely a k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t i  i d ő s z a k r a  vo
n a t k o z i k .

E z e k e t  f i g y e l e m b e  véve,  most három k é r d é s k ö r r e  k e r e s s ü k  a vá
l a s z t  :

1. Me lyek  v o l t a k  a haz a i  e g y e s ü l e t e k  j o g i  s z a b á ly o z á s á n a k  főbb 
j e l l e m z ő i ?

2. Az e l ő z ő k b ő l  k öve tkezőe n  m i l y e n  v a ló s á g o s  m o z g á s t é r r e l  és 
ö n á l l ó s á g g a l  r e n d e l k e z t e k  az e g y e s ü le te k ?

3. Hogyan j e l e n i k  meg az e g y e s ü l e t e k  tagságának  ö s s z e t é t e l é b e n  
a t e l e p ü l é s e k  t á r s a d a l m i  ré tegz ődé s e?
Az e g y l e t e k ,  t á r s a s k ö r ö k  r e f o r m k o r i  m eg je lené s e  -  mai k i 

f e j e z é s s e l  é l v e  -  az ö n ig a z g a t á s  e g y i k  k i f e j e z ő d é s e k é n t  i s  
f e l f o g h a t ó  egy a p o lg á r o s o d á s  és a d e m o k r a t i z á l ó d á s  i r ányába  
t ö r t é n ő  v á l t o z á s o k a t  s ü r g e t ő  k o r b a n .  A d i é t a  u tán  h a z au ta z ó  kö
v e t e k  magukkal  v i t t é k  a t á r s a d a l m i  " e s z m e s ú r ló d á s "  i g é n y é t ,  meg 
i s  a l a k í t v a  az e l s ő  k a s z i n ó k a t .  Ez t  a t ö r e k v é s t  -  a p o z s o n y i  és 
a p e s t i  sze rvezkedéshez  k a p c s o ló d v a  -  B e z e r é d i  I s t v á n  , i s  t á -  -  
m oga t ta  a szőkébb haza e l s ő  k a s z i n ó i n a k  é l e t r e h í v á s a k o r . A bé
c s i  u d v a r  abban l á t t a  ennek v e s z é l y é t ,  hogy a k a s z i n ó  "gonosz 
magvaka t  h i n t  s z é t  s i z g a t  a l i b e r a l i z m u s  é rdek ébe n "  / 1 / .  A z 'a -  
l a p í t ó k  v i s z o n t  h i t t e k  abban, hogy ezek a t á r s a s á g o k  l e s z n e k  i -  
g a z i  " v á r a i  a magyar  nemzet i  eszmének, a h a z a f i a s  g ondo lk odás -  
na és a j ó z a n  h a la d á s n a k "  / 2 / .  1841-ben Garay János a Nemzeti  
Köp j e g y z ő k ö n y v é t  v e z e t t e  P e s te n ,  amikor  s z ü l ő v á r o s á b a n ,  a "ne-
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mes megye k u r i á l i s  házában"  a l a k u l ó  k ö z g y ű l é s é t  t a r t o t t a  a 
S z e k s z á r d i  K a s z in ó .  Az e g y e s ü l e t e k  e z t  k ö v e tő  t ö r t é n e t e  a z t  
m u t a t j a ,  hogy ö n i g a z g a t á s r a  és ö n á l l ó s á g r a  t ö r e k v é s ü k  egy idős  
a működésüket  s z a b á l y z ó  á l l a m i  b e a v a t k o z á s s a l .

A H e l y t a r t ó t a n á c s  1845. j a n u á r  7-én k e l t  " I n t é z m é n y i b e n  
f e l s z ó l í t o t t a  a v á rm egy ék e t ,  hogy te g y e n e k  j e l e n t é s t  minden 
e g y e s ü l e t r ő l  és a l a p s z a b á l y a i k a t  t e r j e s s z é k  f e l  j ó v á h a g y á s r a .
A megye számba v e t t e  az e g y l e t e k e t  -  összesen  ö t ö t  -  és j e l e n 
t é s t  t e t t  r ó l u k ,  "azon óvásuk  k i j e l e n t é s e  m e l l e t t " ,  hogy az 
i n t é z k e d é s t ,  m i v e l  abban " a z  e g y e s ü l e t i  s z a b a d s á g o t ,  m in t  az 
a l k o tm ány os  p o l g á r n a k  l e g s z e n t e b b ,  l e g n é l k ü l ö z h e t e t l e n e b b  j o 
g á t  g á t o l v a  l e n n i  l á t j á k ,  e l  nem f o g a d h a t j á k "  / 3 / .

E g y e s ü l e t e k r ő l  s z ó ló  t ö r v é n y s z i n t ű  r e n d e l k e z é s t  "A nemze
t i s é g i  egyenjogúság  t á r g y á b a n "  k i a d o t t ,  1868:  44. t c - b e n  f e k 
t e t t e k  l e  e l ő s z ö r .  Ebben m e g e r ő s í t e t t é k  és a n y e l v h a s z n á l a t  
d o lg á b a n  h e l y i  d ö n t é s i  j o g o k k a l  e g é s z í t e t t é k  k i  a z t  a több  
é v t i z e d e s  g y a k o r l a t o t ,  am e lynek  lényege  négy pon tb an  f o g l a l h a t ó  
ö s s z e :  1. e g y l e t e k e t  l e h e t  a l a p í t a n i ;  1, ez t ö r v é n y e s  f e l ü g y e 
l e t  m e l l e t t  t ö r t é n h e t ;  3. a l a p s z a b á l y t  k e l l  k é s z í t e n i ;  4. az 
a l a p s z a b á l y o k  j ó v á h a g y á s i  e l j á r á s a  k ö t e l e z ő  / 4 / .

Az e g y e s ü l e t i  s z e r v e z k e d é s r e  majd n y o l c  é v t i z e d i g  az a r e n 
d e l k e z é s  v o l t  a l egnagyobb  h a t á s s a l ,  m e l y e t  1875 -ben ad tak k i ,  
de é rdekes módon csak a h a t á l y b a l é p é s  u t á n  23 é v r e  j e l e n t e t t e k  
meg h i v a t a l o s  k ö z lö n y b e n .  T i s z a  Kálmán f e n t i  r e n d e l k e z é s e  s z e 
r i n t  "Az e g y e s ü l e t i  j o g  e g y i k e  az á l l a m p o l g á r o k  legbecsesebb  
j o g a i n a k . . . " ,  ennek a j o g n a k  a g y a k o r l á s á t  azpnban s z i g o r ú  
re n d s z a b á l y o k h o z  k ö t ö t t e  / 5 / .  Á t fogó e g y e s ü l e t i  t ö r v é n y  nem 
l é v é n ,  f i g y e l m e t  érdemel  az a l e v é l ,  amelyet*  Pozsony városa 
i n t é z e t t  a K é p v i s e lő h á z h o z  1903-ban.  1848-as  k ö v e t e l é s e k r e
u t a l v a  k i f e j t i ,  hogy " t ö b b ,  m i n t  f é l  évszázad  e l m ú l t . .  . A s z a 
bad e g y e s ü lé s i  és g y ü l e k e z é s i  j o g  még ma s i n c s e n  s z a b á l y o z v a . . .  
í l y  v iszonyok  k ö z ö t t  l e h e t - e  o t t  j o g á l l a m r ó l  és j o g e g y e n l ő s é g 
r ő l  még csak b e s z é l n i  i s ,  ha i l y  f o n t o s  p o l g á r i  j o g o k  g y a k o r 
l a t a  egyesek k é n y e - k e d v é t ő l  f ü g g ,  és nem t e r m é s z e t e s  e az,  hogy 
. . .  a p o lg á r  j ó l  és o t t h o n  é rez v e  magát s a j á t  h a z á j á b a n . "  / 6 / .
A vármegyék c s a t l a k o z t a k  a f e l h í v á s h o z ,  "az  abban f o g l a l t a k a t  
h e ly e s e k n e k  és üdvösöknek t a l á l t u k ,  a z o k a t  magunkévá t e t t ü k "  
T o ln á b a  i s ,  de é rdemi  v á l t o z á s  nem t ö r t é n t .  Sőt  1912-ben már 
"A háború e s e t é r e  s z ó ló  k i v é t e l e s  i n t é z k e d é s e k r ő l "  h o z o t t  t ö r 
vényben  az e g y l e t e k r e  vona tk ozóan  i s  s z i g o r ú  k o r l á t o z á s o k a t  
r e n d e l t e k  e l  / 7 / .

E g y e s ü lé s i  j o g f e l f o g á s u n k b a n  ú j  s z a k a s z t  j e l e n t  a K á r o l y i -  
kormány  1918 novemberében m e g je le n t  r e n d e l k e z é s r e ,  majd az 
1919 j a n u á r j á b a n  j ó v á h a g y o t t  I I I .  N é p t ö r v é n y .  Ez u t ó b b i  minden 
k o r á b b i  r e n d s z a b á l y t  é r v é n y t e l e n í t v e  k i m o n d t a :  " E g y e s ü l e t  a l a 
k í t á s á h o z  sem h a t ó s á g i  e n g e d é l y ,  sem p e d ig  b e j e l e n t é s e  nem 
k e l l "  / 8 / .  Ez a f e l f o g á s  az ún. "megengedem, de e l l e n ő r z ö m " -  
g y a k o r l a t  h e l y e t t  az á l l a m  s z e r e p é t  abban l á t t a ,  hogy a p o l 
g á r o k  szabadságában á l l ó  j o g o k a t  in té zm ényesen  v é d j e .  A Tanács- 
k ö z t á r s a s á g  l e v e r é s e  u t á n i  e l s ő  i n t é z k e d é s e k  k ö z ö t t  s z e r e p e l t  
az 1875-ben m e g f o g a lm a z o t t  a l a p e l v e k h e z  v a ló  v i s s z a t é r é s .  
1920-ban  az e g y e s ü le t e k b e n  i s  i g a z o l ó  e l j á r á s t  k e l l e t t  l e f o l y 
t a t n i  m indenho l ,  ha az t  a t a g s á g  2 %-a k é r t e .  Ez a k o r a b e l i  t a g -
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l é t s z á m o k  i s m e r e té b e n  a z t  j e l e n t e t t e ,  hogy már 1-2 t a g  k í v á n 
ságá ra  e l l e n ő r z ő  b i z o t t s á g  a l a k u l t  / 9 / .  Egymás után j e l e n t e k  
meg az e g y e s ü l e t e k r e  vo n a tk o z ó  i n t é z k e d é s e k .  Belső u t a s í t á s o k  
s z i g o r í t o t t á k  az á l l a m i g a z g a t á s  a d m i n i s z t r á c i ó s  r e n d j é t  és 
b e s z ü n t e t t é k  az e g y l e t e k  e n g e d é l y e z é s é r ő l  vagy  t ö r l é s é r ő l  s z ó 
l ó ,  ko rábban  r e n d s z e r e s e n  m e g je le n ő  b e l ü g y i  k ö z le m é n y e k e t .  T r i 
anon k öve tkezm ényékén t  1 9 2 2 - t ő l  minden t e l e p ü l é s e n  k ö t e l e z ő e n  
v eze te ndő  n y i l v á n t a r t á s i  r e n d s z e r  l é p e t t  é l e t b e .  "A r e n d e l k e 
zés mindennemű s p o r t - ,  t á r s a d a l m i  és p o l i t i k a i ,  tudományos vagy 
más e g y e s ü l e t r e ,  mindennemű i s k o l á r a  vagy egyéb i n t é z e t r e ,  e- 
g é s z s é g ü g y i ,  j ó t é k o n y s á g i  vagy más s z e r v e z e t r e . . .  k l u b r a  egya
r á n t  v o n a t k o z i k . "  S z a b á l y t a l a n s á g  esetén egy é v i g  t e r j e d ő  f o g 
h á z b ü n t e t é s s e l ,  húsz eze r  ko ro n a  b í r s á g g a l  és az e g y e s ü l e t  f e l 
o s z l a t á s á v a l  l e h e t e t t  b ü n t e t n i  /10 / .  M indezek  e l l e n é r e  az egye
s ü l e t e k  a k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t i  ko rs z ak a  i s  k i h o r d o t t  o l y a n  
é r t é k e k e t ,  amelyek ^tovább g a z d a g í t o t t á k  az e g y l e t i  hagyományo
k a t .

M ég is ,  i l y e n  kö rü lm ény ek  k ö z ö t t  b e s z é l h e t ü n k - e  e g y l e t i  ön-  
k o r m á n y z a t r ó l ?  Á l t a l á b a n  és néhány k é rd é s b e n  k i c s i t  r é s z l e 
t e s e b b e n ,  ugyanakkor  az e g y l e t e k  j e l e n t ő s é g é n e k  t ú l é r t é k e l é s e  
n é l k ü l ,  de egy-egy t e l e p ü l é s e n  b e t ö l t ö t t  s z e r e p ü k e t  e l i s m e r v e  
a z t  m ondha t ju k :
-  az e g y l e t e k n e k  f o n t o s  és s a j á t o s  g a z d a s á g i ,  t á r s a d a l m i ,  k u l 

t u r á l i s  és s z o c i á l i s  f u n k c i ó j a  v o l t ;
-  ezek a f u n k c i ó k  v a ló s á g o s  és h e l y i l e g  f e l i s m e r t  t á r s a d a l m i ,  

gazd a s á g i  s t b .  p rob lém ák  megoldásának i g é n y é b ő l  t á p l á l k o z t a k ;
-  az e g y e s ü l e t e k  t e r e p e t  és egyben k e r e t e t  j e l e n t e t t e k  a c s e 

l e k v é s h e z ;  -  egy a l u l r ó l  és f e l ü l r ő l  i s  s z e r v e z e t t  h e l y i  t á r 
sadalom d e m o k r a t i k u s  von á s o k a t  i s  h o rd p z ó  m e g n y i l v á n u l á s i  
f o r m á j á n a k  t e k i n t h e t j ü k  ő k e t ,  az é r d e k k i f e j e z é s  és a k ö z é l e t  
r é s z é n e k  ;

-  a l a p s z a b á l y a i k  r é s z b e n  ö n á l l ó  g o n d o l a t o k a t  h o r d o z t a k ,  h e l y i  
c é l o k a t  f o g a lm a z t a k  meg, ezek m e l l e t t  más e g y l e t e k t ő l  á t v e t t  
és f e l ü l r ő l  e l ő í r t  vagy a j á n l o t t  j o g o k a t ,  k ö t e l e s s é g e k e t  de 
f i n i á l t a k ;

-  t i s z t s é g v i s e l ő i k e t  maguk v á l a s z t o t t á k ,  a t i s z t i k a r  m u n k á já t  
és az e g y e s ü l e t  g a z d á l k o d á s á t  b e l ü l r ő l  e l l e n ő r i z t é k ;

-  a n y a g i  l e h e t ő s é g e i k t ő l  függően s a j á t  i n g ó -  és i n g a t l a n  va 
gyon ra  t e t t e k  s z e r t .

A ta gság  ö s s z e t é t e l é n e k  j e l l e m z ő i  néhány k öz s ég  r é s z l e t e s e b b  
a d a t a i v a l  k ö z e l í t h e t ő k  meg:

T o ln a  megye t e l e p ü l é s e i n e k  10 %-ára v o n a tk o z ó  ada tok  1920-ban

Lakó Mg. Ipar Kér. Egylet Tag Á t l . Tag a lakos-
f o g l a l k o z á s ú Fő Fő ság Vában

1. Alsónyék 1452 566 47 5 7 250 35 17
2. Báta 3117 1763 113 15 14 840 60 22
3. Bonyhád 6397 959 830 338 38 2660 70 40
4. Dénes 4323 1831 160 24 13 650 50 15
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Lakó Mg. Ip a r  Kér. Egylet Tag Á t l .  Tag a lakos 
__________________Fő Fő ság h-ában

5 . Koppányszán tó 1636 875 44 10 8 360 45 22
6 . Kö lesd 1981 838 127 18 9 360 40 18
7 . Kurd 1780 733 77 8 7 560 80 31
8 . N agy s z ék e ly 1940 966 51 12 6 390 65 20
9 , Pak s 1 2 . 0 3 6 3360 936 225 42 2940 70 25

1 0 . P i n c e h e l y 2943 1096 147 225 16 800 50 27
1 1 . S ió a g á rd 1925 973 34 14 8 560 70 26

Összesen 4 0 .1 1 2 13960 2566 894 168 10370 62 26
T o ln a  megye 263 .112 95105 14892 2822
1915-1945 közöt t 1400 85000 60 32

Ami az e g y e s ü l e t i  c é l o k a t  i l l e t i ,  a h ú s z a s - h a r m in c a s  évekbe
l i  t ö r e k v é s e k  részben a X IX .  s z á z a d i  k l a s s z i k u s  e g y l e t i  hagyo
m ányokbó l ,  részben  p e d i g  az ú j  f e l a d a t o k b ó l  f o g a lm a z ó d t a k  meg. 
Ezek a l a p j á n  n a g y j á b ó l  h é t  j e l l e m z ő  c s o p o r t  k ü l ö n b ö z t e t h e t ő  
meg:

1. Szakm a i -  és é r d e k v é d e l m i  e g y e s ü l e t e k
2’.. Közművelődés t  s e g í t ő  e g y e s ü l e t e k  és t á r s a s k ö r ö k
3. T es te d z ő  e g y e s ü l e t e k
4. S e g í t ő -  és ö n s e g é l y e z ő  e g y l e t e k
3. Gazdaság i  c é l l a l  s z e r v e z e t t  t á r s u l a t o k
6. Az egyházak b e l s ő  é l e t é t  e r ő s í t ő  e g y e s ü l e t e k
7. H a t á r o z o t t  p o l i t i k a i  t ö r e k v é s t  k é p v i s e l ő k .
A b e m u t a t o t t  11 k ö z s é g  168 e g y l e t e  közü l  45 a d a t a i  marad tak  

f e n n  r é s z l e t e z é s r e  a l k a l m a s  p o n t o s s á g g a l .
A 11 község  45 e g y e s ü l e t e  / 1 1 /

T e s te d z ő ,  s p o r t 5 Bokré ta  s z ö v e t s é g 2
O lv a s ó k ö r 4 " F a l u " - s z ö v e t s é g 2
Lö v é s z k o r 4 L é g o l t a l m i  L ig a 2
V a d á s z tá r s a s á g 3 Vas- és fémmunkások 1
Önk. t ű z o l t ó t e s t ü l e t 3 MANSz 1
KAL0T 3 Kereskedők e g y l e t e 1
D a lá rd a 3 MOVE 1
I p a r o s o k  egy le te 3 Hadi rokkan tak ,  árvák 1
Gazdakör 2 " S t e f á n i a " 1
K isgazdák 2 " S z t .  V i n c e " 1

Ezek m ö g ö t t  az e g y e s ü l e t e k o l y a n  j e l l e m z ő i  húzódnak meg, a-
melyek g y a k r a n  nem d e r ü l n e k  k i  az e g y l e t  n e v é b ő l .  E g y i k - m á s i k  
e s e tb e n  -  mai  f e l f o g á s u n k  s z e r i n t  -  v i t a t h a t ó  l e n n e  az i s ,  hogy 
e g y á l t a l á n  e g y e s ü l e t r ő l  van-e szó? R e n d e z ő e lv k é n t  abból  k e l l  
k i i n d u l n u n k ,  hogy ezek m i n d e g y i k é r e  az e g y e s ü l e t e k r e  vona tk oz ó  
k o r a b e l i  j o g s z a b á l y o k  v o l t a k  é r v é n y e s e k .  í g y  ré s z b e n  a k i f e j -
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t e t t  c é lo k  és az annak érdekében v é g z e t t  t e v é k e n y s é g ,  m á s r é s z t  
a tagság  és a t i s z t i k a r  ö s s z e t é t e l é n e k  elemzése s e g í t h e t  a v á 
l a s z h o z .  Ebben a m e g k ö z e l í t é s b e n  már l e g a lá b b  három j e l l e m z ő  
kü lönbsé g  t ű n i k  f e l :
a /  Azoknak az e g y e s ü le t e k n e k  a c s o p o r t j a ,  amelyek v a l a m i l y e n  

közé rdekű  c é l l a l  t e l j e s e n  n y i t o t t a k ,  tagságu k  s t e l e p ü l é s  
bármely  r é t e g é b ő l  t e v ő d h e t  f o g l a l k o z á s ,  k o r ,  v a l l á s  s t b .  
k ü lönbs é gek  n é l k ü l .
Ezek a legnép esebb e g y l e t e k ,  t a g s á g i  d í j u k  á l t a l á b a n  a l a 
csony .  (Kb.  h a v i  50 -60  f i l l é r ) .  P l :  p o l g á r i  o l v a s ó k ö r ö k ,  i s 
m e r e t t e r j e s z t ő  t á r s a s k ö r ö k ,  j ó t é k o n y s á g i  e g y l e t e k ,  

b /  Olyan e g y l e t e k ,  ame lyek  a t a g s á g o t  i l l e t ő e n  s p e c i á l i s  r e n 
d e z ő e l v e t  t ű z n e k  k i :  P l :  azonos v a l l á s ú a k ,  f o g l a l k o z á s ú a k  
s t b .  e g y l e t e ;  csak f i a t a l o k ,  nők vagy f é r f i a k  számára a l a 
k u l ;  egy nem ze t iségh ez  t a r t o z ó k  c s o p o r t o s u l á s a  s t b .
I l y e n  a KÁLÓT, a l ö v é s z k ö r ö k ,  a Magyar Asszonyok  Nemzet i  
Szövetsége (MANSZ), a M a g y a r o r s z á g i  németek népm űve lé s i  
e g y e s ü l e t e ,  a vas-  és fémmunkások s z e r v e z e t e i ,  vagy a h i 
degvérű  l o v a t  t e n y é s z t ő k  e g y e s ü l e t e  s t b .  

c /  E l k ü l ö n ü l ő  szűk c s o p o r t o k  azok, am e ly e k n é l  a h a s o n ló  t á r s a 
d a lm i  r a n g ,  yagy az azonos é r d e k l ő d é s i  kö r  a m egha tá rozó .  
Ezek á l t a l á b a n  k i s  l é t s z á m ú  z á r t  közösségek.  Év i  60 -100  
pengős t a g d í j a k  i s  e l ő f o r d u l t a k ,  a m e ly e t  csak  kevesen en 
g e d h e t te k  meg maguknak. I l y e n e k  v o l t a k  p l .  egyes  k a s z i n ó k  
és v a d á s z tá r s a s á g o k .

A 45 e g y e s ü l e t t a g s á g a / f ő /
Földműves 1119 Pap 26 F ö l d b i r t o k o s 5
I p a r o s 376 Orvos 22 Mérnök 3
Kereskedő 147 H á z t a r t á s b e l i 17 R endő r , csendőr 3
Napszámos 142 V á l l a l k o z ó 14 Tanuló 3
I p a r i  munkás 109 Magánzó 8 B a n k ig a z g a tó 1
K ö z t i s z t v i s e l ő 104 Ügyvéd 6 Rendfőnöknő 1
Vasút i -postaalk . 75 Gyógyszerész 5 K a t o n a t i s z t 1
T a n í t ó 52 Művész 5 Hajós 1

Gazd. c s e l é d 1
Összesen:  2246 Ebből  nő 401, f é r f i  1845.
Egy e g y e s ü l e t  á t l a g o s  t a g l é t s z á m a  50.

T e l e p ü l é s e i n k e t  ö s s z e h a s o n l í t v a  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy a j e 
l e n t ő s e b b  k ö z i g a z g a t á s i  s z e r e p k ö r r e l ,  a f e j l e t t e b b  i p a r r a l  és 
k e reskede lem m e l  r e n d e l k e z ő k  e g y e s ü l e t i  é l e t e  gazdagabb,  i t t  a 
l a k o s s á g o n  b e l ü l i  számarányukhoz v i s z o n y í t v a  magasabb a h e l y i  
é r t e l m i s é g ,  az i p a r o s -  és k e r e s k e d ő r é t e g  r é s z v é t e l e  az e g y l e 
t e k b e n .  A s o k i r á n y ú  s z e rv e z ő d é s  l e h e t ő s é g e t  a d o t t  az e g y s z e r r e  
tö b b  e g y e s ü l e t h e z  v a ló  t a r t o z á s r a .  L e g tö b b  e g y e s ü l e t  azok e l ő t t  
á l l o t t  n y i t v a ,  a k i k  a t e l e p ü l é s  l a k o s s á g á n a k  é r t é k r e n d j e  s z e 
r i n t i  legmagasabb p o z í c i ó k a t  t ö l t ö t t é k  be, így  a k ü lönböző  
egyházak p a p j a i ,  a f ő j e g y z ő ,  az o r v o s ,  a t a n í t ó  és a jobbmódú 
fö ld m ű v e s e k ,  i p a r o s o k  és k e r e s k e d ő k .  K ö z t i s z t e l e t b e n  á l l ó  k ép 
v i s e l ő i k  t ö l t ö t t é k  be az e g y l e t  v e z e t ő  t i s z t s é g e i t ,  gyak ran 
e g y i d e j ű l e g  t ö b b  e g y e s ü l e t b e n .
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A 45 e g y e s ü l e t  t i s z t i k a r á n a k  ö s s z e t é t e l e
Földműves 190 fő 44,5 %
H e l y i  é r t e l m i s é g 128 fő 30,0 %
I p a r o s 48 fő 11,2 %
Kereskedő 37 fő 8,7 %
Egyéb f o g l a l k . 24 fő 5,6 %
Összesen : 427 fő 100,0 %

A 11 község  45 e g y e s ü l e t é n e k  e l n ö k e  / f ő /
Pap 9 G y á r t u l a j d o n o s 2, F ö l d b i r t o k o s 1
F ő j e g y z ő ,  je g y z ő 8 Kereskedő 2 P o s t a t i s z t 1
I p a r o s 7 Gyógyszerész 1 V a s ú t i  t i s z t 1
Földműves 5 Mérnök 1 Rendfőnöknö 1
T a n í t ó 4 Bank igaz g a tó 1 L e l k é s z  f e l e s é g e 1
Orvos 2 F ő s z o l g a b í r ó  - " - 1

A k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t i  i d ő s z a k  j e l l e m z ő i  közé t a r t o z i k ,  
hogy
-  az e g y l e t i  ö n ig a z g a t á s  a l a k ó h e l y i  é r d e k k é p v i s e l e t  és ö n i g a z 

g a t á s  r é s z e k é n t  j e l e n i k  meg, annak k o r l á t á i v a l  és r é s z l e g e s  
a u t o n ó m i á j á v a l  e g y ü t t ;

-  az e g y e s ü l e t e k  v i s s z a j e l z i k  egy-egy  t e l e p ü l é s  t á r s a d a l m i  r é 
t e g z ő d é s é t  és az e z z e l  ö s s z e fü g g ő  érdekkülönbőzések s o k s z í n ű 
s é g é t  ;

-  t ö b b  e g y e s ü l e t  e g y i d e j ű  l é t e z é s e  v i s z o n y l a g  d e m o k r a t i k u s  l e 
h e t ő s é g e t  k í n á l t  az é rdekek  h e l y i  r a n g s o r o l á s á r a  és azok i n 
t e g r á l á s á r a  a d ö n t é s i  mechanizmusba;

-  u g y a n a k k o r  v i s s z a t ü k r ö z t e  a t e l e p ü l é s  h a t a l m i  h i e r a r c h i á j á t ,  
ó v t a  és t á p l á l t a  a t r a d i c i o n á l i s  és t e k i n t é l y e l v ű  k í v á n s á 
g a i k a t  i s .

Az e g y e s ü l e t e k  á l l a m i  s z a b á l y o z á s á r a ,  a u t o n ó m i á j á r a  és be lső  
d e m o k r a t i z m u s á r a ,  t e h á t  b i z o n y o s  h a t á r o k  k ö z ö t t i  ö n i g a z g a t á s r a  
v o n a tk o z ó a n  az e g y e s ü l e t i  k u t a t á s  ma á l t a l á b a n  három l e h e t s é g e s  
m in ő s é g e t  k ü l ö n b ö z t e t  meg:
1. a s z i g o r ú  t ú l s z a b á l y o z á s t ;
2. az i r á n y a d ó  n o r m a t i v á k k a l  t ö r t é n ő  b e f o l y á s o l á s t ;
3. a l i b e r á l i s  f e l f o g á s t  és g y a k o r l a t o t .

E g y e s ü l e t e i n k  t ö r t é n e t e  a z t  m u t a t j a ,  hogy a t á r g y a l t  k o r b ó l  
r á n k m a r a d t  ö rö k s é g  a t ú l s z a b á l y o z á s ,  amely  csak most kezd e l 
m o z d u l n i  egy n o r m a t í v  b e f o l y á s o l á s  i r á n y á b a .  P l .  Szabó Máté 
f e l f o g á s a  s z e r i n t  az e g y e s ü l e t e k  s z e m p o n t j á b ó l  ma a z t  j e l e n t i ,  
hogy az a m o d e l l ,  amely f e l ü l r ő l  i n t e g r á l j a  az á l l a m i  k é p v i s e 
l e t e t  -  p á r t r e n d s z e r  -  é r d e k k é p v i s e l e t i  s z e r v e k  - e g y e s ü l e t e k  - 
t á r s a d a l m i  mozgalmak k ö z ö t t i  ö s s z e f ü g g é s t ,  csak f o r d í t o t t  s o r 
re n d b e n  adha t  v a ló s á g o s  és f u n k c i ó j á n a k  m e g f e l e l ő  l é n y e g i  j e 
l e n t ő s é g e t  az e g y e s ü l e t e k n e k .
/ B e l f ö l d i  k öz m űv e lődé s i  ö s z t ö n d í j j a l  t á m o g a t o t t  k u t a t á s . /
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J e g y z e te k

/ 1 /  E l s ő  k a s z in ó k  és M e t t e r n i c h .  Takács Sándor :  Hangok a m ú l t 
b ó l  ; Bp. ,  Én .
S e d l n i t z k y  m i n i s z t e r  1836. november  3 0 - a i  j e l e n t é s e  a csá 
s z á r n a k .

/ 2 /  Körök  és a g y ű l d e ;  Takács S á n d o r . . . U o .
/ 3 /  T o ln a  megyei  L e v é l t á r  (TmL):  K ö z g y ű lé s i  i r a t o k .  L s z .  21/  

1845.
/ 4 /  Magyar  t ö r v é n y t á r ;  Bp. 1896.  4 9 0 - 4 9 4 . p.
/ 5 /  B e l ü g y i  K ö z lö n y  1898. m á rc iu s  1 5 . ,  1 2 9 - 1 3 1 . p.
/ 6 /  TmL: A l i s p á n i  i r a t o k  3229 /1 903 .
/ 7 /  Uo. 389/1903

1912.  é v i  o r s z á g g y ű l é s i  t ö r v é n y c i k k e k ;  Bp. 1913 . ,  945 -946 .  
P ■

/ 8 /  4 9 7 0 / 1 8 1 8 . M. E . sz r e n d e l e t :  Az e g y e s ü l é s i  j o g  k o r l á t o z á s á 
nak m e g s z ü n te té s e ;  B e lü g y i  Köz löny  1 9 1 8 / 1 5 3 3 . p.

/ 9 /  15008 /1 920 .  BM. s z .  r e n d e l e t :  E g y e s ü le te k b e n  l e f o l y t a t a n d ó
i g a z o l ó  e l j á r á s  s z a b á ly o z á s a ;  B e l ü g y i  Köz löny  1 9 2 0 / 3 9 8 . p. 

/ 1 0 /  T m L . A l i s p á n i  i r a t o k  13585 /1920 .
75875 /1920 .  s z .  BM. k ö r l e v é l :  Az e g y e s ü l e t e k  ü g y r e n d jé n e k  
bem u ta tás a ;  B e l ü g y i  Köz löny 1 9 2 0 / 1 8 8 0 . p.

/ 1 1 /  TmL. E g y e s ü l e t i  a l a p s z a b á l y o k  gyű j tem énye .
B e l ü g y i  K öz löny  1914-1918.
A k a t o l i k u s  in té zm ények  és e g y e s ü l e t e k  c í m t á r a ;  K a t o l i k u s  
K ö z lö n y  Bp. 1916.
Bodor  A n t a l  f a l u c í m t á r a ;  Bp . 1923.
TmL. A l i s p á n i  i r a t o k  3 1 4 2 / 1 9 2 4 . ,  236/1925 .
TmL. E ö i s p á n i  i r a t o k  313 /1927 .
A m a g y a r o r s z á g i  e g y e s ü le t e k  c í m t á r a  a r e f o r m k o r t ó l  1945-  
i  g ; S z e r k e s z t e t t e  Pór E d i t .  M ű v e lő d é s k u ta tó  I n t é z e t  Bp. 
1988.

János K a c z iá n

S e l f - g o v e r n m e n t  and s o c i a l  s t r a t a  i n  s o c i e t i e s

In  the  m i d d l e  o f  t h e  19 th  c e n t u r y  more and more s o c i e t i e s  were 
formed i n  Hungary t o  e n f o r c e  th e  c i v i l  r i g h t s  o f  th e  f reedom  o f  
speech and a l s o  t h e  f reedom o f  o r g a n i s i n g  s o c i e t i e s .  The r e s e 
a rch  work c a r r i e d  o u t  i n  To lna c o u n ty  p roves  t h a t  t h e  s t a t e  
was a lw a y s  i n c l i n e d  t o  i n t e r f e r e n c e  and t o  o v e r r e g u l a t e  o r  v e r y  
o f t e n  t o  r e s t r i c t  t h e  a c t i v i t i e s  and f u n c t i o n i n g  o f  autonomous 
s o c i e t i e s .  D u r ing  t h e  one c e n t u r y  s t u d i e d  by th e  a u t h o r  the  
c h a r a c t e r i s t i c  g ro p u s  o f  s o c i e t i e s  t o o k  shape on th e  b a s i s  o f  
p r o f e s s i o n a l ,  c u l t u r a l  and o t h e r  p u r p o s e s .
T h e i r  h i s t o r y  r e f l e c t s  t h e  s o c i a l  s t r a t e  o f  t h e  l o c a l  communi ty  
and a l s o  t h e  i m p o r t a n t  r o l e  o f  s o c i e t i e s  i n  s e l f - g o v e r n m e n t .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

LACZKÚNÉ TUKA ÁGNES

PILLANATKÉPEK A PÁRTOK PÉCSI CSOPORTJAINAK TEVÉKENYSÉGÉRŐL 
A I I .  VILÁGHÁBORÚ ALATT

1939.  szep tem ber  1 -  a h i t l e r i  h a d ig é p e z e t  m e g i n d u l t  Len
g y e l o r s z á g  e l l e n  e z z e l  k i r o b b a n t v a  a I I .  v i l á g h á b o r ú t .

Magyarország azonban ebben az időben  az " o r s z á g g y a r a p í t á s "  
b ó d u la tá b a n  é l t ,  melyhez e l s ő s o r b a n  a német  támogatás  s e g í t e t 
t e .  S bá r  hazánk k ü l p o l i t i k á j á b a n  i g y e k e z e t t  a "vonakodó c s a t 
l ó s "  / 1 /  s z e r e p é t  j á t s z a n i ,  a b e l p o l i t i k á b a n  mind nagyobb t e r e t  
n y e r t  a k o n z e r v a t í v  kormányza t  d e m o k r a t i k u s  j o g o k a t  s z ű k í t ő  
p o l i t i k á j a .  A h o n v é d e lm i  t ö r v é n y  a la p j á n  é l e t b e  l é p t e t t é k  a k i 
v é t e l e s  h a t a l m a t ,  k o r l á t o z t á k  az e g y e s ü l é s i  és g y ü l e k e z é s i  j o 
g o t :  a p á r t o k  s a j á t  p á r t h e l y i s é g e i b e n  m e g b e s z é lé s e k e t ,  v á l a s z t 
mányi  ü l é s e k e t  t a r t h a t t a k ,  az a d m i n i s z t r á c i ó t  i n t é z h e t t é k ,  "de 
8 .1 2 0 /1 9 3 9  M . E . s z .  r e n d e l e t  l . § - á b a n  f o g l a l t  t i l a l o m  k ö v e t k e z 
tében  p o l i t i k a i  j e l l e g ű  n é p g y ű lé s  és f e l v o n u l á s  e z u tá n  sem en
g e d é l y e z h e t ő "  / 2 / .  Ez a dö n té s  e l s ő s o r b a n  a b a l o l d a l i  és s z é l 
s ő j o b b o l d a l i  p á r t o k  e l l e n  i r á n y u l t ,  a k á r c s a k  a r e n d ő r i  f e l ü g y e 
l e t ,  i l l e t v e  az i n t e r n á l á s  r e nds z e rén ek  k i t e r j e s z t é s e .  A há
ború m i a t t  Magyaro rszág  t é n y l e g e s  hadba lépése  e l ő t t  már beve
z e t t é k  a hadiüzemű rendsze r t ,  s ez z e l  k a t o n a i  f e l ü g y e l e t  a lá  
von tá k  ezen üzemek m unkása i t .

Baranya vármegyében ez a d ö n té s  e l s ő s o r b a n  a Dunai  Gőzha jó 
z á s i  Társaság t u l a j d o n á b a n  működő szénbányák ra  t e r j e d t  k i .

A r é g i ó  k ö z p o n t j a  Pécs, szabad k i r á l y i  v á r o s ,  melynek a 
30-as években 6 1 . 0 0 0  lakosa v o l t .  A l a k o s s á g  döntően magyar a- 
ny a n y e lv ű  ( 5 7 . 0 0 0 )  míg k ö z e l  4000-en v a l l o t t á k  németnek ma
g u k a t .  A k o r a b e l i  s t a t i s z t i k a  4000 f ő t  j e l ö l t  meg i z r a e l i  v a l -  
l á s ú n a k .  A vá ros  la k os s ágá nak  f o g l a l k o z á s i  megosz lása a k ö v e t 
kező v o l t :  20306 k i s i p a r o s  (33  %), 10 \  kereskedő ,  7107 k ö z s z o l 
g á l a t n á l  a l k a l m a z o t t  és s z a b a d f o g l a l k o z á s ú ,  4380 bány ás z ,  5015 
közekedésben e l h e l y e z k e d ő ,  3284 ő s t e r m e l ő ,  1744 napszámos,  6480 
n y u g d í j a s ,  1941 h á z i  c s e l é d ,  3195 egyéb f o g l a l k o z á s ú  / 3 / .

A b á ny ás z a t  m e l l e t t  a v á ros ban  j e l e n t ő s e b b  m unkás lé tszám o t  a 
Z s o l n a y - g y á r , a k é t  nyomda, az é p í t ő i p a r  f o g l a l k o z t a t o t t .

D é l - d u n á n t ú l i  c en t rum  s z e r e p e t  i g a z o l t a  a v i s z o n y l a g  magas 
a l k a l m a z o t t i - é r t e l m i s é g i  r é t e g  a ránya .  P o l i t i k a i  é l e t é r e  j e l 
lemző, hogy a j e l e n t ő s  országos  p á r t o k  f o n t o s n a k  t a r t o t t á k  pé
c s i  c s o p o r t o k  k i é p í t é s é t  és a b u d a p e s t i  c e n t r u m o k k a l  szoros
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k a p c s o l a t  f e n n t a r t á s á t .  A t á r s a d a l m i  é l e t  p a l e t t á j á t  t ö b b  t u 
c a t  v a l l á s i ,  k u l t u r á l i s ,  é r d e k v é d e lm i  s z e r v e z e t  s z í n e z t e .

Pécs j e l e n t ő s  o k t a t á s i  k ö z p o n t  i s :  az E r z s é b e t  Egyetem j o 
g i  és o rv o s tu d o m á n y i  k a r r a l  m űk ödö t t .  (A b ö l c s é s z k a r t  1940- 
ben É s z a k - E r d é l y b e  t e l e p í t e t t é k  -  a háború  a l a t t  r e n d s z e r e s e n ,  
még o r s z á g g y ű l é s i  i n t e r p e l l á c i ó b a n ,  v i s s z a t é r ő  k é r é s  v o l t  a 
b ö lc s é s z k é p z é s  v i s s z a á l l í t á s a )  / 4 / .

Pécs p o l i t i k a i  a r c u l a t á t  csak  részben  t ü k r ö z i  az a két  
n a p i l a p ,  amely ebben az i d ő b e n  a vá rosban  m e g j e l e n t .  H i v a t a 
l o s  ko rm ány lapnak  a " D u n á n t ú l "  című s z á m í t o t t ,  a m e ly e t  1911- 
ben a l a p í t o t t a k  a megyéspüspök t á m o g a t á s á v a l .  A l a p  a " k e r e s z 
t é n y  ku rzus "  s z o l g á l a t á b a n  á l l o t t ,  s a kormány h a v o n ta  pénz
s e g é l l y e l  t á m o g a t t a  / 5 / .

Az 1892-ben a l a p í t o t t  " P é c s i  Napló "  f ü g g e t l e n  n a p i l a p k é n t  
j e l e n t  meg, m e l y e t  N i k o l i t s  M i h á l y  f ő i s p á n  1939-ben í g y  j e l 
l e m z e t t :  a " P é c s i  Napló"  m i n t  t e l j e s  egészében z s i d ó  v á l l a l 
k oz ás  v i l á g n é z e t i  szempontok m i a t t  a s z o c i á l d e m o k r a t a  p á r t t a l  
r o k o n s z e n v e z ,  azonban ebben az i r á n y b a n  kü lönöse bb  a k t i v i t á s t  
nem f e j t  k i "  / 6 / .  A zs idó  t ö r v é n y  h a t á s á r a  még ebben az évben 
"a  z s id ó  s z e r k e s z t ő t  k e r e s z t é n n y e l  v á l t o t t á k  f e l "  / 7 / ,  amely 
azonban a l a p  p o l i t i k a i  á l l á s f o g l a l á s á t  nem b e f o l y á s o l t a .  A 
k é t  lapban e l s ő s o r b a n  a k o r m á n y p á r t  (Magyar  É l e t  P á r t j a ) á l t a l  
s z e r v e z e t t  eseményekrő l  o l v a s h a t u n k  t u d ó s í t á s o k a t ,  i l l e t v e  
dön tően  az á l l a m  b e f o l y á s a  a l a t t  működő s z e r v e z e t  é le t é b e  
p i l l a n t h a t u n k  be.  ( p l .  B a ros s  Szöve ts ég ,  K e r e s z té n y  Nemzet i  
L i g a ,  Pécsi  K a t o l i k u s  Kör ,  H i v a t á s s z e r v e z e t ,  Janus Pannonius 
Társaság  s t b . )  A Pécs i  Napló r é s z l e t e s e n  beszámol ' t  a S z o c i á l 
demokra ta  P á r t  j e l e n t ő s  h e l y i  e s e m é n y e i r ő l ,  i h l e t v e  1943 5-  
s z é t ő l  b e t i l t á s i g  (1944.  I I I .  2 9 . )  a F ü g g e t l e n  K i s g a z d a p á r t  
v e z e t ő i n e k  n é z e t e i t  p r o p a g á l t a .

1939-ben a f ő i s p á n  é r t é k e l é s e  s z e r i n t  " . . . P é c s  szabad k i 
r á l y i  város p o lg á r s á g a  l e l k i  és s z e l l e m i  s t r u k t ú r á j á n a k ,  t o 
vábbá t á r s a d a l m i  tagozódásának  m e g f e le lő e n  p o l i t i k a i  maga ta r 
t á s á b a n  t ú l n y o m ó r é s z t  m é r s é k e l t  és hagyományosan ko rm ánypá r 
t i "  / 8 / .  Ezt  t á m a s z t o t t a  a l á  az o r s z á g g y ű l é s i  v á l a s z t á s o k  e-  
redménye i s ,  egyben  i g a z o l v a  a b e l p o l i t i k a i  v i s z o n y o k  j o b b r a -  
t o l ó d á s á t .  1922 ó t a  Pécsnek m i n d i g  1 k o r m á n y p á r t i  és E s z t e r 
g á l y o s  János személyében 1 s z o c i á l d e m o k r a t a  k é p v i s e l ő j e  v o l t .
A május 2 8 - 2 9 - é n  m e g t a r t o t t  l a j s t r o m o s  v á l a s z t á s o n  3 p á r t  
s z á l l t  r i n g b e  a k é t  m andá tu m ért :  a Magyar É l e t  P á r t ,  a S z o c i 
á ld e m o k ra ta  P á r t  ( E s z t e r g á l y o s  János v e z e t é s é v e l )  és a N y i l a s -  
k e r e s z t e s  P á r t  (Kerekes  B é la  a l i s t a v e z e t ő ) .  A v á l a s z t á s o k  e-  
redménye - am e ly  az egész k o r s z a k r a  m e g h a tá ro z ta  a t ö r v é n y -  
hozás ö s s z e t é t e l é t  -  a MÉP 11383 s z a v a z a t  az SZDP 3806 szava
z a t ,  a N y i l a s k e r e s z t e s  P á r t  3676 s z a v a z a t .  így  a k o r a b e l i  a-  
r á n y s z á m í tá s  a l a p j á n  mind a k é t  h e l y e t  a MEP t ö l t h e t t e  be. 
Pécs k é p v i s e l ő i  v i t é z  Im rédy  Béla ny.  m i n i s z t e r e l n ö k  és So
mogyi  Ferenc d r .  egye tem i  t a n á r  l e t t e k  / 9 / .

A háború k i r o b b a n á s a  u t á n  és a v á l a s z t á s i  v e re s é g  m i a t t  
az e l l e n z é k i  p á r t o k  te v é k e n y s é g e  j e l e n t ő s e n  h a g y a t l o t t .  Az 
SZDP pécs i  s z e r v e z t é b e n  a t a g l é t s z á m  4 -500  f ő r e  a p a d t ,  a bá
n y á s z ,  fö ld m u n k á s  és b o r b é l y  s z a k c s o p o r t o k  megszűn tek és a
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Népszavára mindössze 78-an f i z e t t e k  e l ő .  A F ü g g e t l e n  
K i s g a z d a p á r t  k i s l é t s z á m ú  p é c s i  c s o p o r t j a  b e s z ü n t e t t e  t e v é k e n y 
s é g é t .  A N y i l a s k e r e s z t e s  p á r tb a n  p e d i g  a v á l a s z t á s o k  so rán  e l 
s z e n v e d e t t  bukás u tán  s z e m é ly i  e l l e n t é t e k  r o b b a n t a k  k i ,  a m e ly 
nek j e l e  az á l l a n d ó  v e z e t ő  v á l t á s  v o l t  / 1 0 / .

A b a l o l d a l i  p á r t o k  b é n u l t s á g a  e g y r é s z t  a g y o r s  német k a t o 
n a i  s i k e r e k  m i a t t i  f é l e l e m b ő l ,  m á s r é s z t  a T e l e k i  kormány k ü l 
p o l i t i k á j á n a k  tá m oga tás á bó l  f a k a d t .

A s z é l s ő j o b b o l d a l i ,  f a s i s z t o i d  e rők  a v á ro s b a n  s z é t f o r g á -  
c s o l ó d t a k  -  2 p á r t  i s  v é g z e t t  s z e r v e z ő  munkát (a  n y i l a s k e r e s z 
t e s e k  m e l l e t t  a Nemzet i  F r o n t )  s ugyenekko r  a német  a j k ú a k  k ö 
z ö t t  mind nagyobb p o l i t i k a i  b e f o l y á s r a  t e t t  s z e r t  a Vo lk s bund .  
A s z e r v e z e t  1938. november  26-án a l a k u l t  meg M a g y a r o r s z á g i  
Németek Nép Szövetsége  néven, amely  a német k i s e b b s é g  n á c i  i -  
r á n y z a tá n a k  l e g a l i z á l á s á t  j e l e n t e t t e .  A V o lksbund  v i d é k i  c e n t 
rumát  P é c s e t t  a k a r t a  k i é p í t e n i ,  s e c é l b ó l  t ö b b  h á z i n g a t l a n t  
i s  v á s á r o l t  / 1 1 / .  Megkezdte német gimnázium és k o l l é g i u m  mű
k ö d t e t é s é t ,  a német n y e l v  o -k ta tás á t  és r e n d s z e r e s  ö s s z e j ö v e t e 
l e k  s z e r v e z é s é t  / 1 2 / .  A megyei s z e r v e z e t  f ő  i r á n y í t ó i  d r .  
Mischung Konrád mohács i  ügyvéd és d r .  Hornung György p é c s i  
ügyvéd v o l t a k .  Ugyanakko r  j e l e n t ő s e b b  p é c s i  h e l y i  c s o p o r t  
1 9 4 1 - i g  még nem a l a k u l t ,  s i k e r e k e t  e l s ő s o r b a n  a német a j k ú  
f a l v a k b a n  é r t e k  e l .  A N y i l a s k e r e s z t e s  p á r t  h e l y i  k é p v i s e l ő i  
i g y e k e z t e k  s z e m b e s z á l l n i  a pángermán nyomással ,  t e r m é s z e te s e n  
s a j á t  tagságának  n ö v e lé s e  é rdekében :  p l .  H u fn a g e l  János a u t ó 
f u v a r o z ó ,  a k i n e k  nagy t e k i n t é l y e  v o l t  a p á r t o n  b e l ü l ,  s o k s z o 
r o s í t o t t a  a "Nekünk nem k e l l  V o lk s b u n d "  című k ö z le m é n y t  / 1 3 / .  
A mozgalmak k ö z ö t t i  k ü lö n b s é g e t  i s  p r ó b á l t á k  t u d a t o s í t a n i :  
magyar megoldások k e r e s é s e ,  az e g y h á z z a l  k i a l a k í t a n d ó  j ó  v i 
szony h a n g s ú l y o z á s á v a l .

A h i t l e r i  h a r c t é r i  s i k e r e k  t e r m é s z e te s e n  a n y i l a s k e r e s z 
t e s e k  f e l e r ő s ö d ő  p r o p a g a n d á já t  és p o l i t i k a i  t e v é k e n y s é g é t  e -  
redményez te .  I g y e k e z t e k  b e f o l y á s u k a t  a munkások s o r a i b a n  k i 
s z é l e s í t e n i .  E c é l t  s z o l g á l t a ,  hogy 1940 augusz tu sában  a p á r t  
f i g y e l m e  e g y r e  inkább  a bányászok ra  t e r e l ő d ö t t ,  a k i k  kö rében  
már az e lő z ő  években i s  s i k e r ü l t  s z ű k k ö r ű  b á z i s t  t e r e m t e n i .  A 
bányászok j o g o s  k ö v e t e l é s e i  (a csökkenő  r e á l j ö v e d e l e m ,  r o s s z  
munkakörü lmények,  aho l  a h a d i k o n j u n k t ú r a  m i a t t  csak  a munka- 
n é l k ü l i s é g  s z ű n t  meg, de az é l e t s z í n v o n a l  r o m l o t t )  l e h e t ő s é g e t  
a d t a k  egy b é r e m e l é s é r t  f o l y t a t o t t  mozgalom s z e r v e z é s é r e .  Mi 
c é l b ó l  t á m o g a t t a  e z t  a N y i l a s k e r e s z t e s  p á r t ?  E ls ő s o rb a n  egy 
á l t a l á n o s  o r s z á g o s  s z t r á j k m o z g a lo m  k i r o b b a n t á s á v a l  e r e j é t  a-  
k a r t a  b i z o n y í t a n i ,  másodsorban a T e l e k i  kormány t e h e t e t l e n s é 
g é t .  Remé l ték ,  hogy a Németo rszágnak o l y  f o n t o s  s z á l l í t á s o k  
e lmaradása m i a t t  a német kormány " r e n d e t  c s i n á l "  s ha ta lomhoz 
j u t t a t j a  a p á r t o t  / 1 4 / .

Ugyanakkor P é c s e t t  az 1940 o k t ó b e r é b e n  b e i n d í t o t t  s z t r á j k 
ká átnövő bérmozgalom s z e r v e z ő i k é n t  n y í l t a n  nem l é p t e k  f e l  a 
n y i l a s k e r e s z t e s e k .  Ezt  a r e n d ő r i  j e l e n t é s e k  i g a z o l j á k :  "A ma 
v e t t  b i z a lm a s  é r t e s ü l é s  s z e r i n t  i f j .  P i r o s  J ó z s e f  és S z o d o ra i  
L á s z l ó  p é c s i  l a k o s o k  a n y i l a s k e r e s z t e s  p á r t  p é c s i  s z e r v e z e t é 
nek v e z e t ő s é g i  t a g j a i  r é s z t  vesznek  a p é c s v i d é k i  bányász -
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s z t r á j k o k  i r á n y í t á s á b a n .  Ez a működésük a le gnag yobb  t i t o k b a n  
f o l y i k ,  " . . . a  p á r t  v eze tősége  a f o l y a m a t b a n  l é v ő  bányászmozga
lommal  k a p c s o l a t o s a n  a t a g o k k a l  semmit  nem k ö z ö l ,  a p á r t h e 
l y i s é g b e n  a mozga lomró l  nem b e s z é l n e k . . . "  / 1 5 / .  A bányászok  
k ö r é b e n  t e r j e s z t e t t  r ö p i r a t o k  azonban k é t s é g e t k i z á r ó  módon 
b i z o n y í t j á k ,  hogy m e l y i k  p á r t  á l l t  az o rs z á g o s  tömegmozgalom 
m ö g ö t t .  A s z o c i á l d e m o k r a t á k  a s z t á r j k  f e l h a g y á s á t  s z o r g a l m a z 
t á k  h i v a t k o z v a  részben  a r r a ,  hogy ez k a t o n a i  zendü lé s nek  s z á 
m í t ,  m á s r é s z t ,  hogy a kormány a k a t o n a i  s z o l g á l a t r a  b e h í v o t t  
b á n y á s z o k a t  a k a r j a  k i r e n d e l n i  a p é c s i  bányákhoz .  " . . . A  s z t r á j k 
t ó l  t e h á t  semmi eredmény t  nem v á r h a t t o k . . . "  / 1 6 / .  Míg a n y i 
l a s k e r e s z t e s  p á r t  r ö p l a p j a  h a n g s ú l y o z t a :  " T e s t v é r !  E l á r u l t a k  
b e n n ü n k e t  ! . . .  A k o m ló i  á r u l ó k  m á r i s  b é r e m e lé s t  k a p t a k .  És b é r 
e m e lé s t  kapnak a t ö b b i  s z t r á j k t ö r ő k  i s .  A l j a s  besúgók j e l e n t i k  
f e l  v e z e t ő  t e s t v é r e i n k e t .  A z é r t  csak a n y i l a s k e r e s z t e s  t e s t 
v é r e k b e n  b í z z a t o k !  A r e n d s z e r  és a kormány k i  a'kar f o g n i  r a j 
t u n k .  Naponta eze r  és eze r  vagon k ü l f ö l d i  szén é r k e z i k .  De 
a z é r t  a n y i l a s k e r e s z t e s  p á r t  nem a d j a  f e l  a h a r c o t !
K i t a r t á s !  Győzünk !"

A s z t r á j k  o k t ó b e r  1 6 - t ó l  3 1 - i g  z a j l o t t ,  és kompromisszumos 
e redm ény t  h o z o t t :  a bányászok csak  a korábban b e í g é r t  7 % b é r 
e m e l é s t  k a p t á k ,  de a bányák i g a z g a tó s á g a  m e g í g é r t e ,  hogy a 
t á r s u l a t i  é l e l m i t á r a k b a n  az a l a p v e t ő  c i k k e k  á r á t  r ö g z í t i k  / 1 7 / .

A v á r o s k ö r n y é k i  s z t r á j k o k  2 f ő  s z e r v e z ő j é t  i f j .  P i r o s  J ó 
z s e f  h e n te s s e g é d e t  és Szabó Im re  v a s a s i  v á j á r t  i n t e r n á l á s r a  í -  
t é l t é k  / 1 8 / .  A p á r t  számára a s z t r á j k  nem h o z t a  meg a v á r t  e-  
redm ény t  -  nem t u d t a  más á g a z g a t o k r a  k i t e r j e s z t e n i  és f e l t é t e 
l e z h e t ő e n  i s  e l f o r d u l t  a v e z e t é s ,  s ő t  novemberben már a s z o c -  
demek a k c i ó j a k é n t  i g y e k e z e t t  f e l t ü n t e t n i  / 1 9 / .  A ha ta lom  á t 
v é t e l é n e k  l e h e t ő s é g é r ő l  a n y i l a s k e r e s z t e s e k  nem mondtak l e ,  
már 1941 f e b r u á r j á b a n  t a r t o t t  p é c s i  v e z e t ő i  é r t e k e z l e t e n  d r .  
Ke rekes  Béla b u d a p e s t i  k i k ü l d ö t t  beszédében a l á h ú z t a :  " f e l  
k e l l  k é s z ü l n i  a ha ta lo m  á t v é t e l é r e . . . "  bá r  id ő b e n  e z t  a há 
bo rú  győzelmes  b e f e j e z é s e  u t á n r a  t e t t e  / 2 0 / .  A p é c s i  p á r t v e 
z e t ő s é g  azonban á p r i l i s b a n  már a h a t a l o m á t v é t e l r e  k é s z ü l t :  
á l l a n d ó  é j s z a k a i  ü g y e l e t e t  s z e r v e z t e k ,  és nem p r o p a g á l t á k ,  
hogy német i l l e t é k e s  s z e r v e k  í g é r e t e t  t e t t e k :  május k ö z e p é ig  
a k á r  e r ő s z a k k a l  i s  u r a lo m r a  s e g í t i k  a p á r t o t .  S z á l a s i  u t a s í 
t á s á r a  a h e l y i  k ö z i g a z g a t á s  p á r t t a l  rokonszenve ző  a l k a l m a z o t 
t a i  n é v s o r á t  k e l l e t t  ö s s z e á l l í t a n i ,  a k i k  a h a t a lo m  á t v é t e l e  e- 
s e t é n  v e z e t ő i  teendők  e l l á t á s á v a l  m egb íz ha tó k .  S z odo ra i  L á s z l ó  
megyei  p á r t v e z e t ő  v é g e z te  e z t  a t e v é k e n y s é g e t ,  de a m e g f i g y e l ő  
rendőrnyomozó  nem t u d t a  a l i s t á t  m e g s z e re z n i .  1941 e l s ő  f e l é 
ben a p é c s i •,s z e r v e z e t  l é t s z á m a  i s  n ö v e k e d e t t  300 f ő v e l ,  ami a 
Nem ze t i  F r o p t  c s a t l a k o z á s á n a k  i s  köszönhe tő  v o l t .  Ugyanakkor  
a h e l y i  v e z e té s  e l l e n t é t e i  ú j r a  k é l e z ő d t e k ,  í g y  V. 10 -én  Szá
l a s i  Fe renc  p á r t v e z e t ő  Pécs re  é r k e z e t t ,  m e r t  " . . . a  p á r t  z i 
l á l t  b e l s ő  é l e t é t  í g y  g o n d o l t á k  h e l y r e á l l í t a n i . . . "  / 2 1 / .  A 
beszámolón  ú j r a  e l ő k e r ü l t  Baranya s a j á t o s  p r o b l é m á j a ,  hogy a 
V o l k s b u n d - v e z e t ő k  s a j á t  szervezetükbe  k é n y s z e r í t i k  az embere
k e t .  S z á l a s i  h a n g o z t a t t a ,  hogy ez egy k i s s é  h i b a ,  de v é g ü l  a- 
zok i s  n e m z e t i s z o c i a l i s t á k .
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Az e l m a r a d t  h a t a l o m á t v é t e l ,  i l l e t v e  a n é m e t - s z o v j e t  háború 
k i t ö r é s e  u tán  a p á r t  t a g l é t s z á m a  kb. 300 f ő v e l  c s ö k k e n t ,  és a 
r e n d ő r k a p i t á n y  s z e r i n t  1700 f ő  v o l t .  Kü lönösen a bányászok 
h a g y tá k  o t t  a p á r t o t  és tö b b e n  a s z o c iá l d e m o k r a t á k h o z  c s a t l a 
k o z t a k  / 2 2 / .

1941-ben az SZDP p é c s i  s z e r v e z e t e  i s  e r ő t e l j e s e b b  t e v é k e n y 
s é g e t  k e z d e m é n y e z e t t :  j a n u á r b a n  s z e rv ez ők épz ő  t a n f o l y a m o t  i n 
d í t o t t ,  "Népszava Gárda" a l a k u l t  ú j  e l ő f i z e t ő k  t o b o r z á s á r a  
/ 2 3 / .  P é c s e t t  ú j  bérmozgalomra k é s z ü l v e  e l s ő s o r b a n  a v a s ,  a f a ,  
t é g l a g y á r i ,  é p í t ő ,  szabd és a 8 ó r á é r t  küzdő sü tő  munkásokat  
m o z g ó s í t o t t á k .  E c é l b ó l  t ö b b s z ö r  j á r t  a vá rosban  Marosán György 
i s ,  a k i  e g y i k  e l i s m e r t  v e z e t ő j e  v o l t  az SZDP-nek / 2 4 / .  Gyüre i  
R u d o l f  a nyomdász s z a k s z e r v e z e t  t i t k á r a  e l é r t e ,  hogy a k é t  l e g 
nagyobb p é c s i  nyomda csak s z a k s z e r v e z e t i  munkásokat  a l k a l m a z z o n .  
M e g i n d u l t  a bányászok  s z e rv e z é s e  i s .  J e l i n e k  I s t v á n  f ő t i t k á r  
t á r g y a l t  a h e l y i  s z e r v e z ő k k e l  / 2 5 / .

A vá ros  azonban ebben az i d ő b e n  a b a r a n y a i  háromszög v i s s z a 
c s a t o l á s á n a k  " l á z á b a n  é g e t t " ,  h i s z e n  rá  v á r t  a t e r ü l e t  k ö z i g a z 
g a t á s i  b e k a p c s o lá s a .  1941 n y a rá n  m e g t a r t o t t  k o r m á n y p á r t i  vá
l a s z t m á n y i  ü lé s e k e n  e l s ő s o r b a n  e z t  a t é n y t  t a g l a l t á k  a p á r t  
o r s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő i .  A MÉP s z e r v e z e t i  é l e t e  a p a r l a m e n t e n  
k í v ü l  döntően a v á la s z t m á n y i  ü lé s e k e n  z a j l o t t ,  aho l  a k é p v i s e 
l ő k  t a l á l k o z t a k  v á l a s z t ó i k k a l ,  beszám o ló t  t a r t o t t a k ,  s u tána 
panasznap s z e r v e z é s é r e  n y í l t  l e h e t ő s é g .  Dr .  B l a s k o v i c h  I v á n  bá
ránya vá rmegye i  f ő i s p á n  1942-ben bá ró  Vay L á s z ló n a k  a MÉP o r s z á 
gos e ln ö k é n e k  í r t  l e v e l é b e n  h a n g s ú l y o z t a ,  hogy a k o r m á n y p á r t  
p é c s i  s z e r v e z t é b e n  t e l j e s  s z e r v e z e t l e n s é g e t  t a l á l t  1941-ben .
A p á r t n a k  sem s a j á t  h e l y i s é g e i , '  sem s z e r v e z ő i ,  sem ö n á l l ó  anya
g i  e s z k ö z e i  nem v o l t a k .  A m i n i m á l i s  működési  f e l t é t e l e k e t  V i s -  
n y a i  Ernő s a j á t  e s z k ö z e i b ő l  f e d e z t e .  Azóta  a f ő i s p á n  k e r ü l e t i  
v e z e t ő k e t  á l l í t t a t o t t ,  azonban az anyag i  h e l y z e t  nem j a v u l t .  
K é r t e  a p á r t  e l n ö k é t ,  hogy a P o s t a i g a z g a t ó s á g  és a MÁV a l k a l 
m a z o t t a i  á l t a l  b e s z o l g á l t a t o t t  ös s z egbő l  "a péc s i  s z e r v e z e t  
havon ta  d o t á l t a s s é k . . . " / 2 6 / .

A k o r m á n y p á r t  s a j á t  p o l i t i k á j á n a k  e l f o g a d t a t á s r a  t e r m é s z e 
te s e n  más s z e r v e z e t e k e t  i s  f e l h a s z n á l t .  Szo ros  k a p c s o l a t  f ű z t e  
a Ba ross  S z ö v e ts égh ez ,  p é c s i  c s o p o r t j á n a k  ü l é s e i n  r e n d s z e r e s e n  
r é s z t  v e t t  a f ő i s p á n ,  i l l e t v e  e l ő a d ó k é n t  k o r m á n y p á r t i  k é p v i s e 
l ő k e t -  k é r t e k  f e l  / 2 7 / .  A MÉP f o n t o s  f u n k c i ó t  s z á n t  a H i v a t á s 
s z e r v e z e t n e k ,  amely " . . . m e g s z ü n t e t i  az o s z t á l y e l l e n t é t e k e t .  . . k i 
do lg o z z a  a munkaadók és munkások ig az s ágo s  t á r s a d a l m i  e g y ü t t 
működésének r e á l i s  j a v a s l a t á t . . . "  / 2 8 / .  A H i v a t á s s z e r v e z e t  m in 
den t é l e n  M u n k á s f ő i s k o l á t  s z e r v e z e t t ,  amely e l ő a d á s a i r ó l  a 
h e l y i  l a p o k  b e s z á m o l ta k .  M ű k ö d t e t é s é v e l  a s z a k s z e r v e z e t i  moz
galom l e t ö r é s é r e ,  de a f a s i s z t a  Nemzet i  Munkásközpont  e l l e n s ú 
l y o z á s á r a  i s  t ö r e k e d t e k .  A Nemzet i  Munkaközpont  h e l y i  s z e r v e 
ze té n e k  m in te g y  100 t a g j a  v o l t ,  s többen n y i l a s k e r e s z t e s e k  i s ,  
a k i k  a g y ű l é s e i k e t  s a j á t  p ro p a g a n d á ju k  k i f e j t é s é r e  h a s z n á l t á k  
f e l  / 2 9 / .

1940 őszén a p o l i t i k a i  r e n d s z e r  módosulásának eseménye kü 
l ö n l e g e s  p é c s i  k ö t ő d é s s e l  b í r t .

V i t é z  Imrédy Bé la  -  a vá ros  e g y i k  MÉP l i s t á n  b e j u t o t t  o r -
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s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő j e  -  k i l é p e t t  a k o r m á n y p á r t b ó l  és ú j  "Ma
g y a r  M egú ju lás  P á r t "  (MMP) nevű p á r t o t  s z e r v e z e t t .  A h e l y i  c s o 
p o r t  l é t r e h o z á s á t  Imrédy Czakó János v e n d é g lő s r e  b í z t a ,  a k in e k  
f e l a d a t á u l  m e g j e l ö l t e ,  hogy a n y i l a s k e r e s z t e s e k e t  n y e r j e  meg a 
MMP számára vagy  úgy ,  hogy l é p t e s s e  á t  a t a g o k a t ,  vagy vegye rá 
a v e z t ő s é g e t ,  hogy  n e m z e t i s z o c i a l i s t a  p á r t s z ö v e t s é g e t  l é t r e h o z 
va munkaközösségben d o lgozza nak  / 3 0 / .  Czakó t á r g y a l t  i s  Halmai  
János n y i l a s p á r t i  o r s z á g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő v e l ,  de az egy ü t tm ű 
ködés a v á ros ban  nem a l a k u l t  k i .  P é c s e t t  mindössze 400 t a g j a  
v o l t  a MMP-nek, aminek oka l e h e t e t t  az i s ,  hogy ez a s z é l s ő -  
j o b b o l d a l i  p á r t  e l s ő s o r b a n  az " ú r i  k ö z é p o s z t á l y t "  i g y e k e z e t t  
m e g s z e r v e z n i ,  s i t t  a n y i l a s  é rz e lm ű  ré te g b e n  v e t é l y t á r s a  
v o l t  a V o lk s b u n d  / 3 1 / .  A p á r t t a g o k  ö s s z e j ö v e t e l i k e t  vasárnap 
a p á r t h e l y i s é g b e n  t a r t o t t á k .  S bár  Im ré d y  Bé la ,  m i n t  k é p v i s e 
l ő  minden évben j á r t  a v á r o s b a n ,  a h o l  beszéde iben  a háborút  úgy 
é r t é k e l t e  m i n t  a "nem ze t i  e l v  és a n e m z e t f e l e t t i  e l v  b i r k ó z á 
s á t  e g y m á s s a l " ,  amelyben t e r m é s z e t e s e n  a legmagasabb fokú k ö -  

, z össégnek ,  a nemzetnek a gy őz e lm é t  j ó s o l t a  és i g y e k e z e t t  h í 
v e k e t  t o b o r o z n i  a h i v a t á s r e n d i  s z e r v e z e t b e n  / 3 3 /  i s ,  a p á r t  
csak  a német m e g s z á l l á s  u t á n  k e z d e t t  m ege rős öd n i .  Ez t  j e l e z t e ,  
hogy m e g a l a k u l t  a péc s i  v á r o s i  b i z o t t s á g i  tagok I m r é d y - b l o k k j a , 
hogy 1944. V I I .  9-én I m r é d y t  a v á ro s  d í s z p o l g á r á v á  v á l a s z t o t 
t á k .  A p á r t  e l ő r e t ö r t é s e  azonban 1944 .  j ú l i u s  u tá n  m e g t ö r t ,  
m e r t  Imrédy m i n t  m i n i s z t e r  sem a magyar  u r a l k o d ó  é r d e k e i t ,  sem 
a német k ö v e t e l é s e k e t  nem t u d t a  k i s z o l g á l n i ,  s a u gus z tu s  e l e 
j é t ő l  v i s s z a v o n u l t  az a k t í v  p o l i t i z á l á s t ó l .

A b a l o l d a l i  e l l e n z é k i  p á r t o k  a h á b o rú  e lh ú z ó d á s á v a l ,  s k ü 
l ö n ö s e n  a h i t l e r i  erők e l s ő  nagy v e re s é g e  u tán  ú j r a  a k t í v a b b  
p o l i t i z á l á s b a  k e z d t e k .  Ennek e l s ő  m oz zana takén t  az 1941 s z e p 
temberében K e r e s z t e s - F i c h e r  Ferenc b e l ü g y m i n i s z t e r  ( k o r á b b i  
b a r a n y a i  f ő i s p á n )  e n g e d é ly é v e l  m e g a l a k u l t  P a r a s z t s z ö v e t s é g e t  
é r t é k e l h e t j ü k .  Bár az a l a k u l ó  ü l é s e n  Nagy Fe renc  b a r a n y a i  
k i s g a z d a p á r t i  k é p v i s e l ő ,  a k i  e lnöke  l e t t  a P a r a s z t s z ö v e t s é g n e k  
h a n g o z t a z t a ,  h o g y :  "A Magyar  P a r a s z t s z ö v e t s é g  nem p o l i t i k a i  
s z e r v e z e t ,  nem o s z t á l y h a r c r a  i n d u l ó  p á r t ,  hanem a nem zet i  é l e t  
e g y e n s ú ly á n a k  m i n d e n k o r i  b i z t o s í t é k a  a k a r  l e n n i . . . "  és e z z e l  a 
FKgP a k k o r i  p o l i t i k á j á t  -  a p á r t o t  és a s z e r v e z e t e k e t  á tm e n te 
n i  a háború u t á n i  i d ő k r e  -  t á m a s z t o t t a  a l á .  A P a r a s z t s z ö v e t s é g  
azonban 1942 -ben  a f ö l d m u n k á s s z a k o s z t á l y  s z e r v e z é s é v e l ,  majd 
a n t i f a s i s z t a  p rog ram  e l f o g a d á s á v a l  1943 m á j u s á t ó l  egyre  i n k á b b  
p o l i t i k a i  f u n k c i ó t  i s  f e l v á l l a l t .  Vörös  Vince v i s s z a e m l é k e z é s e i  
a l a p j á n  a s z ö v e t s é g  s i k e r e s  k ö z m ű v e lő d é s i  t a n f o l y a m o k a t  s z e r 
v e z e t t  és o r s z á g o s  h a t á r j á r á s o k a t  k e z d e m é n y e z e t t ,  amelyeknek 
p o l i t i k a i  c é l j a  i s  v o l t  / 3 5 / .

Az e l s ő  V i d é k i  s z e r v e z e t e  1941. december 28 -án  P é c s e t t  a-  
l a k u l t  meg. Az ü lésen  r é s z t  v e t t e k :  P a t a k i  L á s z l ó  és B. Szabó 
I s t v á n  o r s z á g g g y ű l é s i  k é p v i s e l ő k ,  Kovács Béla ( a k i  20 h o l d a s  
m e c s e k a l j a i  k i s g a z d a  v o l t )  o rszágos  f ő t i t k á r ,  Vörös  V ince  az 
A r a n y k a lá s z o s  Mozgalom o rs z á g o s  v e z e t ő j e .  Megyei  e ln ö k n e k  
K i s s  Tóth J ó z s e f e t ,  míg t i t k á r n a k  i f j .  Bernâ t  G y u l á t  v á l a s z t o t 
t á k  meg / 3 6 / .  A P a r a s z t s z ö v e t s é g  te r m é s z e te s e n  i n k á b b  a f a l v a k 
ban '  i g y e k e z e t t  h í v e k e t  t o b o r o z n i ,  s e mozgalom i s  m e g p r ó b á l t
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a német nem zet i ségűek  számára a n y i l a s  nyomás e l l e n s ú l y o z á s á r a  
m o z g á s te r e t  b i z t o s í t a n i .

1943 ta v a s z á n  a F ü g g e t l e n  K i s g a z d a p á r t  i s  ú j r a  b e k a p c s o l ó 
d o t t  a p o l i t i k a i  é l e t b e .  Új p r o g r a m j a ,  bár a f ö l d b i r t o k r e f o r m  
ké rdésben nem l é p e t t  e l ő r e ,  és p o l i t i k a i  k í v á n s á g a i  á l t a l á n o 
sabbak l e t t e k ,  mégis n é m e t e l l e n e s ,  d e m o k r a t i k u s  r e f o r m o k a t  i s  
k ö v e t e l ő  dokumentum v o l t .  így  a p á r t  a lka lm asabbá  v á l t  a r r a ,  
hogy k ü lö n b ö z ő  r é t e g e k e t  f o g j o n  össze.  Ez t  a c é l t  s z o l g á l t a  
1943 nyarán  a p o l g á r i  t a g o z a t  l é t r e h o z á s a ,  m e lynek  v e z e t ő s é g é 
ben P é c s e t t  Per r  V i k t o r  l e l k é s z ,  A n t a l  György ,  Szécsey B é la ,  
d r .  K e r t é s z  Endre,  d r .  M a jo r  M i h á l y ,  i f j .  Nagy Ferenc t e v é 
k e n y k e d e t t .  A t a g o z a t  86 f ő v e l  i n d u l t  / 3 7 / .

Az ú j  p o l i t i k a i  i r á n y v o n a l  eredményeként  a p á r t  n y í l t a n  f e l 
a j á n l o t t a  az e gy ü t tm űk öd és t  a S z o c iá ld e m o k ra t a  P á r tn a k .  Az 
SZDP v e z e t ő i  f e l s z ó l í t o t t á k  a vá rm egye i  p á r t v e z e t ő k e t ,  k e r e s s é k  
ők i s  a k a p c s o l a t o t .  Ez t  b i z o n y í t j a  Szeder F e renc  f ő t i t k á r  l e 
v e l e  T o l n a i  Józse fhez  a SZDP p é c s i  t i t k á r á h o z :  "A személyes é-  
r i n t k e z é s  és kö lc s önös  é r d e k lő d é s  hasznára l e s z  azoknak a t ö 
re k v é s e k n e k ,  am e lyeke t  p á r t u n k  és a k i s g a z d a p á r t  p o l g á r i  t a g o 
z a ta  k é p v i s e l  / 3 8 / .  Vá laszában  T o l n a i  Józse f  r á m u t a t o t t :  "Az 
i t t e n i  k i s g a z d a p á r t  v e z e t ő j é v e l ,  P e r r  V i k t o r r a l ,  én már k o r á b 
ban f e l v e t t e m  az é r t i n t k e z é s t  és v e l e  a l e g j o b b  k a p c s o l a t a i m  
vannak -  e z t  most még job b a n  k i  f o g j u k  m é l y í t e n i "  / 3 9 / .  E z t  a 
k ö z e l e d é s t  i g a z o l j a  a p é c s b á n y a t e l e p i  r e n d ő r k i r e n d e l t s é g  ve 
z e t ő j é n e k  j e l e n t é s e  i s  a f ő i s p á n h o z :  "Legú jabban  a vá rm egye i  
f ü g g e t l e n  k i s g a z d a p á r t ,  amely a s z o c i á l d e m o k r a t a  p á r t t a l  f e l 
v e t t e  az ö s s z e k ö t t e t é s t ,  kezd é lé n k e b b  t e v é k e n y s é g e t  és s z e r 
vez k edés t  k i f e j t e n i .  A p á r t  p é c s i  veze tőségének  r é s z é r ő l  Ka
t i e s  A n t a l  Pécs szabad k i r á l y i  v á r o s  n y u g d í j a s  f ő j e g y z ő j e  i -  
r á n y í t j a  a s ze rvezkedés  m u n k á já t "  / 4 0 / .

A k o r a b e l i  dokumentumok a l a p j á n  azonban ez a sz öv e ts ég  nem 
t u d t a  t ú l l é p n i  a h i v a t a l o s  megbeszé lések k e r e t e i t .

A FKGP 1943 őszén megyei  v á la s z t m á n y i  ü l é s e k  t a r t á s á v a l ,  
i l l e t v e  a veze tő k  e lő a d á s a i n a k  s z e r v e z é s é v e l  i g y e k e z e t t  be
f o l y á s á t  n ö v e l n i .  P é c s e t t  a j o g i  ka ron  Nagy Ferenc  t a r t o t t  
e l ő a d á s t .  A " P é c s i  N a p ló "  nemcsak az eseményrő l  sz ám o l t  be,  
s k é s z í t e t t  k ü lö n  i n t e r j ú t  a b i s s e i  k i s g a z d á b ó l  o rszágos  h í r ű  
p o l i t i k u s s á  v á l ó  s z ó n o k k a l ,  hanem 3 számon k e r e s z t ü l  k ö z ö l t e  
az e lőadás t e l j e s  s z ö v e g é t  i s .  Az ú j s á g  á t n é z e t t  é v f o l y a m a ib a n  
ez v o l t  az e l s ő  i l y e n  j e l l e g ű  s o r o z a t ,  amelyet  azonban 1944-ben 
t ö b b  i s  k ö v e t e t t  a FKGP v e z e t ő i  í r á s a i b ó l .  Ezekben a c i k k e k b e n  
e l s ő s o r b a n  a p a r a s z ts á g  h e l y z e t é t  és j ö v ő j é t  e l e m e z t é k ,  hangsú
l y o z v a ,  hogy :  " . . . A  háború  u tán  semmi módon nem l e h e t  majd meg
a k a d á l y o z n i  egy ú j  magyar b i r t o k p o l i t i k a  k i a l a k í t á s á t . . . "  / 4 1 / .  
A p á r t  memorandumaiban a t e n g e l y h a t a l m a k k a l  v a l ó  s z a k í t á s r a  
s z ó l í t o t t a  f e l  a k o rm á n y t ,  am e ly e t  az mereven e l u t a s í t o t t .

Magya ro rszág német m e g s z á l l á s a  u tá n  a FKGP-t i s  b e t i l t o t t á k .  
A p é c s i  s z e r v e z e t  b e t i l t á s á r a  1944.  á p r i l i s  2 -á n  k e r ü l t  s o r .  
P é c s e t t  t a r t ó z t a t t á k  l e  Nagy F e r e n c e t  i s ,  a k i  a Gestapo f o g l y a  
v o l t  X . 1 5 - i g  (m in te gy  3000 p o l g á r i  d e m o k r a t i k u s  t á r s á v a l  e-  
g y ü t t ) .

109



1942 ő s z é t ő l  a l egnagyobb  p é c s i  b a l o l d a l i  e l l e n z é k i  p á r t  i s  
a k t i v i z á l ó d o t t .  A r e n d ő r i  j e l e n t é s e k  a l a p j á n  e k k o r  f o g a lm a z ó d i k  
meg e l ő s z ö r  a p é c s i  s z a k s z e r v e z e t i  és v é g r e h a j t ó  b i z o t t s á g  ü l é 
sén,  hogy a németek e l v e s z í t h e t i k  a h á b o r ú t :  " . . . k á r  v o l t  a 
t e n g e l y h e z  c s a t l a k o z n u n k ,  mer t  a t e n g e l y  r e c s e g - r o p o g . . .  meg 
k e l l  t a l á l n i  a k i u t a t  a háborús h e l y z e t b ő l . . . "  / 4 2 / .  A p é c s i  
munkások k ö z ö t t  egy f ü g g e t l e n s é g i  mozgalom k i a l a k u l á s á n a k  h í r e  
t e r j e d t  e l ,  melynek v e z t ő j e  B e t h l e n  I s t v á n  és a p o l g á r i  p á r t o k  
m e l l e t t  az SZDP i s  t a g j a  v o l t .

1943 fo lyam án  a b e f o l y á s  növekedésé t  a p á r t t a g o k  l é t s z á m á 
nak emelkedése i s  i g a z o l t a :  p l .  a bányamunkások k ö z ö t t  650 f ő  
l e t t . X .  3-án vá rmegye i  é r t e k e z l e t e t  t a r t o t t  az SZDP b a r a n y a i  
s z e r v e z e t e ,  melyen 700-an  v e t t e k  r é s z t .  S zede r  Ferenc f ő t i t 
k á r ,  S z a k a s i t s  Árpád a Népszava f ő s z e r k e s z t ő j e  és T o l n a i  J ó 
z s e f  v o l t a k  az ü lé s  s z ó n o k a i ,  a k i k  b e f e l é  sz a b a d ,  k i f e l é  f ü g 
g e t l e n  o rszág  m e g v a l ó s í t á s á é r t  s z á l l t a k  s í k r a  / 4 3 / .  A K á l l a y -  
kormány h i n t a p o l i t i k á j á t  i g a z o l j a  az a l e i r a t  i s ,  am i t  a b e l 
ü g y m i n i s z t é r i u m t ó l  k a p o t t  a f ő i s p á n ,  melyben f e l s z ó l í t o t t á k ,  
hogy ne g ö r d í t s e n e k  e v á la s z t m á n y i  ü lé s  e l é  a k a d á l y o k a t  / 4 4 / .

Ennek a l e n d ü l e t b e  k e r ü l ő  mozgalomnak v e t e t t  vége t  a német 
m e g s z á l l á s ,  amely t e r m é s z e te s e n  a p á r t o t  b e t i l t o t t a .

Ezekben a hónapokban csak a s z é l s ő j o b b o l d a l i  mozgalmak t e 
v é k e n y k e d h e t te k  szabado n.  A Nemzet i  Munkaközpont  p é c s i  s z e r 
v e z e te  f e l h í v á s t  i n t é z e t t  a munkásokhoz, amelyben  h a n g o z t a t t á k ,  
" . . . a  magyar munkásság végre l e r á z t a  m agáró l  ez t  a z s i d ó ,  
m a r x i s t a  t e r r o r t ,  amelynek c é l j a  a magyar t á r s a d a l m i  r é t e g e k  
t e l j e s  megsemmisí tése . . .  E t t ő l  az ó r á t ó l  f o g v a . e g y e t l e n  t ö r 
t é n e l m i l e g  j o g o s u l t  munkásszervezete  van a magyar d o l g o z ó k 
n a k . . . "  / 4 5 / .  Ez a k o r l á t o z á s - m e n t e s s é  v á l t  p o l i t i k a i  h e l y z e t  
azonban nem a k a d á l y o z t a  meg a s z é l s ő j o b b o l d a l i  erők t o v á b b i  
t é r v e s z t é s é t ,  h i s z e n  a háború vége egy re  köze lebbé  v á l t .

1944 nya rán a v á ros ban  i s  l é t r e j ö t t  a "Magya r  F r o n t "  h e l y i  
s z e r v e z e t e ,  amely azonban úgy l á t t a ,  hogy tö m egakc iók  s z e r v e 
zésé re  h iá n y o z n a k  a f e l t é t e l e k .  Tevék eny s ég ük e t  a l k a l m i  v á l l a l 
kozások ,  s z a b o t á z s a k c i ó k  s z e r v e z é s é r e  k o r l á t o z t á k ,  m e ly e t  meg
s z a k í t o t t  az,  hogy 1944 ok tóberében ,  a v e z e t ő k  t ö b b s é g é t  l e 
t a r t ó z t a t t á k  / 4 6 / .

A német,  n y i l a s  ha ta lommal  v a l ó  szem bená l lásnak  j e l e n t ő s  
sze repe  v o l t  abban, hogy e v á ro s  üzemeiben nem t ö r t é n t  j e l e n t ő 
sebb k á ro s o d á s ,  a k i ü r í t é s i  p a r a n c s o t  nem t u d t á k  t e l j e s í t e n i .

Ebből  a v á z l a t o s  k épbő l  i s  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy Pécs a k t í v  
p o l i t i k a i  cent ruma v o l t  az o r s z á g n a k .  A h á b o rú s  v i s z o n y o k  e l l e 
né re  t ö b b  ez ren  é r d e k l ő d t e k  a p o l i t i k a  i r á n t ,  v e t t e k  r é s z t  a 
l e g á l i s  p á r t o k  á l t a l  s z e r v e z e t t  g y ű lé s e k e n ,  a k c ió k o n .  A haza 
b e l i  dokumentumok a l a p j á n  e l s ő s o r b a n  a s z é l s ő s é g e s  p á r t o k  t e 
v ékenység é t  k í s é r h e t j ü k  f i g y e l e m m e l ,  h i s z e n  mind a n y i l a s ,  
mind a s z o c i á l d e m o k r a t a  és ag rá rmozga lmak á l l a n d ó  r e n d ő r i  e l 
l e n ő r z é s  a l a t t  á l l t a k .  Ennek a l a p j á n  a h á bo rú  a l a t t  kb .  300 
"kommun is tagyanús"  s m in tegy 3000 s z i m p a t i z á n s t  t a r t o t t  számon 
a h e l y i  r e n d ő r k a p i t á n y s á g .  Az SZDP-nek 700-3000  f ő  k ö z ö t t  moz
g o t t  a t a g l é t s z á m a ,  míg e n e m z e t i - s z o c i a l i s t a  p á r t o k  s z i n t é n
2-3000  ember t  t u d t a k  b e f o l y á s u k  a l á  v o n n i .  A p á r t o k  s z o c i á l i s
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ö s s z e t é t e l é r e  s a jn o s  még nem t a l á l t a m  a d a t o k a t ,  a n y i l a s  ke
r e s z t e s  p á r t  h e l y i  v e z e t ő i  többségében  munkás és k i s p o l g á r i  r é 
t e g b ő l  k e r ü l t e k  k i .

A v á r o s  p o lgá rs ág ának  nagyobb r é te g e  t á m o g a t t a  a k o n z e r v a 
t í v  k o r m á n y z ó p á r t o t  -  a n a g y v á la s z t m á n y i  ü lés ek en  r é s z t v e v ő k  
száma 500-1000 f ő  k ö z ö t t  m o z g o t t .  A k e r e s z t é n y - n e m z e t i  i d e o 
l ó g i a  h a t á s á t  j e l e n t ő s e n  e r ő s í t e t t e  a vármegye t e r ü l e t é n e k  nö
vekedése a D é lv id é k  v i s s z a c s a t o l á s á v a l  és az a f e l i s m e r é s ,  hogy 
e t e r ü l e t  m e g ta r tá s a  csak a német  győzelem ese tén  l e h e t s é g e s .  
Ugyanakkor  a h e l y i  veze tés  p o l i t i k a i  m a g a t a r t á s á t  b e f o l y á s o l t a  
az a t é n y  i s ,  hogy a háború e l v e s z t é s e  u tá n  n i n c s  e s é l y ü k  a ko
r á b b i  h a t a l m i  v i s z o n y o k  megőrzésé re .

Je g y z e te k

Az e lő a d á s  egy megkezde t t  k u t a t á s  r é s z e r e d m é n y e i t  i g y e k s z i k  be
m u t a t n i .  A c í m v á l a s z t á s t  e g y r é s z t  ez i n d o k o l j a ,  m ásrész t  ez idő 
r ö v i d s é g e .
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/ 3 7 /  Fehér  I s t v á n :  P o l i t i k a i  küzde lmek  a D é l - d u n á n t ú l o n  1944-  

46. Bp. 1972.  38. o l d .
/ 3 8 /  A b a r a n y a i - p é c s i  munkásmozgalom t ö r t é n é t e  I I .  k.

S z e r k . :  S z i t a  L á s z l ó ,  Pécs 1985.  372.
/ 3 9 /  V á l o g a t o t t  dokumentumok a b a r a n y a i - p é c s i  munkásmozgalom 

t ö r t é n e t é h e z  I I I .  k ö t .  1929 -1944 .  S z e r k . :  Bab ies  András  
és S z i t a  L á s z ló  Pécs 1973. 430.  o l d .

/ 4 0 /  Bm. L. f ő i s p .  b i z .  i r .  137 /1 944 .
/ 4 1 /  Pécs i  Nap ló  1943. X I .  26 -30 .
/ 4 2 /  Bm. L. f ő i s p .  b i z .  i r . -  158 /1 942 .
/ 4 3 /  Pécs i  Nap ló  1943. X. 5.
/ 4 4 /  Bm. L. f ő i s p .  b i z .  i r .  539 /1 943 .
/ 4 5 /  " D u n á n t ú l "  1944. I I I .  29.
/ .46/  A b a r a n y a i - p é c s i  munkásmozgalom t ö r t é n e t e  I I .  k.  392.  

Ágnes Tuka Laczkóné

Événements dans l a  v i e  des p a r t i s  de Pécs e t  de Baranya pen 
d a n t  l e  deux ieme g u e r r e  m ond ia le

Pendant  l a  deuxieme g u e r r e  m o n d ie le  l a  H ong r ie  p r é s e n t a i t  une 
s i t u a t i o n  p a r t i c u l i è r e :  b i e n  qu '  e l l e  s o i t  devenue v a s s a l  de 
H i t l e r ,  l e s  p a r t i s  d é m o c ra t iq u e s  d é p l o y a i e n t  de l ' a c t i v i t é .

Les p a r t i s  f a s c i s t e s  o n t  p r i s  de l ' i n f l u e n c e  s u r  l e s  m in e 
u r s  e t  l e s  A l lemands  de H o n g r ie  en 1939 e t  1940.  Le p a r t i  s o c i 
a l - d é m o c r a t e  e t  l e  p a r t i  des p e t i t s  p r o p r i é t a i r e s  o r g a n i s a i e n t  
un c e r t a i n  nombre d '  a c t i o n s  c o n t r e  l a  g u e r r e  en 1942-43 dans 
n o t r e  c o m i t a t .  Apres l ' o c c u p a t i o n  a l lem ande  ces  p a r t i s  se s o n t  
i n t e r d i t s  e t  on a a r r e t é  l e u r s  d i r i g e a n t s .  Le p a r t i  du g o u v e r 
nement p e nda n t  ces m o is ,  j o u a i t  un r ô l e  de p l u s  en p lu s  s e c o n 
d a i r e  dans l a  v i e  p o l i t i q u e .  L ' a u t e u r  p r é s e n t e  ces  événements 
s u r  ses p r o p r e s  r e c h e r c h e s  dans l e s  a r c h i v e s  e t  dans l a  p r e s s e  
de l ' é p u q u e .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990 .

STIPKOVITS FERENC

A NEMZETISÉGI ÖSSZEÍRÁS ÉS AZ ISKOLAÜGY 1945-46-BAN A VEND
VIDÉKEN

A nagy p o l i t i k a i  küzde lm ek  so rán  a n e m z e t i s é g i  l é t b ő l  f a 
kadó ké rdések  megoldása sem ment p rob lém am en tesen .  Bár a k o r 
m á n y k o a l í c i ó  p á r t j a i n a k  k ü l ö n - k ü l ö n  v o l t  k ö r v o n a l a z o t t  n e m z e t i 
s é g p o l i t i k a i  k o n c e p c i ó j a ,  a r r a  még v á r n i  k e l l e t t ,  hogy egysé 
ges t ö r v é n y e k b e n  vagy a l k o t m á n y j o g i l a g  s z a b á l y o z o t t á  v á l j o n .  
Közös á l l á s p o n t  p o l i t i k a i  d e k l a r á c i ó k b a n  f e j e z ő d i k  k i ,  ami a 
H o r t h y  r e n d s z e r  n e m z e t i s é g e k e t  m e g k ü l ö n b ö z t e t ő - ,  m agya rokka l  
s z e m b e f o r d í t ó - ,  elnyomó i n t é z k e d é s e i n e k  semmissé n y i l v á n í t á 
s á t  j e l e n t i ,  s k i f e j e z i  az ú j  Magyaro rszág  f e l é p í t é s é b e n  minden 
p o l g á r n a k  -  a nem magyaroknak i s  - a r é s z v á l l a l á s  l e h e t ő s é g é t .

E l ő s z ö r  az MKP l a p j a  1945.  a u g u s z tu s  4 - i  száma c í m o l d a l á n  
j e l e n i k  meg egy n e m z e t i s é g i  t ö r v é n y j a v a s l a t  e l ő k é s z í t é s é r ő l  
s z ó l ó  P o l i t i k a i  B i z o t t s á g i  á l l á s f o g a l á s . A t e l j e s  s z a b a d s á g r ó l ,  
n y e l v h a s z n á l a t i  j o g r ó l ,  ö n á l l ó  k u l t u r á l i s  é l e t  T e h e t ő s é g e i r ő l ,  
s z e r v e z k e d é s i  j o g r ó l ,  m i n t  e l e n g e d h e t e t l e n  t e l j e s  n e m z e t i s é g i  
m e g b e c s ü l é s r ő l ,  s t b .  T u la jd o n k é p p e n  az 1944. o k t ó b e r b e n  ké 
s z ü l t  p á r t p r o g r a m  n e m z e t i s é g i  p o n t j a i t  f i g y e le m b e  vevő t ö r 
v é n y j a v a s l a t i  a j á n l á s n a k  f o g h a t ó  ez f e l  / 1 / .  Kedvező v i s s z h a n g 
ra  nem t a l á l t  a k o a l í c i ó s  p á r t o k  k ö r é b e n ,  de még a p á r t  megyei  
l a p j a  sem v e t t e  á t ,  ped ig  a k ö z p o n t i  ú j s á g  h í r e i t  a Szabad Vas-  
megyé gyak ran  m e g i s m é t e l t e .  A M agyao rszág i  Sz láv ok  A n t i f a s i s z 
t a  F r o n t j a  (MSzAF),  amely 1945.  f e b r u á r  18-án Bat . tonyán a l a 
k u l t  meg, -  s az országban  é l ő  s z l o v á k o k  és d é l s z l á v o k  s z e r v e 
z e t e k é n t  m űködö t t  -  k e z d e t t ő l  fogva  szo ro s a n  k a p c s o l ó d o t t  az 
MKP-hoz / 2 / .  A n e m z e t i s é g i  p o l i t i k a  ö t v ö z ő d ö t t  ez ese tb en  a 
s z ö v e t s é g i  p o l i t i k á v a l ,  pon to sabban  a p a r a s z t p o l i t i k á v a l ,  h i s z  
e s z e r v e z e t b e  t a r t o z ó k  többségében  f a l u s i  népessége t  j e l e n t e t 
t e k .  Te rmésze tes l é t é r d e k b ő l  fakadóan a MSzAF i s  t ö r e k e d e t t  a 
k om m un is ták k a l  v a l ó  szo ros  e g y ü t t m ű k ö d é s r e .  Kü lönöse n  a F r o n t  
d é l s z l á v  s z e k c i ó j á n a k  I .  K o n g r e s s z u s á t ó l  (1946 .  május  19. Ba ja )  
f i g y e l h e t ő  meg az e l m é l y ü l ő  k a p c s o l a t .  Az ekkor  m e g v á l a s z t o t t  
k ö z p o n t i  Vezetőségben e l s ő  í z b e n  k a p ta k  h e l y e t  a -  h o r v á t o k  és 
s z e r b e k  m e l l e t t  -  s z lo v é n e k  i s .  Ezt  k ö v e tő e n  a s z l o v é n v i d é k e n  
i s  k i é p ü l t e k  a k ö z s é g i ,  j á r á s i  és t e r ü l e t i  s z e r v e i k .  A közpon-
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t o k t ó l  t á v o l i  p o n t o n  a s z ö v e ts é g  l e g k i s e b b  n é p c s o p o r t j á n á l  a 
k ö z s é g i  s z e r v e z e t e k  csak l a s s a n  v á l t a k  működőképesekké. A 
Szentqot thárdon s z é k e l ő  j á r á s i  közpon t  j e l e n t e t t e  a MSzAF j e 
l e n l é t é t  a s z l o v é n e k  k ö z ö t t ,  s Tóth Ferenc megyei  t i t k á r  -  ak i  
e g y ú t t a l  a MSzAF t . i t k á r i  t i s z t é t  i s  b e t ö l t ö t t e  -  v o l t  l e g k ö 
v e t k e z e t e s e b b  s z ó s z ó l ó j u k .  E l k ö v e t t e k  m inden  t ő l ü k  t e l h e t ő t  a 
m i n é l  t öbb  n e m z e t i s é g i  j o g  k i h a r c o l á s á b a n .

A R á b a v id é k i  s z l o v é n e k  t e r ü l e t i  k o ng resszusá n  s z e r v e z e t i  és 
p o l i t i k a i  k é r d é s e k  m e l l e t t  az i t t  é lők  é r d e k k é p v i s e l e t e ;  f ő k é n t  
a S z e n t g o t t h á r d o n  működő v á l l a l a t o k n á l  m unka lehe tőségek  b i z t o 
s í t á s a  ügyé t  t á r g y a l t á k  meg, ez u t ó b b i  k é r d é s t  eredmények i s  
j e l e z t é k  hamarosan / 3 / .  Az o rszágoshoz  h a s o n ló a n  e v i d é k e n  i s  az 
MKP-val  a l a k u l t  k i  j ó  k a p c s o l a t ,  ennek e l l e n é r e ,  vagy éppen e- 
m i a t t  sem t u d t a k  j e l e n t ő s  t ö m e g b e f o l y á s r a  s z e r t  t e n n i .  Az 
1 947 -es  v á l a s z t á s o k o n ,  t e r ü l e t i  t i t k á r u k  a kommunis ta  p á r t  
s z í n e i b e n  i n d u l t ,  s nem k e r ü l t  be a p a r l a m e n t b e .  A n e m z e t i s é g i  
s z ö v e t s é g  m u n k á já t  n e h e z í t e t t e ,  hogy h i á n y z o t t  a sz e rv ez k edés  
t r a d í c i ó j a ,  a l i g  v o l t  a s z lo v é n e k n e k  é r t e l m i s é g e ,  az i d e g e n e k e t  
p e d i g  a nép nem könnyen f o g a d t a  b i z a lm á b a .  A MSzAF n a p i  kap
c s o l a t b a n  á l l t  j u g o s z l á v i a i  s z e r v e k k e l ,  l e p l e z e t l e n ü l  hangoz
t a t t á k  i s ,  l á s d .  a 10. sz .  j e l z e t b e n  o l v a s h a t ó  l e v é l  b e f e j e z ő  
r é s z é t .  H o v á t a r t o z á s u k a t  h i v a t a l o s  l e v e l e i k e n  a l k a l m a z o t t  a l á 
í r á s o k  e l ő t t i  " H a l á l  a f a s i z m u s r a !  Szabadságo t  a n é p n e k ! "  j e l 
s z a v a k k a l  f e j e z t é k  k i ,  a d é l i  szomszédból  v e t t  m in ta  a l a p j á n .

A k o r a b e l i  megyei  s a j t ó  a f e l s z a b a d u l á s  e l s ő  n a p j a i t ó l  
r e n d s z e r e s e n  k ö z ö l t  a szomszédos o rs z á g o k  é l e t é r ő l  í r á s o k a t ,  
k ö z t ü k  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  k a p t a k  a j u g o s z l á v i a i  h í r e k .  A t e r ü 
l e t e n  é lő  d é l s z l á v  nem ze t isége k  -  h o r v á t o k ,  s z lo v é n e k  -  f i 
gye lemmel  k í s é r t é k  e z e k e t ,  i g y e k e z t e k  ö s s z e v e t n i  a más c s a t o r 
nákon é r k e z e t t  i n f o r m á c i ó k k a l ,  s p r ó b á l t a k  s a j á t  é l e t ü k  a l a k u 
l á s á r a ,  a v á l t o z á s o k  l e h e t s é g e s  i r á n y a i r a  k ö v e t k e z t e t n i  / 4 / .  
A h í r e k  b i z a k o d á s r a  és s z o r o n g á s r a  e g y a r á n t  t e r e m t e t t e k  l e h e 
t ő s é g e t .

" O u g o s z lá v iá b a n  minden nem ze t iség  r é s z é r e  b i z t o s í t o t t á k  a 
szabad  nemze t i  f e j l ő d é s t . "  E z z e l  a c ímmel  n a g y t e r j e d e l m ű  c i k 
k e t  k ö z ö l  a Szabad Vasmegye á p r i l i s  2 6 -á n  egy s z o v j e t  ú j s á g 
í r ó r a  u t a l v a .  Többek k ö z t  a z t  í r j a :  "A magyar k i s e b b s é g  szá
mára i s  b i z t o s í t o t t á k  a n e m z e t i  f e j l ő d é s t .  Em elked ik  a magyar 
i s k o l á s g y e r m e k e k  száma. A j u g o s z l á v  h a tó s á g o k  s z a k t a n f o l y a m o 
k a t  s z e r v e z t e k  a magyar t a n í t ó k  és e l ő a d ó k  k é p z é s é re .  Minden 
m a g y a r l a k t a  k öz ségben  magyar az e lőadás  n y e l v e .  A Va jdaság  ú j 
s á g a i  sze rb ,  h o r v á t  és magyar n y e lv e n  j e l e n n e k  meg. Le lk e s  
v i s s z h a n g o t  v á l t o t t  k i  a t ö r v é n y ,  amely m e g t i l t  minden  f a j i ,  
n e m z e t i s é g i  és v a l l á s i  j o g f o s z t á s t . "  Szeptemberben:  " J u g o s z l á 
v i a  szabado'nbocsá j t  j a  az o rszágukba n l é v ő  20 e z e r  h a d i f o g 
l y o t ,  mely az összes  t i s z t r e  és k ö z l e g é n y r e  k i t e r j e d n e "  / 5 / .

J u g o s z l á v i a  c ím m el ,  a Szabadkán,  Z e n t á n ,  Becskereken  i n d í 
t o t t  t a n i t ó e l ő k é s z í t ő  t a n f o l y r ó l  j e l e n i k  meg t u d ó d i t á s .
A t a n í t ó h i á n y  m e g s z ü n te té s é r e  t e t t  e r ő f e s z í t é s e k  m e l l e t t  he
l y e t  kap a Szabadkán b e i n d í t o t t  t a n í t ó k é p z ő r ő l ,  v a l a m i n t  a Zen
t á n  t e r v b e v e t t  magyar g imnáz ium m e g n y i t á s á r ó l  s z ó l ó  h í r  i s .  
E k k o r  már h é t  magyar g imnázium működ ik  szomszédunknál  / 6 / .
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Amikor  a kommun is ták  a háború u t á n  h a ta lo m r a  k e r ü l t e k  J u 
g o s z l á v i á b a n ,  a nemze t i  k é r d é s  minden é r te le m b e n  r o p p a n t  nagy
ságú probléma e l é  á l l í t o t t a  ő k e t .  A p á r t  m e g b i r k ó z o t t  a h e l y 
z e t t e l ;  a p a r t i z á n h a r c  t a p a s z t a l a t a i ,  és a s z é le s  a lapok o n  ny ug 
vó t ö b b n e m z e t i s é g ű  p á r t s z e r v e z e t e k  h á b o rú  a l a t t i  k i a l a k u l á s a  
m e g f e l e l ő  t e r e p e t  b i z t o s í t o t t  a n e m z e t i  kérdés  m ego ldásá ra  i -  
r á n y u l ó  e r ő f e s z í t é s e k n e k .  Ezek a z é r t  v o l t a k  f i g y e l e m r e m é l t ó a k ,  
m e r t  az e l t ö k é l t s é g e t  a r u g a lm a s s á g g a l  e g y e s í t v e  i g y e k e z t e k  
o r v o s o l n i  a n e m z e t i  s é r e l m e k e t .  Az ő s z i  n e m z e t g y ű l é s i  v á l a s z 
t á s o k  p o l i t i k a i  f e l k é s z ü l é s e  során az MKP s z o m b a t h e l y i  nép-  
g y ű lé s é n  Rajk L á s z l ó  v i s z o n y l a g  nagy t e r e t  s z e n t e l  beszédében 
a s z o m s z é d o k k a l ,  s a b é k e t á r g y a l á s o k k a l  k a p c s o l a t o s  k é rd é s e k 
nek .  Ezeket  s z i n t é n  k ö z l i  a s a j t ó  / 7 / .  Külön i s  k ö s z ö n t ö t t e  a 
Muraszomba tbó l  j ö t t  j u g o s z l á v i a i  k ü l d ö t t s é g e t ,  a k i k  a v a s i  
kommunisták m uraszom ba t i  l á t o g a t á s á t  a d t á k  v i s s z a .  Ugyanis  a 
jószomszédság és az i n t e r n a c i o n a l i z m u s  k i f e j e z é s e k é n t  e l ő s z ö r  a 
megyéből  h í v t á k  p á r t d e l e g á c i ó t  az o t t a n i  h ő s i  h a l o t t a k  emlékmű
a v a t á s i  ü n n e p é l y é r e  / 8 / .  Ä b es z édb ő l :  "Az  o r s z á g h a t á r o k o n  k í v ü l  
é l ő  magyaroknak o l y a n  l e s z  a h e l y z e t e ,  a m i l y e t  a magyar  demok
r á c i a  a l a k u l á s a  m u ta t .  . . . A  f e g y v e r s z ü n e t i  t á r g y a l á s o k  e g y i k  
p o n t j a  az t  m ond ja :  a h a t á r o k  megvonása, a magyar n e m z e t i  k i s e b b 
ségek b e i l l e s z k e d é s e  a k ö r n y e z ő  o r s z á g o k  a l k o tm á n y á b a ,  ez a 
b é k e t á r g y a l á s o k o n  fo g  e l d ő l n i . . .  A r e a k c i ó t  e l  k e l l  t á v o l í t a n i  
a p o l i t i k a i  é l e t b ő l ,  mer t  c s a k  így b i z o n y í t h a t j u k  a k ü l f ö l d  e -  
l ő t t  a d e m o k r a t i k u s  f e j l ő d é s t " .

Nagy f i g y e l m e t  k a p o t t  T i t o  t á b o rn a g y  beszéde, m e l y e t  a Ju 
g o s z l á v  Nemze tgyű lésen m o n d o t t  e l :  " C é l u n k  a béke m e g s z i l á r d í 
t á s á n a k  i r á n y á b a n  d o l g o z n i ,  b izonyos  t e r ü l e t i  k ö v e t e l é s e i n k  
k i e l é g í t é s é t  b i z t o s í t a n i  és d o lg o z n i  azoknak  a k a p c s o l a t o k n a k  
m e g s z i l á r d í t á s á n ,  amelyek J u g o s z l á v i á t  más o r s z á g o k k a l ,  e l s ő 
so rban  a s z l á v  nép e k k e l  ö s s z e f ű z i k .  . . . A  Londonban t a r t o t t  k ü 
l ü g y m i n i s z t e r i  é r t e k e z l e t e n  J u g o s z l á v i a  o l y a n  h a t á r t  k é r t ,  a-  
mely egy bee s ik  a n é p r a j z i  h a t á r o k k a l .  T r i e s z t  k o n f ö d e r á l t  t e 
r ü l e t  legyen  J u g o s z l á v i á n  b e l ü l .  K a r i n t h i á b a n  és S t á j e r o r s z á g 
ban vannak t e r ü l e t i  k ö v e t e l é s e i k .  R okonszenvve l  f i g y e l i k  Ma
g y a r o r s z á g  J u g o s z l á v i a  f e l é  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s e i t .  J u g o s z l á v i a  
70 m i l l i ó  d o l l á r t  k ö v e t e l  M a g y a r o r s z á g t ó l .  Röv idesen  s o r  k e r ü l  
a k i f i z e t é s i  mód m e g t á r g y a l á s á r a "  / 9 / .

Míg a s z l o v é n  lakosság  l á t s z ó l a g  p a s s z í v  r e z i s z t e n c i á v a l  
v i s e l t e t e t t  az e l ő b b i e k h e z  hason ló  h í r e k r e ,  -  l e g f e l j e b b  szűk 
c s a l á d i - ,  b a r á t i  kö rben  v i t a t t á k  és v á r t á k  a v é g k i f e j l e t e t  -  a 
b é k e s z e rz ő d é s t  - ;  add ig  a h i v a t a l o s  p o l i t i k a ,  a p á r t o k  mindent  
e l k ö v e t t e k  a jós zomszédság  f e n n t a r t á s a  é rdekébe n .  A h a t á r  mind
k é t  f e l é n  az é r d e k e l t e k  számára -  k e t t ő s b i r t o k o s s á g  m i a t t  -  
k ö l c s ö n ö s e n  b i z t o s í t o t t á k  a f ö l d e k  műveléséhez  az á t l é p é s i  ok 
mányokat ,  méghozzá r e n d k í v ü l i  g y o r s a s á g g a l .  Fő leg a kommunisták 
k e r e s t é k  a k é t o l d a l ú  e l v t á r s i  k a p c s o l a t o k a t .  A k ö z e l e d é s t  b e á r 
n y é k o ló  a k c i ó k a t  -  a j u g o s z l á v  k a t o n a i  j á r ő r ö k  h a t á r s é r t é s e i t ,  
a v e l e j á r ó  a g i t á c i ó t ,  a magyar ha tóság ok  r é s z é r ő l  j e l e n t k e z ő  
t ú l z á s o k a t  / 1 0 /  -  i g y e k e z t e k  nem nagydobra v e r n i .

A h a z a i  s z l o v é n s é g r e  i s  h a t o t t  a p á n s z lá v i z m u s  eszmé je .  Ez 
nemcsak a h a t á r o n  t ú l r ó l  j e l e n t k e z e t t ,  hanem é rd e k e s  módon még
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az MKP h e l y i  f u n k c i o n á r i u s a i  i s  t e r j e s z t e t t é k  p l :  A t i t k á r i  
j e l e n t s é b e n  o l v a s h a t ó  " A l s ó s z ö l n ö k ö n  K i s s  Sándor h a tá r v a d á s z  
ő r m e s t e r  ( k om m un is ta )  f e l h í v t a  a f i g y e l m e t  Gáspár I s t v á n  t i t 
k á r r a ,  a k i  m a r x i s t a  e l m é l e t  h í j á n  a p á n s z l á v i z m u s t  h i r d e t t e .  
M i v e l  be lá tom ( u i .  j á r á s i  t i t k á r ) ,  hogy c s a k  így  t u d j u k  a vend 
községekb en  a n é p e t  s o r a i n k b a  á l l í t a n i ,  megengedtem, hogy ez t  
t o v á b b r a  i s  h i r d e t h e s s e . . .  A p á r t  é r d e k e i t  szem e l ő t t  t a r t v a  
mentem b e le  ebbe a j á t é k b a "  / 1 1 / .

S z i n t e  e g y b e e s i k  a j e l e n s é g g e l ,  bá r  a t t ó l  f ü g g e t l e n ü l  a 
N y u g a t i  K is  Ú js ág  1945. nov .  7 - i  számában " D é l s z l á v  u n i ó "  cím
mel  í r  r é s z l e t e s  e lem zés t  Moncsa lov  ez re d e s n e k  a p á n s z l á v  b i 
z o t t s á g  t i t k á r á n a k  S z ó f i á b a n  t e t t  k i j e l e n t é s e i r ő l .  Ebben egy 
h ú s z m i l l i ó s  b a l k á n i  s z lá v  k ö z épha ta lom  k i a l a k u l á s á n a k  l e h e t ő s é 
g e i t  i s  f e l v á z o l t a .  Ennek l á t s z i k  k e d v e z n i  a J u g o s z lá v  f ö d e r á 
c i ó s  á l l a m s z e r k e z e t  i s .

Ugyanezen k é r d é s r ő l  T i t o  beszédébő l  egy i d é z e t ,  m e ly e t  a 
S z l á v  k ong res s z us o n  mondot t  e l :  "Nekünk s z lá v o k n a k ,  k edv es  t e s t 
v é r e i m ,  s e n k i  sem v e t h e t i  szem ünkre,  hogy e z z e l  a t ö m ö r ü l é s s e l  
mások f ü g g e t l e n s é g é t  vagy mások s z abadságá t  f e n y e g e t j ü k .  Mi 
s z l á v o k  t u d j u k  a l e g j o b b a n  é r t é k e l n i  a szabadsá go t  és a f ü g g e t 
l e n s é g e t .  Ezen a ko n g re s s z u s o n  b i z o n y í t a n i  k í v á n j u k ,  hogy a 
s z l á v o k  nem a l a k í t a n a k  t ö m b ö k e t ,  pak tum oka t  s e n k i  e l l e n ,  hanem 
össze  akarnak f o g n i ,  hogy m i n t  egységes h a la d ó  erő h o z z á j á r u l 
j a n a k  az e m be r i s ég  jobb  és bo ld ogabb  b é k é j é h e z ,  a t a r t ó s  béké
h e z ,  e g y e s í t v e  e r ő i k e t  m i n d e n k i  e l l e n ,  a k i  ú jabb  v é r o n t á s r a ,  
ú j a b b  h ábo rú ra  u s z í t . "  O k t ó b e r  16-án a r á b a m e n t i  s z l o v é n e k  ne
vében  -  t i z e n n é g y  a l á í r á s s a l  -  l e v e l e t  í r n a k  V o r o s i l o v  m a r s a l l 
h o z ,  a SZEB e l n ö k é h e z :  "Mi  r á b a m e n t i  s z l o v é n e k ,  a k i k  a t r i a n o n i  
b ék es z e rz őd és  s z e r i n t  a m o n o s t o r i  k ö r z e t  d é l i  r é s z é b e n  é lü n k ,  
a d e m o k r a t i k u s  f ö d e r a t í v  J u g o s z l á v i á b a n  é l ő  s z l o v é n e k k e l  egy 
n e m z e te t  a l k o t u n k  és s z l o v é n  ny e lv en  b e s z é l ü n k ,  k é r j ü k  Exelen -  
c i á d a t  j á r j o n  közbe a Magyar  Nemzeti. Ko rmányná l ,  hogy á l l í 
t a s s a n a k  f e l  i s k o l á k a t ,  am elyekben a t a n í t á s  s z lo v é n  a n y a n y e l 
vűnkön  f o l y i k  a mi s z lo v é n  f a l v a i n k b a n .  ( I t t  a f a l v a k  f e l s o r o 
l á s a  k ö v e t k e z i k . )  K é r é s ü n k k e l  e g y ü t t  m e g k ü ld jü k  a Magyar  Ko r 
mányhoz i n t é z e t t  l e v e l ü n k  f o r d í t á s á t "  / 1 2 / .

E z t  a l e v e l e t  k ö v e t i  november  7-én a s z e n t g o t t h á r d i  j á r á s i  
MKP h e l y i s é g é b e n  f e l v e t t  panaszos  j e g y z ő k ö n y v ,  am e lynek  a l á 
í r ó i  k ö z ö t t  néhány név m egegyez ik  a V o r o s i l o v  t á b o r n o k n a k  í r t  
l e v é l  a l á í r ó i v a l .  A m in d k é t  h e ly e n  a l á í r ó k  a M a g y a r o r s z á g i  An
t i f a s i s z t a  S z l á v o k  j á r á s i  s z e r v e z e t é n e k  v e z e t ő i  v o l t a k  / 1 3 / .  
N y i l v á n v a l ó ,  hogy ezek az ügy ek  a békesze rződés  n é l k ü l i  o r s z á g 
ban nem v é l e t l e n ü l  g e n e r á l ó d t a k .  V o l t  ennek  va lós  a l a p j a ,  de j ó  
adag p o l i t i k á i  sandaság i s  könnyen f e l f e d e z h e t ő  benne .

A b e l ü g y m i n i s z t e r  1 5 2 . 8 2 3 / 1 9 4 6 / 1 I I . / 9  számú h a t á r o z a t á r a  a 
j u g o s z l á v - m a g y a r  j ó v i s z o n y  m e g s z i l á r d í t á s a  érdekében a középü
l e t e k e n .  s z l á v  n y e l v e n  i s  e l  k e l l  h e l y e z n i  a f e l i r a t o k a t ,  aho l  
a l a k o s s á g  20 %-át  n e m z e t i s é g i e k  t e s z i k  k i .  Ezen tú lmenően a 
s a j á t  n y e l v  h a s z n á l a t á r ó l  a k ö z i g a z g a t á s  ügye iben  i s  r e n d e l 
k e z i k ,  ame lyeknek a S z lo v é n v id é k e n  é r v é n y t  i s  s z e r e z n e k  r ö v i d  
i d ő n  b e l ü l  / 1 4 / .
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Nemzet iség i  l a k o s s á g  ö s s z e í r á s a .
1946. m á rc iu s  18 -23 .  k ö z ö t t  ö s s z e í r á s  t ö r t é n i k  az o r s z ágban  é- 
l ő  n e m z e t i s é g i  l a k o s o k ,  így  a d é l s z l á v  nem ze t i ségű  á l l a m p o l g á 
r o k r ó l  i s ,  a 2280 /1 946 .  ME.sz.  r e n d e l e t  a l a p j á n .

Még a r e n d e l e t e t  megelőző h e tek be n  több  ci(<k f o g l a l k o z i k  a 
megyei  s a j t ó b a n  az i s k o l a ü g y e k k e l .  "A kormány úgy r e n d e l k e z e t t ,  
hogy s a j á t  anyanye lvükön  k e l l  o k t a t á s b a n  r é s z e s í t e n i  Magyar-  
országon  az egyes nemzetségekhez t a r t o z ó  t a n u l ó k a t .  Az anya
n y e l v i  o k t a t á s t  á l l a m i  i s k o l á k  l é t e s í t é s é v e l  és f e n n t a r t á s á v a l ,  
i l l e t v e  á l l a m s e g é l y  n y ú j t á s á v a l  b i z t o s í t j á k  / 1 5 / .  A n e m z e t i s é g i  
l a k o s s á g  ö s s z e í r á s á t  a k ö z s é g i  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e k  á l t a l  k i j e 
l ö l t ,  a r r a  a l k a lm a s  ö s s z e í r ó b i z t o s o k  -  a n y e l v e t  j ó l  be s z é lő  
pedagógusok -  v é g e z té k  e l .  A m i n i s z t e r e l n ö k i  r e n d e l e t  l e h e t ő s é 
g e t  b i z t o s í t o t t  a r r a ,  hogy az ö s s z e í r ó b i z t o s o k  a n e m z e t i s é g i  
s z ö v e ts é g  á l t a l  d e l e g á l t  e l l e n ő r z ő b i z t o s o k  i s  r é s z t  vegyenek  a 
munkában, m i n t  a tö r v é n y e s s é g  t á r s a d a l m i  ő r e i ,  a n e m z e t i s é g i  l a 
kosság é r d e k e i n e k  g a r a n t á l ó i .  Ez a k i t é t e l  csak l e h e t ő s é g k é n t  
marad t  meg, e r r e  u t a l  a k ö v e t k e z ő  j e g y z ő k ö n y v i  r é s z l e t ,  amely 
mindhárom k ö r j e g y z ő s é g n é l  a t a p a s z t a l a t o k  öss z egz és é né l  e l ő f o r 
d u l t :  " M e g á l l a p í t j u k ,  hogy a d é l s z l á v  nem ze t i ségű  l a k o s o k n a k  
h e l y b e n ,  t á r s a d a l m i ,  vagy m ű v e lő d é s i  s z e r v e i ,  e g y e s ü l e t e i ,  i n 
tézm énye i  n in c s e n e k ,  t e h á t  i l y e n  la k o s o k  ö s s z e í r ó k n a k  nem v o l 
t a k  j a v a s l a t b a  h o z h a t ó k .  I l y e n  j a v a s l a t o t  a M a g y a r o r s z á g i  S z l á 
vok A n t i f a s i s z t a  F r o n t j á - n a k  s z e n t g o t t h á r d i  s z e r v e z e t e  sem a- 
d o t t  be, í g y  az e l r e n d e l t  n e m z e t i s é g i  ö s s z e í r á s t  e l l e n ő r z ő b i z 
t o s o k  közreműködése n é l k ü l  k e l l  v é g r e h a j t a n i "  / 1 6 / .

Az ö s s z e í r á s t  e l e v e  m e g h a tá r o z ta  az a h a n g u l a t ,  amelyben az 
m e g t ö r t é n t .  A s u t t o g ó  propaganda  i g y e k e z e t t  a meglévő b i z o n y 
t a l a n s á g o t  méginkább e l m é l y í t e n i .  "Ha v a l a k i  s z lo v é n n e k  v a l l j a  
magát ,  a k k o r  s z á m o ln i  k e l l  n e k i  a k é n y s z e r k i t e l e p í t é s s e l ,  á t 
a d já k  ő k e t  a j u g o s z l á v o k n a k . "  "Ha magyarnak v a l l j a  magát ,  akko r  
a vég le g e s  e lm a g y a r o s í t á s n a k  néz e lébe  egész c s a l á d j a . "  Az e-  
l ő b b i e k r ő l  és a hozká has on ló  r é m h í r e k r ő l  í r  a Szabad Nép i s ,  
m i n t  p é l d á r ó l ,  ami a s z ám bav é te l  eredményességét  ké ts é g e s s é  
t e h e t i / 1 7 / .

Az ö s s z e í r á s  lé n y e g e s  v á l t o z á s t  számadatban nem h o z o t t ,  csak 
t a r t a l m a  m i a t t  v á l t  minden p rob lém a f o r r á s á v á .  M indenk i  magyar 
n e m z e t i s é g ű n e k ,  de s z lo v é n  any any e lv űnek  v a l l j a  magát.  Termé
s z e te s e n  ennek a sa já tos  v á la s z a d á s n a k  lény ege  az 1940-es  évek 
t ö r t é n e l m i  v i h a r a i n  k e r e s z t ü l  k ö z e l í t h e t ő k  meg. az 1941 -es  nép-  
szám lá lás  n e m z e t i s é g i  b e v a l l á s á b ó l  származó h á t r á n y b ó l  -  néme
t e k r e  és a c s e h s z l o v á k -  magyar l a k o s s á g c s e r e  k ö r ü l m é n y e i r e  v a ló  
f i g y e l e m m e l  -  é r t h e t ő  v o l t  a p rob lém a i l y e n  te rm é s z e tű  k ö v e t 
kezménye .

Még az ö s s z e í r á s  k ezde té n  f e l t ű n t  a b e v a l l á s  s a j á t o s  f o r m á 
j a ,  ami e l t é r t  az e lő z ő  ( 1 9 3 0 - 1 9 4 1 )  n é p s z á m l á l á s i  a d a t o k t ó l .  
A k ö z i g a z g a t á s  v e z e t ő i n e k  a j á n l á s á r a  t e t t e k  i s  k í s é r l e t e t  az 
ö s s z e í r ó b i z t o s o k ,  hogy m i n d e n k i t  b á t o r í t s a n a k  k o r á b b ih o z  hason 
l ó  b e v a l l á s o k r a ,  de a nép h a j t h a t a t l a n  m a rad t .  í g y  l e t t e k  s z l o 
vén a n y a n y e l v ű ,  de magyar  n e m z e t i s égű  p o l g á r o k  1946-ban a h a z a i  
s z lo v é n e k .
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Egyébkén t  a k ö z s é g e n k é n t i  ada tok  c s a k  a t e r m é s z e t e s  s z a p o r u 
l a t  és h a l á l o z á s  á l t a l  m ó d o s u l t  számokban különböznek az 1941 — 
es n é p s z á m lá lá s  e r e d m é n y é t ő l .  V agy is  a l a k o s s á g  l é t s z á m á t  a há 
b o r ú ,  vagy a v e l e j á r ó  népmozgások,  i l l e t v e  az e lő zőekben  már 
v á z o l t  p o l i t i k a i  kö rü lm ény ek  nem v á l t o z t a t t á k  meg. S z ü l ő f ö l d 
j ü k h ö z ,  ha z á ju k h o z  hűséges emberek maradtak a m ag y a ro rs z á g i  
s z l o v é n e k .

Fontos k ö rü lm é n y ,  m e l y e t  nem szabad  f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y n i ,
-  m in thogy  a k k o r i b a n  l é n y e g e s  h a t á s s a l  v o l t  a nem ze t i sége  l a 
kosságra -  a már e m l í t e t t  n e m z e t i s é g i  o k t a t á s  - ügyének k é r d é s e .

N e m z e t i s é g i  o k t a t á s .
Magyaro rszág  i s k o l a r e n d s z e r e  az u r a l k o d ó  eszmének m e g f e l e l ő  

e l m a g y a r o s í t á s t  s z o l g á l t a  a I I .  v i l á g h á b o r ú  e l ő t t .  A n e m z e t i 
s é g i  o k t a t á s  f e l t é t e l e i t  a s z l o v é n v i d é k e n  e z é r t  sem s z o r g a lm a z 
t á k  .

A f e l s z a b a d u l á s  u tán  1945.  o k t ó b e r  30-án j e l e n t  meg a 1 0 0 3 0 /  
1945.  ME számú r e n d e l e t ,  amely a n e m z e t i s é g i  t a n u l ó k  o k t a t á s á t  
s z a b á l y o z t a .  Ez a j o g s z a b á l y  l e g a l á b b  t í z  t a n u l ó  j e l e n t k e z é s é 
t ő l  t e t t e  l e h e t ő v é  a n e m z e t i s é g i  o k t a t á s t .  1946. f e b r u á r  e l s e 
j é n ,  a 300 /1 9 4 6 .  ME s z .  r e n d e l e t t e l  Magyarországon az egyes 
nem z e t i s ége k hez  t a r t o z ó  t a n u l ó k  a n y a n y e l v i  o k t a t á s á t  s z a b á l y o z 
t á k ,  s e z t  á l l a m i  i s k o l á k  l é t e s í t é s é v e l  és f e n n t a r t á s á v a l ,  i l 
l e t v e  á l l a m s e g é l y  a d á s á v a l  k í v á n t á k  b i z t o s í t a n i .  "Már 20 nem
z e t i s é g i  t a n u l ó  esetén ú j  i s k o l a  á l l í t a n d ó  f e l .  T í z n é l  tö b b  
t a n u l ó n a k  p e d i g  ( t ö b b  k ö z s é g )  i n t e r n á t u s s a l  ö s s z e k ö t ö t t  k ö r z e t i  
i s k o l á t  k e l l  f e l á l l í t a n i .  K ö z é p i s k o l á t  i s  á l l í t a n a k  f e l ,  ha a 
j e l e n t k e z ő k  száma e l é r i  a magyar k ö z é p i s k o l á k  lé tszám ának  e g y -  
ha rmadát .  Mindehhez t a n í t ó i  t a n f o l y a m o k a t  s z e r v e z n e k "  / 1 8 / .

Ha a la p o s a n  v é g i g g o n d o l j u k  a n e m z e t i s é g i  i á k o l a ü g y r e  v o n a t 
kozó e l k é p z e l é s e k e t ,  nem nehéz m e g é r t e n i  a b i z a l m a t l a n s á g o t  a 
nem magyar l a k o s s á g  k ö ré b e n  az e l ő b b i  f e j e z e t b e n  t á r g y a l t  ö s z -  
s z e í r á s o k  szá n d é k á t  i l l e t ő e h .  Ugyan is  a v i z s g á l t  t e r ü l e t e n  m i n 
d i g  i s  magyar  v o l t  az o k t a t á s  n y e l v e .  A b e s z é l t  n y e l v ,  s z l o v é n  
t á j n y e l v ;  amely  j e l e n t ő s  e l t é r é s t  m u t a t  az i r o d a l m i t ó l .  A c s a 
lá d b a n ,  a f a l u b a n  s z l o v é n ü l  é r i n t k e z t e k  az emberek ,  a f a l u  ha 
t á r á n  t ú l  p e d i g  a m agy a r t  h a s z n á l t á k  szóban és í r á s b a n  e g y a 
r á n t .

Az o k t a t á s b a n  a magyar ,  vagy n e m z e t i s é g i  t a g o z a t r a  l e h e t e t t  
j e l e n t k e z n i .  Az i t t  o l y  p a r a n c s o ló a n  sz ük s égs z e rű  á tm ene t re  l e 
h e t ő s é g e t  nem k í v á n t a k  a d n i ,  p e d i g  ha tása k i s z á m í t h a t ó  l e t t  
v o l n a .

Mindenképpen ú jabb  i n d í t é k n a k  k e l l  f e l f o g n u n k  a t e k i n t e t b e n ,  
hogy magyar nem ze t i ségűnek  és más a n y any e lv űnek  v a l l o t t á k  magu
k a t  a s z l o v é n e k .

Az ö s s z e í r á s t  köv e tő e n  az i s k o l a k ö t e l e s  t a n u l ó k  s z l o v é n  
n y e l v ű  o k t a t á s á n a k  megszervezése  nem i s  b i z o n y u l t  m eg o ld h a tó 
nak .  A h e l y z e t e t  csak s ú l y o s b í t o t t a ,  hogy a M a g y a ro rs z á g i  Szl -á- 
vok A n t i f a s i s z t a  F r o n t j a  j á r á s i  t a g o z a t á r ó l  hosszú panasz indul  ú t 
j á r a  a n e m z e t i s é g i  n y e l v  o k t a t á s á r ó l  s z ó ló  68 .800 /1945  VKM 
r e n d e l e t  v é g r e  nem h a j t á s á r ó l .  Ugyanez -  némi  t ú l z á s s a l  
m e g j e l e n i k  L j u b l j a n á b a n  a " S l o v e n s k i  P o r o c e v a le c "  ( S z l o v é n )  
( H í r a d ó )  c ímű ú js ágba n ,  "A Rábament i  s z lo v é n  k i s e b b s é g  e l -  
ta p o s á s a "  c ímmel  / 1 9 / .  Ugyancsak m e g j e l e n i k  az í r á s  a V a jd a s á 
g i  n é p f r o n t  "Magyar Szó"  című l a p j á b a n  i s .  Természetesen  bonyo -
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da lm aka t  o k o z h a t o t t  v o ln a ,  ha nem lé t e z n e  a jó s z o m s z é d i  v i 
szony,  vagy ha csak  a MSzAF j e l z é s e i t  t e k i n t e t t é k  v o l n a  k i z á 
r ó l a g o s n a k .

A g o n d o t  csak n ö v e l i  a b e i r a t á s o k  eredménye / 2 0 / :

n é p i s k o l a b e i r a t k o - Nem j e - magyar  t a - s z lo v é n
he ly e z o t t a k : l e n t  meg: g o z a t r a t a g o z a t r a
A p á t i s t v á n f a l v a  
( r k .  )

144 13 144 -

F e l s ő s z ö l n ö k
( á l l a m i )

282 10 281 1

R á b a t ó t f  a l u  
( r k .  )

126 - 126 -

S z a k o n y f a lu  
( r k .  )

120 — 120 -

A l s ó s z ö l n ö k  
( r k .  )
V a s h e g y a l j a

98 96 2

Összesen : 821 27 815 6

( E gy ébk én t  ugyanez a h e l y z e t  a l a k u l t  k i  a megye h o r v á t n y e l v ű  
i s k o l á i b a n  i s ! )

Ezek u tá n  az MSzAF korábban b e m u t a t o t t  j e l z é s e i n ,  annak 
szándékán már tö bben  e l g o n d o l k o d t a k ,  bár u g y a n a z t  az i s k o l a 
t í p u s t  s z e r e t t e  v o l n a  a t a n f e l ü g y e l e t  i s  -  a VKM ú t m u t a t á s a i 
nak m e g f e le lő e n  -  m e g s z e r v e z n i .  A nép pe d ig  szabad a k a r a t á b ó l  
k i n y i l v á n í t o t t a ,  hogy a magyar t a g o z a tú ,  a s z lo v é n  n y e l v e t  
idegen n y e l v k é n t  t a n í t ó  i s k o l á b a  í r a t j a  g y e rm ek é t ,  amely 
k o n s t r u k c i ó t  k ezde tb en  szóba sem h o z t á k .  Bár a n e m z e t i s é g i  meg
o ldás  v á l a s z t á s a  l e h e t e t l e n s é g  e l é  á l l í t o t t a  v o ln a  a t a n ü g y i  
i g a z g a t á s t ,  h i s z  í g y  sem v o l t  e l é g  s z l o v é n u l  t a n í t a n i  t u d ó  pe
dagógus .

A k i j e l ö l t  t a n e r ő k e t  csak a k öve tkező  n y á r o n  i s k o l á z t á k  be 
3 hónapos i d ő t a r t a m r a ,  Pécs re ,  a k i k  ez t  k ö v e t ő e n  k e z d té k  meg 
működésüke t .  Az á l l a m  te r m é s z e te s e n  n y e l v i  p ó t l é k  f o l y ó s í t á s á 
v a l  i s m e r t e  e l  m u n k á ju k a t .

A k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r  mindeközben úgy r e n d e l k e z e t t ,  
hogy Magyarországon  59 községben l e s z  s z l á v - n y e l v ű  n é p i s k o l a .  
B a ra n y a - ,  B á c s - B o d r o g - , Vas - ,  S o p ro n - ,  G y ő r -M os on - ,  Somogy- , 
Pest  vármegyékben k í v á n t  i l y e n  i s k o l á k a t  f e l á l l í t a n i .  Ugyancsak 
ek k o r  s z ü l e t e t t  d ö n té s  a Pécsen n y á r r a  t e r v e z e t t  t a n í t ó i  t o 
v á b b k é p z é s r ő l .  A t a n f o l y a m  e l ő a d ó i n a k  a p é c s i  d é l s z l á v - n e m z e -  
t i s é g ű  g ö r ö g - k e l e t i  s z e r b  h i t f e l e k e z e t i  t a n í t ó k a t  j e l ö l t é k  k i .  
E r e n d e l e t  s z e r i n t  Vas megyében s z l á v - n y e l v ű  n é p i s k o l á t  k í 
ván tak  l é t r e h o z n i :  H o r v á t l ö v ő n  és s z e n t p é t e r f á n  h o r v á t u l  t a n í 
t ó t ,  A p á t i s t v á n f a l v á n , V a s h e g y a l j á n  , A l s ó s z ö l n ö k ö n , S z a k o n y fa -  
l u b a n ,  R á b a t ó t f a l u b a n  és F e l s ő s z ö ln ö k ö n  p e d i g  s z l o v é n ü l  t a 
n í t ó t .  A r e n d e l e t r ő l  t e r j e d e l m e s  c i k k  j e l e n t  meg a Szabad Vas
megye 1946.  május 2 3 - i  számában.

A p á r t o k  közü l  az MKP v o l t ,  me ly  nagy é r z é k e n y s é g g e l  k ö v e t 
t e  nyomon 1946 t a v a s z á n  az eseményeke t .  A S z e n t g o t t h á r d i  J á rás
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M K P - t i t k á r a  í r j a  e g y i k  j e l e n t é s é b e n :
"A vend v i d é k  e l é g e d e t l e n  és n y u g t a l a n k o d i k  a s z l o v é n  ny e lv  t a 
n í t á s a  e l l e n  az i s k o l á b a n .  A s z lo v é n  n y e l v  t a n í t á s á t  csak né 
hány j u g o s z l á v  érze lm ű a g i t á t o r  k í v á n j a ,  a k i k  ' o d a á t r ó l  vannak 
i r á n y í t v a .  A l a k o s s á g  nem a k a r j a  a s z l á v  n y e lv ű  t a n í t á s t ,  mond
v á n ,  hogy n e k i k  a magyar n y e l v  t a n í t á s á r a  van s z ü k s é g ü k ,  nem a -  
k a r n a k  j u g o s z l á v o k  l e n n i .  Ha v i s s z a k a p n á k  a magyar  nye lvű t a n í 
t á s t ,  propaganda le n n e  P á r t u n k  r é s z é r e ,  mer t  a j á r á s i  s z e r v e 
zők l e j á r t á k  a ven-d k ö z s é g e k e t  és m in d e n ü t t  á l t a l á n o s  a f e l h á 
borodás  az i s k o l a i  t a n í t á s  e l l e n  és k é r t é k  a magyár  nye lvű  i s 
k o l á t  a j á r á s i  s z e r v e z ő t ő l "  / 2 1 / .

Még m i n d ig  az MKP t i t k á r i  j e l e n t é s é t  i d é z z ü k ,  á p r l i s  19 -én  a 
k ö v e t k e z ő k e t  í r j á k  benne:  "A n e m z e t i s é g i  f a l v a k b a n  (vend k ö z s é 
g e k )  a h a n g u l a t  még m i n d i g  nem t i s z t u l t  l e ,  de m in d e n e s e t re  meg
j e g y e z h e t j ü k ,  hogy a f é l e l e m é r z e t  komolyan c s ö k k e n t ,  s így  már 
tö b b e n  minden g á t l á s  n é l k ü l  magukat vendeknek,  i l l e t v e  s z l á v o k -  
nak v a l l o t t á k .  Mindezek e l l e n é r e  még is  h a t á r o z o t t  k í v á n s á g u k ,  
hogy ők magyar  h a t á r o k o n  b e l ü l  m a rad jana k "  / 2 2 / .

S annak m a g y a r á z a t á u l ,  hogy m i l y  g e n e r á l i s  k é r d é s  - e v i d é 
ken a n e m z e t k ö z i l e g  i s  s z a v a t o l t ,  vagy s z a v a t o l h a t ó  sze rződés  
igénye:  """A vend községekben  nehéz a h e l y z e t ü n k ,  o t t  nehezebben 
p o l i t i z á l n a k  az e b e re k :  b é k e k ö t é s r e  v á r n a k . . . "  / 2 3 / .  Az ö s s z e 
í r á s ,  az i s k o l á k  ügye j e l e n t ő s  mér té kben  p e z s d í t e t t e  a s z l o v é n  
f a l v a k  k ö z é l e t é t .  N y i l v á n o s  fó rum ok ,  p á r t v i t á k  és a g i t á c i ó k  
s z í n t e r e  l e t t  a v i d é k .  A népben p e d i g  egyre e r ő s ö d ö t t  az az é v 
századok so rán  k i a l a k u l t  é r z é s ,  hogy ugyan s z l o v é n  a n y a n y e lv ű ,  
de magyar hazában é l t  e d d i g  és a k a r  é l n i  e z u t á n  i s .  Ha p e d i g  
szabadon d ö n t h e t ,  a k k o r  e l v á r j a  á l l á s p o n t j a  t i s - z t e l e t b e n  t a r 
t á s á t  -  t e l j e s  j o g g a l .

Jegy z e tek

/ 1 /  Kővágó L á s z l ó :  A Magyar kommunis ták és a n e m z e t i s é g i  k é r 
dés (1 9 1 8 -1 9 4 5 )  K o s s u th  K. 1985.  294 .1 .

/ 2 /  L j u b o m i r  S . L a s t i c :  í z  hase p r e t e k l o s t i .  2 .  ( M ú l t u n k b ó l )  
T ankönyvk iad ó ,  1980.  23. 1.

/ 3 /  U.o.  6 7 . 1 .
/ 4 /  F e l j e g y z é s  1984. f e b r u á r j á b a n  Tóth F e renc  b p - i  l a k o s s a l  

a M a g y a r o r s z á g i  S z l á v o k  A n t i f a s i s z t a  F r o n t j a  v o l t  Vas me
gy e i  t i t k á r á v a l  f o l y t a t o t t  b e s z é l g e t é s r ő l .

/ 5 /  Szabad Vasmegye 1945.  s z e p t .  28.  2. o l d a l ,
c i k k  c íme:  J u g o s z l á v i a  s z a b a d o n b o c s á t ja  a magyar h a d i f o g 
l y o k a t .

/ 6 /  Szabad Vasmegye 1945.  o k t .  3. 1.  o l d a l ,  
c i k k  c ím e :  J u g o s z l á v i a

/ 7 /  Szabad Vasmegye 1945.  aug. 28. 1 .  o l d a l ,
c i k k  c ím e :  Húszezer  f ő n y i  embertömeg h a l l g a t t a  meg Ra jk  
L á s z l ó t  az MKP s z o m b a t h e l y i  nép g y ű lé s é n .

/ 8 /  MSZMP Arch ív uma.  ( T o v á b b ia k b a n  : MSZMP A r h . )  MKP Szombat-  
h e l y i  T e r ü l e t i  B i z .  ( t i t k á r s á g )  26 fo n d .  ( 1 / 1 9 4 5 )  26. ő . e .  
Az MKP S z e n t g o t t h á r d i  s z e r v e z t é n e k  t i t k á r a  t á j é k o z t a t ó j a  
a T e r ü l e t i  B i z o t t s á g n a k .  1945. V I I I .  2 - á n .
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" F o l y ó  hó 1 - j é n  j u g o s z l á v  e l v t á r s a k  l á t o g a t t a k  meg. C é l j u k  
v o l t ,  hogy a j u g o s z l á v - m a g y a r  k a p c s o l a t o k a t  k i m é l y í t s é k  és 
egyben m egh ívás t  ad tak  á t  augusz tus 1 5 - r e  Muraszombatba,  
az o t t a n i  o r o s z  hős i  h a l o t t a k  emlékművének l e l e p l e z é s i  ün
n e p é l y é r e .  50 magyar e l v t á r s a t  s z e r e t n é n e k  k i v i n n i ,  3 sze
mély  és 1 db t e h e r g é p k o c s i  jönne  i d e  S z e n t g o t t h á r d r a " . . .  

/ 9 /  Szabad Vasmegye 1946. á p r .  3. 1. o l d a l ,  c i k k  c ím e :  T i t o  
t á b o r n a g y  k ü l p o l i t i k a i  e x p o z é j a .

/ 1 0 /  MSZMP Arh .  MKP T e r ü l e t i  B i z o t t s á g a  ( t i t k á r s á g )  26 f o n d . /  
1 / 1 9 4 5 / 3 7 .  ő . e .
Jegyzőkönyv
F e l v é t e t e t t  1945. november  7 . - é n  S z e n t g o t t h á r d o n  az MKP 
h i v a t a l o s  h e l y i s é g é b e n .
J e l e n  vannak:  Kerécz Jenő ,  K o n k o l i c s  Ferenc  a s z l o v é n  k i 
sebbség k é p v i s e l ő i  és Nass M i h á l y ,  B a r t ó k  K á r o l y  MKP ve
z e t ő k  .
E l ő a d j á k ,  hogy 1945. november  2-án i s m é t e l t e n  m e g j e l e n t e k  
a honvédség és rendő rs ég  embere i  V a s h e g y a l j á n , a s z e r i n 
t ü k  b e t a n u l t  m ódsze rekke l  t a r t o t t a k  h á z k u t a t á s o k a t  a s z l o 
vén k i s e b b s é g h e z  hű e m b e r e i k n é l .
Az e g y i k  l a k á s b a n  t a l á l t  T i t o  f é n y k é p e t  l e t é p t é k  és "Be-  
v e l e  a t ű z b e "  f e l k i á l t á s s a l  a k á ly h a  e l é  d o b ták .  Az őrmes
t e r  s z i d t a  a s z lo v é n  l a k o s o k a t  "az i s t e n i t  ennek a p a r t i 
zán o r s z á g n a k " ,  s t b .  I l y e n  do lgok  n a p i re n d e n  vannak. 
F e l s ő s z ö l n ö k ö n  s z i n t é n  s é r e le m  é r t e  a k i s e b b s é g e t .  K e t tő  
kommunis ta  p á r t t a g o t  l e t a r t ó z t a t t a k  és b e k í s é r t é k  S z e n t 
g o t t h á r d r a  a fogdába.  L á z á r  V i lmos a s z t a l o s  és Gáspár 
Gusz táv most s zom ba th e lyen  vannak l e t a r t ó z t a t v a .
Az i l y e n  és hason ló  d o l g o k ,  m e g f i g y e l é s ü n k  s z e r i n t  m ind ig  
v a l a m i  g y ű lé s  vagy ü n n e p é ly  e l ő t t ,  vágy utána t ö r t é n i k .  A 
s z l o v é n  k i s e b b s é g  nevében t i l t a k o z u n k  ezek e l l e n ,  m e r t  m i 
k o r  J u g o s z l á v i á b a n  a magyar  k i s e b b s é g n e k - ö n k o r m á n y z a t i  j o 
ga van,  nekünk csak az ü l d ö z é s  j u t  o s z t á l y r é s z ü l .
Semmi mást nem ké rünk ,  c s a k  ugyanazoka t  a j o g o k a t ,  ami t  
J u g o s z l á v i a  megadot t  a magyar  k i s e b b s é g e k n e k .  E z e k e t  a 
d o l g o k a t  o r v o s o l á s  v é g e t t  az MKP-hoz t e r j e s z t j ü k ,  mert 
r e m é l j ü k  nem l e s z  szükséges  k ü l f ö l d r ő l  s e g í t s é g e t  k é r n i .  
Kmf.  négy a l á í r á s s a l .

/ 1 1 /  MSZMP Arh.  MKP S z o m b a t h e l y i  T e r ü l e t i  B i z .  ( t i t k á r s á g )  
26 fo n d .  1 / 1 9 4 5 / 2 .  ő .e .

/ 1 2 /  VamL. F ő i s p á n i  E l n ö k i  i r a t o k  1945-46 .  X X I . 1 . / a . / 1 .
M e g je g y z é s k é n t  s z e r e p e l  a l e v é l  i k t a t á s á n ,  hogy 1945. 
dec .  8-án á t k ü l d t e  L e v u s k i n  v e z é rő rn a g y  T i l d y  Z o l t á n  mi
n i s z t e r e l n ö k n e k  1945 ME I I I . / 6 0  szám a l a t t .

/ 1 3 /  MSZMP Arh .  MKP T e r ü l e t i  B i z o t t s á g a  ( t i t k á r s á g )  26 fond .  
1 / 1 9 4 5 / 3 7  ő . e .

/ 1 4 /  VamL. k ö z s é g i  i r a t o k  F e l s ő s z ö l n ö k . 194 5 -4 6 .  V. K . 1 5 / 1 8 . c s . 
/ 1 5 /  Szabad Vasmegye 1946. j a n .  12.  2. o l d a l ,  

c i k k  c íme:  A n e m z e t i s é g i  o k t a t á s . . .
/ 1 6 /  VamL. k ö z s é g i  i r a t o k  F e l s ő s z ö l n ö k .  194 5 -4 6 .  V . K . 1 5 / 8 . C S .  

V a l l á s  és k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r h e z  s z ó l ó  f e l t e r j e s z t é s  
1946.  márc.  29 -én .
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/ 1 7 /  Szabad Nép. 1946. á p r i l i s  21.
c i k k  c íme:  A magyar és j u g o s z l á v  n e m z e t i s é g i  prob léma.

/ 1 8 /  Szabad Vasmegye 1946. j a n .  30. 2. o l d a l ,
c i k k  c íme:  Az i s k o l á k  ügye az ú j  n e m z e t i s é g i  t ö r v é n y  a l a p 
j á n .

/ 1 9 /  VamL. T a n f e l ü g y e l ő  E l n ö k i  i r a t o k  1943 -46 .  XX I V .  5 0 2 .a / 1 .
/ 2 0 /  U. o .
/ 2 1 /  MSZMP Vm. a r h .  27. f o n d .  1. 1 9 4 6 - 4 7 - 4 8 .  14. ő . e .

Az MKP S z e n t g o t t h á r d i  j á r á s i  t i t k á r  1946. I I .  26-án k e l t  
j e l e n t é s é b ő l

/ 2 2 /  MSZMP Vm. a r h .  27. f o n d .  1.  1 9 4 6 - 4 7 - 4 8 .  14. ő . e .
MKP S z e n t g o t t h á r d i  j á r á s i  t i t k á r  1946.  IV.  1 9 -én  k e l t  j e 
l e n t é s é b ő l  .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

ZIELBAUER GYÖRGY

EGYÜTTÉLÉS / 1 /  ÉS ASSZIMILÁCIÓ AZ ŐSLAKOS NÉMETSÉG, A BUKOVINAI 
SZÉKELYEK ÉS A FELVIDÉKI MAGYAROK KÖZÖTT /1 9 4 5 -1 9 8 0 /

Az e l m ú l t  k é t  é v t i z e d b e n  j e l e n t ő s e n  m egnövekede t t  azoknak a 
munkáknak a száma,  melyek a l e g ú j a b b  k o r i  m a g y a r o r s z á g i  nép-  
v á n d o r l á s  e g y -e g y  k é r d é s é t  d o l g o z t á k  f e l .  A b u k o v i n a i  s z é k e 
l y e k ,  a m o ld v a i  csángók,  az e r d é l y i  és a f e l v i d é k i  magyar me
n e k ü l t e k  háború u t á n i  e l h e l y e z é s e  és t e l e p í t é s e  s z o r o s  ö s s z e 
fü ggésb e  k e r ü l t  a hazánk t e r ü l e t é n  é l ő  német nem z e t is égű  l a k o s 
s á g g a l  szembeni  i n t é z k e d é s e k k e l  / 2 / .
M i e l ő t t  a k é r d é s k ö r  néhány f o n t o s n a k  v é l t  p r o b l é m á j á t  m e g v i l á 
g í t a n á n k ,  sz ükséges  az t  az a l a p v e t ő  t é n y t  meg foga lmaznunk ,  hogy 
nem s z e r e t n é n k ,  ha n a c io n a l i z m u s  v á d j á v a l  i l l e t n é n e k .  Mások 
v é le m é n y é v e l ,  azonosan,  mi i s  k a t e g o r i k u s a n  e l h a t á r o l j u k  magunkat 
a t t ó l  a f e l f o g á s t ó l ,  amely e t n i k a i  c s o p o r t o t  ( j e l e n  ese tb e n  a 
h a z a i  ném e ts ége t )  önmagáért  j u t a l m a z  vagy b ü n t e t .  "Az a té n y  
u g y a n i s ,  hogy v a l a k i  o r o s z n a k ,  németnek, románnak vagy magyar
nak s z ü l e t e t t ,  i l l e t ő l e g  ennek vagy annak v a l l j a  magát ,  az nem 
k é p e z h e t i  egy f e l v i l á g o s u l t  t á r s a d a lo m b a n  és d e m o k r a t i k u s  á l 
lamban sem j u t a l m a z á s ,  sem b ü n t e t é s  t á r g y á t .  I t t  e g y e d ü l i  mérce 
a k o n k r é t  személy  c s e l e k e d e t e  l e h e t ,  am elynek  a l a p j á n  arányosan 
j u t a l m a z n i  vagy b ü n t e t n i  k e l l ,  i l l e t ő l e g  l e h e t  v a l a k i t "  / 3 / .

Magyarország  és Románia 1941.  május 11-én  í r t a  a l á  a b u k o v i 
na i  s z é k e l y e k  á t t e l e p í t é s é r ő l  s z ó ló  m e g á l l a p o d á s t ,  melynek é r 
te lm ében  m á j u s - j ú n i u s  hónapokban 3.279  b u k o v i n a i  s z é k e l y  c s a 
l á d o t ,  összesen 13 .2 0 0  f ő t  t e l e p í t e t t e k  l e  Bácskában .  A magyar 
kormányok n a c i o n a l i s t a  n e m z e t i s é g i  és t e l e p í t é s i  p o l i t i k á j a  
nemcsak a d é l s z l á v o k a t  ű z te  e l  o t t h o n a i k b ó l , ,  végső so ro n  a bu
k o v i n a i  s z é k e l y e k e t  i s  ú ja b b  l é t b i z o n y t a l a n s á g b a  k e r g e t t e .  A 
b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  1944 o k tó b e r é b e n  megkapták a k i ü r í t é s i  pa
r a n c s o t ,  s kevés k i v é t e l t ő l  e l t e k i n t v e  i s m é t  s z e k é r r e  ü l t e k .  
Hosszú i d e i g  b o l y o n g t a k  a hábo rú  d ú l t a  o rs z á g  t e r ü l e t é n .  Több
ségük á t k e l t  a Dunán, a D u n á n tú lo n  p r ó b á l t  menedéket  k e r e s n i ,  
egy r é s z ü k  Baja kö rnyékén  t á b o r o z o t t  l e ,  m in te g y  400 c s a lá d  a 
ma B á c s -K is k u n  megye d é l i  r é s z é n  maradt  / 4 / .
K ö z v e t l e n ü l  a I I .  v i l á g h á b o r ú s  harcok  m a g y a r o r s z á g i  b e f e j e z ő 
dése u t á n ,  1945 á p r i l i s á b a n  a Nemzet i  P a r a s z t p á r t  v e t e t t e  f e l  a 
b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  d u n á n t ú l i ,  a német l a k o s s á g  h e l y é r e  t ö r t é n ő
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t ö r t é n ő  l e t e l e p í t é s e k  g o n d o l a t á t .  Ez a n é m e t e l l e n e s s é g  ekkor  
k é t s é g t e l e n ü l  a n t i f a s i s z t a  t a r t a l m ú  v o l t ,  ugyanakko r  n a c io n a 
l i s t a  e lemeket  i s  t a r t a l m a z o t t .  A p a r a s z t p á r t  nemcsak a némete
k e t  a k a r t a  k i t e l e p í t e n i ,  hanem az ú j r a t e l e p í t é s s e l  egy s z é k e ly  
v á r m e g y é t  i s  l é t r e  k í v á n t  h o z n i .  E r re  l e g a l k a l m a s a b b n a k  Buda 
k ö r n y é k é t , i l l e t v e  Bonyhád k ö r n y é k é t  t a r t o t t á k ,  m i v e l  i t t  össze
f ü g g ő  t e r ü l e t e n  é l t e k  ném etek .  A v á l a s z t á s  v égü l  i s  Bonyhád 
k ö r n y é k é r e  e s e t t  / 5 / .
Az Országos  F ö l d h i v a t a l  Bodor  G yö rgyö t  b í z t a  meg, hogy k é s z í t s e  
e l ő  Bonyhád k ö r n y é k é n  a b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s é t .  Bo
d o r  1945. á p r i l i s  25-én é r k e z e t t  Bonyhádra ,  s e r e d e t i  megbí
z á s á t ó l  e l t é r ő e n ,  t é n y l e g e s e n  megkezdte a németek k i t e l e p í t é s é t  
és a s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s é t .  Á p r i l i s  28-án  o l y a n  é r t e l m ű  h i r 
d e t m é n y t  t e t t  k ö z z é ,  hogy m inden  s z é k e l y  j e l e n t k e z z e n  Bonyhá- 
d o n ,  mer t  m egkezdődö t t  l e t e l e p í t é s ü k .  Május közepé re  a buko
v i n a i  s z é k e ly e k  többsége már m e g é r k e z e t t ,  s a T e l e p í t é s i  H iv a 
t a l  megkezdte a t e l e p í t é s i  a k c i ó t .  E g y i d e j ű l e g  t ö r t é n t  a néme
t e k  i n t e r n á l á s a - k i t e l e p í t é s e  és a s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s e .  E r 
r e  Bodor s z e r i n t  a z é r t  v o l t  szükség ,  hogy az i n t e r n á l á s b ó l
v i s s z a t é r t  n é m e te k e t  kész h e l y z e t  e lé  á l l í t s á k ,  s vagyonuka t  
ne r e j t h e s s é k  e l .  A németek v á lo g a t á s  n é l k ü l i  i n t e r n á l á s a  és 
k i t e l e p í t é s e  e g y r e  nagyobb v i h a r o k a t  k a v a r t  a magyar b e l p o l i t i 
k a i  é l e t b e n .  Nemcsak a h e l y i  l a k osságb an  v á l t o t t  k i  e l l e n á l 
l á s t ,  a k i a l a k u l ó  k ö z i g a z g a t á s  i s  egyre  gyak rabban  t i l t a k o z o t t .  
M á ju s  közepén E r d e i  Ferenc  b e l ü g y m i n i s z t e r  t á v i r a t i  ú to n  f ü g 
g e s z t e t t e  f e l  a k i -  és b e t e l e p í t é s e k e t ,  s B o d o r t  Budapes t re  
r e n d e l t e .  E t t ő l  kezdve a német  k i t e l e p í t é s i  ü g y e k e t  a Népgon
doz ó  H i v a t a l  v e t t e  á t ,  a s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s e  azonban t o v á b b 
r a  i s  a T e l e p í t é s i  H i v a t a l  h a t á s k ö r é b e n  m arad t  / 6 / .
A b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  i r á n t  i g e n  nagy fo kú  e l f o g u l t s á g o t  s u g á r 
zó e g y i k  munka í r ó j a  i s  e z z e l  k a p c s o l a t o s a n  k é n y t e l e n  megál 
l a p í t a n i ,  hogy "az  e g y i k  k o s á r b a n  a j o g á l l a m  a l a p v e t ő  n o rm á i 
nak  megsér tése s ú l y o s o d i k :  b í r ó s á g i  í t é l e t e t  megelőző i n t e r n á 
l á s ,  ház-  és v a g y o n e l k o b z á s .  A másik  k o s á r :  a b u k o v i n a i  s z é 
k e l y e k  hét  h ó n a p i  e m b e r t e l e n  m e g p r ó b á l t a t á s o k  u tá n  r e k o r d i d ő  
a l a t t  j u t o t t a k  f e d é l  a l á ,  s k e z d h e t t e k  ú j  é l e t e t .  A ház, a 
f ö l d ,  az á l l a t á l l o m á n y  e g y e t l e n  napon c s e r é l t  g a z d á t ,  nem 
z ü l l ö t t ,  nem p o c s é k o l ó d o t t  s z é t .  Bodor és a s z é k e l y e k  íg y  é r e z 
t é k  i g a z s á g o s n a k "  / 7 / .  A t e l e p í t é s e k k e l  egy időb en  f o l y t a k  a 
l e t a r t ó z t a t á s o k  a bundosok k ö ré b e n ,  a k i k e t  b í r ó i  í t é l e t  n é l k ü l  
a Lengye l  k özség  h a t á r á b a n ,  az A p p o n y i - k a s t é l y b e n  f e l á l l í t o t t  
t á b o r b a  i n t e r n á l t á k  / 8 / .  Véleményünk s z e r i n t  nem l e h e t  azon 
c s o d á l k o z n i ,  hogy a németek v á lo g a t á s  n é l k ü l i  i n t e r n á l á s a  és 
k i t e l e p í t é s e  a "300  év e g y ü t t é l é s  a m a g y a r o r s z á g i  németség t ö r 
t é n e t é b ő l "  c ímmel  1987. m á r c i u s  5 -6 -á n  Budapesten m e g re n d e z e t t  
n e m z e tk ö z i  t ö r t é n é s z k o n f e r e n c i á n ,  az események u tá n  több  m i n t  
negyven  e s z te n d ő  múl tán i s  Bodor  György és a l e n g y e l i  t á b o r  
kapcsán  e m l í t é s t  k a p o t t  / 9 / .
A menekülés a l a t t  a s z é k e l y  c s a lá d o k  és nemzetségek e g y ü t t  ma
r a d t a k ,  s é r k e z t e k  Bonyhád ra .  A r é g i  és ú ja b b  v e z e t ő i k  k ü l ö 
nösebb  zava r  n é l k ü l  v é g e z t é k  e l  a házak ,  f ö l d e k ,  v a g y o n tá rg y a k  
s z é t o s z t á s á t ,  de a rokonok  k ö z ö t t i  e l é g e d e t l e n s é g  é v e k i g  e l h ú 
zódó v á d a s k o d á s t ,  s z é t h ú z á s t  i s  e r e d m é n y e z e t t .  Ennél  s o k k a l  sú -
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l y o s a b b  ké rdés  v o l t  az,  hogy r ö v i d  i n t e r n á l á s  után j ö t t e k  v i s z -  
sza és k o p o g t a t t a k  az a j t ó n  a r é g i  t u l a j d o n o s o k .  A k o b z á s i  j a 
v a s l a t  e l f o g a d á s a  u tá n  j o g i l a g  a nagy ház egy s z obá jában  húzó
d o t t  s z é k e l y  c s a l á d é  l e t t  m in d e n .  A ház m ás ik  f e l é b e n  kuporgó 
" v o l t "  t u l a j d o n o s t  m egsá rgu l t  fényképeken  és néhány dam asz tab-  
roszon  k í v ü l  semmi sem i l l e t t e  i t t .  E gy ü t t  é l n i . . .  P e d ig  az e- 
g y ü t t é l é s  s o k á ig  t a r t o t t .  A Németországba i n d u l ó  s z e r e l v é n y e k r e  
vá rva  h ó n a p o k i g - é v e k i g  é l t  egy f e d é l  a l a t t  a r é g i  és az ú j  gaz
da, f á s u l t a n  b e l e t ö r ő d v e  s o r s á b a ,  vagy vak  g y ű l ö l e t t e l  nézve 
fa r k a s s z e m e t  egym ássa l .  Nehéz v o l n a  azonban ta gadn i  a mémet 
mély i n d u l a t á n a k  ö rö k  emberi  t e r m é s z e t é t ,  am iko r  házába i d e 
gen t  " f o g a d n i "  k é n y s z e r ü l t  / 1 0 / .
M i e l ő t t  a b u k o v i n a i  széke lyek  t e l e p í t é s é n e k  r é s z l e t e i v e l  f o g l a l 
koznánk ,  szükséges a z t  i s  m e g á l l a p í t a n u n k ,  hogy a h a z a i  mémet- 
sége t  s ú j t ó  e l s ő  in té z k e d é s  és ennek v é g r e h a j t á s a  1 944 /4 5  f o r 
d u l ó j á n  k ö v e t k e z e t t  be,  amikor  i s  T i s z á n t ú l ,  É s z a k -M a g y a ro rs z á g , 
Budapest  és k ö r n y é k é n ,  a D u n a - T i s z a  közén és D é l k e l e t - D u n á n t ú -  
l o n  44 .013  o l y a n  német nevű és származású szem ély  s z o v j e t  mun
k a t á b o r o k b a  v a ló  d e p o r t á l á s a - i n t e r n á l á s a  t ö r t é n t  meg, am e lye 
k é r t  a h e l y i  h a tó s á g o k  és d e m o k r a t i k u s  p á r t o k  e r k ö l c s i - p o l i t i 
k a i  f e l e l ő s s é g e t  v á l l a l t a k .  A s z o v j e t  munkatáborokba d e p o r t á l t -  
i n t e r n á l t  m a g y a r o r s z á g i  németek száma j ó v a l  t ö b b  l e h e t e t t ,  m in t
44 .000  f ő .  Egy NSZK-ban 1 9 8 7 -b e n  m e g j e l e n t  munka s z e r i n t
150 .000 un.  " d u n a i  s v á b o t "  v i t t e k  e l  a s z o v j e t  k a t o n a i  h a t ó s á 
gok,  m e ly b ő l  a m agya ro rszág i  németek száma m e g k ö z e l í t e t t e  a 
6 5 . 0 0 0 - 7 0 . 0 0 0 - e t . Szere tnénk  m e g j e g y e z n i ,  hogy 1946-1948 k ö z ö t t
26 .000 német p o l g á r i  személy,  t o v á b b á  7.090 német nevű n ő ,  va 
l a m i n t  6 .0 0 0  f i a t a l  " l e v e n t e "  k e r ü l t  haza a s z o v j e t  t á b o r o k b ó l .
A német anyagok a z t  i s  m e g á l l a p í t j á k ,  hogy a kü lönböző  okok  k ö 
v e t k e z t é b e n  a d e p o r t á l t - i n t e r n á l t  németek 2 5 - 3 0  %-a é l e t é t  vesz 
t e t t e ,  egy részük  nem a k o r á b b i  l a k ó h e l y é r e  k e r ü l t ,  m e r t  e r r e  
az i d ő r e  s a j á t  m eg foga lm a z ás unk k a l  -  b e f e j e z ő d ö t t  a h a z a i  né
metség " k é t  szakaszban "  va ló  k i t e l e p í t é s e  1946 -ban  az a m e r i k a i ,  
1947-1948-ban  a s z o v j e t  n é m e t o r s z á g i  m e g s z á l l á s i  zónába .  Ba- 
r a n y a - T o l n a  megyére v o n a t k o z t a t v a  szükséges megem l í t enünk ,  
hogy a s z o v j e t  t á b o r o k b a  d e p o r t á l t - i n t e r n á l t  németek l é t s z á m á 
nak m e g á l l a p í t á s á r a  vonatkozóan j ó  a l a p o t  j e l e n t e t t e k  Füzes 
M i k l ó s  e d d i g i  p u b l i k á l t  munkái .  Az a k c i ó t  a s z o v j e t  k a t o n a i  
ha tóságok  1944. december  2 2 - i  0 0 6 0 .  számú s z i g o r ú a n  t i t k o s  pa
rancsa  é r te lm é b e n  k e z d té k  e l  és h a j t o t t á k  v é g r e .  A p a r a n c s  az 
"összes  német származású s z em é ly ek  közmunkára v a ló  m o z g ó s í t á 
s á r ó l "  s z ó l t .  A német származás é r t e l m e z é s é t  egy f ő s z o l g a b í r ó i  
j e l e n t é s  é r z é k e l t e t i  a l e g j o b b a n .  "Az orosz ő rnagy  r e n d f o k o z a 
tú  GPU-s t i s z t  a z t  j e l e n t e t t e  k i ,  ha egy csepp német v é r  f o 
l y i k  e r e i b e n ,  n é m e t . "  A j e l e n t é s  még egy h e l y e n  k i t é r  a német 
származás é r t e l m e z é s é r e  a k ö v e t k e z ő k  s z e r i n t  "minden német  ne
vű,  t e k i n t e t  n é l k ü l  a r r a ,  hogy b í r j a - e  a német n y e l v e t  vagy 
sem, továbbá  azok a magyar n e v ű e k ,  ak iknek  egy n a g y s z ü l ő j ü k  
német nevű,  i l l e t v e  származású j e l e n t k e z n i  k ö t e l e s e k "  /1 1 - /.

Az e lőzőekb en  már u t a l t u n k  a b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  l e t e l e p í 
té s e  kapcsán a t e r ü l e t  k i v á l a s z t á s á r ó l .  Véelményünk s z e r i n t  
nem l e h e t  a v é l e t l e n n e k  t u l a j d o n í t a n i  a T o lna  megyei  v ö l g y s é g i

125



j á r á s  t e r ü l e t é t  (Bonyhád t é r s é g e ) ,  i l l e t v e  Észak-Baranya  k ö z s é 
g e i ,  h i s z e n  az é r i n t e t t  t e r ü l e t e k r ő l ,  az i d é z e t t  Füzes munka 
s z e r i n t  m e g k ö z e l í t ő l e g  3 .0 0 0  f ő t  s z á l l í t o t t a k  a s z o v j e t  munka-  
t á b o r o k b a ,  szemben a B u d a - k ö r n y é k i  németek á l t a l  l a k o t t  t e r ü 
l e t t e l ,  ahonnan i l y e n  a k c i ó r a  nem k e r ü l t  so r .  Az e lőzőekben  már  
e m l í t e t t  F ü z e s - f é l e  a d a t o k a t  s i k e r ü l t  k i e g é s z í t e n ü n k  a r k .  p l é 
b á n iá k  h i s t . domusainak f e l j e g y z é s e i b e n  d o k u m e n tá l t  a d a t o k k a l ,  
i l l e t v e  egyes k ö z s é g i  tanácsoknak  v i s s z a e m lé k e z ő k  á l t a l  ö s s z e 
g y ű j t ö t t  a d a t a i v a l .  A S z o v j e t u n i ó b a  d e p o r t á l t - i n t e r n á l t  németek 
száma az a k k o r i  Bács megye 3, Baranya megye 7 és Tolna  megye 28 
k öz ségébő l  m e g k ö z e l í t ő l e g  4.300  f ő  k ö r ü l  m o z g o t t .  P é l d a k é n t  
e m l í t j ü k  100 f ő s  l é t s z á m á v a l  P a l o t a b o z s o k , 118 fős  számmal
Véménd, 350 -es  lé ts zám m a l  Hőgyész,  92 f ő v e l  D ió s b e ré n y  k ö z s é g e 
k e t .  A v ö l g y s é g i ,  k é s ő b b i  bonyhád i  j á r á s  k ö z s é g e i b ő l  t ö r t é n t  
d e p o r t á l á s - i n t e r n á l á s  pon to s  l é t s z á m a i r a  vona tk ozóan  a DÁ
TUM c. n a p i l a p  r é s z l e t e s  a d a t o k a t  k ö z ö l t  az 1989 .  j ú l i u s  2 6 -  
2 7 - i  számaiban / 1 2 / .

Külön k e l l  még s z ó ln u n k  a r r ó l  i s ,  hogy az I d e i g l e n e s  N em z e t i  
Kormány b e l ü g y m i n i s z t e r e  -  E r d e i  F e r e n c  - már 1945 .  j a n u á r  5 - i  
dátummal  egy o l y a n  r e n d e l e t e t  a d o t t  k i ,  melyben a kormány és a 
s z o v j e t  k a t o n a i  ha tóság ok  á l t a l  m e g k ö t ö t t  m egá l lapo dás ra  h i v a t 
kozva a d e p o r t á l á s - i n t e r n á l á s  l e b o n y o l í t á s á v a l  k a p c s o l a t o s a n  a 
h e l y i  h a tó s á g o k  f e l a d a t a i t  h a t á r o z t a  meg. Nem f o g l a l k o z u n k  e n 
nek nem z e tk ö z i  j o g i  é r v é n y e s s é g é v e l ,  de m e g á l l a p í t j u k ,  hogy a 
magyar f e g y v e r s z ü n e t i  d e l e g á c i ó  még a l i g  é r k e z e t t  meg M oszkvá
ba, s a f e g y v e r s z ü n e t  a l á í r á s á r a  i s  csak 15 n a p p a l  később -  
1945. j a n u á r  20 -án  k e r ü l t  s o r .  (Lásd  az 1-2 .  s z .  m é l l é k l e t e k e t )  
/ 1 3 / .
M i n t  a r r a  már u t a l t u n k ,  a b u k o v i n a i  s z é k e ly e k  l e t e l e p í t é s é n e k  
ké rdése  már 1945.  á p r i l i s  e l s ő  f e l é b e n  f e l m e r ü l t  Budapes ten,  s 
Bodor  György 1975-ben m e g j e l e n t  v i s s z a e m lé k e z é s s z e r ű  í r á s á b a n  
az egész l e t e l e p í t é s i  a k c i ó t ,  m in t  s a j á t  kezdeményezést á l l í t j a  
be. í r á s a  s z e r i n t  m iu tá n  e l d ö n t ö t t e ,  hogy a s z é k e l y s é g e t  a T o l 
na megyében é l ő  németek h e l y é r e  t e l e p í t i ,  az ügynek m e g n y e r te  
az Országos F ö l d h i v a t a l  e l n ö k é t ,  a Nemzet i  P a r a s z t p á r t  t öbb  o r 
szágos v e z e t ő j é t  és magát a b e l ü g y m i n i s z t e r t  i s  (a  szerző e l f e 
l e j t e t t e  a z t  l e í r n i ,  hogy E r d e i  F e r e n c  b e l ü g y m i n i s z t e r  az MPP 
e g y i k  k im a g a s ló  b e f o l y á s s a l  r e n d e l k e z ő  o rs z á g o s  v e z e t ő je  i s  
e g y b e n ! )  / 2 4 / .  Népességcsere Bonyhádon 1944 -1948-ban  az t  j e g y 
z i  meg, ."hogy Bodor Györgynek a z o k a t  a k i j e l e n t é s e k e t ,  ame
l y e k  a s z é k e l y s é g  l e t e l e p í t é s é b e n  j á t s z o t t  s a j á t  kezdeményező 
s z e r e p é r e  u t a l n a k ,  némi f e n n t a r t á s s a l  k e l l  f o g a d n u n k .  Az o t t h o n  
n é l k ü l  m a rad t  nagyszámú s z é k e l y  c s a l á d  f e d é lh e z  j u t t a t á s a  e k k o r  
á l l a m i  és t á r s a d a l m i  s z e r v e z e t e k  ügyévé  v á l t .  Németh Kálmán és 
a s z é k e l y s é g  más v e z e t ő i  hosszú i d e j e  k a p c s o la t b a n  á l l t a k  a k o r 
m á n y k ö r ö k k e l .  A v ég lege s  és g y o r s  l e t e l e p í t é s h e z  m in d e n k in e k  
é rdeke f ű z ő d ö t t "  / 1 5 / .  Valóban a b u k o v i n a i  s z é k e l y s é g  t e l e p í 
té s ének  ügye s ü r g e tő  f e l a d a t  v o l t ,  de a megoldásban néhány o-  
l y a n  momentum k e r ü l t  e l ő t é r b e  -  a n é m e te l l e n e s s é g  a n t i f a s i s z t a  
t a r t a l m a  m e l l e t t  n a c i o n a l i s t a  e lem ek  -  mely a k o l l e k t í v  b ü n 
t e t é s  e l v é n e k  v á lo g a t á s  n é l k ü l i  a lk a lm az ás áb a  t o r k p l l o t t .  B odo r  
v i sszaem lékezésé ben  az a k k o r i  k ö z i g a z g a t á s i  á l l a p o t o k a t  i s  v i -
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s z o n y l a g  hűen l e f e s t e t t e .  Bodor  maga i s  e l i s m e r t e ,  hogy  "a t e l e 
p í t é s i  módszer t  sokan t á m a d t á k .  Az i n t e r n á l á s r a  nem v o l t  t ö r v é 
nyes  ok,  ( í g y  az a r e n d ő r s é g  r é s z é r ő l  h a t á s k ö r i  t ú l l é p é s n e k  
l á t s z o t t ) ,  nagy támadási  f e l ü l e t e t  j e l e n t e t t  a f ö l d r e f o r m  kap
csán  e l  nem ko bozha tó  i n g ó s á g o k k a l  k a p c s o l a t o s  g y a k o r l a t u n k .  
T i .  a f ö l d r e f o r m r e n d e l e t  c s a k  az é lő  és h o l t  f e l s z e r e l é s  e l k o b 
z á s á t  r e n d e l t e  e l . . . a z  a k c i ó n a k  ez a r é s z e  v o l t  a le g tám adh a -  
t ó b b . . .  módszeremet  támadták a z é r t  i s ,  hogy t ú l s á g o s a n  r a d i k á l i s  
v o l t ,  hogy o l y a n  embereket i s  bevon t  az e lk o b á z á s  k ö r é b e ,  a k i k r e  
a r e n d e l e t  h a t á l y a  nem l e t t  v o l n a  k i t é r j e s z t h e t ő .  . .  ma ( t e h á t  az 
események u tán  30 évve l  i s ,  az í r á s  1975 -ben  j e l e n t  meg)  i s  a z t  
k e l l  mondanom: k é t s é g t e l e n ü l  t ö r t é n t e k  h i b á k ,  v o l t a k  az a l k a l 
m a z o t t  módszernek h á t r á n y a i  i s  (a v á l o g a t á s  n é l k ü l i  i n t e r n á l á s  
és minden t ö r v é n y e s  j o g a l a p  n é l k ü l i  e l k o b z á s ) ,  a c é l t  azonban 
e l é r t ü k :  égy m e g le p e té s s z e r ű  rohammal k é s z  h e l y z e t e t  t e r e m t e t 
t ü n k  . . . "  / 1 6 / .
Az e l l e n t m o n d á s o s  h e l y z e t  Bodor  í r á s á n a k  to v á b b i  r é s z é b e n  i s  
v i l á g o s a n  k i t ű n i k .  Azt  á l l a p í t o t t a  meg, hogy "az í r á s b e l i  meg
b í z á s  csak a r r a  s z ó l t ,  hogy a t e l e p í t é s t  kész í t sem  e l ő ,  az Or
s z ágos  F ö l d h i v a t a l  és a b e l ü g y m i n i s z t e r  szóban a z z a l  b í z o t t  
meg, hogy a b u k o v i n a i  s z é k e l y s é g e t  t é n y l e g e s e n  t e l e p í t s e m  l e . "
A t e l e p í t é s i  a k c i ó  során B o d o r  ké t  í z b e n  v o l t  B udape s ten .  E l 
ső a l k a lo m m a l  1945 május k ö z e p e  k ö r ü l ,  e k k o r  s a j á t  j ó s z á n t á b ó l  
u t a z o t t .  M in t  í r j a  "Kovács Im r é n e k  a N em z e t i  P a r a s z t p á r t  f ő t i t 
k á r á n a k  adtam r é s z l e t e s  t á j é k o z t a t á s t ,  m a jd  a b e l ü g y m i n i s z t e r 
nek.  E r d e i  Fe renc  már ekkor  hűvös  v o l t ,  úgy l á t s z o t t ,  hogy k e l 
l e m e t l e n  nek i  már az egész s z é k e l y  t e l e p í t é s i  ügy. " M á s o d i k  a l 
ka lom m a l  május vége f e l é "  úgy  é rez tem , hogy m eg in t  f e l  k e l l  
mennem P e s t re .  Útközben S zekszá rdon  é r t  u t o l  a b e l ü g y m i n i s z t e r  
l a k o n k u s  t á v i r a t a :  A k o rm á n y b iz to s s á g  a k i -  és b e t e l e p í t é s e k e t  
a z o n n a l  sz ü n te s s e  meg és B odo r  j e l e n t k e z z é k  a b e l ü g y m i n i s z t e r 
n é l "  / 2 7 / .

B o d o r  j e l e n t k e z é s e k o r  a N em z e t i  P a r a s z t p á r t  székházában  szű-  
kebb 2 órás v e z e t ő i  megbeszélésen f o g l a l k o z t a k  a s z é k e l y e k  l e 
t e l e p í t é s é v e l .  E z t  követően az Országos F ö l d b i r t o k r e n d e z ő  Ta
nács h o z o t t  h a t á r o z a t o t ,  m e ly  s z e r i n t  Bodor  György m egb íz ásá
nak v i s s z a v o n á s a  m e l l e t t  s z ó b e l i  f e l h a t a l m a z á s t  k a p o t t  a f ö l d 
b i r t o k p o l i t i k a i  teendők  b e f e j e z é s é r e .  E r r ő l  így  í r t :  "E h a t á r o 
z a t t a l  a zsebemben v i s s z a u t a z t a m  Bonyhádra ,  o t t  k ö z ö l t e m ,  hogy 
a f ö l d b i r t o k p o l i t i k a i  t e e n d ő k e t  b e f e j e z z ü k  és a z z a l  l i k v i d á 
l u n k .  A k i a d o t t  p a p í r o s t  azonban  nem m u t a t t a m ,  í g y  t e k i n t é 
lyem a Megyei F ö ld t a n á c s  e l ő t t  -  c s o r b í t a t l a n  m a rad t .  Lá t tam,  
a f e n t r ő l  jö v ő  támadások e g y e l ő r e  k i  vannak  védve, s ha nem kés
lekedem ,  még módomban á l l  t ö r v é n y e s í t e n i  a befe jeze t t  t é n y e k e t .  
I l y e n  e lőzmények u tá n  mind a huszonö t  k ö z s é g b ő l  a k o b z á s i  j a 
v a s l a t o k  ö s s z e g y ű j t é s r e  k e r ü l t e k ,  s a Megye i  F ö l d b i r o k r e n d e z ő  
Tanács j ó v á  i s  h a g y t a  az o k a t "  / 1 8 / .
A b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s e  1945. á p r i l i s  u t o l s ó  harma
dában k e z d ő d ö t t  meg és j ú n i u s  közepére f e j e z ő d ö t t  be. Az a k k o r i  
Bács -Bod rog  megye 3 községébe 500 s z é k e l y  c s a l á d o t  t e l e p í t e t t e k  
14 / C s á t a l j a ,  Gara és V a s k ú t / .  A K e l e t - B a r a n y a  megye 5 községé 
ben 461 v o l t  a l e t e l e p í t e t t  b u k o v i n a i  s z é k e l y  c s a lá d o k n a k  a 
száma / H e r c e g s z a b a r , Himesháza,  P a l o t a b o z s ó k , Somberek és Vé-
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ménd/ .  E r é s s z e l  k a p c s o l ó d i k  a To lna  megyei  Bátaszék k ö z s é g ,  a- 
h o l  145 v o l t  a l e t e l e p í t e t t  c s a l á d ,  majd a v ö lg y s é g !  j á r á s  22, a 
s i m o n t o r n y a i  j á r á s  5 községébe t o v á b b i  2 . 4 6 0  széke ly  c s a l á d  l e 
t e l e p í t é s é r e  k e r ü l t  so r .  T o v á b b i  ké t  B a ra n y a  megyei községben 
ú jabb  255 c s a lá d  l e t e l e p í t é s e  t ö r t é n t  meg (H idas ,  Egyházasko-  
z á r ) .  A c s a lá d o k  számának m e g á l l a p í t á s á n  k í v ü l  az ö s s z lé t s z á m  
m e g á l l a p í t á s á r a  sem A. S a j t i  En ikő ,  sem Ű sy-O berd ing  József  
munkáiban nem t ö r t é n t  k í s é r l e t .  Tolna megye 1945-1948 k ö z ö t t i  
t ö r t é n e t é v e l  l e g r é s z l e t e s e b b e n  f o g l a l k o z ó  Iz sák  L a j o s  munkája 
a b e l s ő  és a s z é k e l y  t e l e p í t é s  e g y ü t t e s  számát 2 2 .5 7 5  főben,  
i l l e t v e  4.916 c s a lá d b a n  h a t á r o z t a  meg. Véleményünk s z e r i n t  a 
b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s é n e k  l é t s z á m á t  a k o rá b b a n  i s  i -  
d é z e t t  Füzes M i k l ó s  munkájában k í s é r h e t j ü k  nyomon. L e v é l t á r i  
f o r r á s o k  a l a p j á n  m e g á l l a p í t o t t a ,  hogy 1 9 4 5 .  j ú n i u s  3 0 -á n  vég
l e g e s e n  9 .188 ,  i d e i g l e n e s e n  1 .3 12  fő  l e t e l e p í t é s e  t ö r t é n t  meg 
T o lna  megyében. K e r e k í t e t t  s z á m í t á s a i n k  s z e r i n t  így  T o l n a  megye 
egy -e g y  s z é k e l y  c s a l á d j á b a n  a tagok  száma 5 , 0 - 5 , 5  k ö r ü l  v o l t .  
í g y  a f e n t i  számhoz a Baranya megyei 7 k özség  711 c s a l á d j a  e- 
s e t é n ,  i l l e t v e  Bács-Bodrog megye 3 t e l e p ü l é s é n e k  500 l e t e l e p í 
t e t t  c s a l á d j a  vona tk ozásában  3 .5 00  és 2 . 5 0 0  c s a l á d t a g o t  vehe
t ü n k ,  s összesen  16.000 f ő r e  t e h e tő  a l e t e l e p í t e t t  b u k o v i n a i  
s z é k e l y e k ,  i l l e t v e  mo ldva i  csángók száma.  Meg jegyezzük,  hogy 
tö b b  községben a csángók száma 2.000 f ő r e  v o l t  t e h e t ő  / 1 9 / .

A b u k o v i n a i  s z é k e l y e k r e  a mély v a l l á s o s s á g  v o l t  a j e l l e m 
ző.  Az 1941-es bác s k a i  l e t e l e p í t é s ü k t ő l  kezdve Demse Pé te r ,  
Németh György,  E lek es  Dénes,  Németh Kálmán és L á s z l ó  A n ta l  
r k . k á p l á n o k  e g y ü t t  maradtak h í v e i k k e l .  Németh Kálmán i g y e k e z e t t  
ö n á l l ó a n  b e re n d e z k e d n i  B á ta s z é k e n ,  L á s z l ó  A n t a l  'k á p lá n  munkájá
nak f o k o z o t t  f i g y e l é s é t  k é r t e  az egyházmegye? a k k o r i  püspöke a 
k e r ü l e t i  e s p e r e s t ő l  / 2 0 / .

A b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  l e t e l e p í t é s é n e k  a r á t e l e p í t é s e n - r á k ö l -  
t ö z t e t é s  módján k í v ü l  v o l t - e g y  sze rencsésebbnek  mondható v á l t o 
z a t a  i s ,  am ik o r  a " k i j e l ö l t  község"  l a k o s s á g á n a k  d ö n t ő  tö bbsé 
g é t  egy másik német  községbe ,  vagy más he lységbe  t e l e p í t e t t é k  
k i .  í g y  t ö r t é n t  Apá tva rasd  községben i s ,  ahol  1945.  tavaszán 
55 c s a l á d o t  a 8 házbó l  á l l ó  E r d é s z c s á r d a  nevű k ü l t e r ü l e t i  t a 
n y á r a  t e l e p í t e t t é k  k i ,  míg h e l y ü k r e  m e n e k ü l t  c s a l á d o k  k e r ü l 
t e k  / 2 1 / .

A k o l l e k t í v  b ü n te té s  e g y i k  f o r m á j a k é n t  a német nemzet i ségű  
l a k o s s á g  k i t e l e p í t é s e  1946 j a n u á r j á b a n  k e z d ő d ö t t  meg. Ebben az 
évben 136.655 ném e te t  t e l e p í t e t t e k  k i  Németország a m e r i k a i  meg
s z á l l á s i  ö v e z e t é b e ,  majd a c s e h s z l o v á k i a i  magyarság á t t e l e p í 
t é s é n e k  megkezdésével  1947-1948  fo l y a m á n  t o v á b b i  5 0 . 0 0 0 ,  ú jabb  
a d a t o k  s z e r i n t  54.000 német  k i t e l e p í t é s é r e  k e r ü l t  s o r ,  de 
most már a s z o v j e t  m e g s z á l l á s i  öveze tbe  / 2 2 / .
A b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  á l t a l  l a k o t t  községekben  1946. j ú n i u s  vé 
g é i g  10 h e l y r ő l  8 .574 n é m e te t  t e l e p í t e t t e k  k i  az a m e r i k a i  meg- 
s z á l á s i  ö v e z e t b e ,  így C s á t a l j a  1 .158 ,  Gara 897 és V a s k ú t r ó l  
p e d i g  347 s z e m é l y t .  Később még H ő g y é s z r ő l  795 n é m e t e t  t e l e p í 
t e t t e k  k i  az a m e r i k a i  m e g s z á l l á s i  zónába / 2 3 / .
T o ln a  megyében 1947. má jusában  k e d z ő d ö t t  meg a c s e h s z l o v á k i a i  
magyarok b e t e l e p í t é s e .  M á jus  1 5 - t ő l  j ú n i u s  7 - i g  t e r j e d ő  i d ő 
ben 444 c s a lá d  1.726  f ő v e l ,  majd 1947. j ú l i u s  2 1 - i g  még t o v á b b i
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400 c s a lá d  1 . 5 3 0  f ő v e l  é r k e z e t t  T o l n a  megyébe. A b e t e l e p í t é s  
zökkenők  n é l k ü l i  l e b o n y o l í t á s a  é rdekében  Dombóváron, Bonyhádon 
és Hőgyészen k i r a k o d ó ,  Ku rdon  ped ig  s e g é l y k i r a k o d ó  k i r e n d e l t 
s é g e t  hoz tak  l é t r e .  A c s e h s z l o v á k i a i  magyarok 21 községbe k e 
r ü l t e k  e k k o r ,  m e lybő l  15 községben korábban már b u k o v i n a i  s z é 
k e l y e k  k e r ü l t e k .  Tolna megye t e r ü l e t é r e  az u t o l s ó  á t t e l e p ü l ő 
k e t  s z á l l í t ó  s z e r e l v é n y e k  1948 ta v a s z á n  é r k e z t e k  meg. A Cseh
s z l o v á k i á b ó l  á t t e l e p í t e t t  magyar l a k o s s á g  lé ts z á m a  az 1949-es  
népszám lá lá s  a d a t a i  s z e r i n t  Tolna megyében 7 .6 46  f ő t  t e t t  k i  
/ 2 4 / .

Füzes M i k l ó s  ú jabb  k u t a t á s i  eredménye s z e r i n t  c s e h s z l o v á k -  
magyar  l a k o s s á g c s e r e  egyezmény a l a p j á n  Baranya megye 115, So
mogy megye 24 és Tolna megye 55 községébe  k e r ü l t e k  f e l v i d é k i  
magyarok.  Ezek az adatok megegyeznek I z s á k  L a jo s  korábban  i d é 
z e t t  l é t s z á m a i v a l  / 2 5 / .
A németek,  b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  és f e l v i d é k i  magyarok á l t a l  l a 
k o t t  f a l v a k b a n  az e g y ü t t é l é s b ő l  fa k a d ó  gondok és b a j o k  hosszú 
i d e i g  é r e z t e t t é k  ha tá suka t . .A  korábban már i d é z e t t  Csupor  munka 
s z e r i n t  az 1 9 4 6 - o s ,  majd az 1947 -1948 -as  k i t e l e p í t é s s e l  " h i 
d e g l e l ő s  á lmok ,  esze lős  p á n i k ,  meghunyászkodás és t a r t ó s  nyug 
t a l a n s á g  f é s z k e l t  a német f a l v a k b a n .  A német c s a l á d o k  é l e t e  
e g y e t l e n  de rm ed t  r e t t e g é s  v o l t  1945-1948  k ö z ö t t .  A németek a 
t á r s a d a l m i  é l e t  p e r i f é r i á j á r a  s z o r u l t a k . "  Az ö t v e n e s  évek k e 
ményre f o r d u l t  p a r a s z t p o l i t i k á j a  k ö v e t k e z t é b e n  sokan  a bányák 
ban k e r e s t e k  és t a l á l t a k  menedéket ,  németek  és s z é k e l y e k  vegy e 
sen.  Zömmel a h á z a i k b ó l  k i m o z d í t o t t  németek l e t t e k  a bányako
l ó n i á k  l a k ó i .  Tömegével k ö l t ö z t e k  a r é g i  f a l u j u k b ó l  a h i d a s i ,  
m áz a i ,  s z á s z v á r i ,  nagymányoki  ú j  házakba .  Ha nem k a p t a k  k e d v e z 
mény t ,  é p í t e t t e k  maguk. S ha nem é p í t e t t e k ,  a k k o r  v e t t e k .  A 
csődbe j u t o t t  t e l e p e s e k t ő l  1956 után g y a k r a n  éppen r é g i
h á z u k a t  v á s á r o l t á k  v i s s z a  a németek / 2 6 / .  A b u k o v i n a i  s z é k e l y  
f i a t a l s á g  t e l j e s e n  h á t a t  f o r d í t o t t  a r é g i  é l e t f o r m á n a k ,  nem 
é r d e k e l t e  ők e t  a m ú l t .  Ha idegenbe k e r ü l t e k ,  e l h a l l g a t t á k  k i 
l é t ü k e t .  Az e l s ő  időkben l e n é z t é k  ő k e t ,  az ő s la k o s s á g  a néme
t e k  és magyarok eg y a rá n t  nem sz ív es en  fo g a d t á k  ő k e t .  Az i d e 
t e l e p í t e t t  f e l v i d é k i ,  c s a l l ó k ö z i  magyarok és a b u k o v i n a i  s z é 
ke lyek k ö z ö t t  k i r í v ó  k ü lö n b s é g e k  v o l t a k .  A f e l v i d é k i e k  maguk
k a l  h o z tá k  j ó m ó d j u k a t ,  k u l t u r á l t s á g u k a t .  A b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  
v i s z o n y a  az ő s l a k o s  ném ets égge l  és a f e l v i d é k i  m a g y a ro k k a l  majd 
csak k é t  é v t i z e d  múl tán k e z d e t t  j a v u l n i .  Lassan m e g b a r á t k o z t a k ,  
s az összeházasodásnak s i n c s  már a k a d á l y a  / 2 7 / .
Ez a hasznos és a k o r á b b i  e l ő í t é l e t e k e t  t o m p í tó  események v i 
s z o n t  egész s o r  l e l k i  és i d e g r e n d s z e r i  megbe tegedésekhez v e z e t 
t e k .  " S z i n t e  á l l a n d ó a n  k o c c a n t a k ,  ső t  ü t k ö z t e k  az é l e t v e z e t é s 
b e n  k ü lö n b s é g e k .  A s z é k e l y  f i ú ,  vagy asszony r i d e g n e k  t a l á l j a  
ú j  k ö r n y e z e t é t ,  a nem s z é k e l y  h á z a s f é l  -  k ü lö n ö s e n  a német -  
gya k ra n  k i f o g á s o l j a  a s z é k e l y  h á z a s t á r s a  ( f e l e s é g e )  k ö n n y e l 
műségé t ,  hogy nem é l  e lég  t a k a r é k o s  é l e t e t ,  nem é r t é k e l i  k e l l ő 
en az anyag i  j a v a k a t .  A megbe tegedés t  k i v á l t ó  még r o s s z  házas 
ság e s e té n  i s  v é g i g  ragaszkodnak  a k ö t e l é k e k h e z  a s z é k e l y  há 
z a s f e l e k . "  / 2 8 / .

D o lg o z a tu n k  k ö v e tk e z ő  r é s z é b e n  B a rany a ,  Bács -Bodrog  és Tolna  
megye b u k o v i n a i  s z é k e l y e k ,  f e l v i d é k i  magyarok  és megmaradt ő s -
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l a k o s  németség á l t a l  l a k o t t  t e l e p ü l é s e k  1945-1980 k ö z ö t t i  évek 
h á z a s s á g i  és s z ü l e t é s i  an y a k ö n y v e in e k  t é t e l e s  a d a t a i n a k  bemu
t a t á s á v a l  i g y e k s z ü n k  az " e g y ü t t é l é s t " ,  i l l e t v e  a v egy es  házas
s ágok  és az e z e k b ő l  s z ü l e t e n d ő  gyermekek a rányának  v i z s g á l a t á n  
k e r e s z t ü l  a t e r m é s z e t e s  a s s z i m i l á c i ó t  f i g y e l e m m e l  k í s é r n i .  Az 
á l t a l u n k  h a s z n á l t  módszer  "önk ény es n ek "  mondható,  m e r t  a nevek 
h a ngz á s a  a la p j á n  m agy a r -m agy a r ,  ném et -ném et ,  magyar -német  és 
n ém e t -egy é b  nevűek k a t e g ó r i á b a  c s o p o r t o s í t o t t u k  a h á z a s u la n d ó 
k a t  és a m e g s z ü l e t e t t  g y e r m e k e k e t .  Az 1945-1980 k ö z ö t t i  i d ő 
s z a k r a  vonatkozóan  21.435 h á z a s s á g i  ( t e h á t  42.870 házas u la n d ó )  
és 3 2 . 5 0 4  s z ü l e t é s i  a n y a k ö n y v i  b e j e g y z é s t  v i z s g á l t u n k  meg. A 
k é t  anyakönyv már az e l s ő  l á t á s r a  i s  e l l e n t m o n d á s o k a t  mutat.  
Ez a b b ó l  adó d ik ,  hogy az 1 9 5 0 - e s  években k i a l a k í t o t t  s z ü l ő o t t 
h o n i  h á l ó z a t ,  majd ezek m egs z ün te té s e  u t á n  a v á r o s i  kórházak 
s z ü l é s z e t i  o s z t á l y a i n a k  k i a l a k í t á s a  k ö v e t k e z t é b e n  a később iek  
s o r á n  a s z ü l e t é s i  any akönyvezések  t e l j e s  mér tékben megszűn tek.
A házasságok  m egkö té sé re  t o v á b b r a  i s  a f a l v a k b a n  k e r ü l t  sor  
/ 2 9 / .

B á c s - K i s k u n  megye 3 b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  á l t a l  l a k o t t  község
ben 1960-1980 k ö z ö t t  2 . 1 0 1 - r ő l  1 . 2 7 6 - r a  c s ö k k e n t  a német  anya
n y e l v ű e k  száma. Az 1945-1980 k ö z ö t t i  években a m e g k ö t ö t t  házas
s á g o k  29 %-át német szá rmazásúak  (1 .253  h á z a s u la n d ó )  t e t t é k  k i .  
Ezen k í v ü l  a m e g s z ü l e t e t t  gyermekek  számábó l  3 0 8 - n á l  m indké t ,  
3 8 8 - n á l  pedig  az e g y i k  s z ü l ő  v o l t  német nevű / 3 0 / .
B a r a n y a  megyében 7 b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  á l t a l  l a k o t t  községet  
t a l á l u n k  (H ímesháza,  H e r c e g s z a b a r , P a l o t a b o z s o k , Somberek, 
Véménd,  Egyházaskozá r  és H i d a s ) .  I t t  1960 -ban  2 . 7 9 5 ,  1980-ban
p e d i g  2 . 3 9 8 - r a  u o ^ x k e n t  a német  any any e lv űek  száma. Ezekben a 
köz s égek b en  a m e g k ö t ö t t  házasságok  30 %-ában m in d k é t  f é l  né
met  származású ( 1 . 8 2 1 ) ,  t o v á b b i  691-ben p e d i g  az e g y i k  f é l  v o l t  
ném e t  nevű. Az 1945-1980 k ö z ö t t  m e g s z ü l e t e t t  gyermekek  több 
m i n t  40 %-ában a s z ü l ő k  német származásúak v o l t a k ,  8 4 9 - n é l  mind
k é t  s z ü l ő  német,  423 s z ü l é s n é l  ped ig  az e g y i k  s z ü lő  v o l t  német 
n e v ű .  Baranya megyében a há z a s u la n d ó k  egymaguk i s  t ö b b e n  v o l 
t a k ,  m i n t  a n é p s z á m l á l á s i  a d a t o k  s z e r i n t  a német anyanye lvűek  
/ 3 1 / .  To lna megyében a v á r o s i  ada tok  n é l k ü l  2 . 7 2 4 - r ő l  1 . 2 8 2 - re  
c s ö k k e n t  a német a n y a n y e l v ű e k  száma 1960-1980  k ö z ö t t i  k é t  é v t i 
z e d b e n  a né p s z á m lá lá s o k  a d a t a i  s z e r i n t .  E z z e l  szemben Bonyhád 
a d a t a i v a l  e g y ü t t  7 .0 6 2  h á z a s u la n d ó  v o l t  német szá rmazású  1945- 
1980 k ö z ö t t ,  v a l a m i n t  a m e g s z ü l e t e t t  2 .3 7 0  gy e rm ekné l  mindkét  
s z ü l ő ,  6.815 g ye rm ekné l  p e d i g  az e g y i k  s z ő lő n e k  v o l t  német ne
ve / 3 2 / .

A köve tkezőkb en  a vegyes h á z as s ág ok a t  és az e z e k b ő l  s z ü le 
t e t t  gyermekiek számát  m u t a t j u k  be / 3 3 / :

Megye : Házasságok
Magyar -ném et Német-egyéb

S z ü le t é s e k
Magyar-német Német-egyéb

B á c s - K i s k u n 503 154 260 128

B a r a n y a 676 15 391 32

T o l n a 2 .8 4 0 132 5.318 497

130



A német-egyéb  házasságok és az e z e k b ő l  s z ü l e t e t t  gyermekek t e l 
j e s  egészében d é l s z l á v ö k b ő l  k e r ü l t e k  k i .  S z e re tn é n k  néhány k i 
r í v ó  e s e t e t  b e m u t a t n i .  Aparhan t  és Nagyvejke von a tk o z á s á b a n  a 
60 magyar -német  házasságnak csak 10 %-a a b u k o v i n a i  s z é k e l y .  
Kakasd, Ké ty  és Murga esetében a b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  és a n é 
metség e rős  z á r t s á g a  még soká ig  m e g f i g y e l h e t ő .  Ké ty  községben  
p l .  1954 -ben 24 h á z as s ág o t  k ö t ö t t e k ,  ebből  2 0 -an  m indké t  f é l  
b u k o v i n a i  s z é k e l y  v o l t ,  de később i s  az arány  j e l e n t ő s  50 % 
k ö r ü l i  m a r a d t .  Teve l  községben 1956-1970 k ö z ö t t i  m ás fé l  é v t i 
zedben a 17 m e g k ö t ö t t  házasságbó l  7 esetben az e g y i k  f é l  n é 
met ,  a más ik  b u k o v i n a i  s z é k e l y  v o l t  / 3 4 / .
A németség h e l y z e t é n e k  rendezése c s a k  lassan  i n d u l t  meg, az i t t  
é l ő  más n e m z e t i s é g e k k e l  j o g i l a g  c s a k  az 1950-es MT r e n d e l e t t e l  
k e r ü l t e k  e g y e n lő  h e l y z e t b e .  A v e l ü k  szemben a l k a l m a z o t t  h á t r á 
nyos m e g k ü lö n b ö z te té s e k  k ö v e tk e z m é n y e i  még k á r o s a n  b e f o l y á s o l 
t á k  a k é s ő b b ie k  során  i s  a b e i l l e s z k e d é s ü k e t .  A német i s k o l á k  
sze rvezése  c s a k  1951-ben v e t t e  k e z d e t é t ,  s 1 9 6 0 - r a  f e j e z ő d ö t t  
be.  J e l e n l e g  142 német óvoda m űköd ik  az o rszágban .  Ebből  B a r a 
nya megyében 6, B ác s -K is k u n  megyében 3 és T o ln a  megyében 9 
működik  a b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  á l t a l  l a k o t t  községekben .  Az á l 
t a l u n k  v i z s g á l t  t e r ü l e t e n  20 t e l e p ü l é s  22 i s k o l á j á b a n  3.239  á l 
t a l á n o s  i s k o l á s  gye rm eke t  t a n í t a n a k  német n y e l v e n .  Lényegében 
az o rszágos  a r á n y o k k a l  megegyezően i t t  i s  az t  a j e l e n s é g e t  f i 
g y e l h e t j ü k  meg, hogy a 3-6 éves ó v o d á s o k ,  i l l e t v e  a 6-14 éves  
á l t a l á n o s  i s k o l á s  gyermekek száma 39 %-kal  m egha lad ja  a n é p -  
s z á m lá lá s  s o r á n  az összes  német a n y a n y e lv ű e k n e k  a számát / 3 5 / .

Mindezek j o g o s a n  f e l v e t i k  az t  a r e á l i s  i g é n y t ,  hogy a n é p -  
számlá lások t ü k r ö z z é k  hűen a v a ló s  h e l y z e t e t .  A németség h á t 
rányos  h e l y z e t e  rég megszűn t ,  de a népszám lá lás  a d a t a i  a r r a  
h í v j á k  f e l  a f i g y e l m e t ,  hogy a f e l m é r é s i  módszer a la p o s  f i n o m í 
t á s r a  s z o r u l .  A prob léma m egke rü lése  az egész t á r s a d a l m a t  t é 
vesen i n f o r m á l j a  s í g y  t e r j e d h e t n e k  e l  m e g a la p o z a t la n  b e c s l é 
sek a nemzet iségek e l t ú l z o t t  s z á m á ró l  szó ló  l a z a  a d a t o k t ó l  a 
v a l ó s  h e l y z e t t ő l  nagyon i s  e l é t r ő  n é p s z á m l á l á s i  a d a t f e l v é t e l e 
k i g .  A századunk  második  f e l é b e n  e g y r e  g y o r s u ló  v á r o s i  f e j l ő 
dése ,  a munkahelyen és az o k t a t á s b a n  e l k e r ü l h e t e t l e n  k é t n y e l 
vűség ,  a v a l l á s i ,  t á r s a d a l m i  és n e m z e t i s é g i  k ö t e l é k e k  l a z u l á s a  
k ö v e t k e z t é b e n  a vegyes házasságok a k a r v a - a k a r a t l a n u l  i s  egy 
a s s z i m i l á c i ó s  f o l y a m a t r a  u t a l n a k .  A l e g u t ó b b i  i d ő k  j o g a l k o t á 
s a i ,  a n e m z e t i s é g i  j o g o k k a l  va ló  é l é s  le h e tő s é g é n e k  b i z t o s í 
t á s á v a l  r em ény t  n y ú j t a n a k  a r r a ,  hogy  ez az a s s z i m i l á c i ó s  f o 
l y a m a t  m e g á l l a p í t h a t ó  / 3 6 / .
D o lg o z a tu n k  m e g í r á s á v a l  az v o l t  a c é l u n k ,  hogy a l e g ú j a b b  k o r i  
magyar  n é p v á n d o r lá s  egy k i s  t e r ü l e t e n  l e z a j l ó  és máig i s  h a t ó  
eseményeinek bemutatásán k e r e s z t ü l  é r z é k e l t e s s ü k  a z t ,  hogy a 
né p s z á m lá lá s o k  és b e c s lé s e k  sok k é r d é s r e  nem n y ú j t a n a k  m eg fe 
l e l ő  v á l a s z t .  Egyben z á r ó g o n d o l a t k é n t  idézzük  az e l n ö k l ő  Ba
l o g h  Sándor p r o f e s s z o r  a n é p v á n d o r l á s s a l  k a p c s o l a t o s  v é l e 
ményét .  "A k ü lö n b ö z ő  t e l e p í t é s e k  a m á s o d i k  v i l á g h á b o r ú  után  t a 
g a d h a t a t l a n u l  a k o l l e k t í v  b ü n t e t é s  m e g n y i l v á n u l á s i  f o r m á j a  
v o l t .  Mégpedig a b ü n t e t é s n e k  az e g y i k  l e g s z e r e n c s é t l e n e b b  meg
n y i l v á n u l á s a ,  h i s z e n  e z z e l  e l k e r ü l h e t e t l e n ü l  az á r t a t l a n  t ö b b -
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s é g e t  s ú j t o t t á k ,  a bűnösöke t  p e d i g  a k a r v a - a k a r a t l a n u l  i s  f e l m e n 
t e t t é k .  Nemzet és n e m z e t i s é g ,  á l l a m  és á l l a m  k ö z ö t t  c s u p á n  az 
o s z t ó  i g a z s á g  é rv é n y e s ü lé s e  m e l l e t t  l e h e t  c s a k  f e l é p í t e n i  az e- 
g y ü t tm ű k ö d é s  és b a r á t s á g  h í d j á t "  / 3 7 / .  Szerény  munkánk, az "e -  
g y ü t t é l é s "  néhány ké rdésének  t á r g y s z e r ű  és o b j e k t í v  b e m u t a t á 
s á v a l  e z t  a c é l t  s z o l g á l t a .
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megyei  l e v é l t á r ,  Szeged: C s a n á d - A r a d - T o r o n t á l  m. F ő i s p á n i  
i r a t o k ,  2 6 /1 9 4 5 .  sz.

/ 1 2 /  Füzes M i k l ó s :  A népesség anyanye lv  s z e r i n t i  ö s s z e t é t e l é t  
b e f o l y á s o l ó  té ny ez ők  D é l k e l e t - D u n á n t ú l o n  1941 és 1949 kö
z ö t t .  B a ra n y a i  H e l y t ö r t é n e t í r á s  1985-1986 .  Pécs, 1987 -1988  
Pécs ,  Lásd még a DATUM c .  n a p i l a p  1989.  j ú l i u s  2 6 - 2 7 .  szá
m a i t .

/ 1 3 /  K a r s a i  E l e k - S o m l y a i  Magda: S o r s f o r d u l ó .  I r a t o k  M a g y a r o r 
szág f e l s z a b a d u l á s a  t ö r t é n e t é h e z .  I .  k ö t .  1970. 4 3 0 . p.

/ 1 4 /  L á s z l ó  P é t e r :  Népességcsere Bonyhádon 1 9 4 4 - 1 9 4 8 - b a n . In .  
Tanulmányok Bonyhád t ö r t é n e t é b ő l .  Bonyhád. 1987. 175.  p.

/ 1 5 /  U . o .  %
/ 1 6 /  Bodor  György :  Székely  h o n f o g l a l á s  1945-ben .  I .  r é s z .  For 

r á s ,  1975 /3 .  s z .  7 3 - 7 6 . p.  és I I .  r .  1975 /4 .  sz .  5 9 - 6 0 . p.
/ 1 7 /  U :0 .  : 6 1 - 6 2 . p.
/ 1 8 /  U . o . : 6 4 . p.
/ 1 9 /  Ű s y -O b e rd in g  J ó z s e f :  i . m .  1 8 9 - 1 9 0 .p.  Lásd t o v á b b á - I z s á k  

L a j o s :  P á r t h a r c o k  Tolna megyében 1945 -1948 .  I n .  Tanulmá
nyok Tolna  megye t ö r t é n e t é b ő l .  V I .  k ö t .  1975. 7 9 - 8 0 . p. és 
Füzes M i k l ó s :  i . m .  7 3 8 . p.
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/ 2 0 /  P é c s i  Püspök i  L e v é l t á r :  1 . 5 5 4 / 1 9 4 5 . s z .
/ 2 1 /  Gránwohl  K á r o l y n é :  A p á tv a ra s d  c .  k é z i r a t o s  s z a k d o l g o z a t .  

Szekszá rd .  1986.
/ 2 2 /  Balogh  Sándor :  A nép i  d e m o k r a t i k u s  Magyarország  k ü l p o l i t i 

k á j a  1945-1947 .  Bp. 1982.  77 -102.  és 1 0 3 - 1 3 2 . p.
/ 2 3 /  MSZMP KB P á r t t ö r t é n e t i  I n t é z e t :  2 8 3 . f .  1 6 / 3 8 3 . öe.
/ 2 4 /  I z s á k  L a j o s :  i . m .  8 5 - 1 1 1 . p.
/ 2 5 /  Füzes M i k l ó s  és Iz sák  L a j o s :  i . m .
/ 2 6 /  Csupor  T i b o r :  i . m .  2 1 5 - 2 1 6 . p.
/ 2 7 /  Ő sy -O berd ing  J ó z s e f :  i . m .  1 9 1 - 1 9 2 . p.
/ 2 8 /  Csupor  T i b o r :  i . m .  3 9 3 - 3 9 4 . p.
/ 2 9 /  Baranya ,  B ác s -K is k u n  és Tolna  m. L e v é l t á r a k :  A b u k o v i n a i  

s z é k e l y e k  á l t a l  l a k o t t  községek  h á z a s s á g i  és s z ü l e t é s i  a-  
n y a k ö n y v e in e k  v i z s g á l a t a  a l a p j á n  k i g y ű j t ö t t  ada tok .

/ 3 0 /  C s á t a l j a ,  Gara és Vaskú t  községek ház as s ág i  és s z ü l e t é s i  
a d a t a i  1945-1980  k ö z ö t t .

/ 3 1 /  Hímesháza, H e r c e g s z a b a r , P a l o t a b o z s o k , Somberek, Véménd, 
Egyházaskozár  és Hidas községek ház as s ág i  és s z ü l e t é s i  
a n y a k ö n y v e i .

/ 3 2 /  To lna  megye 28 b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  á l t a l  l a k o t t  községé
nek ház a s s á g i  és s z ü l e t é s i  a n y a k ö n y v e i  1945-1980 k ö z ö t t .

/ 3 3 /  A 3 0 . ,  31. és 32. sz .  j e g y z e t e k b e n  f e l s o r o l t a k .
/ 3 4 /  A p a rh a n t ,  N agy v e jk e ,  Kakasd,  K é t y , Murga és T e v e l  közsé

gek h á z a s s á g i  és s z ü l e t é s i  a n y a k ö n y v e i .
/ 3 5 /  Z i e l b a u e r  G yö rgy :  Képek a Vas megyei  n em ze t isége k  k ö z e l 

m ú l t j á b ó l .  V a s i  Szemle, 1982. 1 8 1 - 1 8 2 . p.  Lásd még -  Kővágó 
L á s z l ó :  Nemze t iségek  a mai Magya rországon.  Bp. 1982. 
Lásd még: M űv e lő d é s i  M i n i s z t é r i u m  N e m z e t i s é g i  Ö n á l l ó  Osz
t á l y a  c í m j e g y z é k e i t  a német ó v o d á k r ó l  és á l t a l á n o s  i s k o 
l á k r ó l .

/ 3 6 /  Dávid  Z o l t á n :  A n e m z e t i s é g i  s t a t i s z t i k a  m ú l t j a  és j e l e n e .  
V a lós ág ,  1 9 8 0 /8 .  sz .  9 2 - 9 4 . p.

/ 3 7 /  Balogh  Sándor :  Az ú j  Magya ro rszág és a m a g y a r o r s z á g i  néme
t e k  . i . m .  9 1 . p .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

AUBERT ANTAL-WOLFGANG ASCHAUBER

TÁRSADALMI STÁTUSZ ÉS ETNIKUM A SOMBEREKI FALUKGRZETBEN

1.  Státusz  és etniküm -  a fogalmi t i s z t á n l á t á s  szükségessége

K u t a t á s i  t e r ü l e t ü n k ,  a somberek i  f a l u k ö r z e t  Baranya megye 
e g y i k  k i s t á j á n ,  a Geresdi -dombság b e l s ő  t é r s é g é b e n  f e k s z i k .
A t á j h a s z n o s í t á s  t ö r t é n e t e  e g y é r te lm ű e n  az a g r á r á g a z a t  v i z s g á 
l a t á h o z  k ö t  b e n n ü n k e t ,  az i t t  t a l á l h a t ó  44 f a l u  m ú l t j a  és r é s z 
ben j e l e n e  a p a r a s z t i  t á r s a d a lo m  t ö r t é n e t é r ő l ,  i l l .  annak á t a 
l a k u l á s á r ó l ,  f e l b o m l á s á r ó l  s z ó l .  E t ö r t é n e t n e k  t i p i k u s  megtes
t e s í t ő j e  Somberek és t á r s f a l v a i ,  P a lo t a b o z s o k  és Görcsönydob oka. 
Több szempontbó l  i s  annak t e k i n t h e t ő :
1. Mai  t á r s a d a lm u n k  k i a l a k u l á s á n a k  g y ö k e r e i  m in te g y  250 éves 

m ú l t r a  t e k i n t e n e k  v i s s z a ,  t e h á t  a k i s t á j r a  j e l l e m z ő  t ö r ö k  
u t á n i  " ú j r a k e z d é s " ,  a t e l e p i t v é n y e s  f a l v a k  so rá b a  t a r t o z 
nak .

2. A fo rm á lódó  p a r a s z t i  t á r s a d a l o m ,  majd  annak d i f f e r e n c i á l ó 
dása s z e m l é l e t e s  módon k ö v e t h e t ő  és a három f a l u  esetében 
e l t é r ő  á l l a p o t o k a t  eredményez.

3. T ö r téne lm ük be n  m indenkor  f o n t o s  -  o l y k o r  megha tá rozó -  v o l t ,  
hogy lakónépességük  több  e t n i k u m b ó l ,  n e m z e t i s é g b ő l  t e v ő d ö t t  
ös s z e ,  amely a h e l y i  t á r s a d a lo m  b e l s ő  ö s s z e t é t e l é n e k  m o t i v á 
l ó  t é n y e z ő j e .

4. Végül  az 1945 u t á n i  t ö r t é n é s e k  a z o n o s s á g a i ,  de egyben kü lö n b 
s é g e i  i s  meg foga lm azha tók  az o rszágos  f o l y a m a t o k k a l  v a ló  egy
beve té sben ,  s ő t  a f a l u k ö r z e t e n  b e l ü l  i s  m e g t e h e t j ü k  ez t .

I z g a lm a s  ké rdés m arad t  szátnunkra ezen tú lm enően ,  hogy a k ü lö n 
böző etn ikumok  hogyan és m i l y e n  módon t a g o l t á k  a h e l y i  t á r s a 
d a l m a t ,  s z e re p ü k ,  j e l e n t ő s é g ü k  m i l y e n  v o l t  az egyes t ö r t é n e l m i  
id ő s z a k o k b a n ,  i l l .  a k ö z e l m ú l t  t ö r t é n e l m é b e n ,  v égü l  mi a h e l y 
z e t  ma, 1989-ben?
T u d ju k ,  hogy e s o r  kérdés m e g v á la s z o lá s á r a  nem v á l l a l k o z h a t u n k ,  
e z é r t  a ré s z té m á k r a  bontás módszerét  v á l a s z t o t t u k .  Egy ko rább i  
k o n f e r e n c i á n  a n em ze t isége k  és a gazdaság k ö l c s ö n h a t á s a i v a l  f o g 
l a l k o z t u n k  / 1 / ,  a h o l  a r r a  a k ö v e t k e z t e t é s r e  j u t o t t u n k ,  hogy a 
s z o c i a l i s t a  á t a l a k u l á s  h a g y f o l y a m a t a i , i l l .  h e l y i  m eg je lené sük ,  
k ü lö n ö s e n  a k o l l e k t i v i z á l á s  ténye  és k é s ő b b i  h e l y i  gazdasági  
s i k e r e  p nem z e t is ége k  k ö z ö t t i  k o n f l i k t u s o k  c s ö k k e n é s é v e l ,  majd 
megszűnésével  j á r t .  í g y  e l s ő s o r b a n  ma már ú jabb  e g y e n l ő t l e n s é -
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gek t a g o l j á k  e f a l v a k  t á r s a d a l m á t ,  m in t  a munkamegosztásban e l 
f o g l a l t  h e l y ,  v a g y o n i  h e l y z e t ,  i l l .  a t e l e p ü l é s i  k ü lö n b s é g e k .  
Á l l í t á s a i n k a t  e m p i r i k u s  módon i g a z o l t u k  és ma i s  h e l y t á l l ó n a k  t e 
k i n t j ü k  .

De l é p j ü n k  t o v á b b :  az á t t e k i n t ő  j e l l e g ű ,  e l s ő s o r b a n  a gazda
ság o l d a l á r ó l  m e g k ö z e l í t e t t  n e m z e t i s é g i  e g y ü t t é l é s t  bontsuk  
s z é t ,  i l l .  ú j a b b  szempontok f e l v e t é s é v e l  ig y e k e z z ü n k  tágabb 
ö s s z e f ü g g é s r e n d s z e r b e  h e l y e z n i .  És i t t  j ö n n e k  e lő  a g o n d j a i n k :
1. A h e l y i  t á r s a d a lo m  v i z s g á l a t á h o z  szükséges  a la p f o g a l m a k  t i s z 

t á z á s a ,  m in t  a t á r s a d a l m i  s t r u k t ú r a ,  r é t e g z ő d é s ,  s t á t u s z ,  
s t á t u s z c s o p o r t  és h e l y z e t .

2.  Az ember i v i s z o n y o k a t  b e f o l y á s o l ó  n e m z e t i s é g i  l é t ,  i l l .  az 
e t n i k u m  f o g a lo m k ö r e .

3.  E fogalmak s e g í t s é g é v e l  l e í r h a t ó - e  és m i l y e n  m ó d s z e r r e l  e 
f a l v a k  t á r s a d a l o m t ö r t é n e t e  -  mégha v á z l a t o s  fo rmában  i s ?

R e n d k í v ü l  ö s s z e t e t t  és s o k f é l e k é p p e n  m e g k ö z e l í t h e t ő  k é r d é s e k r ő l  
van szó .  Hogy m i é r t  v e t j ü k  f e l  e g y á l t a l á n  és i l y e n  módon? 
Az e d d i g i  h a z a i  s t r u k t ú r a v i z s g á l a t o k  e l m é l e t i  és e m p i r i k u s  a- 
n y a g a i t  á t t e k i n t v e  úgy l á t j u k ,  hogy nem k e l l ő  m ér tékben  és 
s ú l l y a l  v e t ő d ö t t  f e l  k é t  f o n t o s  szempont:  az e g y i k  a t e l e p ü l é s -  
s z e r k e z e t  s t r u k t ú r a f o r m á l ó  s z e r e p e ,  a m á s ik  az e t n i k u m o k  m ik r o -  
t á r s a d a l o m t a g o l ó  d i m e n z i ó j a .  Pontosabban,  a v i z s g á l ó d á s o k  e r ő 
sen n é p r a j z i ,  s z o c i o l ó g i a i  j e l l e g ű e k ,  s z i n t e  h i á n y z i k  a t ö r t é 
n e t i - f ö l d r a j z i  a s p e k tu s .  T i s z t á b a n  vagyunk e h e l y z e t  e l l e n t m o n 
d á s o s s á g á v a l ,  l e h e t ő s é g e i n k  e z t  még t o v á b b  fo k o z z á k .  Az empi
r i k u s ,  i n d u k t í v  módszer i d ő t ,  pénz t ,  f e l d o l g o z á s i  a p p a r á t u s t  
i g é n y e l  és m in d e z t  csak r é s z l e g e s e n  t u d t u k  m e g v a l ó s í t a n i  ( k é r 
d ő í v e k  k i é r t é k e l é s e ,  i n t e r j ú k ,  s t b . ) .
E b b ő l  k ö v e t k e z i k ,  hogy bár  l á t j u k  ma már az e l ő r e h a l a d o t t  s t r u k 
t ú r a v i z s g á l a t o k  e l m é l e t i  a l a p á l l á s a i t ,  a g y a k o r l a t i  m e g v a l ó s í 
t á s  e s z k ö z t á r á n a k  szűkössége  mégsem e n g e d i  meg a t e l j e s e b b ,  mé
l y e b b  v a l ó s á g f e l t á r á s t .  í g y  nem k ö v e t h e t j ü k  p l .  a K o l o s i  T . / 2 / ,  
S z e l é n y i  I .  / 3 /  f é l e  s o k o l d a l ú  m e g k ö z e l í t é s e k e t ,  b i z o n y o s  f e l 
m é r é s i  szempontokban az A n d o r k a  R. / 4 /  és Ferge Zs. / 5 /  á l t a l  
a l k a l m a z o t t  m ó d s z e r ta n t  v e t t ü k  á t .  Ahol  v i s z o n t  l e h e t e t t ,  o t t  
a h e l y i  t á r s a d a lo m  á t a l a k u l á s á b a n  i g y e k e z t ü n k  m in é l  t ö b b  f a k 
t o r t  f i g y e le m b e  v e n n i .
H a s o n ló  v o l t  a gondunk az e tn ikum ok  f o g a l o m k ö r é v e l  i s ,  végül  
i s  a Kosa L. -  F i l e p  A. / 6 /  á l t a l  m e g f o g a l m a z o t t a k b ó l  i n d u l 
t u n k  k i ,  amely l e h e t ő v é  t e s z i  számunkra a he ly ben  é l ő  magyarság 
t o v á b b i  t a g o l á s á t ,  úgy, m i n t  " b e l t e l e p e s " , b u k o v i n a i  s z é k e l y  és 
f e l v i d é k i  magyar .
F e l d o l g o z á s i  módszerünk k e r e t é ü l  a t á r s a d a l m i - t ö r t é n e l m i  szaka
s z o k  k í n á l k o z n a k ,  e k e r e t e k  t a r t a l m i  m o n d a n i v a l ó j á t  a f o r r á s 
anyagok  f e l d o l g o z á s á v a l ,  az e m p i r i k u s  ú t o n  ö s s z e g y ű j t ö t t  t a p a s z 
t a l a t o k k a l  k í v á n j u k  m e g t ö l t e n i .
Önkényesen m e g v á l a s z t o t t  s z e m p o n t j a i n k  t e h á t  m indenk o r  a t e l e 
p ü l é s s z e r k e z e t  és e t n i k u m o k ,  v a l a m i n t  a h e l y i  t á r s a d a l o m s t r u k 
t ú r a ,  i l l .  k ö l c s ö n h a t á s u k  marad .
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2. A t e l e p í t v é n y e s  f a l v a k  társadalma a 1 8 .  században

I s m e r e t e s  va lam enny iü nk  számára ,  hogy e v i d é k  t e l e p ü l é s e i n e k  
t ö r t é n e t é t  a t ö r ö k  á l t a l i  m e g s z a k í t o t t s á g , i l l .  az ú j r a k e z d é s  
j e l l e m z i .  Az i s  k ö z t u d o t t ,  hogy a 18. században  az ú j  " íhonfog-  
l a l á s b a n "  a magyarságon k í v ü l  más népek,  í g y  d é l s z l á v o k ,  néme
t e k  s t b .  v e t t e k  r é s z t .  Ennek s o r á t  t á j u n k o n  a t ö r ö k  e l ő l  mene
kü lő ,  C s e r n o j e v i c s  Arzén i p e k i  s ze rb  p á t r i á r k a  v e z e t é s é v e l  Ma
g y a r o r s z á g r a  m e n e k ü l t  m in te g y  37 ezer  r á c z  c s a lá d  n y i t o t t a  meg 
1690-ben,  am e lye t  a 18. század e l e j é n  egy ú ja b b  b e t e l e p ü l é s  i s  
k ö v e t e t t .  így  t e h á t  Somberek, P a l o t a b o z s o k , Ráczgörcsöny és 
Doboka l a k ó i t  az e l s ő  a d ó ö s s z e í r á s k o r  n a g y r é s z t  s z e r b e k ,  k i s  
hányadban magyarok a d tá k .  A nagy b e t e l e p í t é s  -  b e te le p ü lé s  azon
ban a német f ö l d r ő l  é r k e z e t t ,  döntően 1740-1780  k ö z ö t t .  A be 
t e l e p í t é s t  sz o rga lm az ó  u rada lmak  e l ő s z ö r  a p u s z t a f a l v a k b a ,  
majd a már l a k o t t  sze rb -m a g y a r  f a l v a k b a  t e l e p í t e t t é k  a néme
t e k e t .  így  t e h á t  e t e l e p ü l é s e k ,  i l l .  l a k ó i n a k  t á r s a d a l o m t ö r 
t é n e t e  a k e z d e t t ő l  fogva  csak  úgy é r t h e t ő  meg, ha a n e m z e t i 
ségek l é t é v e l ,  azok é r t é k r e n d j é v e l ,  s z o k á s r e n d s z e r é v e l  s z á 
molunk.  Az e l s ő  n é p s z á m l á l á s t  t e k i n t h e t j ü k  a f a l v a k  b e ls ő  
ö s s z e t é t e l é r e  i s  r á v i l á g í t ó  f o r r á s n a k ,  a m e ly b ő l  k i i n d u l h a t u n k .  
De v a jo n  e l é g s é g e s - e  ez,  nem csupán egy a k k o r r a  már k i a l a k u l t  
á l l a p o t o t  r ö g z í t - e ?  Mi t ö r t é n t  v a ló j á b a n  e f a l v a k b a n  a "hosszú "  
18. század fo l y a m á n ,  ahol  tö b b  nem z e t is ég  e g y ü t t  k e z d te  meg 
t ö r t é n e t é t ?
A 18. században a b e n é p e s í t e t t  urada lmak á t t é r t e k  a m a j o r s á g i  
g a z d á l k o d á s r a ,  e g y r e  kev es ebb e t  t ö r ő d v e  a még megmaradt ő s l a 
kos magyarokka l  és a t e l e p e s e k k e l  k ö t ö t t  s z e r z ő d é s e k k e l .  A f o 
kozódó t e r h e k e t  a g ö r ö g k e l e t i  d é l i  s z l á v o k ,  a r á c o k  t ű r t é k  a 
l e g k e v é s b é ,  mind t ö b b e n  á t t e l e p ü l t e k  a d é l i  kamara i  f a l v a k b a .  
Az ő s la k o s  magyarok r ö g h ö z k ö t ö t t s é g ü k  m i a t t  a f a l u j u k b a n  ma
r a d t a k .  A római  k a t o l i k u s  d é l s z l á v o k r a  ugyanúgy  v o n a t k o z t a t t á k  
a magyar t ö r v é n y e k e t ,  m in t  a m agyarok ra ,  í g y  k i v á l t s á g a i k  n e k i k  
sem v o l t a k .
A németek t e l e p í t é s é t  tá m o g a t ta  az u r a l k o d ó ,  az egyház és a 
f ö l d e s ü r a k  i s .  A s z e r b e k  e l é g e d e t l e n k e d é s é t  i s  i g y e k e z t e k  meg
t ö r n i  a z z a l ,  hogy t ö b b  községben ném ete ke t  t e l e p í t e t t e k  a he
l y ü k r e .  A németeknek a t ö b b i  n e m z e t i s é g g e l  szemben nagy - k i v á l t 
ságo t  b i z t o s í t o t t a k  a szabad k ö l t ö z k ö d é s  jo g á n a k  az e l i s m e r é 
s é v e l  (ez k é t  g e n e r á c ió n  k e r e s z t ü l  v o l t  é r v é n y e s ) . . A  hagyomá
nyos német ö r ö k ö s ö d é s i  szokás m i a t t  a s z ü l ő k  vagyoná t  csak az 
e g y i k  f i ú  ö r ö k ö l t e  ( á l t a l á b a n  a l e g i d ő s e b b ) ,  a t ö b b i  gyermek 
v é g k i e l é g í t é s t  k a p o t t .  A k ik  más községben i s  v e h e t t e k  jo b b á g y 
t e l k e t  és kedvezőbb f e l t é t e l e k k e l  i n d u l h a t t a k ,  m in t  p é l d á u l  a 
f e l a p r ó z ó d ó  h a t á r ú  f a l u j á h o z  k ö t ö t t  magyar .  A magyar és a róm. 
k á t .  d é l s z l á v  p a r a s z t o k  szabad k ö l t ö z k ö d é s i  j o g á t  csak az 1791. 
é v i  n o v e l l á r i s  t ö r v é n y  á l l í t o t t a  v i s s z a .  E r r e  az i d ő r e  azonban 
már m e g s z á l l a t l a n  f ö l d e k  a l i g  m arad ta k .
E f o l y a m a t o k  e redm ényekén t  a nem ze t isége k  k ö z ö t t i  a rányok  egy
é r te lm ű e n  a német n e m z e t i s ég  j a v á r a  a l a k u l t a k  a l egkedvezőbben ,  
szemben a magyar és a s z l á v  n e m z e t i s é g g e l .  Ennek o k a i  t e h á t  
e g y a r á n t  gy öke reznek  a 18. s z á z a d i  H a b s b u r g - b i r o d a l m i -  és ma

137



g y á r  u r a l k o d ó  o s z t á l y  é r d e k e i b e n ,  de a n em z e t i s ége k  k ö z ö t t  meg
l é v ő ,  e l t é r ő  g a z d á l k o d á s i - ,  ö r ö k ö s ö d é s i - ,  é r t é k -  és sz o k á s re n d -  
s z e r b e n  i s .
Az ún.  németség "b e ls ő  e x p a n z i ó j a "  kedvező n a g y p o l i t i k a i  k ö r 
n y e z e t b e n ,  a f ö l d c e n t r i k u s ,  f e l h a l m o z ó  j e l l e g ű  é r t é k r e n d  h a t á 
s a k é n t  k ö v e t k e z e t t  be.
A 18 .  század végére  e f a l v a k  vegyes n é m e t - rá c z  f a l v a k ,  aho l  a 
t á r s a d a l m i  e l k ü l ö n ü l é s  e l s ő s o r b a n  a nem ze t iségek  mentén húzha
t ó  meg, to v á b b  b o n y o l í t v a  az amúgy i s  nehezen l e í r h a t ó ,  igen  
t a r k a  ö s s z e t é t e l t  mutató " f a l u k ö z ö s s é g e k e t " .  A m a j o r s á g i  gaz
d á l k o d á s  s z o r í t á s á b a n  é lő  f a l v a k b a n  b i r t o k o s  és b i r t o k t a l a n  pa
r a s z t o k ,  kézművesek,  k a s z t j e l l e g ű  k u l t u r á l i s - v a l l á s i  f o g l a l k o 
z á s i  c s o p o r t o k  ( z s i d ó k ,  c i g á n y o k ) ,  pauperek  (s z e g é n y e k  és csa 
v a r g ó k ) ,  s z o l g á k ,  köz s ég i  és u r a d a lm i  a l k a l m a z o t t a k  é l t e k ,  a-  
m e ly hez  e g y - k é t  pap, h i v a t a l n o k ,  é r t e l m i s é g i ,  b é r l ő ,  kocsmáros,  
h e l y b e n  é lő  b i r t o k o s - f a m í l i a  i s  c s a t l a k o z o t t .  E g y r é s z t  t e h á t  a 
f a l v a k  t á r s a d a lm a  t ü k r ö z i  a f e u d á l i s  h i e r a r c h i á t ,  de t a r t a l m a z  
f é l i g - m e d d i g  f ü g g e t l e n  e l e m e k e t ,  v a l a m i n t  nem i n t e g r á l t ,  t á r s a 
da lom  " a l a t t i "  e lemeket  i s .  Sőt  maga a f e u d á l i s  h i e r a r c h i á b a  
t a r t o z ó k  i s  k é t  c s o p o r tb a  s o r o l h a t ó k :  a p a r a s z t o k  l o k á l i s  h i e 
r a r c h i á t  a l k o t n a k  és úgy i l l e s z k e d n e k  a m a k r o - t á r s a d a l o m b a , míg 
a pap ,  a nemes, a t a n í t ó ,  a kézművesek egy r é s z e  k ö z v e t l e n ü l  
t a r t o z i k  egy o rszágos h i e r a r c h i á b a  és k ö z v e t í t i  annak é r t é k 
r e n d j é t  a l o k á l i s  közösség f e l é  / 7 / .  F a l v a i n k  e t e k i n t e t b e n  
h a s o n l ó  j e l l e m z ő k k e l  í r h a t ó k  l e ,  egy -  a k é s ő b b ie k b e n  j e l e n t ő s  
k ü l ö n b s é g e k e t  hordozó-másság k i e m e l é s é v e l .  Amíg Somberek és 
Ráczgörcsöny  b i r t o k s t r u k t ú r á j a  h a s o n ló ,  a nemesi  c s a l á d o k  j e l e n 
l é t e  m egha tá rozó ,  add ig  Doboka s z i n t e  é l e t t é r  n é l k ü l i  k i s  ha
t á r t e r ü l e t e  d e t e r m i n á l j a  s o r s á t ,  ö n e l l á t á s r a  k é p t e l e n  cs a ládok  
s o r á v a l .  K ü lön  k a t e g ó r i a  P a l o t a b o z s o k ,  a h o l  a p é c s v á r a d i  a p á t 
ság " s z e m é l y t e l e n " ,  i l l .  a t i s z t t a r t ó  á l t a l  k é p v i s e l t  uradalma 
e l l e n  még az u rbá r ium  e l ő t t  m e g i n d u l t  az e l l e n á l l á s ,  amely a 
p a l o t a b o z s o k i  lázadásban  t ö r t  k i  / 8 / .
M á r i a  T e r é z i a  1778-ban a k i r á l y i  kegyuraság  a l á  t a r t o z ó  p é c s 
v á r a d i  a p á t s á g o t  m egs z ün te t t e ,  az u ra d a lm a t  a z u t á n  a K i r á l y i  
Kamara k e z e l t e .  Később m indez  átment  p a r a s z t i  bé r lem énybe,  
nagyban h o z z á s e g í t v e  e z z e l  egy o ly an  ö n á l l ó ,  k o r á n  á r u t e r m e l é s 
r e  á t t é r ő ,  s z é l e s  p a r a s z t i  b i r t o k o s  o s z t á l y  k i a l a k u l á s á t ,  a-  
m e lynek  i n d e n t i t á s t u d a t a , g a z d á l k o d á s i  t a p a s z t a l a t a i ,  l á t ó k ö r e  
a máig t a r t ó  " b o z s o k i "  p a r a s z t  -  k ö r n y e z e t é t ő l  e l t é r ő  -  t í p u 
s á t  e redm ényez te .

3 .  A p a r a s z t i  társadalom d i f f e r e n c i á l ó d á s a  a 1 9 .  században

Az " i n d u l á s "  f e l t é t e l e i  t e h á t  e l t é r ő e k  v o l t a k  k ö z s é g e in k  e-  
s e t é b e n ,  a kü lönbö z ős égek  a 19. században t o v á b b  e rősödnek .  
Doboka szűk h a t á r t e r ü l e t é v e l  é l e t k é p t e l e n  önmagában, l a k ó i  más 
f a l v a k  b i r t o k o s  p a r a s z t s á g á n á l ,  i l l .  az u ra da lom ban  ke resnek  
munkát  és m e g é l h e t é s t .  Somberek és Ráczgörcsöny az u r a d a lm i  
f a l v a k  p é l d á j a ,  az á r u t e r m e l é s r e  l a s s a n  á t t é r ő  n a g y b i r t o k  -  
s z é l e s  k i s p a r a s z t i  b i r t o k o s  r é t e g  a j e l l e m z ő  kép .
Bozsok v á l i k  egyre  in k á b b  a f e j l ő d é s  k ö z p o n t j á v á ,  a p a r a s z t i
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bér lem ények  ( a m e l y e t  a K i r á l y i  Kamara i  u rada lom t e t t  l e h e t ő v é )
-  megnövelve  a s a j á t  k i s b i r t o k o t  -  ré v é n  egy ö n á l l ó ,  a p i a c  
f e l é  f o r d u l ó ,  á r u t e r m e l ő  k ö z é p p a r a s z t i  b i r t o k o s  r é t e g  a megha
t á r o z ó  a f a l u  f e j l ő d é s é b e n .
A b i r t o k v i s z o n y o k  -  g a z d á l k o d á s i  l e h e t ő s é g e k  m e l l e t t  e f a l v a k  
e t n i k a i  ö s s z e t é t e l e  m e g e r ő s í t i  az e l ő b b i  t e n d e n c i á k a t .  Doboka 
s z e g é n y p a r a s z t i , napszámos népességé t  a németek a d j á k ,  Somberek 
és Ráczgörcsöny ném e t - s z e rb  f a l u ,  míg Bozsok a s z á z a d f o r d u l ó r a  
90 %-ban már német község.  I t t  ko rán  k i a l a k u l t  ( k i a l a k u l h a t o t t )  
és é r v é n y e s ü l t  a f ö l d c e n t r i k u s  német é le tm ó d ,  ame lynek  e r e d 
ménye a t ö b b i  e tn i k u m  ( f ő k é n t  a s z e r b )  l a s s ú  k i s z o r u l á s a  a f a 
l u b ó l .  Somberekén a t á r s a d a l m i  v i s z o n y o k  v á l a s z t ó v o n a l a i  a s z é l 
sőséges b i r t o k s t r u k t ú r a ,  v a l a m i n t  az e tn i k u m o k  k ö z ö t t  húzód
t a k .  Egy l e í r á s  s z e r i n t  "A németek és a sz e rb e k  sohasem háza
s o d t a k  össze ,  a 150 év a l a t t  e g y e t l e n  n é m e t - s z e r b  házasságo t  
sem k ö t ö t t e k .  Külön  német és k ü lö n  s z e r b  i s k o l a  v o l t .  Tánc-  
m u l a t s á g a i k a t  k ü l ö n  t a r t o t t á k ,  a v a l l á s i  é l e t ,  az i s k o l a ,  a 
t á r s a d a l m i  do lgokb an  k ü lö n  é l t e k ,  de m i n d i g  m egbecsü lve  a másik  
f é l  ü n n e p e i t ,  s z o k á s a i t ,  h a g y o m á n y a i t .  Az e l ö l j á r ó s á g b a n  meg
o s z t o t t á k  a h i v a t a l o k a t :  a b í r ó  német,  a másodb író  s z e r b ,  az 
e s k ü d t e k  3 német és 1-2 s z e r b  v o l t . . . "  / 9 / .

4. A 20.  század:  a " n a g y p o l i t i k a "  és h e l y i  tá rsada lm ak ütközése
-  az " ö n f e j l ő d é s "  vége?

A f e u d á l i s  s t r u k t ú r a  b om lás ábó l  k i f e j l ő d ő  p a r a s z t i  á r u t e r m e 
l é s  ( B o z s o k ) ,  a s z é ta p r ó z ó d ó  n a g y b i r t o k  é l e t k é p t e l e n s é g e  (Som
b e r e k ) ,  az e t n i k a i  v i s z o n y o k  t a r k a s á g a  -  í g y  l é p ü n k  á t  a j e l e n  
századba .  A községek  k ö z ö t t i  d i f  f  e renc iá l - ód ás  v a l ó j á b a n  csak 
most e r ő s ö d i k  meg ig a z á n ,  Bozsok ( 1 9 0 0 - t ó l  P a l o t a b o z s o k )  egyre 
i n t e n z í v e b b é  v á l ó ,  a s z a r v a s m a r h a t e n y é s z t é s r e  á t t é r ő  p a r a s z t -  
g a z das á ga i  f ö l é n y é v e l .  A s om be rek i  f e j l ő d é s t  t o v á b b r a  i s  gá
t o l j á k  a s z é t e s ő ,  de még l é t e z ő  n a g y b i r t o k o k ,  ame lyek  to v á b b ra  
i s  ' e x t e n z í v '  g a b o n a t e r m e s z t é s s e l  f o g l a l k o z n a k ,  g á t o l j á k  a pá-  
r a s z t i  ö n á l l ó  l é t  k i b o n t a k o z á s á t .  Mindez t e r m é s z e t e s  és sze rves  
f o l y t a t á s a  a t á r s a d a l m i  f e j l ő d é s n e k ,  a ké rdés  az,  hogy v é g i g 
v e z e t h e t ő  e-  í g y -  és csak í g y  -  k ö z s é g e in k  t ö r t é n e t e ?
A v á l a s z  ismerős  és e g y é r t e l m ű :  nem! O lyan  k ü l s ő ,  a f a l v a k  é l e 
t é b e '  d r a s z t i k u s a n  b e le n y ú l ó  t ö r t é n e l m i  f o l y a m a t o k  és események 
h a tá s m e c h a n iz m u s a i v a l  i s  f o g l a l k o z n u n k  k e l l ,  am elyek " m i n t a t e 
r ü l e t t é "  a v a t t á k  e t á j a t .
Az i s  b i z o n y o s ,  hogy e k a p c s o l a t r e n d s z e r  f e l t á r á s á b a n  v á z l a t o 
san és f a l v a i n k r a  k o n c e n t r á l v a  j á r h a t u n k  e l ,  í g y  mondandónk 
s z é t t a g o l t a b b á  v á l i k  a l é n y e g k i e m e l é s  é rdekében .
1. Az e l s ő  v i l á g h á b o r ú  és a s ze rb  m e g s z á l l á s  köv e tk ez m ény e i
Nem c é l u n k  az e l s ő  v i l á g h á b o r ú  v e s z t e s é g e i r ő l  í r n i ,  a demog
r á f i a i  t o r z u l á s  e l s ő  n y i l v á n v a l ó  f é n y é r ő l ,  számunkra most  f o n 
to s a b b  -  az e t n i k a i  ö s s z e t é t e l é b ő l  adódóan -  a s z e r b  m e g s z á l lá s  
té nye  / 1 0 / .  A " P é c s - B a j a i  háromszögbe"  eső f a l v a k b a n  é l ő  s z e r -  
bek tú ln y o m ó  r é s z e  a l á í r t a  az o p t á l á s i  í v e k e t ,  amely a l a p j á 
vá v á l t  később a k i u t a s í t á s u k n a k .  Ez t ö r t é n t  Somberekén és Rácz-
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gö rc s ö n y b e n  i s ,  az u t ó b b i  f a l u b ó l  a s z e rb e k  5-6 év a l a t t  e lmen
t e k  J u g o s z l á v i á b a  ( i l l .  a S z e r b - H o r v á t h - S z l o v é n  K i r á l y s á g  t e r ü 
l e t é r e ) ,  míg Somberekén ez a f o l y a m a t  17 é v i g  i s  e l t a r t o t t .  He
l y ü k r e  zömmel németek,  k i s e b b  részben magyarok k ö l t ö z t e k .  
Az eredmény :  az 1930-as  é v t i z e d  végére Görcsöndoboka 97 %-ban, 
Somberek 90 %-ban,  P a lo ta b o z s o k  95 %-ban német  község .
Az e t n i k a i l a g  ho,mogénná v á l t  f a l v a k  t á r s a d a l m i  v i s z o n y a i r ó l  
egy 1937.  é v i  f e l m é r é s  / 1 1 /  a l a p j á n  már s z ó l t u n k  ( 1 .  j e g y z e t ) ,  
a r é s z l e t e z ő  s t a t i s z t i k á k  h e l y e t t  egy -egy  mondat a községek 
r ő l  :
C s e ledob ok a :  b i r t o k v i s z o n y a i b a n  a 1 k h - n á l  k i s e b b  ( 4 8 , 5  %) és 

az 1 -3  kh-as  t ö r p e b i r t o k o k  ( 3 3 , 8  %) a m egha tá rozók ,  
g a z d a s á g i  munkások,  ö n á l l ó  i p a r o s  és k e res k edő  nem 

X és a f a l u b a n .
Cselegörcsöny: a t ö r p e b i r t o k o k  (4 0 ,4  %) m e l l e t t  nagyobb a r á n y 

ban t a l á l h a t u n k  már 5-10 k h - a s  (16 %) és 10-20 
k h - a s  (16 %) b i r t o k o k a t ,  i l l e t v e  egy 100 kh f e 
l ü l i  bé r lem ényben  lév ő  n a g y b i r t o k o t .  Sok a gaz
d a s á g i  munkás ( 1 8 2  f ő ) ,  17 ö n á l l ó  i p a r o s  és 3 ke 
r e s k e d ő  é l  a f a l u b a n .

Somberek:  b i r t o k s t r u k t ú r á j á b ó l  2 n a g y b i r t o k  e m e lk e d i k  k i ,
de nem megha tá rozó  f ö l é n n y e l ,  j e l l e m z ő  a s z é t a p r ó 
z o t t  b i r t o k s t r u k t ú r a .  J e l e n t ő s  a gazdaság i  c s e l é 
dek (79  f ő )  és munkások (190  f ő )  száma. A f a l u b a n  
64 ö n á l l ó  i p a r o s  és 5 k e res k edő  m űk ödö t t .  

Palotabozsok: b i r t o k v i s z o n y a i b a n  az e l ő z ő e k k e l  szemben egy e r ő 
sebb k ö z é p p a r a s z t i  r é t e g  e m e l k e d i k  k i  (a 10-20  kh 
k a t e g ó r i á b a n  2 0 , 6  %, a 20-30  kh k a t e g ó r i á b a n  8 % a 
b i r t o k o s o k  a r á n y a ) ,  a g a z d a s á g i  c s e lé d e k  (39 f ő )  -  
és munkások (63 f ő )  aránya k i s e b b .  44 ö n á l l ó  i p a 
r o s  és 8 k e r e s k e d ő  é l t  a f a l u b a n .

2. A német n e m z e t i s é g i  l é t  és a " n a g y p o l i t i k a " :  a Vo lksbundmoz-  
galom, a második v i l á g h á b o r ú ,  a k i -  és b e t e l e p í t é s e k

Az e t n i k a i l a g  egységessé v á l ó  községek r ö v i d  i d ő n  b e l ü l  o-  
l y a n  t ö r t é n e l m i  f o l y a m a t o k  h a t ó k ö r é b e  k e r ü l t e k ,  ame lyek  t e l j e 
sen á t r e n d e z t é k  s o r s u k a t ,  1948 után egy gyöke resen  más h e l y i  
v i s z o n y o k b ó l  k e l l  k i i n d u l n u n k .  De v i s s z a t é r v e  -  úgy g o n d o l j u k ,  
hogy az i s m e r t  eseményeket  r é s z l e t e z n ü n k  s z ü k s é g t e l e n ,  csupán 
a s t a t i s z t i k á t  és f o r r á s i r o d a l m a t  h í v j u k  s e g í t s é g ü l .

Az 1938-ban  m e g a l a k u l t  V o lk s b u n d  e f a l v a k b a n  1940 őszén v e r t  
t a l a j t ,  1 9 4 2 - r e  a be lépések  a ránya  e l é r t e  70 (Somberek)  -  90 % 
Görcsönydobo.k'a, P a l o t a b o z s o k ) - o t  (9 .  j e g y z e t )
Az 1941 -es  n é p s z á m lá lá s  a n y a n y e l v i  és n e m z e t i s é g i  s t a t i s z t i k á i  
a l a p u l  s z o l g á l t a k  a k é s ő b b i  k i t e l e p í t é s e k n e k  i s .  T anu ls ágo s ,  
hogy a Somberekén é lő  s z e r b e k  nem k ö v e t t é k  e l  mégegyszer  ugyan
a z t  ( h a s o n l ó )  a h i b á t :  30 -a n  v a l l o t t á k  magukat  s z e r b  a n y a n y e l 
vűnek  és 1 f ő  v a l l o t t a  magát  csupán s z e r b  nem ze t iségű nek !  
Míg a ném ete kné l  ugyanez Somberekén 70 %, Görcsönydobokán 90 %, 
P a lo t a b o z s o k o n  s z i n t é n  90 % az arány.
A m ásod ik  v i l á g h á b o r ú  v e s z t e s é g e i  i g e n  j e l e n t ő s e k  (Somberek
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70 f ő ,  Görcsönydoboka 38 f ő ,  P a lo ta b o z s o k  76 f ő ) .
A h e l y i  t á r s a d a l m a t  érő -  a l a p v e t ő  e t n i k a i  ö s s z e t é t e l t  módos í 
t ó  -  események 1945-1948 k ö z ö t t ,  a k i -  és b e t e l e p í t é s e k  k ö v e t 
kezménye / 1 2 / .  A három f a l u t  e l t é r ő  mér tékben é r i n t e t t é k  és ez 
a k és őbb iekben  a t o v á b b i  f e j l ő d é s  k ü lö n b ö z ő s é g e ib e n  i s  meg je 
l e n i k ,  lényegében  más-más minőségű ‘h e l y i  t á r s a d a lm a  s z i n t e  
s z é t r o b b a n t ,  míg Somberek és f ő k é n t  Görcsönydoboka esetében 
nem i l y e n  d r a s z t i k u s  a v á l t o z á s .  1948 u tá n  az e l e m e i r e  h u l l o t t
-  a u t o m i z á l t  -  h e l y i  t á r s a d a lm a k  s o r s a  már egy ú j -  és j e l l e 
gében más - t ö r t é n e t .
3. A f e l ü l r ő l  é p í t k e z ő  t á r s a d a l o m  és az etn i kum ok

Az 1945 u t á n i  l e g ú ja b b  k o r ú  t ö r t é n e l m ü n k  " s z o c i a l i s t a "  mo
d e l l j é n e k  - a p o l i t i k a  m in d e n t  á t f o g ó  és megha tá rozó v o l t á 
nak -  a t ö r t é n e t e  ma már s o k o l d a l ú a n  f e l t á r t ,  í g y  i s m e r t  a "mo
d e r n i z á c i ó "  t á r s a d a l o m s t r u k t ú r a  f o r m á l ó  f o l y a m a t a  i s .  A r e d i s z -  
t r i b u c i ó s  m o d e l l  l o g i k á j a  nem t ű r t e  e l  a h e l y i  k i l e n g é s e k e t ,  
a h e l y i  t á r s a d a lo m  s a j á t o s s á g a i n a k  m e g n y i l v á n u l á s a i t .  Kü lönösen 
s ú l y o s  a h e l y z e t  ezen a v i d é k e n ,  aho l  az " ő s t á r s a d a l o m "  -  f i z i 
k a i  é r t e le m b e n  i s  -  e l t ű n i k ,  i l l .  l e h e t e t l e n n é  v á l i k ,  a h o l  az 
ú j  hazába é r k e z ő  s z é k e ly  és f e l v i d é k i  c s a lá d o k  " g y ö k é r t e l e n s é -  
g e " ,  az egymással  szembeni  b i z a l m a t l a n s á g  (és ez a legenyhébb  
k i f e j e z é s )  az a la p v e t ő  e m b e r i  k a p c s o l a t o k a t  é r i n t e t t e .
A hogyan to v á b b  ( ? )  k é r d é s t  e l d ö n t ö t t e  az e r ő l t e t e t t  i p a r o s í 
t á s ,  a k o l l e k t i v i z á l á s ,  a t e l e p ü l é s h á l ó z a t  h i e r a r c h i k u s  szem
l é l e t ű  c e n t r a l i z á l á s a  s t b .  A f e l v e t é s ü n k  t e h á t  az ,  hogyan r e a 
g á l t a k  az e tn i k u m o k  a s z o c i a l i s t a  á t a l a k u l á s  f o l y a m a t á r a ?  E r r e
-  rés z ben  - egy k o r á b b i  tanu lm ányunkban  már k i t é r t ü n k ,  a h o l  az 
e tn i k u m o k  és a gazdá lkodás  v i s z o n y á t  ( 1 .  j e g y z e t ) :  é r z é k e l h e 
t ő e k  v o l t a k  az e t n i k u m b e l i  és t e l e p ü l é s i  kü lö n b s é g e k .  
M e g á l l a p í t o t t u k ,  hogy az " a l k a l m a z k o d á s "  a v a g y o n ta la n n á  v á l t  
németeknek ( h e l y z e t ü k b ő l  e redően sok v á l a s z t á s u k  nem i s  v o l t )  
s i k e r ü l t  a l e g j o b b a n  (Somberek,  Görcsönydoboka) ,  kevésbé  a s z é 
k e l y e k n e k ,  míg a f e l v i d é k i e k  ő r i z t é k  meg, i l l .  r a g a s z k o d t a k  
l e g t o v á b b  a k o r á b b i  p a r a s z t i  gazdá lkodásukhoz ,  é le t m ó d ju k h o z  
( P a l o t a b o z s o k ) .  Az eredmény:  a gazdaság i  " s i k e r "  á t t e v ő d ö t t  a 
v o l t  "Koldus f a l u r a " ( b o z s o k i  s z ó h a s z n á l a t ) ,  am e ly e t  k ö v e t e t t  a 
g a z d a s á g i - ,  majd  k ö z i g a z g a t á s i  c e n t r a l i z á l á s  -  í g y  s z e n t e s í t e t 
t e  és egyben m e r e v í t e t t e  meg e f a l v a k  b e l s ő  v i s z o n y r e n d s z e r é t  
a t e r ü l e t -  és t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s i  p o l i t i k a .  A h e l y i  t á r s a d a l 
mak á t a l a k ü l á s á t  nyomon k ö v e t h e t j ü k  a lakónépesség számának v á l 
t o z á s á b a n ,  a f o g l a l k o z á s i  s z e r k e z e t  á t a l a k u l á s á b a n ,  t á r s a d a l m i  
s t r u k t ú r á j u k a t  nyomon k ö v e t ő  s t a t i s z t i k á k b a n ,  a l a k á s é p í t é s  
m u t a t ó i v a l .  A " b i z o n y í t é k o k "  meggyőzőek: a három f a l u  e l t é r ő  
f e j l ő d é s p á l y á j á t  az u t ó b b i  é v t i z e d e k b e n  döntően a t e l e p ü l é s i  
s t á t u s z u k  h a t á r o z t a  meg. Az okok m ás ik  c s o p o r t j a  r e j t v e  ma
r a d t ,  a h e l y i  t á r s ada lom  minőségében k e l l  k e res nünk  a z o k a t .  
Rendszerbe f o g l a l v a  a h e l y i  t á r s a d a lo m  működésének f e l t é t e l e 
i t :  gazdasá g i  k ö rü lm ény ek ,  k ö z i g a z g a t á s i  h e l y z e t ,  a h e l y i  t á r 
sadalom minősége.
1. A gazdaság i  k ö r ü l m é n y e k r ő l :  s z ó l t u n k  már a r r ó l ,  hogy az ag
r á r á g a z a t  -  m i n t  s i k e r á g a z a t  -  j e l e n t e t t e  a h e l y i  t e l e p ü l é s i
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e r ő v i s z o n y o k  módosulásának az a l a p j á t .  Ez m e l l e t t  a k ü l v i l á g 
hoz v a ló  k a p c s o ló d á s  a napi  i ngázásban  j e l e n i k  meg, a f o g l a l 
k o z t a t o t t s á g i -  és t á r s a d a l m i  s t r u k t ú r a  á t a l a k u l á s á t  v o n j a  maga 
u tá n  (az i p a r -  és é p í t ő i p a r b a n  do lg o z ó k  a ránya  Görcsönydobokán 
30 ,4  H, Somberekén 21,2 %, P a lo ta b o z s o k o n  31 ,1  % 1980 -ba n ) .
Görcsönydobokán a k ö z ú t  h iánya  ( 1 9 7 3 - i g ) ,  a f o g l a l k o z t a t á s i  l e 
he tőség  szűkössége  m e g n e h e z í t e t t e  az i n g á z á s t ,  a f a l u b ó l  egy 
é l e t e r ő s  g e n e r á c i ó  k ö l t ö z ö t t  e l  ( 1960 -73  k ö z ö t t ) ,  í g y  ma k o r -  
s t r u k t ú r á j a  k e d v e z ő t l e n ,  a t e l e p ü l é s  l a s s a n  e l ö r e g e d e t t .
2. A t e l e p ü l é s e k  k ö z i g a z g a t á s i  s t á t u s z á b a n  b e k ö v e t k e z e t t  -  és 
id őben  csaknem e g y b e e s e t t  az i s k o l a - ,  az e g é s z s é g ü g y - ,  a TSZ- i  
k ö r z e t e s í t é s e k k e l  -  v á l t o z á s o k  P a l o t a b o z s o k o t  é r i n t e t t é k  s ú l y o 
san.  Az au to nómia  e l v e s z t é s é t  máig sem t u d t á k  "megemész ten i "  
azok az ő s l a k o s o k ,  a k i k  még a Somberekhez v a l ó  f o r d í t o t t  v i 
szonyban n e v e l k e d t e k  és v á l t a k  f e l n ő t t é .  Függő k a p c s o l a t r e n d 
sz e rb e  k e r ü l t e k ,  j u t t a t á s k é n t  é l t é k ,  é l i k  á t  a c en t rum k öz s ég 
b ő l  é rkező e r ő f o r r á s o k a t .  Görcsönydoboka ese tében  -  l é l e k s z á -  
mából  i s  adódóan -  nem b e s z é lh e t ü n k  i l y e n  i n d e n t i t á s t u d a t - z a -  
v a r r ó l .  így  e l  i s  é r k e z t ü n k  a 3. h e l y i  t á r s a d a lo m  minőségéhez,  
t e h á t  ahhoz, hogy k i k ,  m i l y e n  t á r s a d a l m i  r é t e g e k  a l k o t j á k  a 
t e l e p ü l é s  l a k o s s á g á t ,  k i k  a t e l e p ü l é s  v e z e t ő i ,  m i l y e n  kapcso 
l a t r e n d s z e r  a l a k u l t  k i  k ö z ö t t ü k ?  M i l y e n  a f o g l a l k o z á s i  ö s s z e t é 
t e l ,  a t e l e p ü l é s  é r t e l m i s é g i  c s o p o r t j a i  (ha  van i l y e n )  he lyben  
l a k n a k - e ?  M i l y e n  a t e l e p ü l é s  é l e t k o r i  ö s s z e t é t e l e ,  e t n i k a i  
s t r u k t ú r á j a ?  E l j u t o t t a k - e  a községek  a közösséggé sze rveződés  
b i z o n y o s  s z i n t j é i g ?  E ké rdések  s o r á t  te r m é s z e te s e n  nem v á l a 
s z o l h a t j u k  meg, m e g k ö z e l í t é s i  módszerünk g y a k o r l a t i a s ,  az ed
d i g i  f e l m é r é s e i n k b ő l  t á p l á l k o z i k  / 1 3 / .
K i i n d u l ó p o n t u n k :  A magyar t á r s a d a l o m r a  ko rábban  j e l l e m z ő  " k e t 
t ő s  s t r u k t ú r a " ,  m i n t  a j e l l e g z e t e s e n  e l k ü l ö n ü l ő  v á r o s i  és f a 
l u s i  s t r u k t ú r a  az 1960-as  pvekben f e l b o m l o t t  és b i z o n y o s  f a j t a  
k i e g y e n l í t ő d é s  k ö v e t k e z e t t  be. Mégsem l e h e t  ez t  a v á l t o z á s t  
hom ogen izá lódásnak  t e k i n t e n i ,  h i s z e n  t á r s a d a l m i  kü lö n b s é g e k ,  
e g y e n l ő t l e n s é g e k  marad tak  f enn  és t e r m e l ő d t e k  ú jo nna n  k i .  A 
k ü l ö n s é g e k e t , h á t r á n y o s  h e l y z e t e k e t ,  remanens s t r u k t ú r á k a t  a 
h e l y i  t á r s a d a lo m b a n  l e h e t  m i n d e n e k e l ő t t  f e l f e d e z n i ,  s ha t o 
vábbmegyünk a h e l y i  t á r s ada lom  s a j á t o s s á g a i n a k  v i z s g á l a t á b a n ,  
f e l t é t l e n ü l  a c s a lá d b a n  t a l á l j u k  meg a z t  a p r im é r  k ö z ö s s é g i  
f o r m á t ,  amely e l e m i  s z i n t e n  r e z e r v á l j a  a t á r s a d a l m i  h e l y z e t e t ,  
a t r a d í c i ó k a t ,  a m a g a t a r t á s i -  és t u d a t f o r m á k a t .  E r r e  épülnek  
a t o v á b b i  k ö z ö s s é g i  fo rmák,  a r o k o n s á g ,  a szomszédság,  a ba
r á t s á g ,  a f a l u ,  a v i d é k  / 1 4 / .  F e lm érésünk  ezek re  a k é r d é s e k r e  
i r á n y u l t ,  m i n d e n e k e l ő t t :  a t á r s a d a l m i  s t á t u s z h e l y z e t  és a csa
l á d o k  v i s z o n y á r a ,  az etn ikum  és a c s a lá d  v i s z o n y á r a .
A f e l m é r é s e k b ő l  k i d e r ü l ,  hogy a t á r s a d a l m i  s t r u k t ú r a  h e l y i  v i z s 
g á l a t á r a  a l k a l m a z o t t  k l a s s z i k u s  o s z t á l y -  és r é teg tago z ódás i  szem
p o n to k  nem i g a z í t a n a k  e l  igazán  be n n ü n k e t ,  b i z o n y í t j a  ugyan a 
k e v e r t  s t r u k t ú r a  t é n y é t ,  de a f inom abb  e le m z é s e k ig  nem j u t t a t  
e l .  A községek k ö z ö t t i  e l t é r é s e k  a t e l e p ü l é s h i e r a r c h i a  ma i s  
f u n k c i o n á l ó  h a t á s á b ó l  ( l á s d  az é r t e l m i s é g i e k  a r á n y á t )  a d ó d i k ,  a 
h e l y i  f o g l a l k o z t a t á s i  l e h e t ő s é g e k  b e h a t á r o l t s á g á b ó l  k öve tkező  
f a l u - v á r o s  (Mohács)  k a p c s o l a t  s t r u k t ú r a m ó d o s í t ó  t é n y é t  a munkás-
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c s a lá d o k  a r á n y a i n  k e r e s z t ü l  m é r h e t j ü k  l e .  Az e rősen  i n t e g r á l t  
nagyüzemi  a g r á r á g a z a t  s z i n t e  k i z á r t a  az ö n á l l ó  s z e k t o r  l é t é t ,  
k i v é v e  a m u n k a e rő p ia c o k b ó l  k i e s ő  G ö r c s ö n y d o b o k á t , a h o l  a meg
é l h e t é s  e g y i k  t í p u s a  ( 9 , 8  %).
A f e n t i  t é n y é k n é l  azonban t ö b b e t  s z e r e t t ü n k  v o ln a  t u d n i  a b e l 
ső k a p c s o l a t o k r ó l ,  a h e l y i  t á r s a d a lo m  működésérő l  és benne az 
e tn ikum ok  s z e r e p é r ő l .  Nézzük meg m i n d e n e k e l ő t t ,  m i l y e n  a h e l y 
z e t  ma, 1989 -ben az e tn ikum ok  egymáshoz k öz e ledé s ében ,  v a g y i s  a 
házaspá ro k  e t n i k a i  ö s s z e t é t e l e  m i t  m u ta t?  M e g á l l a p í t á s a i n k :
1. Az un. " t i s z t a "  e t n i k a i  c s o p o r t o k  k ö z ü l  r é s z a r á n y á t  t e k in t v e
a német e m e lk e d i k  k i  (Somberekén 48 %, Pa lo tabo z s ok on  45 %,
Görcsönydobokán 68 %.) ,  az 1980. é v i  n é p s z á m l á l á s i  adatokhoz  
v i s z o n y í t v a  csupán Görcsönydobokán é r z é k e l h e t ő  egy j e l e n t ő s  a -  
r á n y e l t o l ó d á s , szám ot tevő  marad t  a s z é k e l y  c s a lá d o k  a ránya ,  míg 
a f e l v i d é k i  c s a l á d o k  ( i l l .  l e s z á r m a z o t t a i k )  -  k ü lö n ö s e n  P a l o t a -  
bozsok ese té ben  (6 %) -  a l acsony  a ránya  f e l t ű n ő  j e l e n s é g !
2. Az un. k e v e r t  e t n i k a i  c s o p o r t o k  k ö z ö t t  az s o r r e n d i s é g :

- s z é k e l y - n é m e t  h á z t a r t á s o k ,  majd a
-  b e l t e l e p e s - n é m e t  h á z t a r t á s o k  k ö v e t k e z n e k  és u tá na  igen j e 

l e n t ő s  k ü lö n b s é g g e l  ( e l ő z ő  10 %-os és azon f e l ü l i  arányokhoz  
k é p e s t  2-3 % - k a l )  a s z é k e l y - f e l v i d é k i ,  a b e l t e l e p e s  s z é k e l y .  
Ezek az ada tok  tények  -  m agy a ráz a t ra  nem s z o r u l n a k ,  k i v é v e  a 
f e l v i d é k i  c s a l á d o k  a la c s o n y  r é s z a r á n y á t  P a lo ta b o z s o k o n .
Az 1947-es ö s a lá d lé t s z á m h o z  képes t  kevesebb ,  m in t  a f e l é r e  b u k 
k a n tu n k  csak r á .  Ezt  az e t n i k a i  c s o p o r t o t  nem t u d t a  m e g t a r t a n i  
a f a l u ,  más megfogalmazásban:  a l e t e l e p í t é s ü k e t  k ö v e tő  ő s la k o s  
f o g a d t a t á s ,  a k u l á k l i s t á r a  k e r ü l é s ,  a g y ö k é r t e l e n s é g  érzése ő -  
k e t  s ú j t o t t a  e r ő s e n .  A r e a g á l á s  a nagya rányú  f l u k t á c i ó ,  az e l 
v á n d o r l á s .  Ezek az ada tok  az a s s z i m i l á c i ó ,  a k ü lö n b ö z ő  e t n i k a i  
c s o p o r t o k  e g y ü t t é l é s é n e k  (és nem e g y m á s m e l l e t t  é l é s é n e k )  csak  
részben  b i z o n y í t é k a i .  A kü lönbségek  ugyanakko r  a r r ó l  i s  s z ó l 
nak,  hogy egy t á r s a d a l m i  s t r u k t ú r á j á t  t e k i n t v e  " k e v e r t "  h e l y i  
t á rs ada lom b an  a c s a lá d o k  s z i n t j é n  a f o l y a m a t o k  lassabban,  az. e -  
l e m i  közösségek s z i n t j é n  m in tegy  m e g tö rv e  é r v é n y e s ü ln e k .  Nem 
tu dunk  m indebbő l  messzemenő k ö v e t k e z t e t é s e k e t  l e v o n n i ,  vé lemé
n y ü n k e t  Boudien  s z a v a i v a l  f e j e z z ü k  k i :  " . . . a  c s o p o r t o k  h a j l a n a k  
a r r a ,  hogy l é t ü k b e n  v á l t o z a t l a n u l  m a rad jana k  f e n n .  Ez tö bbek  
k ö z ö t t  annak t u l a j d o n í t h a t ó ,  hogy a c s o p o r t o k a t  a l k o t ó  egyének 
b e á l l í t o t t s á g a i  t a r t ó s a k ,  s még k i a l a k u l á s u k  gazdaság i  és t á r 
s a d a lm i  k ö r ü l m é n y e i t  i s  képesek  t ú l é l n i .  í g y  a v á l t o z a t l a n  f e n n 
maradásra v a l ó  h a j l a m  éppúgy l e h e t  az a l k a lm a z k o d á s ,  m in t  az 
e r r e  v a ló  k é p t e l e n s é g ,  a l á z a d á s ,  m i n t  a b e l e t ö r ő d é s  e l v e .
A c s o p o r t o k  fennmaradásában ,  ú j r a t e r m e l é s é b e n  a " r e p r o d u k c i ó s  
s t r a t é g i á k  r e n d s z e r e "  a l a k u l  k i ,  m i n t  az á t ö r ö k í t é s i ,  n e v e l é s i ,  
h á z a s s á g i . . .  s t r a t é g i á k "  / 1 5 / .
4. M e g l á t á s a i n k r ó l

G o n d o l a t a i n k  s o r á t  i t t  m e g s z a k í t j u k ,  a t e r j e d e l m i  k o r l á t o k  
ö n fegy e lem re  i n t e n e k .  E t ö r t é n e t i - f ö l d r a j z i  á t t e k i n t é s  k e r e t é 
ben úgy v é l j ü k ,  k e l l ő '  " b i z o n y í t é k o t "  g y ű j t ö t t ü n k  k é r d é s e i n k  
m e g v á la s z o lá s á h o z .  Megengedhető,  hogy k im o n d ju k :
1. A som berek i  f a l u k ö r z e t  h e l y i  t á r s a d a lm á b a n  t ö r t é n e l m ü k  f o -
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f o l y a m á n  az e t n i k a i  c s o p o r t o k  l é t e  m indenkor  f o n t o s  -  b i z o n y o s  
id ő s z a k o k b a n  s a j n o s  döntő -  t é n y e z ő j e  a b e l s ő  s t r u k t u r á l i s  v i 
szonyoknak  .
2. A k o l l e k t i v i z á l á s t  köve tő  é v t i z e d e k b e n  c s ö k k e n t  az e tn ikum ok  
s t á t u s z m e g h a t á r o z ó  j e l e n t ő s é g e .
3. Új  b e l s ő  t á r s a d a l m i  e g y e n l ő t l e n s é g e k  és ré te g z ő d é s  a l a k u l t  
k i ,  amely  sok d im e n z ió  mentén í r h a t ó  csak l e ,  úgy m i n t  a f ö l d -  
c e n t r i k u s s á g o t  f e l v á l t ó  vagyon s z e repe ,  a t á r s a d a l m i  munkameg
o s z t á s b a n  e l f o g l a l t  h e ly  s t b .  , az e tn i k u m o k  s t á t u s z c s o p o r t  k i 
a l a k í t ó  szerepe nem r a j z o l ó d o t t  k i .
4. A három f a l u  b e l s ő  v i s z o n y r e n d s z e r e  á t a l a k u l á s á b a n  a t e l e p ü 
l é s i  s t á t u s z  és h e l y i  t á r s a d a l m a k  e t n i k a i  ö s s z e á l l á s a "  döntő 
momentum t ö r t é n e l m ü k  során.
5. Az 1988. é v i  k é r d ő í v e s  f e l m é r é s  ( i t t  nem r é s z l e t e z h e t ő )  a 
h e l y i  t á r s a d a lo m  működésére v o n a t k o z ó  k é r d é s e i b ő l  k i t ű n i k ,  hogy 
e f a l v a k  l a k ó i n a k  é r i n t k e z é s i  v i s z o n y a i ,  a k ö z é l e t  s z e r e p e  s t b .  
az á l l a m s z o c i a l i z m u s  k l a s s z i k u s  j e g y e i t  v i s e l i .  De -  és ez a 
f o n t o s  -  nem t ű n t  e l ,  ső t  e r ő s u d ö t t  p l .  a nagy m ú l tú  t á r s k ö z s é g ,  
P a lo t a b o z s o k  ö n á l l ó  l é t é n e k  az e l i s m e r t e t é s i  igé n y e .
6. A f e n t i  m e g á l l a p í t á s o k  a má ig  és részben  a mára v o n a t k o z t a t 
h a t ó k !  Meggyőződésünk, hogy a döntően 1 9 8 9 - t ő l  e l i n d u l t -  és j e l 
l e g ü k b e n  más -  t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i  f o l y a m a t o k  ú j  v i s z o n y o k a t ,  
ú j  é r d e k e l t s é g i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k e t  t e r e m t e n e k . . .
A k é r d é s ,  hogy f a l v a i n k ,  i l l .  azok l a k ó i ,  a még l é t e z ő  e t n i k a i  
c s o p o r t o k  k épesek -e  és m i l y e n  módon fo g n a k  r e a g á l n i  m in d e r re ?  
K i k  l e s z n e k  a t o v á b b i  f e j l ő d é s  h o r d o z ó i?
Mindez ú j  és i z g a l m a s  k u t a t á s i  f e l a d a t  t ö r t é n é s z e k n e k ,  geog rá 
f u s o k n a k ,  s z o c io ló g u s o k n a k  e g y a r á n t ,  amelyben nagy s e g í t s é g e t  
j e l e n t h e t  egymás g o n d o l a t a i n a k  megismerése ,  m in t  a m i l y e n  ez a 
t e l e p ü l é s t ö r t é n e t i  k o n f e r e n c i a .
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/ 1 1 /  Baranya v á r m e g y e . . .  község t á r s a d a l m i  h e l y z e t k é p e s  a v á r 
megyei  k ö z j ó l é t i  a lap  l é t e s í t é s é r ő l  s z ó l ó  1 9 8 .0 0 0 /1 9 3 7 .  
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é v r e .  Baranya vármegye,  1938.

/ 1 2 /  Füzes M. : A népesség  any any e lv  s z e r i n t i  ö s s z e t é t e l é t  b e f o 
l y á s o l ó  tényezők  DK-Dunán tú lon 1941-1949 k ö z ö t t  I I .  r é s z  
( I n :  Ba ranya i  H e l y t ö r t é n e t í r á s  1987 /8 8 ,  Pécs,  1 9 8 9 . )  I I I .  
r ész  ( K é z i r a t )  F ö l d i  I . :  M á d é f a l v á t ó l  a D u n á n t ú l i g ,  Szek -  
s z á r d ,  1987.

/ 1 3 /  1. K é rd ő ív e s  f e l m é r é s  a som berek i  f a l u k ö r z e t b e n ,  1988.
(a JPTE és a G ö t t i n g e n i  Egyetem f ö l d r a j z  szakos h a l l g a 
t ó i  s e g í t s é g é v e l ,  v e z e t t e  és a k é r d í v e k e t  k i é r t é k e l t e  
A u b e r t  A. -  W. As c haue r ) .
A m i n t a v é t e l  va lamenny i  községben 50 % f e l e t t  v o l t .
( K é z i r a t )

2. Valamennyi  h á z t a r t á s r a  k i t e r j e d ő  s t á t u s z -  és e t n i k a i  
f e l m é r é s ,  1989.  Aube r t  A. Pécs. ( k é z i r a t )

/ 1 4 /  Bőhm A . :  T á r s a d a lo m s z e r k e z e t ,  t e l e p ü l é s ,  h e l y i  t á r s a d a l o m  
i n :  H e l y i  t á r s a d a l o m  I I I .  MSZMP KB T á rs ada lom tud om ány i  
I n t é z e t e ,  Bp. 1984.

/ 1 5 /  P. B o u r d i e u :  A t á r s a d a l m i  e g y e n l ő t l e n s é g e k  ú j r a t e r m e l ő d é s e  
G o n d o la t  K . ,  Bp. ,  1978.

A n t a l  A u b e r t

G e s e l l s c h a f t l i c h e r  S t a t u s  und E tn ikum

Die  S t u d i e  übe r  d ie  F o rschung  de r  ö r t l i c h e n  G e s e l l s c h a f t e  w i r f t  
aus der  H i n s i c h t  der  S o z i a l g e o g r a p h i e  neue G e s i c h t s p u n k t e  a u f .  
D ie  U n te rsuchung  des n a t i o n a l e n  S - i e d l u n g s m i l i e u  i n  O s tba ranya  
r i c h t e t  d i e  A u fm e rk s a m k e i t  d a r a u f ,  dass d ie  E x i s t e n z  des S i e d 
l u n g s n e t z e s  von K l e i n d ö r f e r n  und d i e  Z e n t r a l i s i e r u n g s p r o z e s s e  
d i e  Bedeutung des S i e d l u n g s s t a t u s  s t e i g e r n .
I n n e r h a l b  d e r  L o k a l g e s e l l s c h a f t  d e r  e i n z e l n e n  D ö r f e r  b e s c h ä f 
t i g t  s i e  s i c h  doch -  h i s t o r i s c h  a b g e l e i t e t  -  m i t  de r  R o l l e  und 
d e r  g e s e l l s c h a f t s g l i e d e r n d e n  Dimmension de r  E t h n i k e n .
S ie  s t e l l t  f e s t ,  dass d i e  w i c h t i g e  g l i e d e r n d e  ( a b t r e n n e n d e )  
R o l l e  de d e r  E th n ik e n  duerch  gew isse  h i s t r o i s c h e  V e r h ä l t n i s s e  
z u r ü c k g e h t ,  obwohl  d i e s e r  Prozess au f  dem N iv eau  de r  F a m i l i e n  
langsam er ,  e i n  b ischen  gebrochen z u r  G e l tung  kommt.
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

K0MAN0VICS JÓZSEF

ADALÉKOK AZ IGAZOLÓ- ÉS A MENTESÍTŐ BIZOTTSÁGOK ILLETVE A KITE
LEPÍTÉSI OSZLOP I I .  VILÁGHÁBORÚT KÖVETŐ BARANYAI TÉNYKEDÉSÉHEZ

A 3820/1945 ME s z .  r e n d e l e t  é r t e lm é b e n  m indazokban a j á r á 
sokban ,  amelyekben a l a k o s s á g  s zám ot tevő  ré s z e  a h á b o rú  éve iben  
h i t l e r i s t a  m a g a t a r t á s t  t a n ú s í t o t t ,  nemzethűség m e g v iz s g á lá s a  
c é l j á b ó l  i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k a t  s z e r v e z t e k .  A b i z o t t s á g o k  - mér
l e g e l v e  a megye német anya n y e lv ű  l a k o s s á g á n a k  hábo rú  a l a t t i  ma
g a t a r t á s á t ,  s ennek a l a p j á n  az é r i n t e t t e k e t  k a t e g ó r i á k b a  s o r o l 
va -  vagy b ü n t e t l e n s é g e t  i g a z o l t a k ,  vagy nemzethűség m egs é r té 
sében v a l a m i l y e n  mér tékű v é t e k e s s é g e t  á l l a p í t o t t a k  meg.

Az i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k  e l n ö k b ő l ,  k é t  t a g b ó l  és ugyananny i  
p ó t t a g b ó l  á l l t a k .  Kezdetben az e l n ö k ö t  a b e l ü g y m i n i s z t e r  nevez 
te  k i ,  t ö b b n y i r e  a h e l y i  i s m e r e t e k k e l  r e n d e l k e z ő  j o g v é g z e t t  
személyek k ö z ü l .  A b i z o t t s á g o k  e g y i k  t a g j á n a k  ( i l l e t v e  p ó t t a g 
j á n a k )  a d e l e g á l á s a  a j á r á s i  nem ze t i  b i z o t t s á g o k a t  i l l e t t e  meg, 
me lyek  a h e l y b e l i  d e m o k r a t i k u s  érze lmű magyar  l a k o s s á g b ó l  a l a 
k u l t a k .  A másik  t a g o t  ( i l l e t v e  p ó t t a g o t ) ,  p e d ig  a, h e l y i  v i s z o 
nyokban j á r t a s  személyek k ö z ü l  a b e l ü g y m i n i s z t e r  á l t a l  meg je
l ö l t  -  a f a s i z m u s  e l l e n i  ha rcban  e l i s m e r é s r e  m é l t ó  érdemeket  
s z e r z e t t ,  t ú lnyom ó többségben  m agyaroka t  t ö m ö r í t ő  -  országos  
vagy h e l y i  mozgalom k ü l d t e  a b i z o t t s á g b a .

Hamarosan k i ü t k ö z t e k  azonban a f e n t i  d e l e g á l á s  f o g y a t é k o s s á 
g a i .  Ugyan is  t ö b b  -  n é m e t e l l e n e s  e l f o g u l t s á g r a  u t a l ó  -  t i l t a 
kozás é r k e z e t t  a nem zet i  b i z o t t s á g o k  k ü l d ö t t e i n e k  te vékenysége  
e l l e n  a b e l ü g y m i n i s z t e r  c í m é r e ,  a k i  -  e z e k e t  a k c e p t á l v a  -  meg
v á l t o z t a t t a  a t a g o k  i l l e t v e  a p ó t t a g o k  megbízásának e r e d e t i  
r e n d s z e r é t .

A m ódos í tás  é r te lm é b e n  az e g y i k  ta g  ( i l l e t v e  p ó t t a g )  k ü l d é 
sé re  o l y a n  magyar -  or szágos  vagy h e l y i  -  mozgalom k a p o t t  meg
b í z a t á s t ,  amely a h i t l e r i z m u s  t é r h ó d í t á s a  e l l e n  eredményesen 
t e v é k e n y k e d e t t ;  a másik  t a g o t  ( i l l e t v e  p ó t t a g o t )  v i s z o n t  o ly an  
o rszágos  vagy h e l y i  s z e r v e z e t  d e l e g á l t a  a h e l y b e l i  német  l a k o s 
ság k ö r é b ő l ,  amely ugyancsak a k t í v a n  h o z z á j á r u l t  a német  f a s i z 
mus bukásához.  Ez u t ó b b i  s z e r v e z e t n e k  a m e g j e l ö l é s é t ő l  a b e l ü g y 
m i n i s z t e r  a t o v á b b ia k b a n  már e l t e k i n t e t t .  I l y e n  s z e r v e z e t e k  kö 
zé s o r o l t á k  e l s ő s o r b a n  a "H űségge l  a Hazához"  e ln e v e z é s ű  moz
g a lm a t ,  továbbá a régebben m űködö t t  - s a  Vo lksbundba  be nem 
o l v a d t  -  német k ö z m ű v e lő d é s i  e g y l e t e k e t ,  i l l e t v e  k o rábban  mű
k ö d ö t t  német g a z d a k ö r ö k e t .
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A b i z o t t s á g o k  a d ö n t é s e i k  m é r l e g e l é s e k o r  f e l h a s z n á l t á k  a 
m e g i d é z e t t  szemé lyek  á l t a l  b e m u t a t o t t  b i z o n y í t é k o k a t ,  támasz
k o d t a k  a Népgondozó H i v a t a l  á l t a l  r e n d e l k e z é s ü k r e  b o c s á t o t t  
V o l k s b u n d  i r a t o k r a  i l l e t v e  l i s t á k r a ,  v a l a m i n t  a n e m z e t i  b i z o t t 
s á g i  i g a z o l á s o k r a .  M e g h a l l g a t t á k  a témában továbbá  a magyar és 
a d é l s z l á v ,  v a l a m i n t  az 1941 -ben  magyar n e m z e t i s é g e t  v a l l ó  né
met a n y a n y e lv ű  l a k o s s á g  k é p v i s e l ő i t .  Ezen k í v ü l  némely  esetben 
m e g v i z s g á l t á k  és m é r l e g e l t é k  a magánszemé lyek tő l  é r k e z e t t  és 
az e l n ö k ö k h ö z  e l j u t t a t o t t  egyéb b e j e l e n t é s e k e t  i s  / 1 / .

Ez u t ó b b i a k  -  i l l e t v e  a f e l v o n u l t a t o t t  t a n ú k  - r é s z é r ő l  s a j 
nos -  s o k s z o r  nagyon f e l s z í n e s  és nem r i t k á n  e l l e n s é g e s  é r z e l 
mű j e l l e m z é s e k  f o g a lm a z ó d t a k  meg: p l .  "a f i a  német t a n í t ó k é p 
zőbe j á r t " ,  " h o z z á t a r t o z ó j a  tem e té sén  a zeneka r  német mozgalmi  
d a l t  j á t s z o t t " ,  " á l l a n d ó  köszönése  a H e i l  H i t l e r  v o l t " ,  " d i 
c s é r ő  l e v e l e k e t  k a p o t t  N é m e t o r s z á g b ó l " ,  "a Vo lksbund  é n e k k a r 
ban s z e r e p e l t " ,  " r é s z t  v e t t  a v o l k s b u n d i s t a  b á l o k o n " ,  "1944-  
ben a cs ép lés be n  a v o l k s b u n d i s t á k a t  e lő n y b e n  r é s z e s í t e t t e " ,  
"a német  ka tonák n ak  é l e l m i s z e r t  a d o t t  e l " ,  s t b .  / 2 / .  Az i l y e n  
és h a s o n l ó  b e j e l e n t é s e k  i l l e t v e  t a n ú v a l l o m á s o k  i n k á b b  n e h e z í 
t e t t é k ,  m in t  s e g í t e t t é k  a b i z o t t s á g o k  m u n k á j á t .

Az i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k  a Népgondozó H i v a t a l  i r á n y í t á s a  
a l a t t  d o l g o z t a k .  A H i v a t a l  k ö r z e t v e z e t ő i  r e n d s z e r e s e n  e l l e n 
ő r i z t é k  m u n k á ju k a t ,  ha k e l l e t t  h e l y r e i g a z í t o t t á k  h i b á i k a t ,  sú 
l y o s a b b  v i s s z a é l é s e k  esetén  a Megyei  F ö l d b i r t o k r e n d e z ő  Tanács
hoz f o r d u l t a k  az ügyek k i v i z s g á l á s a  i l l e t v e  o r v o s l á s a  é rdeké 
ben.

Az i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k  b e j á r t á k  a h o z z á j u k  t a r t o z ó  községe
k e t  és minden 16 éven f e l ü l i  német nem ze t i ségű  f é r f i  l a k o s t  
b e j e l e n t é s  es e tén  -  f é r j ü k k e l  e g y ü t t é l ő ,  ö n á l l ó  k e r e s e t t e l  nem 
r e n d e l k e z ő  - a s s z o n y o k a t  és k i s k o r ú  g y e r m e k e i k e t  i s )  nemzethű-  
s é g i  v i z s g á l a t n a k  v e t e t t é k  a l á ,  melynek eredményeképpen az a- 
l á b b i  h a t á r o z a t o k  v a l a m e l y i k é t  h o z tá k :

1 ,  " H i t l e r i s t a  s z e r v e z e t / e k / b e n  v e z e t ő  s z e r e p e t  v i t t . "  
Az e l s ő  pont  a l a t t  é r i n t e t t e k e t  a f ö l d r e f o r m  e l k o b z ó  i n t é z k e d é 
s e i n  t ú l  k i t e l e p í t é s ,  e s e t l e g  i n t e r n á l á s  i s  s ú j t o t t a ,  c s a l á d 
t a g j a i k r a  pe d ig  az önkén te s  tá v oz ás  vagy az ö s s z e k ö l t ö z t e t é s  
v á r t .  Megjegyzendő ,  hogy a k i t e l e p í t é s e n  -  Potsdam e l ő t t  - még 
nem az o r s z á g b ó l  v a ló  e l t á v o l í t á s t ,  hanem h á z u k b ó l ,  e s e t l e g  
k ö z s é g ü k b ő l  t ö r t é n ő  k i k ö l t ö z t e t é s ü k e t  é r t e t t é k .

2,  " H i t l e r i s t a  s z e r v e z e t  t a g j a  v o l t "
Az e pon ton e l m a r a s z t a l t a k a t  a f ö l d r e f o r m m a l  ö s s z e fü g g ő  h á t r á 
nyos i n t é z k e d é s e k e n  k í v ü l  m u n k a s z o l g á l a t r a  k ö t e l e z h e t t é k ,  i l 
l e t v e  ö s s z e k ö l t ö z t e t é s ü k e t  i s  k i l á t á s b a  h e l y e z t é k .

3,  " H i t l e p i s t a  mozgalom c é l k i t ű z é s e i t  t á m o g a t t a " .
A tá m oga tók ,  v a g y o n á t  és g a z d a s á g i  f e l s z e r e l é s é t  t e l e p í t é s  c é l 
j á r a  igénybe  v e h e t t é k ;  egyéb i n g ó s á g a i k k a l  -  k i v é v e  gazdasági  
f e l s z e r e l é s e i k e t  -  v i s z o n t  szabadon r e n d e l k e z t e k .

4,  " H i t l e r i s t a  s z e r v e z e t n e k  sem t a g j a ,  sem t á m o g a t ó ja  nem 
v o l t "

Ez u t ó b b i a k a t  i g a z o l t n a k  t e k i n t e t t é k .  Abban az esetben azonban, ha az 
é r i n t e t t e k  nem tudták akt ív  demokratikus m ú l t j u k a t  i g a z o l n i ,  k ö t e l e z 
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h e t t é k  ő k e t  k i k ö l t ö z t e t e t t  német l a k o s o k  b e fo g a d á s á ra .
És v égü l  a 6. § é r te lm é b e n  a b i z o t t s á g  k é r e le m r e ,  m e g á l l a 

p í t h a t t a  a z t  i s ,  hogy a m egneveze t t  német anyanye lvű  személyek 
a h i t l e r i s t a  t e r r o r  e l l e n é r e  i s  t a n ú b i z o n y s á g á t  ad tá k  nemzet-  
hűségüknek és d e m o k r a t i k u s  é r z e l m e i k n e k .  Ez u t ó b b i a k a t  -  az ak
k o r i  f e l f o g á s  s z e r i n t  -  sem m i fé le  s z a n k c i ó  nem s ú j t o t t a .

Az i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k  r o p p a n t  sok a k a d á ly b a  ü t k ö z t e k  mun
k á j u k  végzése közben .  Az adequá t  d ö n tés e k hez  szükséges dokumen
tumok vagy nem, vagy nagyon h iány os a n  á l l o t t a k  a r e n d e l k e z é s ü k 
r e ,  köve tk ez és k é ppen  gyak ran  csak nagyon kevés tá m p o n to t  kap
t a k  a k é rdéses  személyek  megnyugató m in ő s í t é s é h e z .  Nemegyszer 
csupán t a n ú v a l l o m á s r a  v o l t a k  u t a l v a ,  me lyek  m e g a l a p o z o t t s á g á r ó l  
már f e n t e b b  s z o l g á l t u n k  i l l u s z t r á c i ó k k a l .  N e h e z í t e t t e  az i g a 
z o lá s o k  g ö r d ü lé k e n y  l e f o l y t a t á s á t  a h e l y e n k i n t  é l e t b e l é p t e t e t t  
egészség ügy i  z á r l a t ,  v a l a m i n t  a k o a l í c i ó s  i d ő k k e l  e g y ü t t j á r ó  
t ü n t e t é s e k ,  d e m o n s t r á c ió k  i s .

De a k a d á l y o z t á k  a f o l y a m a t o s  munkát egyes b i z o t t s á g i  e lnökök  
i s .  Többen már a t i s z t s é g  v á l l a l á s á t ó l  i s  s z a b a d k o z ta k ,  a munka 
n é p s z e r ű t l e n s é g é r e  i l l e t v e  v e s z é l y e s s é g é r e  h i v a t k o z v a .  E z é r t  
v á l l a l á s  h iá n y á b a n  nem egy ese tb en  h i v a t a l b ó l  j e l ö l t e k  k i  e l 
n ö k ö k e t .  Néhányan az u t ó b b i a k  k ö z ü l  k é ny s z e rűen  e l f o g l a l t  t i s z t 
ségükben sem l á t t a k  t e l j e s  e r ő v e l  munkához. B e tegs ég re ,  r u h á 
z a t u k  f o g y a t é k o s s á g a i r a ,  az a lac s ony  k i s z á l l á s i  k ö l t s é g t é r í 
t é s r e  h i v a t k o z t a k  / 3 / .

M á s f e l ő l  p e d ig  némely b i z o t t s á g i  e l n ö k ö k ,  a k i k  egyébként  
komolyan v e t t é k  t i s z t s é g ü k e t ,  tevékenységük  eredményességét  nem
e g y s z e r  i l l u z ó r i k u s n a k  t a r t o t t á k .  Ugyan is  a Megyei  F ö l d b i r t o k -  
rendező  Tanács és egyéb h i v a t a l o s  s z e rv e k  nem a k c e p t á l t á k  m in 
d i g  k e l l ő k é p p e n  a d ö n t é s e i k e t .  A b i z o t t s á g o k  h a t á r o z a t a i  e l l e n  
b e é r k e z e t t  f e l l e b b e z é s e k n e k  t ú l z o t t a n  nagy számban h e l y t  ad
t a k .  E fonák  h e l y z e t r e  f e l f i g y e l t  a Népgondozó H i v a t a l  i s  és 
f e l s z ó l í t o t t a  a F ö l d b i r t o k r e n d e z ő  T a n á c s o t ,  hogy a r e k l a m á c i 
ó k a t  csak abban az ese tben  f o g a d j a  e l ,  ha minden k é t s é g e t  k i 
zá róan  m e g á l l a p í t h a t ó  a hármas b i z o t t s á g o k  h a t á r o z a t a i n a k  meg
a l a p o z a t l a n s á g a ,  vagy k i m u t a t h a t ó  és n y i l v á n v a l ó  a r é s z r e h a j l á 
suk .  E l l e n k e z ő  es e tben  t a r t s á k  t i s z t e l e t b e n  a b i z o t t s á g o k  vé 
l e m é n y e z é s e i t ,  m i v e l  azok k ö z v e t l e n  h e l y s z í n i  e l j á r á s s a l  d o l 
g o z t a k  .

Az i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k  d ö n t é s e i k k e l  em be r i  s o r s o k a t  h a t á r o z 
t a k  meg, e z é r t  nem c s o d á l h a t ó ,  hogy e g z i s z t á l á s u k  a l a t t  á l l a n 
dóan az é r d e k lő d é s  k ö z é p p o n t já b a n  á l l o t t a k .  Munkálkodásuk v i 
s z o n y l a g  r ö v i d  i d e j e  a l a t t  i s  a támadások özöne z ú d u l t  r á j u k  
részben  m egérdem e l te n ,  nagyobb r é s z t  azonban i g a z s á g t a l a n u l .

Bosszú t  szomjazó egyének,  a k i k  s z e r e t t e k  v o ln a  l e c s a p n i  a 
németek v agy oná ra ,  a l e g k ü lö n b ö z ő b b  r á g a l m a k a t  ö s s z e h o r d tá k  v e 
l ü k  szemben, hogy e z á l t a l  k i e s z k ö z ö l j é k  a k i t e l e p í t é s t  magával  
vonó b i z o t t s á g i  d ö n t é s t .  Némelyek - könnyű p é n z k e r e s e t i  l e h e t ő 
s é g e t  k e resve  -  csupán v i s s z a é l t e k  a német l a k o s s á g  m e g s z o r u l t  
h e l y z e t é v e l ,  i l l e t v e  a b i z o t t s á g o k  hézagos t á j é k o z o t t s á g á v a l .
A b i z o t t s á g o k  i l y e n  és h a s o n ló  ese tekben  - h e l y e s e n  - ú t j á t ' ' á l l 
t á k  a t ú l z á s o k n a k  / 4 / .

J o g t a l a n u l  s z i d a l m a z t á k  ő k e t  o l y a n  e s e te k  kapcsán i s ,  am iko r  
megb íz ha tó  ada tok  h iányáb an  k é n y s z e r ü l t e k  i n a d e q u á t  d ö n t é s e k e t
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h o z n i .  Különösen nagy d i l e m m á t  j e l e n t e t t  számukra a Volksbund 
tá m o g a tá s  e l b í r á l á s a .  E k k o r i b a n  u g y a n i s  nagyon könnyen  r á s ü t ö t 
t é k  b á r k i r e ,  hogy a háború  év e ib e n  n é p e l l e n e s  vagy f a s i s z t a  
s z e l l e m ű  m a g a t a r t á s t  t a n ú s í t o t t .

Nehéz dön té sek  e l é  k e r ü l t e k  o l y a n k o r  i s ,  am ik o r  az i g a z o l á s  
a l á  v o n t  személyek -  n y i l v á n v a l ó  m eg té vesz té s  k ö v e t k e z t é b e n  -  
b e l é p t e k  a Vo lksbundba ,  de megismerve c é l k i t ű z é s e i t ,  r ö v id e s e n  
s z a k í t o t t a k  v e l e ,  i z zóbb  g y ű l ö l e t e t  vonva magukra,  m in th a  a 
s z e r v e z e t n e k  soha a t á j á r a  sem mentek v o ln a .  Ha i l y e n  e s e t e k 
ben a b i z o t t s á g o k  ruga lm asan  m é r l e g e l t e k ,  semmiképpen sem ma
r a s z t a l h a t j u k  e l  ő k e t .

M á s f e l ő l  azonban jo g o s  b í r á l a t o k  i s  é r t é k  a hármas b i z o t t s á 
gok t e v é k e n y s é g é t .  A Népgondozó H i v a t a l  p é c s i  k i r e n d e l t s é g é n e k  
v e z e t ő j e  a b i z o t t s á g o k  egy ré s z e  á l t a l  k i a l a k í t o t t  m i n ő s í t é s e 
k e t  i r r e á l i s a k n a k ,  a v a ló s á g n a k  meg nem f e l e l ő k n e k  n e v e z t e ,  s 
k i v á l t k é p p e n  a z t  h i b á z t a t t a ,  hogy a gazdagabbak s z i n t e  mind 
k i c s ú s z t a k  a f e l e l ő s s é g r e v o n á s  a l ó l .

A háború u t á n i  mostoha v i s z o n y o k  k ö z e p e t t e  a nagy t é t  köny-  
nyen k i t e r m e l t e  a k o r r u p c i ó t ,  ami részben  m a g y a r á z a t o t  ad a 
k ü l ö n b ö z ő  t o r z u l á s o k r a .  Ugyanakko r  a z t  sem t a g a d h a t j u k ,  hogy 
e b i z o t t s á g o k  tö b b  ese tb e n  t a n ú s í t o t t  o b s t r u k c i ó s  m a g a t a r t á 
sa e g y f a j t a  t i l t a k o z á s t  i s  j e l e n t e t t  az egészében h i b á s  i n t é z 
kedés  v é g r e h a j t á s á n a k  m e g to r p e d ó z á s á r a ,  de l e g a l á b b i s  h a t á s a i 
nak m érsék lése  érdekében .

A hármas b i z o t t s á g o k  munkája  még be sem f e j e z ő d ö t t ,  am ikor  
a kormány von a tk o z ó  r e n d e l e t é n e k  é r te lm ében  már e l k e z d ő d ö t t  
az e l m a r a s z t a l t  la k os s ág  Németországba t ö r t é n ő  • k i t e l e p í t é s e . 
Az é r i n t e t t  községekben a k i t e l e p í t e n d ő k  e l ő z e t e s  l i s t á j á t  az 
ún.  ö s s z e í r ó  b i z o t t s á g o k  á l l í t o t t á k  össze.  A ' b i z o t t s á g o k  t a g 
j a i  a községek l a k o s s á g á b ó l  k e r ü l t e k  k i ,  a k i k  munkájukban a 
s a j á t  és a hármas b i z o t t s á g o k  n é v s o r a i n a k  f e l h a s z n á l á s a  m e l l e t t ,  
tá m as z k od tak  a S t a t i s z t i k a i *  H i v a t a l  a d a t a i r a  i s ,  és ezek a l a p 
j á n  k í s é r e l t é k  meg r e k o n s t r u á l n i  az egyes községek  l a k o s s á g á 
nak 1941-es a n y a n y e l v i  i l l e t v e  n e m z e t i s é g i  b e v a l l á s á n a k  a d a t a i t .  
M in d e z e k e t  k i e g é s z í t e t t é k  a p o l i t i k a i  r e n d ő r s é g t ő l  n y e r t  é r t e 
s ü l é s e k k e l ,  a megyei  L e v é l t á r  i r a t a i v a l ,  i l l e t v e  a h i t e l e s n e k  
v é l t  Volksbund n é v j e g y z é k e k k e l .

Az így e l k é s z í t e t t  és k öz s z em lé re  k i f ü g g e s z t e t t  l i s t á k o n  
s z e r e p l ő  személyek m in d e g y ik é n e k  j o g o t  b i z t o s í t o t t a k  a r r a ,  
hogy  magukat megvédjék a k i t e l e p í t é s t ő l ,  ha a v é g r e h a j t á s i  u-  
t a s í t á s o k  minden p o n t j a  t e k i n t e t é b e n  t i s z t á z n i  t u d t á k  magukat .  
Ez u t ó b b i r a  azonban -  i s m e r v e  a k o r a b e l i  v i s z o n y o k a t  -  az é r i n 
t e t t e k n e k  csak  v a jm i  kevés e s é l y ü k  m u t a t k o z o t t .

A f e n t i e k e t  köve tő en  a névso rok  -  az e l n ö k b ő l  és négy t a g b ó l  
á l l ó  -  m e n t e s í t é s i  b i z o t t s á g o k  e l é  k e r ü l t e k ,  ame lyek  a k i t e l e 
p í t ő  os z lopok  e l ő t t  j á r v a  végez ték  a ké rvények  f e l ü l b í r á l a t á t .
A m e n t e s í t ő  b i z o t t s á g o k  az e s e te k  többségében  a h e l y i  nem ze t i  
i l l e t v e  a p á r t k ö z i  b i z o t t s á g o k  m e g h a l lg a tá s a  u t á n  d ö n t ö t t e k  a 
beadványok ügyében.  A m e n t e s í t ő  b i z o t t s á g o k  rendszeresen i g é n y e l 
t é k  a nemze t i  b i z o t t s á g o k  közreműködésé t  -  a 3 - a s  b i z o t t s á g o k 
hoz hasonlóan - ,  de ez az együ t tműködés  t á v o l r ó l  sem b i z o n y u l t  
h a rm on ik us n ak .  E m ia t t  a Népgondozó H i v a t a l  v e z e t ő j e  -  a f ő i s 
p á n n a l  v a ló  megbeszélés é r t e lm é b e n  -  a megye t e r ü l e t é n  működő
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m e n t e s í t ő  b i z o t t s á g o k  munkájának megkönny í tése  c é l j á b ó l  e l r e n 
d e l t e  b i z o t t s á g o n k é n t  3 -5  tagú  -  megyei  b i z o t t s á g i  t a g o k b ó l  á l 
l ó -  a l b i z o t t s á g o k  k i k ü l d é s é t ,  me lyek  többsége azonban t i s z a v i 
rá g  é l e t ű n e k  b i z o n y u l t .

A m e n t e s í t ő  b i z o t t s á g o k  rés z b e n  az é r i n t e t t  l a k o s s á g ,  r é s z 
ben a nem ze t i  b i z o t t s á g o k  tám adása inak  k e r e s z t t ü z é b e  k e r ü l t e k .
A t ö r v é n y e k  megszegéséve l ,  i l l e t v e  azok " e g y é n i "  é r t e l m e z é s é 
v e l ,  a t á r g y i l a g o s s á g  h i á n y á v a l ,  e g y o l d a l ú  i n f o r m á c i ó a d á s s a l  v á 
d o l t á k  ő k e t .  A k ü lönböző  b i z o t t s á g i  j e l e n t é s e k  s z e r i n t ,  amelyek 
nagyon k ö z e l á l l n a k  az ig a z s á g h o z ,  "a magyar n e m z e t i s é g ű ,  német 
a n y a n y e lv ű  l a k o s o k  a z é r t  k e r ü l t e k  tömegesen a k i t e l e p í t e n d ő k  
l i s t á j á r a ,  m e r t  a v é g r e h a j t á s t  végző szervek  k o l l e k t i v e  minden 
ném e te t  menesz te n i  a k a r t a k ,  engedve a f a j i  a l a p o n  v a l ó  f e l e l ő s 
s é g r e  vonás d e m o k r á c i a e l l e n e s  s z e l l e m é n e k "  / 5 / .  Egyéb j e l e n t é 
sek s z e r i n t  a m e n t e s í t ő  b i z o t t s á g o k  r é s z r e h a j l ó  m ag a ta r tá s a  a z t  
e redm ény e z te ,  hogy még a p a r t i z á n  i g a z o l v á n n y a l  r e n d e l k e z ő  s z e 
m é lyek  és az ü l d ö z ö t t e k  i s  l i s t á r a  k e r ü l t e k  / 6 / .  "A magyar  
n e m z e t i s é g ű e k e t  k i t e l e p í t i k  -  h a n g o z t a t t á k  mások -  ugyanakko r  
a V o lksbund  ta g o k  és az SS ka to n á k  v is s z a m a ra d n a k "  / 7 / .

A m e n t e s í t ő  b i z o t t s á g o k  .m unká jáva l  k a p c s o l a t b a n ,  a l i s t á k  
ö s s z e á l l í t á s á n  k í v ü l ,  s z á m ta la n  egyéb te rm é s z e tű  panasz i s  e l 
h a n g z o t t .  S ú ly o s  k i f o g á s o k a t  f o g a l m a z t a k  meg -  egyebek m e l l e t t  
-  p l .  ügymenetükre v o n a t k o z ó l a g .  Egyes j e l e n t é s e k  s z e r i n t  nem 
b i z t o s í t o t t a k  m e g f e l e l ő  l e h e t ő s é g e t  a m e n te s í tő  ké rvények  e l 
k é s z í t é s é r e  és beadására / 8 / .  H e l y t e l e n í t e t t é k  t ö bben  a f ő v á 
r o s b ó l  k i k ü l d ö t t  nyomozók r ö v i d  k i h a l l g a t á s  u t á n  k i a l a k í t o t t  
vé le m é n y e in e k  a b s z o l u t i z á l á s á t ,  a f e l l e b b e z é s e k r e  a d o t t  i d ő  
r ö v i d  v o l t á t .

Kü lönösen  é le s e n  b í r á l t á k  a k i t e l e p í t é s t  végző közegek -  f ő 
képpen a k i t e l e p í t é s i  o s z lo p  -  m a g a t a r t á s á t .  A h e l y i  s a j t ó  
a r r ó l  c i k k e z e t t ,  hogy a k i t e l e p í t é s i  osz lop  t a g j a i  m é r t é k t e l e 
n ü l  i t t a k ,  d u h a j k o d t a k  / 9 / .  T a g j a i k  a k i t e l e p í t é s  e l ő t t  á l l ó  
ném e te k k e l  m u l a t t a k ,  a g r e s s z í v e n  l é p t e k  f e l  m i n d e n k i v e l  szemben, 
s ő t  egymással  i s  á l l a n d ó a n  v e s z e k e d t e k ,  t á r s a i k a t  r á g a lm a z tá k  
és j e l e n t g e t t é k . A megyei  r e n d ő r s é g  i d e jé n e k  egy r é s z é t  az k ö 
t ö t t e  l e ,  hogy az o s z lo p  t a g j a i h a k  kö lc s önös e n  egymás e l l e n  
t e t t  f e l j e l e n t é s e i t  v i z s g á l t a  / 1 0 / .

I s m é t  más j e l e n t é s e k b e n  a r r ó l  o l v a s h a t u n k ,  hogy  nem m i n d ig  
t e t t e k  e l e g e t  f i z e t é s i  k ö t e l e z e t t s é g e i k n e k .  Néhány ese tben  p é l 
dáu l  s z á l l o d a i  s z á m lá ik  k i e g y e n l í t é s e  n é l k ü l  t á v o z t a k  -  t i s z 
t e s s é g e s  i l l e t m é n y e i k  d a c á r a .  Vagy s a j á t  k é n y e lm ü k re  és s z ó r a 
k o z á s u k r a  i n d o k o l a t l a n u l  közmunkára r e n d e l t é k  a -  németek m e l 
l e t t  -  k i t e l e p í t é s b e n  nem é r i n t e t t  magyar a s s z o n y o k a t  és l e á 
n y o k a t  / 1 1 / .

Az e g y k o r i  f o r r á s o k  tanúsága  s z e r i n t  a k i t e l e p í t ő  ha tóság ok  
g y a k r a n  szem e l ő l  t é v e s z t e t t é k  a gazdaság i  s z e m p o n to k a t  i s .  A 
b e v a g o n í r o z á s  i d e j é r e  a k a r h a t a l m i  z á s z l ó a l j  l e z á r t a  a k öz s é 
g e k e t ,  még a h e l y i  magyar l a k o s s á g  i s  csak k ü l ö n  e n g e d é l l y e l  
t á v o z h a t o t t  a f a l u  h a t á r á b a ,  s ők i s  csak a l e g é g e t ő b b  mező- 
g a z das á g i  munkák végzésé re .  A k i l é p é s i  e n g e d é l y e k e t  -  f a l u n  
s z o k a t l a n  id őben  -  8 és 11,  i l l e t v e  15 és 17 ó r a  k ö z ö t t  ad tá k  
és m i n d i g  csak aznapra vo n a tk o z ó a n .  A l ó f o g a t o k a t  é j j e l - n a p p a l
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k é s z e n l é t b e n  t a r t o t t á k ,  am iv e l  t o v á b b  c s ö k k e n t e t t é k  a t e r m e l ő -  
munkába bevonható -  a háború u t á n  egyébként  i s  erősen megcsap
p a n t  -  é r t é k e s  és nehezen n é l k ü l ö z h e t ő  i g a v o n ó  á l l o m á n y t .  U- 
g y anak k o r  bőkezűen l á t t a k  k o n y h á j u k  megszervezéséhez .  Az é t k e 
zéshez  f e l h a s z n á l t  n y e rs a n y a g o k a t  t ö b b n y i r e  a német l a k o s s á g t ó l  
-  r i t k á b b a n  a t e l e p e s e k t ő l  -  s z e d t é k  össze,  s a f i z e t é s  t ö b b  e-  
s e t b e n  csak í g é r e t  maradt  a r é s z ü k r ő l  / 1 2 / .  Több nemzet i  b i z o t t 
ság i s  t i l t a k o z o t t  a k i t e l e p í t é s i  os z lopok  t a g j a i n a k  d u r v a s á g a i  
és em be r te len  bánásmód ja  m i a t t  / 1 3 / .  Véleményük s z e r i n t  több  
í z b e n  i n d o k o l a t l a n u l  i s  e r ő s z a k o t  a l k a l m a z t a k  a l a k o s s á g g a l  / n é 
m e te k ,  t e l e p e s e k ,  h i v a t a l o s  sz em é ly ek ,  s t b . /  szemben / 1 4 / .

A k i t e l e p í t ő k  egy  ré s z é t  -  a szemtanúk e lmondása és a h i t e 
l e s  f o r r á s o k  s z e r i n t ,  egybehangzóan -  úgy t ű n i k  erősen k í s é r 
t e t t e  a m ú l t .  K i t ö r ö l h e t e t l e n  nyomokat  h a g y o t t  többükben a z s i 
dó vagyonok h á b o r ú  a l a t t i  b ü n t e t l e n  s z é t h o r d á s á n a k  az em léke.  
Némelyek k ö z ü lü k  úgy g o n d o l t á k ,  hogy most e l l e n k e z ő  e l ő j e l l e l  
a n á c i  m in t á j ú  d e p o r t á l á s o k a t  k e l l  m e g i s m é t e l n i ,  e z é r t  t öbb  e-  
s e t b e n  j q g t a l a n  e l t u l a j d o n í t á s ,  s ő t  h a r á c s o l á s  k í s é r t e  ú t j u k a t .  
A r r ó l  i s  tudomás t  s z e re z h e tü n k  a k o r a b e l i  f o r r á s o k b ó l ,  hogy a 
r e n d k í v ü l i  v i s z o n y o k  szé les  k ö r b e n  k i t e r m e l t é k  a k o r r u p c i ó t ,  
a c s a l á s t ,  a m e g v e s z t e g e t é s t ,  az ő o l d a l u k o n  i s .  Mindez már az 
i g a z o l ó  b i z o t t s á g o k n á l  e l k e z d ő d ö t t  és i g a z á n  nagyméretűvé a 
k i t e l e p í t é s n é l  v á l t .

A f e n t i e k  a l a p j á n  m e g á l l a p í t h a t j u k ,  hogy az e leve  e l h i b á z o t t  
i n t é z k e d é s t  -  a k i t e l e p í t é s t  -  nagyon s ú l y o s  h i b á k ,  v i s s z a é l é 
s e k ,  t ö r v é n y s é r t é s e k ,  sőt  bűnök k í s é r t é k .  Már a r e n d e l e t e k  k i 
d o l g o z á s á r a ,  de az ok  v é g r e h a j t á s á r a  i s  r á n y o m tá k  b é l y e g ü k e t  a
I I .  v i l á g h á b o r ú  köve tkezm énye i  éppenúgy, m i n t  az e z t  k ö v e tő  
k ü l -  és b e l p o l i t i k a i  k ö rü lm ények .  Nemzetköz i  szem pontbó l  j e l e n 
t ő s  s z e r e p e t  j á t s z o t t a k  a k i t e l e p í t é s  k é rd é s é b e n  a Szöve ts éges  
E l l e n ő r z ő  B i z o t t s á g ,  i l l e t v e  a nagyha ta lmak  po tsdami  és egyéb 
d ö n t é s e i .  B e l p o l i t i k a i l a g  p e d i g  -  b i z o n y o s  k é n y s z e r í t ő  k ö r ü l 
ményeken (a f ö l d r e f o r m  m e g o ld a t l a n s á g a ,  m e n e k ü l t e k  és a f e l v i 
d é k i  á t t e l e p í t e t t e k  fogadása s t b . )  k í v ü l  f ő k é n t  a k o a l í c i ó s  
p á r t o k  e l l e n t é t e i ,  ve rsengése ,  -  amely a l ó l  e g y e t l e n  p á r t  sem 
j e l e n t e t t  k i v é t e l t  -  azt  e redm ényez te ,  hogy nagyon gya k ra n  nem 
az o rs z á g ,  hanem a szűk p á r t é r d e k e i k e t  t a r t o t t á k  szem e l ő t t ,  
me ly  kö rü lm ények  máig ha tó  k á r o s  k ö v e tk e z m é n y e k k e l  j á r t a k ,  
mind az e m l í t e t t  német l a k o s s á g ,  m in d p e d ig  az egész o rszág  
s z e m p o n t j á b ó l .

J e g y z e t

/ 1 /  Bm I t .  NHDK. 617 /1945.  e l n . s z .
/ 2 /  Bm l t .  F ö l d h i v .  281/1946,  670 /1 946 /2 21
/ 3 /  Bm l t .  NHDK. 49/1946.  c h .  sz .  A k i r e n d e l t s é g  v e z e t ő j é n e k  

j e l e n t é s e
/ 4 /  Bm l t .  NHDK. 1852/1945 c h . s z .
/ 5 /  Bm l t .  3 8 / 1 9 4 6 .  f ő i s p .  s z .
/ 6 /  Bm l t .  M o h á c s i  NB i r a t a i  XX IX /1946.
/ 7 /  Bm l t .  1 6 . 5 0 6 / 1 9 4 7  a l i s p .  s z .  Az a l i s p á n  j e l e n t é s e  a b e l ü g y 

m i n i s z t e r h e z  .
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/ 8 /  Bm I t .  165/1947 f ő i s p .  sz .  A f ő i s p á n  j e l e n t é s e  a b e l ü g y m i 
n i s z t e r h e z  .

/ 9 /  Új D u n á n t ú l ,  1946. aug.  4.
/ 1 0 /  F ü g g e t l e n  Nép, 1946. j ú n .  5.
/ 1 1 /  Bm l t .  Mohács i  NB. i r a t a i  X X I . / 1 9 4 6 .
/ 1 2 /  Bm I t .  NB. i r a t o k .  V i l l á n y  / H v .  1948.  VI .  1 8 / .
/ 1 3 /  Bm l t .  1 1 .6 5 2 /1 9 4 7 .  a l i s p .  s z .  A mohács i  f ő j e g y z ő  j e l e n t é 

se .
/ 1 4 /  Bm l t .  11 /1 946 .  a l i s p .  sz .

J ó z s e f  Komanovics

C o n t r i b u t i o n s  t o  the  A c t i v i t y  o f  t h e  P o l i t i c a l  S c r e e n i n g  and 
Exempt ion  Commit tees as w e l l  as t h e  Rese t t l ement  Columns a f t e r

Wor ld  War I I

t h e  d i s s e r t a t i o n  shows th e  a c t i v i t i e s  o f  the d i f f e r e n t  o r g a 
n i z a t i o n s  p r e p a r i n g  and a r r a n g i n g  t h e  German r e s e t t l e m e n t  a f t e r  
the  Wor ld  War I I .

The a u t h o r  d e s c r i b e s  th e  work o f  t h e  p o l i t i c a l  s c r e e n i n g ,  
e x em p t ion  and r e g i s t e r i n g  c om m i t t e e s  as w e l l  as t h e  r e s t t l e m e n t  
c o lum ns ,  which  was v i o l e n t l y  c r i t i c i z e d  f rom e v e r y  s i d e .

The paper  g i v e s  a c r i t i c a l  a n a l y s i s  on the f u n c t i o n i n g  o f  
t h e  s a i d  o r g a n i z a t i o n s  i n  Baranya c o u n t y ,  a l s o  d e m o n s t r a t i n g  
th o s e  e x t r a o r d i n a r y  c i r c u m s t a n c e s  unde r  which t h e y  were w o r k in g
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

L. KELEMEN MÁRIA

ADALÉKOK ALSÓGALLA, FELSŰGALLA, TATABÁNYA, BÁNHIDA, A NÉGY BÁ
NYAKÖZSÉG HELYI ÖNKORMÁNYZATÁNAK TÖRTÉNETÉHEZ A FELSZABADULÁS

TÓL TATABÁNYA MEGYEI VÁROS LÉTREJÖTTÉIG

Előadásom Tatabánya megyei  v á ro s  k ö z i g a z g a t á s t ö r t é n e t é n e k  
egy k i s  s z a k a s z á t  ö l e l i  f e l .

A ma k ö z e l  80 .0 00  l e l k e t  s z á m lá ló  v á r o s  1987 o k t ó b e ré b e n  ün 
n e p e l t e  vá ro s s á  n y i l v á n í t á s á n a k  40. é v f o r d u l ó j á t .
Negyven év i g e n  r ö v i d  i d ő  egy v á r o s ,  egy t e l e p ü l é s  é l e t é b e n ,  
t ö r t é n e t é b e n ,  de t a l á n  mégis érdemes f e l v i l l a n t a n i  a vá rossá  
n y i l v á n í t á s  e l ő z m é n y e i t ,  k ö r ü l m é n y e i t ,  a megelőző évek l e g f o n 
tosabb  e s e m é n y e i t .  2

"Tatabánya  és k ö z v e t l e n  kö rnyéke  19 kin t e r ü l e t e n  f e k s z i k ,  
14 km hosszúságban,  a D u n á n t ú l i - k ö z é p h e g y s é g  r é s z e i ,  a V é r te s  
és Gerecse k ö z ö t t i  t ö r t é s v o n a l b a n , a t a t a b á n y a i  m edencében . . .  
A t a t a b á n y a i  szénmedence t e r ü l e t é n  már a 18. század közepén 
f o l y t  k e z d e t l e g e s  bányászkodás ,  ami 1 8 9 6 - t ó l  egy re  nagyobb 
m é r e te k e t  ö l t ö t t "  / 1 / .

Az 1896-ban m e g n y í ló  bánya,  a k ö z e lé b e n  l é t r e j ö v ő  b á n y a t e 
l e p ,  A l s ó g a l l a - b á n y a t e l e p  1 8 9 6 - t ó l  1 9 0 2 - i g  k ö z i g a z g a t á s i l a g
A l s ó g a l l á h o z  t a r t o z o t t ;  Tatabánya néven 1902-ben a l a k u l t  ö n á l 
l ó  k i s k ö z s é g g é .

O k le v e le s  a d a t a i n k  s z e r i n t  a Tatabánya v á r o s t  a l k o t ó  t ö b b i  
t e l e p ü l é s  a 13. században már l a k o t t  h e l y .

A l s ó -  és F e l s ő g a l l a  nevé t  1231 -ben ,  Bánhida  n e v é t  1288-ban 
e m l í t i k  e l ő s z ö r  / 2 / .

A t ö r ö k  i d e j é n  e l p u s z t u l t  és 1 7 3 3 - i g  n é p t e l e n ü l  marad t  A l s ó -  
és F e l s ő g a l l á r a  ném e teke t ,  B ánh idá ra  s z l o v á k o k a t  t e l e p í t e t t  
g r .  E s te rh á z y  J ó z s e f  / 3 / .  A községek a t a t a i  E s t e r h á z y  u ra d a 
lomhoz t a r t o z t a k .  A Magyar Á l t a l á n o s  Kőszénbánya R é s z v é n y t á r s a 
ság (MÁK RT) az E s te r h á z y  u r a d a l o m t ó l  m e g v á s á r o l t a  a szénbányá
s z a t i  j o g o t .

1 8 9 6 - t ó l  a s z é n b á n y á s z a t  és az i p a r  ó r i á s i  f e j l ő d é s n e k  i n 
d u l t ,  a MÁK RT v á l l a l k o z á s a  országos  m ére tű vé  v á l t .  A szénbá
n y á s z a t ,  a bánya-  és i p a r t e l e p e k  f e l l e n d ü l é s e  a t a t a i  szénme
dencében és o rszágosan  a lak os s ág  számának ó r i á s i  növekedésé t  
e redm ényez te .  I gen  sok v o l t  a k ü l f ö l d r ő l  t o b o r z o t t  bányászok 
száma / 4 / .

A s z énbán y ás z a t  a négy bányaközség l a k ó i n a k  é l e t é t  j e l e n t ő -
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sen á t a l a k í t o t t a ,  bár  mezőgazdaság i  j e l l e g ü k  megmaradt .
1896 e l ő t t  F e l s ő g a l l a  k ö r j e g y z ő s é g  v o l t ,  s h o z z á t a r t o z o t t  

k ö z i g a z g a t á s i l a g  A l s ó g a l l a ;  Bánh ida nagyközség v o l t .  Tatabánya 
k özség  t e r ü l e t e  1906-ban 222 h o l d  4 n é g y s z ö g ö l ,  l a k ó h á z a i n a k  
száma 1905-ben 358. A MÁK RT bányá iban  d o lg o z ó  munkások ma jd 
nem 85 %-a, m in tegy  6000 munkás é l t  1912-ben  a MÁK RT á l t a l  
f e n n t a r t o t t  l a k ó t e l e p e n . . .  A l i g  húsz év a l a t t  a MÁK RT az o r 
szág e g y i k  legnagyobb  bányaüzemét  hoz ta  l é t r e ,  amelyhez sok 
más üzem i s  t a r t o z o t t  / 5 / .

1945 ta v a s z á n  ú j  f e j e z e t  k e z d ő d ö t t  az o rs z á g  é l e t é b e n ,  a 
négy bányaközség t ö r t é n e t é b e n .

1947 -ben  ú j a b b ,  a négy bányaközsége t  é r i n t ő  k ö z i g a z g a t á s i  
v á l t o z á s  v a l ó s u l t  meg.

M i n t  i s m e r e t e s ,  a 1 4 /1 9 4 5 .  ME. sz.  r e n d e l e t  é r t e lm é b e n  a 
k ö z i g a z g a t á s  s z e r v e i n e k  h e l y r e á l l í t á s a ,  i l l e t v e  m e g ú j í t á s a  
a n e m z e t i  b i z o t t s á g o k  f e l a d a t a  v o l t .  A r e n d e l e t  a z t  i s  k im ond
t a ,  hogy mindez o l y  módon t ö r t é n j é k ,  hogy "a ne m z e t i  b i z o t t s á 
g o k ,  m i n t  a d e m o k r a t i k u s  p á r t o k  h e l y i  s z ö v e t s é g e i ,  p o l i t i k a i  
s z e r v e k  l e g y e n e k ,  t e h á t  maguk ne i l l e s z k e d j e n e k  be a k ö z i g a z 
g a t á s  s z e r v e z e t é b e . "  -  E l i s m e r t e  a r e n d e l e t  a n e m z e t i  b i z o t t 
ságok  m u n k á já t ,  azonban az önkormányza tok  ú j j á s z e r v e z é s é v e l  
g y e n g í t e t t e  annak h a t á s f o k á t . -

V a l ó j á b a n  a nemzet i  b i z o t t s á g o k  to v á b b r a  i s  a h e l y i  ügyek 
i r á n y í t ó i  m arad tak ,  ami szükséges  i s  v o l t ,  h i s z e n  az önkormány
z a t i  t e s t ü l e t e k  é l e t r e h í v á s a  á l t a l á b a n  csak az 1030 /1 945 .  ME. 
s z .  (Magyar  Köz löny 1945. IV .  26.  17. s z . )  r e n d e l e t  é r t e lm é b e n ,  
annak é l e t b e  lépése  u tán  t ö r t é n t  a nem ze t i  b i z o t t s á g o k  d ö n t é 
s e i  a l a p j á n  / 6 / .

A k ö z i g a z g a t á s - ,  a h e l y i  önko rmányza t  ú j j á s z e r v e z é s é t  több 
t é n y e z ő  n e h e z í t e t t e ;  így  1945 nyarán az i g a z o l á s i  e l j á r á s ,  -  
b á r ,  f ő k é n t  a k ö z s é g i  önk o rm á n y z a to k b ó l  nem sok t i s z t v i s e l ő t  
t á v o l í t o t t a k  e l ,  a b i z o n y t a l a n s á g i  é r z é s t  ez a t é n y  i s  f o k o z 
t a  .

Az 1946-ban l e f o l y t a t o t t  B - l i s t á z á s ,  -  bá r  a k ö z i g a z g a t á s  
d e m o k r a t i z á l ó d á s á n a k  e g y i k  t é n y e z ő j e  v o l t ,  v é g r e h a j t á s a  t ú l  
k o r á n  t ö r t é n t ,  mer t  e g y r é s z t  1946 ta v a s z á n ,  nya rán  még nem t u d 
t a  p ó t o l n i  a m agya r - ,  f ő k é n t  a köz s ég i  k ö z i g a z g a t á s  a g y a k o r 
l o t t  t i s z t v i s e l ő k e t ;  m á s r é s z t  a l é t s z á m c s ö k k e n t é s s e l  o l y a n ,  
s z i n t e  m e g o ld h a ta t la n  p rob lém ák  e l é  k e r ü l t  f ő k é n t  a k ö z s é g i  köz -  
i g a z g a t á s ,  amelynek k ö v e t k e z m é n y e i v e l  l é p te n - n y o m o n  t a l á l k o z 
t u n k  a bányaközségekben,  az egész o rszágban .

"A k ö z i g a z g a t á s  d e m o k r a t i z á l á s á n a k  k é r d é s é r ő l  a p o l i t i k a i  
p á r t o k  s z i n t e  a f e l s z a b a d u l á s  e l s ő  h e t e i t ő l  kezdve  v i t á b a n  á l l 
t a k  egym ássa l .  Abban e g y e t é r t é s  v o l t  k ö z ö t t ü k ,  hogy a m e g v á l t o 
z o t t  á l l a m i  v i s z o n y o k h o z  k e l l  i g a z í t a n i  a k ö z s é g i  k ö z i g a z g a 
t á s t .  A p á r t o k  k ö z i g a z g a t á s i  r e f o r m k o n c e p c i ó i  azonban k ü l ö n b ö z 
t e k  e g y m á s t ó l . . .
Az MKP-nak k ü lö n ö s  sze repe  v o l t  a k ö z i g a z g a t á s  i r á n y í t á s á b a n ,  
h i s z e n  1945 nov em beré tő l  a B e l ü g y m i n i s z t é r i u m  kommun is ta  veze
t é s  a l a t t  á l l t .  í g y . . .  a k ö z ig a z g a t á s b a n  a k o a l í c i ó s  i dős z ak  
a l a t t  i s  b i z t o s í t o t t  v o l t  a kommunista b e f o l y á s . . . "  / 7 / .

A négy bányaközségben i s  a kommunis ta  p á r t ,  a n e m z e t i  b i z o t t -
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ság kezdeményezésére j ö t t  l é t r e  a h e l y i  önk o rm ány z a t ,  a község i  
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t .

Bánhidán 1945.  j ú l i u s  19 -én  t a r t o t t a  a l a k u l ó  ü l é s é t  a kép
v i s e l ő - t e s t ü l e t .  Az MKP, az SZDP, a S z a k s z e r v e z e te k  k ü l d ö t t e i  
k e r ü l t e k  t ú l s ú l y b a ;  m e l l e t t ü k  a h i v a t a l b ó l  t a g o k a t ,  az e l ö l 
j á r ó k a t ,  a p á r t o n k í v ü l i e k e t  i s  m e g t a l á l j u k  s o r a i k b a n .

A t a t a b á n y a i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a l a k u l ó  ü l é s é n ,  1945. j ú 
l i u s  20-án ,  a f e n t e b b i e k  m e l l e t t  a bánya vezetőség k é p v i s e l e t é 
ben az i g a z g a t ó t  és h e l y e t t e s é t ,  v a l a m i n t  az egyház k ü l d ö t t é t  
t a l á l j u k  a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i  t a g o k  so rában .

F e l s ő g a l l á n  1945. augus z tu s  9-én az MKP, az SZDP, a Szak-  
s z e r v e z e t e k  k ü l d ö t t e i ,  a h i v a t a l b ó l  t a g o k ,  az e l ö l j á r ó k  mel 
l e t t  a F ü g g e t l e n  K i s g a z d a - ,  Földmunkás és P o l g á r i  P á r t  (FJ$GP) 
k é p v i s e l ő j e  i s  b e k e r ü l t  a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t b e  / 8 / .

A négy bányaközség k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  az a l a k u l ó  ü lés  
a l k a l m á v a l  v á l a s z t o t t a  meg v é g r e h a j t ó  a p p a r á t u s á t ,  a község i  
b i z o t t s á g o k a t ,  a l b i z o t t s á g o k a t .  Bánhidán k ö z s é g i  b í r ó n a k  vá
l a s z t o t t á k  Dodek J óz s e f  é p í t ő m e s t e r t ;  Orgonovszky Ferenc f ő 
j e g y z ő t  á l l á s á b a n  m e g e r ő s í t e t t é k .

Tatabányán k ö z s é g i  b í r ó  l e t t  Supka Kálmán. A v o l t  t a t a b á n y a i  
v e z e t ő j e g y z ő , B é l d i  György t á v o l l é t é b e n  -  a k ö z s é g i  nem z e t i  b i 
z o t t s á g  f e l k é r é s é r e  -  1945. j ú l i u s  1 - t ő l  S i k l ó s  Fe renc  f e l s ő -  
g a l l a i  a l j e g y z ő  l á t t a  e l  a f ő j e g y z ő i  t e e n d ő k e t .

F e l s ő g a l l á n  V i r á g  Béla bányász ,  a f e l s ő g a l l a i  n e m z e t i  b i z o t t 
ság v o l t  e ln ö k e  l e t t  a k ö z s é g i  b í r ó ;  Vesz te rgom i  Bé la  f ő j e g y z ő t  
á l l á s á b a n  m e g e r ő s í t e t t é k .

A l s ó g a l l a  község k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  a l a k u l ó  ü lé s é n e k  i d ő 
p o n t j á t  nem i s m e r j ü k .  Az 1945. november 2 4 - i  r e n d k í v ü l i  köz 
g y ű lé s e n  a b í r ó  Csakmag F e re n c ,  h . v e z e t ő j e g y z ő  F a r n a d i  Jakab 
/ 9 / .

A t a t a i  j á r á s  f ő j e g y z ő j e  "A k ö z s é g i  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e k  meg
a l a k í t á s a "  t á r g y á b a n  k é s z ü l t  j e l e n t é s é t  1945. november  17-én 
k ü l d t e  meg a'z a l i s p á n n a k .  Ebben a z t  k é r t e ,  hogy az a l i s p á n  j a 
v a s o l j a  a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z  teendő  e l ő t e r j e s z t é s é b e n  Baj  és 
Agos ty án  község a u to n ó m iá já n a k  f e l f ü g g e s z t é s é t .  1946. j a n u á r  
9 -én  már a t a t a i  j á r á s  v a la m e n n y i ,  t ú lny om órés z b en  német l a k o s 
ságú községe -  A l s ó g a l l a ,  B a j ,  Agos ty án ,  Szomor, Kecskéd ,  Vá r
g e s z t e s ,  K ö rnye ,  D u n a s z e n t m i k l ó s , V é r t e s t o l n a ,  T a r j á n ,  V é r t e s -  
som ló -  a u to n ó m iá já n a k  f e l f ü g g e s z t é s é t  k é r t e .  Úgy l á t t a ,  hogy 
"a m a g y a r o r s z g á i  német l a k o s s á g n a k  Németországba v a l ó  á t t e l e 
p í t é s e  t á r g y á b a n  k i a d o t t  1 2 . 3 3 0 / 1 9 4 5 .  ME. sz .  r e n d e l e t  vé g re 
h a j t á s á n á l "  ezen k ö z s é g e k r e ,  e l ö l j á r ó s á g a i k r a  nem s z á m í t h a t .

A b e l ü g y m i n i s z t e r  va ló b a n  f e l f ü g g e s z t e t t e  A l s ó g a l l a  község 
autonom j o g a i t ;  a j á r á s i  f ő j e g y z ő  a község e l ö l j á r ó s á g á t  1946. 
á p r i l i s  12-én t i s z t s é g e  a l ó l  f e l m e n t e t t e  és ú j  e l ö l j á r ó s á g o t  
n e v e z e t t  k i  / 1 0 / .  Az ú j  e l ö l j á r ó s á g  sem v o l t  hosszú é l e t ű .  Dr. 
T e h l á r  M ik ló s  j á r á s i  f ő j e g y z ő  1946. december 6-án  m e n t e t t e  f e l  
ő k e t ,  s ügyük az a l i s p á n h o z  i s  f e l k e r ü l t  1947. m á r c iu s  10-én 
/ 11/ .

A község önkormány z .a t i  j o g k ö r é t  -  m in t  t u d j u k  -  t e s t ü l e t i  
s z e r v e ,  a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t  ú t j á n  g y a k o r o l t a ,  i g a z g a t á s i  f e l a 
d a t a i t  a k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g  v é g e z t e ,  h a j t o t t a  v é g r e .
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A k é p v i s e l ő - t e s ü l e t  te v é k e n y s é g é t  a l a p v e t ő e n  megha tá roz ta  
annak száma, ö s s z e t é t e l e ,  mely  a k ö z s é g i  t ö r v é n y e k  (1871:  18. 
t e .  és az 1 8 8 6 :2 2 .  t e . )  és az 1014 /1945.  és az 1930 /1945.  
ME. sz .  r e n d e l e t e k  é r t e lm é b e n  20 és 40 f ő  k ö z ö t t  v á l t a k o z o t t  
a község lé le k s z á m á n a k  m e g f e l e l ő e n .

A négy bányaközség k é p v i s e l ő - t e s ü l e t e  t a g j a i n a k  száma mega
l a k u l á s u k  i d ő p o n t j á b a n :  Tatabányán 30, F e l s ő g a l l á n  34, Bán- 
h i d á n  38 fő  v o l t .

A bányaközségek k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i  p á r t á l l á s  s z e r i n t i  ö sz -  
s z e t é t e l é r e  már u t a l t u n k .  A f o g l a l k o z á s  s z e r i n t i  ö s s z e t é t e l t  
a f o r r á s o k b ó l  c s a k  részben  t u d t u k  m e g á l l a p í t a n i ,  részben  csak 
k ö v e t k e z t e t n i  l e h e t e t t .

A t a t a b á n y a i  k é p v i s e l ő - t e s ü l e t  f o g l a l k o z á s  s z e r i n t i  ö s s z e 
t é t e l e :  v á j á r  2,  egyéb b á n y a i  do lgozó  9, i p a r i  munkás 4, k i s 
i p a r o s - k i s k e r e s k e d ő  4,  a bánya vezetőség  t a g j a  2, é r t e l m i s é g  5, 
e l ő t t ü n k  i s m e r e t l e n  f o g l a l k o z á s ú  4 k é p v i s e l ő - t e s ü l e t i  t a g .  
A f e l s ő g a l l a i  k é p v i s e l ő - t e s ü l e t  f o g l a l k o z á s  s z e r i n t i  ö ssze 
t é t e l é t  t á v o l r ó l  sem t u d t u k  még o ly a n  p o n t o s s á g g a l  sem k i d e r í 
t e n i ,  m in t  Ta tabánya  ese té ben  l á t t u k ;  v á já r -bányam unkás  7, 
v a s u t a s  1, k i s i p a r o s  2, gazda 1, é r t e l m i s é g i  7 f ő .
E l ő t t ü n k  i s m e r e t l e n  f o g l a l k o z á s ú  16 f ő .

A b á n h id a i  k é p v i s e l ő - t e s ü l e t  f o g l a l k o z á s  s z e r i n t i  ö ssze 
t é t e l é t  e g y á l t a l á n  nem i s m e r j ü k  / 1 2 / .

A k é p v i s e l ő - t e s ü l e t  e ln ö k e  v á l t o z a t l a n u l  a k ö z s é g i  b í r ó ,  
a köz s ég i  k ö z i g a z g a t á s  g y a k o r l a t i  i r á n y í t ó j a  a f ő j e g y z ő .

A bányaközségek ú j j á a l a k í t o t t  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e i  e l s ő  
i n t é z k e d é s e i k k e l  az é l e t  m e g in d í t á s á n a k ,  a mindennapok g o n d j a i 
nak megoldásá t  k í v á n t á k  s z o l g á l n i .

Tatabányán S i k l ó s  Ferenc h. f ő j e g y ő  az <1945. augusztus  
1 8 - i  e l s ő ,  r e n d k í v ü l i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i  ü l é s e n  s z ó l t  a község 
s ú l y o s  pénzügy i  h e l y z e t é r ő l ,  k i e m e lv e ,  hogy " m i v e l  a legnagyobb 
a d ó f i z e t ő ,  a MÁK RT 1945. év 3. negyedév re  semmit  nem f i z e t e t t ,  
a Pénzügy ig a z g a t ó s á g  és az A d ó h i v a t a l  u t a s í t á s a  a l a p j á n  a k ö z 
s é g i  e l ö l j á r ó s á g  e l j á r t  a b á n y a t á r s u l a t n á l  a h á t r a l é k o k  b e f i 
z e t é s e  é rdekében;  e g y e l ő r e  e r e d m é n y t e l e n ü l "  / 1 3 / .

F o g l a l k o z t a k  a bányaközségek k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e i  a k ö z 
s é g i  t i s z t v i s e l ő k ,  a l k a l m a z o t t a k  m e g é l h e t é s i  g o n d j a i n a k  mego l 
d á s á v a l ;  ú j j á é p í t é s i - ,  s z o c i á l i s  ü g y e k k e l ;  k i e m e l t  fo n to s s á g ú  
v o l t  a község h á z t a r t á s á n a k  a l a k u l á s a ,  a l a k í t á s a .

A bányaközségek k ö l t s é g v e t é s e i n e k  e lem zésé re  nem t é r h e t ü n k  
k i ,  de az t  a k ö l t s é g v e t é s e k  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v i  
a d a t a i n a k  i s m e r e t é b e n  m e g á l l a p í t h a t j u k ,  hogy a t e r v e z e t t  k i a -  
d á s o k - b e v é t e l e k  á l t a l á b a n  csak  p ó t a d ó v a l ,  h i t e l k e r e t  t ú l l é p é 
s é v e l  v o l t a k  m e g o ld h a tó k  / 1 4 / .  '

Á l t a l á n o s  j e l e n s é g  v o l t ,  hogy a k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g o k  kevés 
a l k a l m a z o t t a l  d o l g o z t a k ,  í g y  ha nem i s  minden t e r ü l e t ,  de az 
adóügy,  az a d ó p o l i t i k a ,  a k ö z t a r t o z á s o k  b e h a j t á s a  a szükséges 
n é l  kevesebb f i g y e l m e t  k a p o t t .  E z é r t  a pénzügy i g a z g a t ó s á g , az 
a l i s p á n ,  a j á r á s i  f ő j e g y z ő ,  a k ö z s é g i  e l ö l j á r ó k  f o n t o s  f e l a 
d a t a  v o l t  már í>946. második  f e l é b e n  "Az önkormányza tok  h á z t a r 
t á s i  egyensú lyának  h e l y r e á l l í t á s a " .

A b e l ü g y m i n i s z t e r ,  az a l i s p á n  -  m i n t  a k ö z s é g i  k ö l t s é g v e t é 
sek  f e l ü l v i z s g á l ó i , j ó v á h a g y ó  fóruma -  sok é s z r e v é t e l l e l  s e g í -
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t e t t e  a k ö z s é g i  önk o rm ány z a tok a t  a p é n z ü g y i  s t a b i l i z á c i ó  u t á n i  
e l s ő  , az 1946 /4 7 .  é v i  k ö l t s é g v e t é s e k  f e l ü l v i z s g á l a t a  a l k a l m á 
v a l .

K ie m e l t e  a t a k a r é k o s  gazd á lkodás  f o n t o s s á g á t .  H i á n y o l t a ,  
hogy a községek az esedékes k ö z t a r t o z á s o k  v é g r e h a j t á s  ú t j á n  v a 
l ó  b e f i z e t é s é t  vagy e g y á l t a l á n  nem, vagy nem k e l l ő  e r é l l y e l  v é g 
z i k .  M e g á l l a p í t o t t a ,  hogy "a községek  i s k o l a f e n n t a r t á s i  k ö t e 
l e z e t t s é g e i  á l t a l á b a n  t i s z t á z a t l a n o k "  . . . ,  de " i g e n  sürgős r e n 
dezést  i g é n y e l  a községekben a v i l l a m o s e n e r g i a  s z o l g á l t a t á s  k é r 
dése i s . "  T a p a s z t a l t a ,  hogy a k ö z é p ü l e t e k  hábo rús  k á r o s o d á s a i 
nak h e l y r e á l l í t á s a  nem ha lad  m e g f e l e l ő  ütemben / 1 5 / .

A bányaközségek g o n d j a i n a k ,  nehézsége i  egy -egy  d a r a b já n a k  
f e l v i l l a n t á s á v a l  t a l á n  s i k e r ü l t  v a l a m i t  é r z é k e l t e t n i  a m inden
napok h e r o i k u s  k ü z d e lm é b ő l ,  am iko r  i s  t e r m é s z e t e s n e k ,  s z ü k s é 
gesnek l á t s z o t t  az e rők  ( a n y a g i ,  s z e l l e m i ,  f i z i k a i )  e g y e s í t é s é 
nek g o n d o la t a .

A bányaközségek e g y e s í té s é n e k  o b j e k t í v  f e l t é t e l e i  -  a népes 
ség száma, azonos é l e t f o r m á j a ,  megé lhe té s  mód ja ,  a t e l e p ü l é 
sek összeépü lése  s t b .  -  az e g y e s í t é s  m e g v a ló s u lá s a  e l ő t t  k ö z e l  
három é v t i z e d d e l  már k i a l a k u l t a k ,  k i a l a k u l ó b a n  v o l t a k .

F e l  i s  m e r ü l t  t ö b b s z ö r  az e g y e s í t é s  g o n d o l a t a  a f e l s z a b a d u 
l á s  e l ő t t .  1919 -ben  a Ta tabánya i  Munkás Tanács működésének r ö 
v i d  i d e j e  a l a t t  nem v a l ó s u l h a t o t t  meg.

1921-ben,  1941 -ben  ismét  f e l v e t ő d ö t t  a g o n d o l a t .  M in d k é t
ese tben  a t e r ü l e t  u r a i ,  a MÁK RT v e z e t ő i  a k a d á l y o z t á k  meg a bá 
nyaközségek e g y e s í t é s é t ,  anyagi  és p o l i t i k a i  f e l t é t e l e k  h i á 
n y á r a ,  i l l e t v e  1941-ben  a háborús v i s z o n y o k r a  h i v a t k o z v a .  V a l ó 
j á b a n ,  v a l ó s z í n ű l e g  a vá rossá a l a k u l á s  k ö v e t k e z t é b e n  megnövekvő 
a d ó t e r h e k t ő l , a munkásság ha tv ányozódó  p o l i t i k a i  s ú l y á t ó l  f é l 
t e k .

A f e l s z a b a d u l á s  u tán  s z i n t e  az é l e t  m eg indu lá sának  " p i l l a 
na tá b a n "  n a p i r e n d r e  k e r ü l t  a bányaközségek e g y e s í t é s é n e k  gondo
l a t a .  A b e l ü g y m i n i s z t e r i  l e i r a t  a l a p j á n  már 1945.  o k tó b e r  24 -  
én " m e g s z ü l e t e t t "  a vármegye a l i s p á n j á n a k  j a v a s l a t a  a bányaköz
ségek "megyei  v á r o s s á  e g y e s í t é s é " - r ő l  / 1 6 / .

A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e k  e lv ben  e g y e t é r t e t t e k  az e g y e s í t é s  
g o n d o l a t á v a l ,  a z t  c é l s z e r ű n e k ,  szükségesnek l á t t á k ,  de a meg
v a l ó s í t á s r a  csak később k e r ü l h e t e t t  s o r ,  " m e r t  a háborús k á r o k  
h e l y r e á l l í t á s a ,  a k ö z e l l á t á s i  k é r d é s e k  megoldása a m os tan i  
r e n d k í v ü l i  k ö rü lm é n y e k  k ö z ö t t  s ü rg ő s e b b ,  m in t  az e g y e s í t é s  meg
v a l ó s í t á s a " ,  i l l e t v e  "az e g y e s í t é s  f o l y t á n  e l ő á l l t  ú j  h e l y z e t 
ben j e l e n t k e z ő  é p í t k e z é s e k  szükségessége"  -  i n d o k o l t a  v é l e 
ményét -  többek  k ö z ö t t  -  a b á n h i d a i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  1945.  
november 1 5 - i  és a t a t a b á n y a i  a november  2 0 - i  ü l é s é n .

Hasonlóképpen v é l k e d e t t  a november  2 4 - i  a l s ó g a l l a i  és a 
december 1 7 - i  f e l s ő g a l l a i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t i  ü l é s  i s  / 1 7 / .

Ezeket  a v é le m é n y e k e t  ös s z egez te  (a m e g y e i v e l  k i e g é s z í t v e )  
a f ő i s p á n  a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z  i n t é z e t t  f e l t e r j e s z t é s é b e n .

1946. második f e l é b e n  a bányaközségek n e m z e t i  b i z o t t s á g a i ,  
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e i  e l é r k e z e t t n e k  l á t t á k  az i d ő t  az e g y e s í 
t é s  e l ő k é s z í t é s é n e k  megkezdésére,  k i v é v e  A l s ó g a l l a  község e l ö l 
j á ró s á g á n a k  s z o c i á l d e m o k r a t a  p á r t á l l á s ú  t a g j a i t ,  a k i k  az egye -
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s í t é s  v é g r e h a j t á s á t  még a k k o r  sem t a r t o t t á k  i d ő s z e r ű n e k  / 1 8 / .
A bányaközségek so rsának  a la k u l á s á b a n  az 1947-es  év j e l e n 

t e t t e  a f o r d u l a t o t .  A május 1 0 - i  r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű lé s e n  F e l s ő -  
g a l l a  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  22 :1  arányban  mondta k i ,  hogy k é r i  a 
négy bányaközség e g y e s í t é s é t ,  Tatabánya megyei  v á r o s  l é t r e j ö t 
t é t  .

A t a t a b á n y a i  k ö z s é g i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  május 1 5 - i  ü l é s é r ő l  
érdemes k i e m e l n i  S i k l ó s  Fe renc  f ő j e g y z ő  ö s s z e f o g l a l ó j á b ó l  né
hány g o n d o l a t o t :  Tatabánya c s a k  n y e r h e t  az e g y e s í t é s s e l !  T a t a 
bánya községnek n i n c s  s z ám o t te v ő  ö n á l l ó  i p a r o s a ,  k e r e s k e d ő j e .  
Néhány magánház k i v é t e l é v e l  m inden  a szénbánya t u l a j d o n a !  Szá
m o t t e v ő  i p a r i  üzeme s i n c s  a gé p m ű h e ly t ,  a s z é n o s z t á l y o z ó t ,  az 
e rő m ű v e t  l e s z á m í t v a .  A t ö b b i  üzem k i s l é t s z á m ú ,  ahonnan i g e n  k e 
vés az a d ó b e v é t e l .

" Á l l a m i  tá m o g a tá s ra  s o k k a l  j o b b a n  s z á m í t h a t  egy 40 .0 00  l a k o 
sú v á r o s ,  m in t  a k i s e b b  k ö z i g a z g a t á s i  f e l a d a t o k k a l  f e l r u h á z o t t  
és k ü l ö n - k ü l ö n  k i s e b b  l é l e k s z á m ú  bányaközségek " .  E z é r t  i s  
s z ük s éges  az e g y e s í t é s !  Az ö s s z e t e l e p í t e t t  bányaközségek  egy 
séges  t e r v e k  s z e r i n t  v a ló  t o v á b b f e j l e s z t é s e  s z i n t é n  az egye
s í t é s  m e l l e t t  s z ó l !  A dön tés  v é g ü l  egyhangú v o l t .

A b á n h i d a i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a j ú n i u s  5 - i  rendes  k ö z g y ű 
l é s e n ,  v i t a - ,  a k o m m u n is t á k - s z o c iá ld e m o k r a t á k  "ö sszecsapása  
u t á n ,  h é t  "nem" s z a v a z a t t a l ,  négy t a r t ó z k o d á s s a l  mondta k i ,  
hogy "a négy bányaközség e g y e s í t é s é h e z  a v á ro s s á  f e j l e s z t é s h e z  
h o z z á j á r u l "  / 1 9 / .

-  M i n t  t u d j u k  A l s ó g a l l a  község  önkormányzata f e l f ü g g e s z t v e .
E z t  köve tően  í r t a  a lá  1947.  augusz tus  15-én  Ra jk  L á s z l ó  b e l 

ü g y m i n i s z t e r  a 179 .2 5 8 /1 9 4 7 .  I I I .  3. sz .  r e n d e l k e z é s é t ,  amely
1947.  o k t ó b e r  1 - e l  k im ond ta  i d e i g l e n e s  nevén Tatabánya megyei  
v á r o s  m e g a l a k u l á s á t .  Ezután m e g i n d u l t  a k o n k r é t  s z e r v e z ő  munka 
az e g y e s í t é s ,  a vá ros s á  a l a k u l á s  e l ő k é s z í t é s é r e .

A b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t  é r te lm é b e n  a vármegye a l i s p á n j a  
az á t s z e r v e z é s  v é g r e h a j t á s á v a l  k a p c s o la t b a n  k i a d o t t  " H a t á r o z a t " -  
ában a négy bányaközség k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e i n e k  u t o l s ó  ü l é s é t  
1947 .  o k t ó b e r  1 - r e  t ű z t e  k i ;  v a l ó j á b a n  o k t ó b e r  9-én t a r t o t t á k  
az a l i s p á r í  á l t a l  egységesen s z a b á l y o z o t t  n a p i r e n d  s z e r i n t .  
I s m e r t e t t é k  a b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t e t ,  b e j e l e n t e t t é k  az e-  
g y e s í t é s  t é n y é t ,  e g y e s í t e t t é k  a községek v a g y o n á t ,  f e l m e n t e t t é k  
a k ö z s é g i  e l ö l j á r ó k a t ,  d ö n t ö t t e k  az ú j  megyei  v á ro s  e l n e v e z é 
s é r ő l ,  i d e i g l e n e s  s z é k h e l y é r ő l ,  -  e g y e l ő r e ,  amíg az ú j ,  k ö z 
p o n t i  vá rosháza  f e l  nem é p ü l ,  F e l s ő g a l l a  községháza ,  i l l e t v e  
a k ö z s é g i  p o l g á r i  i s k o l a  l e g y e n  a k ö z i g a z g a t á s  k ö z p o n t j a .  -

A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e k  a f e l e l ő s  számadók r é s z é r e  a szokásos  
óv ás ok  m e l l e t t  a f e l m e n t é s t  megad ták ,  á tadván  a községek  va -  
g y o n i g a z g a t á s á t  Tatabánya megye i  város számvevői  h i v a t a l á n a k  
/ 20/ .

1947.  o k t ó b e r  1 0 - é v e l ,  T a ta bánya  megyei  v á ro s  a l a k u l ó  k ép 
v i s e l ő - t e s t ü l e t i  ü l é s é v e l  ú j  f e j e z e t  k e z d ő d ö t t  a négy bánya
k öz s ég  é le t é b e n .

D r .  Borbé ly  György vá rm egye i  f ő j e g y z ő ,  a l i s p á n h e l y e t t e s  n y i 
t o t t a  meg a megyei  vá ros a l a k u l ó  k é p v i s e l ő  - t e s t ü l e t i  ü l é s t :  
m i n t  e ln ö k  f e l o l v a s t a  a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e t  a l k o t ó  60 rendes  
(+ 27 p ó t t a g )  n e v é t ,  a k i k  k ö z ü l  30 tag az MKP, 25 az SZDP,
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4 a S z a k s z e r v e z e t e k ,  1 p e d ig  a FKGP k é p v i s e l e t é b e n  t a g j a  a k é p 
v i s e l ő - t e s t ü l e t n e k .  "A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  m e g a l a k í t á s á v a l  a Ta
tabánya  megyei  vá ros k ö z i g a z g a t á s p o l t i k a i l a g  i s  m e g a l a k u l t " .

D ö n t ö t t  a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a v á r o s  nevének a s z é k h e l y é n e k ,  
i d e i g l e n e s  p e c s é t j é n e k  ké rdésébe n ;  k ö z f e l k i á l t á s s a l  m e g v á la s z 
t o t t a  a v á r o s  p o l g á r m e s t e r é t  Andő Gyurka Ferenc bányász szem- 
l y é b e n .

Az egyes v e z e t ő i  á l l á s o k a t  b e h e l y e t t e s í t é s  ú t j á n  t ö l t ö t t é k  
be. Az e ln ö k  a f ő j e g y z ő i  á l l á s r a  a v o l t  t a t a b á n y a i  k ö z s é g i  f ő 
j e g y z ő t ,  S i k l ó s  F e r e n c e t ,  a t a n á c s n o k i  á l l á s r a  a v o l t  f e l s ő g a l -  
l a i  k ö z s é g i  f ő j e g y z ő t ,  V e s z te rg o m i  B é l á t ,  a I I .  t a n á c s n o k i  á l 
l á s r a  a v o l t  b á n h i d a i  k ö z s é g i  f ő j e g y z ő t ,  Ogonovszky F e r e n c e t ,  
az á r v a s z é k i  ü l n ö k i  á l l á s r a  a v o l t  b á n h i d a i  k ö z s é g i  j e g y z ő t ,  
d r .  Schmudla M i h á l y t  j a v a s o l t a .  A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  az e l n ö k  
j a v a s l a t á t  egyhangú lag  e l f o g a d t a .

A v á r o s i  ta n á c s  m e g a la k í t á s a ,  a r e n d ő r i  b ü n t e t ő b í r ó  megb íz á 
sa,  a v o l t  bányaközségek vagyonának e g y e s í t é s e ,  a p o lg á r m e s 
t e r  f e l h a t a l m a z á s a ,  hogy a négy v o l t  bányaközség 1 946 /4 7 .  é v i  
k ö l t s é g v e t é s i  k e r e t e i  k ö z ö t t  g a z d á l k o d j é k  m in d a d d ig ,  amíg a 
v á ros  s a j á t  k ö l t s é g v e t é s e  e l  nem k é s z ü l  -  ezek v o l t a k  azok a 
l e g f o n t o s a b b  n a p i r e n d i  po n to k  az o k t ó b e r  1 0 - i  a l a k u l ó  ü lé s  k e 
r e t é b e n ,  amelyek a l a p j a i b a n  h a t á r o z t á k  meg az ú j  k ö z i g a z g a t á s i  
egység i g a z g a t á s á v a l  k a p c s o l a t o s  t e e n d ő k e t  / 2 1 / .

Az e l m o n d o t t a k  k i e g é s z í t é s é r e  s z o l g á l j o n  néhány ada t  T a t a 
bánya megyei  vá ros s z e r v e z é s i  s z a b á l y r e n d e l e t e i b ő l :  " T a t a 
bánya megyei  vá ros  t e r ü l e t e  15 .611 k a t a s z t r á l i s  h o l d  / k h /  -  
am e lybő l  a v o l t  Tatabánya község t e r ü l e t e  223 k h . -  A l s ó g á l l a  
község t e r ü l e t e  2 .276  kh.  -  Bánhida község t e r ü l e t e  8 .283  kh 
és F e l s ő g a l l a  község t e r ü l e t e  p e d ig  4.829  kh t e r ü l e t  v o l t .

A l a k o s s á g á n a k  száma 41 .5 73  l é l e k ,  -  1940. évben 35 .689  l é 
l e k  v o l t  a m e g e j t e t t  népszám lá lá s  s z e r i n t .

Ebből  az 1940.  évben a v o l t  Ta tabánya községben 7 . 1 2 3 ,  Bán
h id a  községben  10 .872 ,  A l s ó g a l l a  községben  1 .8 1 4 ,  F e l s ő g a l l a  
községben p e d i g  15 .880  l é l e k  l a k o t t "  / 2 2 / .

J e g y z e t

/ 1 /  Tatabánya ú t i k ö n y v .  Tatabánya ( T B . )  1985. 7 -8 .  o l d a l  ( o l d . )  
/ 2 /  Tatabánya t ö r t é n e t e .  H e l y t ö r t é n e t i  tanu lm ányo k  I —I I . k ö t e t .  

K iadó :  Ta tabánya V á r o s i  Tanács VB. ( t o v á b b i a k b a n  Tb. t ö r t é 
n e t e )  Tb. 1972. I .  k ö t e t  ( k . )  2 2 - 2 4 .  o l d .

/ 3 /  Magyarország vármegyéi  és v á r o s a i  Komárom vármegye és Komá
rom szabad k i r .  v á r o s .  F ő s z e r k . : D r .  Borovszky Samu ( t o v á b 
b ia k b a n  B o r o v s z k y )  Budapest  ( B p . )  Év n é l k ü l  ( é . n . )  4 6 . ,  50. 
62. o l d .

/ 4 /  Tb. t ö r t é n e t e  I .  k . ,  Tatabánya ú t i k ö n y v  
/ 5 /  Tb. t ö r t é n e t e  I .  k .  85. o l d .
/ 6 /  Beér János :  A h e l y i  t a n á c s o k  k i a l a k u l á s a  és f e j l ő d é s e  Ma

g y a r o r s z á g o n  (1945 -1960 )  ( t o v á b b i a k b a n  Beér : A h e l y i  t a n á 
c s o k . . . )  Közgazdaság i  és J o g i  K iadó  Bp. 1962. 8 5 - 8 6 ,  88 -90 .  
o l d .  , Cs izm ad ia  Andor :  A magyar k ö z i g a z g a t á s  f e j l ő d é s e  a 
X V I I I .  s z á z a d t ó l  a t a n á c s r e n d s z e r  l é t r e j ö t t é i g  ( t o v á b b i a k 
ban C s iz m a d ia :  A m. k ö z i g a z g a t á s  . . . )  Akadémia i  K iadó  Bp . 
1976. 520 -530 .  o l d .
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/ 7 /  C s iz m ad ia :  A m. k ö z i g a z g a t á s . . .  5 31 -533 .  o l d . ,  L e v é l t á r i  
Évkönyv 15.  Somogy megye m ú l t j á b ó l  S z e r k . :  Kanyar  J óz s e f  
Kaposvár ,  1984 .  I n :  F a r k a s  Gábor:  Község i  önkormányza tok  
a D u n á n tú lo n  1945-1950 k ö z ö t t .  361-381 .  o l d .

/ 8 /  Komárom M egye i  L e v é l t á r  ( t o v á b b i a k b a n  KML) Bánhida  k ö z 
ség k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v e  ( t o v á b b i a k b a n  Bh. 
K j k v . )  1945 .  j ú l i u s  1 9 . ,  Tatabánya község k é p v i s e l ő t e s 
t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v e  ( t o v á b b i a k b a n  Tb. K j k v )  1945.  j ú l i 
us 2 0 . ,  F e l s ő g a l l a  község  k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v e  
( T o v á b b ia k b a n  F g . K j k v . )  1945.  a u g u s z tu s  9. k ö z g y ű lé s  ( t o 
vább iakb an  k g y )

/ 9 /  KML Bh. K j k v .  1945. j ú l i u s  1 9 . ,  Tb. K j k v .  1945. j ú l i u s
2 0 . ,  Fg. K j k v .  augusztus  9.  k g y . ,  T a t a i  j á r á s i  f ő j e g y z ő  i -  
r a t a i  ( t o v á b b i a k b a n  T . j . f j z ő )  1738 /1 946 .  sz .  m e g j e l e n t :  
így  k e z d ő d ö t t . . .  (Dokumentumgyűj temény a t á t i  szénmeden
ce k ö z s é g e i n e k  e g y e s í t é s é r ő l  1945-1947)  ( t o v á b b i a k b a n  így  
k e z d ő d ö t t . . . )  Tb. 1972. 14.  o l d .

/ 1 0 /  KML T . j . f j z ő  1231/1947.  s z .
/ 1 1 /  KML T . j . f j z ő  1231/1947.  s z .
/ 1 2 /  KML Tb. K j k v .  1945. j ú l i u s  2 0 . ,  Fg. K j k v .  1945. a u gus z tu s

9 . ,  Bh. K j k v .  1945. j ú l i u s  19. kgy .
/ 1 3 /  KML Tb. K j k v .  1945. a u g u s z t u s  18. r e n d k í v ü l i  ( r k . )  kgy.
/ 1 4 /  KML Tb. K j k v .  1945. november  20. r k .  k g y . ,  A l s ó g a l l a  k ö z 

ség k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i  j e g y z ő k ö n y v e  1945. november  24. 
r k .  kgy .  m e g j e l e n t :  í g y  k e z d ő d ö t t . . .  14-15.  o l d .  Bh. 
K j k v .  1946.  szeptember  18 .  r .  k g y . ,  Tb. K j k v .  1946.  szep
tember  18.  r .  kgy.

/ 1 5 /  KML T . j . f j z ő  4872 /1946.  s z . ,  Komárom-Esztergom vármegye 
A l i s p á n j á n a k  i r a t a i  ( t o v á b b i a k b a n  K-E.  vm. A l i s p . )  74/1947 
s z .

/ 1 6 /  KML Komárom-Esztergom vármegye F ő i s p á n já n a k  i r a t a i  ( t o v á b 
b ia k b a n  K -E .  vm. F ő i s p . )  492 /1 9 46 .  s z .

/ 1 7 /  KML Bh. K j k v .  52/1945.  k ö z g y ű l é s i  szám ( t o v á b b i a k b a n  kgy.  
s z . )  H a t á r o z a t  ( t o v á b b i a k b a n  H a t . )  1945.  november 15. r k .  
k g y . ,  Tb. K j k v .  26 /194 5 .  kgy s z .  H a t .  1945. december  17.
r k .  k g y . ,  í g y  k e z d ő d ö t t . . .  15.  o l d .

/ 1 8 /  KML Bh. K j k v .  37/1946.  k g y s z .  1946.  j ú l i u s  30. r .  kgysz .  
Tb. K j k v .  15 /1946 .  1946.  augusz tus  5. r .  k g y . ,  Fg. K j k v .  
115 /1 946 .  k g y s z .  1946. november 28.  r k .  k g y . ,  T . j . f j z ő
3394 /1 947 .  s z .

/ 1 9 /  KML Fg. K j k v .  29/1947.  k g y s z .  1947.  május 10. r k .  k g y . ,
Tb. K j k v .  2 2 . ,  25 /1947.  k g y s z .  1947.  május 15. r k .  k g y . ,
Bh. K j k v .  56 /1947 .  k g y . s z .  1947. j ú n i u s  5. r .  kgy .

/ 2 0 /  KML K-E.  vm. A l i s p .  5 1 3 5 /1 9 4 7 .  s z .
/ 2 1 /  így  k e z d ő d ö t t  . . .  3 0 - 3 4 .  o l d . ,  O r t u t a y  András:  Város  szü 

l e t e t t  -  A t a t a b á n y a i  szénmedence négy községének e g y e s í 
t é s e  -  : Ú j  For rás  19?2.  1.  sz .  7 2 - 8 0 .  o l d .

/ 2 2 /  így  k e z d ő d ö t t  . . .  52. o l d .
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L. M ária  Kelemen

Entscheidende Jahre (1 9 4 5 .  März -  1947. Október)

Die S t u d i e  l i e f e r t  e r s t  e i n e n  ku rzen  Ü b e r b l i c k  übe r  d i e  
S t a d t g e s c h i c h t e ,  dann d e u t e t  d i e  Sorgen und S c h w i e r i g k e i t e n  de r  
v i e r  Berggemeinden nach de r  Beend igung des z w e i t e n  W e l t k r i e b e s  
a n .

In  d e r  M i t t e l p u n k t  de r  A r b e i t  werden d ie  K o n s t i t u i r u n g  de r  
S e l b s t v e r w a l t u n g  de r  Be rggemeinden ,  e i n e  k u rze  D a r le g u n g  i h r e r  
T ä t i g k e i t  sowie d i e  S c h i l d e r u n g  des H a u s h a l t e s ,  des Budgets  
und des Vermögens i n  den Berggemeinden g e r ü c k t .  A l l  da raus  w i r d  
d i e  S c h lu s s f o g e r u n g  gezogen,  dass d i e  V o ra u s s e tz u n g  d e r  E n t 
w i c k l u n g  d i e  V e r e i n i g u n g  de r  d e r  K r ä f t e ,  d. h.  d e r  v i e r  Be rgge
meinden w ar .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

KÉRI NAGY BÉLA

ÉLET A HATÁRSÁVON BELÜL 

(Adalékok a baranyai hatá rszakasz  é l e t é b ő l )

A második  v i l á g h á b o r ú  után r ö v i d  i d ő r e  Európa k e l e t i  f e l é n  
é l ő  népek és nemzetek számára l e h e t ő s é g  k í n á l k o z o t t  az e g y ü t t 
működésre,  ezen b e l ü l  a m a g y a r - j u g o s z l á v  k a p c s o l a t o k  f e j l e s z 
t é s é r e  i s .  Eszék és a s z i g e t k é n t  f e l s z a b a d u l t  Baranya  megye 
v e z e t ő i ,  D o l n j i  M i h o l j a c o n  g a z d a s á g i  m e g á l la p o d á s t  / 1 /  í r t a k  
a l á ,  amely h o z z á j á r u l t  ahhoz, hogy az 1945 m á r c i u s i  d r á v a v ö l -  
g y i  ha rcokban  ro m b a d ő l t  f a l v a k  ú j j á é p ü l j e n e k ,  a megye i p a r a  
és mezőgazdasága f e l l e n d ü l j ö n  / 2 / .

A h a z a i  p o l i t i k u s o k  egy része  -  a k a p c s o la t o k  n e m z e t k ö z i l e g  
i s  j e l e n t ő s  f e l g y o r s u l á s á r a  a la p o z v a  -  a d u n a v ö l g y i  á l l a m o k  e-  
g y ü t t m ű k ö d é s é t  szuverén  a lapon  g o n d o l t á k  e l ,  sem k e l e t ,  sem 
n y u g a t  c s a t l ó s á v á  nem a k a r t a k  v á l n i  / 3 / .

A nem z e tk ö z i  h e l y z e t  v á l t o z á s a  - k ü l ö n ö s e n  1945 u t á n  -  a ma
g y a r -  j u g o s z l á v  v i s z o n y n a k  i s  megha tá rozó  elemévé v á l t .  A nyu
g a t r ó l ,  de d é l r ő l  i s  f e l t é t e l e z e t t  k a t o n a i  f e n y e g e t e t t s é g  s z e k 
t á s  t ú l é r t é k e l é s é v e l  f e l e r ő s ö d ö t t  a k e l e t i  tömb v é d e lm i  r e f 
l e x e ,  ami egy s a j á t o s  s z o v j e t  t í p u s ú  h a d i k o m m u n is z t i k u s  re n d 
s z e r  k i é p í t é s é h e z  v e z e t e t t .  S z t á l i n  és Zsdanov -  a v á l t o z á s o k 
k a l  össze függésben  -  a T á j é k o z t a t ó  I r o d a  révén'  k é n y s z e r í t e t t e  
s z ö v e t s é g e s e i t  a " n a c i o n a l i s t a ,  s z o v j e t  e l l e n e s "  p o l i t i k á t  
f o l y t a t ó  J u g o s z l á v i a  e l m a r a s z t a l á s á r a  és a t á b o r b ó l  t ö r t é n ő  k i 
z á r á s r a .  J u g o s z lá v iá h o z  fűződő k a p c s o l a t a i n k  r o m l á s á v a l  pá rhu
zamosan -  a n y u g a t i  o r s z á g h a t á r h o z  hasonlóan -  m e g e r ő s í t e t t é k  

az o rszág  d é l i  h a t á r s z a k a s z á t  i s .
Az e l l e n s é g e s  v i s z o n y  k i a l a k u l á s á v a l  megnőtt  az ügynökök, 

az á r u -  és embercsempészek száma. A h a t á r s é r t é s  és a h í r s z e r 
zés m egakadá lyozására ,  nem u t o l s ó s o r b a n  egy J u g o s z l á v i á b ó l  k i 
i n d u l ó  k a t o n a i  a g r e s s z i ó  e l h á r í t á s á r a  f e l d u z z a s z t o t t á k  a f e g y 
v e r e s  e rő k  és t e s t ü l e t e k  l é t s z á m á t .  E l r e n d e l t é k  a h a t á r ö v e z e t  
f e l á l l í t á s á t ,  amely a h a t á r t ó l  k b .  15-20  k i l o m é t e r r e  v o l t  h i 
v a t v a  h e r m e t i k u s a n  e l z á r n i  hazánka t  és a tömböt az " i m p e r i a l i s 
t a  ú t r a  t é r t ,  á r u l ó  J u g o s z l á v i á t ó l "  / 4 / .  A h a t á r ö v e z e t e n  b e l ü l i  
szűkebb s z ű r ő  a h a t á r t ó l  500 m é t e r r e  kezdődő h a t á r s á v  már mű
s z a k i  z á r r e n d s z e r r e l  i s  e l  v o l t  l á t v a .  Az o r s z á g h a t á r t ó l  számí
t o t t  50 m é te res  zónát  p e d i g  a k n á k k a l ,  k ü lö n le g e s  d r ó t a k a d á l y o k 
k a l ,  ú g y n e v e z e t t  " v a s f ü g g ö n n y e l "  z á r t á k  l e .  E t é r s é g b e n  a f e g y 
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v e re s  s z e r v e z e t e k  t a g j a i  i s  csak  s z o l g á l a t v é g z é s  c é l j á b ó l  t a r 
t ó z k o d h a t t a k  .

Az övezeten k í v ü l  é lők  az i l l e t é k e s  r e n d ő r k a p i t á n y s á g h o z  
f o r d u l h a t t a k  b e l é p é s i  e n g e d é l y é r t ,  m e g j e l ö l v e  pontosan,  hogy 
k i n é l ,  mi c é l b ó l  és mennyi i d e i g  k ív ánnak  t a r t ó z k o d n i .  A r e n d ő r 
ség kü lönböző c s a t o r n á k o n  s z e r z e t t  i n f o r m á c i ó k  a la p já n  tö b b  e -  
s e tb e n  m é l t á n y t a l a n u l  u t a s í t o t t a  e l  még a l e g k ö z v e t l e n e b b  c s a 
l á d t a g o k  számára i s  a l á t o g a t á s i  l e h e t ő s é g e k e t .  Az ö v e z e t b ő l  
t ö r t é n t  v i s s z a t é r é s  után -  b i z t o n s á g i  o k o k b ó l  -  az e n g e d é l y t  
a z o n n a l ,  szem é lyesen  k e l l e t t  l e a d n i .

Dokumentumok h o z z á f é r h e t e t l e n s é g e ,  h i á n y a  m i a t t  i n t e r j ú k  / 5 / ,  
révén  k í s é r e l t ü k  meg f e l t á r n i ,  hogy a h a t á r ö v e z e t  l é t e  m e n n y i 
ben és m i lyen  módon b e f o l y á s o l t a  az o t t  é l ő  népeke t ,  a t e r ü l e t  
gazdasá gá t ,  p o l i t i k a i ,  k u l t u r á l i s  s t b .  h e l y z e t é t .

J u g o s z l á v i á b ó l  é r k e z e t t  i n f o r m á c i ó k r a  a la p o z v a  Baranya nem
z e t i s é g e i  k ö z ü l  k ü lö n ö s e n  a d é l s z l á v o k  s z e m l é l t é k  é r t h e t e t l e n ü l  
a T í t ó é k k a l  szem ben i  k o n f r o n t á c i ó  m e s te rs é g e s  s z í t á s á t .  Nemze
t i s é g i  h o v a t a r t o z á s u k  m i a t t  -  f é l v e  a m e g t o r l á s t ó l  -  v i s s z a 
v o n u l t a k  a p o l i t i k a i  é l e t t ő l ,  s ha módjukban á l l t  j u g o s z l á v  á l 
l a m p o lg á r o k  és h a t á r ő r ö k  s e g í t s é g é v e l  -  e s e t e n k é n t  embercsem
pészés  ú t j á n  -  e lm e n e k ü l t e k  a " v as függön y  t ö v é b ő l " .  A l a k o s s á g  
e l k ö l t ö z é s é t  f e l g y o r s í t o t t a  -  az a k k o r i  p o l i t i k a i  l é g k ö r n e k  
m e g fe le lő e n  -  az á l t a l á n o s s á  v á l t  b i z a l m a t l a n s á g  és gyanak v á s .
A l e g k i s e b b  f é l r e é r t é s  es e té n  azonna l  f e l m e r ü l t  a kémkedés, a 
r e n d s z e r e l l e n e s s é g  vá d ja .  A h a t á rö v e z e tb e n  é lőke t  p s z i c h o l ó g i 
a i l a g  erősen m e g v i s e l t e  a napon ta  t ö b b s z ö r  i s m é t l ő d ő ,  munka 
közben  i s  e l r e n d e l t  r a z z i á k  s o r a .  É j s z a k á n k é n t  egy-egy k u t y a  u-  
g a tá s a  i s  a v é l t  e l l e n s é g  a z o n n a l i  f e l k u t a t á s á t  von ta  maga u-  
t á n . Az éberség f o k o z á s á r a  j e l l e m z ő , hogy é j j e l e n k é n t  a l a k á s 
a j t ó k a t  és k e r t k a p u k a t  nem v o l t  szabad b e z á r n i .  E l ő f o r d u l t ,  
hogy a h a t á r ő r s é g  vagy az Á l l a m v é d e lm i  h a tó s á g  emberei  s ö t é t e 
dés u tán  b e n y i t o t t a k  a l a k á s o k b a ,  hogy e l l e n ő r i z z é k  a c s a l á d o k  
é b e r s é g é t .  A h a t á r s é r t ő k  tö bbség e  - a h e l y i  i s m e r e t  h iá n y á b a n  - 
á l t a l á b a n  akn á ra  l é p e t t ,  vagy az e rősen  sodródó Dráva f o l y ó  
á l d o z a t á v á  l e t t .  A h a t á r ő r s é g  á l t a l  e l f o g o t t a k r a  s ú l y o s ,  10-15  
éves b ö r t ö n b ü n t e t é s  v á r t .

A Rákosi  r e z s i m  k í m é l e t l e n  l e t a r t ó z t a t á s i  kampánya e l ő l  J u 
g o s z l á v i á b a  s z ö k ö t t  -  többek  k ö z ö t t  -  a Baranya megyei  és a Mo
hács város r e n d ő r p a r a n c s n o k a ,  Roob A n t a l  és G r a g i t s  Eduard  a 
d é l s z l á v  s z ö v e t s é g  vo l t ;  v e z e t ő i ,  s a Dráva mentén s z o l g á l a t o t  
t e l j e s í t ő  több  á l l a m v é d e l m i s  t i s z t .  Az Á l l a m v é d e lm i  Ha tóság r é 
s z é r ő l  h í r s z e r z é s r e  k i k é p z e t t ,  h e l y i  i s m e r e t t e l  r e n d e l k e z ő k  k ö 
z ü l  a J u g o s z l á v i á b a  m en e k ü l t e k  az o t t a n i  h í r s z e r é s n e k  i s  a 
s z o l g á l a t á b a n  á l l t a k .  K özü lük  e m l í t é s r e  érdemes a D r á v a s z t á r á -  
r ó l  származó Dudás J ó z s e f ,  a k i  r e n d s z e r e s e n  k i j á t s z o t t a  a h a t á r 
ő rs é g  éberségét.  M agy a ro rs z ág ra  j ö v e t  a d r ó t k e r í t é s r e  t ű z ö t t  
c é d u lá n  k ö z ö l t e  á t j ö v e t e l é n e k  k ö r ü l m é n y e i t  és h e l y é t .  V i s s z a -  
ú tb a n  h á t r a h a g y o t t  ü z e n e t é b ő l  i s m e r t ,  hogy e l v i t t e  az ú t j á b a  
k e r ü l ő  ak n á k a t .  Hasonló  módon k ö z l e k e d e t t  a h a tá ron  a d r á v a s z t á -  
r a i  Szabadkai  / k o r á b b a n  M a t o r i c z /  Gyula i s .  R a f f a i  Béla d r á v a i -  
v á n y i  f i a t a l e m b e r t  - a k i  s z i n t é n  a j u g o s z l á v  e l h á r í t á s  embere 
v o l t  ,- a s ó s v e r t i k e i  ta n á c s o n  f e l i s m e r t é k ,  majd a k a p o s v á r i  k a 
t o n a i  b í r ó s á g o n  kém és k a to n a s z ö k e v é n y k é n t  h a l á l r a  í t é l t é k .
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Természetesen  j u g o s z l á v  á l l a m p o l g á r o k  i s  s z ö k t e k  á t  magyar t e 
r ü l e t r e ,  f ő l e g  b e é p í t e t t  m e g b í z o t t a k  és a T í t ó é k  l e t a r t ó z t a t á 
sa e l ő l  menekülő m o s z k o v i t á k .

A h a t á r s é r t ő k  számának növ e k e d é s é v e l ,  a k ü l p o l i t i k a  h i v a 
t a l o s  r a n g j á r a  e m e l t  g y ű l ö l k ö d é s s e l  r e n d s z e r e s s é  v á l t a k  a ha
t á r ő r ö k  k ö z ö t t i  f e g y v e r e s  ö s s z e tűz és e k  i s .  Az e g y i k  l e g s ú l y o 
sabb i n c i d e n s  nem Baranyában,  hanem Le tenye  k ö r z e té b e n  z a j l o t t  
1953 decemberében. Az e s e t  a z é r t  e m l í t é s r e  m é l t ó ,  mer t  az i t t  
k i a l a k u l t ,  hónapok ig  t a r t ó  f e s z ü l t s é g  a k é t  ország  k ö z ö t t  a 
háború k i t ö r é s é n e k  l e h e t ő s é g é t  i s  magában h o r d t a .

A la k o s s á g  h e l y z e t é t  tovább n e h e z í t e t t e  a k u l á k t a l a n í t á s i  
kampánnyal  e g y ü t t j á r ó  v i s s z a é l é s e k ,  önkényeskedések ,  a sze 
m é l y i  bosszúk s o r a .  K u l á k l i s t á r a  k e r ü l t e k  az 1945-ös  f ö l d o s z t á s  
so rán  f ö l d h ö z  j u t o t t a k ,  a b e s z o l g á l t a t á s i  k ö t e l e z e t t s é g ü k e t  
t e l j e s í t e n i  k é p t e l e n  k i s -  és k ö z é p p a r a s z t o k ,  o s z t á l y  idegennek 
m i n ő s í t e t t  k i s i p a r o s o k  és k i s k e r e s k e d ő k ,  az o rszág  h a t á r a i n a k  
rendezése f o l y t á n  j u g o s z l á v  t e r ü l e t e n  é l ő  r o k o n o k k a l  r e n d e l 
kezők és nem u t o l s ó  so rban  a f a l v a k  v e z e t ő i  á l t a l  m e g b í z h a t a t 
lannak  v é l t  szem é lyek .  A k u lá k n a k  m i n ő s í t e t t  c s a l á d o k a t  a h o r 
t o b á g y i  i n t e r n á l ó  t á b o ro k b a  h u r c o l t á k  / 6 / .  A d e p o r t á l á s o k a t  
á l t a l á b a n  é j s z a k a  b o n y o l í t o t t á k  l e ,  de e z e k e t  az e s e t e k e t  nem 
l e h e t e t t  t i t o k b a n  t a r t a n i . V a s ú t i  te h e rv a g o n o k b a  z s ú f o l v a  j a j -  
v e s z é k e l v e ,  s í r v a  k i á l t o t t á k ,  hogy "nem vagyunk  k u l á l o k " ,  "nem 
vagyunk a r e n d s z e r  e l l e n s é g e i " .  M i v e l  az á l lam véde le m  már ko 
rábban l e z á r t a  a v a s ú tá l l o m á s h o z  vez e tő  u t a k a t ,  a ro k o n o k ,  ba
r á t o k  csak t i s z t e s  t á v o l s á g b ó l  h a l l h a t t á k  s z e r e t t e i k  u t o l s ó  r e 
m é n y k i á l t á s a i t  / 7 / .

A h a tá r s á v b a n  m a r a d o t t a k  h e l y z e t e  i s  f o k o z a t o s a n  r o m l o t t .  
M e g a l á z t a t á s u k r a  j e l l e m z ő ,  hogy a szegényebb n é p r é t e g b ő l  k i 
j e l ö l t  " d í s z k u l á k o k a t "  m i n t  e l l e n s é g e t  i s  és megvetn i  v a ló  
embereket  m u t o g a t t a k  az odaé rkező h i v a t a l o s  személyeknek .  A r ra  
i s  v o l t  p é l d a ,  hogy egyes t a n á c s e ln ö k ö k  -  m i n t  a p é c s u d v a r i  -  
f e l e l ő s s é g e t  v á l l a l t  a k i t e l e p í t e n d ő k é r t ,  aminek eredményeként  
tö bb  k ö z é p p a ra s z t  c s a l á d j a  kö rében  m a r a d h a t o t t  s a j á t  o t t h o n á 
ban.

A lak os s ágn ak  a r e n d s z e r  i r á n t i  b i z a l m a t l a n s á g a  a t e r m e l ő -  
s z ö v e t k e z e t e k  s z e r v e z é s é r e  i n d í t o t t  kampánnyal  tovább  e r ő s ö 
d ö t t .  A n y í l t  m e g f é l e m l í t é s  és e rő s z a k  a l k a lm a z á s a  a s z ö v e t 
k e z e t e s í t é s  e l f o g a d o t t  módszere v o l t .  A k i s g a z d a p á r t  e g y i k  
S i k l ó s  k ö r n y é k i  k ö z t i s z t e l e t b e n  á l l ó  v e z e t ő s é g i  t a g j á t  a be
l é p é s i  n y i l a t k o z a t  a l á í r á s á r a  a k a r t á k  r á v e n n i .  Az Á l l a m v é d e lm i  
Hatóság a h a r k á n y i  f a l u v é g é r e  h í v t a  meg t a l á l k o z ó r a .  Az a l á 
í r á s t  nem v á l l a l t a .  Másnap -  a s i k l ó s i  v á s á r  nap ján -  M á r i a -  
gyűd ha tá rá b a n  f e l a k a s z t v a  t a l á l t á k .  A h i v a t a l o s  j e l e n t é s  ön- 
g y i l k o s s á g r ó l  s z ó l t ,  a lako s s á g n a k  azonban más v o l t  a v é l e 
ménye az e s e t r ő l .  A kö rn y é k  p a r a s z ts á g a  számára ez j e l z é s é r t é 
kű v o l t ,  egymás u tán  a l a k u l t a k  a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k .

A f a l u s i  l a k o s s á g  egy része  e l k e s e r e d e t t s é g é b e n  e l h a g y t a  
f ö l d b i r t o k a i t .  B á n y a te le p e k ,  i p a r i  c en t r um ok  közelében v á l l a l 
t a k  munkát és t e l e p e d t e k  l e ,  vagy i n g á z ó k é n t  az öveze ten k í 
v ü l r e  j á r t a k  d o l g o z n i .

A f a l v a k  l a s s ú  s o r v a d á s á v a l  párhuzamosan a k a d o z o t t  az á r u -  
és é l e l m i s z e r e l l á t á s  i s ,  m i v e l  h a t á r ö v e z e t i  f u v a r o z á s t  csak a
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k ü l ö n  e n g e d é l l y e l  r e n d e l k e z ő  v á l l a l a t o k  v é g e z h e t t e k .  Üzemek, 
i s k o l á k ,  l a k á s o k ,  u tak  s t b .  é p í t é s é n e k  e lmaradása n e g a t í v a n  ha 
t o t t  a t e l e p ü l é s e k  munkaerő-  és l a k o s s á g m e g t a r t ó  k épességé re .  
Az é r t e l m i s é g ,  a szakembergárda  l a s s a n  e l t á v o z o t t  a t é r s é g b ő l .  
A h ábo rú  e l ő t t i  i p a r i  l é t e s í t m é n y e k ,  m in t  a be rem end i  cemen t
g y á r ,  a s i k l ó s i  k o n z e r v g y á r ,  a nag y h a rs á n y i  kőbánya  üz em e l tek  
ugy an ,  de f e j l e s z t é s ü k r e ,  k o r s z e r ű s í t é s ü k r e  nem k e r ü l t  s o r .  
S ő t ,  a s e l l y e i  B e c e - f é l e  o l a j ű t ő t  l e  i s  s z e r e l t é k  és más me
gyébe  s z á l l í t o t t á k .  A t e r m e lő e g y s é g e k  é l é r e  p o l i t i k a i l a g  meg
b í z h a t ó ,  de v e z e t é s r e ,  s z e r v e z é s r e  kevésbé a l k a l m a s  személyek 
k in e v e z é s e  és gyors  c s e r é j e  to vább  s ú l y o s b í t o t t a  a h e l y z e t e t .  
Amennyiben a v i z s g á l t  i d ő s z a k b a n  f e j l e s z t é s r ő l  b e s z é l h e t ü n k ,  
az k i z á r ó l a g  a h a t á r v é d e l m e t  s z o l g á l h a t t a ,  m i n t  k a t o n a i  k i k é p 
z ő t e r e p e k ,  ő r s ö k  s t b .  é p í t é s e .  Az o b je k tu m o k a t  a n y i l v á n o s s á g 
t ó l  e l z á r v a ,  a t e l e p ü l é s e k t ő l  t á v o l  é p í t e t t é k  f e l .  A h a t á r ő r 
ség mozgásához szükséges u ta k  és egyéb s t r a t é g i a i  j e l l e g ű  
é p í t k e z é s e i n  a s o r k a to n á k  m e l l e t t  csak a r e n d s z e r  számára ab
s z o l ú t  megb ízha tó  emberek d o l g o z h a t t a k .  E z é r t  a munkások t ö b b 
s é g é t  a k ö rnyék  c i g á n y s á g á b ó l  t o b o r o z t á k .

A t é r s é g  h á t r á n y o s  h e l y z e t é t  to v á b b  m é l y í t e t t e  a h a t á r m e n t i  
v é d e l m i  v o n a l  k i é p í t é s é h e z  szükséges  f ö l d t e r ü l e t e k  k i s a j á t í t á 
sa .  A v o l t  t u l a j d o n o s o k a t  f ö l d j e i k  köze lébe  sem enged ték .  
A t i t k o s a n  k e z e l t  v é d e lm i  v o n a l  egy nagyméretű és f o l y a m a t o s  
f ö l d a l a t t i  l ö v é s z á r o k r e n d s z e r  v o l t ,  amelynek f e l m a g a s í t o t t  o l 
d a l á t  és t e t e j é t  g y e p t é g l á k k a l  á l c á z t á k .  A n e h é z f e g y v e r e k  s z á 
mára 50 m é te re n k é n t  e g y -e g y  nagyméretű bunker  s z o l g á l t  k i l ö v ő 
á l l o m á s u l .  Ezen ob jek tum ok  k é s z í t é s e  tetemes t e r m ő f ö l d  e l v é t e 
l e  m e l l e t t  ó r i á s i  é p í t ő k a p a c i t á s t  k ö t ö t t  l e .  A képhez hoz z á 
t a r t o z i k ,  hogy ezek az é p í tm ény ek  már az e l k é s z ü l é s ü k k o r  i s  
e l a v u l t a k  v o l t a k .  A v é d e lm i  v o na lho z  f e l h a s z n á l t  és e l p a z a r o l t  
é p í t ő a n y a g o k b ó l  -  egy h a t á r ő r t i s z t  véleménye a l a p j á n  -  egy Pécs 
nagyság re ndű  vá ros  i s  f e l é p ü l h e t e t t  v o ln a .  Az o r s z á g  a k k o r i  v e 
z e t ő i  s z e r i n t  a vona l  a b i z t o n s á g  g a r a n c i á j á t  j e l e n t e t t e  egy 
e s e t l e g e s  J u g o s z l á v i á b ó l  v á r h a t ó  támadás e l h á r í t á s á r a .  E z é r t  
é p í t é s e  minden mással  szemben e ls ő b b s é g e t  é l v e z e t t .  A v é d e lm i  
v o n a l  csupán egy v ona tkozá sban  j e l e n t e t t  e l ő n y t  a l a k o s s á g  
sz ámára :  az é r i n t e t t  k ös z égek  t a n á c s a i  a v a l ó s á g o s n á l  nagyobb 
k i s a j á t í t o t t  t e r ü l e t e t  t a r t o t t a k  n y i l v á n ,  hogy í g y  e n y h í t s é k  a 
f a l v a k r a  k i r ó t t  b e s z o l g á l t a t á s i  k ö t e l e z e t t s é g e t .

A közmunkára k é n y s z e r ! t e t t  h a t á r m e n t i  l a k o s s á g g a l  á l t a l á 
ban a nyomsáv k i a l a k í t á s á t ,  k a r b a n t a r t á s á t  v é g e z t e t t é k .  A f ö l d 
d e l  nem r e n d e l k e z ő k  m e g é lh e t é s é t  b i z t o s í t ó  e r d e i  munkát  i s  meg
s z ü n t e t t é k .  Nagy Imre e l s ő  kormánya -  m e g s z o r í t á s o k k a l  ugyan - 
ú j r a  e n g e d é ly e z t e .  A h a t á r ő r ö k  a do lgozók  l é t s z á m á t  munka k ö z 
ben t ö b b s z ö r  i s  e l l e n ő r i z t é k .  A g a z d á l k o d ó k a t  a r r a  k ö t e l e z t é k ,  
hogy a h a t á r t ó l  s z á m í t o t t  50 m é te res  sávban v á g j á k  k i  a f á k a t  
és h e l y ü k r e  csak  5Ó c e n t i n é l  a lac s ony a bb  n ö v é n y e k e t  ü l t e s s e n e k .  
A h i v a t a l o s  i n d o k l á s  s z e r i n t  az i n t é z k e d é s s e l  meg a k a r t á k  véde 
n i  a munkásokat  a j u g o s z l á v  d i v e r z á n s o k t ó l .

A szá m ta la n  d e p o r t á l á s ,  l e t a r t ó z t a t á s ,  e l v á n d o r l á s  k ö v e t 
k e z té b e n  m unkae rő -h iá ny  l é p e t t  f e l ,  am i t  nehéz v o l t  p ó t o l n i .  Az 
ö v e z e te n  k í v ü l  é lő k  k ö z ü l  -  a k ö t ö t t s é g e k  i s m e r e t é b e n  -  kevesen 
v á l l a l t a k  munká t .  V o l t  a r r a  i s  p é l d a ,  hogy f i a t a l  é r t e l m i s é g i -
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ek ebben az id őszakban  t e l e p e d t e k  l e  és ma i s  o t t  é l n e k .  A mun- 
kaerogondoKon a h a t á r ő r s é g  a maga s a j á t o s  e s z k ü z e i v e i  i g y e k e 
z e t t  s e g í t s é g e t  n y ú j t a n i ,  k ü lö n ö s e n  a mezőgazdaságnak.

A h a t á r ö v e z e t  k ö z s é g e in e k  i g a z g a t á s a ,  i r á n y í t á s a  sem v o l t  
p rob lém am en tes .  A községek tö bbsége  az ö v e z e te n  k í v ü l i  j á r á s i  
s z é k h e l y h e z  k ö t ő d ö t t .  P é l d á u l  az Ormánság t e r ü l e t i l e g  a s z e n t -  
l ő r i n c i  j á r á s h o z  t a r t o z o t t ,  a zónán k í v ü l i  S z e n t l ő r i n c  s z é k h e l y -  
l y e l .  A s e l l y e i  j á r á s  e prob léma f e l o l d á s á r a  s z e r v e z ő d ö t t ,  a-  
mely  Kémestő l  G y ö n g y ö s m e l lé k ig  t a r t ó  hosszú t e r ü l e t e n  l á t t a  e l  
a k ö z i g a z g a t á s  f e l a d a t a i t .  Az ap p a rá tu s o k  a l k a l m a z o t t a i n a k ,  a 
h e l y i  é r t e l m i s é g  tevékenységének  mozgását ,  c s e l e k e d e t e i t  a po 
l i t i k a i  és a b e l ü g y i  s z e r v e k  tö b b  c s a t o r n á n  f i g y e l t e t t é k ,  s 
re n d s z e r e s e n  j e l e n t e t t é k  f e l e t t e s e i k n e k .  A d o l g o z ó k ,  a l k a l m a 
z o t t a k  több  k á d e rs z ű rő n  á t j u t v a  k e r ü l h e t t e k  csak  t i s z t s é g ü k b e .  
M i n ő s í t é s ü k  e g y i k  f e l t é t e l e  v o l t ,  hogy m i l y e n  g y a k o r i s á g g a l  és 
h a n g e r ő v e l  s z i d a l m a z t á k  az " á r u l ó  J u g o s z l á v i á t  és a f a s i s z 
tá v á  l e t t  v e z e t ő j é t ,  T í t ó t " ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  nem marad 
h a t t a k  s o k á ig  munkakörükben.

A h a t á r ö v e z e t  z á r t s á g a  1953 u tá n  la s s a n  o l d ó d o t t ,  majd az 
1956 o k t ó b e r i - n o v e m b e r i  események m i a t t  r ö v i d  i d ő r e  meg i s  
s z ü n t e t t é k .  A Kádár-kormány  -  szőkébb  t e r ü l e t r e  ugyan -  v i s s z a 
á l l í t o t t a  és i s m é t  engedé lyhez  k ö t ö t t e  az o t t - t a r t ó z k o d á s t . A 
n e m z e tk ö z i  enyhü lés  h a tá s á r a  a b a r a n y a i  h a t á r s z a k a s z  mentén 
m e g s z ü n t e t e t t  " v a s f ü g g ö n y "  l e h e t ő v é  t e t t e  e t e r ü l e t  é v t i z e d e s  
lem aradásának  f e l s z á m o l á s á t .

T ö r té n e lm ü n k  so rán  s z i n t e  p é ld a  n é l k ü l i  e s e t ,  hogy pá r  év 
a l a t t  egy t e r ü l e t  o l y a n  m é r ték ű  g a z d a s á g i ,  p o l i t i k a i ,  e g z i s z 
t e n c i á l i s  s t b .  -  pénzben k i  nem f e j e z h e t ő  -  v i s s z a f e j l ő d é s t  é l 
j e n  á t ,  m in t  az a h a t á r ö v e z e t b e n  t ö r t é n t  az úgynevezet t  " ö t v e 
nes é v ek ben " .

J e g y z e t

/ 1 /  Baranya megyei  L e v é l t á r ,  Pécs,  Fő ispáni  i r .  853 /19 75 .  Az 
á r u c s e r e - f o r g a l m i  m e g á l l a p o d á s t  Baranya megye r é s z é r ő l  d r .  
Keserű  János a l i s p á n  í r t a  a l á .  A k ö l c s ö n ö s  megá l lapodás  
s z e r i n t  az 1939. a u gus z tu s  3 1 - i  á r s z i n t  f i g y e l e m b e  v é t e 
l é v e l  a b a r a n y a i a k  s z e n e t ,  k á t r á n y t ,  c e m e n t e t ,  b a r c s i  t é g 
l á t ,  b o r t ,  a j u g o s z l á v o k  e l l e n t é t e l e z é s k é n t  é p ü l e t f á t ,  t ű 
z i -  és b á n y a f á t ,  e n y v e t ,  s a v á r u k a t ,  s z e s z t ,  ig a v o n ó  á l l a 
t o k a t  s t b .  s z á l l í t o t t a k .  E m e l l e t t  szóba k e r ü l t  még n y e r s 
b ő r  és gy ap jú  c s e r é j e  i s  b o r é r t  és t e x t i l é r t .

/ 2 /  U .o .  Az I d e i g l e n e s  Kormány s z e r i n t  a s z e r z ő d é s  é r v é n y t e 
l e n  v o l t ,  m i v e l  annak a l á í r á s á r a  az a l i s p á n  nem k a p o t t  f e l 
h a t a l m a z á s t  .

/ 3 /  D u n á n t ú l i  Népszava,  1946. november  1.
/ 4 /  A h a t á r ö v e z e t  k i j e l ö l é s e  e l e i n t e  mechanikusan t ö r t é n t ,  

később b i z o n y o s  m ó d o s í t á s o k a t  h a j t o t t a k  v é g r e  g a z d a s á g i ,  
k ö z l e k e d é s i  s t b .  szempontok f i g y e l e m b e  v é t e l é v e l .  Ez t ö r 
t é n t  Harkány,  majd S i k l ó s  ese tébe n  i s .  Harkány  gyógyásza 
t i  a d o t t s á g a i ,  S i k l ó s  k ö z l e k e d é s i  és t u r i s z t i k a i  gócpon t  
j e l l e g e  m i a t t  k e r ü l t  k i  a h a t á r ö v e z e t b ő l ,  ame lynek  v o n a la  
Szede rkény ,  Vókány,  S z a l á n t a ,  Garé,  K i r á l y e g y h á z a  s t b .  
v o n a lá b a n  h ú z ó d o t t .
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/ 5 /  A téma k ö z e l  sem t e l j e s  f e l d o l g o z á s á h o z  20 i n t e r j ú a l a n y  
v o l t  h a j l a n d ó  n y i l a t k o z n i .  Van k ö z ö t t ü k  h á z t a r t á s b e l i ,  
n y u g d í j a s  t a n á c s e l n ö k  és t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  e l n ö k ,  v o l t  
p o s t a t i s z t ,  f i z i k a i  munkás, é r t e l m i s é g i ,  nem v á l l a l v a  ne 
vük k ö z l é s é t .

/ 6 /  A k i t e l e p í t é s i  h a t á r o z a t o t  az i l l e t é k e s  r e n d ő r k a p i t á n y s á g  
-  e l ő z e t e s  megbeszé lé s  a l a p j á n  - h a j t o t t a  vég re  a 8130/  
1939. ME. sz .  r e n d e l e t  1 p a r a g r a f u s á n a k  b,  p o n t j á r a  és a 
228010/1948.  IV .  1. B. M. s z .  r e n d e l e t  2. p a r a g r a f u s á r a  h i 
v a tk o z v a .  A r e n d e l k e z é s e k  a k i t i l t á s r ó l  és az é r i n t e t t e k  
k é n y s z e r t a r t ó z k o d á s i  h e l y r e  v a l ó  t á v o z á s á t  í r t á k  e l ő .  Az 
o t t h o n m a r a d o t t a k  csak  hónapok múlva,  l e v e l e k b ő l  é r t e s ü l t e k  
a h o r t o b á g y i  l á g e r  l é t é r ő l .  Az 1953-as p o l i t i k a i  i r á n y v o 
n a l - v á l t á s  u tá n  l á t o g a t ó k a t  i s  f o g a d h a t t a k .  Á t v e h e t t é k  az 
á t v i z s g á l t  csomagokat  i s .  A l á g e r e n  b e l ü l i  é l e t  j a v u l á s á t  
1 9 5 5 - t ő l  a f o k o z a t o s  s z a b a d lá b r a  h e l y e z é s  k ö v e t t e .  H á z a i 
k a t ,  l a k á s a i k a t  a h e l y i  t a n á c s o k  é r t é k e s í t e t t é k ,  e z é r t  más 
t e l e p ü l é s e k e n  -  á l t a l á b a n  r o k o n o k n á l  -  t e l e p e d t e k  l e ,  és 
v á l l a l t a k  m unká t .

/ 7 /  S e l l y é r ő l  Bozso János ,  Dani  János és Simon L a jo s  kocsmáro -  
soka t  c s a l á d o s t ó l ,  V i t á l y o s  Béla s z á z a d o s t  é d e s a n y j á v a l ,  
v a l a m i n t  v i t é z  Fazekas Ödön a l e z r e d e s t  m i n t  o s z t á l y  i d e g e 
ne k e t ,  nem k í v á n a t o s  sz e m é ly e k e t  d e p o r t á l t á k  a h a t á r s á v  
m i a t t .

B é la  K é r i  Nagy:

Leben auf  dem G r e n z g e b i t

D ie  Verb indung  z w is c h e n  Ungarn und J o g o s la w ie n  wurde nach 1948 
w i e d e r  f e i n d l i c h  geworden .
D ie  Bevö lke rung  dem G r e n z g e b i t  e i n g e s c h ü c h t e r n  von den A u s s i e d 
l u n g e n ,  von den S tö r u n g e n  s i n d  g e s e l l s c h a f t l i c h ,  p o l i t i s c h  und 
m o r a l i s c h  z u rüc k gega ngen .  Die E n t s p a n n u n g s p o l i t i k  gab d i e  Mög
l i c h k e i t  d i e s e r  n a c h t e i l i g e n  S t e l l u n g  zu L i q u i d i e r u n g .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

I I I .  FEJEZET

IPAR-, AGRÁR- ÉS KERESKEDELEMTÖRTÉNET

KAPOSI ZOLTÁN

URADALOM ÉS JÖVEDELMEZŐSÉG A T9. SZÁZAD ELEJÉN SOMOGYBÁN

A 18. s z á z a d i  e u r ó p a i  gazdaság j e l e n t ő s  v á l t o z á s o k o n  ment á t .  
Három f o l y a m a t  f u t o t t  párhuzamosan,  egy a g r á r ,  egy i p a r i  és 
egy d e m o g r á f i a i  f o r r a d a l o m .  Mindennek eredményeképpen a 19. 
század e l s ő  f e l é r e  Európa n y u g a t i  v i d é k e i n  már v o l t a k  o l y a n  
t e r ü l e t e k ,  a h o l  az u rbánus  p o p u l á c i ó  aránya f e l ü l m ú l t a  már a 
t r a d i c i o n á l i s  a g rá r n é p e s s é g é t .  Ezek a v á l t o z á s o k  a b i r o d a l m i  
munkamegosztás i  r e n d s z e rb e  s z e r v e z ő d ö t t  magyar mezőgazdaságot  
sem h a g y h a t t á k  é r i n t e t l e n ü l .  A v á l t o z á s o k a t  g e n e r á l ó  okok k ö 
z ü l  k i  k e l l  emelnünk a 18. s z á z a d i  H abs bu rg -hábo rúk  s o r o z a t á t ,  
ami egy a r á n y l a g  fo l y a m a to s n a k  t e k i n t h e t ő  k o n j u n k t u r á l i s  h e l y 
z e t e t  t e r e m t e t t  a magyar a g r á rgaz d as ág  számára.  Az sem hagyha tó  
f i g y e l m e n  k í v ü l ,  hogy a század fo l y a m á n  az o rszág  népessége l e g 
a lá b b  k é t s z e r e s é r e  n ő t t ,  ami az a g r o t e c h n i k a i  s z í n v o n a l  á l l a n 
dósága m e l l e t t  a z t  j e l e n t i ,  hogy a mezőgazdasági  t e r m e l é s  v o l u 
mene l é n y e g e s e n  megnő t t .

Az e m l í t e t t  v á l t o z á s o k  va la m e n n y i  t e r m e l é s i  f a k t o r t ,  a mező- 
gazdaság egész nemzetgazdaság i  és üzemi  f e l t é t e l r e n d s z e r é t  á t 
a l a k í t o t t á k .  (A t e r m e l é s i  f a k t o r  k i f e j e z é s  egy s o k f é l e k é p p e n  
é r t e l m e z h e t ő  foga lom , i t t  nem r é s z l e t e z h e t ő  i n d o k o k  a l a p j á n  
C . M . C i p o l l a  vé leményét  e l f o g a d v a  a f ö l d e t ,  a né p e s s é g e t  és a 
t ő k é t  é r t j ü k  a l a t t a ) .

Természe tesen  nem meg lepő ,  hogy az á l t a l á n o s  a d o t t s á g k é n t  i s  
f e l f o g h a t ó  k ü l s ő  v á l t o z á s o k  e l s ő d l e g e s e n  a ruga lm asabb  l e h e 
t ő s é g e k k e l  r e n d e l k e z ő  f ö l d e s ú r i  gazdaságok  t e r m e l é s i  t é n y e z ő i 
ben o k o z ta k  nagyobb mérvű e l t o l ó d á s t .  Azonban i s m e r v e  a magyar  
f o r r á s a d o t t s á g o k a t ,  a z t  sem t a r t j u k  v é l e t l e n n e k ,  hogy a 1 8 -1 9 .  
század f o r d u l ó j á n  l e z a j l o t t  a g r á r g a z d a s á g i  v á l t o z á s o k r ó l  á t f o 
gó elemzés még nem k é s z ü l t .  A nemesi  g a z d a s á g o k r ó l  -  adómen tes
ségük m i a t t  -  országos ö s s z e í r á s  s o k á i g  nem k é s z ü l h e t e t t ,  í g y  
az tá n  a m i t  a k o r a b e l i  u r a d a l m i  g a z d a s á g o k r ó l  t u d u n k ,  azok i n -
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kább az egyes c s a l á d i  l e v é l t á r a k  anyagá ra  támaszkodó,  dön tőe n  
az 1930 -as  é v e k t ő l  m eg je lenő  s z a k i r o d a l m i  f e l d o l g o z á s o k r a  a l a 
p u l n a k .

Hozzá k e l l  t e n n i ,  hogy ebben a savanyú f o r r á s a d o t t s á g ú  h e l y 
z e tb e n  ü d í t ő  s z í n f o l t o t  j e l e n t  az 1800-as  évek e l s ő  é v t i z e d e .  
Oka az ,  hogy a magyar nemességre k i v e t e t t  s u b s id iu m  m i a t t  t öbb  
ö s s z e í r á s t  i s  k e l l e t t  k é s z í t e n i  ahhoz ,  hogy a k ö z p o n t i  ko rm ány
z a t n a k  e g y á l t a l á n  foga lm a le g y e n  a magyar  nemesség s az o rs z á g  
k a t o n a i  t e h e r b í r ó  k é p e s s é g é r ő l .  Ekkor  már a nemességnek i s  n y i 
l a t k o z n i a  k e l l e t t  b i r t o k a i  m é r e t é r ő l  vagy j ö v e d e l m i  v i s z o n y a i 
r ó l ,  s e z e k e t  az a d a t o k a t  a vármegye n y i l v á n t a r t o t t a .

Somogy megyére vona tk ozóan  az Országos L e v é l t á r b a n  1 8 0 7 - t ő l  
m arad tak  meg azok az a d a t o k ,  amelyek egy egysze rű  f e l s o r o l á s  
k e r e t é b e n  k ö z l i k  a megyei  nemesség j ö v e d e l m i  a r á n y a i t .  ( F e l t e 
hetően egy én i  b e v a l l á s  ú t j á n  t ö r t é n t  az ada tok  ö s s z e g y ű j t é s e ) .  
Önmagában már ez az ö s s z e í r á s  i s  e l é g  é rdekes  lenne  ahhoz ,  hogy 
tanu lm ány  k é s z ü l j ö n  r ó l a .  Azonban néhány egyéb f o r r á s  s z e r e n 
csésen  l e h e t ő s é g e t  ad a r r a ,  hogy a nemesség j ö v e d e l m e i n  t ú l  az 
u r a d a l m i  s t r u k t ú r a  j e l l e m z ő  v o n á s a i r a  i s  rám u ta ssunk .  1 8 0 4 - t ő l  
r e n d e l k e z é s ü n k r e  á l l  egy n é p e s s é g ö s s z e í r á s  a megye nem nemes 
l a k o s a i r ó l ,  1 8 0 6 - b ó l  m arad t  meg az e l s ő  megyei  b i r t o k ö s s z e í r á s ,  
amiben minden somogyi  f a l u  k i t e r j e d é s e ,  t u l a j d o n o s a i  avagy 
r é s z t u l a j d o n o s a i  f e l t ü n t e t t e k ,  pon tosa n  megnevezve a r é s z t u 
l a j d o n  n a gy s ág á t  i s .  1 8 0 7 - b ő l  marad t  r á n k  egy k i m u t a t á s ,  amiben 
az egyes f a l v a k b a n  é l ő  u r a d a l m i  t i s z t v i s e l ő k  név s z e r i n t i  ada
t a i  vannak f e l t ü n t e t v e .  És ezeken k í v ü l  te rm é s z e te s e n  o t t  v an 
nak a c s a l á d i  l e v é l t á r a k ,  a k o r a b e l i  d e s k r i p t i v  f o r r á s o k ,  a 
s z a k i r o d a l m i  f e l d o l g o z á s o k ,  s t b . . .

Mindezek  a l a p j á n  úgy t ű n t ,  hogy érdemes v á l l a k o z n i  egy o- 
l y a n  v i z s g á l a t r a ,  ami Somogy vármegye u r a d a l m i  r e n d s z e r é n e k ,  
s t r u k t ú r á j á n a k  á t f o g ó  l e í r á s á r a  t e s z  k í s é r l e t e t .  T i s z t á b a n  v a 
gyunk v e l e ,  hogy az a d a to k  h e t e r o g é n e k ,  r á a d á s u l  négy é v e t  f o g  
á t  a s z ó r ó d á s u k .  Sok es e tben  az a d a to k  i l l e s z t é s e  m e g o l d h a t a t 
l a n  f e l a d a t ,  még az o l y  nagy c s a l á d o k  ese té ben  i s ,  m i n t  p l .  a 
Somsich,  a J a n k o v i c s ,  s t b .  M i n d a z o n á l t a l  nem v á r h a t ó ,  hogy va 
l a m i  s z e r e n c s é s  v é l e t l e n  f o l y t á n  a témára vona tk ozó  f o r r á s o k  
g a r m a d á já t  f o g j u k  f e l f e d e z n i .  (A t ö r t é n é s z  n y i l v á n  csak a z z a l  a 
f o r r á s s s a l  d o l g o z h a t ,  "ami  v a n " ) .  A l á b b i  e lemzésünkben a r r a  k e 
re s s ü k  a v á l a s z t ,  hogy néhány t e r m e l é s i  f a k t o r  -  azaz a f ö l d 
t e r ü l e t ,  a népesség és megosz lása , i l l e t v e  a jö v ede lm ez ő s ég  és 
a v e l e  ö s s z e fü g g ő  p iac o s o d á s  -  k ö z ö t t  m i l y e n  k a p c s o l a t o k  l é 
te z n e k  a 19. század e l s ő  éve ib e n  a vármegyében.

És még v a l a m i .  Munkánk egy k é s ő b b i ,  nagyobb l é l e g z e t ű  k u t a 
t á s  e l s ő  l é - p c s ő je ,  még csak í z l e l g e t j ü k  a t é m á t .  S z á m í t á s a in k  
m a n u á l i s a n ,  n um er ikusán  k é s z ü l t e k .  Az i t t  k i v á l a s z t o t t  negyven 
b i r t o k  m é r e t e ,  aránya  t a l á n  nem i s  i n d o k o l j a  a nagyobb f e l d o l 
gozó k a p a c i t á s  l é t é t .  V i l á g o s  azonban,  hogy az egész vá rmegyé
r e  k i t e r j e d ő  v i s z g á l a t  c s a k i s  szám ítógép  f e l h a s z n á l á s á v a l  t ö r 
t é n h e t .  K u t a t á s a i n k  nem l e z á r t a k ,  a f o l y t a t á s  ez i r á n y b a n  v á r 
h a t ó .
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B irto ko k  és a ho ldankén ti  jövedelem

A l á b b i  t á b l á z a t u n k  a z t  m u t a t j a  be,  hogy a k i v á l a s z t o t t  b i r 
t o k o k  az i l l e s z t e t t  ada to k  a l a p j á n  mekkora á t l a g j ö v e d e l e m m e l  
r e n d e l k e z t e k .

1 f o r i n t  a l a t t 1-1,4 f t  között 1,4 f t  f ö l ö t t

Esztergomi Káptalan 0,79 Festet ich Antal 1,1 Festet ich János 1,5
Vaskai Apátság 0,22 Festet ich György 1, Festet ich Lajos 1,41
Szentjakabi Apátság 0,9 Eszterházy hg. 1,15 Tal l ián Antal 1,4
Veszprémi Püspökség 0,68 Széchenyi Ferenc 1,3 Tal l ián Gábor 1,9
Igmándy Sándor 0,89 Hunyady József 1,23 Csapody Gábor 1,43

Lengyel Gáspár 1, Tihanyi Apátság 1,51
Boronkay József 1,22 Tanyi-család 1,8
Kiss Ignác 1, Berzsenyi István 1,45
Inkey Károly 1,2 Spisich Sándor 1,43
Somsich-család 1, Sárközy István 1,46
Tal l ián Ignác 1,15 Zichy József 1,66
Veszprémi Kápt. 1,4 Záborszky Mihály 1,82
Berzsenyi Dániel 1,16
Domanitzky János 1,
Spisich István 1,16
Stephaits Gáspár 1,1
Sárközy Gáspár 1,1
Sárközy Károly 1,3
Sárközy Lászlóné 1,2
Sárközy Kr is tó fné 1,1
Sárközy Pál 1,19
Custodiátus 1,
Tal l i án Imre 1,23

A három c s o p r o t h o z  mindenképpen k e l l  néhány m e g je g y z é s t  f ű z 
n i .  Az e l s ő  c s o p o r t b a n  az egy f o r i n t  a l a t t i  h o l d a n k é n t i  á t l a g -  
j ö v ede le m m e l  r e n d e l k e z ő  b i r t o k o s o k  k e r ü l t e k .  M in t  l á t h a t ó ,  az 
ö t  b i r t o k o s  k ö z ö t t  négy e g y h á z i  uradalom f o g l a l  h e l y e t  (az e- 
gész m in tában  h é t  egyház i  b i r t o k  s z e r e p e l ,  Somogybán összesen 
t i z e n e g y  e g y h á z i  s z e r v e z e t n e k  v o l t  b i r t o k a ) .

Ez a h e l y z e t  már önmagában i s  f i g y e l e m r e  m é l t ó .  Két  e s e tb e n ,  
a Vaska i  Apátság d r á v a s z e n t m á r t o n i  és a Z s e l i c s z e n t j a k a b i  A pá t 
ság l a k ó c s a i  u rada lma ese tében  még l o g i k u s a n  magyarázha tó  az a- 
l a c s o n y  h o l d a n k é n t i  j ö v e d e le m ,  h i s z e n  m in d k é t  b i r t o k t e s t  d é l e n ,  
a Dráva á r t e r é b e n  f e k s z i k ,  a l a c s o n y  a b i r t o k  n é p s ű rűs é ge ,  c s e 
k é l y  a m a j o r s á g i  t e r ü l e t ,  s t b .  Ráadásul  az i s  t é n y ,  hogy ezek 
az e g y h á z i  b i r t o k o k  a 18. század  u t o l s ó  harmadában már a f e l 
bomlás j e l e i t  m u t a t t á k ,  s ez i s  h o z z á j á r u l h a t o t t  az alacs„ony 
á t l a g j ö v e d e l e m h e z .

Ugyanezen c s o p o r t  másik  k é t  e g y h á z i  b i r t o k a  e s e tébe n  a h o l 
d a n k é n t i  a l a c s o n y  jövede lem  már ko rán ts em  magyarázha tó  e z z e l .  
Az E s z te r g o m i  K á p ta la n  t a p s o n y i - s z e n y é r i  uradalma u g y a n o ly a n  j ó
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g a z d a s á g f ö l d r a j z i  a d o t t s á g o k k a l  r e n d e l k e z e t t ,  m i n t  p l .  a szom
szédos F e s t e t i c s ,  S z éc hény i ,  s t b .  b i r t o k o k .  Rumy K á r o l y  1812 -es 
l e í r á s a  i s  m e g e r ő s í t i  e z t .  P é ld á u l  m e g je g y z i  T a p s o n y r ó l ,  hogy 
" . . . h a t á r a  s í k ,  s z ő lőhegye  p e d i g . . .  i g e n  k i v á l ó  b o r t  t e r e m . . . " .  
Hasonló a h e l y z e t  a Veszprémi  Püspökség b i r t o k a i v a l ,  a több  
m i n t  64 000 magyar  h o l d a t  k i t e v ő  u ra d a lo m r a  meglepően a la c s o n y  
j ö v e d e l m e t  r e g i s z t r á l t a k .  F e l t e h e t ő e n  i t t  más tényezők  j á t s z o t 
t a k  s z e r e p e t .

A második c s o p o r t b a  az 1 - 1 , 4  f o r i n t  k ö z t i  h o l d a n k é n t i  j ö v e 
delemmel  r e n d e l k e z ő  b i r t o k o s o k  k e r ü l t e k .  Természe tesen nem köny -  
nyű m e g á l l a p í t a n i ,  hogy mi t e k i n t h e t ő  " á t l a g o s " ,  " k öz epes "  j ö 
vedelemnek.  Ez öss z e fü g g  a z z a l  i s ,  hogy a megye gazdaság i  á l l a 
p o t á t  e lég  s i r a l m a s n a k  f e s t e t t é k  l e  a k o r a b e l i  l e í r á s o k .  Nem 
k ü l ö n b ö z i k  e t t ő l  a s z a k i r o d a lo m  véleménye  sem. A l e g ú j a b b  k u t a 
t á s o k  azonban r á m u t a t t a k  a r r a ,  hogy ez f e l t e h e t ő e n  a la p o s  t ú l 
zás .  így  a z t á n  még k u t a t á s a i n k  e l ő t t  úgy d ö n t ö t t ü n k ,  hogy a 
s z a k i r o d a lo m b a n  az á t l a g o s n á l  job b n a k  m i n ő s í t e t t  g r .  Hunyady és 
a Boronkay u ra d a lo m  h o l d a n k é n t i  j ö v e d e l e m á t l a g á t  f o g j u k  v enn i  
á t l a g n a k ,  s ez -  egyben i g a z o l v a  v á r a k o z á s a i n k a t  -  s z i n t e  t e l 
j e s e n  m egegyez ik  ( 1 , 2  f o r i n t  h o l d a n k é n t ) .  Természe tesen  e lé g  
t á g  a 0 ,4  f o r i n t n y i  t ű r é s h a t á r ,  m i v e l  azonban a b i r t o k o k  60 
H- a ebben a c s o p o r t b a n  k a p o t t  h e l y e t ,  ez i g a z o l j a  a k ö z é p á t l a g 
r ó l  m o n d o t t a k a t .

F e l t ű n ő ,  hogy a v i l á g i  n a g y b i r t o k o s o k  k ö z ü l  azok ,  a k i k  
20 000 h o l d n á l  nagyobb f ö l d d e l  r e n d e l k e z t e k  a vármegyében,  v a 
lamenny ien ebbe a c s o p o r tb a  k e r ü l t e k .  ( E s z t e r h á z y ,  Hunyady,  
S zéchény i ,  F e s t e t i c h ,  s t b . )  Mindez a l á t á m a s z t j a  â z t  a f e l t é t e 
l e z é s t ,  m i s z e r i n t  az a r i s z t o k r a t á k  gazgasága nejn a b i r t o k  nagy 
ságának magas h a t é k o n y s á g á r ó l ,  hanem a b i r t o k  m é r e té b ő l  f a k a d t .  
Kü lön  k e l l  e m l í t e n i  g r ó f  F e s t e t i c h  G y ö r g y ö t ,  a k in e k  az egy f o 
r i n t o s  á t l a g a  e l é g  a la csonyn ak  t ű n i k .  Ennek az l e h e t  az oka,  
hogy az ő t ö b b  m in t  100 000 h o l d j a  e lé g  mostoha k ö rü lm ények  
k ö z ö t t  f e k ü d t ,  d é le n  a b e l s ő - s o m o g y i  ha ta lm a s  e rd ő s é g e k ,  é s z a 
kon ped ig  a K i s - B a l a t o n  és az Ormánd f o l y ó  t e r e m t e t t e  ha ta lm as  
mocsarak v o l t a k  h á t r á l t a t ó  t é n y e z ő k .  Ugyanakkor  a z t  i s  hozzá 
k e l l  tennünk az a r i s z t o k r a t a  b i r t o k o k h o z ,  hogy azok k ö z p o n t j a  
r e n d s z e r i n t  v a l a m i l y e n  nagyobb mezőváros v o l t  (K a p o s v á r ,  Mar
c a l i ,  Csurgó,  Toponár ,  s t b . ) ,  s ez a h e l y z e t  m e g k ö n n y í t h e t t e  
a m a jo r s á g i  te rm é k e k  é r t é k e s í t é s é t ,  a k i c s i n y  t á v o l s á g o k  j e l e n 
tő s e n  c s ö k k e n t h e t t é k  az ö n k ö l t s é g e t .

A c s o p o r t  t ö b b s é g é t  a somogyi  l a k h e l l y e l  r e n d e l k e z ő  közép -  
és k i s b i r t o k o s o k  t e s z i k  k i .  I t t  van s z i n t e  az egész S á rk ö z y -  
f a m i l i a ,  a k i k  k ö z t u d o t t a n  j e l e n t ő s  megyei  t i s z t s é g e k e t  t ö l t ö t 
t e k  be a s z á z a d f o r d u l ó  k ö rny ék én .  De i t t  van a L e ngy e l  s 
S o m l y a y - F a i s z y - b i r t o k o k n a k  az a három d a r a b j a ,  ami h a jd a n ,  a
18. század e l ő t t  még e g y ü t t  a megye 8 %-át f o g l a l t a  e l .  Ez a 
b i r t o k  a 18.  század  u t o l s ó  harmadára s z i n t e  t e l j e s e n  s z é t e s e t t ,  
azonban az e g y i k  o l d a l á g i  ö rökös 1 7 7 0 - t ő l  s z í v ó s  s z e r v e z é s s e l  
p r ó b á l t a  a t ö r e d é k d a r a b o k a t  v i s s z a s z e r e z n i ,  s te vékenysé ge  ny o 
mán m in tegy 25 000 h o l d a l  u r a d a lm a t  t u d h a t o t t  már magáénak a
19. század e l s ő  é v e i r e .  Boronkay J ó z s e f  a gazdaság i  k o n j u n k t ú 
r á t  m e g lo v a g o lv a  p r ó b á l t a  b i r t o k a i t  v a la m e n n y i r e  r a c i o n a l i z á l n i - .
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A maradék f ö l d e k e n  -  m in t  p l .  a Lengye l  Gáspár vagy a K is s  I g -  
n á c - f é l e  b i r t o k o k o n  -  nem tu d u n k  i l y e n  t ö r e k v é s r ő l ,  í g y  aztán 
nem l e h e t  v é l e t l e n ,  hogy 1 8 0 7 - r e  a ha jdan  egységesen  k e z e l t ,  
de most már több  darabban á l l ó  b i r t o k t e s t e k  k ö z ö t t  e l é g  nagy 
j ö v e d e l m i  k ü lönbsé gek  l é t e z t e k .

A legmagasabb h o l d a n k é n t i  á t l a g j ö v e d e l e m m e l  r e n d e l k e z ő k  cso
p o r t j á b a n  k é t  v i l á g i  n a g y b i r t o k o s t ,  egy e g y h á z i  u r a d a lm a t  és 
t í z  k ö z é p b i r t o k o s t  t a l á l h a t u n k .  Az t  azonban m i n d j á r t  meg k e l l  
j e g y e z n ü n k ,  hogy a k é t  a r i s z t o k r a t a ,  azaz F e s t e t i c h  János és 
L a j o s  gazdasága nem F e s t e t i c h  G y ö r g y - i  gazdaság,  aminek az 
a l a p v e t ő  oka egy h a j d a n i ,  1792 -es  c s a l á d i  c o n t r a c t u s ,  amiben 
megegyez tek,  hogy az ő s i  f e s t e t i c h - f ö l d e k e t  György v i s z i  
t o v á b b ,  míg a t ö b b i e k  v é g k i e l é g í t é s t  kapnak .  Az e m l í t e t t  ké t  
F e s t e t i c h  b i r t o k a  nem h a l a d t a  meg a 18.000 h o l d a t .  H o z z á te h e t 
j ü k  ehhez ,  hogy a legmagasabb c s o p o r tb a  t a r t o z ó k  k ö z ö t t  a t i 
h a n y i  apá t  b i r t o k á t  l e s z á m í t v a  az á t l a g f ö l d t e r ü l e t  5 -6 000  hold 
k ö z ö t t  mozog. M indebbő l  az i s  k ö v e t k e z i k ,  hogy a magas á t l a g -  
j ö v e d e le m  nagyon s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  van a b i r t o k o k  m é r e t é v e l ,  
azaz e l k é p z e l h e t ő ,  hogy van v a l a h o l  egy opt imum, ami f ö l ö t t  a 
j övede lm ezőség  nem n ö v e l h e t ő .  (Ez annál  i s  i n k á b b  l o g i k u s ,  
m i v e l  a r e f o r m k o r r a  már b i z o n y í t a n i  i s  t u d j u k ,  hogy a l l o d i á l i s  
t e r ü l e t  esetében az o p t i m á l i s  üzemnagyság kb. 5 -6000  h o l d ) .

Érdemes egy k i c s i t  tovább  t a l l ó z n i  a c s o p o r t  t a g j a i  k ö z ö t t .  
I t t  t a l á l j u k  p l .  a T a l l i á n - c s a l á d  k é t ,  a S á r k ö z y - f a m í l i a  egy 
t a g j á t ,  i l l e t v e  Csapody G ábo r t  i s .  Ez a z é r t  é r d e k e s ,  m e r t  t u d 
j u k ,  hogy a k o r a b e l i  vá rm egye i  h i t é l e t  megha tá rozó c s a l á d j a i 
r ó l  van szó.  Úgy t ű n i k ,  hogy a h o l d a n k é n t i  magas jö v e d e le m  az 
á t l a g o s n á l  nagyobb h i t e l e z é s i  g y a k o r l a t t a l  i s  k a p c s o l a t b a n  á l l 
h a t o t t .  ( A z é r t  a f e l t é t e l e s  mód, m iv e l  f e u d á l i s  kö rü lmények  
k ö z ö t t  nem b i z t o s ,  hogy k a u z á l i s  az ö s s z e fü g g é s ) .

S z i n t é n  ebben a c s o p o r t b a n  f o g l a l  h e l y e t  az e g y i k  legmaga
sabb á t l a g j ö v e d e l e m m e l  r e n d e l k e z ő  T a n y i - c s a l á d . A f a m í l i a  
b i r t o k a i  A p á t i  f a l u r a  és A d o r j á n i  P raedium ra t e r j e d t e k  k i ,  ez 
e g y ü t t  m in tegy  5000 h o l d  v o l t .  Érdekesség ,  hogy a 19.  század 
negyvenes é v e i r e  a c s a lá d  e l s z e g é n y e d i k ,  s k é n y t e l e n  l e s z  e l 
adn i  a b i r t o k o t  g r ó f  Z ic hy  K á r o l y n a k .  A magas j ö v e d e l m e k k e l  
r e n d e l k e z ő  köznemesi  b i r t o k o k  ese tében  i s  m e g f i g y e l h e t ő ,  hogy 
sok e s e tb e n  egy-egy mezőváros k ö r é  s z e r v e z ő d t e k .  A T a l l i á n o k n á l  
Ádánd mezőváros,  a Z i c h y e k n é l  Nágocs,  a S á r k ö z y e k n é l  Nagybajom 
n y ú j t o t t  i s m é t l ő d ő  v á s á r a i v a l  j ó  é r t é k e s í t é s i  l e h e t ő s é g e t .

M indebbő l  t e h á t  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy a k i v á l a s z t o t t  negyven 
b i r t o k o s  esetében az egy áz i  b i r t o k o k  r e n d e l k e z t e k  a l e g a l a 
csonyabb  h o l d a n k é n t i  j ö v e d e le m m e l ,  az a r i s z t o k r a t a  és az ún. 
"bene p o s s e s s i o n a t i " b i r t o k o k  jövede lm ezősége  az á t l a g  k ö r ü l  
h e l y e z k e d i k  e l ,  míg a legmagasabb á t l a g j ö v e d e l m i  c s o p o r t o t  
döntően a h e l y i  köznemes i ,  k ö z é p b i r t o k o s i  e lemek a d j á k .

2. A népességnagyság és a h o ld a n k é n t i  jövedelem

Nézzük meg most a z t ,  hogy az egyes b i r t o k o k o n  é l ő  népesség 
nagysága és a h o l d a n k é n t i  á t l a g j ö v e d e l e m  m i l y e n  k a p c s o l a t b a n  
van egym ássa l .  A k é rd é s  a z é r t  i s  i z g a lm a s ,  m i v e l  a népesség 
nagysága va lam iképpen  a j ö v e d e l e m b i z t o s í t á s  e g y i k  f o r r á s a  ( t e r -
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m e l ó k é n t ,  a d ó z ó k é n t ,  s t b . )  Log ikusan  v á r h a t ó  v o l n a ,  hogy a na
gyobb  népesség a nagyobb j ö v e d e l m e t  i s  j e l e n t i ,  és ebben az e-  
s e t b e n  e g y é r te lm ű  le nne  a gazdaság f o r r á s a .

népesség á t l a g a szóródása

1 f o r i n t  a l a t t i  j ö v e d .  
b i r t o k o k

7,9 fő / h o l d 5,12 -  9 ,6

1 - 1 , 4  f o r i n t  k ö z t i  
j ö v e d .  b i r t o k o k

8,6 fő / h o l d 5 ,1  -  11 ,1

í ,4 f o r i n t  f ö l ö t t i  
j ö v e d .  b i r t o k o k

7,5 fő / h o l d 3,3 -  11 ,1

A t á b l á z a t b ó l  v i l á g o s a n  l á t s z i k ,  hogy a m i n t a k é n t  h a s z n á l t  
negyven  b i r t o k  ese tében  a népességnagyság és az á t l a g j ö v e d e l e m  
k ö z ö t t  n inc s  s z o r o s  k a p c s o l a t .  Ez egyben a z t  i s  j e l e n t i ,  hogy 
a n a p ó le o n i  i d ő k  háborús k o n j u n k t ú r á j a  k ö z e p e t t e  már nem v o l t  
f e l t é t e l n ü l  e l ő n y ö s ,  ha egy uradalom nagy népességge l  r e n d e l 
k e z e t t .  V a l ó s z í n ű l e g  a z é r t ,  mer t  ez c s ö k k e n t e t t e  a m a jo r s á g i  
t e r m e l é s  t e r é t .  Deák Fe renc  j ó  húsz é v v e l  később e z t  így  f o 
g a lm a z ta  meg: " . . . m o s t  az i d ő k  m e g v á l t o z á n a k , az i d ő k  v á l t o z á s a  
s o r á n  hasznosabbnak l á t s z i k  m a jo rs á g o t  b í r n i ,  m i n t  j o b b á g y t e l 
k e t . . . m í g  e z e l ő t t  a népes t e l e k  f ő k i n c s n e k  t e k é n t e t e t t ,  most a 
j o b b á g y t e l e k k e l  szemben a m a jo r s á g i  f ö l d e k  v á l n a k  é r t é k e s s é  a 
f ö l d e s ú r  szemében" .

L á t h a t ó ,  hogy még a legnagyobb  á t l a g j ö v e d e l e m m e l  r e n d e l k e z ő  
c s o p o r t b a n  i s  3 , 3 - 1 1 , 1 - i g  szó ródnak  az a r á n y o k .  Az e g y i k  s a j á 
t o s s á g o t  a T i h a n y i  Apátság b i r t o k a  j e l e n t i ,  a h o l  i s  a h o l d a n -  
k é n t i  népsűrűség  10 ,4  f ő .  Magyar E s z t e r  k u t a t á s a i  i s  b i z o n y í t 
j á k ,  hogy ebben a B a l a t o n '  d é l i  p a r t j á n  e l t e r ü l ő  uradalomban 
k ü lönösebben  nagy m a j o r s á g i  te rm e lé s  nem f o l y t ,  az u r a s á g i  be
v é t e l e k  döntően az ú r b é r e s e k  j á r a d é k á b ó l  és a r e g á l j ö v e d e l m e k 
b ő l  á l l t .  A b i r t o k  a r r a  p é l d a ,  hogy az á t l a g o s n á l  nagyobb né
pesség  r e l a t i v e  f e j l e t t e b b  v idék en  j ó  gaz das á gs z e rv ez és  m e l l e t t  
a gazdaság e g y i k  f o r r á s a  i s  l e h e t .

3 . A h o ld an kén ti  jövedelem  és a "S erv i N obilium "

Az 1804-es n é p e s s é g ö s s z e í r á s  a d a t a i  l e h e t ő v é  t e s z i k ,  hogy a 
népességnagyságon t ú l  a l a k o s s á g  egyes r é t e g e i t  i s  r á v e t í t s ü k  
az e l t é r ő  á t l a g j ö v e d e l m ű  c s o p o r t o k r a .  I t t  most egy r é t e g g e l  
p r ó b á l j u k  e z t  meg, mégpedig az ún. "nemesek s z o l g á i "  r o v a t b a  
f o g l a l t  c s o p o r t t a l .  (Ez a k i f e j e z é s  a f o r r á s k r i t i k a  s z e r i n t  
d u r v á n  a z o n o s í t h a t ó  a m a jo rságban  f o g l a l k o z t a t o t t a k k a l ,  t e h á t  
az arány m u t a t h a t j a  v a l a m e l y e s t  egy b i r t o k  m a j o r s á g i  k a p a c i 
t á s á t ) .  Ezt m u t a t j a  be a k ö v e tk e z ő  t á b l á z a t .
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á l l ó d . t e r ű l e t / s e r v i  
n o b i l i u m

s z ó ró d á s a

1 f o r i n t  a l a t t i  
j ö v e d .  h o l d a n k é n t

372 h o ld 107-510

1 - 1 , 4  f o r i n t  k ö z t i  
j ö v e d .  h o ld a n k é n t

278 h o ld 75 -528

1 ,4  f o r i n t  f ö l ö t t i  
j ö v e d .  h o ld a n k é n t

211 h o ld 56-614

M i e l ő t t  a t á b l á z a t  e lemzésébe f o g n á n k ,  egy m ó d s z e r t a n i  n e 
hézségre  mindenképpen u t a l n i  k e l l .  Az egyes b i r t o k o k h o z  t a r t o 
zó a l l o d i á l i s  t e r ü l e t  megha tá rozása r e n d k í v ü l  nehéz.  A l e g 
egyszerűbb  módszer  n y i l v á n  az ,  hogy az ö s s z t e r ü l e t b ő l  l e v o n j u k  
az ú r b é r e s  f ö l d e t ,  a t ö b b i  n y i l v á n  a l l o d i á l i s  b i r t o k .  Ami p r o b 
lém á t  o k o z h a t ,  az e g y r é s z t  a p a r a s z t o k  a l l o d i á l i s  h a s z n á l a t a  
/ s z ő l ő k ,  i r t á s o k ,  s t b . / ,  m á s ré s z t  az a l l o d i á l i s  f ö l d b i r t o k  és 
a m a j o r s á g i  üzem e l t é r ő  fo g a lm a .  E lég  csak Somogy t é r k é p é r e  r á 
p i l l a n t a n i ,  s l á t h a t ó ,  hogy a t e r ü l e t  j ó  k é th a r m a d á t  még e rdő  
b o r í t o t t a  ebben a k o r b a n ,  a s z á n t ó f ö l d e k  s z i n t e  csak s z i g e t k é n t  
bukkannak f e l  a s ű rű  t ö m ö t t  egybe fü ggő  e r d ő r e n g e t e g b ő l .

Mindezen t ú l  i t t  már j ó l  e l k ü l ö n í t h e t ő  c s o p o r t o k a t  kapunk  
e redm ényü l .  A legmagasabb h o l d a n k é n t i  á t l a g j ö v e d e l e m m e l  r e n 
d e lk e z ő k  ese tébe n  többségben  100 h o l d  k ö r ü l  van az egy m a j o r -  
s á g i  emberre j u t ó  a l l o d i á l i s  f ö l d  nagysága.  Egyes e s e te k b e n  
m i n t  p l .  Z i c h y  J ó z s e f  n á g o c s i ,  Z á bo rszky  M ih á l y  v á r d a i  és e d d e i  
a T any iak  a p á t i  uradalma ese tébe n  100 h o l d n á l  i s  kevesebb j u 
t o t t  egy s z o l g á r a .  M i n d j á r t  k i  k e l l  em elnünk ,  hogy ez a három 
b i r t o k  a legmagasabb á t l a g j ö v e d e l m e t  r e a l i z á l t a  h o ld a n k é n t  s z á 
m í t v a ,  a m ib ő l  nem tu dunk  másra k ö v e t k e z t e t n i ,  m i n t  hogy a ma
j o r s á g i  t e r m e l é s s e l  hozzuk ö ssze függ ésbe  a r e l a t i v e  magas j ö 
v ed e lm e t .  A c s o p o r t b ó l  csak egy elem l ó g  k i  s z é l s ő s é g e s e n ,  a 
már más ös sze fü ggésben  t á r g y a l t  t i h a n y i  a p á t s á g i  b i r t o k .

A középső  c s o p o r t n á l  e l k e z d e n e k  n ő n i  az a d a t o k .  Az a r i s z t o k 
r a t a  m ammutb i r tok  ese tében  1 7 7 - t ő l  5 2 8 - i g  t e r j e d n e k  az egy
s z o l g á r a  j u t ó  a l l o d i á l i s  ho ldszám ok .  Az a r i s z t o k r a t a  n a g y b i r 
t o k o k k a l  h a s o n ló  méretűnek  t e k i n t h e t ő  ves z p rém i  p ü s p ö k s é g i  
b i r t o k o n ,  v a l a m i n t  a C u s t o d i á t u s  ( t e h á t  k é t  e g y h á z i  u ra d a lo m )  
t e r ü l e t é n  i s  500 f e l e t t  van az a r á n y .  Ez egyben a r r a  i s ‘ u t a l ,  
hogy az a l l o d i á l i s  f ö l d  és az u r a s á g i  üzem k ö z t i  k ü lö n b s é g  
f e l t e h e t ő e n  ezen a b i r t o k t í p u s o n  v o l t  a l e g n a g y o b b ,  míg a k ö 
z é p b i r t o k o k o n  a k é t  fogalom  jo b b a n  m e g k ö z e l í t e t t e  egymás t .

És mi a h e l y z e t  a r e l a t i v e  l e g k i s e b b  jöv ede le m m e l  r e n d e l 
kező c s o p o r t t a l ?  S z á m í tá s a in k  egybeesnek az e d d ig  l e í r t a k k a l .  
M e g f i g y e l h e t ő  i t t ,  hogy r e n d k í v ü l  magas az egy s z o l g á r a  eső 
a l l o d i á l i s  a r á n y ,  p l .  a s z e n t j a k a b i  a p á t s á g n á l  500, míg az 
E s z te rg o m i  K á p t a l a n  b i r t o k á n á l  382 h o l d .  S ő t ,  még egy o l y a n  
e s e t  i s  e l ő f o r d u l ,  a h o l  e g y á l t a l á n  n i n c s  m a j o r s á g i  ember f e l 
t ü n t e t v e ,  ez a már e m l e g e t e t t  d r á v a s z e n t m á r t o n i  b i r t o k ,  m u t a t v a ,  
hogy az á r t é r i  kö rü lm ények  k ö z ö t t  m a j o r s á g i  t e r m e l é s t  f o l y t a t n i  
s z i n t e  l e h e t e t l e n .
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4. Összegzés
E d d i g i  v i z s g á l ó d á s a i n k  e redm énye i  a z t  m u t a t j á k ,  hogy a 19. 

század  e l e j i  Somogy u r a d a l m i  s t r u k t ú r á j á b a n  j e l e n t ő s  e l t é r é s e k  
f i g y e l h e t ő k  meg. A l e g h a t é k o n y a b b a n  gazdá lkodó  u rada lmaknak  a 
kb.  5 - 6 0 0 0  h o ld a s ,  r e n d s z e r i n t  k ö z é p b i r t o k o s i  u rada lm ak  m u t a t 
k o z n a k .  Ezen b i r t o k o k  t e r ü l e t e  r e n d s z e r i n t  e g y - k é t ,  egymással  
szomszédos f a l u r a  t e r j e d  k i ,  az u ra s á g  á l t a l á b a n  a b i r t o k  k ö z e 
pén l a k i k ,  s így  az o f f i c i o l á t u s  i s  m i n i m á l i s ,  l e s z o r í t v a  az 
á l l a n d ó  k ö l t s é g e k e t .  N ö v e l h e t t e  az e l é r h e t ő  j ö v e d e l m e t ,  ha a 
b i r t o k  k ö z p o n t i  f a l u j a  e s e t l e g  m ez ő v á ro s i  avagy v á s á r t a r t á s i  
j o g o t  v í v o t t  k i  magának. Ezeken a b i r t o k o k o n  a m a j o r s á g i  l é t 
szám lé ny ege s en  magasabb, ami e r r e  az i d ő r e  a gazdagodás e g y i k  
a l a p v e t ő  f o r r á s á v á  v á l t .  Ezek a k ö z é p b i r t o k o s o k  ha tékonyabban  
t u d t a k  b e k a p c s o ló d n i  a vármegye i  h i t e l é l e t b e ,  s vagyonuk révén  
e l ő b b - u t ó b b  vá rmegye i  h i v a t a l t  i s  b e t ö l t h e t t e k .

Az u r a d a l m i  r e n d s z e r  másik  p ó l u s á n  ped ig  azok a b i r t o k o s o k  
f o g l a l n a k  h e l y e t ,  a h o l  a m a j o r s á g i  lé t s z ám  r e l a t i v e  a la c s o n y ,  
e s e t l e g  n in c s  i s  " s z o l g a " .  M in d e b b ő l  az i s  k ö v e t k e z i k ,  hogy 
Somogybán, 1804-7 k ö z ö t t  már az v o l t  a dön tő  elem az u rada lm ak  
j ö v e d e l m e z ő s é g i  r e n d s z e r é b e n ,  hogy menny i re  t u d o t t  egy f ö l d e s -  
úr  b e k a p c s o l ó d n i  a mezőgazdasági  á r u t e r m e l é s i  f o l y a m a t b a ,  ho 
gyan t u d t a  k i h a s z n á l n i  az a g r á r k o n j u n k t ú r á t .

Jeg yze t

D o lg o z a tu n k  egy k o n f e r e n c i á n  v a l ó  e lő a d á s r a  k é s z ü l t ,  í g y  a 
t é t e l e s  l e v é l t á r i  f o r r á s f e l t ü n t e t é s t ő l ,  i l l e t v e  s z a k i r o d a l m i  
a p p a r á t u s  f e l s o r o l á s á t ó l  e l t e k i n t ü n k .  E h e l y e t t  a l e g f o n t o s a b b  s 
l e g g y a k r a b b a n  h a s z n á l t  egységek j e l z e t e i t  a d j u k  meg.
1. L e v é l t á r i  f o r r á s a i n k :  Somogy Megyei  L e v é l t á r ,  Ö. 79.

( 1 8 0 4 - e s  n é p e s s é g ö s s z e í r á s ) ;  Ö. 82 -83 .  ( C o n s . P o s s . ) ; Ö.105.
( v á r m e g y e i  t i s z t v i s e l ő i  l a j s t r o m ) ;  Országos L e v é l t á r :  
F i l m t á r ,  B. 1329.  sz .  doboz ,  ( j ö v e d e l m i  ö s s z e í r á s ) ,  s t b .

2. A l e g f o n t o s a b b  s z a k i r o d a l o m i  munkák: T. Mérey K l á r a :  A 
som gy i  p a r a s z t s á g  ú t j a . . . B p .  1 9 6 5 . ;  Tóth T i b o r :  H i t e l e z ő k  
és adósok Bp. 1 9 7 9 . ;  S z i l i  F e r e n c :  Vásárok Somogybán In:SMM. 
1 9 8 7 . ;  Magyar E s z t e r :  A t i h a n y i  apátság  urada lm ának  száma
d á s k ö n y v e i . . .  T S T .5 .B p .  1 9 8 4 . ;  Bakács I s t v á n :  Népesség i  és 
mezőgazdasági  a d a t a o k . . .  TSK. 1 9 5 8 . 3 - 4 . ;  Kapos i  Z o l t á n :  A 
v r á s z l ó i  u rada lom  k i a l a k u l á s a  és f e j l ő d é s e .  D o k t o r i  d i s s z e r 
t á c i ó .  Pécs, 1 9 8 9 . ;  Uő : D ie  H e r a u s b i l d u n g  de r  Domäne von 
V r á s z l ó .  I n :  S pec im ina  Nova, 1 9 8 7 . ;  T. Mérey K l á r a :  A So
mogy megyei Hunyady u rada lom  m a jo r s á g i  g a z d á l k o d á s a . . .  
ATSZ. 1970 . ;  T ó th  T i b o r :  A m ernye i  u rada lom  a f e u d á l i s  
r e n d . . .  Bp. 1 9 7 8 . ;  s t b .

Z o l tá n  Kaposi 
Summary

The Study d e a l s  w i t h  t h e  income o f  t h e  n o b i l i t y  i n  t h e  
e a r l y  o f  the  19. c e n t u r y  i n  c o u n t y  Somogy. The sou rc e  o f  t h e  
s t u d y  i s  a census o f  income a t  t h e  b e g i n n i n g  o f  19. t h e  c e n 
t u r y  i n  the  area o f  Somogy / 1 8 0 7 / .
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The p r e i n d u s t r i a l  s o c i e t i e s  a re  e x t r e m l y  u n e q u a l  d i s t r i b u 
t i o n  o f  w e a l t h  and incom e.  I n e q u a l i t y  o f  w e a l t h  d i s t r i b u t i o n  i s  
n o r m a l l y  g r e a t e r  t han  i n e q u a l i t y  o f  income d i s t r i b u t i o n ;  i n  o t 
h e r  words,  h o l d i n g s  o f  w e a l t h  are more c o n c e n t r a t e d  than  i n c o 
mes earned a n n u a l l y .

There were t h r e e  boa rd  c a t e g o r i e s :  more t h a n  1 , 4  f o r i n t  / " b e 
ne p o s s e s s i o n a t i " ,  m i d d l e - n o b i l i t y / ;  between 1 - 1 , 4  f o r i n t  
/ l o r d s ,  m i d d l e - n o b i l i t y / ;  and up t o  1 f o r i n t  / c h u r c h  r e s e r v e /
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

MAJDAN JÁNOS

AZ ÉSZAK-DUNÁNTÚLI MEGYESZÉKHELYEK VASÚTÁLLOMÁSAINAK VONZÁSKÖR
ZETE

( 1 8 96 -ba n )

A h a z a i  v a s ú t é p í t é s e k  e l s ő  l é p é s e k é n t  a D unán tú lon  a l a k u l t  
k i  az egybe fü ggő  h á l ó z a t ,  amely " c s . k i r . s z a b . d é l i  v a s p á l y a  
t á r s a s á g "  néven b i z t o s í t o t t a  a s z e m é l y -  és á r u f o r g a l m a t  a Ba
l a t o n  v o n a l á t ó l  északra  e l t e r ü l ő  megyékben / 1 / .  A k i e g y e z é s  
megkötése u tá n  megépü l t  a "magyar  n y u g a t i  v a s ú t " ,  a " g y ő r - s o p -  
r o n - e b e n f u r t i  v a s ú t " ,  1884-ben á t a d t á k  a fo rg a lo m n a k  az Ú j -  
s z ő n y - K e l e n f ö l d  s z a k a s z t .  Ezze l  k i a l a k u l t  az é s z a k - d u n á n t ú l i  
megyéket  é r i n t ő  e l s ő  o s z t á l y ú  p á l y á k  h á l ó z a t a  / 2 / .  A század  u-  
t o l s ó  k é t  é v t i z e d é b e n  egy re -m ás ra  é p ü l t e k  a h e l y i é r d e k ű  vasú -  
t a k .  Sopron ,  Moson, Győr , Komárom, Esz te rgom, F e j é r ,  Veszprém 
és Vas megye t e r ü l e t é n  10 k ü lö n b ö z ő  hosszúságú v i c i n á l i s  k ö z 
l e k e d e t t  1896-ban  / 3 / .  Ebben az évben az Á l l a m v a s u t a k  minden 
á l lom áson  r é s z l e t e s  és a p r ó l é k o s  a d a t f e l v é t e l t  v é g z e t t ,  melynek  
eredményeként  l e h e tő s é g  van v o n z á s k ö r z e t i  v i s z g á l ó d á s r a  / 4 / .

Az állomások vonzása

Az é s z a k - d u n á n t ú l i  megyeszékhe lyeken  működő v a s ú t á l l o m á s o k r a  
magán tá rsaságok s z e r e l v é n y e i ,  á l l a m v a s ú t i  mozdonyok és h e l y i 
érdekű v o n a to k  e g y a rá n t  b e f u t o t t a k .  Ezeken a s z e r e l v é n y e k e n  
h o z t á k - v i t t é k  az u t a s o k a t  és az á r u k a t .  A f o rga lom ba  nem k i z á 
r ó l a g  a s z é k h e l y v á r o s  k a p c s o l ó d o t t  be a v as pá ly ák  s e g í t s é g é v e l ,  
hanem a k ö r n y e z e t é b e n  l é v ő  t e l e p ü l é s e k  i s .
A. Lakosság s z e r i n t i  c s o p o r t o s í t á s

Az 1896-ban k ö z z é t e t t  ada tok  s z e r i n t  e g y e t l e n  t e l e p ü l é s t  v o n 
z o t t  Esz te rgom , í g y  g y a k o r l a t i l a g  nem v o l t  v o n z á s k ö r z e t e .  K ü l ö n 
l e g e s  h e l y z e t  á l l t  e lő  Moson megyében, aho l  a s z é k h e l y n e k  (Ma
g y a r ó v á r n a k )  nem v o l t  v a s ú t á l l o m á s a ,  de a szomszédos v á r o s  (Mo
son)  l e b o n y o l í t o t t a  a megyeszékhe ly  f o r g a l m á t  i s .  Két  egye'nlő 
nagyságú v á r o s  é l t  egymáshoz nagyon k ö z e l ,  s a g y a k o r l a t b a n  j o 
g i  k ü l ö n á l l á s u k  e l l e n é r e  " k e t t ő s  v á r o s k é n t "  f u n k c i o n á l t a k .  A 
k e t t ő s  v á roshoz  vonzódó k é t  k i c s i n y  p u s z tá n a k  a l i g  v o l t  l a k ó j a  
e z é r t  a g y a k o r l a t b a n  i t t  sem b e s z é l h e t ü n k  k ö r z e t s z e r v e z ő  h a t á r 
r ó l  .
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A másik  c s o p o r t b a  azok a m egyeszékhe lyek  s o r o l h a t ó k ,  m e l y e k 
ben a l a k o s s á g  lé lek s z ám a  magasabb v o l t ,  m in t  a vonzásukba t a r 
t o z ó  t e l e p ü l é s e k e n  é lő k  száma. Szom ba th e ly  k i e m e l k e d e t t  a k ö r 
n y e z e t é b ő l ,  a h o l  a vá rosban  t í z e z e r r e l  többen  l a k t a k ,  m i n t  az 
oda f u v a r o z n i  j á r ó  10 f a l u b a n .  Veszprém és S z é k e s fe h é r v á r  v á r o s 
l a k ó i  néhány e z e r r e l  többen  v o l t a k ,  m i n t  a 9, i l l e t v e  10 k ö z s é 
g e t  magában f o g l a l ó  v o n z á s k ö r z e tb e n  é l ő k .

Komárom vá rosában  majd u g y ana nny i  l a k o s  é l t ,  m in t  a 4 v o n z á 
sába t a r t o z ó  t e l e p ü l é s e n .

Negyed ik  t í p u s b a  Győr s o r o l h a t ó ,  a h o l  a nagy v á r o s i  l a k o s s á 
g o t  i s  t ú l s z á r n y a l t a  a k ö r z e t  38 f a l u j á b a n  é l ő k  száma.
B. A v o n z o t t  t e l e p ü l é s e k  t á v o l s á g  s z e r i n t i  t í p u s a i

Legnagyobb vonzása Győrnek v o l t ,  a h o l  az á l l o m á s r a  j á r ó k  k ö 
z ü l  4 f a l u  p o l g á r a i n a k  ö t  k i l o m é t e r n é l  k evesebbe t  k e l l e t t  gya
l o g o l n i  vagy s z e k e r e z n i  a v a s ú t r a s z á l l á s  e l ő t t .  T íz  f a l u b ó l  
10 k i l o m é t e r e n ,  a nagy többségnek  -  17 -20  k i l o m é t e r e n  b e l ü l  u-  
t a z t a k  a p o l g á r o k .  Hét h e l y r ő l  20 k i l o m é t e r n é l  t á v o l a b b  k e l l e t t  
f u v a r o z n i  a g y ő r i  á l l o m á s i g ,  me lyek  k ö z ü l  Táp és T á p s z e n t m ik -  
l ó s  v o l t  l e g t á v o l a b b  -  26-26 k i l o m é t e r r e  -  a megyeszékhe ly  pá 
l y a u d v a r á t ó l .  A Szom bathe ly re  j á r ó  10 f a l u b ó l  három k ö z v e t l e n ü l  
a vá ros szomszédságában v o l t ,  három 5 és 10 k i l o m é t e r  k ö z ö t t i  
t á v o l s á g r a  f e k ü d t ,  míg négybő l  t í z  k i l o m é t e r n é l  t ö b b e t  k e l l e t t  
s z e k e r e z n i  az á l l o m á s i g .  L e g t á v o l a b b  Pornó l a k ó i  j á r t a k ,  a k i k  
19 k i l o m é t e r e s  u t a t  t e t t e k  meg a v a s ú t i g .  A S z é k e s f e h é r v á r o n  
rakodó 10 k ö r n y é k b e l i  t e l e p ü l é s  k ö z ü l  h a t b ó l  5 és 10 k i l o m é t e r  
k ö z ö t t i ,  n é g y b ő l  10 k i l o m é t e r n é l  nagyobb u t a t  j á r t a k  be a p o l 
gá rok  a p á l y a u d v a r i g .  Veszprémben 9 h e l y r ő l  é r k e z e t t  gazdák 
f o r d u l t a k  meg a v á r o s t ó l  messze l é v ő  á l l omáson' .  E g y e t l e n  h e l y 
r ő l  -  K á d á r t á r ó i  -  l e h e t e t t  néhány k i l o m é t e r  u tán  a v a s ú t r a  
j u t n i ,  k é t  t e l e p ü l é s r ő l  10 k i l o m é t e r e n ,  egy h e l y r ő l  15 k i l o 
méte ren  b e l ü l  é r k e z e t t  meg az u t a z ó .  A B a l a t o n - p a r t i  t e l e p ü l é 
sek l a k o s a i  k ö z ü l  ö t  h e l y r ő l  j á r t a k  a veszprém i  á l l o m á s r a ,  
m e ly e k b ő l  F ü red  v o l t  a legmesszebb -  18 k i l o m é t e r r e .  A Duna k é t  
p a r t j á n  e l t e r ü l ő  Komárom á l l o m á s a  a b a l  p a r t o n  v o l t ,  ahová egy 
f a l u b ó l  5, három h e l y r ő l  10 k i l o m é t e r e n  b e l ü l  é r k e z t e k  a f u v a 
rosok  és az u t a s o k .  A n e g y e d ik  t e l e p ü l é s  Guta v o l t ,  amely  25 
k i l o m é t e r r e  e s e t t  az á l l o m á s t ó l ,  még is  i d e  i r á n y í t o t t á k  az o t 
t a n i  gazdák a f o r g a l m u k a t .  Moson és Magyaróvár  k e t t ő s s é g é r ő l  
korábban  e s e t t  szó,  melyek  k é t  k ö z e l i  u r a d a l m i  k ö z p o n t t a l  t a r 
t o t t a k  s z o r o s  gazdaság i  k a p c s o l a t o t .  Esztergomba a h e l y i s é g e k e n  
k í v ü l  k i z á r ó l a g  a p i l i s m a r ó t i  p o l g á r o k  v e t t é k  i r á n y b a  a v a s ú t  
n y ú j t o t t a  s z o l g á l t a t á s o k a t .

A megyeszékhe ly  á l l o m á s a i n a k  vonzása té r k é p e n  á b r á z o l v a  j ó l  
k i r a j z o l j a  a k ö r z e t  i r á n y á t .  ( 1 .  számú m e l l é k l e t )
S z é k e s f e h é r v á r  és Veszprém e s e té b e n  a l e g t ö b b  áru v a s ú t h i á n y o s  
t é r s é g b ő l  é r k e z e t t  a p á l y a u d v a r r a .  A F e j é r  megyei  s z é k h e l y r e  
a D é l i  Vasú t  á l t a l  m ű k ö d t e t e t t  Ú j - S z ő n y - S z é k e s f e h é r v á r  v ona l  
m e l l e t t i  f a l v a k b ó l  i s  f u v a r o z t a k  á r u t ,  ami j e l z i ,  hogy ez a 
t á r s a s á g  nem sok r a k o d ó h e l y e t  m ű k ö d t e t e t t  ebben a t é r s é g b e n ,  
hanem egy h e l y e n  s z e r e t t e  v o l n a  l e b o n y o l í t a n i  a s z á l l í t á s o k a t .
A s z o m b a t h e l y i  v o n z á s k ö r z e t  é s z a k i  k ö z s é g e i  k ö z ü l  tö b b  h a t á r á -
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ban h a l a d t  v a s ú t ,  mégis a v a s i  m egy es z ék he ly re  k e l l e t t  f u v a r o z 
n iu k  a f e l a d á s r a  s z á n t  c i k k e k e t .  A D é l i  Vasú t  m ű k ö d t e t t e  a sop
r o n i  v o n a l a t  i s ,  ami m e l l e t t  nagyon kevés r a k o d ó á l l o m á s t  l é t e 
s í t e t t e k .  Győr k ö r ü l  r a j z o l ó d o t t  k i  a l e g e g y e n l e t e s e b b  k ö r z e t  
és nem j e l e n t e t t e k  a k a d á l y t  a f o l y ó k  sem. A l e g t ö b b  i r á n y b ó l  
Győrbe é r k e z t e k  s z e r e l v é n y e k ,  am e lyeke t  sem a magántársaság 
(GYESEV), sem az Á l l a m v a s ú t  ( k i s c e l l i  s z a k a s z ) ,  sem a h e l y i é r 
dekű t á r s u l a t  ( v e s z p r é m i  v o n a l )  nem s z í v e s e n  á l l í t o t t  meg a 
vá roshoz  k ö z e l .  E z z e l  m agyarázha tó ,  hogy a vas ú tak  m e n té r ő l  
r e n g e t e g  áru k e r ü l t  k o c s i n  a g y ő r i  p á l y a u d v a r r a .
C. K ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  a d o t t s á g o k

A s z é k v á ro s o k  e l t é r ő  f ö l d r a j z i  a d o t t s á g o k k a l  r e n d e l k e z t e k .  
Komárom, Győr,  Magyaróva'r és Esztergom f e k v é s é t  és f e j l ő d é s é t  
b e f o l y á s o l t a  a Duna,,  amelyen nagy h a j ó f o r g a l o m  b o n y o ló d o t t  l e .  
Esztergomon k í v ü l  a t ö b b i  D u n a - p a r t i  v á ro s  s í k  v id é k e n  f e k ü d t ,  
amihez hason ló  v o l t  S z é k e s f e h é r v á r  f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  i s .  Szom
b a t h e l y t ő l  n y u g a t r a  a dombok megszabták a s z á l l í t á s i  l e h e t ő s é 
g e k e t ,  Veszprémbe minden i r á n y b ó l  hegyeken k e l l e t t  á t k e l n i  a 
kö rnyék  l a k ó i n a k .

A s í k  v idék en  működő á l l o m á s o k  kö rnyékén  sok mezőgazdasági  
nagyüzem t e r m e l t  e l a d á s r a  és e l s z á l l í t á s r a  s z á n t  á r u c i k k e k e t  és 
az ugyanezen gazdaságokba v á s á r o l t  g é p e k e t ,  a la p a n y a g o k a t  i s  a 
vas ú t  s e g í t s é g é v e l  f u v a r o z t á k .

A l e g t ö b b  i r á n y b ó l  -  ö t f e l ő l  -  a g y ő r i  és a s z o m b a t h e l y i  
v a s ú t á l l o m á s o k r a  f u t o t t a k  be a s z e r e l v é n y e k .  S z é k e s f e h é r v á r r ó l ,  
Komáromból és Veszprémből  három-három v é g á l lo m á s  f e l é  i n d u l t a k  
v o n a to k .  Mosonon és Budapes t -Bécs k ö z ö t t  k ö z le k e d ő  v a s ú t  s z e 
r e l v é n y e i  h a l a d t a k  k e r e s z t ü l ,  Esztergom p e d i g  k é t  i r á n y b ó l  j ö -  
vú,  v o n a to k  végá l lom ása  v o l t  és marad t .

A h é t  megyeszékhely  v a s ú t á l l o m á s a i n a k  v o n z á s k ö r z e t é t  v i z s 
g á lv a  ö s s z e f o g l a l ó a n  m e g á l l a p í t h a t ó :

-  A v á ro s  lé le k s z á m a  és a v o n z á s k ö r z e t  nagysága  k ö z ö t t  n i n c s  
k ö z v e t l e n  k a p c s o l a t .  S z é k e s f e h é r v á r o t t  l a k t a k  a l e g tö b b e n  
(27548 f ő ) ,  míg Győrben 22795 p o l g á r  é l t ,  még is  az u t ó b b in a k  
v o l t  nagyobb vonzása.  Esztergomban ( 1 5 7 4 9 ) ,  Komáromban (14876)  
és Szombathe lyen  (1 6133 )  k ö z e l  azonos l é l e k s z á m ú  la k o s  v e h e t t e  
igénybe  a v a s u t a t ,  mégis a v a s i  m egyeszékhe ly  á l l o m á s á r a  s z á l 
l í t o t t a k  csak nagy k ö r z e t b ő l  á r u t .  Veszprémbe a b a l a t o n i  t e 
l e p ü l é s e k r ő l  sokan m e g f o r d u l t a k ,  h o l o t t  az ü d ü lő  f a l v a k b a n  nya
r a n t a  már akko r  tö bben  é l t e k ,  m i n t  a megyeszékhe lyen .

-  M i n é l  kevesebb i r á n y b ó l  é r k e z t e k  s z e r e l v é n y e k ,  anná l  k i 
sebb lé le k s z á m ú  k ö r z e t e t  t u d o t t  az á l lom ás  maga k ö ré  k i é p í t e n i .  
Ez a f o r d í t o t t a n  a rányos  k a p c s o l a t  nem a megyeszékhe ly  l a k o s a i 
nak számából ,  hanem az oda b e f u t ó  v a s u t a k b ó l  a d ó d o t t .  A több  
i r á n y ú  ö s s z e k ö t t e t é s  nagyobb á l l o m á s a i  v o n z á s k ö r z e t e t  j e l e n t e t t

-  A k ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  a d o t t s á g o k  nem d ö n t ő e k ,  csak b e f o 
l y á s o l j á k  a k a p c s o l a t t a r t á s t .  Győr ,  Szom ba the ly  és S z é k e s f e h é r 
vá r  könnyen m e g k ö z e l í t h e t ő  v á r o s  v o l t ,  de h a s o n ló  f e k v é s s e l  
r e n d e l k e z e t t  Magyaróvár  és Komárom i s .  Ez u t ó b b i  k é t  vá ros  pá 
l y a u d v a r á r a  a l i g  t a r t o t t a k  i g é n y t  a kö rnyék  p o l g á r a i .  A v e s z 
prémi  á l l o m á s  a B a l a t o n  p a r t j á r ó l  nehezen e l é r h e t ő ,  nagy em e l 
k e d ő k k e l  t a r k í t o t t  u ta k o n  f o l y t  a s z á l l í t á s ,  mégis  u t a z t a t t á k
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az á r u t  és a p o l g á r t  a dombokon k é r e s z t ü l .  Kü lönösen  a z é r t  f e l 
t ű n ő  a t ó p a r t i  t e l e p ü l é s e k  veszp rém i  vonzódása,  m e r t  a b a l a t o n i  
h a jó z á s  e z z e l  párhuzamosan a s z á l l í t a t t ó k  r e n d e l k e z é s é r e  á l l t .  
Az a d a t o k b ó l  k i d e r ü l t ,  hogy ink ább  v á l l a l t á k  a hosszabb  és r o s z -  
szabb  u t a t ,  m in t  a h a j ó t ,  m i v e l  a v a s ú t i  k o c s i k b a  t ö r t é n ő  be
r a k o d á s  után az á r u t  a c é l á l l o m á s i g  nem b o l y g a t t á k  t öbbé .

-  O t t  a l a k u l t  k i  a m egyeszékhe ly  á l lom ásának  v o n z á s k ö r z e t e ,  
a h o l  a vá ros f e j l e t t  g a z d a s á g i  é l e t e  és s o k o l d a l ú s á g a  a v asú to n  
k í v ü l  i s  k a p c s o l a t o t  t e r e m t e t t  a k ö rn y e z ő  t e l e p ü l é s e k k e l .  (G yő r ,  
S zom ba th e ly ,  S z é k e s f e h é r v á r ) .  I l l e t v e  aho l  a k ö r n y é k e n  o l y a n  k i 
magasló mennyiségű s p e c i á l i s  te rmék  k i s z á l l í t á s á r a ,  k ü l ö n l e g e s  
t e r m e l é s t  növe lő  eszközök  f e l h a s z n á l á s á r a  k e r ü l t  s o r ,  amely 
s z o r o s s á  t e s z i  a s z é k h e l y v á r o s  á l l o m á s á v a l  a k a p c s o l a t o t  (V e s z 
prém) .

A v i z s g á l t  v á r o s o k  e g y i k  -  f o n t o s  -  f e l a d a t a  v o l t  a v a s ú t  
s e g í t s é g é v e l  t ö r t é n ő  bekapcso lódás  a gazdaság i  v é r k e r i n g é s b e .  
E z t  az á l lom ások  t ö b b é -k e v é s b é  b i z t o s í t o t t á k  a l a k o s s á g n a k .
A gazdaság i  k ö r z e t t é  v á lá s n a k  a v a s ú t  e g y i k ,  de nem e g y e t l e n  
s e r k e n t ő j e  v o l t  a v á r o s o k  és k ö rnyékük  ö s s z ek apc s o lódás ának  
t ö b b i  e lemét  v i z s g á l v a  m u t a t h a t ó  be t e l j e s  va ló s á g á b a n  a gazda
s á g i  e g y m á s r a u t a l t s á g .  J e le n  elemzésben a v a s ú t á l l o m á s o k  s z e r e 
p é r ő l  e s e t t  s z ó ,  a t ö b b i  tényező  v i s z g á l a t a  más f e l t á r á s  f e l a 
d a t a  .

Jegyzet

/ 1 /  A D é l i  Vasút  a d a t a i t  l e g r é s z l e t e s e b b e n  i s m e r t e t i :
Magyar v a s ú t i  évkönyv 1878, S z e r k e s z t i .  Vörös L á s z ló  
Budapest ,  1878, 378-402  p.

/ 2 /  -  A "magyar  n y u g a t i  v a s ú t "  e n g e d é l y é t  az 1869.  é v i  V. t ö r 
vény c ik k ben  r ö z g í t e t t é k * .  A t ö r t é n e t i  á t t e k i n t é s t  Vörös L á s z 
l ó  i m . :  4 3 8 - 4 8 3 . p.
-  A " G y ő r - S o p r o n - e b e n f u r t i  v a s ú t "  é p í t é s é t  az 1872. é v i  
XXXVI I .  és az 1874.  é v i  XXX. t ö r v é n y c i k k e k  e n g e d é l y e z t é k .  
Vörös L á s z ló  im:  1 8 1 - 1 9 6 . p.
-  A k e l e n f ö l d i  p á l y a u d v a r r a  b e f u t ó  s z e r e l v é n y  a I I .  t e .  a-  
l a p j á n  k é s z ü l t  p á l y á n  t e t t e  meg az u t a t .

/ 3 /  A 8 é s z a k - d u n á n t ú l i  megyében f o rg a lo m b a  h e l y z e t i  h e l y i é r d e 
kűk :
Név K i l o m é t e r Á ta dás  éve
Kőszeg -Szom bathe ly 17 1883
S z o m b a t h e l y - P in k a f ő 52 1888
Boba-Sümeg 26 1889
Pozsony-Porpác 123 1891
E s z t e r g o m - A l m á s f ü z i t ő 42 1891
T okod-Annavö lgy 8 1892
Szombathely-Run 21 1894
Úbuda-Kenyérmező 40 1895
H a jm áské r -Ú j  Dombóvár 111 1895
Pápa-Csorna 35 1896
Győr -Veszprém -Veszprémváros 76 1896
S z é k e s fe h é r v á r - A d o n y S z a b o lc s 28 1896
Dorog -Drasche  bánya 3 1896
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Név K i l o m é t e r Átadás  éve
S z é k e s f e h é r v á r - S á r b o g á r d 29 1896
V u l k a p o r d á n y - L i g e t f a l u 64 1897
S é r c z - R u s z t 6 1897
K i s c e l l  -  Eszterháza-Pándorf 100 1897
(GYESEV t u l a j d o n á b a n )  
B i c s k e - S z é k e s f e h é r v á r 49 1898
Körmend-Ném etú jvár 23 1893
Pápa-Bánhida 91 1902
F e l s ő ő r - T a r c s a - F e l s ő l ö v ő 8 1903
Körmend-Sa l 40 1906
Sa l -M uraszom bat 26 1907
Sopron-Kőszeg 58 1908
Z a la b é r - S á r v á n - B ű k - K ő s z e g 94 1913
/ 4 /  E d v i  I l l é s  Sándor :  A magyar k i r á l y i  á l l a m v a s u t a k  és üzemük

ben l é v ő  h e l y i  érdekű v a s u t a k  á r u f o r g a l m i  v i s z o n y a i  I - I I I  
Budape s t ,  189

János Majdán

Le p e r i m e t r e  d ' a t t r a c t i o n  des s t a t i o n s  de chemin  de f e r  des 
p r é f e c t u r e s  au Nord de l a  g é r i o n  c i s d a n u b ie n n e  / 1 8 9 6 /

En 1896 i l  y a v a i t  7 c o m i t a t s  au Nord de l a  r é g i o n  c i s d a n u -  
b ie n n e c e s  p r é f e c t u r e s  a v a i e n t  des s t a t i o n s  de chemins de f e r  
g ra n d e u r  i n é g a l e  e x e r ç a n t  une a t t r a c t i o n  su r  l e s  v i l l e s  e t  l e s  
v i l l a g e s  d ' a l a n t o u r .  C e t te  a t t r a c t i o n  é t a n t  un des p a ra m é t ré s  
du déve loppement  économique e t  de com m un ica t i on  des p r é f e c t u r e s  
q u i  e s t  examinée p a r  c e t t e  é t u d e .
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A M E G Y E S Z É K H E L Y E K  V A S Ú T Á L L O M Á S A I N A K  V O N Z Á S K Ö R Z E T É B E  T A R T O Z Ű  
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

LÁSZLÓ MÁRIA

A HELYI KAPCSOLATRENDSZEREK SZEREPE A TERÜLETI-TELEPÜLÉSI FOLYA
MATOKBAN

A t e l e p ü l é s s z i n t ű  együt tműködés  és k o o r d i n á c i ó  mechan izmusa i ,  a 
h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  a gazdasá g i  és p o l i t k a i  i n t é z m é n y e i  
berendezés k o n c e n t r á l t  v i s z o n y r e n d s z e r e i .  A téma k u t a t á s a i  r á 
v i l á g í t a n a k  m indazok ra  a p o t e n c i á l i s  e r ő f o r r á s o k r a ,  melyek  a 
h e l y i  közösségekben r e j l e n e k .  Ma, am iko r  a d e m o k r a t i z á l á s  és 
d e c e n t r a l i z á l á s  h a t á r o z o t t  igény e  j e l e n t k e z i k ,  f e l t é t l e n ü l  hang
s ú l y o z n i  k e l l ,  hogy a t e r ü l e t i  p o l i t i k a  t a r t a l m á n a k  és e s z k ö z -  
re n d s z e r é n e k  e l s ő s o r b a n  a t e r ü l e t i  é r d e k e k b ő l  k e l l  t á p l á l k o z 
n i a ,  s ezen é rdekeknek  a konszenzus ú t j á n  k e l l  ö s s z e k a p c s o ló d 
n i a  a k o r m á n y z a t i  d ö n t é s e k k e l ,  e n é l k ü l  va ló s á g o s  s z i n k r o n  nehe
zen k é p z e l h e t ő  e l  / 1 / .  Az e l m ú l t  é v t i z e d e k b e n  u g y a n is  a t ú l 
c e n t r a l i z á l t ,  t ú l k ö z p o n t o s l t o t t  g a z d a s á g i r á n y í t á s  h á t t é r b e  s z o -  
r í o t t t a  a h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k ,  a h e l y i  kezdeményezések 
s z e r e p é t ,  maga u tán  vonva a b ü r o k r a t i k u s  és h i e r a r c h i k u s  i r á 
n y í t á s  s z á m ta la n  s a j á t o s s á g á t .  A t e l e p ü l é s s z i n t ű i  k a p c s o l a t -  
r e n d s z e r e k  h á t t é r b e  s z o r u l t a k  a c e n t r a l i z á l t  g a z d a s á g i r á n y í t á s 
ban és o t t  i s ,  a h o l  ú j r a  és ú j r a  végbement a r e c e n t r a l i z á c i ó  
f o l y a m a t a ,  a szándékok és c é l k i t ű z é s e k  e l l e n é r e  i s .  Az a l s ó b b  
s z i n t ű  s z e r v e z e t e k  e l s z i g e t e l t e n  k e r ü l t e k  szembe a h i e r a r c h i a  
f e l s ő b b  s z i n t j e i v e l  és h i á n y o z t a k  az é r d e k e g y e z t e t ő  fó rum ok ,  a 
k é p v i s e l e t i  in téz m ény ek  a kü lö n b ö z ő  s z i n t e k e n .  E n é l k ü l  v i s z o n t  
az azonos s z i n t e n  e lh e l y e z k e d ő k  k ö z ö t t i  é rdekközösségek  k i a l a 
k u lá s á n a k  e s é l y e  c s e k é l y .  I l y e n k o r  a k ö z p o n t i  i r á n y í t ó  s z e rv e k  
csak a la c s o n y  h a t á s f o k k a l  képesek mozgásba h o z n i  az a ls óbb  
s z i n t e k e t , a  m ik r o g a z d a s á g i  f o l y a m a t o k a t  / 2 / .
A g a z das á g i  r e f o r m  so rán  a h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  mind a mai  
n a p ig  ig a z á n  ú j  t a r t a l m a t  nem n y e r h e t t e k ,  m er t  a c e n t r a l i z á l á s -  
ú j r a c e n t r a l i z á l á s  f o l y a m a tá b a n  nem ig a z á n  t i s z t á z ó d o t t  a k ö z 
p o n t i  és a h e l y i  k ö l t s é g v e t é s  f e l a d a t a i n a k  e l h a t á r o l á s a  és nem 
ment végbe a munkamegosztás v a ló s á g o s  é r d e k f e l t á r á s o n  a l a p u l ó  
módosulása .  A h e l y i  s z i n t ű  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  és te v é k e n y s é 
gek any ag i  b á z i s a  sem a t e r m e l ő s z f é r a ,  sem a k ö z i g a z g a t á s ,  'sem 
a l a k o s s á g  ese té ben  nem j a v u l h a t o t t  a k í v á n t  és szükséges mér
té k b e n ,  m i v e l  n a p j a i n k i g  fe nnm arad t  a m e g te r m e l t  t i s z t a  j ö v e 
delem k ö z p o n t o s í t o t t  hányadának magas a rá n y a .  így  v i s z o n t  a 
gazdá lkodó  s z e r v e z e t e k ,  a h e l y i  j ö v e d e l e m t u l a j d o n o s o k  jobban  
é r d e k e l t e k  a " k ö z p o n t t a l "  v a ló  k a p c s o l a t t a r t á s b a n ,  m i n t  a h e l y i  
k a p c s o l a t o k  " á p o lá s á b a n " .
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"A h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r  k í v ü l r ő l ,  f e l ü l r ő l  v a l ó  m eg h a tá ro 
z o t t s á g a  j ó v a l  e r ő t e l j e s e b b  a k ö z p o n t i  t á r s a d a l o m -  és gazdaság-  
p o l i t i k a i  c é l k i t ű z é s e k  é rv é n y e s ü lé s é h e z  fűződő  é rdekek  i n d o k o l 
t a  s z i n t n é l "  / 3 / .
1978 ó t a  a l k a l m a z o t t  r e s t r i k t i v  g a z d a s á g p o l i t i k a  k ö v e t k e z t é b e n  
a t a n á c s i  b e v é t e l i  f o r r á s o k  s z e r k e z e t e  v á l t o z o t t  ugyan ,  c s ö k 
k e n t  a k ö z p o n t i  e r ő f o r r á s o k  r é s z a r á n y a ,  de a g y a k o r l a t b a n  a 
k ö z p o n t  k i v o n u l á s a  -  f ő k é n t  a f e j l e s z t é s i  p o l i t i k a  t e r ü l e t é r ő l  -  
i n k á b b  " k é n y s z e r p á l y á r a "  h e l y e z t e  a t e l e p ü l é s s z i n t ű  t a n á c s o 
k a t ,  mintsem szabadságuka t  t é n y l e g e s e n  n ö v e l t e  v o l n a .  I l y e n  
h e l y z e t b e n  a h e l y i  e r ő f o r r á s o k  e l ő t é r b e  k e r ü l é s e  nem a h e l y i  
ö n á l l ó s á g o t  n ö v e l i ,  hanem a t a n á c s o k  "magára h a g y a t o t t s á g á t "  
f o k o z z a  / 4 / .  Egy f o n t o s  következménye a s t r u k t ú r á n a k ,  az ön
á l l ó s á g  h iá n y á n a k ,  hogy e l i n d í t j a ,  i l l e t ő l e g  f o l y a m a t o s a n  moz
g a t j a  az a l k u k a p c s o l a t o k ,  az i n f o r m á l i s  c s a t o r n á k  működését ,  
h i s z e n  egysze rűbb ,  kényelmesebb,  s t b .  r é s z e s ü l n i  az á l l a m i  t á 
m o g a tá s b ó l ,  mintsem arányosan  és azonos f e l t é t e l e k  m e l l e t t  k i 
h a s z n á l n i  a h e l y i  l e h e t ő s é g e k e t .  A tám ogatások  m e g s z e rz é s é é r t  
i n d u l ó  ve rseny  s z a b á l y a i t ,  e s é l y e i t  he ly b e n  j ó r é s z t  nem l e h e t  
b e f o l y á s o l n i .  Az igény ek  r e a l i t á s a  csak a kko r  mérvadó,  ha egy e 
z i k  a k ö z p o n t i  és a megyei  t á m o g a t á s i  s ú l y p o n t o k  h i e r a r c h i á j á 
v a l .  í g y  te rm é s z e te s e n  a k ö z p o n t o s í t o t t  ú j r a e l o s z t á s  f o l y t á n  
h á t t é r b e  s z o r u l n a k  a s p e c i á l i s  h e l y z e t b e n  l é v ő  t e l e p ü l é s e k .  Nem 
l e h e t  f i g y e l e m b e  v enn i  a t e l e p ü l é s e k  h e l y i  s a j á t o s s á g a i t ,  í g y  
a l e g i n k á b b  h á t r á n y o s ,  a t á m o g a t á s r a  s p e c i á l i s  okok m i a t t  l e g 
j o b b a n  r á s z o r u l ó  t e l e p ü l é s e k  h e l y z e t e  " k o n z e r v á l ó d i k " .  Mindezek 
k ö v e t k e z t é b e n  j ó l  " k i t a p i n t h a t ó " ,  hogy a h e l y i  ,t a n á c s o k  t é n y l e 
ges mozgás te re  a t e l e p ü l é s h á l ó z a t b a n  b e t ö l t ö t t  h e l y  ( r a n g )  
s z i n t j é v e l  k o r r e l á l v a  s z ű k ü l ,  s a t á r s k ö z s é g e k b e n  é r i  e l  a z é 
r ó t  .

A te rm e lő s z fé ra  szerepe, m o t iv á c ió i  a te le p ü lé s f e j le s z t é s b e n

Az 1980 -as  évek magyar v a l ó s á g a ,  g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i  e l l e n t 
mondásainak k i é l e z ő d é s e ,  a f e s z ü l t s é g e k  ú j r a t e r m e l é s e  (a t e 
l e p ü l é s f e j l e s z t é s b e n  k ü l ö n ö s e n ! )  -  r á i r á n y í t o t t á k  a f i g y e l m e t  
a h e l y i  e r ő f o r r á s o k  f o n t o s s á g á r a ,  m o z g ó s í tá s á r a ,  a t e l e p ü l é s -  
s z i n t ű  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  s z ü k s é g e s s é g é re ,  a h e l y i  é rdekek  
f e l t á r á s á r a ,  a h o r i z o n t á l i s  k o o r d i n á c i ó  i r á n y í t á s i  r e n d s z e r ü n k 
be t ö r t é n ő  i n t e g r á l á s á r a .  A h o r i z o n t á l i s  k o o r d i n á c i ó ,  a h e l y i  
au tonó m ia  f o n t o s  t e r ü l e t e  a gazdá lko dó  s z e r v e z e t e k  t e l e p ü l é s -  
s z i n t ű  é r d e k e l t s é g e .  A g a z d á lk o d ó  s z f é r a  t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s b e n  
b e t ö l t ö t t  sze repének  v i z s g á l a t á n á l  ma i s  abbó l  k e l l  k i i n d u l n i ,  
hogy az egyének s o k k a l  i n k á b b  kö tő dnek  m u n k a h e ly e ik h e z ,  a h o l  
d o lg o z n a k ,  m i n t  a t e l e p ü l é s h e z ,  a h o l  l a k n a k  / 5 / .
A h e l y i ,  k o o p e r a t í v  együ t tm űködésben  t e h á t  a munkahely  b e t ö l t 
h e t i az a k t i v i z á l ó ,  " m o t o r i k u s "  egység s z e r e p é t  o b j e k t í v  h e l y 
z e t é n é l  f o g v a ,  m i n t  ahogy e z t  már több  t e l e p ü l é s e n  i s  t a p a s z 
t a l h a t t u k  / 6 / .  Ez e l s ő s o r b a n  a k k o r  j e l l e m z ő ,  ha a m u n k a v á l l a 
l ó k  nagy része  he ly b e n  l a k ó ,  i l l e t v e  ha az a d o t t  g a z das á g i  t e 
vékenysége h e l y h e z  k ö t ö t t .  E z é r t  t a l á l k o z u n k  a p o z i t í v  p é l d á k 
k a l  a mezőgazdaság és a k i t e r m e l ő i p a r  t e r ü l e t é n .  N y i l v á n v a l ó ,
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hogy az a g a z d a s á g i  egység t u d  t ö b b e t  v á l l a l n i  a t e l e p ü l é s -  
f e j l e s z t é s b ő l ,  am e lyné l  ehhez a g a z d a s á g i  eredmények,  a p é n z 
ü g y i  f o r r á s o k  (még ha á l l a m i  t á m o g a t á s b ó l  i s ! )  b i z t o s í t o t t a k .  
B i z o n y í t h a t ó ,  hogy a v á l l a l a t o k  l e g i n k á b b  a személyes  j ö v e 
delmek n ö v e lés é hez  fűződő c é l j a i k  a l a p j á n  t u d j á k  i n t e g r á l n i  az 
e l t é r ő  érdekű d o l g o z ó i k a t ,  í g y  a t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s  t á m oga tá 
sa b u r k o l t  eszköze  v o l t  a szem é lyes  jövedelmek  n ö v e lé s é n e k  a 
s z i g o r ú  és merev bé rs z a b á ly o z á s  v i s z o n y a i  k ö z ö t t .  Jó pé lda  e r r e  
az á l t a l u n k  v i z s g á l t  t e l e p ü l é s e k e n  a t e rm e lőszöve tkeze tek  e g y ü t t 
működési  készségének  á t l a g o s t ó l  kedvező  i r á n y b a  e l t é r ő  t e v é k e n y 
sége,  amelynek so rán  k e r e s t é k  a z o k a t  a h e l y i  k o o p e r á c i ó s  l e h e 
tőségeket  i s ,  am e ly e k k e l  e g y s z e r r e  képesek s e g í t e n i  a második  
gazdaság t e v é k e n y s é g é t  és a t e l e p ü l é s p o l i t i k á t ,  vagy éppen a 
s z o c i á l p o l i t i k á t  ( p l . :  b ö l c s ö d é ,  óvoda,  l a k á s é p í t é s ,  s t b . ) .
A munkahely  v i s z o n t  csak a k k o r  a k t í v  a t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s b e n ,  
ha é r d e k e l t  a t e l e p ü l é s  l a k o s s á g á t ,  m i n t  munkaerőt  m egsze rezn i  
és m e g t a r t a n i .  A gazdasági  s z e r k e z e t  á t a l a k í t á s a ,  a munkaerő
g a z d á lk o d á s ,  a m u n k a e r ő á t c s o p o r t o s í t á s  m i a t t  az e l k ö v e t k e z ő  é -  
vekben k o n f l i k t u s o k  várhatók a g a z d á lk o d ó  egységek és a h e l y i  
t a n á c s o k  k ö z ö t t .  A gazdasági  s z a b á l y o z á s ,  de f ő l e g  a k o n f l i k 
t u s o k a t  k ö z v e t l e n ü l  j e l e n t ő  f o g l a l k o z t a t á s  m i a t t  f e l t é t l e n ü l  
t i s z t á z n i  k e l l  az á l lam  k ö z p o n t i  és h e l y i  s z e r v e i n e k  f e l a d a t -  
és e s z k ö z r e n d s z e r é t ,  a k ö z ö t t ü k  l e v ő  munkamegosztást .  Korábban 
a gazdá lkodó  s z e r v e z e t e k  t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s h e z  v a l ó  v i s z o n y á t  
a l a p v e t ő e n  m e g h a tá ro z ta  a munkaerő h e l y h e z  kö téséne k  f o n t o s s á 
ga, i l l e t v e  az o l c s ó  munkaerő m i e l ő b b i  megszerzése.  Mindez egy 
o l y a n  id ő s z a k b a n  e redm ényeze t t  t e t t r e  ké s z s é g e t ,  a m ik o r  a gaz 
d á lk o d ó  s z e r v e z e t e k  m u n k ae rőh iánny a l  k ü s z k ö d te k .  Már az 1980-as 
évek e l e j é t ő l  t a p a s z t a l h a t ó ,  hogy az i p a r t e l e p í t é s ,  a be ruházás 
nem á l t a l á b a n  a m unk ae rő -báz ishoz  i g a z o d i k ,  hanem a f e j l e t t  
i n f r a s t r u k t ú r á h o z  és a s z e l l e m i  t ő k é h e z ,  fokozva  e z z e l  a h á t 
rá n y o s  h e l y z e t ű  t e l e p ü l é s e k  i n f r a s t r u k t u r á l i s  és egyéb g o n d j a i t .  
A s t r u k t ú r a v á l t á s  időszakában  k ü lö n ö s e n  f o n t o s  az é r d e k v i s z o 
nyok f e l t á r á s a  és az e l t é r ő  é rd e k e k  n y i l v á n o s  ü t k ö z t e t é s e  a 
h e l y i  k a p c s o l a t o k b a n  i s ,  m i v e l  a f e l a d a t o k  megoldásának a l t e r 
n a t í v á i  k ö z ö t t  " h e l y t e l e n  a l t e r n a t i v á k a t "  i s  k i v i t e l e z h e t ü n k .
A v e s z é l y  a v i d é k i  i p a r t e l e p í t é s n é l  ma nagyobb, m in t  az 1960-as 
években .  A v á l s á g á g a z a t o k  v á r o s a i b a n  (és nemcsak f a l v a k b a n ,  
m in t  k o rábban )  a f o g l a l k o z t a t o t t s á g i  gondok m i a t t  a l ac s ony a n  
t a r t h a t ó  b é r e k r e  a l a p o z o t t  v á l l a l a t i  s t r a t é g i á k k a l  i s  szám o l 
nunk k e l l ,  me lyek  az tá n  nem a m űszak i  f e j l e s z t é s r e  k o n c e n t r á l 
nak.  Ma. ez szakmunkásokra ,  s ő t  k v a l i f i k á l t  szakem berekre  t e r 
j e d h e t  k i ,  míg korábban  a s z a k k é p z e t l e n  nő i  munkaerő p r o b l é 
m á ja k é n t  j e l e n t k e z e t t  / 7 / .  Ugyanakko r  f é l ő ,  hogy h a t á s a i k b a n  
n i n c s  sok k ü lö n b s é g ,  m iv e l  k o n z e r v á l ó  h a tá s u k  egy fo rmán  akadá
l y o z z a  t á v l a t i  f e j l ő d é s ü n k e t .  A g a z d a s á g i r á n y í t á s  b i z o n y t a l a n 
sága ,  a r ö v i d  t á v ú  g a z d a s á g p o l i t i k a ,  i l l e t v e  a s z a b á l y o z ó r e n d 
s z e r  á l l a n d ó  v á l t o z á s a  komoly e l l e n t m o n d á s o k  f o r r á s a  a t e l e 
p ü lé s e k e n  i s ,  m i v e l  a t e l e p ü l é s p o l i t i k a  s z e m p o n t j á b ó l  akko r  
kedvezőbb a h e l y z e t ,  ha a t e r ü l e t é n  működő v á l l a l a t o k  hosszú 
t á v ú ,  s t r a t é g i a i  v á l l a l a t p o l i t i k á t  f o l y t a t n a k ,  ami az e l m ú l t  
id ős z ak ba n  nagyon r i t k a .  A t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s ,  t e l e p ü l é s p o l i 
t i k a  j e l e n l e g i  h e ly z e t é b e n  f e l l e l h e t ő k  mindazok az e l l e n t m o n -
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dások ,  amelyek t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i  h e l y z e t ü n k e t  j e l l e m z i k .  
E g y i k  o l d a l r ó l  a pénzügyi  f o r r á s o k  s z ű k ü l é s é v e l  és az á l l a m  
k ö z p o n t i  f u n k c i ó i n a k  ú j r a g o n d o l á s á v a l  e g y r e  inkább m egfoga lm a
zódnak az e l v á r á s o k  a h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  vona tk o z á s á b a n ,  
a t a n á c s o k  és a v á l l a l a t o k  e g y ü t t m ű k ö d é s é v e l  ö s s z e függ és ben .  
Más o l d a l r ó l  v i s z o n t  a h e l y i  s z e r v e z e t e k  anyag i  f o r r á s a i k  s z ű 
k ö s s é g é r e ,  g a z d a s á g i  k é n y s z e r h e l y z e t e i k ,  g a z d a s á g i - m ű s z a k i  f e 
l a d a t a i k  m i a t t  nem igazán k épesek  b e t ö l t e n i  a h e l y i  k a p c s o l a 
to k b a n  az é r d e k i n t e g r á l ó  s z e r e p k ö r t ,  í g y  az é r d e k e l l e n t é t e k  k e 
r ü l n e k  f e l s z í n r e .  A ta nác s ok  vona tkozá sában  ez az t  j e l e n t i ,  
hogy te vékenysé gükben  s o k k a l  i n k á b b  o l y a n  á l l a m h a t a l m i ,  á l l a m -  
i g a z g a t á s i ,  h a t ó s á g i  és i n f o r m á c i ó - s z o l g á l t a t ó  f u n k c i ó k  dom i 
n á l n a k ,  a m e ly e k e t  a k ö z p o n t i  g a z d a s á g i r á n y í t á s  f o r m á l i s a n  r á j u k  
r u h á z .  Ugyanakkor  a h e l y i  á l l a m i  m e g e j e l e n t é s t  i s  e l l e n t m o n d á 
sossá t e s z i ,  hogy a gazdá lkodó  s z e r v e z e t e k  d e k l a r á l t  ö n á l l ó s á 
guk k ö v e t k e z t é b e n  még inkább  az é r d e k e l l e n t é t e k  h o r d o z ó i  a t a 
n á c c s a l  szemben. Ezze l  eg y id ő b e n  mégis s ü r g e t ő v é  v á l i k  a h e l y i  
k a p c s o l a t r e n d s z e r  t o v á b b f e j l e s z t é s e ,  az együt tműködés v a ló s  
é rdekeken  nyugvó k i b ő v í t é s e ,  de a f e s z í t ő  pénzügy i  p rob lém ák  
önmagukban sem m o z g ó s í t j á k ,  nem k é n y s z e r í t i k  k i  a k o o r d i n á c i ó 
ban r é s z t v e v ő  s z e r v e z e t e k  e g y ü t t m ű k ö d é s é t .  A j e l e n l e g i  s t r u k 
t ú r á b a n  nem i s  k é n y s z e r í t h e t i k  k i ,  m i v e l  nincs a t é n y l e g e s  ön 
á l l ó s á g u k ,  nem ig a z á n  érdekük  a h o r i z o n t á l i s  k a p c s o l a t o k  b ő v í 
t é s e  komplex s z e m l é l e t t e l ,  hanem r é s z é r d e k e i k  r e a l i z á l á s á t  v á r 
j á k  az e g y ü t t m ű k ö d é s t ő l .  E z é r t  a gazdá lko dó  s z e r v e z e t e k  é r d e 
k e l t s é g e  i s  c s ak  abban j e l e n i k  meg, hogy á t u t a l j á k  a p é n z e s z 
k ö z e i k e t ,  e l v é g z i k  a k o n k r é t  f e l a d a t o k a t ,  de nem ' a k t í v  a l a k í t ó i  
a t e l e p ü l é s n e k  és e r r e  a t a n á c s  sem m i n d i g  t a r (t  i g é n y t .  A gaz 
dálkodó- egységek és a ta n á c s o k  k a p c s o l a t á t  a pénzügy i  f o r r á s o k  
b e s z ű k ü lé s e  m i a t t  ma sok f e s z ü l t s é g  j e l l e m z i .  Különösen í g y  van 
ez az i n f r a s t r u k t ú r a h i á n y  t e r ü l e t é n ,  a k ö r n y e z e tv é d e le m  v o n a t 
kozásában,  a m unk ae rőg az dá lk odás ,  az o k t a t á s ,  s t b .  s z f é r á j á b a n .
A mai  t a n á c s i  f e l a d a t o k  -  m i v e l  a f e j l e s z t é s e k  aránya c s ö k k e n t  -  
nem o l y a n  m o z g ó s í tó k  a h e l y i  l a k o s s á g ,  és a t e l e p ü l é s e n  működő 
gazdá lkodó  egységek  számára. A gaz dá lk o dó  s z e r v e z e t e k  i s  i n k á b b  
a kapun b e l ü l i  f e l a d a t a i k r a  f o r d í t j á k  e n e r g i á j u k a t ,  é r d e k e i k  
s o k k a l  i n k á b b  s a j á t  d o l g o z ó i k  é r d e k e i h e z  ka p c s o ló d n a k .  Ma az 
együ t tm űködésben  még e rősek  a szokások ,  de egyre in k á b b  é r z é 
k e l h e t ő ,  hogy az érdekek v á l n a k  megha tá rozóvá.  A f e j l e s z t é s e k  
a rányának csökkenése  - t a n á c s o k n á l  és v á l l a l a t o k n á l  e g y a r á n t  -  
k ö z v e t e t t e n  a t e r ü l e t i  d i m e n z i ó  l e l a s s u l á s á b a n  i s  - t e t t e n  é r h e 
t ő  / 8 / .

A t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s  és /vagy s z o c i á l p o l i t i k a

Á l t a l á n o s  p ro b lé m a ,  hogy a t e l e p ü l é s p o l i t i k á t  még ma i s  e l s ő s o r 
ban t á r s a d a l o m p o l i t k a i  k é r d é s k é n t  k e z e l j ü k ,  ami a z t  i s  j e l e n t i ,  
hogy gazdaság i  k é n y s z e r h e l y z e t b e n  in k á b b  csak h a n g s ú ly o z z u k  
f o n t o s s á g á t ,  de a d ö n t é s e k n é l ,  pén z ü g y i  f o r r á s o k  e l o s z t á s á n á l  
már nem ig a z á n  é r z é k e l h e t ő  e z .  Ennek k ö v e t k e z t é b e n  a f e j l e s z t é s  
t e r ü l e t é n ,  az á l l a n d ó  le m aradás  m i a t t  a k o r á b b i n á l  i s  é le s e b b e n  
j e l e n t k e z i k  a szűk  k e r e s z t m e t s z e t e k  k ö z v e t l e n  f e l o l d á s á r a  i r á -
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n y ú ló  t ö r e k v é s  -  még a k k o r  i s ,  ha t u d j u k ,  hogy szűknek  c s a k  egy 
már l é t e z ő  k e r e s z t m e t s z e t  b i z o n y u l h a t ,  azaz az i g é n y  c s a k  egy 
meglévő s t r u k t ú r á b a n  j e l e n t k e z i k .  S a jn o s ,  ez a z t  i s  j e l e n t i ,  
hogy a t e r ü l e t i  f o l y a m a t o k  k é p t e l e n e k k é  v á l n a k  a r r a ,  hogy k i 
l é p j e n e k  a r é g i  s t r u k t ú r á b ó l .  " I l y e n k o r  az é r z é k e l h e t ő v é  v á l t  
ha ta lm as  e lm aradás  á l l a n d ó  h e l y i  k a p a c i t á s  b ő v í t é s i  i g é n y z u h a -  
t a g k é n t  nyomja az á g a z a t o t  és á t s t r u k t ú r á l t  h o s s z ú tá v ú  k o n c e p 
c i ó  k i a l a k í t á s a  h e l y e t t  ez az á l l a n d ó  b ő v í t é s i  k é n y s z e r  v á l i k  
a f e j l e s z t é s e k  a l a p j á v á .  Ez a szűk k e r e s z t m e t s z e t e k  b ő v í t é s é n  
a l a p u l ó  h á l ó z a t f e j l e s z t é s  " c s a p d á j a " ,  mely s z o ro s a n  p á r o s u l  az 
e g y o l d a l ú a n  é r t e l m e z e t t  t e r m e l é s c e n t r i k u s  s z e m l é l e t  " c s a p d á j á 
v a l "  / 9 / .  Mindezek  k ö v e t k e z t é b e n  l é t r e j ö n n e k  a gazd a s á g i  mecha
n izmus o l y a n  f o g y a t é k o s s á g a i ,  m e ly ek  nem képesek  a g a z d a s á g o t  
á t á l l í t a n i  az ú j  növekedés i  p á l y á r a .  Az i n t e n z í v  t e r m e l é s i  
s z e r k e z e t r e  v a l ó  á t t é r é s ,  az ú j  n ö v e k e d é s i  p á l y a  vagy t e r m e l é s i  
s t r u k t ú r a  v á l t á s  v i s z o n t  ma már g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  l é t k é r 
dés.  A v i d é k i  i p a r t e l e p í t é s  k o rs z a k á b a n  k ö z v e t l e n ü l  i s  k i m u t a t 
ha tó  v o l t  a gazdaság i  s z e r v e z e t e k  azon é r d e k e ,  hogy az ú j  mun
kae rő  m i n é l  k i s e b b  b e t a n u l á s i  i d ő  u tá n  t e l j e s  é r t é k ű  t e r m e l ő v é  
v á l j o n ,  m á s r é s z t  szakmai  i s m e r e t e i , (g y a k ra n  csak a b e t a n í t o t t  
munka s z i n t j é n )  h e ly h e z  k ös s ék .  Ma már l á t h a t ó ,  hogy a "s z űk  
és r ö v i d t á v ú  gazdaság i  é rd e k e k "  i n n o v á c i ó t  g á t l ó ,  a t e r m e l é s i  
s t r u k t ú r a  á t a l a k í t á s á t  k o r l á t o z ó  m u n k a e r ő k í n á l a t o t  e redm ényez 
t e k ,  m e l y e t  az o k t a t á s i  r e n d s z e r ü n k  a maga á g a z a t s p e c i f i k u s  
s a j á t o s s á g a i v a l  csak f e l e r ő s í t e t t .  Mindezek a p rob lém ák  p á r o 
s u l n a k  a s z o c i á l i s  f e s z ü l t s é g e k k e l ,  melyek egy j e l e n t ő s  r é s z e  
a t e l e p ü l é s e k  k ö z ö t t i  d i f f e r e n c i á k h o z  k ö tő d n e k .  Ma már a t á r 
s a d a l m i -  és l é t m in im u m s z á m í t á s o k k a l  b i z o n y í t a n i  i s  t u d j u k ,  
hogy a t á r s a d a l m i -  és lé tm in im um  a l a t t  é l ő k  a rá n y a ,  m i n t  ahogy 
a t á r s a d a l m i  s z o l g á l t a t á s o k  (egé s z s é g ü g y ,  o k t a t á s ,  k ö z m ű v e lő 
dés,  t e r ü l e t f e j l e s z t é s ,  i n f r a s t r u k t ú r a ,  gondozás s t b . )  j e l e n t ő s  
r é s z e ,  t e l e p ü l é s t í p u s o n k é n t  d i f f e r e n c i á l t .  A s z o c i á l p o l i t i k á b a n  
i s  azokon a t e l e p ü l é s e k e n  t a l á l k o z u n k  h e l y i  k e z dem ény e z és ek k e l ,  
a o l  s z e r v e s  egy s é g e t  a l k o t  a t e l e p ü l é s ,  m in t  l a k ó h e l y  és a g a z 
dá lkodó  s z e r v e z e t  m in t  m unkahe ly ,  és aho l  van a t e l e p ü l é s e n  
" m o t o r i k u s  gazdaság i  e g y s ég " .  Ez ese tb en  a g a z dá lk o dó  egység 
é rdeke  k ö z v e t l e n ü l  i s  k a p c s o l ó d i k  a munkaerő t e l e p ü l é s e n  t ö r 
ténő  t a r t á s á h o z  és e z á l t a l  az i n f r a s t r u k t ú r a ,  a t e l e p ü l é s  f e j 
l e s z t é s é h e z  i s .  A munkahelyhez és a l a k ó h e l y h e z  k ö tő d é s  k ö l c s ö 
nösen e r ő s í t i k  egymást ,  s e g í t i k  a m unk a h e ly i  k o l l e k t í v á k  és a 
t e l e p ü l é s e k  közösséggé f o r m á l á s á t  és ezen k e r e s z t ü l  e g y r é s z t  
n ö v e l i k  é r d e k é r v é n y e s í t é s i  e s é l y e i k e t ,  m ás rész t  a l a k o s s á g  i s  
s o k k a l  in k á b b  r é s z t  v es z ,  á l d o z a t o t  v á l l a l  a t e l e p ü l é s  f e j l e s z 
t é s é é r t .  Ugyanakkor  a j e l e n l e g i  t á m o g a t á s i  és p á l y á z a t i  r e n d 
s z e r  i s  o l y a n ,  hogy a k ö z p o n t i  t á m o g a t á s b ó l  e l s ő s o r b a n  az a t e 
l e p ü l é s  r é s z e s ü l h e t  az " ú j  t í p u s ú  r e d i s z t r i b ú c i ó "  s o r á n ,  ame
l y i k  nagyobb h e l y i  f o r r á s t  t u d  f e l m u t a t n i  a megoldandó f e l a 
d a to k h o z ,  s a j á t  kezdem ényezése ikhez .  N y i l v á n v a l ó  az i s ,  hogy 
a l e g i n k á b b  h á t r á n y o s  t e l e p ü l é s e k e n  h e l y i  kezdem ényezésekke l  
nem i g e n  t a l á l k o z u n k ,  m i v e l  o t t  sem a h e l y i  t a n á c s ,  sem a l a k o s 
ság nem r e n d e l k e z i k  s a j á t  f o r r á s s a l .

"A r e g i o n á l i s  e g y e n l ő t l e n s é g e k  a magyar t á r s a d a l o m / g a z d a s á g /  
t ö r t é n e l m i  f e j l ő d é s é n e k  m i n d e n k o r i  k í s é r ő  j e l e n s é g é t  k é p e z i k .
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A magyar gazdaság 80-as évek re  k i a l a k u l t  h e l y z e t e  f e l s z í n r e  
h o z t a  a ko rábban  k i a l a k u l t  f e j l e t t s é g i  s z i n t k ü l ö n b s é g e k e t ,  az 
a z o k b ó l  e redő k o n f l i k t u s o k a t ,  s a t e l e p ü l é s -  és g a z d a s á g f e j 
l e s z t é s  k o r á b b i  h i b á s  l é p é s e i n e k  s z o c i á l i s  k ö v e t k e z m é n y e i t ' V l O /  
A k ö z p o n t i  f e j l e s z t é s i  f o r r á s o k  e l o s z t á s á n á l  v i s z o n t  ma i s  oda 
j u t  a k o r l á t o z o t t ,  kevés f o r r á s b ó l  nagyobb a r á n y ,  aho l  r e n d e l 
k e z é s r e  á l l  a f i n a n s z í r o z á s h o z  m e g f e l e l ő  nagyságú és arányú  
s a j á t  f o r r á s .  A s z o c i á l i s  f e s z ü l t s é g e k  t e r ü l e t i  d i f f e r e n c i á l ó 
dása m e l l e t t ,  / p l .  t á r s a d a l m i -  és lé tm in im u m  a l a t t  é l ő k  a r á n y a ,  
e l ö r e g e d é s ,  m u n k a n é l k ü l i s é g ,  s t b . /  m indezek  ha tás a  é r z é k e l h e t ő  
még abban i s ,  hogy nem r é s z e s e d i k  a f e j l e s z t é s i  f o r r á s o k b ó l  az 
"úg y n e v e z e t t  nem t e r m e l ő  s z f é r a " ,  h o l o t t  ennek az á g a z a tn a k ,  i l 
l e t v e  az á g a z a t  h iány án ak  a t e l e p ü l é s e k  h á t r á n y o s  h e l y z e t é b e n  
k u l c s - s z e r e p e  van .

A g a z dá lk o dó  s z e r v e z e t e k  e g y ü t t m ű k ö d é s i  k é s z s é g é t  a la p v e t ő e n  
megha tá rozza  a m in d e n k o r i  g a z d a s á g i r á n y í t á s i  r e n d s z e r ,  ezen be 
l ü l  i s  a j ö v e d e le m s z a b á ly o z á s  s a j á t o s s á g a .  A s z a b á ly o z ó e s z k ö z ö k  
g y a k o r i  v á l t o z t a t á s a i  ezen a t e r ü l e t e n  i s  é r e z t e t t é k  h a t á s u 
k a t ,  f e l e r ő s í t e t t é k  a r ö v i d  t á v ú  s z e m l é l e t e t ,  g á t o l v a  . e z z e l  a 
h e l y i  s z i n t ű  k a p c s o l a t o k  t a r t ó s  a l a p o k r a  h e l y e z é s é t .  A t a n á c s i  
f i n a n s z í r o z á s  s z a bá ly oz á s ának  v á l t o z á s a i  a z t  a szándék o t  t ü k 
r ö z t é k ,  hogy a t a n á c s o k  b e v é t e l e i  szo rosabba n  k a p c s o l ó d j a n a k  a 
t e l e p ü l é s e k  j ö v e d e l e m t e r m e l ő  képességéhez ,  úgy a v á l l a l a t o k  
g a z d á l k o d á s á h o z ,  m i n t  a t e l e p ü l é s e n  é l ő  l a k o s s á g  j ö v e d e l m e i h e z .  
Már ko rábban  a v á r o s i -  és a k ö z s é g f e j l e s z t é s i  h o z z á j á r u l á s  
b e v e z e t é s é t  i s  komoly  szakmai  v i t á k  k í s é r t é k ,  többen  úgy v é l t é k  
u g y a n i s ,  hogy ha a ta n á c s o k  ré s z e s e d n e k  a t e r ü l e t ü k ö n  képződő 
v á l l a l a t i  és s z ö v e t k e z e t i  j ö v e d e l m e k b ő l ,  a kko r  e z á l t a l  m eg te 
r e m t ő d i k  á g a z d a s á g i -  és é r d e k k a p c s o l a t  a t a n á c s o k  és a gaz 
d á l k o d ó  s z e r v e z e t e k  k ö z ö t t .  M i v e l  azonban a gazdá lkodó  s z e r v e 
z e t e k  nem i s  é r z é k e l h e t t é k ,  hogy az á l t a l u k  t ö r t é n t  b e f i z e t é 
sek h o l  k e r ü l t e k  f e l h a s z n á l á s r a ,  nem i s  i g e n  f o g l a l k o z t a k  a 
t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s  k é r d é s e i v e l .  A h e l y i  s z e r v e z e t e k n é l  t u d a 
t o s o d o t t  - i s ,  hogy az a l k a l m a z o t t  s z a b á l y z ó k  m i a t t  a p é n z f o r r á 
sok csak k i s  t ö r e d é k e  j u t  v i s s z a  a k i s e b b  t e l e p ü l é s e k r e ,  e z á l 
t a l  éppen i t t  nagy az o l l ó  a j ö v e d e l e m k i b o c s á t ó  p o t e n c i á l  és a 
t a n á c s o k k a l  szemben t á m a s z t o t t  l a k o s s á g i  i g é n y e k  k ö z ö t t .  A 
v á l l a l a t o k  b e f i z e t é s e i  k ö z ü l  a t e l e k h a s z n á l a t i -  és t e l e k i g é n y 
b e v é t e l i  d í j  k i f e j e z t e  ugyan a t e l e p ü l é s e k  k ö z ö t t i  k ü lö n b s é g e 
k e t ,  de i t t  sem j e l e n h e t t e k  meg a h e l y i  l e h e t ő s é g e k ,  i l l e t v e  
h e l y i  p r e f e r e n c i á k  a d í j a k  m é r s é k l é s é n é l  e s e t l e g  e le n g e d é s é n é l ,  
m i v e l  a g y a k o r l a t b a n  a mentességek nagyobb aránya nem h e l y i ,  
hanem m a k r o s z i n t ű  g a z d a s á g p o l i t i k a i  c é l o k a t  s z o l g á l t  / p l .  ex 
p o r t á r u a l a p o t  b ő v í t ő ,  e n e r g i a r a c i o n a l i z á l á s t  s e g í t ő  h u l l a d é k -  
f e l d o l g o z á s t ,  vagy másodlagos n y e rs a n y a g o k  f e l d o l g o z á s á t  s z o l 
g á l ó  b e r u h á z á s o k ,  s t b . /  Ráadásul  a d í j a k a t  i s  a megyei  ta n á c s  
f e j l e s z t é s i  a l a p  b e t é t s z á m l á r a  k e l l e t t  b e f i z e t n i .  A gazdaság -  
i r á n y í t á s  r e f o r m j á n a k  t o v á b b f e j l e s z t é s e  a h i t e l m o n o p ó l i u m  meg
s z ü n t e t é s é v e l  l e h e t ő v é  t e t t e  a f e j l e s z t é s i  eszközök k ö l c s ö n ö s  
á t e n g e d é s é t ,  nagyobb l e h e t ő s é g e t  t e r e m t e t t  a h e l y i  e g y ü t t m ű k ö 
dés f i n a n s z í r o z á s a  t e r é n  a m o n e t á r i s  s z f é r á n a k ,  de ez még nem 
é r z ő d i k  a h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  v á l t o z á s á b a n .  A b e v é t e l i  
f o r r á s o k  s z a b á l y o z á s a  t e r ü l e t é n  t ö r t é n t  v á l t o z á s o k  i s  a z t  a
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szá n d é k o t  j u t t a t t á k  k i f e j e z é s r e ,  hogy n ö v e k e d je n  a h e l y i  t a n á 
c s o k a t  a l a n y i  jo gon  m e g i l l e t ő  b e v é t e l e k  k ö r e ,  de ez a v á l t o z 
t a t á s  nem s z á m o l t  r e á l i s a n  a h e l y i  v i s z o n y o k k a l ,  melyek a 
r e s t r i k c i ó ,  az é l e t s z í n v o n a l ,  az i n f l á c i ó ,  s t b .  m i a t t  a t a n á 
c s i  gazdá lkodás  b i z o n y t a l a n s á g a i t  növelték. M i n d e z t  f o k o z t a ,  
hogy a ta n á c s o k  akko r  g a z d á l k o d h a t t a k  egységes  p é n z a la p p a l ,  
a m ik o r  a f o r r á s o k  b e s z ű k ü l t e k  és a meglévő i n t é z m é n y h á l ó z a t  ü -  
z e m e l t e t é s e  és f e n n t a r t á s a ,  v a l a m i n t  a f e j l e s z t é s  egy időben nem 
f i n a n s z í r o z h a t ó .  Ez a h e l y z e t  v i s z o n t  n ö v e l t e  a f e s z ü l t s é g e t  
a növekvő l a k o s s á g i  és v á l l a l a t i  igények  k i e l é g í t é t l e n s é g e  
m i a t t  / f ő l e g  az e l m a r a d t  i n f r a s t r u k t ú r a - f e j l e s z t é s  k ö v e t k e z t é 
b e n /  a h e l y i  s z e r v e z e t e k  k ö z ö t t .  Mindez  már annak  a k ö v e t k e z 
ménye, hogy e l t á v o l o d o t t  egym ás tó l  a t a n á c s o k  önk o rm ány z a t i
s z e r e p k ö r e  és gazdaság i  e s z ö z r e n d s z e r e .
A f e j l e s z t é s i  l e h e t ő s é g  n o r m a t i v i t á s á t  f e j e z i  k i  szándéka iban  a 
b e v e z e t e t t  " f e j k v ó t a - r e n d s z e r " ,  mely  a la p j á n  a t e l e p ü l é s e k  az 
á l l a n d ó  népesség a rányában j u t n a k  f e j l e s z t é s i  e l ő i r á n y z a t h o z .  
E l v á r á s  ez a l a p j á n ,  hogy a t e l e p ü l é s  n é p e s s é g m e g ta r tó  f u n k c i ó j a  
e r ő s ö d j ö n ,  e z á l t a l  i s  ös z tö n ö z v e  a t e l e p ü l é s e k e n  a k a p c s o l a t -  
r e n d s z e r e k  f e j l ő d é s é t  a h e l y i  l a k o s s á g  f o g l a l k o z t a t á s a  c é l j á 
b ó l . B á r  az ú j  f i n a n s z í r o z á s  k ö v e t k e z t é b e n  a k o r á b b i  i dőszakhoz  
k é p e s t  n ő t t  a községek f e j l e s z t é s i  l e h e t ő s é g e ,  de a megyei  
s z i n t ű  ú j r a e l o s z t á s  m i a t t  fe nn m a ra d t  az a h e l y z e t ,  hogy a k ö z 
ségek  népességszáma a megyékben á l t a l á b a n  nagyobb  a rá n y t  k é p 
v i s e l ,  m in t  a f e j k v ó t á b ó l  v a l ó  részesedésü k .
A ma már m e g s z ü n t e t e t t  t e l e p ü l é s f e j l e s z t é s i  h o z z á j á r u l á s  sem 
v á l t o t t a  be a hozzá f ű z ö t t  r em ényeke t .  Sok o l y a n  t e l e p ü l é s  v o l t ,  
a h o l  a TEHO beveze té se  e l ő t t  a l a k o s s á g  nagyobb ös s z e g e k k e l  j á 
r u l t  hozzá ön k é n t  a község  f e j l e s z t é s é h e z ,  m i n t  a " k ö t e l e z ő "  
a d ó b e f i z e t é s  m e l l e t t .  Az ú j  a d ó re n d s z e r  b e v e z e t é s é v e l  a k o r á b b i  
t a n á c s i  b e v é t e l e k  j e l e n t ő s  része  megszűn t ,  / p l .  v á r o s i -  és k ö z 
s é g i  h o z z á j á r u l á s ,  b é ra d ó ,  l a k o s s á g i  adók k ö z ü l  az á l t a l á n o s  
jöv ede le m a dó ,  a magánszemélyek f o r g a l m i  adó ja ,  az á r b e v é t e l  u -  
t á n  f i z e t e t t  h á z t á j i  adó,  s t b . / .  Mindezek h e l y e t t  b e l é p e t t  a 
l a k o s s á g  s z e m é ly i  j ö v e d e le m a d ó ja ,  me ly  a h e l y i  t a n á c s o k  bevé
t e l e  l e s z  1 9 8 9 - t ő l  -  mégpedig azoké a h e l y i  t a n á c s o k é ,  ahol  az 
a d ó f i z e t ő  á l l a m p o l g á r  á l l a n d ó  l a k ó h e l y e  van: 1988 -ban  még a 
h e l y i  ta nácsok  a s z e m é ly i  j ö v e d e le m a d ó b ó l  f e j k v ó t a  a la p já n  r é 
s z e s ü l t e k .  A s z e m é ly i  j ö v ede lem adó  b e v e z e t é s e k o r  i s  é r z é k e l 
h e t ő ,  hogy a m ak rogazdaság i  c é l k i t ű z é s e k  és a h e l y i ,  t e l e p ü l é s -  
s z i n t ű  érdekek k o n f l i k t u s a  a k ö v e tk e z ő  években i s  v á r h a tó .  Az 
ú j  adó rendsze r  beveze té séve l  sem t e r e m t ő d ö t t  m e g f e l e l ő  gazdasá
g i -  és é r d e k k a p c s o l a t  h e l y i  s z i n t e n  sem. Ahhoz, hogy  ez l é t r e 
j ö j j ö n  a h e l y i  k a p c s o l a t r e n d s z e r e k  ú j  a l a p o k r a  h e l y e z é s e  s z ü k 
s é g e s ,  mely egy va lós ágo s  önkormányza t  f e l t é t e l e i n e k  megterem
t é s e  esetén képes csak a h e l y i  s a j á t o s s á g o k  f i g y e l e m b e v é t e l e  
a l a p j á n ,  az a l u l r ó l  j ö v ő ,  a l s ó  s z i n t e k  é r d e k e i t ,  a t e l e p ü l é s e k  
s p e c i á l i s  i g é n y e i t  i n t e g r á l n i .  Fon to s  a j ö v ő b e n ,  hogy a t a n á 
c s ok  önk o rm ány z a t i  s z e r e p k ö r e  és gazdaság i  e s z k ö z r e n d s z e r e  
s z i n k r o n b a n  l e g y e n ,  mer t  ez ö s z t ö n ö z h e t i  a h e l y i  k a p c s o l a t r e n d 
s z e r e k  közös é r d e k e l t s é g e n  a l a p u l ó  t o v á b b f e j l ő d é s é t .
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mens hoch e r h a l t e n  g e b l i e b e n  i s t ,  und das s  d i e  Aufgaben^ des 
Z e n t r a l h a u s h a l t e s  und des L o k a l h a u s h a l t e s  n i c h t  g e s o n d e r t  wur 
den .  W ic h t ig e  V o r a u s s e tz u n g  e i n e s  neuen l o k a l e n  B ez iehun gs s y s 
tems i s t ,  dass d e r  W i r k u n g s k r e i s  und d i e  w i r t s c h a f t l i c h e  R o l l e  
d e r  S e l b s t v e r w a l t u n g  im Synch ron  se ien .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

GYARMATHY ZSIGMOND

A TERMELŐSZÖVETKEZETI MOZGALOM TÖRTÉNETE SZABOLCS-SZATMÁR-BEREG 
MEGYÉBEN 1948-1979 KÖZÖTT

S z a b o lc s -S z a tm á r  megyét s z i n t e  k i z á r ó l a g o s a n  a mezőgazdasági  
t e r m e l é s  j e l l e m e z t e  1949 e l ő t t ,  és ez h a t á r o z t a  meg azután i s  
gazdaság i  é l e t é t .  Az i p a r o s í t á s  a megyében a ha tvana s  években 
k e z d e t t  k i b o n t a k o z n i ,  szám ot tevő  a r á n y o k a t  azonban csak  a h e t 
venes években é r t  e l .

A tanu lm ányu nk  t e r m é s z e t é b ő l  e redően  mi a t e r m e l ő s z ö v e t k e 
z e t i  mozgalom k i t e r e b é l y e s e d é s é t , a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k  gaz 
d á l k o d á s á t ,  nagyüzemi  f e j l ő d é s é t ,  a v á l l a l a t i  g a z d á l k o d á s r a ,  az 
i p a r s z e r ű  mezőgazdasági  t e r m e lé s  k i b o n t a k o z á s á r a  t e t t  k í s é r l e 
t e t  v i z s g á l j u k  a mezőgazdasági  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  üzemek k e 
r e t é b e n .  Ennek m e g fe le lő e n  k ö v e t j ü k  nyomon a k i b o n t a k o z á s t ,  a 
p o l i t i k a i ,  t á r s a d a l m i  és gazdaság i  n ehéz s é gek e t ,  v a l a m i n t  az 
a g r á r f e j l ő d é s  m egyebe l i  ú t j á t ,  m ó d já t  és g o n d j a i t ,  e s e t e n k é n t  
l e h e t e t l e n n é  v á lá s á n a k  f o r r á s á t .

I .
Azt  e l ö l j á r ó b a n  i s  k i m o n d h a t j u k ,  hogy n in c s  v a la m i  k ü lö n  

S z a b o lc s -S z a tm á r  megyei  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  mozgalom, nem j á r 
t a k  k ü lö n  u t a k o n  sem a s z ö v e tk e z é s  m e g v a l ó s í t ó i ,  sem a s z e r v e 
zés kés őbb i  i r á n y í t ó i ,  mégis vannak f i g y e l e m r e  m é l t ó  s a j á t o s  
v o n á s a i .

1945-ben o rszágosan  i s  csak néhány t e r m e l ő i  t á r s u l á s  é r e t t  
t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t t é .  S z a b o lc s -S z a tm á r -B e re g b e n  1945-1947 k ö 
z ö t t  e g y e t l e n  mezőgazdasági  s z ö v e t k e z e t i  c s o p o r t  sem a l a k u l t  
meg / 1 / .

A megyében a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  mozgalom b ö l c s ő i  a f ö l d 
műves s z ö v e t k e z e t e k  v o l t a k  / 2 / .

1949 őszén az v o l t  a k ö z p o n t i  j e l s z ó :  " n i n c s  j ó  f ö l d m ű v e s 
s z ö v e t k e z e t  t e r m e l ő c s o p o r t  n é l k ü l  / 3 / .  Az 1949. ő s z i  s z e r v e 
zés azonban ,már e l t é r t  az e r e d e t i  e l k é p z e l é s t ő l .  A fö ld m ű -  
v e s s z ö v e t k e ^ ö t i  mozgalom és a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  mozgalom 
e l v á l t  egy m ás tó l  / 4 / .

A v i s s z a k e r e s h e t ő  ada tok  s z e r i n t  S z a b o lc s - S z a tm á r  megyében
1948. november 7-én a l a k u l t  meg a v a r j ú l a p o s i  Győzelem H l .  
t í p u s ú  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  c s o p o r t  31 t a g g a l .  1949-ben  100
I I I .  t í p u s ú ,  6 f ö l d b é r l ő  I I I .  t í p u s ú ,  4 I I .  és 3 I .  t í p u s ú  t e r 
m e l ő s z ö v e t k e z e t i  c s o p o r t  a l a k u l t  / 5 / .
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A t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  c s o p o r t o k a t  1949-ben k im o n d o t t a n  a 
n i n c s t e l e n  és s z e g é n y p a r a s z to k  h o z tá k  l é t r e  / 6 / .

A do lg o z ó  p a r a s z t s á g  egy r é s z e  va ló b a n  é r d e k l ő d ö t t  a mező- 
g a z d a s á g i  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  c s o p o r t o k  i r á n t  és b e lé p é s e k r e  
s z á n t a  e l  magát ,  más része azonban ,  m i n t  -  T i s z a s z a l k á n , Márok-  
p a p i b a n ,  Vásárosnaményban és m á s u t t  i s  -  vá rakozó á l l á s p o n t r a  
h e l y e z k e d e t t ,  a z t  mondták,  hogy e lő bb  l á s s á k  a nagyobb e r e d 
m ényeke t .  "Ha majd a t s z c s  t a g o k  r u h á i  j o b b a k  l e s z n e k ,  m i n t  az 
öv ék ,  ak k o r  majd j e l e n t k e z n e k "  / 7 / .

A p á r t v e z e t é s  1949 t a v a s z á n  a g é p k o c s i  v á s á r l á s i  s z ándék o t  
nem t á m o g a t t a ,  t r a k t o r t ,  k o m b á j n t  sem a t s z c s - k ,  sem az FMSZ- 
ek nem t a r t h a t t a k ,  e z é r t  a g é p á l lo m á s  a mezőgazdasági  gépek mo
n o p o l  t u l a j d o n o s á v á  v á l t .  Az e l s ő  gépá l lo m á sok  1948 ta v as z án  
a l a k u l t a k ,  az ö tv enes  évek e l e j é r e  h á l ó z a t u k  a megyében k i é 
p ü l t  / 8 / .  A gépá l lomások  v e z e t ő i  a k o r m á n y t ó l  a r r a  i s  f e l h a 
t a l m a z á s t  k a p t a k ,  hogy k ö z v e t l e n ü l  b e le a v a tk o z z a n a k  a t s z c s - k  
t e r m e l é s i  t e r v e i n e k  a l a k í t á s á b a .  D r a s z t i k u s a n  b e f o l y á s o l t a  a 
t s z c s - k  g a z d á l k o d á s á t  a k ö t e l e z ő  beadás i  r e n d s z e r  és az á l l a m i  
f e l v á s á r l á s i  v á l l a l a t o k  t e v é k e n y s é g e .  A t s z c s - k  p é n z é t  a nem
z e t i  b a n k f i ó k o k  k e z e l t é k ,  ez rés z b e n  j ó  l e t t  v o l n a ,  de ezen az 
a l a p o n  o l y a n  mér tékben s z ó l t a k  b e le  a j ö v e d e l e m e l o s z t á s b a  és 
b e r u á z á s i  ügyekbe ,  hogy í g y  ö n á l l ó s á g r ó l  szó sem l e h e t e t t  / 9 / .

1950-ben a t s z c s - k b e n  a l a z a  munkafegyelem m e l l e t t  ro s s z  
v o l t  a munkaszervezés,  az e g y ü t t d o l g o z ó k  nem a l a k u l t a k  k ö z ö s 
s é g e k k é .  Ahol  s z e r v e z e t t e b b  v o l t  a munka, hamar e l b i z a k o d t a k .  
A d o l g o z ó  p a r a s z t o k  részben ezek  m i a t t  i s  i d e g e n k e d t e k  a szö -  
v e t k e z t e k t ő l . N e h e z í t e t t e  a munkát  az eszközök és f e l s z e r e l é 
sek h i á n y a  / 1 0 / .

1950 -ben  m e g a l a k u l t a k  a t a n á c s o k .  A j á r á s i  " ta nác s  v é g r e h a j 
t ó - b i z o t t s á g a i  és mezőgazdasági  s z a k i g a z g a t á s i  s z e r v e i  t ö b b e t  
í g é r g e t t e k ,  m i n t  amenny i t  . s e g í t e t t e k .  Am ikor  pe d ig  a t s z c s - k  
számszerű f e j l e s z t é s é é r t  a t a n á c s i  d o l g o z ó k a t  t e t t é k  f e l e l ő s s é ,  
a g a z d á lk o d á s  s e g í t é s e  h e l y e t t  a t a g l é t s z á m  n ö v e lé s e  v á l t  
f ő  c é l l á .  Va lamenny i  f a l u b a  -  egy a t s z c s - k  f e j l e s z t é s é v e l  meg
b í z o t t  -  f e l e l ő s t  k ü l d t e k  k i ,  a k in e k  m u n k á já t  csak a számszerű 
f e j l e s z t é s  eredménye i  s z e r i n t  é r t é k e l t é k .
A z á rs z á m a d á s o k a t  a j á r á s i  t a n á c s o k  mezőgazdasági  o s z t á l y a i n ,  a 
j á r á s i  k ö n y v e lő k  k é s z í t e t t é k  e l ,  m er t  vagy nem t u d t a  m e g c s i n á l 
n i  a t s z  k ö n y v e l ő j e ,  vagy nem i s  v o l t  k ö n y v e l ő .

A t s z c s  t a g j a i  r á s z o r u l t a k  a r r a ,  hogy évközben a c s o p o r t  
k a s s z á j á b ó l  e l ő l e g e t  vegyenek  f e l  -  ha v o l t  benne, pénz -  mer t  
nem r e n d e l k e z t e k  t a r t a l é k k a l ,  kü lönös e n  azok ,  a k i k  n i n c s t e l e n 
k é n t  k e r ü l t e k  a t s z c s - b e .

Az éves haszon  kevés v o l t ,  í g y  az tá n  néha a f e l v e t t  e l ő l e g  
tö b b  l e t t ,  m i n t  amennyi t  z á rs z ám adás k o r  ezek a ta g o k  k a p h a t t a k  
v o l n a .  Ez v i s s z a t e t s z é s t  s z ü l t  a k í v ü l á l l ó k b a n  i s .

A számszerű f e j l e s z t é s  ütemének m e g f e le lő e n  nem t u d t á k  a 
g é p á l lo m á s o k  az i g é n y e k e t  k i e l é g í t e n i .  A be lépő k  zömmel már 
meg lévő  t s z c s - b e  j e l e n t k e z t e k .  A t a g o s í t á s ,  az adózás ,  a be
s z o l g á l t a t á s ,  a k u lá k k é r d é s  a d m i n i s z t r a t í v  e r ő l t e t é s e  k ö z v e t 
l e n ü l  és k ö z v e t v e  b e f o l y á s o l t a  a számszerű f e j l e s z t é s t ,  ami vé 
g ü l  az önkén tesség  megsér téséhez  v e z e t e t t  / 1 1 / .
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Sok t s z c s - b e n  m u n k a b r ig á d o t  sem s i k e r ü l t  a l a k í t a n i ,  vagy 
csak  p a p í r o n  v o l t a k  meg. " M i é r t  h o z t a k  össze b e n n ü n k e t ,  ha sz é t  
a k a rn a k  v á l a s z t a n i "  -  mondták egyes he ly e k e n  - ,  a m i k o r  a t e r ü 
l e t e k e t  k im é r t é k  a b r i g á d o k r a .  A c é l  az v o l t ,  hogy n ö v e l j é k  a 
v é g z e t t  munkáér t  é r z e t t  e g y é n i  f e l e l ő s s é g e t  i s .  Máshol  ( p l .  
Nagyecseden)  meg "bandákban"  a k a r t a k  d o l g o z n i .  A közös  vagyonát  
nem é r t é k e l t é k  k e l l ő k é p p e n .

1951 és 1953 k ö z ö t t  a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  c s o p o r t o k  szám be l i  
növekedése nem j á r t  e g y ü t t  sem p o l i t i k a i ,  sem g a z d a s á g i  megerő
s ö d é s s e l .  S z e r v e z e t i l e g  és g a z d á l k o d á s i  eredményekben gyengéb
bek v o l t a k ,  m i n t  a z e l ő t t  vagy ezek u t á n .  Ha s i k e r ü l t  a t s z c s  
t e r m e l é s i  és ebbő l  eredően beadás i  t e r v é t  t e l e p í t e n i ,  nagy 
eredménynek k ö n y v e l t é k  e l ,  s ebben l á t t á k  a t s z c s - k  megerősödé
sének k r i t é r i u m á t .  A tagság  m e g é lh e té s é re  kevesebb  gondo t  f o r 
d í t o t t a k .  1951-1953 k ö z ö t t  f e l e  a n n y i  t e r m e l é s i  é r t é k e t  á l l í -  
t o t t t a k  e l ő  a t s z c s - k ,  m i n t  az e g y é n i  és egyéb gazdaságok .  Ami t 
e l é r t e k ,  a z t  i s  á l l a m i  h i t e l e k  s e g í t s é g é v e l  é r t é k  e l ,  ebből  e- 
re d ő e n ,  v a l a m i n t  a gyenge gazdasá g i  eredmények m i a t t  e la d ó s o d 
t a k .  R e n d s z e r i n t  a nagyobb méretű  t s z c s - k  eredménye k isebb 
v o l t ,  m i n t  a job b a n  megszervezhe tő  k i s e b b  t s z c s - é  / 1 3 / .

Bár l e h e t ő v é  v á l t ,  hogy n ö v e lh e s s é k  a ta gok  a h á z t á j i b a n  az 
á l l a t á l l o m á n y u k a t ,  mégis csak  a c s a lá d o k  68,2 %-ának v o l t  s z a r 
v a s m a rh á ja ,  t e h á t  nem v o l t  minden ic s a lá d n a k  a t s z c s - b e n  még 
te hene  sem, s e r t é s t  i s  csak 88 ,5  \  t a r t o t t  1956 n y a r á n  / 1 4 / .  A 
megyei  ta nács  té v e s e n  é r t é k e l t e  a h e l y z e t e t ,  "az  önkén tesség  
e l v é n e k  m eg ta r tás a  nem j e l e n t i  a s ü l t g a l a m b  v á r á s á t ! "  A h e l y i  
t a n á c s o k  t a g j a i t  e l m a r a s z t a l t á k ,  m e r t  a k ö z s ége ik b en  nem m u ta t 
t a k  j ó  p é l d á t  / 1 5 / .

A t s z c s  sz e rv e z é s  nagyobb ütemű s z o r g a lm a z á s á v a l  azonban a 
ko rábban  j e l e n t k e z ő  h ib á k  i s m é t  v i s s z a t é r t e k .

1956.  november 23-án t e t t é k  közzé a s a j t ó b a n  a t s z - b ő l  t ö r 
ténő  k i l é p é s  és a t s z - e k  f e l s z á m o l á s á n a k  t ö r v é n y e s  s z a b á l y a i t .  
A f e l s z á m o l á s o k  és k i l é p é s e k  k ö v e t k e z t é b e n  a s z e g é n y p a r a s z to k  
és az a g r á r p r o l e t á r o k  k e r ü l t e k  a l e g s ú l y o s a b b  h e l y z e t b e ,  mer t  
f ö l d  n é l k ü l  maradtak  és m u n k a n é l k ü l i e k k é  v á l t a k  / 1 6 / .

Az á l l a t á l l o m á n y t  nagy v e s z te s é g e k  é r t é k ,  43 t s z - n e k  nem 
v o l t  s z a r v a s m a r h á ja ,  93 t s z - b e n  nem v o l t  közös s e r t é s  és s z a r 
vasmarha á l l o m á n y .  A f ö l d  nagyon k í v á n t a  v o ln a  a jó m in ő s é g ű  i s 
t á l l ó t r á g y á t ,  ez azonban a t s z - e k b e n  kevés v o l t .  Az á l l a t t a r 
tá s b a n  sok gond k e l e t k e z e t t  / 1 7 / .

A t s z - e k  számszerű f e j l e s z t é s e  érdekében e l s ő s o r b a n  a f é l -  
p r o l e t á r ,  v a l a m i n t  a szegény-  és k i s p a r a s z t i  r é t e g e k  megnye
r é s é t  h a t á r o z t á k  e l :  "A mezőgazdaság s z o c i a l i s t a  á t s z e r v e z é s e  
e l s ő r e n d ű  f e l a d a t a  va lam enny i  kom m un is tá nak" .

A dö n tő  nagyobb arányú f e j l e s z t é s r e  1959/1960 t e l é n  k e r ü l t  
s o r  / 1 9 / .

A s z e rv e z é s  i d e j é n  í g é r t e  meg a Kormány a f ö l d j á r a d é k  k ö t e 
l e z ő  k i f i z e t é s é t .  Kedvezően h a t o t t  a s z ö v e t k e z e t i  p a r a s z t s á g  
érdekében  h o z o t t  n y u g d í j r e n d e l e t ,  a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  e lnökök  
és más v e z e tő k  d e m o k ra t i k u s  v á l a s z t á s á n a k  l e h e t ő s é g e .

Am iko r  a népneve lők  a f a l u  l e g t e k i n t é l y e s e b b  g a z d á i t  meg
n y e r t é k  a s z ö v e t k e z e t  ügyének,  napok a l a t t  á t s z e r v e z ő d ö t t  az 
egész f a l u .
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Mi a gazdasági  magya ráza ta ?  1957-ben k i e m e l k e d ő  gazdaság i  e r e d 
mények s z ü l e t t e k .

Az 1958. é v i  3O04-es r e n d e l e t  á l l a m i  t á m o g a t á s t  b i z t o s í t o t t  
a t s z - e k n e k  a k ö v e tk e z ő  f e j l e s z t é s e k r e :  az á l l ó a l a p o k  n ö v e l é s é 
r e ,  a t e r m e l é s  f e j l e s z t é s é r e ,  az á r u t e r m e l é s  f o k o z á s á r a .

A g y a k o r l a t b a n  azonban az á l l a m i  t á m o g a t á s t  nem az e l ő b b i  
c é l o k r a  h a s z n á l t á k .  A j á r á s i  t a n á c s i  VB-k d ö n t ö t t é k  a támogatás  
m é r t é k é r ő l  és c í m z e t t j é r ő l .  Nagy t e r e t  k a p o t t  a s z u b j e k t í v  i n 
d o k l á s .  A g é p e s í t é s t  t o v á b b r a  i s  a g é p á l lo m á s o k  e r ő s í t é s é v e l  
t á m o g a t ta  a Kormány.
M egye i ,  j á r á s i ,  s ő t  -  k i s e b b  mér tékben -  f ő v á r o s i  k á d e r e k e t  
k ü l d t e k '  k i  v e z e t ő i  munkára a t s z - e k b e .  A k i h e l y e z e t t e k  f i z e t é 
s é t  az á l l a m  magára v á l l a l t a .

A legnehezebb  f e l a d a t  a munkafegyelem m e g s z i l á r d í t á s a  v o l t  
az ú j  és a t e r ü l e t i l e g  megnövekede t t  t s z - e k b e n .  Az ú jonnan  
b e l é p e t t  k ö z é p p a ra s z ts á g  r e n d e l k e z e t t  a n y a g i  t a r t a l é k o k k a l ,  
e z é r t  az e l s ő  években v á l o g a t t a k  a munkák k ö z ö t t ,  m e r t  nem 
v o l t a k  r á s z o r u l v a  még a t s z - b ő l  s z e r e z h e t ő  j ö v e d e l e m r e .

A t s z - e k b e n  a pénzgazdá lkodás  a v e z e t ő k  és a k ö n y v e lő k  egy 
részének  t a p a s z t a l a t l a n s á g a  m i a t t  nem v o l t  m e g f e l e l ő .
A tagság j ö v d e lm é n e k  e g y i k  k i e g é s z í t ő  f o r r á s a  a h á z t á j i ,  a k i 
s e g í t ő  gazdaság v o l t .  A h á z t á j i  m é r t é k é t  az a l a p s z a b á l y  h a t á 
r a i n  b e l ü l  a t s z - e k  v e z e tő s é g e  h a t á r o z t a  meg.

Több h e l y e n  d ö n t ö t t e k  úgy ,  hogy a k i  évközben nem ment a k ö 
zösbe d o l g o z n i ,  a t t ó l  a h á z t á j i t  v i s s z a v o n t á k .  A h á z t á j i b ó l  
származó j ö v e d e le m  -  e r r ő l  í r o t t  f o r r á s u n k  o i n c s ,  de több  
t s z - b e n  v é g z e t - i  személyes é r d e k lő d é s ü n k  t a n ú s á g a i  a l a p j á n  k i 
mondható -  á t s z  tagság zöme számára b i z t o n s á g o s a b b  j ö v e d e l 
met j e l e n t e t t .  A t s z - b ő l  származó j ö v e d e le m  b i z o n y t a l a n  v o l t ,  
l e g i n k á b b  c s a k  zá rszámadásko r  d e r ü l t  k i ,  hogy kapnak-e v a l a 
m i t ,  vagy e s e t l e g  az e l ő l f e g k é n t  már f e l v e t t  ös szegbő l  v i s s z a  
k e l l  f i z e t n i  a közös k a s s z á b a .

Sok t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  veze tő  v o l t  azon a véleményen a h a t 
vanas évek e l e j é n ,  hogy a h á z t á j i  s z e r e p e  csak a k ö z ö s b ő l  
származó a l a c s o n y  jö v e d e lm e k  k i e g é s z í t é s e ,  ha majd a közös 
jövede lem  e m e l k e d i k ,  a h á z t á j i  j e l e n t ő s é g e  szükszégsze rűen  
c s ök k enn i  f o g  / 2 0 / .  Mindez tévedés  v o l t .

A t s z  - e k  v e z e t ő i n e k  sok  gondo t  o k o z o t t ,  hogy ta gs águ k  s z á 
mára f o l y a m a t o s a n  t u d j a n a k  munkát b i z t o s í t a n i .  Az év egy r é s z é 
ben v o l t  csak  szükség a munkák sü rgőssége  m i a t t  va lam enny i  t a g 
r a ,  ső t  i l y e n k o r  i g é n y e l t é k  a c s a l á d t a g o k  r é s z v é t é l é t  i s  a k ö 
zös munkában. A csúcsmunkák e l m ú l t á v a l ■azonban a t a g o k  k ö z ü l  
sokaknak nem t u d t a k  á l l a n d ó  m unka ika im a t  b i z t o s í t a n i .  F e l d o l 
gozó és m e l lék üz em ág i  tevékenység  s z e r v e z é s é r e  l e t t  v o lna  
szükség.  A m e l lé k ü z e m á g i  tevékenység  s z e r v e z é s e  a megyében nem 
s i k e r ü l t .  Még 1966-ban i s  csak 52 o l y a n  t s z  v o l t ,  aho l  50 eze r  
F t  i p a r i  á r b e v é t e l t  ( t e l j e s í t m é n y é r t é k e t )  meghaladó m e l l é k 
üzemági  t e v é k e n y s é g e t  f o l y t a t t a k .

Érdekes,  hogy S z a b o l c s - S z a t m á r - B e r e g b e n , ezen a gy üm ö lcs -  
t e r m e l é s s e l  hagyományosan i s  j e l e n t ő s  t e r ü l e t e n  f o g l a l k o z ó  me
gyében a gyümö lcs  f e l d o l g o z á s a  s z i n t e  csak  a szes z főz és be n  
m e r ü l t  k i .

A megye t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i n e k  a g a z dá lk o dás a  a he tv enes
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évek e l s ő  ö t  évében f e j l ő d é s n e k  i n d u l t .  Már a k k o r  j e l e n t ő s  
s z e r e p e t  t ö l t ö t t  be egyes fo n t o s a b b  népgazdaság i  c i k k e k  t e r 
melésében.  Az o rszág  dohán y te rm e lő  t e r ü l e t é n e k  52 %-a, a b u r 
g o n y a t e r ü l e t  20 %-a i t t  v o l t ,  és az a lm a e x p o r t  75-80  %-át  a d t a .

A h á z t á j i  gazdaságoknak e kko r  e l s ő s o r b a n  a t e r m e l ő s z ö v e t k e 
z e t i  c s a lá d o k  ö n e l l á t á s á b a n  v o l t  s z e r e p e .  A h á z t á j i b a n  t a r t o t 
t á k  a megye á l l a t á l l o m á n y á n a k  60-70 %-át  / 2 1 / .

1966 és 1970 k ö z ö t t  a megyében az i p a r  gaz das á g i  r é s z a r á n y a  
m egnövekede t t ,  de a gyorsütem ű i p a r i  f e j l ő d é s  e l l e n é r e  i s  a 
S z a b o l c s - S z a tm á r - B e r e g  megye mezőgazdasági  j e l l e g ű  m a ra d t .

A mezőgazdasági  t e r m e l é s  f e j l ő d é s é n e k  üteme megha lad ta  az 
o rszágos  á t l a g o t .  Az i p a r  és a mezőgazdaság f e j l e s z t é s e  1966-  
1975 k ö z ö t t  a megyére j e l l e m z ő  á l t a l á n o s  l e m a ra d á s b ó l  s o k a t  
t ö r l e s z t e t t ,  de nem t u d o t t  m inden t  p ó t o l n i !  A v i s z o n y l a g o s  
f e j l ő d é s  ú ja b b  nehézségeke t  h o z o t t  magáva l .

A mezőgazdaság s z o c i a l i s t a  á t s z e r v e z é s é t  k ö v e t ő  években a 
p a r a s z t s á g  száma j e l e n t ő s e n  c s ö k k e n t .  Kedvezőbben a l a k u l t  a 
t s z - b e n  d o lg o z ó k  á t l a g o s  é l e t k o r a .  A n e g y e d ik  ö t é v e s  t e r v  i -  
dőszakában l é n y e g e s  t á r s a d a l o m p o l i t i k a i  v á l t o z á s o k  k ö v e t k e z t e k  
be a p a r a s z t s á g  é l e t é b e n .
Csökken t  ugyan a mezőgazdaságban f o g l a l k o z t a t o t t a k  száma, de 
n ö v e k e d e t t  a mezőgazdasági  t e r m e lé s  t e c h n i k a i - m ű s z a k i  b á z i s a .

V isszahúzó  e r ő k é n t  j e l e n t k e z e t t ,  hogy a t s z - e k  70 %-a k e d 
v e z ő t l e n  f e l t é t e l e k  k ö z ö t t  g a z d á l k o d o t t .  1968. j ú n i u s  3 0 - t ó l  
va lam enny i  t s z - b e n  a j á r á s i  ta n á c s o k  v é g r e h a j t ó b i z o t t s á g a i  
á l t a l  j ó v á h a g y o t t  a l a p s z a b á l y o k  s z e r i n t  k e l l e t t  d o l g o z n i .  Az 
a la p s z a b á l y o k  r ö g z í t e t t é k  az ú j  g a z d a s á g i  mechanizmus egyes 
t s z - e k r e  v e t í t e t t  f e l a d a t a i t .  I l y e n e k e t ,  hogy a p á r t o l ó  t a g o k  
be léphessenek  a t s z - e k b e ,  hogy a f i a t a l o k a t  szakmunkásképzőbe 
k e l l  f e l v e t e t n i ,  be k e l l  i s k o l á z n i .  Az á l l a m  g a r a n t á l t a  a 
munkabérek k i f i z e t é s é t ,  és nagyon f o n t o s  v o l t  a p r e m i z á l á s  
l e g k i s e b b  t e r m e l é s i  e g y s é g e k ig  v a l ó  l e b o n t á s a ,  e l f o g a d t a t á s a ,  
m e r t  ez l e t t  -  a g y a k o r l a t  i s  b i z o n y í t o t t a  -  a t ö b b l e t t e r m e l é s  
m o z g a tó ja .  Az é rd e k  és nem az a k a r a t  m o z g a t ja  a v i l á g o t  ! / 2 2 / .  
1960-1967 k ö z ö t t  a t s z - e k  14 431 kh a l m a t e l e p í t é s t  vé g e z te k
e l .  1967 közepén a megyében több  m i n t  40 eze r  kh almása v o l t  
a t s z - e k n e k  és a t s z  t a g o k  h á z t á j i j á b a n  6 ,2  e z e r  kh .  1967-ben 
r e n d k í v ü l  j ó  a lmate rmés  v o l t ,  h o l d a n k é n t  e l é r t e  a 100-120  q - á t .
A magas terméshozam az é r t é k e s í t é s b e n  o k o z o t t  p r q b l é m á t .  Az 
a lm a s z ü r e t  p e d i g  minden évben m u n k a e r ő h iá n y t  i d é z e t t  e l ő  / 2 3 / .  
Az é r t é k e s í t é s i  l e h e t ő s é g  a n y o l c a v a n a s  é v e k t ő l  egy re  gyen 
g ü l t ,  a S z o v j e t u n i ó  már nem v o l t  b i z t o s  p i a c .
A mezőgazdasági  t e rm e lé s  k o r s z e r ű s í t é s é t  l a s s í t o t t a ,  hogy a 
megye üzemei az á t l a g o s t ó l  j ó v a l  k e d v e z ő t l e n e b b  t e r m ő h e l y i  
és közgazdaság i  kö rü lm ények  k ö z ö t t  g a z d á l k o d t a k .  Az összes 
f ö l d t e r ü l e t  á t l a g o s  a rany k o ro n a  é r t é k e  a t s z - e k n é l  13,  ez o r 
szágosan  1 7 , 4 .  Békés megyében, a h o l  az i p a r s z e r ű  t e r m e lé s  a-  
rá n y a  a leg n a g y o b b ,  26 ,5 .  A 158, a megyében l é v ő  t s z - b ő l  1 1 9 - e t ,  
azaz háromnegyedét  az á l l a m n a k  k e l l e t t  t á m o g a t n i .  Az o rszágban  
a s z á n t ó t e r ü l e t  11 %-a homok, a megyében 50 %. A s z a t m á r - b e -  
r e g i  részen  a v í z r e n d e z é s  m i a t t ,  a Ny í rségben p e d ig  d o m b o r z a t i  
és f á s í t á s i ,  c s a t o r n á z á s i  v i s z o n y o k  m i a t t  v o l t  nehéz a nagy -
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t e l j e s í t m é n y ű  gépek gazdaságos ü z e m e l te té s é h e z  szükséges  t á b l á k  
k i a l a k í t á s a .

A g a b o n a a r a t á s t  t e l j e s e n  g é p e s í t e t t é k .  Több l e t t  a k u k o r i c a 
t a k a r í t ó  a d a p te re k  á l l o m á n y a ,  a t s z - e k  mégis az o r s z á g o s  s z i n t  
a l a t t  r e n d e l k e z t e k  a t e l j e s  g é p e s í t é s h e z  szükséges f e l s z e r e l é -  
s e k k k e l .
A bu rgonyaszedés  g é p e s í t é s e  az o rszág  g é p e s í t é s i  s z i n t j é n e k  
cs ak  1 / 4 - é t  é r t e  e l .  Kedvezőbb v o l t ,  de nem é r t e  e l  az országos  
s z i n t e t  a c u k o r r é p a  k i s z e d é s  g é p e s í té s e  sem ( 8 8 , 9 - 6 3 , 2  %). 
Az egymenetes t a k a r m á n y b e t a k a r í t á s t  i r á n y o z t á k  e l ő ,  de a j e 
l e n t ő s  számú gépso r  b e á l l í t á s a  e l l e n é r e  sem s i k e r ü l t ,  mer t  a 
s z á r í t á s  e g y e lő r e  nagyobb r é s z t  t e r m é s z e te s  ú ton  t ö r t é n t .  Csak 
21 db t a k a r m á n y s z á r í t ó  ü z e m e l t  1 9 7 5 - i g .  A szemestermény s z á r í 
t ó b ó l  84 v o l t ,  de 10 %-át nem ü z e m e l t e t t é k ,  ped ig  az esős i d ő 
j á r á s  e s e té n  i g e n  nagy l e t t  v o l n a  a j e l e n t ő s é g e .
A s z a k o s í t o t t  t e l e p e k  á t t é r t e k  a t ak a rm ány táp ok  f e l h a s z n á l á s á 
r a ,  de kevés és d rága  v o l t  a keverőüzem. Több l e t t  a f e j ő g é p .

M in d e z e k  m e g v á l t o z t a t t á k  a munka j e l l e g é t .  A g é p e s í t é s  f o n 
t o s  á g a z a t t á  v á l t .  M egnövekede t t  a gépek j a v í t á s á t  k i s z o l g á l ó  
s a j á t  üzemek s z e r e p e ,  17 ö n á l l ó  s z e r v í z ü z e m e t  t a r t o t t a k  fe nn .  
A gépek  t á r o l á s á h o z  szükséges  gépsz ín  azonban kevés v o l t .  Az 
á l l a g v é d e l e m n e k  sem t e r m é s z e t e s ,  sem s z u b j e k t í v  f e l t é t e l e i v e l  
nem r e n d e l k e z t e k .  M in d e z e k k e l  e g y ü t t  a f a l u s i  embereket  k ö r ü l 
v e t t e  a gép, é l e t v i t e l ü k e t  i s  a l a p v e t ő e n  m e g v á l t o z t a t t a  / 2 4 / .

A I V .  ö té ves  t e r v  id ő s z a k á b a n  f e l é p ü l t  30 s z a k o s í t o t t  t e h e 
n é s z e t i  és 15 s e r t é s t e l e p .  A s z a k o s í t o t t  á l l a t t e n y é s z t é s i  t e 
l e p e k  é p í t é s e ,  b e n é p e s í t é s e  és ü z e m e l te té s e  sok g o n d d a l  j á r t ,  
bá r  ez v o l t  a f e j l ő d é s  ú t j a ,  még is  r á f i z e t t e k  / 2 5 / .

Az e l ő b b i e k b e n  l e í r t  f e j l ő d é s  azonban nem v o l t  e l é g  a r é g i  
e l m a r a d o t t s á g  t e l j e s  f e l s z á m o lá s á h o z  és nem a d o t t  e l é g s é g e s  a-  
l a p o t  a mezőgazdaságra nehezedő á l l a m i  e l v o n á s h o z ,  sem az ag
r á r o l l ó  k i v é d é s é h e z !  A n y o l c v a n a s  évek e l e j é n  már f i g y e l m e z 
t e t ő  j e l e k  m u t a t k o z t a k ,  a p o l i t i k a  m e g m e r e v í t e t t e  a g a z d á l 
k o d á s t .  Az e l ő b b i e k  e g y ü t t e s e n  j u t t a t t á k  oda a megye t e r m e l ő -  
s z ö v e t k e z e t e i t ,  hogy már a n y o l c a v a n a s  évek második f e l é b e n  a 
g a z d á l k o d á s  e redm énym uta tó i  a l a p j á n  az o rszágos  r a n g s o r  e l s ő  és 
m á s o d i k  negyedében egy sem, a ha rmad ikban i s  csak egy t s z  v o l t  
S z a b o l c s - S z a t m á r - B e r e g  m egyébő l .  A többség  az u t o l s ó ,  a negye
d i k  negyedben s o r a k o z o t t  a vége f e l é ,  az o rszág  leggyengébb  
eredményű g a z d á lk o d á s á ra  u t a l v a .  Ezt  a megye i r á n y í t ó  s z e r v e i  
nem h o z t á k  n y i l v á n o s s á g r a .

A s z ü k s é g e s n é l  a la c s o n y a b b a n  a l a k u l t  a f e j l e s z t é s i  c é l ú  f e l 
h a lm o z á s .  A k ö l t s é g e k  g y o rs  ütemű növekedése ,  a k e d v e z ő t l e n  a-  
d o t t s á g o k  a. s z u b j e k t í v  okok m i a t t  a t s z - e k  egy r é s z é n é l  t a r t ó 
san v e s z te s é g e s  á l l a p o t  a l a k u l t  k i .  A ves z tes ég  és az a l a p h i 
ány egy része c s ak  k ö z p o n t i  p é n z e s z k ö z ö k k e l  v o l t  r e n d e z h e t ő .  
A be ru h á z á s  vo lumene még í g y  i s  j e l e n t ő s  v o l t ,  aminek 70 %-át 
h i t e l ,  15 %-át á l l a m i  tá m oga tás  t e t t e  k i ,  ez azonban e la d ó s o 
dáshoz  v e z e t e t t .

A t s z - e k  p é n z ü g y i  h e l y z e t é t  m e g h a tá r o z ta ,  hogy az á l l a m i  e l 
vonás mér téke nagyobb v o l t ,  m i n t  a b r u t ó  j öv ede le m  növekedése.  
Egyes t s z - e k  eredményességé t  h á t r á n y o s a n  b e f o l y á s o l t a  a veze
t é s ,  az i r á n y í t á s  és a s z e r v e z e t t s é g  a la c s o n y  s z í n v o n a l a  / 2 6 / .
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A szomszéd o r s z á g o k k a l  a b a r á t i  k a p c s o l a t o k  i n k á b b  p o l i t i k a i  
j e l l e g ű e k  és k u l t u r á l i s  t e r ü l e t r e  t e r j e d t e k  k i ,  g a z d a s á g i  t é r e n  
merevek  m a r a d t a k . T r i a n o n n a l  a megye e l v e s z t e t t e  az é s z a k i ,  be
r e g i  és a d é l i ,  s z a t m á r i  v a s ú t v o n a l á t ,  e z t  p ó t o l n i  nem s i k e r ü l t  
A megye közgazdaság i  h e l y z e t e  t o v á b b i  nehézsége t  j e l e n t  amióta 
az o rs z á g  i p a r s z e r k e z e t e  f ő v á r o s c e n t r i k u s  l e t t .  A k ö z le k e d é s ,  
a s z á l l í t á s  d rá g a .  A megye nem képes m e g f i z e t n i  a munkaerő t  sem 
az a g r á r t á r s a d a l o m b a n ,  sem m ásho l .  Az e l e i n t e  s z épen  í v e l ő  ag
r á r  v á l t o z á s  zs á k u tc á b a  k e r ü l t  / 2 7 / .
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/ 4 /  B o tá r  J ó z s e f - F i l e p  János :  A t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  mozgalom 
e l s ő  éve megyénkben = S z a b o l c s - S z a t m á r i  Szemle V I .  3. 1971. 
augusz tu s  2 3 - 2 4 . p.

/ 5 /  Új  Magyar K ö z p o n t i  L e v é l t á r  (UMKL) XIX,- f .  18 .  és 9. doboz 
KSH adatok nem á l l n a k  r e n d e l k e z é s r e ,  e z é r t  az FM i r a t t á r á 
b ó l  az UMKL-ba k e r ü l t  és m e g ő r z ö t t  működési  e n g e d é ly e k  e- 
g y e n k é n t i  tanu lm ányo zása  és az e n g e d é l y e z e t t  t e r m e l ő s z ö v e t 
k e z e t i  c s o p o r t o k  a d a t a i n a k  e lemzése s z o l g á l t  a f e n t i e k h e z  
a l a p u l .

/ 6 /  SzSzmL. XXIX. 850. K i m u t a t á s  szám n é l k ü l  1949.
/ 7 /  SzSzm. PA 38. f .  194. ö e . MDP VB. j k v .  1949.  december  4.

PA 42. f .  208. öe.  MDP VB. j k v .  1950.  m á r c iu s  19.
/ 8 /  Simon P é t e r :  A p á r t  a g r á r p o l i t i k á j a  a s z o c i a l i z m u s  a l a p 

j a i  l e r a k á s á n a k  i d ős z ak áb an  = Balogh Sándor  és P ö lö s k e i  
Ferenc s z e r k e s z t ő k :  A g r á r p o l i t i k a  és a g r á r á t a l a k u l á s  Ma
g y a r o r s z á g o n .

/ 9 /  D r .  Fazekas Bé la  i . m .  6 2 - 6 3 . p.
/ 1 0 /  PA 37. f .  1948 -1 9 5 0 /2 0 .  S z a b o lc s - S z a tm á r  m egye i  Tanács VB. 

(MTVB) 1950. j ú l i u s  31. j k v .
/ 1 1 /  MTVB. 1 9 5 0 . ,  1 9 5 1 . ,  1952.  é v i  j k v - e i b ő l  "A t s z c s  f e j l e s z 

t é s "  c. n a p i r e n d i  pon to k
/ 1 2 /  SzSzm .S ta t .  ÉVK. 1 9 5 0 - 1 9 5 5 . ,  1 9 5 6 . ,  1 9 5 7 . ,  1 9 5 8 . ,  1969.

é v i  k ö t e t e i b ő l  a "mezőgazdasági  T e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k f o n t o -  
sabb a d a t a i "  ( t s z c s ) .

/ 1 3 /  U .o .
/ 1 4 /  P á r t a k t í v a  1965.  a u g u s z tu s  4. P á r t b i z o t t s á g  b e s z á m o ló ja .
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/ 1 5 /  U.o. és PA. 4 2 . f .  2 / 1 7 7 .  Meg jegyzés :  A S t a t i s z t i k a i  Év
könyvek és A d a t t á r  v o n a tk o z ó  a d a t a i  a december  3 1 - i  á l l a 
p o t o t  t ü k r ö z i k .  A p á r t b i z o t t s á g i  j e l e n t é s e k  p e d ig  j ú n i u s  
30 - i  a d a t o k a t  ö s s z e s í t e t t e k .  A f é l é v  v é g i  és az é v v é g i  a-  
datok  k ö z ö t t  s z á m b e l i  e l t é r é s  a s z i n t e  havon ta  v á l t o z ó  
mozgást j e l z i k .  A mozgás t e n d e n c i á j a  azonban m e g k ö z e l í t ő e n  
azonos a p á r t -  és t a n á c s i  j e l e n t é s e k ,  v a l a m i n t  a s t a t i s z 
t i k a i  köz lem ények  a d a t a i b a n .

/ 1 6 /  MTVB. 1956 .  november 1 0 . ,  23. és december  7. j k v - e i .
/ 1 7 /  Egy kh .  s z á n t ó r a  S z a b o lc s -S z a tm á r  megyében 1955-ben 27,7 

k g . ,  197 5 -b e n  29,7 k g . ,  és 1962-ben 122 ,4  kg m ű t r á n y á t
h a s z n á l t a k  f e l .  KSH. Mezőgazdasági  A d a t t á r .  I .  k ö t .  Bp. 
1965. 7 0 2 . p.

/ 1 8 /  Az MSZMP h a t á r o z a t a i  és dokumentumai ,  1963-1965.  1 1 4 . p.
/ 1 9 /  F i l e p  János  i . m .  9 3 . p.  PA. l . f .  1 9 6 9 / 1 .
/ 2 0 /  Kovács T i b o r :  A p a r a s z t i  munka k e z d e t e i  ( M i l o t a  1950-1977)  

= Gyarmathy  Zsigmond s z e r k . : A t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  mozga
lom k u t a t á s á n a k  m ó d s z e r t a n i  k é r d é s e i .  N y í re g y h á z a ,  1978. 
1 1 0 - 1 1 3 . p .

/ 2 1 /  PA. k . f .  I I . c s .  3 3 . öe. A megyei  P á r t b i z o t t s á g  1964. már
c iu s  2 3 - i  ü léséne k  j k v - e .  J e l e n t é s  a mezőgazdaság h e l y z e 
t é r ő l  .

/ 2 2 /  11. PA. l . f .  I I .  c s .  6 5 . öe. Megyei  P á r t b i z o t t s á g  j k v - e .  
1968. f e b r .  16.

/ 2 3 /  14. KSH SzSzmL. Az a lm a te rm e lé s  S z a b o l c s - S z a t m á r  megyében 
1968. j a n u á r  19. 1 5 . p.  Lásd még a SzSzmL. KSH r e p e r t ó r i u m  
I I / 1 4 / 2 ; 1 1 / 2 / 2 0  ; 11/ 4 / 4 2  ; I I / 5 / 4 8 ;  11 / 5 / 5 5  j e l z e t e i t .

/ 2 4 /  KSH SzSzmL. k ö z l é s e .  A g é p e s í té s  h e l y z e t e  S z a b o lc s -S z a tm á r  
megye mezőgazdaság i  nagyüzemeiben 1970 -1 9 7 5 .
1976. o k t ó b e r  30. 10 .  1. SzSzm. KSH r e p e r t ó r i u m  I I  / 1 8 /  62 
j e l z e t .

/ 2 5 /  PA. k . f .  P á r t é r t e k e z l e t  beszám o ló ja  1975.  f e b r u á r  22. 1 6 . p
/ 2 6 /  15. PA. 1 .  f .  P á r t é r t e k e z l e t  b e z s á m o ló ja  1975. f e b r .  22.

16. p .
/ 2 7 /  Az e l ő a d á s  egy nagyobb tanulmány r ö v i d í t e t t  k i v o n a t a .  A 

tanu lm ány  m e g j e l e n t  1990-ben a H e l y t ö r t é n e t i  t anu lm ányok  
V I I I .  c ímű L e v é l t á r i  Évkönyvben ( 6 - 4 9 ) .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

SZÖTS ZOLTÁN

BONYHÁD ÉS VIDÉKE KISIPARA AZ 1950-ES ÉVEK KÜSZÖBÉN

A m egkése t t  i p a r o s o d á s  következménye Magyaro rszágon az i p a r i  
s z e r k e z e t  d e f o r m á l t s á g a : a gyá rak  k o n c e n t r á l t s á g a  és a k i s i p a r  
magas a rány a .  Századunk negyvenes é v e ib e n  i s  az i p a r i  munkások 
k ö z e l  f e l e  ö n á l l ó  i p a r o s  és a l k a l m a z o t t j a .  A f e j l e t t  o r s z á g o k 
ban az é l e l m i s z e r ,  r u h á z a t i  és é p í t ő i p a r  már á t t é r t  a nagyü
zemi  t ö m e g g y á r t á s r a ,  hazánkban a k i s i p a r  t e rm é k e in e k  70 %-á t  
még ez a három ág a z a t  ad ta  / 1 / .

A k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t i  i d ő s z a k  i p a r f e j l ő d é s e  nemcsak a 
n e h é z i p a r  k i é p í t é s é r e  i l l e t v e  m o d e r n i z á l á s á r a  nem v o l t  képes ,  
hanem a k ö n n y ű i p a r  -  a t e x t i l i p a r  e g y o l d a l ú ,  e l m a r a d o t t  t e c h 
n i k á r a  épü lő  f e j l e s z t é s e  k i v é t e l é v e l  -  g é p e s í t é s é r e  sem. Azon
ban k é t s é g t e l e n  tény  az,  hogy még a hábo rús  k o n j u n k t ú r a  é v e i 
ben sem t ö r t é n t  meg a k i s i p a r  e rő s z a k o s  e l s o r v a s z t á s a ,  h o l o t t  
a t ő k e k o n c e n t r á c i ó t  az á l l a m  e l ő s e g í t e t t e  és s z o r g a lm a z ta  / 2 / .

1946-ban 180 .000  m ű h e l y t u l a j d o n o s  és 170.000 a l k a l m a z o t t  
d o l g o z o t t  a k isüzem ekben az i p a r i  p roduk tum e gy neg y edév e l .  Még 
1949-ben ,  az ö t é v e s  t e r v  m e g h i r d e t é s e k o r  i s  200 .000 ö n á l l ó t  r e 
g i s z t r á l t a k  / 3 / .

Éppen az e m l í t e t t  t e r v i d ő s z a k  g a z d a s á g p o l i t i k á j a  t e t t  k í s é r 
l e t e t  a m agán ipa r  f e l s z á m o l á s á r a .  A "ko rmányprogram"  i s m e r t e  e l  
a f o l y a m a t  k á r o s  k ö v e t k e z m é n y e i t . . . "  A la k o s s á g  e l l á t á s á n a k  
rom lásához  h o z z á j á r u l t  a m agán -k i s k e re s k e d e le m  és a magánk is 
i p a r  t ú l z o t t a n  g y o r s  ütemű k i s z o r í t á s a .  Ennek k ö v e t k e z t é b e n  k ü 
lön ö s e n  a s z o l g á l t a t ó i p a r  nem e l é g í t i  k i  a l a k o s s á g  mindennapos 
s z ü k s é g l e t e i t "  / 4 / .

Egyet  k e l l  é r t e n ü n k  Kövér  György m e g á l l a p í t á s á v a l :  " I p a r i  
k i s ü z e m re  u g y a n i s  nemcsak a 19. században ,  de ma i s  és még s o 
k á i g  szükség  v o l t  és l e s z .  " H i s z e n  tevékenysé ge  a népesség t e r 
m e l é s é t ő l  és f o g y a s z t á s á t ó l  e l v á l a s z t h a t a t l a n ,  személyes kon 
t a k t u s t  é p í t  k i  a t e r m e l ő  és f o g y a s z t ó  ember k ö z ö t t  / 5 / .

T o lna  megye a második v i l á g h á b o r ú  b e f e j e z é s e k o r  gazdaságá t  
t e k i n t v e  közepesen f e j l e t t ,  i p a r i l a g  v i s z o n t  az o rs z ág  l e g e l 
m a ra d o t ta b b  t e r ü l e t e i  közé t a r t o z o t t .  I p a r á t  az e g y o l d a l ú  é-  
l e l m i s z e r -  és k ö n n y ű i p a r i  s z e r k e z e t  m e l l e t t  a k i s i p a r  megha
t á r o z ó  sze repe  j e l l e m z i .  K e r e s ő in e k  73 %-a az a g r á r  s z e k t o r 
hoz,  10 %-a az i p a r h o z  t a r t o z i k .  A b o ny há d i  / v ö l g y s é g i /  j á r á s 
ban,  a megye l e g i p a r o s o d o t t a b b  r és z ében  az u t ó b i  arány  e l é r 
t e  a 20 %-ot  / 6 / .

205



I g e n  kedvező t e r m é s z e t i  a d o t t s á g o k k a l  r e n d e l k e z i k  a V ö lgy s ég ,  
h i s z e n  a Magyaregregy-Nagymányok l i á s z  k ő s z é n v o n u l a t  szené t  
f e j t i k  Nagymányokon és Mázán. A bányák t u l a j d o n o s a  a S a l g ó t a r 
j á n i  Kőszénbánya R t .  ekkor  e rő m ű v e t  m ű k ö d t e t e t t  Mázán és b r i 
k e t t g y á r a t  Nagymányokon. A máza i  v i l l a n y t e l e p  m e l l e t t  Kismá- 
nyokon és Nagymányokon i s  van magánkézben i l y e n  üzem 1945-ben .
A p l i o c é n  r é t e g s o r  i p a r i  v i z e t ,  a K e l e t i - M e c s e k  é p í t ő k ö v e t  b i z 
t o s í t .  A pannon ü l e d é k r e  t e l e p ü l t  agyag a h e l y i  t é g l a g y á r a k  - 
Bonyhád: 2, A p a r h a n t ,  K i s d o r o g ,  L e n g y e l ,  Máza, l e v e l ,  Zomba 1-1 
üzemnyersanyaga.  Kedvező s z á l l í t á s i  k a p c s o l a t o t  j e l e n t  a t á j 
e g y s é g e t  á t s z e l ő  Bátaszék-Dombóvár  v a s ú t i  v o n a l .  Bonyhád a vá
s á r v o n a l o n  k ö z ú t i  me ts zéspon t  i s .  A k i s t á j  i n t e n z í v  mezőgazda
sága b ő r t ,  h ú s t ,  gaboná t ,  t e j e t ,  i p a r i  növényeke t  ad a f e l d o l 
gozó i p a r n a k .  H e l y i  i g é n y t  k i e l é g í t ő  i p a r t e l e p  a m a j o s i  v a j 
üzem, a l e n g y e l i ,  t e v e l i ,  z á v o d i ,  nagym ányok i ,  bonyhád i  h e n g e r 
malmok és a sok pa tak-malom . A j á r á s  népsűrűsége a legnagyobb  
a megyében, ez e rősebb  b e ls ő  p i a c o t  j e l e n t .  Az évszázados  t e r 
m e l é s i  hagyományokat  őrző j ó l  k é p z e t t  munkaerő á l l  r e n d e l k e 
z é s r e .  A n e h é z i p a r t  nemcsak a b á n y á s z a t ,  hanem a Magyar Zománc
mű és Fémárugyá r ,  és a Kohn t e s t v é r e k  o l a j g y á r a  r e p r e z e n t á l j a ,  
m i n d k e t t ő  Bonyhádon.  U g y a n i t t  egy k i s i p a r i  m űhe ly bő l  k i n ö v ő  c i 
pőgyá r  a Pétermann és G a ls e r .  t o l n a  megye 4-5000 f ő r e  b e c s ü l t  
k i s i p a r o s á b ó l  1945-ben  több m i n t  1 2 0 0 - a t  i t t  j e g y e z t e k  be / 7 / .

A háború  a Vö lgység  n a gy üz e m e i t  m egk ím é l te .  J e le n t ő s e b b  mó
d o s u lá s  a munkaerő ö s s z e t é t e l é b e n  és h e ly z e t é b e n  á l l t  e l ő .
A 39 .0 0 0  lé le k s z á m ú  bonyhádi  j á r á s  75 %-a német nem ze t i ségű
v o l t  1941-ben.  A több  m in t  e z e r  f ő s  z s id ó s á g  e l h u r c o l á s a ,  a 
h á b o r ú ,  a h a d i f o g s á g ,  a németek k i t e l e p í t é s e  és kényszermunká
j a  a b u k o v i n a i  s z é k e l y e k ,  e r d é l y i e k ,  f e l v i d é k i e k  b e t e l e p í t é s e  
d r a s z t i k u s a n  á t f o r m á l t a  a n e m z e t i s é g i  ö s s z e t é t e l t .  A népván
d o r l á s  e rősen m e g n e h e z í t e t t e  a gazdaság i  r e g e n e r á l ó d á s t ,  h i 
szen cs ak  1 9 4 8 - ra  z á r u l t  l e  / 8 / .

A v á l t o z ó  f e l t é t e l e k  k ö z ö t t  k ü lö n  k e l l  s z ó ln u n k  a p i a c i -  és 
a t u l a j d o n v i s z o n y o k r ó l .  Bonyhád a has on ló  nagyság rendű t e l e p ü 
l é s e k h e z  v i s z o n y í t v a  j ó v a l  nagyobb h a t ó k ö r ű ,  o r s z á g o s ,  ső t  
n e m z e tk ö z i  v i s z o n y l a t é  k e r e s k e d e l m e t  b o n y o l í t o t t  l e  ko rábban .  
Az ö t  vegyes,  négy t e x t i l - ,  3 -3  vas^ és gabona, 2-2 é p ü l e t f a  
és b o r ,  1-1 üveg -  p o rc e lá n  és t r a f i k á r u  nagy k e res k e dő ,  a k i k  
egyben k i s  ü z l e t e t  i s  t a r t o t t a k  f e n n ,  bonyhád i  viszonylatban még 
25 b o l t o t ,  és a j á r á s  f a l v a i n a k  f o r g a l m á t  i s  e l l á t t á k  á r u v a l .  A 
k e r e s k e d e l m i  ő r s é g v á l t á s t  1946-ban  a Bonyhád i  F ö ld m ű v e s s z ö v e t 
k e z e t  k é s z í t e t t e  e l ő .  Ugyanebben az évben á l l a m o s í t o t t á k  a S a l 
g ó t a r j á n i  Kőszénbánya Rt .  t e r m e l ő  e g y s é g e i t ,  Bonyhádon 1948-  
ban p e d ig  a 474 f ő s  Bonyhádi  Zom áncgyá ra t ,  a 478 f ő s  Bonyhádi  
C i p ő g y á r a t  / 9 / .

Az o l a j g y á r  és a mázai erőmű ek k o r  már nem m ű k ö d ö t t .
Az 1949.  é v i  20.  t ö r v é n y e r e j ű  r e n d e l e t  a 10 f ő n é l  nagyobb mun
k á s l é t s z á m o t  f o g l a l k o z t a t ó  v á l l a l k o z á s o k a t  ad ta  á l l a m i  kézbe .  
Ez a f o l y a m a t  1 9 5 1 / 5 2 - i g  e l h ú z ó d o t t :  t é g l a g y á r a k ,  v i l l a n y t e l e 
pek ,  nagyobb malmok, üzemek k e r ü l t e k  á l l a m i  t u l a j d o n b a ;  ö sz -  
szevonások ,  v á l l a l a t  a l a p í t á s o k  j e l e z t é k  a c e n t r a l i z á c i ó t  / 1 0 / .

1949 o k t ó b e r é t ő l  az év v é g é ig  f e l s z á m o l t á k  a magánkeres
k e d e l m e t .  A Népgazdasági  l a n á c s  november  8 - i  r e n d e l e t e  a l a p o z t a
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meg az á l l a m i  k i s k e r e s k e d e l m e t .  Bonyhád k e r e s k e d e l m i  p o z í c i ó j á 
ra  j e l l e m z ő ,  hogy i t t  a l a k u l t  meg a v as -  és az üv e 'g -po rce lán  
n a g y k e r .  k ö z p o n t .  A p é n z i n t é z e t e k  á l l a m o s í t á s á v a l  f e l s z á m o l t  a 
P é c s i  és a Bonyhádi  T a k a r é k p é n z t á r .

A mezőgazdaság s z ö v e t k e z e t e s í t é s e  i s  1948-ban k e z d ő d ö t t ,  ép
pen Börzsönyben j ö t t  l é t r e  az e l s ő  t s z  a "Dózsa Népe" /11/ , .

A v ö l g y s é g i  k i s i p a r t  sem h a g y tá k  é r i n t e t l e n ü l  a v á l t o z á s o k .  
A háború u t á n i  h e l y r e á l l í t á s t  a l a k o s s á g i  i g é n y e k  m e g k ö v e te l 
t é k .  Bonyhádon és Teve len  i s  ú j j á a l a k u l t  az I p a r t e s t ü l e t .  A ma
gán -nag yke reskede lem  l é t e z é s é i g  az i p a r o s o k  a n y a g e l l á t á s á r a  a 
k e z d e t i  nehézségek u tán  kedvezően  a l a k u l t ,  az I p a r t e s t ü l e t e k  i s  
s e g í t e t t é k .  A kényszermunka és a k i t e l e p í t é s e k  nagyobb t ö r é s t  
j e l e n t e t t e k .  J e l l e m z ő  a d a t ,  hogy a j á r á s b a n  1946-ban csak 561 
ö n á l l ó  i p a r o s t  j e l e n t e t t e k ,  kevesebb  m i n t  f e l é t  az e l ő z ő  évben 
b e j e g y z e t t n e k  / 1 2 / .

Pedig  a s z o l g á l t a t á s o k b a n  a k i s i p a r r a  nagy f e l a d a t o k  v á r t a k .  
E l s ő s o r b a n  a k ö z s z ü k s é g l e t i  c i k k e k e t  g y á r t ó k  és a j a v í t ó -  s z o l 
g á l t a t ó  te v é k e n y s é g e t  végzők k a p ta k  e legendő  m e g r e n d e lé s t  és 
á t m e n e t i l e g  k o n j u n k t u r á l i s  h e l y z e t b e  k e r ü l t e k .  Ez m indaddig 
t a r t o t t ,  amíg az ú j  s z ö v e t k e z e t p o l i t i k a  és a k ö z p o n t i  anyag- 
e l l á t á s  nehézsége i  nem é r e z t e t t é k  h a t á s u k a t .  A k i s i p a r  ré s z b e n i  
á l l a m o s í t á s á t  (pékségek ,  malmok, k ö z l e k e d é s i  eszközök s t b )  meg
e l ő z t e  az ú j  s z ö v e t k e z e t p o l i t i k a  m e g h i rd e té s e  az i p a r b a n .  A 
t e r m e l ő  j e l l e g ű  i p a r i  s z ö v e t k e z e t e k e t  eszköznek t e k i n t e t t é k  a 
k i s i p a r  t á r s a d a l m a s í t á s á b a n .  A k i s i p a r  s z o c i a l i z á l ó d á s á n a k  e l 
ső lé p é s e  az i p a r t e s t ü l e t e k  f e l s z á m o l á s a  v o l t .  A k o r á b b i  s z e r 
veződés e l v e  a l a p j á n  Bonyhádon a l a k u l t  meg a K i s i p a r o s o k  Orszá
gos Szabad S z e r v e z e te  Bonyhád és Vidéke C s o p o r t j a  1949 e l e j é n  
/ 1 3 / .

F e l e t t e s  s z e rv e  e l ő s z ö r  a p é c s i  K ö r z e t i  T i t k á r s á g ,  amely 
r e n d s z e r e s  j e l e n t é s t é t e l r e  k é r t e  a m e g s z ó l í t á s b ó l  í t é l v e  " k a r -  
t á r s i "  a la p o n .  A május h a v i  j e l e n t é s  s z e r i n t  a "Bonyhád és 
V id é k e "  c s o p o r t  t a g lé t s z á m a  364 f ő ,  3 v e z e t ő s é g i  ü l é s t ,  két  
t a g g y ű l é s t  t a r t o t t a k ,  egy k u l t u r á l i s  ö s s z e j ö v e t e l ü k  v o l t  az 
év e l e j e  ó t a ,  és f é l b e  m arad t  k é t  " v i l á g n é z e t i "  t a n f o l y a m ,  
a h o l  40 k i s i p a r o s  v e t t  r é s z t .  Terveznek  az év fo lyam án  egy i p a 
r o s  d i v a t b e m u t a t ó  k i á l l í t á s t .  A t i t k á r u k  m e l l e t t  p r o p a g a n d i s t a ,  
k u l t ú r f e l e ő s , t e r v m e g b í z o t t ,  a n y a g e lo s z t ó  f e l e l ő s  " k á d e r e s "  i s  
s e g í t i  a munkát ,  a h o z z á ju k  t a r t o z ó  községekben p e d i g  b i z a l m i  
k a r t á r s a k  i l l e t v e  " t i z e s  f e l e l ő s ö k "  vannak.  Egy e l e j t e t t  meg
j e g y z é s b ő l  k ö v e t k e z t e t ü n k  a r r a ,  hogy Zombán i s  m ű k ö d h e te t t  
KIOSZ c s o p o r t  / 1 4 / .

A f e n t i  t a g lé t s z á m n a k  e l l e n t m o n d ,  hogy az 1950-es  év d e r e 
kán 149 KIOSZ ta gnak  k ü l d t e k  k i  név s z e r i n t i  m e g h í v ó t ,  l e h e t s é 
ges ,  hogy a kö rü lm ények  v á l t o z á s a  f o l y t á n  sokan k i l é p t e k .  Nagy- 
mányok, Ma jos ,  A p a rhan t ,  Máza, C i k ó ,  Mórágy,  S zá lka  és a szék 

h e l y  m e g h í v o t t  i p a r o s a i  k ö z ü l  127-en í r t á k  a lá  a j e l e n l é t i  
í v e t ,  húszán t á v o l m a r a d t a k ,  1 kórházba k e r ü l t ,  egy p e d i g  meg
h a l t  / 1 5 / .

A másik  f e l ü g y e l e t i  s z e r v  az Országos Központ  k ö z v e t l e n ü l  
b e a v a t k o z o t t  c s o p o r t j a i  a k i s i p a r o s o k  m indennap i  é l e t é b e .  Az 
A n y a g i r á n y í t ó  és E l l e n ő r z ő  O s z t á l y a  p é l d á u l  az é p í t ő a n y a g e l l á 
t á s t  r e n d k í v ü l  b ü r o k r a t i k u s  nehézkes módon É p í t ő i p a r i  Szakosz-

207



t á l y i  / b u d a p e s t i ! /  k ö z p o n t j a  í r á s b e l i  eng e d é ly h e z  k ö t ö t t e ,  i l 
l e t v e  B u d a p e s t r ő l  o s z t o t t a  e l  a k é s z l e t e k e t .  A k i j e l ö l é s  a l a p 
j á n  e l n y e r h e t ő  k ö z ü l e t i  meg rende lések  e l o s z t á s a  b i z o n y á r a  az 
e l l e n t é t e k  k e r e s z t t ü z é b e  v o n t a  a h e l y i  K I 0 S Z - t .  A p é c s i  K ö r z e t i  
T i t k á r s á g  T o lna  és Baranya f a l v a i n a k  v i l l a m o s í t á s á r a  " k á d e r e 
z e t t "  és az MDP j ó v á h a g y á s á t  i s  b í r ó  v i l l a n y s z e r e l ő k  k i j e l ö l é 
s é t  k é r t e  j e l l e m z ő  módon / 1 6 / .

A k i s i p a r o s o k  a b ü r k o k r á c i a  t e r j e d é s é t  l á t t á k  a T o ln a  megyei  
T i t k á r s á g  m e g a lak u lá s ában .  T i p i k u s  e s e t n e k  t e k i n t h e t j ü k ,  hogy 
a T i t k á r s á g  k é z i  v e z é r l é s s e l  maga s z a b t a  meg és b o n y o l í t o t t a  
l e  a bonyhádi  KIOSZ v e z e t ő s é g v á l a s z t á s á t  / 1 7 / .

Nem n ö v e l h e t t e  az i p a r o s o k  körében  a h e l y i  s z e r v e z e t  t e 
k i n t é l y é t  az a h e r c e - h u r c a ,  amelynek e redm ényekén t  az e lődök  - 
a Bonyhád és V id é k e  I p a r t e s t ü l e t  és az I p a r o s  és T á rsaskö r  -  
i n g ó -  és i n g a t l a n  vagyoná t  h a s z n á la t b a  v e h e t t e .  A p é c s i  k ö r 
z e t i  t i t k á r s á g  e l ő s z ö r  1949 j ú n i u s á b a n  k é r t  i n f o r m á c i ó t  az i -  
p a r t e s t ü l e t r ő l , i p a r o s  k ö r ö k r ő l .  Bonyhádon a P e r c z e l  Mór u tca
3. számú é p ü l e t  és a hozzá t a r t o z ó  k e r t e n  k í v ü l  az I p a r t e s t ü l e t  
v agyonna l  nem r e n d e l k e z e t t ,  a KIOSZ m e g ö r ö k ö l t e  az é p ü l e t e t  és 
f o l y a m o d o t t  a h a s z n á l a t i  j o g é r t .  Hosszas p ro c e d ú r a  után  kap ták  
meg a Magyar F ü g g e t l e n s é g i  N é p f r o n t t ó l .  K é r v é n y ü k k e l  k i l i n c s e l 
t e k  a h e l y i  e l ö l j á r ó s á g n á l ,  a B e l ü g y m i n i s z t é r i u m n á l ,  az i n g ó 
s á g o k é r t  p e d ig  az OTI, a P é n z i n t é z e t i  Központ  i r o d á i t  j á r t a  
k é re lm ük  / 1 8 / .

Különös f i n t o r a  a s o r s n a k ,  hogy azok az i p a r o s o k ,  a k i k  az 
I p a r t e s t ü l e t  és az I p a r o s k o r  t a g j a i  v o l t a k ,  korábban  e l v e t t  
t u l a j d o n u k  h a s z n á l a t á é r t  k u n c s o r o g h a t t a k .  A s z e r v e z e t i - s z e r v e 
z ő d é s i  á t a l a k u l á s o n  t ú l  i zga lm asabb  k é r d é s ,  hogy v a ló j á b a n  ho 
gyan r e g e n e r á l ó d o t t  a k i s i p a r  a Vö lgy s égb en .  A már f e n t e b b  em
l í t e t t  l é t s z á m a d a t o k  önmagukban semmit  sem mondanak. Két név
s o r r a l  e l l á t o t t  k i m u t a t á s  á l l  r e n d e l k e z é s ü n k r e  a KIOSZ i r a t 
t á r á b ó l .  Az e g y i k  1950. f e b r u r á r  10-én k e l t  463 n é v v e l ,  a másik  
ugyanezen év augus z tu s  30 -án  380 n é v v e l .  E gy iken  s i n c s  -  Kéty  
k i v é t e l é v e l  -  a B ony hádva rasd -Lengye l  v o n a l t ó l  északra  fe k v ő  
v ö l g y s é g i  f a l u  k i s i p a r o s a .
Ez a zombai c s o p o r t  l é t e z é s é r e  u t a l ,  még az év decemberében i s  
e l u t a s í t o t t a k  egy k i s v e j k e i  i p a r o s t ,  a z z a l ,  hogy a f a l u  nem a 
bonyhád i  K I0 SZ-hoz  t a r t o z i k .  Ennek e l l e n t m o n d  a Bonyhádi  J á 
r á s i  Tanácsra k ü l d ö t t  j e l e n t é s ü k b e n ,  hogy o k t ó b e r  e l s e j é b e n  630 
i p a r o s t  t ü n t e t n e k  f e l ,  k ö z t ü k  Murga, T e v e l ,  Zomba, .Lengye l  t e 
l e p h e l y ű  i s  van / 1 9 / .

A bonyhádi  KIOSZ 1950 és 1953 k ö z ö t t i  l e v e le z é s é b e n  -  ha 
1 9 5 1 - t ő l  csak a lemondásoka t  vesszük f i g y e l e m b e  az ú j  i p a r t  
nem -  a f e b r u á r i  és o k t ó b e r i  l é t s z á m k ü l ö n b ö z e t  168 f ő j é b ő l  
csak 60 t a r t o z i k  a zombai  KIOSZ t e r ü l e t é h e z .  A 3000 la k o s ú  
Zombáról  nehéz e l k é p z e l n i ,  hogy csak 6 i p a r o s a  v o l t ,  h i s z e n  
Nagymányokon, a h o l  2500-an  sem é ln e k  54 i p a r o s  d o l g o z o t t .  Ha 
e l  i s  f o g a d j u k ,  hogy 1950 o k tó b e ré b e n  630 k i s i p a r o s  é l t  a 
Völgység t e r ü l e t é n ,  a s z e r k e z e t i  v i z s g á l a t o k b a n  csak Bonyhád és 
V idéke  j ö h e t  sz á m í tá s b a  / 2 0 / .
/ L á s d .  e l s ő  t á b l á z a t  a d a t s o r a /

K o n t r o l l k é n t  az 1949. é v i  n éps z ám lá lá s  f o g l a l k o z á s i  a d a t a i t  
haszná l ta m ,  az ö n á l l ó  k e r e s ő k b ő l  k i v o n t a m  az ö n á l l ó  mezőgazda-
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s á g i  k e re s ő k  számát ,  i g a z ,  így  egy nem t i s z t a  a d a t s o r t  kap tam, 
h i s z e n  ebben a k e res k edők ,  k ö z l e k e d é s i  v á l l a l k o z ó k ,  s z a b a d f o g 
l a l k o z á s ú a k  i s  benne vannak.  K is e b b  t e l e p ü l é s e k e n  ez nem sok 
e l t é r é s t  h o z o t t .  N égy-ö t  h e l y e n  1 -1  k ö r o r v o s  és g y ó g y s z e r é s z ,  
1-2 k i s k e r e s k e d ő  van,  h i s z e n  a k e reskede lem  Bonyhád k ö z p o n t ú .  
T eve l  és Zomba lé le kszám úhoz  v i s z o n y í t v a  i s  a rányos  k é p e t  mu
t a t  / 2 1 / .

A v ö l g y s é g i  j á r á s b a n  f e l é r e  c s ö k k e n t  1945-höz v i s z o n y í t v a  
a k i s i p a r o s o k  száma. Ha f i g y e l e m b e  vesszük ,  hogy Bonyhádon a 
260-270 i p a r o s  kb.  m e g f e l e l t  az 1942.  é v i  á l l a p o t n a k  1950 -be n ,  
a k k o r  a v e s z te s é g  egy é r te lm űe n  a f a l v a k a t  s ú j t j a .  A l e g f o n t o 
sabb n y o l c  i p a r i  f ő c s o p o r t o k  k ö z ü l  v e z e t  az é l e l m i s z e r i p a r .  
A csaknem 100 i p a r o s  egyharmada h e n t e s ,  25-25 %-a pék és m o l 
n á r .  F e l t ű n ő ,  hogy Bonyhádon 13 he n te s  és 12 pék d o l g o z o t t .  
A mészá rosok nagy számát az á l l a t t a r t á s  k i e m e l t  s z e r e p e ,  a 
bonyhád i  t á j f a j t a  marha t e n y é s z t é s e ,  és a t á p l á l k o z á s i  szokások  
i n d o k o l j á k .  A sü tők  k ö z ö t t i  p i a c i  v e r s e n y t  p e d ig  a s p e c i a l i z á 
ló d á s  t o m p í t o t t a  / 2 2 / .

A s z o l g á l t a t ó i p a r  zömét a f o d r á s z o k  a d t á k ,  a magas b o ny há d i  
r é s z e s e d é s t  a p o l g á r o s u l t  h e l y i  t á r s a d a l o m  i g é n y e i  m agyarázzák .  
A r u h a i p a r  v e z e tő  ágaza t  a bonyhá d i  k i s i p a r b a n ,  k ü lö n ö s e n  a 20 
női szabó sok ,  minden b i z o n n y a l  a k ö rn y é k  e l l á t á s á r a  i s  t e r m e l 
t e k ,  és v á s á r o z t a k  i s .  J ó l  t a g o l t  s z o l g á l t a t á s i  r e n d s z e r  képe 
k ö r v o n a l a z ó d i k .  A v as -  és f é m i p a r  és a f a i p a r  o s z t o z i k  a k ö v e t 
kező k é t  h e l y e n .  E l ő b b i  k i e g y e n l í t e t t s é g e  l á t s z ó l a g o s .  A mező- 
gaz das á g i  t á j  i g é n y e i r e  é p í t ő  k o v á c s i p a r  m egha tá rozó .  Azonban 
az i p a r o s o d o t t  Bonyhádon a k o v á c s o k k a l  azonos számú l a k a t o s  
i s  d o l g o z o t t .  A f a i p a r b a n  az a s z t a l o s o k  v e z e t n e k ,  ez v i d é k e n  a 
l é t s z á m á t  t e k i n t v e  második  i p a r á g .  Bár  a c i p é s z e k  vannak a l e g 
többen,  a b ő r i p a r  v i s s z a s z o r u l t ,  a f a l v a k b a n  v a l ó s z í n ű l e g  c s ö k 
k e n t  a számuk. Bonyhádon már a k o r á b b i  é v t i z e d e k b e n  i s  meg
h a l a d t a  a megyei  á t l a g o t  a c i p ő i p a r .  Kőművesből  a s z é k h e l y k ö z 
ségben három m arad t ,  a k o r á b b i  t i z e n h é t b ő l ,  Mőcsényben egy sem, 
h o l o t t  ko rábban  e t e l e p ü l é s  e r r ő l  v o l t  h í r e s  / 2 3 / .

1950-ben  a megyében 4000 k i s i p a r o s  d o l g o z o t t ,  Bonyhád és 
v id é k é n  e b b ő l  m in tegy  500, a Vö lgységben  p e d ig  összesen  kb.  
600 -an ,  ez nem v é l e t l e n ,  a Vö lgység  lakosságának  75 %-a v o l t  
német n e m z e t i s é g ű ,  a k i t e l e p í t é s e k  és a " m á l e n k i j  r o b o t "  a me
gyében a j á r á s t  l e g i n k á b b  é r i n t e t t é k .  A szakmai  „ u t á n p ó t l á s  
h e l y z e t e  i s  k a t a s z t r o f á l i s n a k  mondható ,  1942-ben csak  Bonyhádon 
200 ta n o n c  és segéd a l k o t t a ,  1950 f e b r u á r j á b a n  a Bonyhád és V i 
déke KI0SZ 91 s egédd e l ,  t a n o n c c a l  r e n d e l k e z e t t ,  e b b ő l  34 a 
v i d é k  f a l v a i b a n  / 2 4 / .

K isebb  m ér té kű  v o l t  az i p a r o s o k  l é ts z ám c s ök k ené s e  Bonyhá
don,  h i s z e n  a B0 %-uk " r é g i  b o n y h á d i " ,  és k o n s z o l i d á l t a b b  h e l y 
ze tb e n  v o l t  a k i s i p a r  / 2 5 / .

A k ö r n y é k  16 t e l e p ü l é s e  k ö z ü l  csupán e g y e t l e n  f a l u  Grábóc, 
a h o l  nem m űködö t t  1949-50 -ben  e g y e t l e n e g y  pék vagy m észá ros ,  
vagy h e n t e s ;  a l e g in k á b b  e l l á t a t l a n ,  h i s z e n  t o v á b b i  ö t  f o n t o s  
i p a r c s o p o r t  h i á n y z i k .  Grábóc,  Mőcsény k i s f a l v a k  m e l l e t t  az 
1700 l e l k e t  s z á m lá ló  Kakasdon sem ak a d t  a s z t a l o s ,  ács ,  vagy 
bogná r ,  a k o n t á r o k a t  l e s z á m í t v a .  S z o l g á l t a t ó  i p a r t  nem t a l á 
l u n k  a már e m l í t e t t  k é t  a p r ó f a l u b a n  és S z á lk án .  Minden t e l e p ü -
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l é s e n  van v i s z o n t  kovács vagy l a k a t o s .  N in c s  c i p é s z ,  v a g y i s  h i 
á n y z i k  a b ő r i p a r  a három d é l k e l e t i  f a l u b a n ,  B á t a a p á t i b a n ,  Mő- 
csényben  és Mórágyon ,  v a l a m i n t  Mázán. Szabó h í j á n  Mórágy, S z á l 
ka ,  Grábóc, Izmény és Győré la k o s s á g a  j á r  be a nagyobb t e l e p ü 
l é s e k r e  r u h á t  v a r r a t n i .  Kőművest  máshonnan hoza tnak  S z á l k a ,  
Mőcsény, G rábóc ,  Cikó  és B á t a a p á t i  m e g r e n d e l ő i .  S z á lk a ,  Mőcsény, 
Grábóc e g y e t l e n  s z o l g á l t a t ó  i p a r o s  n é l k ü l  t e n g ő d i k .  N incs  még 
egy kocsma sem Mőcsény, Grábóc és B á t a a p á t i  f a l v a k b a n .  I zm ény-  
ben a Földműves  S z ö v e tk e z e t  t a r t  fe nn  egy i t a l b o l t o t  / 2 6 / .  
/ L á s d  2. s z .  t á b l á z a t  a d a t a i / .

A k i s i p a r  h i á n y a  l e g i n k á b b  a B o n y h á d tó l  k e l e t r e - d é l k e l e t r e  
eső a p r ó f a l v a k b a n  j e l e n t k e z i k .  A d é l n y u g a t i - n y u g a t i  bány ás z -  
t e l e p ü l é s e k  i l l .  az oda in g á z ó  f a l v a k  k i s i p a r a  a l e g f o n t o s a b b  
n y o l c  i p a r c s o p o r t b a n  k i e g y e n l í t e t t .  Máza, V á r a l j a  vegyes l a 
kosságú ,  j ó r é s z t  magyar , k i s e b b r é s z t  német ,  Győré m a g y a r l a k t a ,  
i t t  k i t e l e p í t é s  a l i g ,  vagy e g y á l t a l á n  nem v o l t .  Ez a n y u g a t i  
b á n y á s z t e l e p ü l é s e k e n ,  a m e n t e s í t é s e k  m i a t t  v o l t  k i s e b b  m é r t é 
kű .  így  a k i s i p a r o s o k  i s  zömében h e l y b e n  m a r a d h a t t a k .  A k e l e 
t i - é s z a k i  a g r á r f a l v a k  a népessé gcse re  f o l y t á n  ného l  t e l j e s e n  
k i c s e r é l ő d t e k ,  s az érkező,  f ő l e g  az a l f ö l d i  s z e g é n y p a r a s z to k  
és a b u k o v i n a i  s z é k e l y e k  s z i n t e  k i z á r ó l a g o s  ag rá rnépessége  az 
i p a r h i á n y t  nem p ó t o l t a .

A s t a t i s z t i k a i  f e l d o l g o z á s b a n  1949-1950 .  évben e l ő f o r d u l ó  
b o n y h á d v i d é k i  i p a r o s o k a t  ö s s z e s í t e t t e m  -  va lam enny i  f e l l e l h e -  
t ő t  -  és nem é r t é k e l t e m  a k é t  esz tendő  fo lyamán b e k öv e tk e z ő  
l é t s z á m v á l t o z á s o k  t a r t a l m á t ,  az egy másik  e lőadás  a l a p j á u l  
s z o l g á l h a t .  Célom egy á l l a p o t f e l t á r á s  v o l t ,  h i s z e n  a m a g y a r o r 
s z á g i  k i s i p a r  és így  a Bonyhád k ö r n y é k i  i s  sok v i s z o n t a g s á g  
u tá n  k e r ü l t  az öt venes évek k ü s z ö b é r e ,  és csak a k ö v e tk e z ő  
évben j u t  e l  az e r ő l t e t e t t  ütemű és e r ő s z a k o l t  f e l s z á m o l á s i  
k í s é r l e t h e z .
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1.  sz .  t á b l á z a t
A Völgység k is ip a ro s a in a k  lé ts zá m a d a ta i  

1949-1950

Település Népesség 
K szama

1949.1.1.

Önálló nem 
mezőgazda- 
sági kere
sők száma 
1949.1.1.

Kisiparosok 
hádi KI0SZ 
ján 1950.11

száma a Bony- 
I r a t tá ra  alap- 
.1. 1959.1.1- 

1950.X I I . 1.

Összesen

1. Aparhant 1290 21 21 4 25

2. Bátaapáti 778 9 8 - 8
3. Bonyhád 7468 427 245 20 265
4. Bonyhádva-

rasd 736 3 - 1
5. Cikó 1414 21 9 3 12
6. Grábóc 577 14 2 - 2
7. Győré 783 15 11 4 15

8. Izmény 945 9 9 - 9

9. Kakasd 1755 11 12 3 15
lO.Kéty 986 11 2 2
l l .K isdorog 1403 11 - 2
12.Kismányok 740 10 4 5 9
13.Kisvejke 665 16 - 2
14.Lengyel 852 22 - 2
15.Majós 1355 25 22 5 27

16.Máza 1097 21 14 3 17
17.Mórágy 1145 24 15 1 16

18.Mőcsény 526 5 2 - 2
19.Mucsfa 720 12 9 2 11
20.Murga 494 13 - 1

21.Nagymányok 2430 49 40 10 50

22.Nagyvejke 538 3 - -
23.Szálka 686 19 10 1 11

24.Tabód 422 1 - 1
25.Teve! 2094 52 - -
26.Váral ja 1743 41 27 4 31
27.Závod 823 12 -
28.Zomba 3138 72 - 1

Összesen: 949 462 _ 525
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2.  sz .  t á b l á z a t

Bonyhád és vidéke k is ip a rá n a k  s z e rk e z e te

Település I..11.I I I . I V . V . • VI .V I I , .V I I I . IX .X .X I ■ X I I . X I I I .  XIV.XV. ism.len Ossz.

Aparhant 3 5 3 5 3 3 1 2 25
Bátaapáti 2 1 1 3 1 8
Cikó 1 1 2 2 1 1 2 1 2 1 12
Grábóc 1 1 2
Győré 1 1 1 4 1 2 5 15
Izmény 2 3 2 1 1 9
Kakasd 2 1 7 1 2 2 15
Kismányok 1 2 1 2 1 1 1 9
Majos 3 4 2 1 4 4 3 2 2 2 27
Máza 3 2 1 5 1 2 3 17
Mórágy 2 2 1 6 2 1 2 16
Mőcsény 1 1 1 2
Mucsafa 1 2 1 2 1 2 1 1 11
Nagymányok: 3 8 5 4 11 2 4 9 2 50
Szálka 2 4 2 2 1 11
Váral ja 3 9 2 1 8 3 1 4 31
Összesen: 33 42 24 4 21 58 1 18 20 34 2 5 260
Bonyhád: 32 2 4 23 30 4 49 1 38 3 6 7 16 43 7 265
Összesen: 65 2 4 65 54 8 70 1 96 4 24 7 36 77 9 5 525

I .  Vas-  és Fém ipa r ,  I I .  Gépgyár tás és k ö z l e k e d é s i  eszközök
g y á r t á s a ,  I I I .  É p í t ő i p a r ,  IV.  F a ip a r a ,  V. B ő r i p a r ,  V I .  T e x t i l ,  
V I I .  R u h á z a t i ,  V I I I .  P a p í r ,  IX.  E le m z é s i ,  X. V e g y i ,  X I .  É p í t ő ,  
X I I .  S o k s z o r o s í t ó  és m ű i p a r ,  X I I I .  V e n d é g lá tó ,  X IV .  S z o l g á l t a 
t ó ,  XV. Egyéb.
A " D u n á n t ú l i  cím és l a k j e g y z é k "  i p a r i  f ő c s o p o r t j a i  s z e r i n t  
é r t é k e l t e m  a k i s i p a r i  s z e r k e z e t e t  / 2 7 / .

Z o ltá n  Szőts
Das Handwerk von Bonyhád und s e in e r  Umgebung am Anfang der  

5 Q- e r  Jahre im 20. Jahrhundert

D iese  A r b e i t  e r f o r s c h t  d i e  Folgen d e r  B e v ö lk e ru n g s v e rw a n d lu n g  
und der  w i r t s c h a f t l i c h e n  E n t w i c k l u n g ,  d ie  i n  den 4 0 - e r  Jahren  
i n  den n ö r d l i c h e n  V o r l ä u f e r n  des M ecsekgeb i rges  v e r l a u f e n  s i n d ,  
im sog. V ö l g y s é g g e b i e t , vom G e is c h t s p u n k t  des K le inhan dw erk s  
a u f  Grund o r i g i n e l l e r  Dokumente de r  G e w e r b e k o r p o r a t i o n .
Auf d i e  i n  e r s t e r  L i n i e  von d e u t s c h e r  B e v ö lk e ru n g  bewohnte Re
g i o n  üb te  d i e  A u s s i e d l u n g  de r  Deutschen nach dem W e l t k r i e g  e in e  
g ro s s e  Wi rkung  aus.
D ie  Verminde rung de r  Z a h l  de r  Handwerker  war i n  den K l e i n s t a d t  
Bonyhád und i n  den w e s t l i c h  -  s ü d w e s t l i c h  l i e g e n d e n  D ö r fe rnc  an 
g e r i n g s t e n .  I n  den ö s t l i c h e n  und n ö r d l i c h e n  A g r a r d ö r f e r n  war 
d e r  Mangel an handw erke rn  am g r ö s s t e n ,  w e i l  h i e r  de r  Be v ö lk e 
ru n g s a u s ta u s c h  i n  v i e l  g rösserem Masse s t a t t f a n d  und d ie  Neuan
s i e d l e r  a u s s c h l i e s s l i c h  Bauerhwaren.
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

KOVÁCS DEZSŐ

GENERÁCIÓS VÁZLAT A BARANYAI TERMELŐSZÖVETKEZETI ELNÖKÖKRŐL

A t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k  gazdá lko dásának  több m in t  három é v t i 
zedes t ö r t é n e t é b e n  az e l s ő  számú v e z e tő k  m in d ig  k i e m e l t  s z e r e 
p e t  j á t s z o t t a k .  1956 -o t  köv e tő e n  a f a l u  és a mezőgazdaság s z o 
c i a l i s t a  á t a l a k í t á s a  je gyébe n  a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k  l é t r e h o 
zása l e h e t ő v é  t e t t e ,  hogy egy k o r o s z t á l y  k é p v i s e l ő i ,  döntően  
az 1920-30 k ö z ö t t  s z ü l e t e t t e k ,  é l é r e  á l l j a n a k  ennek a f o l y a m a t 
nak .  Bár a szövetkeze tek  megsze rvezése ,  m űköd te té se ,  é l e t b e n  
t a r t á s a  r e n d k í v ü l  nehéz v o l t  a k e z d e t i  i d ős z ak ba n ,  a f o l y a m a 
t o s a n  gya rapodó s z e r v e z é s i - v e z e t é s i  t a p a s z t a l a t o k  f e l h a s z n á l á 
sa ,  a p á r t -  és á l l a m i  s z e r v e k  a k t í v  s z e r v e z ő  szerepe  az üzemi 
v i s z o n y o k  v i s z o n y l a g  gyo rs  m e g s z i l á r d u l á s á h o z ,  egyben a s z ö 
v e t k e z e t e k  f o l y a m a t o s  á t a l a k u l á s á h o z ,  összevonásához v e z e t e t t .  
E v á l t o z á s o k  nagy k i h í v á s t  j e l e n t e t t e k  a h e l y b ő l  v á l a s z t o t t ,  
i l l e t v e  k i h e l y e z e t t  szakembereknek.

A huszas ,  ha rm incas  években s z ü l e t e t t  g e n e rá c ió  t a g j a i n a k  
tö bbség e  a h a tv a n a s  évek re  már k i f o r r o t t ,  t a p a s z t a l t  v e z e tő .  
J e l e n t ő s  rés z ük  huszonévesen,  de nem kevesen  k ö z ü lü k  már t i z e n 
évesen i s  o l y a n  k ö z s é g i ,  j á r á s i ,  megyei ,  s ő t  országos  megb íza
t á s o k a t  k a p o t t  az 50-es években ,  am e lyek re  más t ö r t é n e l m i  i d ő 
szakokban  h a s o n ló  korú t á r s a i k  e m l í t é s r e  sem k e r ü l h e t t e k .  A l e 
i a d a t o k  h e l y t á l l á s t  k ö v e t e l t e k  és bár  az ö tv enes  évek nem k i 
f e j e z e t t e n  b i z t o n s á g o s  i d ő s z a k  a vez e tők  s z e m p o n t j á b ó l ,  mégis 
sok t e k i n t e t b e n  o l y a n  ember i  - v e z e t ő i  p róba és t a n u l á s i  l e h e t ő 
ség e nemzedék számára,  amely a k o n s z o l i d á c ió  u tán  a h a tv ana s  é-  
vekben k a m a t o z i k  ig a z á n .  E k ö rü lm ények  t e s z i k  l e h e t ő v é ,  hogy az 
1920 -30  k ö z ö t t  s z ü l e t e t t  k o r o s z t á l y  k é p v i s e l ő i  v é g ig  j e l e n  van
nak és r e n d k í v ü l  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z a n a k  az e l m ú l t  három év
t i z e d b e n  a s z ö v e t k e z e t e k  veze téséb en .

Az e l s ő  számú veze tők  a t á r s a d a lo m  e g y e t l e n  más s z f é r á j á b a n  
sem v o l t a k  k i t é v e  o lyan  e rős  s z e r v e z e t i  s z e l e k c i ó n a k ,  m in t  a 
mezőgazdaságban,  i l l .  a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k b e n .  Mi t ö b b ,  a 
6 0 - 7 0 - e s  években a p o l i t i k a  á l t a l  m e g fo g a lm a z o t t  " t á r s a d a l m i  
é r d e k "  a v e z e t ő g á rd a  h e l y z e t é n e k  s t a b i l i z á l ó d á s á h o z  f ű z ő d ö t t  a 
g a z das á g i  és t á r s a d a l m i  é l e t  k ü lö n b ö z ő  t e r ü l e t e i n .  Az a s z o c i o 
l ó g u s o k  á l t a l  l e í r t  g e n e rá c ió s  m ode l l  / 1 / ,  amely s z e r i n t  1956 
u tán  egy v i s z o n y l a g  f i a t a l  k o r o s z t á l y  / a z  1920-30 k ö z ö t t  szü
l e t e t t e k /  k e r ü l  be a g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i  v e z e t ő i  p o s z t o k r a  és 
m in te g y  30 é v i g  meg i s  t a r t j a  a z o k a t ;  úgy vé lem,  nem érvényes
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a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k r e .  Ez t  nem nehéz b e l á t n i ,  ha f i g y e l e m b e  
vesszük ,  hogy 1960 és 1970 k ö z ö t t  a c e n t r a l i z á c i ó  és a moder
n i z á lá s  k ö v e t k e z t é b e n  k é t s z e r  f e l e z ő d i k  a t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e k  
és e z z e l  e g y ü t t  az e lnökök  száma. Továbbá az üzemi m é re te k  nö
v e k e d é s é v e l ,  a t s z - e k  ö s s z e v o n á s á v a l  a szakmai  és v e z e t ő i  f e l a 
da to k  b o n y o l u l t a b b á  vá lása  i s  j e l e n t ő s  c s e r é l ő d é s t  eredményez a 
v e z e t ő v á l t á s b a n ,  a f e n t i e k  m e l l e t t  az é l e t k o r r a l  e g y ü t t  j á r ó  
c s e r é l ő d é s  i s  s z e r e p e t  j á t s z o t t .

Az 1980-as  évek végén három k o r o s z t á l y  van j e l e n  a t s z - e l -  
n ö k i  gárdában.  J e le n  vannak e g y r e  k i s e b b  számban és arányban  a 
mozgalom e l s ő  e l n ö k e i ,  a k i k  1920-1935 k ö z ö t t  s z ü l e t t e k .  Az 
1935-45 k ö z ö t t  s z ü l e t e t t  k o r o s z t á l y  j e l e n t i  a mai t s z - e l n ö k i  
gárda d e r é k h a d á t ,  az 1945 u t á n  s z ü l e t e t t e k  ped ig  már a k ö v e t k e 
ző é v t i z e d  és az e z r e d f o r d u l ó  s z ö v e t k e z e t i  v e z e t ő i n e k  k é p v i s e 
l ő i .  A j e l e n l e g i  időszak  k i v é t e l e s  l e h e t ő s é g e t  k í n á l ,  hogy a 
t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  s a j á t o s s á g o k  f o l y t á n  (a s z ö v e t k e z e t e k  nagy 
száma, tö b b é -k e v é s b é  hason ló  m é r e t e ,  s z e r k e z e t e  s t b )  a laposabb  
i s m e r e t e k e t  sze rezhessünk a v eze té sben  z a j l ó  v á l t á s o k  főbb 
j e l l e m z ő i r ő l  és a v á l t á s o k  k ö v e t k e z t é b e n  l e j á t s z ó d ó  s z ö v e t k e 
ze ten  b e l ü l i  és k í v ü l i  f o l y a m a t o k r ó l .  A v e z e t ő i  g e n e r á c i ó v á l 
t á s  egyben l e h e t ő s é g e t  t e r e m t  a r r a  i s ,  hogy az e l s ő  számú 
v e z e tő k  s z e r e p é r ő l  a j e l e n l e g i n é l  s o k k a l  t öbb  és k é z z e l  f o g h a tó  
tény  k e r ü l j ö n  b i r t o k u n k b a .

Három generációs metszet
A b a r a n y a i  s z ö v e t k e z e t e k b e n  k i a l a k u l t  g e n e r á c ió s  v i s z o n y o k  

és a v e z e t é s v á l t á s  j e l l e g é n e k  m e g á l l a p í t á s á r a  (az egyes  é v t i z e 
dek v á l t o z á s a i t  k e r e s z t m e t s z e t ü k b e n  bemutató három é v r ő l  e lem
z é s t  k é s z í t e t t e m .  Az e l s ő  m e t s z e t  1967 v é g é t ,  1968 e l e j é t  mu
t a t j a .  Ezek az évek a m in ő s é g i  v á l t á s  l e h e t ő s é g e i t  h o r d o z tá k  
a s z ö v e t k e z e t e k  számára. Az ú j  g a z d a s á g i r á n y í t á s r a  t ö r t é n ő  á t 
t é r é s ,  a nagyobb ö n á l l ó s á g ,  a t s z - t ö r v é n y ,  a f ö l d t ö r v é n y  meg
a l k o t á s a ,  a s z ö v e t k e z e t p o l i t i k a i  v i t a  a T á rs a d a lm i  szemlében 
nagy d in a m iz m u s t  és t o v á b b i  k i b o n t a k o z á s t  j e l e z t e k .

A másod ik  m e t s z e t t e l  j e l z e t t  i d ő s z a k  1976 vége,  1977 e l e 
j e ,  a c e n t r a l i z á c i ó s  t ö r e k v é s e k  l e f é k e z é s é n e k , a nagyüzemi  mé
r e t e k  és s z e r k e z e t  megá l lapodásának  és m e g s z i l á r d u l á s á n a k  i d ő 
szaka. A te r m e lé s b e n  e k k o r r a  t e r e t  nye rnek  a t e r m e l é s i  módsze
re k  és az á l t a l u k  k é p v i s e l t  r e n d s z e r e l m é l e t é s  k o r s z e r ű  t e c h n o 
l ó g i a .

A ha rm ad ik  m e ts z e t  1987 vége és 1988 e l e j e .  Az e g y é r t e lm ű v é  
v á l ó  k o r s z a k v á l t á s  i d ő s z a k a ,  mely  a k o r á b b i a k n á l  s o k k a l  s z i g o 
rúbb  k ü l p i a c i  a l k a lm a z k o d á s t  k ö v e t e l  az a g r á r á g a z a t t ó l ,  m ik öz 
ben az o rszág  g a z d a s á g i - p é n z ü g y i  e g y e n s ú l y t a l a n s á g a  m i a t t  t o 
vá bb ra  i s  f e s z í t e t t  az á g a z a t  m enny iség i  t e r v e .  E r ő s ö d i k  a k ö z 
p o n t i  b eava tko zás  a s z ö v e t k e z e t e k  gazdá lkodásában ,  az e l v o n á 
sok m e g h a la d já k  a s z ö v e t k e z e t e k n e k  n y ú j t o t t  t á m o g a t á s o k a t ,  a 
t e r m e lő e s z k ö z ö k  j e l e n t ő s  m e g ú j í t á s t  i g é n y e ln é n e k .

M i e l ő t t  r á t é r n é n k  a három é v t i z e d  j e l l e g z e t e s  v e z e t ő i  k e 
r e s z t m e t s z e t e i n e k  e lem z és é re ,  r ö g z í t e n i  k e l l e n e  az i n d u l ó  á l l a 
p o t o t ,  a 60 -as  évek e l e j é t  i s .  M i v e l  e r r ő l  az i d ő s z a k r ó l  nem 
á l l t  r e nde lk ez é s em re  m e g f e l e l ő  f o r r á s a n y a g ,  így  mindössze né
hány u t a l á s r a  v á l l a l k o z o m  a k o r a b e l i  dokuen tumokbó l  / 2 / .
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A mezőgazdaság s z o c i a l i s t a  á t s z e r v e z é s e  Baranyában i s  b e f e 
j e z ő d ö t t  1961 t a v a s z á n .  A megye a p r ó f a l v a s  t e l e p ü l é s s z e r k e z e 
t e ,  n e m z e t i s é g i  la k os s ága  és 'a v a g y o n i  e l k ü l ö n ü l t s é g e n  a l a p u 
l ó  s z ö v e t k e z e t - s z e r v e z é s  m in tegy  300 közös gazdasá go t  e r e d 
m é n y e z e t t .  Az e l a p r ó z o t t s á g  m i a t t  már az á t s z e r v e z é s  b e f e j e 
z é s e k o r  n a p i r e n d r e  k e r ü l t  a t s z - e k  v i s z o n y l a g  g y o r s  ütemű 
egyesü lésének  k é r d é s e .

A megyei  v e z e t é s  t á v l a t i  f e j l e s z t é s i  te r v b e n  h a t á r o z t a  meg 
a gazdaságok j ö v ő b e n i  t e r ü l e t é n e k  nagyságá t  és a k özpon tok  
h e l y é t .  A t e r v  a l a p j á n  négy év a l a t t  ú ja b b  110 e g y e s ü lé s  k ö 
v e t k e z e t t  be, az e l s ő  időszakban  az egy községben működő t s z -  
ek e g y e s ü l é s é t  s z o r g a lm a z t á k  és csak  e z u tá n  k ö v e t k e z t e k  a tö bb  
k ö z s é g re  t e r j e d ő  e g y e s ü lé s e k .  A v e z e t é s  és a s z ö v e t k e z e t e k  
sz ak m a i ,  p o l i t i k a i  m e g s z i l á r d í t á s á h o z  dön tően a 3004.  ko rmány-  
h a t á r o z a t b a n  b i z t o s í t o t t  s z a k e m b e r - k i h e l y e z é s i  l e h e t ő s é g  j á 
r u l t  hozzá.  "A megyében 1964. december  3 1 - i g  3004.  ko rmány-  
h a t á r o z a t o k  a l a p j á n  k i h e l y e z é s r e  k e r ü l t  összesen 131 e ln ö k ,  
151 mezőgazdász, 39 k ö n y v e l ő ,  ö s s z e s e n  321 f ő . "  A k i h e l y e z é 
sek h a t é k o n y s á g á t  r o n t o t t a  a v i s z o n y l a g  nagyméretű c s e r é l ő d é s ,  
v á n d o r l á s ,  m e r t  a szakemberek egy r é s z e  nem v á l l a l t a  a k i h e 
l y e z é s s e l  j á r ó  e l k ö l t ö z é s t  vagy l e t e l e p e d é s t  vagy a r á b í z o t t  
f e l a d a t o k  nagysága  megha lad ta  a k é p e s s é g é t  és e r e j é t .  K e z d e t 
ben b i z o n y o s s  idegenkedés  i s  t a p a s z t a l h a t ó  v o l t  az i l y e n  meg
b í z a t á s t ó l .  A g y a k o r i  c s e r é lő d é s  nemcsak a k i h e l y e z e t t ,  hanem 
a ta g o k  s o r a i b ó l  v á l a s z t o t t  v e z e t ő k e t  i s  é r i n t e t t e .  P l .  1964-  
ben 33 e l n ö k ö t ,  43 fő ag ronó m us t ,  27 f ő k ö n y v e l ő t ,  1963 -66 -ban  
t o v á b b i  27 e l n ö k ö t ,  44 főag ronó m us t  és 33 f ő k ö n y v e l ő t  v á l t o t t  
l e  vagy k ü l d ö t t  e l  a t s z - e k  tagsága .

1962-ben  még 82 t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t n e k  nem v o l t  s z a k k é p z e t t  
mezőgazdásza, 3 é v v e l  később már c s a k  8 o l y a n  k i s  t e r m e l ő s z ö 
v e t k e z e t  van, a h o l  k ü lö n  mezőgazdász t  nem f o g l a l k o z t a t n a k ,  
de ezeken a h e l y e k e n  az e lnöknek  van m e g f e l e l ő  v é g z e t t s é g e .

A h o z z á é r tő  v e z e tő k  h iányának  k i k ü s z ö b ö l é s é t  s e g í t e t t e  az 
a g y a k o r l a t ,  hogy a j ó  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t  e l n ö k é t  a szom
szédos gyenge t s z - b e n  i s  m e g v á l a s z t o t t á k  e ln ö k n e k .  Az i l y e n  
közös v e z e t ő v e l  r e n d e l k e z ő  s z ö v e t k e z e t e k  sok ese tben  e g y e s ü l 
t e k ,  k i h a s z n á l v a  a nagyobb üzemi m é r e t e k  adta l e h e t ő s é g e k e t .  
1963-ban p l .  t ö b b  m in t  15 fő  k é t - h á r o m  k i s e b b  t s z - b e n  l á t o t t  
e l  e l n ö k i  f e l a d a t o k a t .

A v á l t á s o k  nagyobb r é s z e  a gyenge ,  s z a k s z e r ű t l e n  munkával  
v o l t  ö s s z e fü g g é s b e n .  A k i h e l y e z é s e k  m e l l e t t  az 'önképzés és 
t o v á b b t a n u l á s  sz o rga lm az ás a  és s e g í t é s e  nagyban s e g í t e t t e  a 
t s z - v e z e t ő k  k é p z e t t s é g i  s z í n v o n a l á n a k  em e lk e d é s é t .

A ha tv anas  évek nehéz i n d u l á s a  u t á n  v i s z g á l j u k  meg, m i l y e n  
h e l y z e t  a l a k u l t  k i  az é v t i z e d  másod ik  f e l é r e .  1967 v é g é r ő l  102 
vez e tő  a d a t a i t  s i k e r ü l t  ö s s z e g y ű j t e n e m . Ez k ö z e l  t e l j e s  k ö r ű 
nek mondható,  m e r t  a k e t t ő s  e lnök s ég  i n té z m é n y e ,  i l l e t v e  a t o 
v ább i  e g y e s ü lé s e k  révén  majdnem e n n y i r e  csökken  a s z ö v e t k e z e t e k  
száma. 1967 f e b r u á r j á b a n  a megyei t a n á c s  mezőgazdasági  o s z 
t á l y á n a k  v e z e t ő j e  a t s z - e l n ö k ö k  f l u k t u á c i ó j á r ó l  a d o t t  j e l e n 
tésében  már a z t  j e l z i ,  hogy a " t s z - e k  egyesü lése  m i a t t  k é t  
éven b e l ü l  kb.  96 t s z  l e s z  Baranya megyében".  Egy 1968 au
gusz tu sában  f o g a l m a z o t t  megyei  MSZMP PB j e l e n t é s  már csak 106 
s z ö v e t k e z e t i  v e z e t ő  a d a t a i t  v e s z i  s z á m í t á s b a .
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1967 végén, 1968 e l e j é n  az e l n ö k i  p o s z t o k  k ö z e l  k é t h a r m a d á t  
1 921 -30  k ö z ö t t  s z ü l e t e t t  k o r o s z t á l y  f o g l a l j a  e l .  Ha ehhez  hoz 
z áv e s s z ü k  az 3 é v v e l  id ő s e b b  k o r c s o p o r t  t a g j a i t  i s ,  a k k o r  a r á 
nyuk k ö z e l  90 %- ra  n ő t t .  Ha a c s o p o r t  t a g j a i t  az e l n ö k v á l a s z t á s  
i d ő p o n t j a  s z e r i n t  v i z s g á l j u k ,  a z t  f i g y e l h e t j ü k  meg, hogy 1959-  
61 k ö z ö t t i  v á l a s z t á s o k  s o r á n  az 1910-20 ,  i l l e t v e  1 9 2 1 -3 0  kö 
z ö t t  s z ü l e t e t t e k  j e l e n t ő s  s ú l y t  k é p v i s e l n e k  az e ln ö k ö k  k ö z ö t t ,  
de 1 9 6 2 - 6 3 - t ó l  f e l t e h e t ő e n  az id ősebbek  és a lacsonyabb  i s k o l a i  
v é g z e t t s é g g e l  r e n d e lk e z ő k  f o k o z a t o s a n  h á t t é r b e  s z o r u l n a k .  A 
6 0 - a s  évek v é g é r e  az e ln ö k ö k  f e l é n e k  már t e c h n i k u m i ,  20 %-ának 
e g y e t e m i  v é g z e t t s é g e  van és csak  e l v é t v e  f o r d u l  e l ő  8 á l t a l á 
n o s n á l  a la c s o n y a b b  i s k o l a i  v é g z e t t s é g .

Az 1 9 7 6 - 7 7 - e s  m ets ze t  egy é rdekes  k ö z b ü l s ő  á l l a p o t o t  r ö g 
z í t .  Az e ln ö k ö k  f e l e  1977 -ben  i s  az 1921 -30 -as  k o r o s z t á l y b ó l  
k e r ü l  k i ,  ez azonban a h a t v a n a s  évek i n d u l ó  p o z í c i ó j á n a k  kö 
s z ö n h e t ő .  1972 -77  k ö z ö t t  a v á l a s z t á s o k  so rán  j e l e n  v annak  az 
1 9 21 -30  k ö z ö t t  s z ü l e t e t t  g e n e r á c i ó  k é p v i s e l ő i ,  de a l e g n a 
gyobb a r á n y t  e k k o r  már az 1931-35  k ö z ö t t  s z ü l e t e t t e k  k é p v i 
s e l i k .  A 70 -e s  évek g a z d a s á g i  f e l l e n d ü l é s e  és az a k k o r i  i f j ú 
s á g p o l i t i k a  ugyanakkor  l e h e t ő s é g e t  t e r e m t e t t  az 1 9 3 5 -4 5  kö 
z ö t t  s z ü l e t e t t  m é rn ö k g e n e rá c ió  k é p v i s e l ő i n e k  i s  az e l s ő  számú 
h e l y e k  e l f o g l a l á s á r a .  K ö z ü lü k  többen még 30 éves k o r u k  e l ő t t  
t s z - e l n ö k ö k  l e t t e k .

A c e n t r a l i z á c i ó s ,  k o n c e n t r á c i ó s  t ö r e k v é s e k  k ö v e t k e z t é b e n  ez 
az i d ő s z a k  i s  j e l e n t ő s  v e z e t ő i  mozgást eredményez.  A nagyobb 
m é r e tű  s z ö v e t k e z e t e k b e n  kevesebb  e l n ö k r e  van szükség ,  m i n t  6-8 
é v v e l  ko rá b b a n .  Az e g y e s ü l é s e k k e l  b eköve tke ző  m ére tn övekedés  
egyében  t o v á b b i  erős s z e l e k c i ó t  i s  j e l e n t  a v eze tő k  k ö ré b e n .  
Ekkorra az e l n ö k ö k  f e l é n e k  már e g y e te m i ,  f ő i s k o l a i  d i p l o m á j a  
van ,  40 V ü k  t e c h n i k u m i  é r e t t s é g i v e l  r e n d e l k e z i k  és 10 % a lá  
c s ö k k e n  a 8 á l t a l á n o s t  v é g z e t t e k  a ránya .

1986 végén ,  87 e l e j é n  3 nagy k o r o s z t á l y t ,  de ezen b e l ü l  4-5 
c s o p o r t o t  l e h e t  m e g k ü l ö n b ö z t e t n i  a v e z e tő k  körében az é l e t k o r  
és az e l n ö k v á l a s z t á s  i d ő p o n t j a  s z e m p o n t j á b ó l .  Az e l s ő  a 
h a t v a n a s  években  m e g v á l a s z t o t t  és az 1920-30  k ö z ö t t  s z ü l e t e t t e k  
c s o p o r t j a .  Ők a s z ö v e t k e z e t i  mozgalom e l s ő  v e z e t ő i  g e n e r á c i ó j á 
nak még " s z o l g á l a t b a n "  l é v ő  k é p v i s e l ő i .  Többségük gazdag  é l e t -  
t a p a s z t a l a t  b i r t o k á b a n  t e k i n t é l y e s  és e l i s m e r t  v e z e t ő j e  szö-  
v e t e k e z e t é n e k .

A második c s o p o r t o t  az 1921-30 és 31-35  k ö z ö t t  s z ü l e t e t t ,  
de már a 7 0 - 8 0 - a s  években m e g v á l a s z t o t t  e lnökök  k é p v i s e l i k .  E 
m e g k ü l ö n b ö z t e t é s  e ls ő  k ö z e l í t é s b e n  t a l á n  k i s s é  m e s t e r k é l t n e k  
t ű n i k ,  h i s z e n  k é p v i s e l ő i  j ó r é s z t  az e lő z ő  c s o p o r t t a l  e g y ü t t  
( 2 . ,  i l l .  3.  számú v e z e t ő k é n t )  has o n ló  é l e t p á l y á t  j á r t a k  vé
g i g .  Úgy vé lem azonban, hogy a g a z d á l k o d á s i  k ö r ü lm é n y e k  .meg
v á l t o z á s a  a megelőző i d ő s z a k  és vezetés h i b á i b ó l  t ö r t é n t  o k u l á s ,  
t o v á b b á  az e g y é n i  am b íc iók  szabadabb é r v é n y r e  j u t á s a  sok uk ná l  
az e l ő d ö k t ő l  e l t é r ő  v e z e t é s i  s t í l u s t  és g y a k o r l a t o t  eredmé
n y e z e t t .

A második  k o r o s z t á l y  a 7 0 - 8 0 -a s  években b e k e r ü l ő ,  1936-45 
k ö z ö t t  s z ü l e t e t t  m é r n ö k g e n e r á c ió ,  t u l a j d o n k é p p e n  a j e l e n l e g i  
de ré k h a d .
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A ha rm ad ik  k o r o s z t á l y  ped ig  az 1945 u tán  s z ü l e t e t t e k b ő l  
á l l  és t a g j a i  v á rh a tó a n  a k ö v e tk e z ő  é v t i z e d b e n  f o g j á k  f e l v á l 
t a n i  a megelőző k é t  k o r o s z t á l y t  a v e z e t ő i  p o s z t o k o n .  E ko roszT  
t á l y n a k  i s  k é t  c s o p o r t j a  van.  Az 1946-53 k ö z ö t t  s z ü l e t e t t e k  már 
több h e l y e n  szám ításba  k e r ü l t e k  az e l n ö k i  p o z í c i ó  b e t ö l t é s é n é l  
és sokan k ö z ü lü k  b i z o n y í t o t t á k  i s  r á t e r m e t t s é g ü k e t  és f e l k é 
s z ü l t s é g ü k e t .  Az 1953 u tá n  s z ü l e t e t t e k  még a l i g  k e r ü l t e k  s z á 
mí tásba  az e l s ő  számú v e z e t ő i  p o s z to k  b e t ö l t é s é n é l .  Ez v é l e 
ményem s z e r i n t  k a p c s o l a t b a n  van a z z a l  a magyar t á r s a d a lo m b a n  
á l ta lá n o s a n  k i a l a k u l t  f e l f o g á s s a l . ,  mely  o b j e k t í v  és s z u b j e k t í v  
okokbó l  " k i s k o r ú s í t j a " , pontosabban  "nem t a r t j a  e l é g  é r e t t n e k "  
a 30-40 év k ö z ö t t i e k e t  i l y e n  m e g b íz a tá s r a .  (Bár  a g a z d a s á g i -  
t á r s a d a l m i  v á ls á g  e r ő s ö d é s é v e l  e s z e m l é l e t  m in th a  v á l t o z o t t  
v o ln a  az u t ó b b i  években)  S z e re p e t  j á t s z i k  ebben,  hogy a nehe
zedő é l e t k ö r ü l m é n y e k  a p á l y a k e z d é s b ő l ,  c s a l á d a l a p í t á s b ó l  k ö v e t 
kezően sok t e r h e t  ra k n a k  e k o r o s z t á l y r a .  E hosszabb " f e l k é 
s z ü l é s i  szakasznak "  vannak ugyan k é t s é g t e l e n  e l ő n y e i  a k o r 
c s o p o r t  t a g j a i  számára,  de h á t r á n y a i r ó l  sem szabad m e g f e l e d 
k e z n i  .

Az e l m ú l t  15 es z tendőben  a v e z e t ő i  u t á n p ó t l á s b a n  j ó r é s z t  
az 1935-45 k ö z ö t t  s z ü l e t e t t e k  v e t t e k  r é s z t .  Az 1945 és 50 k ö 
z ö t t i  k o r o s z t á l y  k é p v i s e l ő i  csupán az u t ó b b i  5-8 es z tendőben  
k e r ü l t e k  be az e l s ő  számú v e z e t ő i  h e l y e k r e .  Az e l n ö k i  t i s z t 
ségben e l t ö l t ö t t  idő  s z e r i n t i  c s o p o r t o s í t á s  a z t  m u t a t j a ,  hogy 
az 1915 és 1934 k ö z ö t t  s z ü l e t e t t  e l n ö k ö k  több  m i n t  f e l e  20 év 
f ö l ö t t i  " s z o l g á l a t i  i d ő v e l "  r e n d e l k e z i k .  A r ö v i d e b b ,  1 - 5 ,  5-10 
éves e l n ö k i  t i s z t s é g b e n  e l t ö l t ö t t  i d ő  azonban a z t  i s  j e l z i ,  
hogy e k o r o s z t á l y  az e l m ú l t  30 évben f o l y a m a t o s  v e z e t ő i  u t á n 
p ó t l á s t  i s  j e l e n t e t t .

Érdekes és s a j á t o s  k é p e t  ad az e l n ö k ö k r ő l  a m e g v á la s z tá s  e-  
l ő t t i  m unkahe ly ,  i l l .  b e o s z tá s  e lemzése .  A k o r á b b i  munkahely  
s z e r i n t i  ö s s z e v e t é s b ő l  a s a j á t  szövetkeze t  r é s z e s e d i k  a l e g n a 
gyobb m ér té kben  /63  %/ és v i s z o n y l a g  sz e ré n y  a más s z ö v e t k e 
z e t e k b ő l  é r k e z e t t e k  a ránya  /1 0  %/ A v e z e tő k  t o v á b b i  20 %-a 
s z i n t é n  k í v ü l r ő l ,  a v á l l a l a t i  gazdasági  s z f é r á b ó l  k e r ü l t  a 
s z ö v e t k e z e t e k  é l é r e .  A h i á n y z ó  t ö r e d é k  p e d ig  k o rábban  a p o l i 
t i k a i  és á l l a m i g a z g a t á s i  s z f é r á b a n  d o l g o z o t t .

Az e l n ö k i  u t á n p ó t l á s  k ö z e l  háromnegyedét  b e o s z tá s  és mun
k a t e r ü l e t  s z e r i n t  a t e r m e l é s i r á n y í t ó k  a d t á k .  F ö l t e h e t ő  a k é r 
dés: v a j o n  a k o r s z a k v á l t á s  és a g e n e r á c i ó v á l t á s  m ó d o s í t - e  
ezen a t e n d e n c iá n ?  I g a z - e ,  hogy a t e r m e l é s i  p o s z t o k o n  s z e r 
z e t t  sz ak m a i ,  v e z e t ő i  t a p a s z t a l a t o k ,  " p a r a n c s n o k i "  g y a k o r l a t ,  
ember i  k a p c s o l a t o k  o l y a n  v e z e t ő i  i s k o l á t  és egyben o l y a n  e-  
l ő n y t  j e l e n t e n e k ,  m e ly e t  p l .  a közgazdászok ,  j o g á s z o k  s t b .  
kevésbé tu d n a k  m e g s z e re z n i .  Ha i g e n ,  a k k o r  -  t e k i n t e t t e l  az 
a g r á r t e r m e l é s b e n  és t u l a j d o n v i s z o n y o k b a n  j e l e n t k e z ő  ú j  k ö 
r ü lm é n y e k r e  -  még nagyobb f i g y e l m e t  k e l l  f o r d í t a n i  a g y a k o r 
l a t o t  s z e r z e t t  e l s ő  számú v e z e t ő k é n t  i s  sz á m í tá s b a  vehető 
t e r m e l é s i  szakemberek k ö z g a z d a s á g i ,  v e z e t ő i  f e l k é s z í t é s é r e  
i s .

Származás s z e r i n t  a j e l e n l e g i  e ln ö k ö k  70 %-ának édesap ja  
f ö l d  n é l k ü l i  mezőgazdasági  munkás, k i s p a r a s z t ,  i l l .  középpa 
r a s z t  v o l t ,  t e h á t  többségük  g y ö k e r e i v e l  i s  e rősen  k ö t ő d i k  a
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mezőgazdasághoz.  Az i s k o l a i  v é g z e t t s é g  és a s z ü l e t é s i  i d ő p o n t  
ö s s z e v e t é s é b ő l  egy f o n t o s  e le m e t  érdemes k ie m e ln ü n k .  Az 1935- 
i g  s z ü l e t e t t e k  -  t e h á t  az e l s ő  v e z e t ő i  g e n e r á c ió  -  többsége 
munka m e l l e t t  v é g e z t e  a k ö z é p i s k o l á t  vagy f ő i s k o l á t ,  e g y e t e 
met .  Az 1935 u t á n  s z ü l e t e t t e k  kö rében  már a n a p p a l i  f e l s ő f o k ú  
képzésben v a l ó  r é s z v é t e l  v á l i k  m egha tá ro zóvá .  Az i s k o l a i  vég
z e t t s é g  és a származás  a d a t a i n a k  ö s s z e v e t é s é b ő l  f e l t á r u l  az az 
im poná ló  a k a r á s ,  m e l l y e l  a " p a r a s z t g y e r e k e k "  b i r t o k b a  v e t t é k  
a tu d o m á n y t " ,  hogy m e g f e l e l j e n e k  a nagyüzem á l t a l  t á m a s z t o t t  
k ö v e te lm é n y e k n e k .  Ismét  érdemes h a n g s ú l y o z n i ,  hogy már 10 év
v e l  korábban  i s  10 \  a l a t t  v o l t  az e ln ö k ö k  k ö z ö t t  a 8 á l t a 
l á n o s s a l  r e n d e l k e z ő k  a ránya .A  80-as  évek második  f e l é t ő l  v i s z -  
s z a t e k i n t v e  a 6 0 - a s  é v e k r e ,  szembetűnő és e l g o n d o l k o d t a t ó ,  hogy 
a nagyüzem r ö p k e  10 esz tendő  a l a t t  s z i n t e  " k é n y s z e r í t e t t e "  a 
k i v á l a s z t á s n á l  és f ennm aradásná l  a k i m ű v e l t  v e z e t ő k e t  az e l s ő  
számú h e l y e k r e .  A ké rdés  más ik  o l d a l a ,  hogy az ú jo n n a n  f e l t ö 
re k v ő  d ip lo m á s  szakembereknek i s  é rdek ük  v o l t  a nagyobb mére
t ű  s z ö v e t k e z e t  k i a l a k í t á s a ,  m e r t  az e g y é r te lm ű e n  e lő n y ö s  h e l y 
z e t e t  t e r e m t e t t  számukra az id ő s e b b  nemzedékkel  szemben. Fecske 
M ih á l y  tö bbek  k ö z ö t t  e z z e l  a v á l t á s s a l ,  az a l a p í t ó  s z ö v e t k e z e t i  
v e z e t ő k e t  f e l v á l t ó  d ip lom ás  szak em be rek k e l  magyarázza a l e g 
u t ó b b i  é v t i z e d  f e j l ő d é s é t  -  h i s z e n  "1975  ó ta  s t a g n á l  a f e l 
h a s z n á l t  m ű t rá g y a  menny isége ,  a t e c h n i k a i  f e j l e s z t é s r e  f o r d í 
t o t t  összegek c s ak  a műszak i  s z í n v o n a l  s z i n t e n t a r t á s á r a  v o l t  e- 
l e g e n d ő " .  "Ragyogó p é l d á j a  ez annak ,  hogy a humán t ő k e  hogyan 
v á l t  t e r m e l ő e s z k ö z z é  a magyar  mezőgazdaságban" .  Az e l n ö k v á l 
t á s o k  k ö v e tk e z m é n y e in e k  g y a k o r l a t i  t a p a s z t a l a t a i b ó l  m e g á l l a p í t 
h a t ó ,  hogy az e ln ö k ö k  egy r é s z e  s z e m é ly i s é g e ,  t u d á s a ,  t a p a s z 
t a l a t a  f o l y t á n  -  m in t  " p ó t l ó l a g o s  e r ő f o r r á s "  -  az á t l a g o s 
n á l  nagyobb s z e r e p e t  j á t s z o t t  a g a z dá lk o dás  eredménye inek  a l a 
ku lásába n  .

De m i t  hoz v a j o n  a k ö v e tk e z ő  10-15  év ,  melynek so rá n  a v e 
ze tők nek  -  r é g i e k n e k  és ú ja k n a k  -  már a b i o t e c h n o l ó g i á v a l ,  
az i n f o r m a t i k a  f o r r a d a l m a s í t ó  k ö v e t k e z m é n y e i v e l  és a k o r s z a k -  
v á l t á s  t o v á b b i  t é n y e z ő i v e l  k e l l  s z á m o ln iu k ?  A t á r s a d a l m i  v á l 
t o z á s o k ,  az é r d e k v i s z o n y o k  n y í l t  k i f e j e z ő d é s e ,  a d e m o k r a t i z á l ó 
dás ,  s a t u l a j d o n v i s z o n y o k  m e g v á l to z á s a  m i l y e n  h a t á s s a l  l e s z  
a s z ö v e t k e z e t e k  b e l s ő  v i s z o n y a i r a ?  A v e z e t é s n e k ,  a z . e l s ő  számú 
veze tőnek  -  még a kko r  i s ,  ha j ó l  d o l g o z i k  -  ma már nem szabad 
a r é g i  é r t e l e m b e n  v e t t  é l e t r e  s z ó l ó  m egb íz a tá snak  t e k i n t e n i  
az e l n ö k i  p o s z t o t .  A t á r s a d a l m i  v á l t o z á s o k  a t e r m e l ő s z ö v e t k e 
ze te kben  i s  ú j  g y a k o r l a t o t  a l a k í t a n a k  k i .  És minden veze tőnek  
szem e l ő t t  k e l l  t a r t a n i a  J o z e f  É r t i ,  az NSZK n y u g a l m a z o t t , me
z ő gaz da s ág i .  m i n i s z t e r é n e k ,  a "német  mezőgazdasági  csoda"  meg
t e r e m t ő j é n e k  f i g y e l m e z t e t é s é t :  " a m i é r t  annak i d e j é n  megd icső-  
ü l t e m ,  most az utódomnak nagy gondok f o r r á s a "  / 4 / .

Összegzés
A t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i  v á l t o z á s o k  1989-ben ú j r a  f e l s z í n r e  

hoz ták  és r e f l e k t o r f é n y b e  á l l í t o t t á k  a g e n e r á c ió s  k é r d é s t ,  a-  
mely az e l m ú l t  id ős z ak ba n  -  bá r  s o k k a l  k i s e b b  s ú l l y a l  -  á l l a n 
dóan j e l e n  v o l t  a magyar t á r s a d a lo m b a n .  A g a z d a s á g i - t á r s a d a l m i
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é l e t  l e g t ö b b  s z f é r á j á b a n  az 56 -os  k o n s z o l i d á c i ó t  k öve tően  a 
vez e tők  kö rében hosszú i d e i g  a s t a b i l i t á s  v o l t  a j e l l e m z ő .  U- 
gyanez nem á l l í t h a t ó  a s z ö v e t k e z e t i  s z f é r á r ó l  és a t e r m e l ő s z ö 
v e t k e z e t i  e l n ö k ö k r ő l ,  h i s z e n  az e l m ú l t  három é v t i z e d  s z e r k e 
z e t i  és g a z d a s á g p o l i t i k a i  v á l t o z á s a  j e l e n t ő s  mér tékben v á l 
t o z t a t t á k  és s z e l e k t á l t á k  a t s z - e l n ö k i  g á r d á t .  Miközben a s z ö 
v e t k e z e t e k  száma a 3 é v t i z e d  so rán  tö b b  m in t  k é t s z e r  f e l e z ő 
d ö t t ,  az e l ő s z ö r  ( l e g t ö b b s z ö r  g a z d á l k o d ó k b ó l )  m e g v á l a s z t o t t  
e l n ö k ö k e t  az i d ő k  során  f e l v á l t o t t á k  a k ö z é p i s k o l á t ,  i l l e t v e  
egye temet  v é g z e t t  d ip lomás  szakemberek.  Ma három k o r o s z t á l y  
k é p v i s e l t e t i  magát  a t s z - e l n ö k ö k  k ö ré b e n ,  melyek  é l e t p á l y á j a  
j e l e n t ő s e n  k ü l ö n b ö z i k  e g y m á s tó l .

Dolgozatomban a Baranya megyei  t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i  e l n ö k ö k  
a d a t a i n a k  f e l d o l g o z á s á v a l  az e l t é r ő  é l e t p á l y á k  néhány f o n t o s  
e lemét  mutatom be.
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

WÖLLER ISTVÁN

VESZPRÉM MEGYE MALOMIPARA ÉS FEJLŐDÉSE

M e g t i s z t e l t e t é s  számomra, hogy r é s z t  v e h e te k  ezen a k o n f e r e n 
c i á n .  Tanulmányom Veszprém Megye ha jdan  h í r e s  m a lo m ip a r á t  f o g 
l a l j a  magába.

M i n t  ahogy egész Magyaro rszágon ,  úgy Veszprém megyében i s  
nagy m ú l t r a  t e k i n t  v i s s z a  m a lom ipa runk .  I p a r t ö r t é n e t i  szempont
b ó l  i s  j e l e n t ő s  szerepe v o l t  a m ú l tb an ,  de van a j e l e n b e n  i s .

Számta lan r é g i  okmány, i r o d a l o m  t a n ú s k o d i k  a r r ó l ,  hogy Vesz
prém Megyében már a X I - X I I .  században v o l t a k  v i z i m a l m o k ,  az ak
k o r i  k e z d e t l e g e s  b e r e n d e z é s e i k k e l ,  de m indenese tben  m a lomkő já 
r a t o k k a l  .

A X I I I .  században már csaknem minden nagyobb f o l y ó v í z  m e l lé  
é p í t e t t e k  v í z i m a l m o k a t .  Ebben az időben már a v eszp rém i  k á p t a 
la n n a k  i s  h a t  v íz imalma ü z e m e l t ,  de t a l á l k o z u n k  v í z i m a l m o k k a l  
Pápán és k ö rn y é k é n ,  T a p o l c á n ,  Kapo lcson ,  Nagyvázsonyban , Pa- 
l o z n a k o n ,  Csopakon,'  Ö rvényesen ,  V ászo lyban ,  P écse lyen  és még 
s o ro lh a tn á m  tovább  i s  a középkorban l é t e s í t e t t  malmokat .

A v i z im a lm o k  száma a k é s ő b b i  évszázadokban i s  á l l a n d ó a n  
n ő t t ,  majd a XIX.  század másod ik  f e l é b e n  e l é r t e  c s ú c s p o n t j á t .

1873-ban Magya rországnak összesen 20050 db l i s z t ő r l ő  malma 
v o l t ,  m e lybő l  kb.  9000- re  t e h e t ő  a szárazmalmok száma.

1919 u t á n i  időszakban a m e g c s o n k í t o t t  Magyarországon kb. 
17000 malom ü z e m e l t .

1945-ben 2700,  ez u t ó b b i  számadat azonban az ú j j á é p í t é s e k  
u tán  n ö v e k e d e t t .  Majd a f o l y a m a t o s  k o r s z e r ű s í t é s e k k e l  és ú j  
malmok é p í t é s é v e l  a malmok száma rohamosan c s ö k k e n t  és n a p j a i n k 
ban kb.  130 l i s z t ő r l ő  malom l á t j a  e l  az o rszág  l i s z t i g é n y é t .

A v i z i m a l m o k ,  szárazmalmok és szé lmalmok e r ő t e l j e s  c s ök k ené 
se a XIX.  század  második f e l é b e n  k ö v e t k e z e t t  be,  am ik o r  megkez
d ő d ö t t  a g y á r i p a r  e r ő t e l j e s  f e j l e s z t é s e ,  a GANZ és t á r s a  név a- 
l a t t  l é t r e j ö t t  a nagy magyar  malomgépgyár tás ,  mely nem csak 
M a g y a ro rs z á g o t  á r a s z t o t t a  e l  j ó  minőségű m a lom gépekke l ,  hanem 
az egész v i l á g o n  h í r e s s é  v á l t a k  a gyár  á l t a l  e l ő á l l í t o t t  be ren -  
d e z é s e k - g é p e k . Egy időben m e g i n d u l t  az e r ő g é p g y á r t á s  i s ,  így. a 
gőz -  és egyéb üzemanyaggal  üzemelő e rőgépek .

Már a XIX.  század második  f e l é b e n  gyo rsan  s z a p o r o d t a k  a gőz
e r ő r e  b e r e n d e z e t t  nagyobb k a p a c i t á s ú  malmok. A gőzma l
mok inkább  az o rszág  k e l e t i  részén  t e r j e d t e k  e l ,  o t t ,  a h o l  k e 
vesebb v o l t  a v íz im a lom .  A gőzmalmok s z a p o r o d á s á v a l  p e d i g  f o -
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l y am a tossá  v á l t  a s z é l -  és szárazmalmok p u s z t u l á s a ,  de számos 
v í z im a lo m  i s  megszűnt  ü z e m e ln i .

1863-ban még csak 217 gőzmalom üzem e l t  az o rs z ágban ,  1895-ben 
már 1723 és 1906-ban 1908 gőzmalom ü z e m e l t .  A legnagyobb
gőzmalmokat  Budapesten é p í t e t t é k  számuk 11.

K a p a c i t á s u k  e g y ü t t e s e n  o l y a n  nagy v o l t ,  hogy ha é j j e l  nappal  
üz em e l tek  v o l n a ,  egész Magya ro rszág  l i s z t s z ü k s é g l e t e t  t u d tá k  
v o ln a  b i z t o s í t a n i .

E g y ik  fo r rá s a n y a g o m  épp a b u d a p e s t i  nagymalmok l é t r e j ö t t é v e l  
hozza össze a Baranya megye v í z i m a l m a i n a k  és ú jonna n  é p í t e t t  
gőzmalmainak p u s z t u l á s á t  az 1875 -1894 -es  id ő s z a k b a n .

Már a XIV.  században ism erünk  megyénkben több v i z i k e r é k k e l  
h a j t o t t - f e l s z e r e l t  malmot ,  am e lyekné l  e g y -e g y  v i z i k e r é k k e l  egy- 
egy pá r  m a l o m k ő j á r a t o t  ü z e m e l t e t t e k .  A XV I .  században pe d ig  már 
Pápán g r .  E s z t e r h á z y  u rada lomnak  10 k e r e k ű  v i z im a lm a  üzeme l t ,  
mely  később i s  még a XIX.  század v é g é ig  f e n n m a r a d t ,  majd t u r 
b i n á k r a  é p í t e t t é k  á t ,  de közben a tű z n e k  l e t t  m a r t a l é k a .  Ennél 
a malomnál  az 1890 -es  években 5 v i z i k e r é k  ő r ö l t ,  5 v i z i k e r é k 
k e l  pe d ig  már m ű ő r l é s t  v é g e z t e k ,  vagy már ez a r é s z e  f ö l  v o l t  
s z e r e l v e  " g a t y a s z á r s z i t á k k a l " . Pápán v o l t a k  D u nán tú lnak  t a l á n  a 
legnagyobb  v í z i m a l m a i  és egyben a l e g h í r e s e b b e k  i s .  T a lá lu n k  
i t t  3 - 4 - 6  és 9 ke re k ű  v i z i m a l m o k a t , m e lyek  s a jn o s  mind t ö n k r e 
mentek és a ha jd a n  b ő v íz ő  Tapo lca t e l j e s e n  megsemmisül t .

A malmoknak többsége  u r a s á g i  malom v o l t .  í g y  p l .  g r .  E s z t e r 
házy ,  g r .  Amadé, b a k o n y b é l i , -  veszprém i  a p á ts á g ,  z i r c i  apátság ,  
a g y á r i  és v e s z p ré m i  k á p t a l a n  s t b .

A malmok be rendezése  a XIX.  század v é g é i g ,  évszázadokon ke 
r e s z t ü l  nem v á l t o z o t t .  Csaknem m inden t  f á b ó l  k é s z í t e t t e k  a mol 
ná rok  és malomácsok. A m o lná rok  h í r e s e k  v o l t a k ,  nagy szakmai  
k é p e s í t é s s e l  r e n d e l k e z t e k  és a f a  munkákhoz i s  r e n d k í v ü l  j ó l  
é r t e t t e k .  Nem egy m o lná rm e 's te r t  k é r t e k  f ö l  a céhen k e r e s z t ü l ,  
hogy é p í t s e n  az u radalmak  r é s z é r e  v í z i m a l m o t ,  vagy egyéb v í z -  
sze rszám oka t  / v i z i k e r é k ,  f o g a s k e r é k ,  t e n g e l y ,  s t b . / .

A malmok t e l j e s í t m é n y e i t  v i z s g á l v a ,  az e g y s z e r ű ,  p r i m i t í v  
b e re n d e z é s e k k e l  és nem egy ese tben  gyenge v i z i e n e r g i á v a l  1-5 q 
k ö z t i  t e l j e s í t m é n y t  t a l á l u n k ,  m a l o m k ő j á r a t o n k é n t .  A pápa te szé -  
r i ,  v á s z o l y i ,  p é c s e l y i ,  ö r v é n y e s i ,  c s o p a k i  s t b .  malmoknál 
1-2  q /24  ó. t e l j e s í t m é n n y e l  t a l á l k o z u n k ;  míg a nagyobb v í z e 
r ő k n é l ,  m in t  az Eger ,  T a p o l c a ,  v e s z p r é m i ,  Séd; 3-5 q /24  ó a 
t e l j e s í t m é n y .  A t e l j e s í t m é n y  f ü g g ö t t  a malomnak e l h a s z n á l ó d á 
s á t ó l  i s .  I t t  egy érdekes  p é l d á t  m u ta tnék  be. A b e m u t a t o t t  ma
lom a k e s z t h e l y i  F e s t e t i c h  Györgyé,  s a " k a p o n y á s i "  v i z e n  / T o l 
na m . /  ü z e m e l t  egy k e r é k k e l .  1812-ben Eder  János mo lná r  v e t t e  
bérbe  és az e r ő s  s z e r k e z e t i  e l h a s z n á l ó d á s  k ö v e t k e z t é b e n  a l i g  
t e r m e l t  v e l e  és nem t u d t a  a b é r l e t e t  sem f i z e t n i .  A b é r l e t i  
d í j n a k  e l e n g e d é s é t  k é r t e .

A megé lhe té s  jo b b  b i z t o s í t á s a  érdekében  s z á m ta la n  molnár  
" c s u v á r o z o t t " . I g a z  e z t  a t e v é k e n y s é g e t  már M á r ia  T e r é z i a  1755— 
ben k i a d o t t  r e n d e l k e z é s e  i s  t i l t o t t a . ,  de soha sem t u d t á k  meg
s z ü n t e t n i .  V a g y i s  a mo lnár  e l j á r t  k o c s i v a l  t á v o l i  f a l v a k b a ,  
összeszed te  az ő r ö l n i v a l ó  g abon á t ,  a z t  m e g ő r ö l t e  és a kész l i s z 
t e t  v i s s z a s z á l l í t o t t a  a p a r a s z t n a k  és m in d e z é r t  10 %-os vámot 
k é r t .
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A b é r l e t i  d í j a k  i s  r e n d k í v ü l  v á l t o z ó k  v o l t a k .  Ugyancsak f ü g 
g ö t t  a malom t e l j e s í t m é n y é t ő l  n a g y s á g á t ó l .

Amíg a k i s  pa takma lm okn á l  a b é r l e t i  d í j  100-200 p o z s o n y i  
mérő, a d d i g  a nagyobb ma lm okná l ,  300-500  pm.,  s ő t  t ö b b  i s  l e 
h e t e t t .  Is m erek  o l y a n  s z e r z ő d é s t  i s ,  amelyben e z ü s t  f o r i n t b a n ,  
vagy a ranyban  v o l t  meghatározva  az é v i  b é r l e t i  d í j .

A XV. században már tö b b ,  v í z z e l  ü z e m e l t e t e t t  deszkametsző  
ma lomró l  t u d u n k ,  majd számuk a X V I I I .  században s z a p o r o d o t t  a 
Bakony és B a la to n  t é r s é g é b e n .

A középko rban  f e l é p í t e t t  malomházak többsége f a b o r o n á v a l  és 
s ö v é n y h á z z a l  é p ü l t .  V o l t a k  azonban már akkor  i s  malmok, m e l y e k 
nek f a l a z a t a  már k ő b ő l  é p ü l t  és e z t  a k ö z é p k o r i  okmányok i s  b i 
z o n y í t j á k .  Ezek a malmok n a p j a i n k b a n  i s  " kő "  malom néven i s m e r 
t e k .

P á p a te s z é re n  az 1700 -as  évek e l e j é n  már 25 v í z im a lm a  v o l t  
a g r .  E s z t e r h á z y  urada lomnak .  Ezeknek a malmoknak tö b b s é g e  f a -  
b o r o n á b ó l  é p ü l t .  Csak a X V I I I .  század  második  f e l é b e n  k e z d i k  a 
malmokat á t é p í t e n i  kő ,  vagy t é g l a f a l a k k a l .

Korábban a malmok fe d é s e :  f a z s i n d e l y ,  sza lm a,  nád.  Csak a
X V I I I .  s z á z a d t ó l  kezdenek c s e r é p f e d é s e k e t  a l k a l m a z n i .

A v í z i m a l m o k a t ,  m i n t  l á t h a t t u k ,  uradalmak  é p í t e t t é k .  V o l t a k  
azonban a X V I I I .  században o l y a n  m o ln á rm e s te re k  i s ,  a k i k  enge
d é l y t  k é r t e k  az u r a s á g t ó l ,  hogy az u raság  f u n d u s á ra  malmot  é p í t 
hessenek .  Ezt  az u raság re n d s z e r e s e n  e g n e d é ly e z t e  i s  és a f ö l d 
r ő l ,  v a l a m i n t  v í z h a s z n á l a t r ó l  b é r l e t i  d í j a t  k e l l e t t  a m o lná rnak  
f i z e t n i e .

A b é r l e t i  d í j a t  év e n te  k é t  í z b e n ,  Szent  Gy. és Szen t  M. nap
j á n ,  vagy e l ő t t e  f i z e t t e  a m o ln á r .

A l e v é l t á r a k b a n  ő r z ö t t  okmányanyajgok hűen b i z o n y í t j á k  a ma
lo m b é r l ő k  j o g a i t  és k ö t e l e s s é g e i t .  Á l t a l á b a n  a b é r l e t i  i d ő k  3 
év re  s z ó l t a k  és érvényességük  Szen t  György n a p t ó l  Szen t  György 
na p ig  t a r t o t t .  Amennyiben a m o ln á r m e s te r  b e c s ü l e t e s ,  s z o r g a l 
mas v o l t ,  és v i g y á z o t t  az u raság  malmára,  t e r ü l e t é r e ,  úgy az 
uraság a b é r l e t i  i d ő  t a r t a m á t  m e g h o s s z a b b í t o t t a .

A b é r l ő  m in d ig  l e l t á r  s z e r i n t  v e t t e  á t  a malmot és k a u c i ó t  
i s  k e l l e t t  a d n ia ,  v a g y i s  m e g h a t á r o z o t t  összegű p é n z t  k e l l e t t  az 
uraság  p é n z tá r á b a  f i z e t n i ,  a m i t  a b é r l e t i  i d ő  l e t e l t é v e l  v i s z -  
s z a k a p o t t ,  ha nem v o l t  k i f o g á s o l n i  v a l ó  az u raság  r é s z é r ő l  a 
malom á l l a g á b a n .

A m o ln á ro k  a malom bé rbevevése  e l ő t t  beadvánnya l  f o r d u l t a k  
az u ra s á g h o z ,  de l e g t ö b b  ese tb e n  a j á n l ó  l e v e l e t  i s  v i t t e k  
magukka l ,  m e ly e t  a céhm es te r ,  j e g y z ő ,  b í r ó  vagy pap k é s z í t e t t  
e l .

I l y e n  a j á n l ó l e v e l e t  a d o t t  1774.  f e b r .  11-én a p á p a i  mo lná r  
cég i s  I k e r v á r i  M ih á ly  m o ln á r l e g é n y  e lh e l y e z k e d é s e  é rdekébe n  . . .

"Nagy t e k é n t e t r e  m é l t ó  F ő t i s z t e l e n d ő  A pá tu r  U runk !
A mi p á p a i  b e t s ü l e t e s  mo lnár  céh k e t t ő s  t i s z t e l e t t e l  t i s z t e l 
vén az u r a t  I k e r v á r i  M ih á l y  i r á n t  r e c o m m e n tá ro r iá n k b a n  e vég re  
t a l á l t u k  meg az u r a t ,  hogy j ó l l e h e t  a t i s z t e s s é g e s  m o l n á r i  mes
t e r s é g e t  m i n t  b e t s ü l e t e s  i f j ú  m e g t a n u l t a  és t u d j a ,  m i n d a z o n á l 
t a l  v i g y á z  jövendő  b e c s ü l e t e i r e  és é l e t é n e k  t i s z t e s s é g e s e b b  
m ó d já v a l  v a l ó  f o l y t a t á s á n a k  o k á é r t  megkeresvén b e n n ü n k e t ,  hogy 
a j ó  m a g a v i s e l e t é r ő l  tennénk  i g a z  v a l l á s t . . . "
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I k e r v á r i  M i h á l y  m o ln á r le g é n y  p e d ig  i l y e n  e s k ü t  t e t t  a munká
ba á l l á s a  e l ő t t :

"Én I k e r v á r i  M ih á l y  fogadom és esküszöm az é lő  I s t e n r e ,  B o l -  
dogságos Szűz M á r ia  és I s t e n n e k  minden s z e n t é i  e l ő t t ,  hogy a 
malomra h í v e n  gondo t  v i s e l e k ,  j ö v e d e l m é t  i g a z á n  bémondom és a-  
dom, ehhez t a r t o z ó  s z e rs z á m o k ra ,  egyetemben p e d ig  h a t á r á r a  i s  
v i g y á z o k ,  minden  k i t e l h e t ő  h a s z n á t  g y a r a p í t ó m ,  uraságomat  t i s z 
t e l n i  és n e k i  engede lm eskedn i  f o g o k .  I s t e n  engem úgy s e g é l j e n  
és annak minden  s z e n t j e i . "

Számos i d ő s  m o ln á r m e s t e r ,  vagy f e l e s é g  a d o t t  é r t é k e s  i n f o r -  
mácókat  a m o ln á r o k  m ú l t j á r ó l ,  m u n k á j u k r ó l  és e r e d m é n y e i k r ő l .  
Ezek az i n f o r m á c i ó k  s e g í t e t t e k  k é s ő b b i  k u ta t á s a im b a n .

A malmok a l k a lm a s a k  v o l t a k  a t a l á l k o z á s o k r a ,  aho l  a p o l i t i 
ka ,  a k e s e rűs ég  és r o m a n t i k a  e g y ü t t  v o l t .  A v á n d o r l ó ,  vagy f a 
c é r  m o ln á r l e g é n y e k  hoz ták  és v i t t é k  a h í r e k e t ,  de magukkal  h o z 
t á k  a j ó  t a p a s z t a l a t o k a t ,  az ú ja b b  és ú ja b b  t e c h n o l ó g i á k a t .

Veszprém megyében a m a lom ipa r  f e j l e s z t é s e  az 1880-as é v e k t ő l  
s z i n t e  f o l y a m a t o s  v o l t .  Már a XIX.  század végén több  malomnál 
s z e r e l t e k  f ö l  G AN Z -M echw ar t - fé le  h e n g e r s z é k e k e t ,  h a s á b s z i t á k a t ,  
vagy ha nem v o l t  e lé g  a v i z i e n e r g i a ,  úgy erőgépek  b e s z e r e l é s é 
v e l  e g é s z í t e t t é k  k i  az e n e r g i a  b i z t o s í t á s á t .  így  f e j l ő d t e k  k i  a 
v i z i  és m o t o r e r ő r e - g ő z e r ő r e -  s z e r e l t  m a lo m t íp u s o k .

Az ú j  t e c h n o l ó g i a  m e g j e l e n é s é v e l  a t e l j e s í t m é n y e k  i s  l é n y e 
gesen n ö v e k e d te k  és m e g i n d u l t  a m o lná rok  k ö z t i  ö l d ö k l ő  v e r s e n 
gés.  A GANZ és IÁRSA cég a l a t t  k i f e j l e s z t e t t  heng e rs z é k e k ,  h a 
marosan t é r t  h ó d í t o t t a k  a Veszprém megyében l é v ő  malmokban, de 
a bakony i  és b a l a t o n i e l v i d é k i  k i s  pa ta kok ra  é p ü l t  malmokban 
sz ív es ebbe n  h a s z n á l t á k  a k ö n n y ű k i v i t e l ű  és kevés e n e r g i á t  i g é n y 
l ő  OSER h e n g e r s z é k e k e t ,  m e ly e k e t  A u s z t r i á b a n  Krems-ben g y á r 
t o t t á k .  Ezek a henge rszékek  b e v o n u l t a k  a szélmalmokra és h a j ó 
malmokba i s .  E t e c h n i k á n a k  a m a lom ipa rba  t ö r t é n t  b e v o n u lá s a ,  
egyben v e s z é l y e z t e t t e  a k i s e b b ,  egy s z e rű  s z e r k e z e t ű  malmok f e n n 
m aradásá t .  í g y  v o l t  ez n á lu n k  i s ,  de más megyében i s .

Az I .  V i l á g h á b o r ú  b e f e j e z é s e  u t á n i  v á l s á g o s  idős z a k b a n  sok 
m o lnárnak  be k e l l e t t  z á r n i a  a malmát ,  de v o l t a k  m o lná rok  a k i k  
e l ő r e  j ó l  b i z t o s í t o t t á k  malmukat  és f e l g y ú j t o t t á k ,  í g y  v á r t a k  
s e g í t s é g e t  l é t ü k  f e n n t a r t á s á h o z  a b i z t o s í t ó k t ó l .  Ez azonban nem 
minden e s e tb e n  s i k e r ü l t .

A I I .  V i l á g h á b o r ú  sem nagyon k í m é l t e  m a lm a in k a t .  Szám ta lan  
malom p u s z t u l t  e l  a háborús  események k ö v e t k e z t é b e n ,  me lyek  már 
nem k e r ü l t e k  ú j j á é p í t é s r e .

1948 -19 52 -ben  az o rszág  üzemelő ma lom á l lom ányá t  á l l a m i  t u 
l a j d o n b a  v e t t é k .  Veszprém megyében az á l l a m o s í t o t t  malmok s z á 
ma k é ts z á z  f ö l ö t t  v o l t ,  s a z o k a t ,  melyek  r á f i z e t é s e s e k  v o l t a k ,  
azonna l  l e á l l í t o t t á k  és többé  nem ü z e m e l h e t t e k .  Később e z e k e t  
a malmokat v i s s z a a d t á k  a v o l t  t u l a j d o n o s a i k n a k .  Az üzemben ma
r a d t  malmaink  száma 114 v o l t ,  majd a f o l y a m a t o s  k o r s z e r ű s í 
t é s e k  k ö v e t k e z t é b e n  számuk 1962-ben már csak 15, 1970-ben  6, ma 
már 5 v i l l a n y e r ő r e  b e s z e r e l t  és k o r s z e r ű s í t e t t  malom l á t j a  e l  a 
megye l i s z t s z ü k s é g l e t é t .  E malmokon k í v ü l  van a megyének k é t  
műemlék v í z i m a l m a ,  az e g y i k  Csopakon,  a másik  Örvényesen,  me
l y e k n e k  i g e n  nagy szerepe  van az i d e g e n f o r g a lo m b a n .  L á tv á n y o s a k  
és k o m p l e t t  b e r e n d e z é s ű e k .
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F e lm e rü l  a kérdés ,  m i é r t  k ö v e t k e z e t t  be malma inknak e n a g y 
mérvű p u s z t u l á s a ?  V á la s z u l  a z t  mondhatom: e f o l y a m a t  a k k o r  i s  
b e k ö v e t k e z e t t  v o l n a ,  ha a malmok nem k e r ü l t e k  v o ln a  á l l a m o s í 
t á s r a .  A m űszak i  f e j l ő d é s t  m e g á l l í t a n i  nem l e h e t  és a m e l y i k  
malom nem t a r t o t t  vo lna  l é p é s t  a f e j l ő d é s s e l ,  az e le v e  h a l á l r a  
l e t t  v o lna  í t é l v e .
Ha v i z s g á l a t  t á r g y á v á  tennénk  a n y u g a t i  o r s z á g o k  m a lm a i t ,  o t t  
i s  m e g á l l a p í t h a t n á n k ,  hogy a r é g i  v í z i m a l m o k ,  szé lm a lm ok  
az 1960 -19 70 -es  években tö n k r e m e n t e k .  Ma a l i g  t a l á l h a t ó  egy r é 
g i  v i z i k e r é k k e l , vagy t u r b i n á v a l  ü z e m e l t e t e t t  malom, vagy a k á r  
s z é lm a lo m .
Ma hazánkban t ö b b  v é d e t t  malmot  t a r t a n a k  n y i l v á n ,  m e ly e t  mű
em lé k k é n t  k e z e l n e k .  F e n n t a r t á s u k r ó l  az á l l a m ,  vagy az i l l e t é k e s  
s z e r v e k  gondoskodnak.  Ü z e m e l t e t h e t ő  malmaink vannak még Csopa
kon ,  Örvényesen ,  Velemben, Nagybörzsönyben és T u r i s t v á n d o n . De 
vannak s z é lm a lm a in k  i s ,  a m e ly e k e t  ha szükséges  v o ln a  üzembe 
l e h e t n e  h e l y e z n i .

I s t v á n  W ö l l e r

M i l l i n g  i n d u s t r y  i n  Veszprém c o u n t y

E a t e r m i l l s  have  been f u n c t i o n i n g  i n  Veszprém c o u n ty  s i n c e  as 
e a r l y  as the  l i t h  c e n t u r y .

From the 1 6 th  c e n t u r y  onwards m i l l s  w i t h  s e v e r a l  p a d d le w h e e ls  
were n o t  a r a r i t y .  Each o f  t h e s e  wheels  k e p t  r u n n i n g  two m i l l s 
t one  f u r r o w s  r e s p e c t i v e l y .  Good examplex o f  t h e s e  were th e  once 
w e l l know n  w a t e r m i l l s  o f  th e  town Pápa, m i l l s  among wh ich t h e  
ones f u n c t i o n i n g  w i t h  te n  p a d d le w h e e ls  were n o t  u n u s u a l .  M i l l 
s to n e  f u r r o w s  were  g r a d u a l l y  r e p l a c e d  by r o l l e r  m i l l s  d e v e lo p e d  
by t h e  Ganz f a c t o r y  i n  the  1 9 th  c e n t u r y ,  and new, m o t o r f u n k c t i -  
o n in g  m i l l s  w i t h  modern t e c h n o l o g y  were b u i l t .  Ach ievem en ts  
s u b s t a n t i a l l y  i n c r e a s e d .  More th a n  520 o f  t h e  20 .0 00  f l o u r m i l l s  
r e g i s t e r e d  i n  Hungary i n  th e  1 8 7 0 ' s  were t o  be found  i n  V esz 
prém c o u n t y .  I n  t h e  20th c e n t u r y  m i l l i n g  i n d u s t r y  underwen t  an 
enormous deve lopm en t  r e s u l t i n g  i n  t h e  d i s a p p e a r a n c e  o f  t r a d i 
t i o n a l  m i l l s .  O n ly  f i v e  o f  them a re  t o  be seen i n t  he c o u n t y .  
Two w a t e r m i l l s  b u i l t  i n  the  M i d d l e  Ages a re  s t i l l  t o  be fo u n d  
i n  th e  s u r r o u n d i n g s  o f  Lake B a l a t o n ,  i n  t h e  v i l l a g e s  o f  Csopak 
and Örvényes .  Bo th  o f  them a r e  monuments much f r ç q u e n t e d  by 
t o u r i s t s .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

IV .  FEJEZET

MŰVELŐDÉS- ÉS HIVATALTÖRTÉNET

RAJCZI PÉTER

DÉLDUNÁNTÚL FŐISKOLÁJA A X IX . SZÁZADBAN 
A PÉCSI PÜSPÖKI LÍCEUM /JOGAKADÉMIA/ TÖRTÉNETE

I .

Pécs a magyar á l l a m  és v e l e  e g y ü t t  a magyar k e r e s z t é n y s é g  k i 
bon takozása  k e z d e te  óta  a k u l t ú r a  e g y i k  f e l l e g v á r a .  A Szent 
I s t v á n  á l t a l  1009-ben a l a p í t o t t  p é c s i  püspökség e l s ő  püspöke, 
B o n i p e r t u s  már k á p t a l a n i  i s k o l á t  l é t e s í t ,  majd még I s t v á n  k i 
r á l y u n k  n e v e z i  k i  1036-ban az e l s ő  magyar  származású  püspökkén t  
M a u ru s t  -  Szent  Mór t  - ,  a k i  a magyar  i r o d a lo m n a k  i s  e l s ő  i s 
m e r t  a l a k j a .  E t t ő l  kezdve P é c s e t t  á l l a n d ó a n  t a l á l u n k  a maga 
k o rá b a n  magasabb m ű v e l t s é g e t  adó i s k o l á t  és k ö n y v t á r a t ,  és 
egészen  te rm é s z e te s n e k  t ű n h e t ,  hogy 1367-ben Nagy L a jo s  k i r á 
l y u n k  és V i lm os  p é c s i  püspök P é c s e t t  a l a p í t j á k  meg az e l s ő  
magyar  egye te m e t ,  m i v e l  -  a pápa i  a l a p í t ó  o k l e v é l  s z a v a i  sze 
r i n t  -  "Pécs a tudományok magvainak t e r j e s z t é s é r e  k i v á l ó a n  a l 
k a l m a s " .  Ez a p é c s i  egyetem az tá n  v i t a t o t t a n ,  de v a l ó s z í n ű l e g  a 
t ö r ö k  ura lom k e z d e t é i g  f e n n á l l ,  h i s z  E v l i a  C s e l e b i '  még 1663- 
ban i s  tud  "az i s t e n i  E f l a t u n n a k  ( P l a t o n )  a b e l s ő  bá rban levő  
r é g i ,  tudományos f e i s k o l á j á " - r ó l , ahogy e r r ő l  ú t l e í r á s á b a n  o l 
v a s h a tu n k  .

1686-ban Pécs f e l s z a b a d u l  a t ö r ö k  u ra lom  a l ó l ,  és még ebben 
az évben megkezd ik  -  t u l a j d o n k é p p e n  f o l y t a t j á k  -  a j e z s u i t á k  
i s k o l a i  m u n k á ju k a t .  Hamarosan f e l m e r ü l  az igénye annak  i s ,  hogy 
magasabb i s k o l á j a  i s  l e g y e n  Pécsnek. Az 1731 -ben  Pozsonyba 
ö s s z e h í v o t t  o r s z á g g y ű l é s r e  Baranya vármegye k ö v e t e i n e k  már o- 
l y a n  u t a s í t á s t  ad,  hogy P é c s e t t  egyetem vagy akadémia  f e l á l l í 
t á s á t  s z o rg a lm a z z á k .  E z é r t  küzd K l im ó  György püspök i s ,  ak i_az  
egyetem c é l j á r a  már " t u t r u s  m a t m a t i c u s " - t  i s  é p í t t e t ,  és az t  a 
k o r á n a k  l e g k i v á l ó b b  m ű s z e r e i v e l  s z e r e l t e t i  f e l .  Ugyancsak ennek 
a c é l n a k  érdekében i s  h a ta lm a s  k ö n y v t á r a t  és könyvnyom dá t  l é 
t e s í t ,  és a z t  a h o z z á é r t ő  nagyközönség r e n d e l k e z é s é r e  i s  bo
c s á t j a .  E g y e t e m a l a p í t á s i  t e r v e  az 1777 -ben b e k ö v e t k e z e t t  h a l á l a  
f o l y t á n  m e g h i ú s u l t .
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Az 1777-ben k i a d o t t  R a t i o  E d u c a t i o n i s  a l a p j á n  s z e r v e z e t t  
k i r á l y i  akadémiák k ö z ü l  egynek  P é c s e t t  v a l ó  f e l á l l í t á s á t  k é r t e  
a vármegye.  A n n y i t  s i k e r ü l t  e l é r n i ,  hogy 1 785 -be n  G yőrbő l  Pécs
re  k e r ü l t  az Akadém ia .  Ezt  azonban Győr v á r o s  k é r e lm é r e  1302-  
ben -  Esz te rházy  P á l  püspök t i l t a k o z á s a  e l l e n é r e  - v i s s z a h e l y e 
z i k  Győrbe. Ehhez h o z z á j á r u l t  a pécs i  d i á k o k  m aga ta r tá s a  i s ,  
i l l e t v e  azt  i s  f e l h o z t á k  i n d o k n a k  -  noha az a b i z ony os  b o t r á 
nyos maga ta r tás  e k k o r  -  I I .  J ó z s e f  e rősen  l i b e r á l i s  k o r s z a k a  u-  
t á n  -  nem v o l t  id e g e n  más v á ro s o k  i f j ú s á g á t ó l  sem. (Ez az a 
b i z o n y o s  kő s z o b o r  b o t rány  1802. á p r i l i s  29-ép C s e r k ú t o n ) .

Am ikor  a c i s z t e r c i  rend á t v e t t e  a p é c s i  a r c h ig im n a z iu m  ve
z e t é s é t ,  1817-ben az a k k o r i  i g a z g a t ó  ú j r a  e l ő t e r j e s z t é s t  t e s z  
egy akadémia l é t e s í t é s é r e  -  h i s z  a n é l k ü l  az a r c h ig im n a z iu m  sem 
t a r t h a t ó  fe n n .  B a t t h y á n y  I v á n  g r ó f ,  a n é m e t b ó l y i  urada lom b i r 
t o k o s a  az akadémia c é l j á r a  5000 f o r i n t o t  b i z t o s í t o t t ,  a m i é r t  
Pécs városa p o l g á r j o g g a l  r u h á z t a  f e l  (a mai  s z ó h a s z n á l a t t a l  
d í s z p o l g á r á v á  v á l a s z t o t t a ) .  De az a k a d é m iá b ó l ,  i l l e t v e  a g y ő r i  
akadémia v i s s z a h e l y e z é s é b ő l  m e g in t  csak nem l e t t  semmi.

Ekkor  -  1828 -ban  - f o g l a l j a  e l  a p é c s i  püs pök i  s z é k e t  b r .  
Szepesy Ignác ,  a k i  azonna l  -  amennyiben az akadémia nem h e l y e z 
t e t i k  á t  Pécsre -  egy á l t a l a  f e n n t a r t ó t  s t u d iu m  p h i l o s o p h i u m  
f e l á l l í t á s á r a  k é r  e n g e d é l y t ,  hogy a g imnáz iumban v é g z e t t  i f j a k  
a t e o l ó g i a i  t anu lm ány o k  megkezdése e l ő t t  o t t  f o l y t a t h a s s á k  t a 
n u l m á n y a i k a t .  Ehhez a h o z z á j á r u l á s t  megkapva az 1 8 2 8 /2 9 -e s  t a n 
é v v e l  a papnöve lde  é p ü le t é b e n  megkezdte működését  k é t  o s z t á l y -  
l y a l  a k é té ves  b ö l c s é s z e t i  t a n f o l y a m .  Ez azonban s tu d iu m  do- 
mest icumnak  -  h á z i  t a n f o l y a m n a k  v o l t  csak  t e k i n t h e t ő ,  a t e o l ó 
g i a i  tanu lmányok  m ega lapo z ás á ra .

Szepesy a n y i l v á n o s  j e l l e g ű  f ő i s k o l a  f e l á l l í t á s á é r t  k ü z d ö t t ,  
o l y a n é r t ,  amely a h iányzó  egyetem f u n k c i ó j á t  i s  b e t ö l t h e t i .  
O l y a n t ,  amelyben b ö l c s e l e t i  t a n f o l y a m  m e l l e t t  t e o l ó g i a i  és j o g i  
o k t a t á s  i s  f o l y i k .  Ennek az a k k o r i  k i r á l y i  akadém iákka l  egyen
ra n g ú  f ő i s k o l á n a k  a l é t e s í t é s é r e  a vá ros i s  törekedet t . ,  és ehhez 
a v á ro s  á r v a a l a p í t v á n y á t  a k a r t a  f e l h a s z n á l n i .  Ehhez azonban a 
f e l s ő b b  j ó v á h a g y á s t  nem k a p t a  meg. Ekkor  Szepesy az egész t e r 
h é t  magára v á l l a l t a ,  és e z t  az e l h a t á r o z á s á t  1830. augusz tus  
2 1 -én  t a r t o t t  v á r o s i  k ö z g y ű lé s e n  P i r g e r  M i h á l y  v á r o s i  b í r ó  be 
i s  j e l e n t e t t e .  E k k o r  k ö z ö l t e ,  hogy e g y e l ő r e  100 000 F t - o t  fo g  
a v á r o s n á l  l e t e n n i  a f ő i s k o l a  iműködésének megkezdéséig.  Majd 
1832-ben ,  i l l .  e z t  m ó dos í t v a  és k i g é s z í t v e  1835-ben k i a d t a  az t  
az a l a p í t ó l e v e l é t ,  am e lye t  a k i r á l y  majd 1835.  aug u s z tu s  27-én 
hagy j ó v á ,  és am ely  a l a p j á n  a r é g i  egyetem f o l y t a t á s a k é n t  meg
k e z d i  működését a p é c s i  p ü s p ö k i  akadémia,  i l l .  l i c e u m  b ö l c s é 
s z e t i  és j o g i  k a r r a l .  (Az e ln e v e z é s  a magyar  o k t a t á s i  r e n d s z e r 
ben kü lönbözőképpen  s z e r e p e l .  M ikor  még c s a k  t e o l ó g i a i  o k t a t á s  
f o l y t ,  a l i c e u m  n e v e t  h a s z n á l t á k .  Később az e z z e l  e g y ü t t  műkö
dő b ö l c s é s z e t i  t a n f o l y a m  i s  e z t  az e l n e v e z é s t  k a p ta .  Az a l a p í t ó  
l e v é l  " lyceum e p i s c o p a l e "  e ln e v e z é s é t  i n d o k o l j a ,  hogy t e l j e s e n  
a püspöki  j a v a d a l o m b ó l  t a r t a t o t t  f e n n .  Ugyanezt  az i n t é z e t e t  
a magyar t ö r v é n y t á r  már akadémiának n e v e z i ,  m i n t  e l ő z ő l e g  
a k i r .  a k a d é m iá t .  1865 u t á n  f e l v á l t v a  t a l á l j u k  a " l i c e u m " ,  " a -  
k adém ia " ,  " j o g a k a d é m i a " ,  " l i c e u m  j o g -  és á l l a m tu d o m á n y i  k a r "  
e l n e v e z é s t .  P é c s e t t  a mai n a p i g  a Liceum u t c a  és a L iceum temp
lom ő r z i  e m l é k é t ) .
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A t o v á b b i a k b a n  á l t a l a m  -  p é c s i  hagyományoknak m e g fe le lő e n  -  l í 
ceumnak n e v e z e t t  f ő i s k o l a  r é s z é r e  a v á r o s i  ta nác s  f e l a j á n l o t t a  
a n o r m á l i s k o l a  m e l l e t t  l e v ő  üres  t e l k e t .  Szepesy e r r e  a t e l e k r e  
é p í t t e t t e  f e l  P o l l a c k  M ih á l y  t e r v e i  a l a p j á n  a l í c eum nak  s z á n t  
é p ü l e t e t .  Azonban annak átadása u tá n  már l á t t a ,  hogy az a b ö l 
c s é s z e t i  és j o g i  f a k u l t á s  e l h e l y e z é s é r e  k i c s i ,  m e g v á s á r o l t a  
a v á r m e g y é tő l  a v o l t  p á l o s  k o l o s t o r  é p ü l e t é t  a m e l l e t t e  l e v ő  
templommal  e g y ü t t ,  és a z t  m e g f e l e l ő e n  á t a l a k í t v a  h e l y r e á l l í 
t o t t a .  Ebbe az é p ü le tb e  h e l y e z t e  l e  a már működő b ö l c s é s z e t i  
s z a k o t  és j o g i  k a r t ,  v a l a m i n t  u g y a n id e  h e l y e z t e  e l  az á l t a l a  
ú j  é l e t r e  é l e s z t e t t  és 1831-ben m e g n y i t o t t  pü s p ö k i  t a n í t ó k é p z ő  
i n t é z e t e t  i s ,  amely az e g r i  u tán  a l e g r é g i b b  magyar t a n í t ó k é p 
ző.  Mind a t a n í t ó k é p z ő t ,  mind p e d ig  a f ő i s k o l á t  k ö n y v t á r r a l  és 
f i z i k a i  e s z k ö z ö k k e l  f e l s z e r e l t e t t e .  Az í g y  m egü resed e t t  P o l l a c k -  
f é l e  é p ü l e t b e  ped ig  e l h e l y e z t e t t e  a K l im ó  k ö n y v t á r a t ,  a m e ly e t  
ugyancsak j e l e n t ő s  mér tékben t o v á b b f e j l e s z t e t t .  A l i c e u m  épü
l e t é b e n  az i d ő t  a lépcsőházban  f e l á l l í t o t t  óra ü té s e  j e l e z t e .  
Ezt  az ó r á t  Szepesy a mohács i  k a s t é l y  r é s z é r e  s z e r e z t e ,  de most  
i d e  h o z a t t a ,  és az o t t  v o l t  a l i c e u m  működése i d e j é n .  R é s z i n t  
a f ő i s k o l a  r é s z é r e ,  r é s z i n t  azonban egyéb köny v k iadá s  c é l j á r a  
i s  n y o m d a p r i v i l e g i u m o t  e s z k ö z ö l t  k i  az akko r  már működő nyom
dának, és az a l i ceum  h i v a t a l o s  nyomdájává v á l t .  F e l s z e r e l é 
sé re  nagy g o n d o t  és j e l e n t ő s  k ö l t s é g e t  f o r d í t o t t .

M i v e l  az á l t a l a  t e t t  a l a p í t v á n y  összege a fokozódó  k i a d á 
soknak már nem f e l e l t  meg, már s a j á t  j ö v e d e lm é t  i s  t e l j e s e n  
f e l á l d o z t a .  De a l i ceum  é l e t é t  m indená ron  b i z t o s í t a n i  a k a r t a ,  
és e l t ö k é l t  szándéka v o l t ,  hogy a l i c e u m  a l a p j a  r é s z é r e  meg
v á s á r o l j a  s a j á t  vagyonából  a mágocsi  u r a d a lm a t .  Ebben az e l 
határozásában  az 1838-ban b e k ö v e t k e z e t t  h a l á l a  m egak adá ly oz ta .

A k i b o n t a k o z ó  f e l s ő o k t a t á s  a l a p j á t  képez te  a p é c s i  a r c h i -  
g imnázium, amely 1 8 1 5 - t ő l  kezdve a c i s z t e r c i  rend vezetése 
a l a t t  á l t t .  Ez a rend -  amely az e g r i  és a p é c s i  g imnázium 
á t v é t e l é v e l  v á l i k  t u l a j d o n k é p p e n  t a n í t ó  renddé -  már k e z d e t t ő l  
fogva i g y e k s z i k  a t a n á r i  munkára i r á n y í t o t t  t a g j a i t ó l  a " t u d ó s  
t a n á r "  e s z m é jé t  m e g v a l ó s í t n a i . így  é r t h e t ő ,  hogy am iko r  Sze
pesy f ő i s k o l á j á b a n  t a n á r h i á n n y a l  k ü z k ö d i k ,  a c i s z t e r c i  rendhez  
f o r d u l ,  e l ő s z ö r  a b ö l c s é s z e t i  szak r é s z é r e ,  majd a j o g i  o k t a 
t á s  t e r ü l e t é n  i s .  A c i s z t e r c i  rendnek a l i ceum m a l  v a l ó  k apc s o 
l a t á t  1835-ben íg y  h a t á r o z z á k  meg: A l í ceum nak  9 t a n á r a  van:
5 egyházmegyei  pap és 4 c i s z t e r c i t a .  A t a n á r o k  m indanny ian  a 
l i c e u m  é p ü l e t é b e n  l a k n a k .  A négy b ö l c s e l e t i  és p o l i t i k a i  k a 
t e d r á t  egyházmegyei  papok t ö l t i k  be.  A s t a t i s z t i k a ,  a t e rm é 
s z e t j o g  t a n á r a ,  v a l a m i n t  a magyar és gö rö g  i r o d a lo m  tanára c i s z 
t e r c i  s z e r z e t e s ,  a k i k e t  a m in d e n k o r i  z i r c i  apát  nevez k i .  ( í g y  
k a p c s o l ó d i k  Pécs 300 éves g imnáziuma a f e l s ő o k t a t á s h o z ) .

A l í c eum  i f j ú s á g a  f e g y e l m é t  s z o l g á l t a  még a g y ő r i  k i r .  f ő -  
i g a g z a t ó  á l t a l  a b ö l c s e l e t i  szak r é s z é r e  l e k ü l d ö t t  f e g y e l m i  
s z a b á l y z a t .  Az " o s k o l a i  t ö r v é n y e k "  l é n y e g e s  r e n d e l k e z é s e i  a 
k öv e tk e z ő k :
1. M indenk i  az o s k o l a i  év k e z d e t é t  e l ő z ő  napon a m ú l t  évben 

t e t t  e l ő m e n e t e l é t  t a n ú s í t ó  h i t e l e s  t a n o d á i  b i z o n y í t v á n y á t  az 
ig a z g a tó n a k  b e n y ú j t s a ,  vagy ha h e l y b e n  t a n u l ,  n e k i  magát i l 
l ő  t i s z t e l k e d é s  v é g e t t  bemutassa.
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2. S z i n t e  úgy magát minden t a n í t ó j á n a k  i s ,  k i n e k  h a l l g a t ó j a  
l e e n d ,  bemutassa.

3. Az o s k o l a i  év k e z d e t é t ő l  s z ám í tandó  egy hé t  a l a t t  á l l a n d ó  
s z á l l á s t  v á l a s z t a n d ,  és az u t c z á n a k  h o l  ? és a h á z i  u rának 
k i n é l  ? s z á l l á s o l ,  nevé t  és l a k óház á nak  számát -  úgy a s z á l 
l á s á é r t ,  é l e l m e z é s é é r t ,  f ű t é s é r t  f i z e t e n d ő  j á r a n d ó s á g á t ,  
vagy más é l e l m e z é s i  m ód já t  s z i n t e  az i g a z g a tó n a k  ő s z i n t é n  
f e l j e g y e z v e  b e j e l e n t e n d i .

4. Az Úr f é l e l m e  lév én  a b ö l c s e s s é g  k e z d e t e ,  s hasznos  e l ő 
m e n e t e l t  i s t e n i  segé ly  n é l k ü l  nem re m é lh e tv é n ,  m in d e n k i  
t ö r e k e d j é k  az I s t e n  i r á n t i  á j t a t o s s á g o t ,  mely s z í v é t  é l e s z 
t i ,  minden a lka lom mal  k ü l s ő  t e t t e k k e l  i s  b i z o n y í t a n i .

3. Mind a k é t  s z e r t a r t á s é  k a t o l i k u s o k  naponkén t  a s z e n t  mise 
á l d o z a t o n ,  v a s á r -  és ünnepnapokon p e d ig  a d é l e l ő t t i  és dé
l u t á n i  t a n í t á s o k o n  és l i t á n i á n  á j t a t o s  f i g y e le m m e l  m e g j e l e n 
n i :  -  hónaponkén t  az e l ő r e  k i t ű z ö t t  napon meggyónván a s z e n t  
m is e  a l a t t  á l d o z n i ,  nagy h é t  e l s ő  három nap ján  a s z o k o t t  á j -  
t a t o s s á g i  g y a k o r l a t o k b a n  r é s z t  v e n n i :  minden k ö z k ö n y ö r g é s e k 
ben i s  j e l e n  l e n n i  k ö t e l e s e k ,  a v a l l á s o s  menetekben a g im
n á z i u m i  i f j ú s á g o t  k ö v e te n d ő k .

6. Minden t a n í t ó j u k a t ,  m in t  a t a n u l á s i  p á ly á n  s z ü l ő j ü k  h e l y e t t e 
s e i t ,  kész engede lm ességge l  t i s z t e l n i ,  a n á l u k n á l  nagyobba
k a t ,  és a h o z z á j u k  h a s o n l ó k a t  mege lőző leg  b ö c s ü l n i  f o g j á k ,  
s e n k i t  sem s z ó v a l ,  sem t e t t e l  soha meg nem s é r t v é n .

7. O s k o l a i  napon az i l l e t ő  t a n í t ó i  teremben i d e j é b e n  m e g j e l e n 
vén az o k t a t ó  t a n í t ó k a t  csendes  f i g y e le m m e l  v é g ig  h a l l g a s 
s á k :  -  ha t a l á n  betegség m i a t t  e l m a r a d n i ,  vagy t á v o z n i  kény 
s z e r ü l n é n e k ,  az akadály  s z ü n t é v e l  ennek okát .  l e g o t t  az i l 
l e t ő  t a n í t ó k k a l  t u d a t n i  e l  ne m u lasszák .

8. A t a n o d á i  i n t é z e t  minden h e l y e i n  t ő l ü k  a t i s z t a s á g  m e l l e t t  
j e l e s  és csendes m a g a v i s e l e t é  i s  k í v á n t a t i k ;  s ő t  az a j t ó k ,  
padok ,  a b la k o k  és f a l a k  b e f i r k á l á s á t ó l  és r o n g á l á s á t ó l ,  m in t  
s z i g o r ú a n  t i l t o t t a k t ó l  ő r i z k e d j e n e k ,  m indenkor  em lékeze tben  
t a r t v á n  azon j ó t é t e m é n y e k e t ,  m e ly e k e t  ezen i n t é z e t  á l t a l  é l 
veznek .

9. A s z e n t  h i t ,  t i s z t a  e r k ö l c s i s é g ,  h a z a i  a l ko tm ány  és t ö r v é 
nyek ,  k i r á l y i  r e n d e l e t e k  és e l ö l j á r ó i  pa rancsok e l l e n  i n t é 
z e t t  minden b e s z é d t ő l ,  -  úgy v e r e k e d é s e k t ő l ,  g ú n y o ló  böcs-  
t e l e n í t ő ,  a l j a s  és káromkodó s z a v a k t ó l  gondosan ő r i z k e d j e 
nek .

1 0 .  Estennen á r p i l  végé ig  8, e z u t á n  10 ó r a k o r  rendes s z ó l á s a i k o n  
leg y e n e k  és l a k h á z u k b ó l  h a j n a l  e l ő t t  k im enn i  ne m e r é s z e l j e 
nek .

1 1 .  A k o r c s m á k a t ,  k á v é h á z a k a t ,  s z í n h á z a k a t ,  de még in k á b b  az 
e r k ö l c s i s é g e t  és tudományos képződés t  r o n g á ló  más gyanús 
h e l y e k e t  k e r ü l e n d i k .

1 2 .  A b o to k  és f e g y v e r e k  h a s z n á l a t a ,  n y i l v á n o s  h e l y e k e n  és u t c á 
kon a dohányzás ,  a házakba n,  k e r t e k b e n ,  s z ő lő h e g y e k e n ,  szán
t ó f ö l d e k e n ,  r é t e k e n  mindennemű k á r t é t e l ,  nemkülönben pénzre 
j á t s z a n i ,  v a d á s z n i ,  a d ó s s á g o t  c s i n á l n i ,  é j j e l  a k ö z c s ende t  
lá rm ás  k u r j o n g a t á s s a l , v e r e k e d é s s e l ,  zenév e l  z a v a r n i  min
d e n k in e k  keményen t i l t a t i k .

1 3 .  A t a n u l ó  i f j ú s á g  á l t a l i  bá rm inő  i r á n y ú  t á r s u l a t o k  a l a k í t á s a  
a kegyes k i r á l y i  r e n d e l e t e k  á l t a l  l e g s z i g o r ú b b a n  e l l e n e z t e t i k
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A f e g y e l m i  s z a b á l y o k  - mai  szemmel nézve -  nagyon s z ig o r ú a k  
v o l t a k .  Sok f e g y e l m i  v é t s é g r ő l  tu dunk  i s ,  és később ennek s z i 
g o r á b ó l  engednek.  A b ü n t e t é s  nemei  v o l t a k  d o r g á l á s ,  c a r e e r ,  k i 
z á r á s .  A c a r e e r  ( b ö r t ö n )  egy u d v a r i  k i s e b b  h e l y i s é g  v o l t ,  a- 
me lybe  az e r r e  í t é l t  d i á k o t  pár  ó r á r a ,  egy n a p ra  b e z á r t á k .

A t a n á r i  ka rn a k  közege v o l t  a p e d e l l u s .  Û l á t o g a t t a  a kávé
h á z a k a t ,  kocsmáka t  és egyéb n y i l v á n o s  h e l y e k e t ,  és a f e g y e lm i  
s z a b á l y o k  e l l e n  v é t ő k e t  az i g a z g a t ó n á l  f e l j e l e n t e t t e .  E m e l l e t t  
a v á r o s  i s  t i s z t e l e t b e n  t a r t o t t a  az egye te m i  hagyományoknak 
m e g f e l e l ő e n  a l i c e u m  ön k o rm á n y z a tá t  k i s e b b  b í r á s k o d á s i  k é rd é 
sekben  i s ,  és a v á r o s i  h a t ó s á g i  szem élyek  i s  az i s k o l a  i g a z g a 
t ó j á n a k  s z o l g á l t a t t á k  k i  még az á l t a l u k  l e t a r t ó z t a t o t t  r e n d 
b o n t ó k a t  i s  megbün te tés  c é l j á b ó l .  (Csak é rdekesség képp  e m l í 
tem,  hogy épp P é c s e t t  m e r ü l t  f e l  komoly  fo rmában az az ig é n y ,  
a k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t ,  hogy az "e g y e t e m i  p o l g á r o k " - k a l  
szemben i  r e n d ő r i  b ü n t e t ő b í r ó s á g i  t e e n d ő i k e t  az egyetem maga 
l á s s a  e l ) .

A l íc eum ban t u l a j d o n k é p p e n  é l e t k o r  s z e m p o n t j á b ó l  k é t  kü
lö n b ö z ő  c s o p o r t  t a n u l t .  A b ö l c s é s z e t i  szak még nem azonos a 
k é s ő b b i  b ö l c s é s z k a r r a l ,  t u l a j d o n k é p p e n  a h a t o s z t á l y o s  f ő g i m 
náz ium sz e rv es  f o l y t a t á s a k é n t  k é t  év fo l y am on  k e r e s z t ü l  a maga
sabb ta n u lm á n y o k ra  e l ő k é s z í t ő  év fo l y a m  v o l t .  Ennek b e f e je z é s e  
u tán  l e h e t e t t  f o l y t a t n i  i t t  P é c s e t t  a t e o l ó g i a i  vagy a j o g i  
t a n u lm á n y o k a t .  Ez a k ü lönbö zőség  a f e g y e l m i  s z a b á l y o k  t ű r é s é 
ben i s  f o k o z o t t a n  m e g n y i l v á n u l ,  m er t  azok e l l e n  t ö b b n y i r e  a 
j o g á s z  i f j ú s á g  v é t e t t .  De ez a j o g á s z i t j ú s á g  i g y e k e z e t t  a t á r 
s a d a lm i  é l e t b e  i s  b e k a p c s o l ó d n i .  í g y  már 1837 -ben t á n c v i g a l o m  
e n g e d é ly e z é s é t  k é r i k ,  e kko r  még s i k e r t e l e n ü l ,  de 1840 -ben  már 
j e l e n t ő s  t á r s a d a l m i  eseménye l e s z  Pécsnek a " j u r i s t a b á l " .

Már a b ö l c s e l e t i  f a k u l t á s  m egny i tá sa  u tá n  Pécs s z .  k i r .  
v á ros  -  o r s z á g g y ű l é s i  k ö v e t t e l  nem r e n d e l k e z v é n  -  Baranya v á r 
megyét  k e r e s t e  1832. m á rc iu s  30-án  k e l t  i r a t á b a n ,  hogy " . . . a  
k ö z e l é b b  t a r t a n d ó  o r s z á g g y ű l é s r e  k i k ü l d e n d ő  k ö v e t  u r a k n a k  ke 
gyesen meghagyni  m é l t ó z t a s s é k , hogy őnagymé l tó sága  megyés püs
pök i g e n  d i c s ő  és a késő m aradékoka t  i s  h a s o n ló  s z e n t  á ld o z a 
t o k r a  s e r k e n t ő  n a g y le l k ű s é g é n e k  a t ö r v é n y ü n k  könyvébe  v a l ó  be
i k t a t á s á t  s z o r g a lm a z z á k " .

Baranya vármegye k ö z g y ű lé s e  i l y e n  i r á n y ú  á t i r a t o t  i n t é z e t t  
más vármegyékhez i s ,  és ennek e r redm ény ek é n t  az 183 2 -3 6 .  o r 
s z á g g y ű lé s e n  17 vármegye k í v á n s á g a i  közé f e l v e t t e  Szepesynek 
az " o r s z á g  r é s z é r e "  (az a l a p í t ó  l e v é l  bev e z té s e  s z e r i n t  "pub 
l i c u m  p a t r i a e  p r o s p e r i t a t e m " )  t e t t  a l a p í t v á n y  b e c i k k e l y e z é 
s é t .  I l y e n  e lőzmények után  k e l e t k e z e t t  az 1836. é v i  XXIV. t e .  
"N é g y e s i  báró Szepesy Ignácz  p é c s i  püspök á l t a l  Pécsen a l a p í 
t o t t  a k a d é m i á r ó l . "  E s z e r i n t  " H á l a é r z é s s e l  f o g a d j á k  az ország 
r e n d e i  négyes i  bá ró  Szepesy Ig nác z  p é c s i  püspöknek  a k ö z jó  
e l m o z d í tá s á b a n  b i z o n y í t o t t  munkás buzgósá gá t ,  m e l y n é l  fogva 
Pécs vá rosában  t u l a j d o n  k ö l t s é g e i n  b ö l c s e l k e d é s t  és t ö r v é n y t  
t a n í t ó  i n t é z e t e t  á l l í t o t t  f e l ;  mely  j e l e s  és k ö v e t é s r e  mé l tó  
a l a p í t v á n y  Ö F e lsége  kegye lmes megegyezéséve l  ö r ö k  em lékül  
t ö r v é n y b e  i k t a t j á k " .  Ugyanekko r  a k i r á l y  S zepesy t  érdemei  
e l i s m e r é s é ü l  a Szen t  I s t v á n  Rend k ö z é p k e r e s z t j é v e l  t ü n t e t t e  
k i .  (Ez a Már ia  T e r é z ia  á l t a l  a l a p í t o t t  legmagasabb k i t ü n t e -
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t é s  v o l t ,  m e l y e t  nem k a t o n a i  érdemekért -  a k i r á l y  a d o m á n y o z o t t ) .
Pécs vá ros  h á l á j a  j e l é ü l  m e g f e s t t e t t e  Szepesy a r c k é p é t ,  és 

a z t  1834. á p r i l i s  15-én ünnep é lyesen  a v á r o s  ta nác s te rm éb en  e l 
h e l y e z t e ,  Baranya  vármegye p e d ig  a k ö z g y ű l é s i  je g y z ő k ö n y v b e n  ö-  
r ö k í t e t t e  meg Szepesy é r d e m e i t .  Amikor  a z t á n  Szepesy 1838. j ú 
l i u s  16-án m e g h a l t ,  a v á r o s  ő s z i n t é n  m e g g y á s z o l t a .  A k ö z g y ű lé s  
h a t á r o z a t o t  h o z o t t ,  hogy h a l á l a  nap ján minden  évben emléké re a 
v á r o s  k e g y ú r i  templomában (a mai b e l v á r o s i  templomban)  és a 
L iceum  templomban i s  ü n n e p i  m is é t  k e l l  mondan i ,  amelyen a vá 
r o s  veze tősége  t e s t ü l e t i l e g  vesz r é s z t .  ( E z t  a m i s é t  a második  
v i l á g h á b o r ú  v é g é i g  mondták i s ,  és 1988. j ú l i u s  16 -án  a b e l v á r o 
s i  p l é b á n i a  e z t  a s z o k á s t  Bo rsy K á r o l y  j a v á s l a t á r a  f e l ú j í t o t 
t a ) .  Ugyancsak Pécs h á l á j á t  b i z o n y í t j a  az 1892-ben K i s s  György 
á l t a l  k é s z í t e t t  szobor  f e l á l l í t á s a ,  a n e v é t  v i s e l ő  u t c a  (ma 
Leona rd o  -da V i n c i ,  u t c a ) ,  és Szepesy e m l é k é t  ő r i z t e  az á l t a l a  
a l a p í t o t t  j o g a k a d é m ia  f o l y t a t á s a k é n t  az 1922-ben Pozsonybó l  
P é c s re  m e n e k í t e t t  E r z s é b e t  Tudományegyetem j o g i  ka rának  é p ü l e 
t é n  e l h e l y e z e t t  -  majd 1948 után e l t á v o l í t o t t  e m l é k t á b l a  i s .

Szepesy még v é g r e n d e l e t é b e n  i s  m e gem lék ez e t t  f ő i s k o l á j á r ó l .  
É l e t é b e n  egész j ö v e d e l m é t ,  magánvagyonát  (és  t a l á n  egészségé t  
i s )  á l d o z t a  a z é r t ,  v é g r e n d e le t é b e n  (am e lyben  csak s z i g o r ú  j o g i  
k e r e t e k  k ö z ö t t  r e n d e l k e z h e t e t t ,  h i s z  mind  a k á n o n jo g ,  mind az 
a k k o r  é lő  f ő k e g y ú r i  j o g  a l a p j á n  csak e l ő í r t  k e r e t b e n  r e n d e l 
k e z h e t e t t  szabado n )  t i s z t a  hagya té kának  egyharm adá t  a l i c e u m  a-  
l a p í t v á n y n a k  h a g y t a ,  és v é g r e n d e l e t e  v é g r e h a j t ó j á u l  -  érdekes  
módon - a három f a k u l t á s  s e n i o r  t a n á r a i t  n e v e z t e  k i .

Az 1848-as események i g e n  nagy h a t á s s a l  v o l t a k  Pécs i f j ú s á 
g á r a  i s .  Az akadémia i f j ú s á g a  h a t á r o z a t o t  h o z o t t  a m e g a la k í 
t a n d ó  nemze tő rségben v a l ó  r é s z v é t e l r ő l .  E z t  a h a t á r o z a t o t  a z z a l  
a k é r é s s e l  t e r j e s z t e t t e  a t a n á r i  k a r  e l é ,  hogy a r r ó l  a v á ro s  
v e z e t ő s é g é t  t á j é k o z t a s s a .  Ez t  a k ö z l é s t  Jónás J ó z s e f  a l i g a z 
g a t ó  1848. m á r c i u s  21-én meg i s  t e t t e .  Ez a nemzetőrség  az tán  
a b e k ö v e t k e z e t t  események során nem n y e r t  m e g s z e rv e z é s t .  (De 
az i f j ú s á g  j e l e n t ő s  számban l e t t  a m e g a l a k u l t  honvédség t a g j a  
t ö b b  t a n á r á v a l  e g y ü t t .  Béke fy  Rémig e m l é k e z i k  meg az e g y i k  
c i s z t e r i  t a n á r r ó l ,  a k i  l i c e u m i  t a n í t v á n y a i v a l  e g y ü t t  j e l e n t 
k e z e t t  honvédnek :  " E n g e d je  meg, ő rnagy  ú r ,  hogy én,  a k i  e d d ig  
ezen i f j a k n a k  s z e l l e m i  v e z é r e  v a l é k ,  most  se l e g y e k  k é n y s z e r í t 
ve őket  magukra h a g y n i ,  amikor  a haza véde lmére á l l a n a k "  
-  mondta a s o r o z á s t  v e z e tő  t i s z t n e k .

Az 184 8 -1 8 4 9 -e s  tanév  m e g n y i t h a tó  nem v o l t ,  m e r t  e g y r é s z r ő l  
az i f j ú s á g  nem j e l e n t k e z e t t  k e l l ő  számban,  ( t ö b b e n  k a to nák  
v o l t a k ) ,  m á s r é s z r ő l  a l i c e u m  é p ü l e t e  i s  k a t o n a i  c é l o k r a  v o l t  
ig é n y b e  véve .  A b ö l c s é s z e t i  e lő a d á s o k a t  a papne ve lő  i n t é z e t 
ben kezd ték  t a r t a n i ,  a j o g i  k a r i  e l ő a d á s o k  t e l j e s e n  megszűn tek .  
Közben Magyaro rszágon  i s  b e v e z e t t é k  a p o r o s z b ó l  á t v e t t  o s z t r á k  
i s k o l a r e n d s z e r t  ( E n t w u r f  de r  O r g a n i s a t i o n  der  Gymnasyen und 
r e a l s c h u l e n  i n  O e s t e r r e i c h ) ,  amely a b ö l c s é s z e t i  s z a k o t  b e o l 
v a s z t o t t a  a f ő g im n á z iu m b a ,  és l é t r e h o z t a  a n y o l c o s z t á l y o s  g im 
n á z iu m o t .

Ha a s z a b a d s á g h a r c ig  t e r j e d ő  id őben  m e g v i z s g á l j u k  az akadé
mia  l á t o g a t o t t s á g á t ,  a k ö v e t k e z ő k e t  l á t j u k :
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Tanév B ö l c s é s z e t  Jog
/A 2 év fo lyam os  b ö l c s é s z e t  az a l a p t a n u l m á n y o k a t  j e l e n t i ,  e r r e  
é p ü l  a 2 év fo lyam os  j o g i  t a n f o l y a m /
1831 /3 2 125 -

1832 /3 3 166 -

1833 /3 4 168 38
1834 /3 5 160 46
1835 /3 6 172 66
1836 /3 7 185 71
1837/38 191 84
1838/39 203 79
1839 /4 0 191 91
1840/41 198 104
1841/42 181 112
1842 /4 3 186 90
1843 /4 4 208 79
1845 /4 6 160 102
1846/47 160 87
1847/48 179 70
1848/49 16 -

1849/50 63 -

1850/51 87 -

Ekkor  (1 8 51 -be n )  l é p  h a t á l y b a  az E n t w u r f ,  amelynek r e n d e l k e z é s e  
s z e r i n t  a b ö l c s é s z e t i  s z a k o t  a g imnáziumba k e l l  b e o l v a s z t a n i .  
(Közben a gimnázium é p ü l e t e  i s  h a d i k ó r h á z z á  a l a k u l t  á t .  A l í 
ceumban m űködö t t  c i s z t e r c i  t a n á r o k  v isszam ennek  Z i r c r e ,  a g im 
náz ium t a n á r a i  pe d ig  a v á ros ban  magánházaknál  v o n j á k  meg magu
kat.)

I I .

A s z a b a d s á g h a r c o t  k ö v e tő  ún.  B ach -ko rszakban  az E n t w u r f  k ö v e t 
k e z té b e n  a p é c s i  o k t a t á s ü g y  v á ls á g b a  k e r ü l t .  E g y r é s z r ő l  a k o r 
mány a g imnáziumok v i s s z a s z o r í t á s á r a  t ö r e k s z i k ,  és h e l y e t t ü k  
ugyancsak német m i n t á r a  a r e á l i s k o l á k  m egsze rvezésé t  s z o r g a l 
mazza, m á s r é s z r ő l  v i s z o n t  a b ö l c s e l e t i  t a n f o l y a m o k n a k  a l í c e u m 
t ó l  v a l ó  k ü l ö n v á l a s z t á s a ,  és a n y o l c o s z t á l y o s  g imnáz ium l é t 
rehozásának  t e r v e  s ú l y o s  p r o b lé m á k a t  v e t e t t  f e l  a, c i s z t e r c i  
v e z e t é s  a l a t t  á l l ó -  és e d d i g  a r c h ig i m n á z i u m k é n t  h a t  o s z t á l l y a l  
működő g imnáz ium, és a püspök i r á n y í t á s a  a l a t t  a S z e p e s y - a l a -  
p í t v á n y b ó l  működő l íc eum  ké rd é s é b e n .  Ugyanis  vagy a c i s z t e r c i  
g imnáz ium m inős ü l  v i s s z a  n é g y o s z t á l y o s  k i s g im n á z iu m m á , vagy 
á t v e s z i  a l i c e u m  2 év fo l y am os  b ö l c s é s z e t i  t a n f o l y a m á t - h o g y  így  
n y o l c o s z t á l y o s s á  v á l j é k - ,  a k k o r  v i s z o n t  a püspök j o g h a t ó s á g a  
a l a t t  á l l ó  és a Szepesy a l a p í t v á n y b ó l  f e n n t a r t o t t  o s z t á l y o k r a  
j u t ó  a n y a g i  r é s z t  i s  i g é n y l i k .  Hosszú é v e k ig  húzódó a n y a g i  v i 
t a  k e z d ő d i k ,  amelyben a közben e s z t e r g o m i  é rs e k k é  k i n e v e z e t t  
S c i t o v s z k y  h a t á r o z o t t a n  e l l e n z i  a c i s z t e r c i e k  t e r j e s z k e d é s é t ,  
m e r t  a g im náz ium o t  püs pök i  j o g h a t ó s á g  a l a t t  k í v á n j a  f e j l e s z 
t e n i .  A v i t a  odá ig  f a j u l ,  hogy V i l l a x  F e rd in á n d  z i r c i  apát  
már a s o p r o n i  " S t a t t h a l t e r e i - A b t h e i l u n g " - n a k  be i s  j e l e n t i ,
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hogy a p é c s i  g im n á z iu m o t  e l h a g y j á k ,  és máshol  v á l l a l n a k  i s k o l á t  
Közben i d e i g l e n e s  j e l l e g g e l  már működik  a p é c s i  főg imnáz ium 
r é s z b e n  c i s z t e r c i ,  részben  p e d ig  egyházmegyés papok v e z e t é s é v e l  
(maga az i g a z g a t ó  i s  egyházmegyés pap l e s z ) ,  és 1852-ben  már 
meg i s  t a r t j á k  P é c s e t t  az ú jonnan  b e v e z e t e t t  é r e t t s é g i  s z i g o r 
l a t o t ,  é r e t t s é g i t .  1853-ban m e g in t  nagy i s k o l a s z e r v e z ő  püspöke 
l e t t  Pécsnek: G i r k  György,  a k i  s z e m b e s z á l l  a " p ü s p ö k i  t e k i n 
t é l y t "  f é l t ő  t a n á c s a d ó i v a l .  T á rg y a lá s o k b a  kezd Rezutsek A n t a l  
z i r c i  a p á t t a l ,  és 1863. á p r i l i s  2 9 - i  k e l t e z é s s e l  s z e r z ő d é s t  
i s  k ö t  v e l e ,  amely  r e n d e z i  a Szepesy a l a p í t v á n y  és a c i s z t e r c i  
v e z e t é s  a l a t t  á l l ó  g imnázium k ö z ö t t  -  néha mes te rségesen i s  -  
f ű t ö t t  v i t á t .  Ez a sze rződés  az tán  ú j a b b  v i t á k  kez de te  l e t t ,  
s ő t  Pécs v á ro s  f e l j e l e n t e t t e  a k i r á l y n á l  G i r k  p ü s p ö k ö t ,  m iv e l  
-  s z e r i n t ü k  h ű t l e n ü l  k e z e l i  a Szepesy a l a p í t v á n y t  a z z a l ,  hogy 
annak j ö v e d e l m é b ő l  i s  j u t t a t o t t  a megszervezendő n y o l c o s z t á 
l y o s  főg im náz ium  számára.  De most már semmi sem akadá lyozza  
meg a t o v á b b i  f e j l ő d é s t .  G i r k  püspök -  ami  a működésében ugyan
c s a k  s z ü n e t e l t e t e t t  t a n í t ó k é p z ő t  i s  ú j r a  m e g s z e r v e z i ,  és annak 
f e n n t a r t á s á r a  a java d a lm a s  papoka t  -  enyhe p r e s s z i ó v a l  i s  -  
a l a p í t v á n y o k  l é t e s í t é s é r e  ö s z t ö n z i ,  és a Szepesy a l a p í t v á n y  r é 
s z é r e  a v á r o s n á l  k é t e z e r  f o r i n t  k é s z p é n z t ,  majd később 1000 F t  
é r t é k ű  f ö l d t e h e r m e n t e s í t é s i  k ö t v é n y t  h e l y e z e t t  l e ,  e l ő t e r j e s z 
t é s t  t e t t  a h e l y t a r t ó t a n á c s n á l  a j o g l i c e u m  ú j b ó l i  m e g n y i t á s á 
r a .  Ezt a k i r á l y  1865. augusz tu s  2 -án  ' k e l t  e l h a t á r o z á s á v a l  
e n g e d é l y e z t e ,  és 1865. o k t ó b e r  15-én ( v a s á r n a p )  G i r k  György 
püspök a most már a kormány k ö z v e t l e n  r e n d e l k e z é s e  a lá  h e l y e 
z e t t  j o g a k a d é m i á t  ( j o g l i c e u m o t )  ü n n e p é ly e s  i s t e n t i s z t e l e t  
k e r e t é b e n  m e g n y i t o t t a .

I I I .

A működését ú jo n n a n  megkezdő j o g l i c e u m  a k i r á l y i  r e n d e l e t n e k  
m e g f e le lő e n  s z e r v e z e t é b e n  a k i r á l y i  a k a d é m iá k k a l  azonossá v á l t .  
í g y  a f ő g i m n á z i u m i  é r e t t s é g i h e z  k ö t ö t t e n  hároméves t a n u l m á n y i  
i d ő t  í r t a k  e l ő .  E z z e l  megkezdődöt t  az a f o l y a m a t ,  a m e l l y e l  a 
jogakadémia  o k t a t á s i  r e n d j é t  i g y e k e z t e k  a tudományegyetemhez 
k ö z e l í t e n i .  í g y  1874-ben a jo gakadém ia  j o g -  és á l l a m tu d o m á n y i  
k a r r á  a l a k u l t  á t ,  a t a n u l m á n y i  i d ő t  p e d ig  négy évben á l l a p í 
t o t t á k  meg. E l ő í r t á k ,  hogy j o g a k a d é m ia i  t a n á r r á  csak egye te m i  
m agán tan á r i  m i n ő s í t é s s e l  r e n d e l k e z ő  szemé ly  nevezhe tő  k i ,  és a 
t a n á r o k a t  k ö t e l e z t é k  a r r a ,  hogy minden f é l é v b e n  k é t  i ngyenes  
k o l l é g i u m o t  ( p u b l i c u m )  h i r d e s s e n e k .  A l i c e u m  v i z s g á l a t i  r e n d 
s z e r e  m e g f e l e l t  a k i r á l y i  akadémiák v i z s g a r e n d s z e r é v e l .  Esze
r i n t  k é t  á l l a m v i z s g a b i z o t t s á g o t  á l l í t o t t a k  f e l ,  amelyben Pécs 
v e z e tő  j o g á s z a i  i s  r é s z t  v e t t e k ,  és amelyek e l ő t t  j o g i ,  i l l e t 
ve á l l a m tu d o m á n y i  á l l a m v i z s g a  v o l t  t e h e t ő .  A v i z s g á k  n y i l v á 
nosak v o l t a k ,  s ő t  a k i t ü n t e t é s s e l  t ö r t é n t  v i z s g á k a t  a v a l l á s -  
és k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  h i v a t a l o s  l a p j á b a n  közzé i s  
t e t t é k .  Ez a t é n y  ig e n  j e l e n t ő s  h a t á s s a l  v o l t  a k ö z s z o l g á l a t r a  
k é s z ü l ő k r e ,  h i s z  az e s e t l e g e s  k in e v e z é s ü k h ö z  a h i v a t a l o s  lapban 
v p l ó  s z e r e p l é s  j e l e n t ő s  t á m o g a tá s t  n y ú j t o t t .
K/özben az o r s z á g  k u l t ú r p o l i t i k á j á b a n  nagy v á l t o z á s o k  v o l t a k .
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L é t r e j ö t t  a második tudományegyetem K o l o z s v á r o t t ,  és m e g i n d u l t  
a küzdelem egy h a rm ad ik  e g y e te m é r t .  E z é r t  k ü lönös e n  Szeged és 
Pozsony v e r s e n g t e k ,  majd később a v i t a  Pozsony j a v á r a  d ő l t  e l ,  
és az A l f ö l d  egyeteme Debrecenbe k e r ü l t .  A b u d a p e s t i  és a k o 
l o z s v á r i  egyetemnek i s  i g e n  nagy v o l t  az e l v o n ó h a t á s a ,  és a 13 
f e n n á l l ó  jo gakadém ia  m e l l e t t  az o rs z á g o s  i g é n y t  megha lad ta a 
v é g z e t t e k  száma, t g y é b k é n t  i s  a jogak ad ém iák  tudományos s z í n 
v ona la  i s  á l l a n d ó  b í r á l a t  t á rgy a  v o l t ,  és így  f e l m e r ü l t  annak 
l e h e t ő s é g e ,  hogy e s e t l e g  a p é c s i  j o g l i c e u m o t  i s  egy k i r á l y i  
ak adém iáv a l  ö s s z e v o n ja n a k .  Ezt a t e r v e t  Du lánszky  püspök t á 
m oga t j a  i s ,  anyag i  e r e j é t  egyébkén t  a székesegyház ú j j á é p í 
t é s e  t e l j e s e n  k i m e r í t e t t e ,  de k i k ö t i ,  hogy az öss z ev on ta n  l é t 
r e j ö v ő  ú j  akadémia s z é k h e ly e  P é c s e t t  le g y e n .  P rob lém á t  okoz 
az a t é n y  i s ,  hogy a f o k o z a to s a n  k i a l a k u l ó  k é p e s í t é s i  s z a b á l y 
z a t  s z e r i n t  az ü g y v é d i ,  i l l e t v e  b í r ó i  -  majd később a magasabb 
k ö z i g a z g a t á s i  munkakörök b e t ö l t é s é h e z  az e l ő í r t  e g y e te m i ,  i l l .  
j o g a k a d é m i a i  tanu lm ányok  u t á n i  négyéves  j o g g y a k o r l a t o t  egyetem i  
d o k t o r i  f o k o z a t h o z  k ö t i k .  A jogakadém iáknak  p e d ig  d o k t o r r á  av a 
t á s i  j o g u k  nem l é v é n ,  a h a l l g a t ó k n a k  a v é g b i z o n y í t v á n y  meg
s ze rzése  u t á n  -  ha i l y e n  p á ly á ra  l é p t e k  -  v a l a m e l y i k  egyetemen 
k e l l e t t  a m e g f e l e l ő  d o k t o r i  s z i g o r l a t o k a t  l e t e n n i .  Ennek k ö v e t 
k e z té b e n ,  a k in e k  e r r e  le h e tő s é g e  v o l t ,  már e l e v e  az egyetemen 
k e z d te  a t a n u l m á n y a i t  és így  a jo g a k a d é m iá k  h a l l g a t ó i n a k  l é t 
száma csökkenő  képe t  m u t a t o t t .

A pécsi p ü s p ö k i  j o g l i c e u m n a k  i s  meg k e l l e t t  k ü z d e n ie  e z e k k e l  
a p r o b l é m á k k a l .  A k i f o g á s o l t  tudományos s z í n v o n a l  a k i n e v e z e t t  
t a n á r o k t ó l  f ü g g ö t t .  P é c s e t t  o l y a n  t a n á r o k a t  t a l á l u n k ,  a k i k  
később i s  gyakran  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  j á t s z a n a k  szaktudományuk 
t e r ü l e t é n ,  de j e l e n t ő s  s z e re p e t  v i s z n e k  Pécs t á r s a d a l m i  é l e t é 
be i s .  Ugyancsak j e l e n t ő s  s z e r e p e t  v i s z  a j o g l i c e u m  i f j ú s á g a  
Pécs é l e t é b e n ,  és az e l s ő  v i l á g h á b o r ú  e l ő t t i  p é c s i  t á r s a d a l m i  
megmozdulásokban m i n d e n ü t t  m e g t a l á l j u k  ő k e t .

Amikor  a pozsony i  E rz s ébe t  Tudományegyetemnek e l  k e l l e t t  
hagyn ia  a koronázó v á r o s t ,  a v é g le g e s  e l h e l y e z é s e  ügyében a 
d u n á n t ú l i  vá ro s o k  k ö z ö t t  nagy harc  b o n t a k o z o t t  k i .  Hogy az tá n  
a "magyar H e i l d e r b e r g " - r ő l  álmodozó K l e b e l s b e r g  Kunó v a l l á s -  
és k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r  i s  Pécs m e l l é  á l l t  ebben a k é r d é s 
ben,  annak f ő  oka az ,  hogy a j o g i  k a r  t a n á r i  k a r a ,  k ö n y v t á r a  a 
megszűnő j o g l i c e u m  á t v é t e l é b ő l  k e r ü l  k i ,  és a nagy i s k o l a -  
sz e rv e z ő  e l ő d e i  m un k á já t  f o l y t a t v a  Z i c h y  püspök az egyetemnek 
enged i  á t  a Liceum te m p lom o t  -  amely ak k o r  az Egyetem i  templom 
n e v e t  v e s z i  f e l ,  to vábbá  a Szepesy á l t a l  t o v á b b f e j l e s z t e t t  
K l im ó  k ö n y v t á r a t  i s .  K ö z t u d o t t  v o l t ,  hogy Z ic h y  püspök a p é c s i  
püspök i  t h e o l ó g i a i  f ő i s k o l á t  i s  az egyetemhez k í v á n t a  k a p c s o l 
n i ,  de e z t  a t ö r e k v é s t  a b u d a p e s t i  egyetem m egakadá lyoz ta .

A Pécsre k e r ü l t  E r z s é b e t  tudományegyetem j o g -  és á l l a m t u d o 
mányi  k a ra  -  és részben  a b ö l c s é s z e t t u d o m á n y i  k a r a  i s  -  mé l tán  
t e k i n t e t t e  j o g e l ő d j é n e k  a Szepesy a l a p í t o t t a  j o g l i c e u m o t ,  és 
m é l tá n  h e l y e z t é k  e l  az egyetem k e l e t i  nagykapu ja  m e l l e t t  a 
Szepesy é r d e m e i t  m e g ö r ö k í t ő  és S z e p e s y t  á b r á z o ló  nagy márvány
t á b l á t .  Noha Szepesy v é g r e n d e le t é b e n  meghagyta,  hogy h a l á l a  u -  
tán  ne b e s z é l j e n e k  é r d e m e i r ő l ,  s ő t  a vá rosházán  l e v ő  -  a v á r o 
s i  tanács  á l t a l  m e g f e s t e t t  -  a r c k é p é t  i s  égessék e l ,  az egye-
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temnek e z t  a meghagyást nem k e l l e n e  m e g t a r t a n i a ,  és ha már az 
a r c k é p e  e l  i s  t ű n t ,  m é l tó  l e n n e ,  ha az e m l é k t á b l a  az egyetem 
f a l á r a  v i s s z a k e r ü l n e .
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P é te r  R a jc z i

Hochschule von Südtransofaub ien

P é t e r  R a j c z i  b e s c h ä f t i g t  s i c h  i n  s e i n e r  Abhand lung  " D ie  G e s c h i 
c h t e  des b i s c h ö f l i c h e n  Lvzeums / R e c h ts a k a d e m ie /  von Pécs"  m i t  
e inem A b s c h n i t t  der  G e s c h i c h t e  des Hochschulwesens i n  Pécs/  
F ü n k f k i r c h e n . Pécs i s t  s e i t  ta usend  Jah ren  B i s c h o f s s i t z  und 
es h a t t e  schon im M i t t e l a l t e r  höhere S c h u le n ,  1367 s o g a r  auch 
e i n e  U n i v e r s i t ä t .  Nach de r  150 Jahre  währenden Tü rkenbese tzung  
wurde auch das Hochschulwesen neu b e l e b t ,  und B i s c h o f  K l imo 
mach te  s i c h  Gedanken von d e r  Gründung e i n e r  U n i v e r s i t ä t .  Aus 
d iesem  Zweck e r r i c h t e t e  e r  e i n e  m äch t i ge  B i b l i o t h e k  und e ine  
S t e r n w a r t e .  E ine  bedeu tende Wende war d i e  T ä t i g k e i t  des 
B i s c h o f s  Baron ignác  Szepesy ,  de r  s e i n  Einkommen und P r i v a t 
vermögen f ü r  d i e  E rse tz ung  des Mangels an U n i v e r s i t ä t  ve rwen
d e t e  und e i n e  I n s t i t u t i o n  f ü r  p h i l o l o g i s c h e ,  t h e o l o g i s c h e  und 
j u r i s t i s c h e  B i l d u n g  i n s  Leben r i e f .  Die Gründungsurkunde  dessen 
gab e r  1835 aus .  Dieses I n s t i t u t  w ande l te  s i c h  dann z u r  R e c h ts 
akadem ie ,  m i t  Pécser  Benennung zum Rechts lyezum  um und f u n k t i o -  
n e r t e  b i s  1921 so. Da h a t  man d ie  aus P res s bu rg  zwangsweise 
g e f l ü c h t e t e  U n i v e r s i t ä t  nach Pécs v e r s e t z t ,  und de ren  J u r i s 
t i s c h e  F a k u l t ä t  übernahm das D o z e n t e n k o l l e g iu m  de r  ehem a l igen  
b e s c h ö f l i e h e n  Rech tsakademie und auch d i e  B i b l i o t h e k .  Der  Ve r
f a s s e r  würde es f ü r  w ü r d ig  h a l t e n ,  dass d i e  das V e r d i e n s t  des 
Baron  Ignác  Szepesy v e re w ig e n d e  G e d e n k ta fe l  an der  U n i v e r s i t ä t  
w i e d e r  a u f g e s t e l l t  w i r d .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

SZÁVAI FERENC TIBOR

A FÖLDMŰVELÉSÜGYI KORMÁNYZAT SZAKOKTATÁSPOLITIKÁJA ÉS A GAZDA
SÁGI ELÖLJÁRÓI RENDSZER MAGYARORSZÁGON 1920-1945.

A f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  s z a k o k t a t á s p o l i t i k á j á n  e l s ő 
so rban  a z t  é r t j ü k ,  hogy tevékenységében ,  p énzüg y i  k ö l t s é g v e t é 
sében m i l y e n  s z e r e p e t  kap a mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s .
Szükséges továbbá  annak v i z s g á l a t a  i s ,  hogy f o l y a m a tá b a n  a m ú l t  
század ó t a  j e l e n t k e z i k - e  az in té zm ényes  és t a n f o l y a m i  k e r e t e k 
ben v a la m i  v á l t o z á s ,  s ha i g e n  ez m i l y e n  arányban é r i n t e t t e  a 
mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  e g é s z é t .  Magyarország  g a z d a s á g i - t á r 
s a d a lm i  s t r u k t ú r á j á b a n ,  a mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s b a n  i s  meg
h a t á r o z ó  v o l t  a k i s á l l a m m á  v á l á s , amelynek n ehéz s é ge i t  a v i l á g g a z 
da s á g i  v á l s á g  s ú l y o s  köve tkezm énye i  még csak  tovább  f o k o z t a k ,  
í g y  a mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s ,  a k o rm ányza t  s z a k o k t a t á s p o 
l i t i k á j á n a k  egy ú ja b b  k u l c s k é r d é s e  a t e r ü l e t i  gya rapodás  során 
e szempontbó l  e lm a r a d o t t a b b  t e r ü l e t e k  bek apc s o lás a  az ország 
s z a k o k t a t á s i  in té zm ényes  v é r k e r i n g é s é b e .  M in d e z t ,  a mezőgaz
da s á g i  s z a k o k t a t á s  a la p f o k ú  m o d e r n i z á c i ó j á n a k  k í s é r l e t é t  úgy 
t e k i n t j ü k ,  m in t  a j e l v é n n y e l  e l l á t o t t  t a n u l t  gazdák mozgalmának, 
t ö r t é n e t é n e k  e l s ő  s z a k a s z á t ,  amelyben a f ö l d m i v e l é s ü g y i  k o r 
mányza tnak  dön tő  érdemei  vannak.  A gaz das á g i  e l ö l j á r ó i  r end 
s z e r  p e d i g  egy o l y a n  l e h e t ő s é g  a t a n u l t  gazdák számára t ö r t é 
n e tü k  ha rm ad ik  szakaszában ,  amely e l f o g a d h a t ó  v o l t  többség ük  
számára,  i s m e r e t e i k e t  k a m a t o z t a t h a t t á k ,  ami a magyar f a l u  é r 
d e k e i v e l  v o l t  összhangban .  M ás rés z t  szükséges  ezen j ó l  működő 
r e n d s z e r  v i z s g á l a t a ,  m i v e l  mai mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s i  r e n d 
s z e r ü n k b ő l  h i á n y z i k  a s a j á t  gazdasá gá t  v e z e t n i  képes gazdáknak 
az in té z m é n y e ,  amelyek t a n f o l y a m i  l e h e t ő s é g e i  már meg fogalma
z ó d t a k .  Célunk t e h á t  az,  hogy a vé leményünk s z e r i n t  m o d e r n i z á 
c i ó s  k í s é r l e t k é n t ;  b e v e z e té s re  k e r ü l ő  a l s ó f o k ú  mezőgazdasági  
s z a k o k t a t á s  r ö v i d  t ö r t é n e t é t  és h e l y z e t é t  bemutassuk a k é t  v i 
lá g h á b o r ú  k ö z ö t t ,  e l s ő s o r b a n  a t a n u l t  g a z d i k  és a f ö l d m i v e l é s ü -  
g y i  m i n i s z t é r i u m  k é s ő b b i  " ö n á l l ó s u l á s i "  v i t á j á b a n  az u t ó b b i  é r 
de m e i t  e r ő t e l j e s e n  a lá h ú z v a .

A f ö l d m i v e l é s ü g y i  kormányza t  tevékenységében  a le h e tő s é g e k  
függvényében  a mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s n a k  e ls ő re n d ű  s z e r e p e t  
k e l l e t t  k a p n i a ,  h i s z e n  ez v o l t  az az in tézm ényes  l e h e t ő s é g ,  
am e ly e t  s a j á t  h a tá s k ö r é b e n  az a d o t t  t á r s a d a lo m  ig é n y e i h e z  i g a 
z í t v a  m e g f e l e l ő  s z a k e m b e r e i t  k é p e z h e t t e .  Az a l s ó f o k ú  mezőgaz-
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d a s á g i  s z a k o k t a t á s  o rszágos  sze rv e z é s e  a közép -  és f e l s ő f o k ú  
i n t é z e t e k n e k  a majdnem t e l j e s  k i é p í t é s e  u tán  1874 -ben a k é té v e s  
t a n u l m á n y i  i d e j ű  á l l a m i  f ö l d m i v e s i s k o l á k  l é t e s í t é s é v e l  kezdő 
d ö t t .  C é l j a  k e t t ő s ,  e g y r é s z t  a k i s b i r t o k o s o k  f i a i n a k  m e g ta n í 
t á s a  az oksze rű  gazdá lkodás  f o g á s a i r a ,  m ás ré s z t ,  hogy gazdaság i  
a l t i s z t e k e t  képezzenek a k ö z é p -  és n a g y b i r t o k  számára / 1 / .  A 
f e l n ő t t  k i s b i r t o k o s o k  k é p z é s é r e  a f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  
1 8 9 8 - t ó l  a f ö l d m i v e l s i s k o l á k  és egyes gazdakö rö k ,  mezőgazdasági  
e g y e s ü l e t e k  s e g í t s é g é v e l  2 - 4  hónapos t é l i  gazdaság i  t a n f o l y a 
mokat  t a r t a t o t t  / 2 / .  A k ö z é p fo k ú  k é p z é s t  k é t é v e s  t a n u l m á n y i  
i d ő v e l  a k e s z t h e l y i  ( 1 8 6 5 ) ,  d e b r e c e n i  (1 8 6 8 ) ,  k o l o s m o n o s t o r i  
( 1 8 6 9 )  és a k a s s a i  (1874 )  gaz das á g i  t a n i n t é z e t ,  v a l a m i n t  a k o 
máromi  gazdasá g i  s z a k t a n í t ó  és a k e c s k e m é t i  g a z d a s á g i  s z a k t a 
n í t ó k é p z ő  i n t é z e t  l á t t a  e l  ( 1 9 1 0 ) .  A közép fo kú  g a z das á g i  t a n 
i n t é z e t e k  1906 -os  akadémiákká t ö r t é n t  á t s z e r v e z é s e  u tá n  h i á n y 
z o t t  az á l t a l á n o s  mezőgazdasági  o k t a t á s  közép fokú  t a g o z a t a  / 3 / .  
F e l s ő f o k o n  a m a g y a ró v á r i  ( 1 8 7 4 )  és 1 9 0 6 - t ó l  kezdve  az e m l í t e t t  
négy gazdaság i  akadémián o k l e v e l e s  ga z d á k a t  k é p e z t e k  k i  három
éves t a n u l m á n y i  idő  a l a t t .  A k ésőbb i  a l a p f o k ú  mezőgazdaság t e 
r ü l e t é n  o k t a t ó  gazdaság i  t a n á r o k  k e r ü l n e k  k i  ezen i n t é z m é n y e k 
b ő l .  A k o rm ányza t  t á m o g a t t a  a mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  f e j 
l e s z t é s é t ,  azonban annak f e l é p í t é s e  h iány os  v o l t ,  nem e l é g í 
t e t t e  k i  a k ö v e t e l m é n y e k e t .  Fő leg  a n a g y b i r t o k  számára k é p e z 
t e k  i n t é z ő k e t ,  a r á n y t a l a n  v o l t  a f ő i s k o l á k  s ú l y a  a közép -  és 
a l s ó f o k ú  s z a k i s k o l á k h o z  k é p e s t .  Leggyengébb a k ö z é p fo k ú  s z a k 
o k t a t á s  v o l t  hosszú i d e i g ,  h o l o t t  f e j l e s z t é s é r e  nagy szükség 
l e t t  v o ln a .  Ko rs z ak unk ra  1923 -ban a t r i a n o n i  bék-eszerződés k ö 
v e tk ez m ény ek é n t  k i s ebb  számban működnek a mezőgazdasági  s z a k 
o k t a t á s  in tézm ényes  k e r e t e i .  M. k i r .  Gazdasági  Akadémia műkö
d i k  Magyaróváron ,  K e s z t h e l y e n  és Debrecenben.  Lassan s z e r v e 
z ő d ö t t  a m. k i r .  köz é p fo k ú  t a n i n t é z e t e k  száma, amely az e l s ő  
v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  s z i n t e  t e l j e s e n  e l s o r v a d t .  Közép fokú v o l t  
a k e c s k e m é t i  gazdaság i  s z a k t a n í t ó k é p z ő  i n t é z e t  és a p u t n o k i  
g a z das á g i  f e l s ő  l e á n y n e v e l ő  i n t é z e t  i s .  E z e n k í v ü l  k özép fokú  
k e r t é s z -  és t e j i p a r i  k épzés  f o l y t  Magya ro rszágon .  Az a l s ó f o k ú  
mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  ke re tében -  egy in tézm ényes  és egy 
t a n f o l y a m i  k e r e t  nem v o l t  ú j ,  e z e k e t  már korábban  a l k a l m a z t á k  a 
mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s b a n .  A f ö l d m i v e s i s k o l á k  k e t t ő s  c é l ú  
képzése megmaradt ,  nem t a r t o z o t t  a ko rszakunkban  l e g i n k á b b  
f e j l e s z t e t t  in té zm ények  k ö z é .  1923-ban Békéscsabán,  C s e r m a jo r 
ban ,  Jászberényben ,  Hódm ezővásá rhe lyen ,  Karcagon.,  Kecskemé
t e n ,  N a g y k á l l ó n ,  Pápán és Somogyszen t imrén működtek i l y e n  i s 
k o l a t í p u s o k ,  amelyek 1 9 4 2 / 4 3 - r a  m indössze a Gyu lán  l é t r e h o z o t t  
i n t é z m é n n y e l  b ő v ü l t e k  / 4 / .  Az in tézménybe  tö b b  vármegyéből  
é r k e z t e k  a t a n u l ó k ,  k é t  f é l é v e s  v o l t ,  t é l i  és n y á r i ,  s e l h e 
ly e z k e d é s ü k  i s  kü lönböző  uradalmakba t ö r t é n t ,  csak kevesen 
mentek haza a s a j á t  b i r t o k r a  g a z d á l k o d n i .  A k é t  év e l v é g z é s e  
u t á n  z á r ó v i z s g á t  t e t t e k ,  amely v é g ü l  "Mezőgazdasági  S z a k i s k o 
l á t  V é g z e t t "  gazdákká a v a t t a  ő k e t .  A később i  i s k o l a  u t á n i  ö s z -  
s z e t a r t á s  i s  s o k k a l  nehezebb v o l t ,  m i n t  a t é l i  gazdasá g i  i s 
k o l á n á l  / 5 / .
A f ö l d b i r t o k r e f o r m m a l  e g y id ő b e n  t ö b b  ezer  k á t .  h o l d a t  o s z t o t 
t a k  k i  90 %-ban l e g é n y s é g i  és 10 %-ban t i s z t i  á l lom ány ú  v i -
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té z ek nek  á t l a g o s a n  12-50  k á t .  h o l d  á t l a g b a n .  Ezen b i r t o k t e s t e k  
számának növekedése e g y b e e s e t t  a f ö l d m i v e l é s ü g y i  k o rm ányza t  
t u d a t o s  k i s b i r t o k o s  t á r s a d a l m a t  e r ő s í t ő  p o l i t i k á j á v a l .  E z é r t  
a mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  r e n d s z e r é b e  b e l e i l l e t t  a V i t é z i  
Rend Ö rk ény i  gazdaképző i s k o l á j a  i s ,  hogy annak t e l k e s  v i t é 
z e i t  és v á r o m á n y o s a i t ,  immár a f ö l d b i r t o k k a l  r e n d e l k e z ő  i f j ú t  
h a z a f i a s  s z e l l e m b e n  egy év a l a t t  a b i r t o k  v e z e té s é re  a l k a lm a s  
gazdává képezze .  Az ország  kü lönbö z ő  r é s z e i n  o k l e v e l e s  gazda
s á g i  t a n á r o k  k a p t á k  e z e n k í v ü l  f e l a d a t u l  a v i t é z i  t e l k e k  e l l e n 
ő r z é s é t  és hogy szakmai  t a n á c s o k k a l  l á s s á k  e l  az o t t  g a z d á l 
k o d ó k a t .  A t e l k e k e t  k ö t ö t t  b i r t o k  f o r m á já b a n  m a j o r á t u s k é n t  
adományozták,  hogy e r ő s í t s é k  a r e n d s z e r  b á z i s á t ,  s hogy p é l d á 
j u k k a l  s e r k e n t s é k  a f a l u  népét  a h a s o n ló  p o z í c i ó  megszerzésé
re / 6 / .

A k i s b i r t o k o s  t á r s a d a lo m  e r ő s í t é s é n e k  o k a i t  l á t h a t j u k  abban, 
hogy a k o r a b e l i  Magya ro rszág k i v i t e l é b e n ,  a t e r m e lé s b e n ,  a k i 
a l a k u l t  b i r t o k s z e r k e z e t b e n -  a Dunai  á l l a m o k h o z  hason lóan  a k i s  
b i r t o k t e s t e n  v a l ó  gazdá lkodás  d o m i n á l t  / 7 / .  A 10-50 k á t .  h o ld  
gazdasá gga l  r e n d e l k e z ő  p a r a s z t i  b i r t o k o k  aránya a gaz daságga l  
r e n d e l k e z ő  ag rá rnépességhez  v i s z o n y í t v a  1920-ban 28 ,0 3  %, 
1930-ban 24,1 h és 1941-ben 24,8 % v o l t  Magyarországon  / 8 / .  
Szükséges v o l t  t e h á t  a magyar gazdaság é r d e k e i n e k  m e g f e l e l ő e n  
m e g t a l á l n i  a z t  az in té zm ényes  f o r m á t ,  amely a k i s g a z d a s á g o k a t  
s e g í t e t t e  az o k s z e rű  mezőgazdálkodás e lemeinek a m e g is m e r t e t é s é 
v e l .  A m a g y a r o r s z á g i  mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  számára E u rópá 
ban Németország és Dánia j e l e n t e t t e  a z t  a m o d e l l t ,  amely e r e d 
ményesen s z o l g á l h a t t a  a h a z a i  mezőgazdaságo t .  Ezek az o r s z á 
gok ezen a t é r e n  j ó v a l  Magyarország e l ő t t  j á r t a k .  A Fa lu  Magyar 
Gazda- és Földműves Szövetség évenkén t  s z e r v e z t e  a k ü l f ö l d i  
g a z d a i f j ú s á g i  c s e r e a k c i ó t  Németo rszágba,  O la szo rszágba  és Dá
n iába  / 9 / .  A dán gazdaság akko r  m e g e lő z te  j ó v a l  a k o r á t ,  s z ö 
v e t k e z e t e i v e l ,  n é p f ő i s k o l á i v a l ,  c e m e n t é p í t m é n y e i v e l ,  v i l l a n y -  
és v í z v e z e t é k  r e n d s z e r é v e l ,  j ö v e d e l m e z ő s é g é v e l .  Az 1940-es  
esztendőben az o rs z á g  75-80 %-a 20 -80  h e k t á r  nagyságú b i r t o k  
/ 1 0 / .  Magya ro rszágon a német és dán m i n t á k  a l a p j á n  megkezdőd
t e k  a f ö l d m i v e s  nép számára kedvező k í s é r l e t i  t é l i  gazd a s á g i  
i s k o l á k  s z e r v e z é s e i .  A szűk anyag i  l e h e t ő s é g e k  és a k í s é r l e t i  
j e l l e g  e z t  k e z de tbe n  k o r l á t o z t á k ,  azonban szükségesnek l á t t á k  
a ko rm ányza t  r é s z é r ő l  a kedvező k i p r ó b á l á s  esetén  a t o v á b b i  
i s k o l a t í p u s o k  m e g te r e m té s é t .  A mezőgazdasághoz szükséges s z e l 
l e m i  tőke  h i á n y á t  i g y e k e z t e k  k i k ü s z ö b ö l n i  az okszerű g a z 
dá lkodás  l e h e t ő s é g e i v e l  a t é l i  gazdasá g i  i s k o l á k b a n .  Fokozódó 
érdek lődés m e l l e t t  N a g y a tá d i  Szabó I s t v á n  m i n i s z t e r s é g e  i d e j é n  
k e r ü l t  s o r  a s z a k o k t a t á s  m o d e r n i z á c ió s  k í s é r l e t e i r e ,  am elynek  
e l s ő  eleme v o l t  az e l s ő  t é l i  gazdaság i  i s k o l a  m egny i tása  Pá- 
p a te s z é r e n  g r .  j a n k o v i c h  Bésán Endre b i r t o k á n  1920 o k t ó b e r é b e n .  
A k ö v e tk e z ő  évben Szekszá rd  k ö v e t t e  80 j á r á s b e l i  gazda r é s z v é 
t e l é v e l .  A s z e r v e z é s i  munkával  a m i n i s z t e r  B e s z te rc z e y  Gábor
m. k i r .  f ö l d m i v e s  i s k o l a i  i g a z g a t ó t  b í z t a  meg Pápán / 1 1 / .  
1923 /24  t e l é n  már ö t  t é l i  gazdaság i  i s k o l a ,  1931 /3 2-ben  k i l e n c ,  
1937 /3 8 -ban  p e d ig  t i z e n n é g y  működik  az o r s z á g b a n .
A f ö l d m i v e l é s ü g y i  k o rm ányza t  l á t v a  az i s k o l a t í p u s  e l ő n y e i t ;  m i n 
den megyében, majd minden j á r á s b a n  k í v á n t  l é t r e h o z n i  i l y e n  nép -
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s z e r ű  i s k o l á t ,  m ive l  a k o r a b e l i  n é m e to r s z á g i  v i s z o n y o k a t  i g y e 
k e z t e k  u t o l é r n i  / 1 2 / .  A k é t  v i l á g h á b o r ú  k ö z ö t t i  i d ő s z a k  mező- 
gazd a s á g i  s z a k o k t a t á s i  r e n d s z e r é b e n  a l e g d in a m ik u s a b b a n  f e j l ő 
dő i s k o l a t í p u s  v o l t  a t é l i  g a z das á g i  i s k o l a ,  számuk 1942/43 
t e l é n  már 60 m. k i r .  és 4 f e l e k e z e t i  i s k o l a i  v o l t  / 1 3 / .
Mayer János második m i n i s z t e r s é g e  i d e j é n  f o l y t a t j a  az e l ő d e i  és 
az á l t a l a  megkezde t t  f e j l e s z t é s t ,  1927 é v i  117 .00 0  FM. sz .  
r e n d e l e t é b e n  l e h e t ő s é g e t  adva a nem á l l a m i  t é l i  g a z d a s á g i  i s k o 
l á k  l é t r e h o z á s á r a  / 1 4 / .  Az 1926 39284.  sz.  FM. r e n d e l e t  ped ig  
f e l á l l í t j a  az Országos Gazdaság i  S z a k o k t a t á s i  T a n á c s o t ,  amely 
az a l s ó f o k ú  mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  fóruma l e t t  az é v i  i -  
g a z g a t ó i  é r t e k e z l e t e k  m e l l e t t  / 1 5 / .  Az a l s ó -  és k ö z é p f o k ú  me
z ő g a z d a s á g i  t a n i n t é z e t e k  i g a z g a t ó i  é r t e k e z l e t e i  m u ta tn a k  rá 
a r r a  a t é n y r e ,  hogy az a l s ó f o k ú  mezőgazdasági  s z a k o k t a t á s  há
rom t í p u s á n a k  a t é l i  g a z d a s á g i  i s k o l á n a k ,  mezőgazdasági  s z a k 
i s k o l á n a k ,  t é l i  gazdaság i  t a n f o l y a m n a k  h a l l g a t ó i  j u t a l m a z á s a  
s z o ro s a n  csak  1 9 3 8 - t ó l  k ü l ö n ü l  e l  egym ás tó l ,  a d d ig  azonos 
s í k o n  mozog / 1 6 / .  A V a l l á s -  és K ö z o k t a t á s ü g y i  M i n i s z t e r  a
111 .906  / I X .  1937. s z .  r e n d e l e t e  a m. k i r .  f ö l d m i v e l é s ü g y i  
m i n i s z t e r r e l  e g y e t é r t é s b e n  e l r e n d e l t e  a k ö lc s ö n ö s  i s k o l a f e 
l ü g y e l e t e t ,  ami az u t ó b b i  számára b i z t o s í t o t t a  a szakmai  f e 
l ü g y e l e t e t  a t é l i  g a z d a s á g i  i s k o l á k r a  / 1 7 / .  A t é l i  gazdaság i  
i s k o l a  j e l l e g é n é l  f o g v a  a l e g j o b b a n  i g a z o d o t t  a f ö l d m i v e s  
t á r s a d a l o m  ig é n y e ih e z  / 1 8 6 .  Az i s k o l a  egyben mezőgazdasági  
s z a k ta n á c s a d ó  á l lomás l é v é n  t a n á c s a i v a l  s e g í t h e t t e  a kö rnyék  
g a z d á l k o d á s á t .  M iv e l  c s a k  t é l i  ö thónapos  f é l é v e i  v o l t a k  i gen  
k e d v e l t  i s k o l a t í p u s  v o l t  az i f j ú  gazdák kö rében ,  a k i k e t  apá ik  
i s  s z í v e s e b b e n  e l e n g e d t e k  a t é l i  i dőszakban .  S a j á t  b i r t o k k a l  
k e l l e t t  r e n d e l k e z n i e  az i f j ú  c s a l á d j á n a k ,  s e r r e  a b i r t o k r a  
k é p e z te  t a n u l t  a r a n y k a l á s z o s  g a z d á i t  / 1 9 / .  A r é s z t v e v ő k  b i r 
t o k á t l a g a  r e n d k í v ü l  i n g a d o z o t t ,  a pon to s  m egha tá rozás  nem i s  
l e h e t  c é l u n k ,  de á t l a g b a n  20 k á t .  h o l d  gazdasággal  r e n d e l k e z t e k  
/ 2 0 / .  Az i s k o l a  működési  k ö r z e t é b e n  é l ő  német a n y a n y e l v ű  gazdák 
az e l s ő n e k  i s m e r té k  f ö l  az ok s z e rű  gazdá lkodás  s z ü k s é g e s s é g é t  
és nagy számban i r a t k o z t a k  be ezen i s k o l á k b a  / 2 1 / .  A t é l i  f é l 
é v e k e t  k ö v e t t e  a n y á r i  i d ő s z a k ,  a m i k o r  a g y a k o r l a t o t  minden i f 
j ú  s a j á t  gazdaságában v é g e z t e ,  t a n á r a i  ped ig  l á t o g a t á s u k  során  
e l l e n ő r i z t é k  az e redm ény t .  A t a n u l ó k  va lamenny ie n  az i s k o l a  
működési  k ö rz e té b e n  é l t e k ,  így  a k ésőbb i  k a p c s o l a t t a r t á s  i s  
m e g v a l ó s u l t  az 1 9 3 3 - t ó l  a f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  á l t a l  
r e n d e l t  A r a n y k a lá s z o s  Gazdák Köre mozgalmi  k e r e t e i b e n  az i s 
k o l a i  és egyéb k i s g a z d a  s a j t ó b a n .  A v é g z e t t  t a n í t v á n y o k  gyak ran 
k e r e s t é k  p r o b l é m á i k k a l  e g y k o r i  t a n á r a i k a t .  A f ö l d m i v e l é s ü g y i  
k o rm á n y z a t  kedvezményeket  b i z t o s í t o t t  a t a n u l t  gazdák r é s z é r e ,  
s ő t  b i r t o k o k  adományozását  i s  k i l á t á s b a  h e l y e z t e  / 2 2 / .

A f  ö. ldmi  v e s i s k o l a  ( 1 9 2 9 - t ő l  mezőgazdasági  s z a k i s k o l a )  és a 
t é l i  g a z d a s á g i  s z a k i s k o l a  i n té z m é n y e s  k e r e t e i  e l s ő s o r b a n  a f i 
a t a l  g a z d á k a t  v á r t a ,  a d d i g  a s a j á t  b i r t o k o n  g a z d á l k o d ó  idősebb  
b i r t o k o s o k n a k  az 1 9 2 8 - t ó l  13 ta n fo l y a m m a l  i n d í t o t t  t é l i  gaz 
d a s á g i  t a n fo l y a m o k  a d t a k  l e h e t ő s é g e t  községükben a k o r s z e r ű  
mezőgazdá lkodás a l a p j a i n a k  az e l s a j á t í t á s á r a .  1932 -ben  22 k ö z 
ség,  1939 -ben  117, 1940 -ben  195, 1942/43 t e l é n  p e d i g  243 k é r t e  
a t é l i  gazdasági  t a n f o l y a m o t ,  e z e n k í v ü l  a m egnagyobbodo t t  o r -
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szág t e r ü l e t é n  E rdé lyben  az EMGE sze rvezésében  40, az FM e r 
d é l y i  k i r e n d e l t s é g e  á l t a l  55 ,  s a K á r p á t a l j á n  13 h e g y v i d é k i  
r ö v i d  három he tes  r u s z i n  és s z l o v á k  ny e lv ű  t a n f o l y a m o t  t a r t o t 
t a k  / 2 3 / .  A m i n i s z t e r  b i z t o s í t o t t a  a t a n f o l y a m o k  számára az ok 
t a t ó k a t ,  az e z ü s t k a l á s z o s  gazdák  j u t a l m a z á s á t .  A t é l i  gazdasá
g i  i s k o l á h o z  hason lóan  z á r ó v i z s g á t  k e l l e t t  t e n n i ,  s az e l ő b b i 
ben még t e r m e l é s i  v e r s e n y k i á l l í t á s  i s  h o z z á t a r t o z o t t  az e r e d 
ményes v i z s g á h o z .  K ö z p o n t i  t a n t e r v e k e t  és ta n m e n e te k e t  a m i 
n i s z t é r i u m  a S z a k o k t a t á s i  Tanácson k e r e s z t ü l  á l l í t o t t a  össze ,  
amely szakmai  szempontból  i g e n  é r t é k e s ,  b e t ö l t ö t t e  s z e r e p é t  
/ 2 4 / .  A v é g z e t t  gazdák ö s s z e t a r t o z á s á n a k  é r z é s é t  á p o l t a  a 
k ö z s é g i  E z ü s t k a lá s z o s  Gazdák Köre ,  amelynek in tézm ény  n é l k ü l  
k e l l e t t  e z t  a f u n k c i ó t  b e t ö l t e n i e  m in t  a t é l i  gazdasá g i  i s k o 
l á é  .

M i v e l  a f e n t i  i s k o l a t í p u s -  és t a n f o l y a m i  l e h e t ő s é g  b ő v í t é 
s é r e  t e s z  l é p é s e k e t  a f ö l d m i v e l é s ü g y i  k o rm ány z a t  a mezőgazdasá
g o t  megseg í tő  e g y m i l l i á r d o s  p rog ram  e z z e l  összhangban v o l t .  A 
m i n i s z t e r  b r .  B á n f f y  D á n i e l  1941.  december 12 -én  n y ú j t o t t a  be 
j a v a s l a t á t  az o r s z á g g y ű lé s  k é p v i s e l ő h á z á b a ,  am e lye t  a számí
t á s o k k a l  e g y ü t t  1942. j ú l i u s  30-án  f o g a d t a k  e l  és szep te m ber  
11-én  m i n t  t ö r v é n y t  h i r d e t t e k  k i .  Tervbe v e t t e  a p rog ram a l a p 
j á n  a k o r m á n y z a t ,  -  amely t í z  éven k e r e s z t ü l  v a l ó s u l t  v o ln a  
meg -  még 200 t é l i  gazdaság i  i s k o l a  l é t e s í t é s é t ,  m i v e l  Magyar-  
o r s z á g  266 j á r á s á h o z  és a meg lévő  64 i s k o l á h o z  még e n n y i t  t a r 
t o t t a k  szükségesn ek f e l é p í t e n i .  A t e r v e z e t t  t i z e n k i l e n c  ügy 
o s z t á l y r a  s z á n t  pénzösszeg k ö z e l  egynegyedét  sz án ták  a s z a k 
o k t a t á s r a ,  23 ,12  %-át ,  h o l o t t  á t l a g o s a n  azok  5 ,26  %-o t  k ap 
h a t t a k  v o l n a .  A t é l i  g a z d a s á g i  i s k o l á k  t í p u s a i t  f i g y e l e m b e  
véve egy á t l a g o s  in tézmény  k ö l t s é g e i  a l a p j á n  a k é t s z á z  i s k o l a  
f e l é p í t é s e  a s z a k o k t a t á s r a  s z á n t  összeg egyharm adá t  e m é s z t e t t e  
v o l n a  f ö l ,  s ehhez még a k ö z e l  eze r  gaz das á g i  t a n f o l y a m  k ö l t 
s é g é t  i s  b e l e s z á m í t v a  meg i s  h a l a d t a  vo lna  a z t  / 2 5 / .

Az 1938 novem beré tő l  1 9 4 2 /4 3  t e l é i g  m egnövekede t t  o r s z ágban  
a f ö l d m i v e l é s ü g y i  k o rm ányza tnak  v o l t  egy t u d a t o s  f e j l e s z t é s i  
p o l i t i k á j a .  Magyarországon 1 9 4 2 / 4 3  t e l é n  a 64 m. k i r .  és f e l e 
k e z e t i  t é l i  gazdaság i  i s k o l á b ó l  39 az anyaországban  és 25 a 
t e r ü l e t i  gya rapodás  során v i s s z a k e r ü l t  t e r ü l e t e k e n .
1 9 4 0 - t ő l  t e h á t  a v i s s z a k e r ü l t  t e r ü l e t e k e n  három szo ros  a f e j 
l e s z t é s  az e g y i d e j ű  m a g y a r o r s z á g ih o z  k é p e s t .  Kü lönösen f i g y e 
l e m r e m é l t ó  É s z a k - E r d é l y  10 m. k i r .  t é l i  g a z d a s á g i  i s k o l á j a  és 
3 f e l e k e z e t i  t é l i  gazdasági  i s k o l á j a .  E l ő s z ö r  azonban a v i s z -  
s z a c s a t o l t  t e r ü l e t e k e n  i s  a t a n f o l y a m i  l e h e t ő s é g  v o l t  az egy 
s z e r ű b b ,  o l c s ó b b  és c é l s z e r ű b b ,  amelyek e z ü s t k a l á s z o s  t a n f o 
l y a m a i  k ü lö n ö s e n  a c s i k i  s z é k e l y e k  k ö z ö t t  nagy népsze rűségnek  
ö r v e n d t e k .  A K á r p á t a l j á n  2, F e l v i d é k e n  5 m. k i r .  t é l i  g a z d a s á g i  
i s k o l a  k e z d i  meg e k k o r r a  m űk ödés é t ,  s meg lepő ,  hogy egy é v v e l  
a d é l v i d é k i  t e r ü l e t e k  v i s s z a c s a t o l á s a  után o t t  i s  5 in té z m é n y  
k e z d t e  meg működését .  A mezőgazdaság i  s z a k o k t a t á s  ezen t í p u s a i  
s z o l g á l t á k  e k k o r  az a n y a o r s z á g g a l  v a ló  k a p c s o l a t t a r t á s t ,  
az ok s z e rű  g azdá lko dás  e l e m e in e k  a t e r j e s z t é s é t ,  a k i s e b b s é g i  
s o r s  so rán  ezen tevékenység h i á n y - p ó t l á s á t  i s .  Az 1 9 4 2 /4 3 - a s  
t é l i  i s k o l a i  é v re  a t a n f o l y a m o k  e r ő t e l j e s e n  megszerveződnek 
a m egnagyobbodo t t  ország nemrég v i s s z a c s a t o l t  t e r ü l e t e i n  / 2 6 / .
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A f ö l d m i v e l é s ü g y i  ko rm ányza t  a k e r e t e k  b i z t o s í t á s á v a l  meg
t e r e m t e t t e  a t a n u l t  i f j ú  gazdák b á z i s á t ,  a k i k  s i k e r t e l e n  me
g y e i  m e g a l a k u l á s i  t ö r e k v é s ü k  so rán  összhangban a m i n i s z t é r i 
ummal c é l u l  t ű z t é k  k i  az o rszágos  ö n á l l ó  s z e r v e z e t  megterem
t é s é t  / 2 7 / .  A k o rm ányza t  e z t  az ü g y e t  a l a p v e t ő e n  é r d e k k é p v i 
s e l e t i  k é rd é s n e k  t e k i n t e t t e ,  az Országós Mezőgazdasági  Kama
r á t  megbízva a t o v á b b i  t á r g y a l á s o k k a l  / 2 8 / .  M i v e l  mind a k é t  
f é l  r a g a s z k o d o t t  e r e d e t i  á l l á s p o n t j á h o z ,  e z é r t  m e g tö r té n t  a 
s z a k í t á s  az ö n á l l ó  k a lá s z o s  s z ö v e ts é g  és a k a m a ra i  k a lás z os  
s z ö v e ts é g  k ö z ö t t  / 2 9 / .  Ez t e t t e  l e h e t ő v é  a Magyar P a r a s z ts z ö 
v e ts é g  1941. szep tember  2 8 - i  a l a p s z a b á l y á n a k  m eg fe le lően  a 
s z a k o s z t á l y i  k a l á s z o s  s z ö v e ts é g  m eg te re m té s é t  / 3 0 / .  Erre p e d ig  
az a d o t t  l e h e t ő s é g e t ,  hogy Nagy Fe renc  és a P a r a s z t s z ö v e t s é g  
k i v á r á s a  u tá n  a f e n t i  é rdekek  k é p v i s e l ő i  v é g l e g  s z a k í t o t t a k  
egym ássa l .  Ez pe rs z e  nem v o l t  mégsem v é g le g e s ,  m er t  1942 au 
gusz tusáb an  i s m é t  n a p i r e n d r e  k e r ü l t  az ö n á l l ó  s z öve tség  mega
l a k í t á s a ,  azonban b r .  B á n f f y  D á n i e l  f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  
m e g h i r d e t i  a gazdasá g i  e l ö l j á r ó i  r e n d s z e r t ,  a d e c e n t r a l i z á c i ó t ,  
ami i s m é t  az o rszágos  s z e r v e z e t  e lm a r a d á s á t  j e l e n t e t t e  / 3 1 / .

A g a z d a s á g i  e l ö l j á r ó i  t i s z t s é g e k  b e t ö l t é s é n é l  a f ö l d m i v e l é s -  
ü g y i  k o rm ány z a t  e l s ő r e n d ű e n  s z á m í t o t t  az a r a n y -  és e z ü s t k a l á 
szos g a z d á k r a .  A f ö l d m i v e l é s ü g y i  s z a k i g a z g a t á s  r a c i o n a l i z á l á 
sának e g y i k  eleme v o l t  a gazdaság i  e l ö l j á r ó i  re n d s z e r  l é t r e 
hozása .  A nagyobb községekben ö n á l l ó a n ,  a k is ebbek b en  k ö r z e 
t e n k é n t  k í v á n t á k  a l k a l m a z n i .  A t i s z t s é g  b e t ö l t é s é r e  még az o k 
l e v e l e s  ga z d á k a t  és mezőgazdasági  k ö z é p i s k o l á k a t  v é g z e t t e k e t  
i s  a l k a lm a s n a k  t a l á l t a  a k o rm á n y z a t ,  de a f a l v a k b a n  e l s ő r e n d ű 
en s z á m í t o t t a k  az a r a n y -  és e z ü s t k a l á s z o s  g a z d a r é t e g  t a g j a i r a .  
1 3 3 .1 0 0 /1 9 4 2  FM. s z .  r e n d e l e t  s z a b á l y o z t a  a gazdasági  e l ö l 
j á r ó k  f e l a d a t á t  és működését ,  a l k a l m a z á s u k a t .  A mezőgazdaság 
f e j l e s z t é s e ,  a f ö l d h ö z j u t o t t a k  g a z dá lk o dás ának  e l l e n ő r z é s e  
t a r t o z o t t  f e l a d a t a i  közé ,  a mezőgazdasági  s z a b á l y o k  é r te lm é b e n  
t a n á c s a d ó i  és t i t k á r i  teendők  e l l á t á s a .  A g a z d a s á g i  e l ö l j á r ó  
egyben a mezőgazdasági  b i z o t t s á g  t i t k á r a  v o l t .  A f ö l d m i v e l é s -  
ü g y i  m i n i s z t e r  f e n n h a tó s á g a  a lá  t a r t o z o t t ,  a k i k e t  a m i n i s z 
t e r  a gaz das á g i  f e l ü g y e l ő k ö n  k e r e s z t ü l  i r á n y í t o t t .
A gazd a s á g i  e l ö l j á r ó  t a g j a  v o l t  a k ö z s é g i  g a z d a s á g i  s z a k t a n á c s -  
adókén t  a h e l y i  k é p v i s e l ő t e s ü l e t n e k  / 3 2 / .

A f ö l d m i v e l é s ü g y i  ko rm ányza t  s e g í t s é g é v e l  az okszerű g a z 
d á lk o d á s  a l a p v e t ő  e l e m e i t  megismerő t a n u l t  gazdák a l k a lm a s a k  
v o l t a k  a g a z das á g i  e l ö l j á r ó i  r e n d s z e r  egyén re s z a b o t t  f e l a d a 
t a i r a ,  amely r e n d s z e r  1 9 4 8 - i g  a g a z d a j e g y z ő i  s z e r v e z e t  l é t r e h o 
z á s á i g  m űködö t t  ( 5 8 0 /1 9 4 8 .  Korm. s z .  r e n d e l e t ) .  A gazdaság i  
e l ö l j á r ó i ' r e n d s z e r t  f o k o z a t o s a n  l e h e t e t t  k i é p í t e n i  M agyaro rszá
gon,  az o rs z á g  t e r ü l e t é n  l é v ő  m in t e g y  6400 k i s -  és nagyközsé
g e t  f i g y e l e m b e  véve m in te g y  2500 gazdaság i  e l ö l j á r ó n a k  az a l 
k a lm a z á s á v a l  k e l l e t t  s z á m o l n i .  Ez az a r a n y -  és e z ü s t k a lá s z o s  
gazdák számát  i s m e rv e  nem l e h e t e t t  e l egendő ezen ré te g  m eg fe 
l e l ő  mennyiségű  a l k a lm a z á s á r a  csak egy t ö r e d é k é t  j e l e n t e t t e  
/ 3 3 / .  A f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  k é r t e  az a l s ó -  és k ö z é p 
fo k ú  i n t é z m é n y e k e t  a r r a ,  hogy t e r j e s s z é k  f e l  a gazdaság i  
e l ö l j á r ó k k a l  k a p c s o l a t o s  e l k é p z e l é s e i k e t ,  hogy a t a n u l t  gazdák
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mely r é t e g é t  t a r t j á k  e r r e  a c é l r a  a l ega lk a lm as a bbnak  / 3 4 / .  
M e g j e l e n i k  a gazdaság i  e l ö l j á r ó k  h i v a t a l o s  r o v a t a  a s a j t ó b a n ,  
amely k ö z l i ,  hogy a tM. 13 1 .3 3 3 /1 9 4 2  s z .  r e n d e i e t e  e g y e l ő r e  az 
a l á b b i  vármegyébkben r e n d s z e r e s í t e t t e  a gazdasági  e l ö l j á r ó i  
s z o l g á l a t o t :  S zabo lcs  71, Csongrád 21, Hajdú 22, Békés 30, 
P e s t - P i l i s - S o l t - K i s k u n  157,  Háromszék 46, Maros-Torda  40, Cs ík  
45, Jás z -N a g y k u n -S z o ln o k  50, U d v a r h e l y  44, összesen ö t s z á z h u 
s z o n ö t  gazd a s á g i  e l ö l j á r ó  t e t t  h i v a t a l o s  e s k ü t .  E z z e l  egy időb en  
megkezdték a gazdaság i  e l ö l j á r ó k  r é s z é r e  a t a n f o l y a m o k  r e n d e 
z é s é t  / 3 5 / .  Több he ly e n  a l k a lm a z n a k  a ra n y -  és e z ü s t k a l á s z o s  
g a z d á k a t ,  azonban e l ő f o r d u l ,  hogy o l y a n  he lyeken ,  aho l  e z t  
lé t s z ám uk  és te h e t s é g ü k  i s  i n d o k o l t a  v o l n a ,  nem k é p v i s e l h e t t é k  
szőkébb t e r ü l e t ü k  k ö z ig a z g a tá s á b a n  t a n u l t  k i s g a z d a r é t e g ü k ö n  
k e r e s z t ü l  a f a l v a k  é r d e k e i t .  Még s ú l y o s a b b  v o l t  sok e s e tb e n ,  
hogy a gazd a s á g i  e l ö l j á r ó á u l  m e g v á l a s z t o t t a k  s em m i fé le  s z a k i s 
m e r e t t e l  nem r e n d e l k e z t e k  / 3 6 / .

A t a n u l t  gazdák másik  r é t e g e  a P a r a s z ts z ö v e ts é g b e n  v é g e z te  a 
s z e r v e z ő - k u l t u r á l i s  t e v é k e n y s é g é t ,  meg teremtve  n é p f ő i s k o l á i  t o 
vábbkép zésüke t  és közm űve lődés i  e l ő a d á s o k a t  / 3 7 / .  A Magyar Pa
r a s z t s z ö v e t s é g  b e t i l t á s á v a l  és az a l s ó f o k ú  t a n i n t é z e t e k  á t s z e r 
v e z é s é v e l  megszakadtak a f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  á l t a l  e l i n 
d í t o t t  f o l y a m a t  t e v é k e n y s é g b e l i  és s z e r v e z e t i  k e r e t e i ,  az a 
l e h e t ő s é g ,  amely  az eredmény t  h o r d o z h a t t a  vo lna  / 3 8 / .

J e g y z e t

/ 1 /  A Som ogy s z en t im re i  M. k i r .  F ö l d m i v e s i s k o l a  I s m e r t e t ő j e .
1929. F e renczy  K á r o l y :  F ö l d m i v e s i s k o l á k . Komárom, 1909. 

/ 2 /  A f ö l d m i v e l é s ü g y i  s z a k i g a z g a t á s  t ö r t é n e t e  1867-1848.
Mezőgazdasági  K iadó ,  B p . ,  1970.  8 7 -88 .  o l d .

/ 3 /  U.o.
/ 4 /  Baranya megyei  L e v é l t á r  ( B m . L . )  A M. k i r .  H o r th y  M i k l ó s  

T é l i  Gazdaság i  I s k o l a  i r a t a n y a g a  S z e n t l ő r i n c  1913-1930 
(M. k i r .  HMTGI) A f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  k ö r l e v e l e ,  
50 /1 923 .  s z .  i r a t .

/ 5 /  Országos L e v é l t á r  ( 0 L )  FM á l t .  i r a t o k  K 184 1938-11 -88836  
Dr. Gábor Dénes i g a z g a t ó  j e l e n t é s e  a C s e r m a jo r i  Mezőgaz
daság i  S z a k i s k o l a  1937 /3 8 -a s  é v i  működésérő l .

/ 6 /  Sza ich  Dezső m. k i r .  g a z d . - i  t a n á r  ré s z é r e  a V i t é z  Szék 
j e l e n t é s e  a p é c s i ,  p é c s v á r a d i ,  s i k l ó s i  j á r á s  v i t é z i  t e l 
k e in e k  ügyében.  A t i s z t i  és l e g é n y s é g i  b i r t o k á t l a g  21 ,94 
k á t .  h o l d  v o l t .
Bm.L. A s z e n t l ő r i n c i  HMTGI i r a t a n y a g a  1930-1937.  111 /1934 .  

/ 7 /  Szekfű G y u la :  Három nemzedék. . .  Maecenas K ia d ó ,  Bp. 1989. 
425-426 .  o l d . ;  E lekes  Dezső: A d u n a v ö lg y i  k é r d ő j e l .  Bp. 
1934. 6 7 -1 2 0 .  o l d .

/ 8 /  Magya ro rszág t ö r t é n e t e  I I . ,  1919 -1945 .
Akadém ia i  K ia d ó ,  Bp. 1984. 772; 789.  o l d .

/ 9 /  0L FM á l t .  i r a t o k  K 184 1938-11 -65472  1934 S z a rv as .
A l s ó -  és köz ép fok ú  t a n i n t é z e t e k  i g a z g a t ó i n a k  é r t e k e z l e t e .  
Jegyzőkönyv .  56. o l d .
Bm.L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  1939-1940.  7 ^ /1939 .
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/ 1 0 /  Ka lás z os  Gazdák Évkönyve.  Pécs ,  1942. 233-240.  o l d .
S Hegedűs L á s z ló  d á n i a i  b e s z á m o ló ja .

/ 1 1 /  Bm. L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  S z e n t l ő r i n c  1913-1930 .  
2 9 .3 2 0 /1 9 2 2 .  FM. IX .A .  s z .  r e n d e l e t .

/ 1 2 /  OL FM á l t .  i r a t o k  K 184 1938 -11 -64500
/ 1 3 /  K a lászos  Gazdák Évkönyve.  Pécs, 1942. 399-400 .  o l d .
/ 1 4 /  M a g y a jp r s z á g i  r e n d e l e t e k  t á r a  1927. Bp. 1927. 2366-2367 .  

o l d .  Bm. L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  1913-1930.  Mayer 
János december  2 9 - i  l e v e l e

/ 1 5 /  M a g y a r o r s z á g i  r e n d e l e t e k  t á r a  1926. Bp. 1927. 4 2 6 - 4 2 9 . o.d
/ 1 6 /  0L FM á l t .  i r a t o k  K- 184 1938 -11 -65472  1936 szep te m ber  

1 7 -19 .  Országos Tanulmány i  . É r t e k e z l e t .  Közép- és a l s ó f o k ú  
o k t a t á s .

/ 1 7 /  H i v a t a l o s  Köz löny  24. s z .  XLVI .  é v f .  1938. december  15. 
Brn.L. A m. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  1939-1940.

/ 1 8 /  Éber  Ernő :  a nép ies  mezőgazdaság i  o k t a t á s  a l a p e l v e i  és
m ódsze re i  Bp. 1934. 1 6 -2 0 .  o l d .

/ 1 9 /  Brn.L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a i .  Évente a j e l e n t e k z ő k
f e l v é t e l i  l a p j a i .  Szükséges a s a j á t  b i r t o k  i g a z o l á s a ,  Vö
rös  V in c e  és P ek o r i  J ó z s e f  i g a z o l á s a .  Magángyűj temény.

/ 2 0 /  0L FM á l t .  i r a t o k  K 184 1933-11 -12891  / 7 6 0 9 3 /  és a
Brn.L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a i  a l a p j á n  a h a j d ú d o r o g i  és 
s z e n t l ő r i n c i  i s k o l á k b a  j e l e n t k e z ő k  b i r t o k á t l a g a i  a f e n t i  
ada t  k ö r ü l  mozog. P l . :  1939-ben  az u tó b b ib a n  1 9 , 1 5 ,  1931/  
32 -ben  22 ,7  k á t .  h o l d .

/ 2 1 /  Bm. L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  1914-1937;  1937-1943  a
t é l i  gazdaság i  i s k o l á k  á l t a l á n o s  i r a t a i  . 1949 /23 .  P l . :  
S z e n t l ő r i n c e n  1936-ban 27 ,8 4  % német a nyanye lvű ,  1942-ben 
12 ,9  %, S i k l ó s o n  1939-ben 35 %. A mohácísi i s k o l á b a n  pe
d i g  t ú l s ú l y b a n  v o l t a k  a német gazdák f i a i .

/ 2 2 /  0L FM á l t .  i r a t o k  K 184 -1 9 3 8 -1 1 -3 1 1 9 9 .  A N a g y k ő r ö s i  M. 
k i r á l y i  T é l i  Gazdasági  I s k o l a  1935 /3 6 .  é v i  é r t e s í t ő j e .  
Bm. L. A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  1939-1940.  A m i n i s z t e r
l e v e l e  a s z e n t l ő r i n c i  A r a n y k a lá s z o s  Gazdák Körének az a- 
r a n y k a l á s z o s o k  f ö l d h ö z j u t t a t á s á n a k  tá rg y á b a n .  180 /1940 .  
május 9.

/ 2 3 /  F ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r i  ö s s z e s í t é s e k  0L FM á l t .  i r a t o k  
és a Bm. L. M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a .  1942/43 t e l é n  műkö
dő t a n f o l y a m o k r ó l :  Bm. L.  A M. k i r .  HMTGI i r a t a n y a g a  
1943-1945 109 /1943 .  s z .  i r a t .

/ 2 4 /  0L FM á l t .  i r a t o k  K 184 1938 -11 -40002  (141798)
A 72. s z .  m. k i r .  t é l i  g a z d a s á g i  t a n f o l y a m  r é s z l e t e s  t a n 
t á r g y a k r a  l e b o n t o t t  k ö z p o n t i  tanm enete k i e g é s z í t v e  az a d o t t  
k ö z s é g i  t a n f o l y a m  s a j á t o s s á g a i v a l .

/ 2 5 /  A m e z ő g a z d a s á g f e j l e s z t é s i  t ö r v é n y  és m unk a te rv .  1942. 
XVI .  t e .  s z e r k :  d r .  P a t a k i  Ernő,  Bp. 1943. 328.  o l d .

/ 2 6 /  A k ö v e t e l é s e k  és ö s s z e s í t é s e k  megalko tásában a k o r a b e l i  
p o l i t i k a i  ö s s z e s í t é s e k  v o l t a k  s e g í t s é g ü n k r e .

/ 2 7 /  0L BM á l t .  i r a t o k  K 150 1 9 4 2 - V I I - 5 - 1 9 1 4 5 7
1 0 .4 0 5 /1 9 3 3  FM. r e n d e l e t .  A k a p o s v á r i  A r a n y k a lá s z o s  Gaz
dák Köre a l a p s z a b á l y a ,  amely  a f e n t i  m i n i s z t e r i  r e n d e l e t  
é r t e l m é b e n  a 6 § h. pon tba n  megfogalmazza az o rszágos
s z e r v e z e t  l é t r e h o z á s á n a k  s z ü k s é g e s s é g é t .  A t o v á b b i a k  t ö r -
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t é n e t é r e  Vörös V in c e :  É l e t u t a m .  MTA T I  t á m o g a tá s á v a l  k é 
s z ü l ő  e m l é k i r a t ,  a t a n u l t  gazdák mozgalmára.  K é z i r a t .  

/ 2 8 /  A g r á r t ö r t é n e t i  Szemle, 1984. 3 -4 .  s z .  543-550.  o l d .
Vörös V inc e :  A k a lá s z o s  mozgalom k e z d e t e i .  A 205 .30 8 /1941 .  
X. s z .  FM r e n d e l e t  j e l e n t e t t e  az OMK m e g b íz á s á t .

/ 2 9 /  A rany -  és E z ü s t k a lá s z o s  Gazdák Országos Szöve tsége A l a p 
s z a b á l y t e r v e z e t  1942.  Országos Szécheny i  K ö n y v tá r  130943, 
15759-1942.
f e l e l ő s  k i a d ó :  d r .  D iószeghy O t t ó .  Az Országos  Mezőgazda- 
s á g i  Kamara á l t a l  k é s z í t e t t  t e r v e z e t .  A t a n u l t  gazdák a 37 
és 38 § - t  nem f o g a d t á k  e l .

/ 3 0 /  0L Bm á l t .  i r a t o k  K 150 1 9 4 1 - V I I - 5 - 2 6 3 8 6 8
A Magyar P a r a s z t s z ö v e t s é g  a l a p s z a b á l y a  20 §.

/ 3 1 /  Magyar F ö l d ,  1942.  augusztus  27.  4. o l d .  b r .  B á n f f y  D á n i e l  
m i n i s z t e r  beszéde az o rszágos  k a lá s z o s  s z e r v e z e t e t  meg
a l a k í t a n d ó  k ö z g y ű lé s e n .

/ 3 2 /  A m e z ő g a z d a s á g f e j l e s z t é s i  t ö r v é n y  és m u n k a te rv  244; 246-  
254. o l d .

/ 3 3 /  Uo. A gazdaság i  e l ö l j á r ó i  á l l á s o k  s z e r v e z é s e .
/ 3 4 /  Bm. L. A m. k i r .  HMÏGI i r a t a n y a g a  1941-1943 .  175/1943.  s z .

i r a t .  1943. á p r i l i s  3 - i  m i n i s z t e r i  k ö r l e v é l .
/ 3 5 /  Magyar F ö l d ,  1942.  november 26. 3 - 4 ;  11. o l d .
/ 3 6 /  Bm. L. A m. k i r .  HMIGI i r a t a n y a g a  1941-1943 .  A mohácsi  

t é l i  gazdaság i  i s k o l a  i g a z g a t ó j á n a k  1943. j ú n i u s  8 - i  l e v e 
l e  a s z e n t l ő r i n c i  i gaz ga tó hoz  a gazdaság i  e l ö l j á r ó i  t i s z t 
ségek b e t ö l t é s e  ügyében.

/ 3 7 /  t ö r t é n e l m i  Szemle,  1982 /2 .  s z .  Vörös V in c e :  Magyar P a r a s z t -  
sz ö v e ts é g  1941 -1944 .  256-263. o l d .

/ 3 8 /  0L BM á l t .  i r a t o k  K 150 1 9 4 4 - V I I - 5 - 1 9 9 3 5 3 .  A b e t i l t á s r a .  
Bm.L.A m. k i r - .  HMIGI i r a t a n y a g a  1943 -1945 .  111 /1945 .  sz .  
i r a t .  Az á t s z e r v e z é s r e .

Ferenc Száva i

Die F a c h u n t e r r i c h t p o l i t i k  der  L a n d w i r t s c h a f t s r e i e r u n g  und das 
D o r f b ü r g e r m e i s t e r s y s t e m  i n  Ungarn z w ic s h e n  1920-1945

Die l a n d w i r t s c h a f t l i c h e n  W in t e r s c h u l e n  haben e i n e  f ü h re n d e  R o l l e  
i n  der  F a c h u n t e r r i c h t p o l i t i k  des L a n d w i r t s c h a f t s m i n i s t e r u m s  
g e s p i e l t .  D ieses  System wurde nach dem Mus te r  von Deu ts ch land  
e i n g e f ü h r t .  Das M i n i s t e r i u m  h a t  f ü r  q u a l i f i z i e r t e  L a n d w i r t e n  
d i e  R o l l e  des " D o r f b ü r g e r m e i s t e r s "  bes t im m t .  Im Rahmen der  Mo
d e r n i s i e r u n g  s i n d  d i e  E rgebn is s e  a u f s  wachsende S t a a t s t e r r i t o 
r i u m  i n  Ungarn e r h e b l i c h .  So e n t s t a n d  e i n  g u t w i r k e n d e s  System, 
d a r i n  h a t  d i e  R e g ie ru n g  bedeutenden A n t e i l  an d iesem E r f o l g .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

ROSTA ISTVÁN

A SOMOGYI TANÍTÓKÉPZÉS "120" ÉVE

M ot tó  :
Habens t  sua f a t a  -  s c h o la e .
Az i s k o l á k n a k  megvan .a maguk s o r s a .
(Az e r e d e t i  s z ó l á s :  Habent  sua f a t a  l i b e l l i .
A könyveknek  megvan a maguk s o r s a .  T e r e n t i a n u s
Maurus ,  Carmen he ro icum  2 5 8 . )

1. Somogy megye kapcso la ta  a mai fe ls ő o k ta tá s  néhány előzményé
ve l

Somogy megyében tö bb  f e l s ő o k t a t á s i  in tézmény k i a l a k u l á s a  t e 
h e tő  a XX. század második  f e l é r e .  Ez a f o l y a m a t  nem f ü g g e t l e n  
a z o k t ó l  a k o r á b b i  i g y e k e z e t e k t ő l ,  -  o l y k o r  m e g k é s e t t  " f e l é b r e 
d é s e k t ő l "  - ,  am e ly e k k e l  Somogy megyében és k ö z p o n t j á b a n  Kapos
v á r o t t  az é r t e l m i s é g  és az e l ö l j á r ó k  l e g j o b b j a i  Koppány v ezé r  
nyakas u t ó d a i n a k  m ű v e l t s é g i  á l l a p o t á n  j a v í t a n i  s z e r e t t e k  
v o l n a .  K i m u t a t h a t ó  b i z o n y o s  ö s s z e fü g g é s  a mezőgazdaság i  és e-  
g é s z s é g ü g y i  k u l t u r á l t s á g  emelésének szándéka és a f ő i s k o l a i  
s z i n t ű  t a n í t ó k é p z é s  meghonosodása k ö z ö t t ,  a b e v e z e tő  g o n d o l a t o k  
so rában  h e l y e t  k a p jo n  a megye és a f e l s ő o k t a t á s  e l l e n t m o n d á s o k 
t ó l  sem m i n d i g  mentes k a p c s o l a t a .

Az e l s z a l a s z t o t t  nagy l e h e t ő s é g  k ö z ö t t  t a r t h a t j u k  számon, 
hogy az 1920 -as  években a Pozsonybó l  e lőbb  B u d a p e s t re  m e n e k ü l t  
tuomány'egyetem P é c s e t t  t ö r t é n t  e l h e l y e z é s e k o r  a mi megyénk s z é k 
h e l y e ,  Kaposvá r  sem v o l t  t e l j e s e n  e s é l y t e l e n  az e g y e te m i  v á r o s 
sá v á lá s b a n .  Az e s é l y  azonban Somogy r é s z é r ő l  i s  k i a k n á z a t l a n  
m a rad t .  É rdekes v i s z o n t ,  hogy egy ú j  kaszárnya  é p í t é s é r e  egy 
é r te lm ű e n  é r z é k e l h e t ő k  v o l t a k  a t ö r e k v é s e k ,  m e r t  a v á ros  nem 
s z í v e s e n  enged te  v o ln a  á t  a h o n v é d z á s z l ó a l j a k a t  Pécsnek .  " E l 
k é p z e l n i  i s  f á j d a l o m "  -  h a n g z i k  f e l  a panasz a "Somogyvármegye"  
című l a p  h a s á b j a i n  - ,  hogy K a p o s v á r t  e s e t l e g  m e g f o s z t j á k  a k a 
t o n a s á g t ó l  / 1 / .
Az egyetemhez ragaszkodás már nem v o l t  e n n y i r e  vehemens. így  
azu tán  v i g a s z k é n t  l e g f e l j e b b  a n n y i t  k ö n y v e l h e t  e l  az i t t e n i  
f e l s ő o k t a t á s  ny om a i t  k e re s ő  u t ó k o r ,  hogy K a p o s v á r o t t  a Somogy 
Megyei  Kórház hosszabb i d ő  ó ta  re n d s z e r e s e n  r é s z t  v á l l a l  a Pécs
re  á t v i t t  egyetem o r v o s t a n h a l l g a t ó i n a k  k ó r h á z i  g y a k o r l a t i  k i 
képz é s é b ő l  .

249



Kaposvár  t e h á t  a XX. század  e l s ő  f e l é b e n  még nem l e t t  egy e 
t e m i  v á ro s ,  de a f e l s ő o k t a t á s  más f o r m á i  a z é r t  ná lunk  i s  meg
g y ö k e r e s e d t e k .  Sok -sok  é v t i z e d e  ( 1 8 6 9 - t ő l )  szép s i k e r e k k e l  
k e z d t e  b o n t o g a t n i  s z á r n y a i t  megyénkben a p e d a g ó g ia i  o k t a t á s .  
Ködöböcz J ó z s e f  " T a n í t ó k é p z é s  S á ro s p a ta k o n "  című könyvében az 
1 8 6 9 - t ő l  kezdődő i d ő s z a k o t  a magyar  t a n í t ó k é p z é s  harmad ik  nagy 
szakaszának t e k i n t i ,  amely k ö v e t i  az 1770-es  évek v égé ig  t a r t ó  
e l s ő ,  majd az 1 8 6 9 - i g  húzódó második  s z a k a s z o k a t  / 2 / .  Az 1869.  
év a k özép fokú  in té zm ényes  t a n í t ó k é p z é s  k e z d e t é t  j e l e n t i .  Fon
t o s  h a tá r k ő  ez t ö b b  mai pedagógusképző in té z m é n y  számára.  So
mogybán azonban m e g t a l á l h a t ó k  a taní tóképzés  k o r a i  nyom ai ,  e l 
ső kezdeményei  1869 e l ő t t  i s .
Ezek a kezdemények Somogybán nem tá m a s z k o d h a t ta k  a művelődés 
sok é v t i z e d e s  t r a d í c i ó i r a .  M á r ia  T e r é z i a  u ra l k o d á s á n a k  u t o l s ó  
é v t i z e d e i b e n  a somogyi  m ű v e lő d é s i  á l l a p o t o k  még igen  s z e r é 
nyeknek  m u t a t k o z t a k .  Kanyar  J ó z s e f  m un k á ib ó l  Nagyváthy János 
s z a v a i v a l  j e l l e m e z h e t n é n k  az a k k o r i  h e l y z e t e t .

"Az e g y k o r i  a s z t a l o s f i  ( név  s z e r i n t  Nagyvá thy  János / 1 7 5 5 -  
1 8 1 9 / ) ,  a szabadkőműves,  a f e l v i l á g o s u l t  mezőgazda, a c s u r g ó i  
i s k o l a  a l a p í t á s á n a k  i n d í t ó j a  és s z o r g a l m a z ó j a ,  l á t v a ,  a megye 
s i v á r  és szomorú m űve lődés i  á l l a p o t á t ,  az a l á b b i a k a t  í r t a  egyik 
b a r á t j á n a k  -  C s i r e  I s t v á n  k ö z l é s e  s z e r i n t :

I t t  Somogybán a tudomány i g e n  r i t k a  d o l o g ,  
és éppen o l y a n ,  m i n t  a pa rad icsom m adár ,  
melynek a r é g i e k  s z e r i n t  l á b a  n in c s e n  és 
így  sohasem á l l a p o d i k  meg s e h o l .
Innen most  i s  i gaznak  k e l l  annak l e n n i ,  
am i t  L o s o n t z i  I s t v á n  már e z e l ő t t  h a r m in c  
e s z t e n d ő k k e l  é n e k e l t  a Magyaro rszág  t ö -  
k ö r j é b e n  Somogy v á rm e g y é rő l  t . i .
Somot, a l m á t ,  k ö r t v é l y t  i t t  e l e g e t  e h e t s z ,
De a tudományban r é s z t  k e v e s e t  v e h e t s z .

( L o s o n t z i  I s t v á n  (1709 -17 80 )  t a n k ö n y v í r ó ,  a k i  a magyar t ö r t é n e 
lem és f ö l d r a j z  ké rdésekbe n és f e l e l e t e k b e n  f e l d o l g o z o t t
h e t v e n n é l  t ö b b  k i a d á s t  megér t  h í r e s  i s k o l a k ö n y v é b e n :  a Hármas 
K i s  Tükörben (P o z s o n y ,  1 7 7 1 . )  í r t a  e m a r a s z t a l ó  s o r o k a t ) "  / 7 3 / .

Hogy a X IX .  s z á z a d i  Somogybán m enny i re  m e g v á l t o z o t t  a h e l y 
z e t  , az t  j ó l  i l l u s z t r á l j a  az a pá r  s o r ,  a m e ly e t  K. Pap János 
v á l a s z t o t t  az á l t a l a  s z e r k e s z t e t t  és 1927 -ben m e g j e l e n t  "Somo
g y i  k i s t ü k ö r "  c ímű munka j e l i g é j e k é n t .  K. Pap így  f o r d í t o t t a  
á t  a t a n k ö n y v í r ó  L o s o n t z i  e g y k o r i  s z a v a i t ,  m in t e g y  d i c s é r v e  már 
a somogyi m ű v e l ő d é s t :

"Somot,  a l m á t ,  k ö r t é t  
i t t  e l e g e t  e h e t s z ,
A tudományban i s
már e lé g  r é s z t  v e h e t s z " / 4 / .

A d i c s é r ő  s o r o k b ó l  nem c s e k é l y  r é s z  i l l e t i  a d é l - s o m o g y i  ( b e l 
s ő -s o m o g y i )  C s u r g ó t .

A X V I I I .  század  legvégén  és a XIX.  században  Somogy megye 
s z e l l e m i s é g é n e k  e g y i k  sz ám o t tev ő  p o n t j a  Csurgó v o l t .  A X V I I I .  
század  a l k o n y á n  az 1790-91 .  é v i  o r s z á g g y ű l é s  r e n d e l k e z é s e i  nyo 
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mán, az i s  l e h e t ő v é  v á l t ,  hogy Csurgón r e f o r m á t u s  t a n i n t é z e t  
l é t e s ü l j ö n .  Az i s k o l a  a l a p í t á s b a n  r é s z e s  személyek  k ö z ö t t  o t t  
t a l á l j u k  g r ó f  F e s t e t i c s  G yö rgyö t  és Nagyváthy J á n o s t .  (A c s u r 
g ó i  g imnázium e l s ő  b e i r a t k o z á s i  ada ta  Bódi  Ferenc k u t a t á s a i  
s z e r i n t  1 7 9 2 - b ő l  v a l ó ) .  A g imnáz ium t ö r t é n e t é n e k  e l s ő  s z a k a 
szában ,  1799.  m á ju s á t ó l  (egyes k u t a t ó k  s z e r i n t  csak j ú n i u s t ó l )  
1800. f e b r u á r j á i g  i t t  működö t t  h e l y e t t e s  t a n á r k é n t  C sokona i  
V i t é z  M i h á l y  ( 1 7 7 3 -1 8 0 5 ) ,  a k i  később az in té zm énynek  n é v a d ó ja  
i s  l e t t .  " . . . a  k é n s z e r í t é s  k i  nem á lh a t á s a  v o l t  az oka annak 
i s ,  hogy ő semmi o l l y a s  a l á s o k a t  e l  nem f o g a d o t t ,  m e l l y e k  ő t e t  
s z a b a d s á g á t ó l  m e g f o s z t o t t á k ,  . . .  A'  C su rgó i  P r o f e s s o r s á g a  So- 
mogybann, v a l a m i n t  a'  t a n í t ó s á g a  D ebreczenbenn , f é l  e s z t e n d e i g  
formán t a r t o t t . "  -  í r t a  Csokonai  c s u r g ó i  t a r t ó z k o d á s á r ó l  e-  
g y i k  l e g k o r á b b i  é l e t r a j z  í r ó j a ,  Domby Már ton 1817-ben / 5 / .  
Azonban ez a l a t t  a r ö v i d  i d ő  a l a t t  i s  -  H a r a s z t i  Gyula s z a v a 
i v a l  -  " . . . a e s t h e t i c a i  eszméket  i p a r k o d o t t  ö n t e n i  az i f j a k  
fogékony  l e i k é b e ,  í z l é s t ;  í t é l ő  t e h e t s é g e t  é b r e s z t v e  f e l  ben-  
nök a művésze t  i r á n t "  / 6 / .  C sokona i  d i á k s z í n t á r s u l a t a  i t t  mu
t a t t a  be " . . . - 1 7 9 9 .  j ú l i u s  1 1 - é n ,  a v i z s g á k  b e f e j e z é s e  u tá n  
F e s t e t i c s ,  Csépán I s t v á n  és S á rközy  I s t v á n  j e l e n l é t é b e n  . . .  a 
k ö l t ő t a n á r  b e te g á g y b ó l  d i k t á l t  C u l t u r a  c .  d r á m á j á t "  -  O l v a s 
h a t j u k  Dr .  Kanyar  J óz s e f  "H a rm inc  nemzedék v a l l o m á s a  Somogy- 
r ó l "  című t ö r t é n e t é n e l m i  munkájában  / 7 / .  Csokonai  e g y k o r i  t a 
ná rságának  s z í n h e l y e ,  a r e f o r m á t u s  k o l l é g i u m  l e t t  a b ö l c s ő j e  
a somogyi  t a n í t ó k é p z é s n e k .

2. Tan ítóképzés  Somogy megyében 1869 e l ő t t

A B e ls ő -s o m o g y i  Re fo rmátus  Egyházmegye az 1850 -es  évek  k ö 
zepén f o g o t t  hozzá a gimnáziuma b ő v í t é s é h e z .  A v á l t o z á s o k  e l i n 
d í t ó j a  g r ó f  Thun Leó, b i r o d a l m i  v a l l á s -  és k ö z o k t a t á s ü g y i  m i 
n i s z t e r  v o l t ,  a k i  " E n t w u r f  der  O r g a n i s a t i o n  de r  Gymnasien und 
R e a ls c h u le n  i n  O e s t e r r e i c h "  című t a n ü g y i  k ó d e x é v e l  a c s u r g ó i  
g imnázium é l e t é t  i s  a l a p j a i b a n  b e f o l y á s o l t a .  Csurgón a g im n á 
z i u m i  r e f o r m  k e r e té b e n  a f e j l e s z t é s  e g y i k  l e h e t s é g e s  i r á n y á t  a 
t a n í t ó k é p z é s b e n  v é l t é k  m e g t a l á l n i  / 8 / .  Egy ú g y n e v e z e t t  n e v e l é s -  
t a n i  f o k o z a t t a l  k i b ő v í t e t t  g im n á z iu m i  t a n u l m á n y i  r e n d s z e r  kezdő 
l é p é s e i t  1 8 5 4 - t ő l  s z á m í t h a t j u k  / 9 / .  A " C s u rg ó i  R e fo rm á tus  Cso
k o n a i  . V i t é z  M ih á l y  Gimnáziumban"  az 1856 /58  ta névekb en  már é r 
vényben v o l t  egy o l y a n  t a n t e r v ,  amely  a t a n í t ó k é p z é s  c é l j a i t  
s z o l g á l t a .  A három o s z t á l y o s  képzés  a négy a l s ó  g im n á z iu m i  
o s z t á l y o k r a  é p ü l t .  Ez a k é p z é s i  fo rm a  azonban nem l e t t  é l e t 
képes ,  csakhamar meg i s  s z ű n t ,  t ö b b e k  k ö z ö t t  a z é r t ,  m e r t  a 
ha rm ad ik  o s z t á l y  i r á n t  már a l i g  v o l t  é r d e k l ő d é s ,  " . . . a  ha rma
d i k  o s z t á l y  csak p a p í r o n  l é t e z i k ,  m er t  növendéke n i n c s . . .  A 
t a n u l ó k ,  m i k o r á r a  id e  f e l j u t á n a k ,  j ó r é s z t  p á l y á t  v á l t o z t a t 
n a k , . . . "  -  o l v a s h a t j u k  az i s k o l a  t ö r t é n e t é b e n  / 1 0 / .  A pá 
l y á n  maradók ped ig  a ha rmad ik  o s z t á l y  e l v é g z é s e  h e l y e t t  i n 
kább á l l á s t  v á l l a l t a k ,  részben  e g y é n i  é r d e k b ő l ,  -  de e z t  ö s z 
t ö n ö z t e  a somogyi  t a n í t ó h i á n y  i s .
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3. S z e rv e z e t t  ta n ító k é p zé s  Csurgón (1 8 6 9 -1 9 3 3 )

A somogy i  s z e r v e z e t t  t a n í t ó k é p z é s  k ezdem énye i t  i s  a XX. s z á 
zadban k e r e s h e t j ü k .  F e l e k e z e t i  t a n í t ó k é p z é s  fo rm á já b a n  Csurgón 
k e z d té k  meg a t a n í t ó j e l ö l t e k  k ö z é p f o k ú  o k t a t á s á t .  A k i e g y e z é s  
u t á n i  Somogybán többen  úgy v é l t é k ,  hogy Csurgónak f o n t o s  s z e 
r e p e t  k e l l  v á l l a l n i a  az egész d é l v i d é k  k u l t u r á l i s  é l e t é b e n .  
E z é r t  i s  s z o r u l t  k i  a s z ó b a j ö h e t ő  v á ro s o k  k ö z ü l  Pápa és V i s o n -  
t a  / 1 1 / .  Az 1869 -ben m e g i n d u l t  r e f o r m á t u s  l é t e s í t é s ű  t a n í t ó 
képző e g y i k e  v o l t  azoknak a t a n í t ó k é p z ő k n e k  ( t ö b b e k  k ö z ö t t  p é l 
d á u l  a b a j a i v a l  e g y ü t t ) ,  a m e ly e k e t  báró Eötvös  J óz s e f  e g y k o r i  
v a l l á s -  és k ö z o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r  a l a p í t o t t  / 1 2 / .  J ó l l e h e t  
vannak a k i k  a c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z é s  k o r a i  szakaszában i s  e g y o l 
da lúan  az á l l a m i  j e l l e g e t  e m e l i k  k i ,  k é t s é g t e l e n ü l  i g a z o l h a t ó ,  
hogy a m e g v a ló s u lá s  ú t j á n  az e l s ő  l é p é s e k  m e g t é t e le  a B e l s ő 
somogyi R e fo rm á tus  Egyházmegye in té zm ényéhez  f ű z ő d i k .  A k u l 
t u s z m i n i s z t e r n é l  a ké re lm ező  az egyházmegyei  k ü l d ö t t s é g  v o l t ,  
nem i s  b e s z é l v e  a r r ó l ,  hogy az e z t  megalapozó ú g y n e v e z e t t  
" g im n á z iu m i  t a n í t ó k é p z é s "  r e f o r m á t u s  f e l e k e z e t i  j e l l e g é h e z  
sem f é r h e t  k é t s é g .  A f e l e k e z e t i  eredők  t e h á t  semmiképpen sem 
hagyha tó k  f i g y e l m e n  k í v ü l ,  és t a l á n  k ö z e l  j á r  a v a ló s á g h o z  a 
k ö v e tk e z ő  megfoga lmazás:  a c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z ő  l é t e s í t é s e  r e 
f o r m á t u s n a k  i n d u l t  és á l l a m i n a k  " é r e t t  b e " .  F e l t e h e t ő e n  hason 
l ó  meggondo lásbó l  h a s z n á l j a  C s á n k i  Dezső i s  a nagy v á rm egye i  
m o n o g r á f i á j á b a n  a z o k a t  az e l i s m e r ő  s z a v a k a t ,  amelyek a f e l e k e 
z e t  á l d o z a t v á l l a l á s a i r ó l  s z ó l n a k  / 1 3 / .

A k u t a t ó k  egy r é s z e  nem ok n é l k ü l  t é t e l e z i  f e l ,  hogy Somogy 
megye t a n í t ó k é p z ő h ö z  j u t á s á b a n  Eö tvös  J ó z s e f  c s a l á d i  k a p c s o l a 
t a i n a k  i s  s z e re p e  v o l t .  A b á r ó - m i n i s z t e r  f e l e s é g e ,  Ros ty  Ágnes 
abbó l  a gazdag f ö l d b i r t o k o s  c s a l á d b ó l  s z á r m a z o t t ,  amely c s a l á d 
nak Somogybán i s  t ö b b  b i r t o k a  v o l t .  Csánki  Dezső Somogy várme-  
g y é b r ő l  s z ó l ó  nagy m o n o g r á f i á j a  s z e r i n t  a R o s t y - c s a l á d n a k  t ö b 
bek k ö z ö t t  a k ö v e t k e z ő  h e l y e k e n  v o l t a k  b i r t o k a i k :  Ádánd, B á l 
ványos ,  Ecseny ,  Edde, G e s z t i ,  J á k ó ,  K a p o s fü r e d ,  Kaposmérő,  Pa- 
muk, Várda .  A t a n í t ó k é p z ő - a l a p í t á s  e s e t l e g e s  c s a l á d i  h á t t e r é 
nek pon tosa bb  m e g v i l á g í t á s a  a j ö v ő b e n i  k u t a t á s o k  f e l a d a t a ,  am i 
hez ö s z t ö n z é s t  i s  adnak az éppen n a p j a i n k b a n  s o k a k n á l  ú j r a  
erősödő g e n e a l ó g i a i  tudományos a m b í c i ó k .
A c s a l á d i  k a p c s o l a t o k h o z  t a r t o z i k  az i s ,  hogy a k u l t u s z m i n i s z 
t e r  l e á n y a ,  bá ró  Eö tv ös  J o l á n t a  a Csurgóhoz k ö z e l  f e k v ő  I h a 
r o s o n ,  majd I h a r o s b e r é n y b e n  é l t ,  f é r j é v e l  I n k e y  I s t v á n n a l .  M in 
d e n e s e t r e  n a g y j e l e n t ő s é g ű  t é n y k é n t  k ö n y v e l h e t ő  e l ,  hogy a k i s  
somogyi Csurgó a k i e g y e z é s t  k ö z v e t l e n ü l  k ö v e tő  években o l y a n  
h e l y s é g e k  m e l l e t t  k a p ta  meg e z t  az i n t é z m é n y t ,  mind Buda, Lo
sonc és S á r o s p a t a k .

Országosan s z i n t é n  1869-hez k ö t h e t ő  a t a n í t ó k é p z ő k  e l s ő  m i 
n i s z t e r i  t a n t e r v e  i s .  (Az 1868.  é v i  X X X V I I I .  t .  c.  u g y a n i s  nem 
t a r t a l m a z t a  -  nem i s  t a r t a l m a z h a t t a  -  a t a n í t ó k é p z é s  t e l j e s  
t a n í t á s i  a n y a g á t ) .  Ez az e l s ő  m i n i s z t e r i  t a n t e r v  1 8 7 7 - i g  marad t  
é rvényben .  A k é p z é s i  i d ő t a r t a m o t  3 évben h a t á r o z t á k  meg / 1 4 / .  
Az e l s ő  években a c s u r g ó i  t a n í t ó k é z ő  b e i s k o l á z á s i  k ö r z e t e "  s z i n 
t e  az egész o rs z á g  v o l t ,  csaknem v a la m e n n y i  vármegyébő l  ment o-  
da t a n u l n i  l e g a l á b b  1-2 növendék.  A r a n s o r t  azonban Z a la  v á r 
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megye v e z e t t e ,  amely a t a n u l ó i  létszámnak majdnem! egyharmadát  
a d t a .  Nem s o k k a l  marad t  e l  az egyharmados a r á n y t ó l  Somogy v á r 
megye sem. Vas vármegyéből  a t a n u l ó i  l é t s z á m  12 %- a k e r ü l t  k i .  
Ezután  k ö v e t k e z e t t  Veszprém vármegye,  majd To lna  vármegye és a 
t ö b b i  d u n á n t ú l i  vármegyék.  A s z ü l ő k  f o g l a l k o z á s á t  t e k i n t v e  a 
l e g t ö b b  t a n u l ó  t a n í t ó i  c s a l á d b ó l  k e r ü l t  k i ,  ami az t  j e l e n t i ,  
hogy a m ú l t  század végén nem mentek r i t k a s á g s z á m b a  a t a n í t ó i  
d i n a s z t i á k .  Az 1870 -es ,  1880-as  években a c s u r g ó i  t a n í t ó k é p 
zőnek csaknem minden harmad ik  d i á k j a  t a n í t ó - c s a l á d b ó l  szá rma
z o t t .  90 %-ot  meghaladó aárnyban v o l t a k  a magyara jkú növendé
kek .  A német és' s z l á v  ( f ő k é n t  h o r v á t )  anyanye lvűek  e g y ü t t e s  
ré s z a r á n y a  i s  a l a t t a  maradt  a 10 %-nak.

Az 1874-ben m e g j e l e n t  e l s ő  é r t e s í t ő  a d a t a i  s z e r i n t  az 1869-  
ben t a n u l m á n y a i k a t  megkezde t t  20 c s u r g ó i  t a n u ló n a k  a k ö v e t 
kező t a n t á r g y a k a t  t a n í t o t t á k :  " h i t -  és e r k ö l c s t a n ,  ember-  és 
n e v e l é s t a n ,  t a n í t á s -  és m ódsze r ta n ,  magyar n y e l v ,  német n y e l v ,  
m enny is ég ta n ,  f ö l d r a j z ,  t ö r t é n e t ,  a l ko tm ány tan , t e r m é s z e t r a j z ,  
t e r m é s z e t -  és v e g y t a n ,  gazdasá ta n ,  ének, h e g e d ü lé s ,  zongo rázá s ,  
o r g o n á l á s ,  ö s z h a n g z a t t a n ,  s z é p í r á s ,  r a j z o l á s ,  t e s t g y a k o r l á s "  
/ 1 5 / .

A f e l v é t e l n é l  köve te lm ény  v o l t  a 15. é l e t é v  b e t ö l t é s e  és 
a g im n á z iu m i ,  vagy r e á l i s k o l a i ,  i l l e t v e  p o l g á r i  i s k o l a i  4 e l s ő  
o s z t á l y  tananya gának  i s m e r e t e .  A k a p o s v á r i  g im náz ium bó l  i s  tö b b  
t a n u l ó  f o l y t a t t a  a k k o r i b a n  a t a n u l m á n y a i t  Csurgón.  "A IV .  o s z 
t á l y b ó l  távozó  t a n u l ó i n k  l e g i n k á b b  a p é c s i  és veszprém i  papne
v e l ő  i n t é z e t b e n ,  a c s u r g ó i  á l l .  t a n í t ó k é p z ő b e n ,  vagy k a t o n a i  
s k e r e s k e d e lm i  i s k o l á k b a n  ke re s n e k  és t a l á l n a k  f ö l v é t e l t ,  . . . "  
-  í r t a  Bécsy M ár to n  és P r i l i s a u e r  A d o l f  a g imnázium t ö r t é n e t é 
ben / 1 6 / .

A növendékek k o r m e g o s z lá s á t  t e k i n t v e  az e l s ő  t a n í t v á n y o k  
többsége  (75 %-a) i dősebb  v o l t  a tö r v é n y e s e n  e l ő í r t  k o r h a t á r 
n á l .  A rendes é l e t k o r ú a k  csak a l é ts z á m  20 %-á t  t e t t é k  k i ,  míg 
a k ü l ö n  e n g e d é l l y e l  b e i s k o l á z o t t  k o r h a t á r o n  a l u l i a k  száma e l 
enyésző v o l t .  M in d e z t  az 1870-es  években még i g e n  j e l e n t ő s  e l ő 
k é p z e t t s é g b e l i  k ü lönbsé gek  i s  t e t é z t é k .  Ezek i g e n  szám ot tevő  
p r o b lé m á k a t  o k o z t a k ,  de a s z á z a d o r d u ló  után  az e m l í t e t t  d i f f e 
r e n c i á k  v a l a m e l y e s t  k i e g y e n l í t ő d n i  l á t s z o t t a k .  Úgy t ű n t ,  hogy 
az i s k o l a  v á l t o z ó  k ö r ü lm é n y e i  már-már r e a l i z á l ó d n a k .
A c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z é s  in tézménye azonban a XX. század e l s ő  f e 
lében  megszűnt .

A Csurgón egy időben  " h i h e t e t l e n  p r i m i t í v  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  
tengőd ő "  i s k o l a  megmentésére az "Ú j -Somogy"  c ímű n a p i l a p  "H oz 
zuk Kaposvá r ra  a c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z ő t ! "  k e z d e tű  c i k k e l  p r ó b á l t  
m o z g ó s í t a n i ,  m e r t  Kaposvár é r t e l m i s é g e  a t t ó l  t a r t o t t ,  hogy a 
t a n í t ó k é p z ő t  e l v i s z i k  Somogyból / 1 7 / .  Később k i d e r ü l t ,  hogy ez 
a f é l e l e m  nem i s  v o l t  a l a p t a l a n .

A nehéz k ö rü lm ények  e l l e n é r e  Csurgó neve ö s s z e f o r r t  számos 
p e d a g ó g ia i  szakmai  k i v á l ó s á g  munkásságával .  I t t  t a n í t o t t  Bá
rány  Ignác az 1870-es évek ábécés o l v a s ó k ö n y v e in e k  í r ó j a ,  
majd f i a  Bárány G yu la ,  a k i  a te rm észe t tudo m á nyok  t a n í t á s á n a k  
k ö r é b ő l  j e l e n t e t e t t  meg több  d o l g o z a t o t  a Magyar  T a n í t ó k é p z ő 
ben és más o rs z ágos  f o l y ó i r a t o k b a n .  Az e l s ő  é v t i z e d e k b e n  B á t o r i
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( B a u e r )  L a jo s  az ének -  és z e n e o k ta tá s b a n ,  H o r v á t h  j ó z s e f  pe d ig  
az a n y a n y e l v i  o k t a t á s  k o r s z e r ű s í t é s é b e n  é r t  e l  k iem e lkedő  
e redm ényeke t .  A c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z ő b e n  t a n í t o t t  Mohar J ó z s e f ,  
a k i  az 1910-es években az ö t -  majd ha téves  t a n í t ó k é p z é s  r e f o r m -  
t e r v é n e k  bevezetését  s ü r g e t t e  / 1 8 / .  A f e l s o r o l t  személyek j ó l  
m e g a la p o z o t t  s z a k t u d á s u k k a l  és s z a k í r ó i  munkásságukkal  m é l tá n  
t e t t e k  s z e r t  o rzságos  h í r n é v r e  és e l i s m e r t s é g r e .  Az e l s ő  c s u r 
g ó i  i g a z g a t ó ,  a már e m l í t e t t  Bárány  Ig nác ,  szakma i  k v a l i f i k á 
c i ó j á t .  t e k i n t v e  i s  a t a n t e s t ü l e t  l e g t e k i n t é l y e s e b b  t a g j á n a k  
s z á m í t o t t .

A c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z é s  l e g j o b b  t a n á r a i  a r r a  i s  t ö r e k e d t e k ,  
hogy a s z á z a d f o r d u l ó  u t á n i  " m ű h e ly ü k "  az i n té z m é n y e s  k ö t e l e z ő  
t a n í t ó i  továbbképzés megyei  k ö z p o n t j á v á  v á l j o n .  E r r ő l  t a n ú s k o d 
nak K o l t a i  I s t v á n  s o r a i  "A c s u r g ó i  m. k i r .  á l l .  t a n í t ó k é p z ő 
i n t é z e t  t ö r t é n e t e "  című munkában / 1 9 / .
A s z e r v e z e t t  továbbképzések  azok k ö r é  a t a n t á r g y a k  kö ré  s z e r v e 
z ő d t e k ,  amelyek e g y ébk é n t  i s  t a n í t o t t  i s m e r e t k ö r e i  v o l t a k  a 
képzésnek .  A c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z ő  u t o l s ó  k o rs z a k á b a n  a " t a n í t ó 
k é p e s í t ő - v i z s g á l a t "  t á r g y a i  a k ö v e te k z ő k  v o l t a k :  H i t -  és e r 
k ö l c s t a n ,  N e v e lé s ta n ,  T a n í t á s t a n  és módszer tan ,  N e v e l é s t ö r t é n e 
lem és i s k o l a s z e r v e z e t t a n ,  N e v e l é s i  és t a n í t á s i  g y a k o r l a t ,  Ma
g y a r  n y e l v  és i r o d a l o m ,  T ö r t é n e le m ,  A l k o t m á n y t a n , F ö l d r a j z ,  
M enny iség tan  / 2 0 / .  Az " o s z t á l y v i z s g á l a t o k "  t á r g y a i t  k ü lö n  t ü n 
t e t t é k  f e l  a n é p i s k o l a i  t a n í t ó i  o k l e v é l e n .  A ' 2 0 - a s  években e -  
z e k r e  a t a n t á r g y a k r a  é p í t v e  még t e r v e z t é k  a t a n í t ó i  to v á b b k é p 
zések magasabb s z í n v o n a l r a  e m e lé s é t .
A t e r v  azonban Csurgón csak r é s z l e g e s e n  v a l ó s u l t  meg, a "beé -  
r é s "  h e l y e  é v t i z e d e k  m ú l tá n  a m egyeszékhe ly ,  Kaposvár  l e t t .  
Ugyan is  64 e s z t e n d e i  f e n n á l l á s  u tá n ,  1933-ban a V a l l á s -  és 
K ö z o k t a t á s ü g y i  M i n i s z t é r i u m  r e n d e l e t e  nyomán megszűnt  a c s u r g ó i  
t a n í t ó k é p z é s .  A h i v a t a l o s  i n d o k l á s b a n  s z e r e p e l t  a t a n í t ó k  
o rszágosan  magas számaránya ,  -  v a g y i s  a l é t s z á m b e l i  t ú l k é p z é s  
/ 2 1 / .  A t a n í t ó i  p á ly á h o z  k e d v e t  é r z ő  f i a t a l o k  1933 u tán  a r é g i ó  
más, v i s z o n y l a g  könnyebben e l é r h e t ő  t a n í t ó k é p z ő i b e n  k é r t é k  a 
f e l v é t e l ü k e t .

Nem t a r t o z i k  ugyan Somogyhoz, de a mi megyeszékhe lyünkhöz  
m ér t  köz e ls ége  m i a t t  mégis i n d o k o l t  m e g e m l í t e n i  a dombóvár i  
t a n í t ó k é p z é s t ,  am e ly e t  a Dombóvár i  Szent O r s o l y a  -  Rendház ho
z o t t  l é t r e .  A c s u r g ó i  t a n í t ó k é p z é s  megszűnése u tá n  Somogy s z á 
mára i s  f o k o z o t t  j e l e n t ő s é g ű v é  v á l t  a dom bóvá r i  képző.  Az i n 
t é z m é n y r ő l  Dr . Szőke Sándor  "Dombóvár"  című könyvében a k ö v e t 
kezők s z e r e p e ln e k .
"A Rendház a k ö v e t k e z ő  években gyorsan g y a r a p o d o t t ,  e z é r t  
1925-ben már ú j  é p ü l e t e k r ő l  k e l l e t t  g o n d o s k o d n i . . .  Ez meg i s  
t ö r t é n t ,  azonban a h e l y  a k és őbb iekben  i s  szűknek  b i z o n y u l t .  
Ugyan is  a Rendház 1927.  szeptemberében  a 2 9 . 4 3 2 / 1 9 2 7 .  s z .  en
g e d é l y  a l a p j á n  m e g n y i t o t t a  a T an í tó k é p z ő  I n t é z e t e t .  Ez évben 
megkezdődtek a nagyarányú  é p í t k e z é s e k  d r .  M ö l l e r  K á r o l y  t e r v e i  
s z e r i n t .  Az ú j  k é t e m e l e t e s  é p ü l e t  f r o n t t a l  néz az u t c á r a .  F ö l d 
s z i n t j é n  a t a n t e r m e k e t ,  az e m e le ten  az i n t e r n á t u s t  h e l y e z t é k  
e l "  / 2 2 / .  A t o v á b b ia k b a n  a dombóvár i  t a n í t ó k é p z ő b e n  megerősö
d ö t t  a l e á n y l í c e u m i  k épzés ,  még később p e d ig  a képző á t a l a k u l t  
g imnáziummá, majd 12 év fo l y a m o s  i s k o l á v á .  A dom bóvár i  t a n á r i  k a r -

254



ban v o l t a k  o l y a n o k ,  a k i k  a megszűnés u tán  K a p o s v á r o t t  f o l y t a t 
t á k  a t a n í t ó k é p z é s i  munkát .

4.  Tan ítóképzés  Kaposvárott  1945 után

Az 1940-es évek végén,  majd az 1950-es  évek e l e j é n  Kaposvá
r o t t  t ö r t é n t e k  kezdeményezések (nem i s  e r e d m é n y t e l e n ü l )  a közép 
fo k ú  t a n í t ó k é p z é s  somogyi  ú j j á é l e s z t é s é r e .  Az ö tv enes  évek k e z 
de tén  a k a p o s v á r i  t a n í t ó k é p z ő  a v á r o s  nagym ú l tú  g imnáziumához 
k a p c s o l ó d o t t .  E r r ő l  a T anác s ic s  M i h á l y  Gimnázium j u b i l e u m i  em
lé kkönyvéb en  a k ö v e t k e z ő k e t  o l v a s h a t j u k .  " -  Az 1950/51 -  1951 /  
52 -es ta névbe n  az i s k o l a  az Á l t a l á n o s  Gimnázium j e l l e g e  m e l l e t t  
még m in t  P e d a g ó g ia i  Gimnázium i s  m ű k ö d ö t t .  (A mai T an í tó k é p z ő  
I s k o l a  a k k o r i  é v f o l y a m a i t  o s z t o t t á k  be az i s k o l á h o z ) "  / 2 3 / .  
Az 1 9 5 2 /5 3 -a s  t a n é v t ő l  azonban a g imnázium i s m é t  t i s z t a  p r o f i 
l ú  " Á l t a l á n o s  Gimnáz iumkén t"  m ű k ö d ö t t ,  a t a n í t ó k é p z é s  t e h á t  
e k k o r r a  már i n n e n  k i v á l t .

A p e d a g ó g ia i  g imnáziumoknak t a n í t ó k é p z ő k k é ,  t a n í t ó n ő k é p z ő k 
ké ,  i l l e t ő l e g  óvónőképzőkké v a ló  á t s z e r v e z é s e  ügyében az 1250-  
0 - 5 / 1 9 5 0 .  I V .  sz .  r e n d e l k e z é s s e l  i n t é z k e d t e k  / 2 4 / .  Az i n t é z k e 
dés nyomán az 1951. augusz tu s  27 -én  m e g t a r t o t t  a l a k u l ó  é r t e 
k e z l e t  j e gy z ők ön y v én  az i s k o l a  hosszú b é l y e g z ő j e ,  már a k ö v e t 
k e z ő k e t  t a r t a l m a z t a :  " Á l l .  T a n í t ó -  és T a n í tó n ő k é p z ő ;  Á l l .  Óvó
nőképző.  Kaposvá r ,  L e n in  u. 2. T e . :  815"  A j e g y z ő k ö n y v b ő l  az i s  
meg tudha tó ,  hogy a megyei  és a v á r o s i  t a n á c s o k  a t a n í t ó k é p z ő t  
i d e i g l e n e s e n  a v o l t  k ö z p o n t i  l e á n y i s k o l a  é p ü le t é b e n  h e l y e z t é k  
e l  / 2 5 / .  (A jegy z ők ön y v ben  e m l í t e t t  k ö z p o n t i  l e á n y i s k o l a  a p o l 
g á r i  l e á n y i s k o l a  v o l t ,  a v á r o s i  ta n á c s  é p ü l e t é n e k  szomszédságá
ban.  A k é s ő b b i  Tanácsház u t c á t  u g y a n i s  egy r ö v i d  i d e i g  Le n in  
u tcának  n e v e z t é k . )

1 9 5 0 - t ő l  a t a n í t ó k é p z é s  i d ő t a r t a m a  4 + 1 év l e t t .  Az ö t ö d i k  
év a g y a k o r l ó é v  v o l t ,  amelynek s i k e r e s  b e f e j e z é s e  u tán  kapha
t o t t  a j e l ö l t  t a n í t ó i  o k l e v e l e t .  A képzés  i l y e n  mego ldásá t  Kom- 
l ó s i  Sándor a n e v e l é s t ö r t é n e t i  munkájában a köve tk ezőképpen  é r 
t é k e l t e .  "A t a n í t ó k é p z ő  s z e r v e z e t i  és t a n u l m á n y i  h iá n y o s s á g a in  
i g y e k e z t e k  s e g í t e n i ,  ez a l e h e t ő s é g e k  h a t á r a i n  b e l ü l  s i k e r ü l t  
i s .  Nem s i k e r ü l t  azonban m ego ldan i  az a l a p v e t ő  p robém át :  4 év 
a l a t t  megadni  a k o r s z e r ű  á l t a l á n o s  m ű v e l t s é g e t  és a megb ízható  
p e d a g ó g ia i  s z a k k é p z e t t s é g e t .  A m ego ldás t  az 1956 e l e j é n  k i d o l 
g o z o t t ,  é r e t t s é g i r e  é p ü lő  2 éves t a n í t ó -  és óvónőképzés t e r v e 
z e t e  hoz ta  meg, am e lye t  a m i n i s z t e r e l n ö k  az o r s z á g g y ű lé s e n  be 
i s  j e l e n t e t t "  / 2 6 / .  Áz é r e t t s é g i r e  é p ü lő  t a n í t ó k é p z é s  megva ló 
s í t á s a  azonban évek re  e l h ú z ó d o t t .

Egy i d e i g  a t a n í t ó k é p z é s  az óvónőké pzésse l  egyazon s z e r v e z e 
t i  k e r e t e k  k ö z ö t t  f o l y t .  A k é t  in téz m ény  k ö z ö t t  azonban a s z é t 
v á l á s  után i s  szo ros  m arad t  a k a p c s o l a t .  Az óvónőképző á l t a l  
1956. á p r i l i s  27-én m e g t a r t o t t '  n e v e l é s t ö r t é n e t i  e s te n ,  aho l  
Apácza i  Csere János p e d a g ó g iá ja  v o l t  a téma, számosán r é s z t  
v e t t e k  a t a n i t ó k é p z ő b ő l  * i s . 1956. májusában p e d i g  a megyei  k u l 
t u r á l i s  se regszem le  kapcsán e g y ü t t  m é l t a t t á k  az óvónőképző és 
a t a n í t ó k é p z ő  népm űve lés i  s z a k o s z t á l y a i t  a ve rsmondási  művé
s z e t ü k é r t  / 2 7 / .
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1955 ta v a s z á n  b e f e je z é s é h e z  k ö z e l e d e t t  a B a j c s y - Z s i l i n s z k y  
u t c a i  16 ta n te r m e s  é p ü l e t  f e l é p í t é s e ,  amely csaknem 5 m i l l i ó  
f o r i n t o s  be ruházás  v o l t  / 2 8 / .  Ezekben az években a t a n í t ó k é p z ő 
ben f o l y ó  m ű v é s z e t i  munka már i n t e g r á n s  része  v o l t  a v á r o s  k u l 
t u r á l i s  é l e t é n e k .  Ezt b i z o n y í t j a  az a d a lo s ü n n e p é ly  i s ,  a m e ly e t  
1955.  május 21-én  r e n d e z t e k  a s z ínház ba n  a DISZ I I .  k o n g r e s s z u 
sa a l k a l m á b ó l .  A t a n í t ó k é p z ő  é n e k k a r á t ,  -  m e ly e t  Gadányi  
György t a n á r  v e z e t e t t  -  a kommentárok "magasfokú z e n e i  képzé 
sében"  r é s z e s ü l ő n e k  m i n ő s í t e t t é k  / 2 9 / .

Az 1950-es  években e g y r e  tö b b e n  t e t t é k  szóvá ,  hogy e m e l jé k  
f e l  a t a n í t ó k é p z é s  i d ő t a r t a m á t  5 é v r e .  E l h a n g z o t t  i l y e n  i g é n y  a 
másod ik  ö t é v e s  t e r v  k i a l a k í t á s a  so rán  i s  / 3 0 / .  Ennek oka n y i l 
v á n v a ló a n  a r é g i  prob léma v o l t ,  hogy t u d n i i l l i k  szűknek b i z o 
n y u l t  a k é p z é s i  idő  az á l t a l á n o s  műve l ts ég  és a p e d a g ó g i a i  
s z a k m ű v e l t s é g  e g y ü t t e s  megsze rzéséhez .  "A t a n í t ó k é p z ő k  1955 /56 .  
é v i  v i z s g a t é t e l e i "  s z e r i n t  ( M e l l é k l e t  a 26 /1956 .  ( O . K . 6 . )  O.M. 
számú u t s í t á s h o z )  magyar n y e l v  és i r o d a l o m b ó l  v a l a m i n t  ma te 
m a t i k á b ó l  az I . ,  I I . ,  I I I .  o s z t á l y o k b a n ,  k é m iá b ó l  az I .  o s z 
t á l y b a n ,  f ö l d r a j z b ó l  a I I I .  o s z t á l y b a n ,  l é l e k t a n b ó l  a I I .  o s z 
t á l y b a n ,  t a n í t á s t a n b ó l  a I I .  o s z t á l y b a n  és n e v e l é s t a n b ó l  a I I I .  
o s z t á l y b a n  k e l l e t t  v i z s g á t  t e n n i .  Az in tézm ény  h o s s z ú b é l y e g z ő 
j é n  e k k o r  már a k ö v e tk e z ő  szöveg  v o l t  o l v a s h a t ó .  " Á l l .  T a n í t ó  
és T a n í tó n ő k é p z ő ,  Kaposvá r ,  B a j c s y - Z s .  u. 10 s z . "  / 3 1 / .  A már 
e m l í t e t t  óvónőképzés az 50 -es  évek de re k á ra  t e h á t  a t a n í t ó k é p 
z é s t ő l  f ü g g e t l e n n é  v á l t .

Az e l s ő  j u b i l e u m i  évkönyv  tanúsága s z e r i n t  a t a n í t ó k é p z ő
1956 ta v as z án  f e l v e t t e  G á r d o n y i  Géza nevé t  / 3 2 / .  A névadás,  
i l l e t v e  a n é v h a s z n á la t  n e v e l é s i  szempontbó l  i s  ‘ i g e n  f o n t o s  
egy o k t a t á s i  i n tézm ény  é l e t é b e n .  Éppen e z é r t  t o v á b b i  a p r ó l é k o s  
k u t a t ó m u n k á t  i g é n y e l  majd annak a h i t e l e s  f e l t á r á s a ,  hogy k i k ,  
m i k o r  és m i é r t  v é l t é k  h e l y é n v a l ó n a k  a "G á rd o n y i  Géza" név has z 
n á l a t  m e g s z ü n t e t é s é t .  (Vannak ugyan ,  a k i k  e z t  csupán a n n y i v a l  
v é l i k  t i s z t á z o t t n a k ,  hogy l $ 5 9 - b e n  a f e l s ő f o k ú  t a n í t ó k é p z ő k  
nem k a p t a k  n e v e t .  Ennek oka i s  k u t a t n i v a l ó ,  h i s z e n  az i n t é z 
mény névadások -  vagy név n é l k ü l i s é g e k  -  m i n d i g  i s  t a r t o z é k a i  
v o l t a k  a m ű v e l ő d é s t ö r t é n e t i  k o r r a j z n a k .  -  Sok k ö v e t k e z t e t é s  
k i o l v a s h a t ó  b e l ő l ü k ! )  M in d e n e s e t r e  1958-ban a n é v h a s z n á l a t  még 
é rvényben  v o l t .  Egy 1 9 5 8 - b ó l  származó i r a t o n  a t a n í t ó k é p z ő  e l 
nevezése a h o s s z úbé ly egz ő  ta núság a  s z e r i n t  a köve tkezőké ppen  
s z e r e p e l :  " Á l l a m i  G árdony i  Géza T a n í tó k é p z ő .  Kaposvá r ,  B a j c s y -  
Z s i l i n s z k y  u. 10 -12 .  s z . "  / 3 3 / .  V a l ó s z í n ű l e g  k r o n o l ó g i a i l a g  ez 
az i r a t  nem az u t o l s ó k  közé t a r t o z i k ,  a m e l l y e l  b i z o n y í t a n i  l e 
h e t  az é rvényben  l é v ő  " G á r d o n y i  Géza" n é v h a s z n á l a t o t .

A t ö b b f é l e  idegen  n y e l v  t a n í t á s a  t e k i n t e t é b e n  a t a n í t ó k é p 
zőkben á l t a l á b a n  k ö r ü l h a t á r o l t a b b a k  v o l t a k  a l e h e t ő s é g e k ,  m in t  
a g imnáziumokban .  Somogy megye Tanácsának O k t a t á s i  O s z t á l y a
1957 augusz tu sában  l e v e l e t  i n t é z e t t  a t a n í t ó k é p z ő h ö z ,  melyben 
az i l l e t é k e s  m i n i s z t é r i u m  r e n d e l e t é r e  h i v a t k o z v a  (a r e n d e l e t  
m in t e g y  é r t e l m e z v e  és magyarázva)  f e l h í v t a  a f i g y e l m e t  a r r a ,  
hogy az o ro s z  n y e l v  m e l l e t t  k ö t e l e z ő  t a n t á r g y k é n t  más idegen  
n y e l v e t  nem szabad t a n í t a n i .  R e n d k í v ü l i  t á r g y k é n t  más idegen  
n y e l v e t  " c s a k  az a t a n u l ó  t a n u l h a t ,  a k i  j ó  n y e l v é r z é k k e l  r e n d e l 
k e z i k  és á l t a l á n o s  t a n u l m á n y i  eredménye l e g a l á b b  közepes  r e n d ű . "
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-  o l v a s h a t j u k  a l e v é l b e n .  Hangsúlyozza a t a n á c s i  i r a t ,  hogy "A 
r e n d k í v ü l i  t á r g y k é n t  f e l v e t t  második id egen  n y e l v  t a n u l á s a  nem 
mehet  a s z a k k ö r i  f o g l a l k o z á s o k  r o v á s á r a "  / 3 4 / .  A t a n í t ó k é p z ő k  
v á l t o z a t o s  és s z í n e s  i d e g e n n y e l v i  k u l t ú r á j á n a k  k i a l a k u l á s a  csak  
k ésőbb ,  a f ő i s k o l á v á  v á l á s s a l  k e z d e t t  k i a l a k u l n i .  Add ig  azonban 
még b e é k e l ő d ö t t  a f e j l ő d é s b e  egy á t m e n e t i  s z ak a s z .

Egy é v t i z e d  sem m ú l t  e l  1950 ó ta  és i s m é t  j e l e n t ő s  á t a l a k u 
l á s  t ö r t é n t .  Az o k t a t á s ü g y  i r á n y í t ó i  e l h a t á r o z t á k  a k ö z é p i s k o 
l a i  s z i n t ű  t a n í t ó k é p z ő k  magasabb i s k o l a i  k a t e g ó r i á b a  e m e lé s é t .  
Ez az '5 0 -es  évek végén Kaposváron még a z z a l  a j e l e n t ő s ,  r é g i ó 
b e l i  v á l t o z á s s a l  i s  e g y ü t t j á r t ,  hogy a D é l - D u n á n t ú l o n  k é t  h e l y 
ségben (Dombóváron és P é c s e t t )  megszűnt a t a n í t ó k é p z é s .  E z á l t a l  
a k a p o s v á r i  i n té z m é n y r e  még nagyobb f e l a d a t o k  h á r u l t a k .  (Somogy 
és Tolna  k ö z ö t t  egyszer  már l e j á t s z ó d o t t  i l y e n  mozgás a ' 2 0 - a s  
és a '3 0 -as  években ,  de e l l e n k e z ő  é r t e l e m b e n . )  A dombóvár i  i s 
k o l á k  j u b i l e u m i  évkönyvének s z e r z ő i  e r r ő l  a k ö v e t k e z ő k e t  í r t á k .  
"Az 1955 /5 6 -os  tanévben  az ö s s z lé t s z á m  t o v á b b i  c s ö k k e n é s é t  j e l 
z i ,  hogy csupán egy f i ú  o s z t á l y  van. Összes l é t s z á m  195, e b b ő l  
35 a f i ú . . .  Az 1956 /5 7 -es  tanévben  a t a n u l ó k  száma csupán 144,  
e b b ő l  31 f i ú  j á r  a I V / b  o s z t á l y b a .  Ebben a t a n é v b e n  i n d u l  az 
e l s ő  g im náz ium i  o s z t á l y ,  m e r t  a t a n í t ó k é p z ő  i n t é z e t e t  P é c s e t t  
és i t t  m e g s z ü n t e t n i  r e n d e l t é k  e l ,  míg a k ö rnyéken  a K a p o s v á r o t t  
működő t a n í t ó k é p z ő t  hagy ták  meg. E z z e l  l ényegében  a Dombóvárra 
h a r m in c  éven á t  j e l l e m z ő  in té z m é n y  megszűnését  mond ták k i "  / 3 5 / .  
Dombóváron az e k k o r  már á l l a m i  i s k o l a k é n t  működő t a n í t ó k é p z ő ,  
a k o r á b b i  -  és már e m l í t e t t  -  O r s o l y a - r e n d i  t a n í t ó k é p z ő b ő l  a -  
l a k u l t  á t .

5.  A kaposvári  f e ls ő f o k ú  i n t é z e t i  t a n í t ó k é p z é s  1 9 5 9 - t ő l

Az 1959 /6 0 -as  t a n é v t ő l  az a d d ig r a  már K a p o s v á r o t t  meggyöke
r e s e d e t t  kö z é p fo k ú  t a n í t ó k é p z é s  in té zm énye  á t a l a k u l t  k ö z é p f o 
kú v é g z e t t s é g r e  ( é r e t t s é g i r e )  épülő f e l s ő s o k ú  t a n í t ó k é p z ő  i n 
t é z e t t é .  Ez az i s k o l a  azonban a magyar f e l s ő o k t a t á s  h i e r a r c h i 
kus r e n d jé b e n  még nem v o l t  t e l j e s  j o g ú  és a szó v a l ó d i  é r t e l 
mében v e t t  f ő i s k o l a .  " S t a t u s  q u o " - j á t  t e k i n t v e  h a s o n l ó  v o l t  az 
egyes  műszaki  f ő i s k o l á k  j o g e l ő d  i n t é z m é n y e i h e z ,  a f e l s ő f o k ú  
i p a r i  t ec hn ik um ho z ,  vagy p é l d á u l  a k a p o s v á r i  mezőgazdasági  
t e c h n i k u m  f e l s ő f o k ú  v á l t o z a t á h o z .

Az 1961. é v i  I I I .  t ö r v é n y  é r te lm é b e n  M agya ro rszágon  a f e l 
s ő f o k ú  o k t a t á s  egyetemeken,  egye tem i  j e l l e g ű  f ő i s k o l á k o n ,  f ő 
i s k o l á k o n ,  f e l s ő f o k ú  techn ikumokban  és f e l s ő f o k ú  i n t é z e t e k b e n  
f o l y t .  "A f e l s ő f o k ú  i n t é z e t e k  f e l a d a t a  a k u l t u r á l i s  é l e t  számá
ra szakemberek,  v a l a m i n t  az a l a p f o k ú  o k t a t á s  számára t a n í t ó k  és 
óvónők  k é pz és e . "  -  o l v a s h a t j u k  az e m l í t e t t  t ö r v é n y b e n  / 3 6 / .
A l é t e s í t é s  és m egszün te té s  kérdésében e g y e te m n é l ,  egyetemi  
j e l l e g ű  f ő i s k o l á n á l  és f ő i s k o l á n á l  a N ép k ö z tá rs a s á g  E l n ö k i  Ta
nácsa ,  f e l s ő f o k ú  t e c h n i k u m n á l  és f e l s ő f o k ú  i n t é z e t n é l  ped ig  a 
M i n i s z t e r t a n á c s  v o l t  i l l e t é k e s .  Ez i s  a lá h ú z z a  a z t  a b iz onyos  
é r t e le m b e n  v e t t  r o k o n s á g o t ,  ami  a f e l s ő f o k ú  t e c h n i k u m o k  és a 
f e l s ő f o k ú  i n t é z e t e k  k ö z ö t t  a f e l s ő o k t a t á s  s z e r k e z e t é b e n  m e g n y i l 
v á n u l t .  A k é p z é s i  i d ő t a r t a m  a f e l s ő f o k ú  t e c h n i k u m o k n á l  és a 
f e l s ő f o k ú  i n t é z e t e k n é l  e g y a r á n t  3 év v o l t ,  szemben a f ő i s k o l á k
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és e g y e te m i  j e l l e g ű  f ő i s k o l á k  4 éves ,  i l l e t v e  az egyetemek 5 é- 
ves k é p z é s i  i d ő t a r t a m á v a l .

Az e lő z ő e k  a z é r t  érdemfelnek k ü l ö n  f i g y e l m e t ,  mer t  t ö bben  e r 
r e  h i v a t k o z v a  f e j t i k  k i  v é le m é n y ü k e t ,  m i s z e r i n t  a t a n í t ó k é p z ő k  
1959 -ben  ugyanúgy nem v á l t a k  f ő i s k o l á k k á ,  m i n t  ahogyan nem v o l 
t a k  azok 1959 e l ő t t  sem, és a f e l s ő f o k ú  i n t é z e t  t á v o l s á g a  a f ő 
i s k o l á t ó l  "de f a c t o "  l e g a l á b b  akkora  v o l t ,  m i n t  a t á v o l s á g  a 
k ö z é p i s k o l á t ó l .  A p o lé m ia  e l d ö n t é s e  nem egy r ö v i d  i n t é z m é n y t ö r -  
t é n e t i  munka f e l a d a t a .  Anny i  azonban m eg foga lm azha tó  az 1959. 
év f o n t o s  h a t á r k ő k é n t  v a ló  e l i s m e r é s e  m e l l e t t  i s ,  hogy a ka 
p o s v á r i  t a n í t ó k é p z é s b e n  1950 sem kevésbé l é n y e g e s  k ü s z ö b .  ( J ó l 
l e h e t  j u b i l e u m i  é v k ö n y v e in k  1 9 5 9 - e t  p r e f e r á l j á k ,  t u d ó s í t a n u n k  
k e l l ,  hogy K a p o s v á r o t t  az 1950 -ben  megkezdődö t t  t a n í t ó k é p z é s  i s  
e l i s m e r é s r e  m é l t ó ,  és m e g k ü l ö n b ö z t e t t  f i g y e l m e t  é r d e m e l . )  Az 
1959 e l ő t t i  k ö z é p f o k ú  t a n í t ó k é p z é s  nemes hagyománya inak  áp o lá 
sa és az örökség  v á l l a l á s a  nem l e h e t  i d e g e n  a t a n í t ó k é p z ő s ö k 
t ő l  a XX. század legvégén  sem.

1959-ben sokak  számára m e g le p e t é s t  j e l e n t e t t ,  hogy az ú j  
i s k o l a t í p u s  (a f e l s ő f o k ú  ó v ó n ő -  és t a n í t ó k é p z ő  i n t é z e t )  i r á n t  
már a k e z d e t - k e z d e t é n  i s  v o l t  é r d e k l ő d é s .  "Az o r s z ágos an  980 
f é r ő h e l y r e  1620 é r e t t s é g i z e t t  f i a t a l  j e l e n t k e z e t t "  -  o l v a s 
h a t j u k  az a k k o r i  " K ö z n e v e lé s "  h a s á b j a i n  / 3 7 / .  A s z e p t e m b e r i  i n 
d u l á s t  megelőzően az ú j  i n téz m ény ek  o k t a t ó i  augusz tu sban  Bu
d a p e s t e n  egy 6 napos k o n f e r e n c i á n  b e s z é l t é k  meg a l e g f o n t o s a b b  
t e n n i v a l ó k a t .  A t a n á r i  p á l y á z a t o k a t  a megelőző évben ,  1958.  de
cemberében í r t á k  k i .  Az ú j  t a n é v  o rs z á g o s  o k t a t ó i  m é r lege :  a 
218 t a n á r i  á l l á s r a  több m i n t  710 p á l y á z a t o t  k ü l d t e k  be.  Kapos
v á r o t t  a F e l s ő f o k ú  T a n í tó k é p z ő  I n t é z e t  e l s ő  t a n é v n y i t ó j á t  1959. 
s z ep tem be r  7-én t a r t o t t á k .  (Az esem ényrő l  a megyei  n a p i l a p  a 
másnap i  számában t u d ó s í t o t t ) .  Az ünnep i  szónok u t a l t  Somogy 
t ö r t é n e l m i  h agy om án y a i ra .  Ez a " t ö r t é n e l m i  hagyomány"  többek  
g o n d o la t á b a n  az e ö t v ö s i  és a c s u r g ó i  ö rö k s é g  m é l tó  ápo lásának  
s z á n d é k á t  i s  j e l e n t e t t e .  Az é v n y i t ó  s z ó n o k a i  -  h a s o n ló a n  a rrjár 
e m l í t e t t  "6 napos "  b u d a p e s t i  k o n f e r e n c i a  s z ó s z ó l ó i n a k  többs ég é 
h e z ,  -  az a k k o r i  évek g y a k o r l a t á t  k ö v e t v e  i g e n  e r ő t e l j e s e n  á l 
l á s t  f o g l a l t a k  a m e g r e f o r m á l t  t a n í t ó k é p z é s  m o n o l i t i k u s á n  egysé
ges k e z e lé s e  m e l l e t t .  V i s z o n y l a g  kevés szó e s e t t  a k k o r i b a n  a 
s z e m é ly i s é g  s o k s z í n ű s é g é r ő l ,  a k i s t e l e p ü l é s e k  köz ös s ége inek  
ö s s z e t a r t o z á s á r ó l  és ö s s z e t a r t á s á r ó l ,  a h o n i s m e r e t i  mozgalmak 
n é p e s s é g m e g ta r tó  e r e j é r ő l .  Ezek a f e l i s m e r é s e k  markánsabban 
c s a k  később j e l e n t e k  meg a t a n í t ó k é p z é s b e n .
( E k k o r  még nem a l a k u l t a k  k i  a később i  é r t e le m b e n  v e t t  szakko-  
l é g i u m o k ,  r i t k á b b  v o l t  e g y - e g y  t a n í t ó k é p z ő b e n  a s a j á t o s  i n 
t é z m é n y i  k a r a k t e r ,  kevesebb v o l t  a s p e c i á l i s  t a g o z a t o k  száma, 
s t b . ,  s t b .  Ezek o l y a n  t é n y e k ,  am e lyeke t  az sem h a g y h a t  f i g y e l 
men k í v ü l ,  a k i  v i t a t j a  az e l ő z ő  m e g á l l a p í t á s o k a t . )

Az 1 9 5 9 - t ő l  1 9 7 5 - i g  e l t e l t  i d ő s z a k  ( f e l s ő f o k ú  i n t é z e t i  k o r 
s z a k )  de rekán ,  t e h á t  már e k o rs z a k  é r e t t s é g é n e k  i d e j é n ,  K e l e 
men Elemér a k k o r i  i n t é z e t i  k ö n y v t á r o s  ö s s z e g e z te  a F e l s ő o k t a t á 
s i  Szemle 1967.  é v i  1. számának h a s á b j a i n ,  a t a n í t ó j e l ö l t e k  
á l l a m v i z s g a  d o l g o z a t a i b ó l  l e s z ű r h e t ő  t a n u l s á g o k a t .  A ta nu lm á 
nyok  végére i d ő z í t e t t  á l l a m v i z s g a  d o l g o z a t o t  és annak megvé
d é s é t  az 1 9 6 6 / 6 7 .  t a n é v t ő l  v e z e t t é k  be.  (A k é p z é s i  i d ő t a r t a m
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e k k o r  3 év v o l t ) .  A t a n u l s á g o k  e g y i k é t  abban j e l ö l t e  meg a 
s z e r z ő ,  hogy a h e l y i  dokumentumokra támaszkodó n e v e l é s t ö r t é n e t i  
v i z s g á l ó d á s n a k  á l t a l á b a n  nagyobb t e r e t  k e l l e t t  v o ln a  b i z t o s í 
t a n i .  Hasznosnak í t é l t e  a s z a k m ó d s z e r ta n i  t é m á k a t ,  v i s z o n t  
s a j n á l a t o s n a k  m i n ő s í t e t t e ,  hogy tö b b  téma e g y o l d a l ú a n  e l m é l e t i ,  
cs ak  kész f e l d o l g o z á s o k r a ,  k ö n y v e k re  támaszkodó v i z s g á l ó d á s t  
i g é n y e l t  a h a l l g a t ó k t ó l .  A tanu lm ány  e g y ú t t a l  i g a z o l j a  a z t  i s ,  
hogy a n e v e l ő - o k t a t ó  munka f e l a d a t a i b ó l  a l k o t ó  módon t ö r e k e d t e k  
r é s z t  v á l l a l n i  az i n t é z e t i  k ö n y v t á r  m u n k a t á r s a i  / 3 8 / .

Az in téz m ény  g y a k o r l ó  i s k o l á j a  a B a j c s y - Z s i l i n s z k y  u. 10.  
szám a l a t t i  é p ü le t b e n  (a "képző"  f ő  é p ü l e t é b e n )  k a p o t t  e l h e 
l y e z é s t  1 9 7 1 - i g .  1 9 7 1 - t ő l  a g y a k o r l ó  i s k o l á s o k  b i r t o k u k b a  v e 
h e t t é k  a szomszédos é p ü l e t e t ,  amelyben add ig  a leány g im ná z ium  
( k o r á b b i  nevén :  K a p o s v á r i  E g y e s ü l e t i .  Leányg imnáz ium)  m ű k ö d ö t t .  
Ezt  az é p ü l e t e t  1925-ben é p í t e t t é k  / 3 9 / .  Egy é v t i z e d  sem t e l t  
e l ,  és a g y a k o r l ó  i s k o l a  a B a j c s y - Z s .  u.  8. szám a l ó l  i s  e l k ö l 
t ö z ö t t ,  í g y  az 1970-es  évek v é g é t ő l  e z t  az é p ü l e t e t  i s  a t a n í 
t óképzősök  h a s z n á l j á k ,  -  "B "  é p ü l e t  néven .  (A B a j c s y - Z s .  u. 10.  
szám a l a t t i  é p ü l e t  az "A"  m e g j e l ö l é s t  k a p t a ) .

A "B" é p ü l e t  másik  szomszédos é p ü l e t e  az 1974 -ben  l é t e s í t e t t  
ú j  k o l l é g i u m  a B a j c s y - Z s .  u. 6. szám a l a t t .  1974.  szep tem be ré 
ben a t a n é v n y i t ó n  j e l e n t e t t é k  be ü nnep é ly es en ,  hogy a megelőző 
n a p t ó l  részben  á t v e t t é k  a h a l l g a t ó k  az ú j  k o l l é g i u m o t .  A t e r v e k  
s z e r n t i  225 f é r ő h e l y  egy részének  e l f o g l a l á s á t  az é p í t k e z é s  e l 
húzódása m i a t t  későbbre  k e l l e t t  h a l a s z t a n i .  A s z e p t e m b e r i  r é s z 
l e g e s  b e k ö l t ö z é s  i s  csak úgy v á l t  l e h e t ő v é ,  hogy a h a l l a g ó k  
egy része  a nyá r  fo lyam án  több  száz t á r s a d a l m i  m unkaó ráva l  g y o r 
s í t o t t a  az é p í t k e z é s t .

Ennek a k o l l é g i u m n a k  a t ö r t é n e t e  azonban már a f ő i s k o l a i  
s z i n t ű  t a n í t ó k é p z é s  k r ó n i k á j á h o z  k ö t ő d i k .

6.  A f ő i s k o l a i  s z i n t ű  képzés e lső  éve i

Az 1970-es  évek közepén meghatározó f o r d u l a t  á l l t  be a kapos 
v á r i  t a n í t ó k é p z é s  t ö r t é n e t é b e n .  "1975 -ben  az e d d i g i  f e l s ő f o k ú  
i n t é z e t e t  f ő i s k o l á v á  s z e r v e z t é k  á t . "  -  O l v a s h a t j u k  az in tézm ény  
negyedszázados t ö r t é n e t é n é l ,  az 1 9 5 9 - t ő l  1 9 8 4 - i g  t e r j e d ő  i d ő 
s z a k o t  á t f o g ó  j u b i l e u m i  évkönyvben / 4 0 / .  A v á l t o z á s o k b a n  b ő v e l 
kedő i n t é z m é n y n é l  az a l a p í t á s t  l e s z á m í t v a  minden b i z o n n y a l  ez 
v o l t  a l é p c s ő f o k o k  l e g j e l e n t ő s e b b j e .

Az á t s z e r v e z é s t  a Magyar N épköz tá rsaság  E l n ö k i  Tanácsának 
1974.  é v i  13.  számú t ö r v é n y e r e j ű  r e n d e l e t e  mondta k i ,  mely a 
t a n í t ó k é p z ő  f ő i s k o l á k  l é t e s í t é s é t  tö b b  városban  i s  m e g i n d í t o t 
t a .  A t ö r v é n y e r e j ű  r e n d e l e t  1. p a r a g r a f u s a  s z e r i n t :  "A b a j a i ,  
a b u d a p e s t i ,  a d e b r e c e n i ,  az e s z t e r g o m i ,  a g y ő r i ,  a j á s z b e r é 
n y i ,  a k a p o s v á r i  és a s á r o s p a t a k i  t a n í t ó k é p z ő  i n t é z e t e t  -  v á l 
t o z a t l a n  k é p z é s i  f e l a d a t t a l  -  f o k o z a t o s a n  T a n í t ó k é p z ő  F ő i s k o 
l á v á  k e l l  á t s z e r v e z n i "  / 4 1 / .  A v é g r e h a j t á s r ó l  gondoskodó M i 
n i s z t e r t a n á c s  az 1045 /1 974 .  ( V I I I .  3 1 . )  számú h a t á r o z a t b a n  
úgy i n t é z k e d e t t ,  hogy "A b u d a p e s t i ,  a g y ő r i ,  a j á s z b e r é n y i  és 
a k a p o s v á r i  t a n í t ó k é p z ő  f ő i s k o l a  1975.  szep tem ber  1.  n a p já n ,  a 
b a j a i ,  a d e b r e c e n i ,  az e s z t e r g o m i  és a s á r o s p a t a k i  t a n í t ó k é p z ő
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f ő i s k o l a  1976. s zep te m ber  1. n a p já n  k e z d i  meg működését "  / 4 2 / .
A m i n i s z t e r t a n á c s i  h a t á r o z a t  a k é p z é s i  i d ő t  a n a p p a l i  t a g o z a t o n  
3 évben r ö g z í t e t t e ,  és i n t é z k e d e t t  a r r ó l  i s ,  hogy a t a n í t ó k é p z ő  
i n t é z e t i  h a l l g a t ó k  a f o l y a m a t b a n  l é v ő  t a n u l m á n y a i k a t  v á l t o z a t 
l a n  t a n u l m á n y i  r e n d d e l  f ő i s k o l á n  f o l y t a t h a s s á k  és f e j e z h e s s é k  
b e .

A f ő i s k o l á v á  a v a t á s s a l  e g y b e k ö t ö t t  é v n y i t ó t  1975. szep tem ber  
6 - á n ,  szombaton d é l e l ő t t  r e n d e z t é k  meg a C s i k y  G erge ly  S z ín h á z 
ban.  " M é r f ö l d k ő  ez az i s k o l a  é l e t é b e n "  -  í r t a  a megyei  n a p i l a p  
t u d ó s í t ó j a  az e sem ény rő l  / 4 3 / .  Az ünnep i  a l k a l o m r a  a megyei  t a 
nács z á s z l ó t  adom ányozo t t  Somogy második f ő i s k o l á j á n a k ,  am e ly 
re  t ö b b e k  k ö z ö t t  D r .  Guba Sándor  a ko rábban  m e g a l a k u l t  Mező- 
g a z d a s á g i  F ő i s k o l a  f ő i g a z g a t ó j a  i s  f e l k ö t ö t t e  az e g y ü t tm ű k ö d é s t  
j e l k é p e z ő  s z a l a g o t .

A magasabb s t á t u s  k ö v e t k e z t é b e n  m e g v á l t o z o t t  az in téz m ény  
v e z e t ő j é n e k  b e o s z tá s a  i s .  A k o r á b b i  f e l s ő f o k ú  i n t é z e t e t  i g a z g a 
t ó k  v e z e t t é k .  1 9 7 5 - t ő l  a f ő i s k o l a  é lén  f ő i g a z g a t ó  á l l .  A j o g i 
l a g  i s  f ő i s k o l a i  rangúvá  v á l t  k a p o s v á r i  f e l s ő o k t a t á s i  i n t é z 
mény e l s ő  f ő i g a z g a t ó i  beosz tá sú  v e z e t ő j e  Dr .  V á r k o n y i  Im re  l e t t ,  
a k i  a f ő i s k o l á v á  v á l á s r ó l  e g y i k  n y i l a t k o z a t á b a n  a k ö v e t k e z ő k e t  
m ond ta .  "Ez pe rs z e  nemcsak n é v v á l t o z á s t  j e l e n t e t t :  f o k o z a t o s a n  
m e g v á l t o z o t t  az o k t a t ó k k a l  szemben t á m a s z t o t t  k ö v e t e lm é n y r e n d 
s z e r ,  ú j  t a n t e r v e k  s z ü l e t t e k ,  s z í n v o n a la s a b b á  és - á l t a l á n o s a b b á  
v á l t  -  az o k t a t á s - n e v e l é s  és képzés m e l l e t t  -  a tudományos mun
ka i s "  / 4 4 / .  Az e l s ő  f ő i g a z g a t ó - h e l y e t t e s e k  Bód i  Andrásné  f ő 
i s k o l a i  a d j u n k t u s  és É r f a l v y  Ferenc  f ő i s k o l a i  docens l e t t e k  
/ 4 5 / .  Őket  k ö v e t t é k  a f ő i g a z g a t ó - h e l y e t t e s i  munkában D r .  Kovács 
L á s z l ó  k a n d i d á t u s ,  t a n s z é k v e z e t ő  f ő i s k o l a i  t a n á r  és Dr .  D e l i  
I s t v á n ,  majd p e d i g  L e i t n e r  Sándor  és Dr . S c h a b la u e r  Z o l t á n n á ,  
mindhárman t a n s z é k v e z e t ő  f ő i s k o l a i  docensek.  ( D r .  V á r k o n y i  Imre 
u tó d a  az in té zm ény  veze téséb en  a 80-as években  d r .  B e r n á th  Jó 
z s e f  k a n d i d á t u s ,  f ő i s k o l a i  t a n á r  l e t t .  1986 -ban  L e i t n e r  Sándor  
t a n s z é k v e z e t ő  f ő i s k o l a  docens -  később t a n s z é k v e z e t ő  f ő i s k o l a i  
t a n á r  -  k a p o t t  f ő i g a z g a t ó i  k i n e v e z é s t ) .  Az O k t a t á s i  M i n i s z t é 
r i u m  á l t a l  k i n e v e z e t t  e l s ő  f ő i s k o l a i  t a n á r o k  1975-ben a k ö v e t 
kezők  v o l t a k :  d r .  B e l l y e i  L á s z l ó ,  Dr .  Kovács L á s z ló  k a n d i d á 
t u s ,  t a n s z é k v e z e t ő ,  d r .  Sz i rm ay  Endre és D r .  V á r k o n y i  Imre  f ő 
i g a z g a t ó ,  t a n s z é k v e z e t ő  / 4 6 / .

1 9 7 5 - t ő l  f o k o z ó d t a k  a tudományos munkáva l  k a p c s o l a t o s  e l v á 
r á s o k ,  o k t a t ó i  k ö t e l e z e t t s é g e k .  A f ő i s k o l á v á  v á lá s  e l ő r e l e n d í 
t e t t e  a z t  a h a l l g a t ó i  t ö b b l e t - t e v é k e n y s é g e t  i s ,  a m e ly e t  már k ez 
d e t i  tudományos j e l z ő v e l  szokás m i n ő s í t e n i .  Az 1970-es  évek má
sodik f e l é b e n  a h a l l g a t ó k  fokozódó  arányban v e t t e k  r é s z t  az Or
szágos  Tudományos D i á k k ö r i  K o n f e r e n c i á k o n .  Az 1 9 76 -80 -as  évek re  
v o n a t k o z ó a n ' e l k é s z ü l t  a f ő i s k o l a  e l s ő  k ö z é p t á v ú  k u t a t á s i  t e r v e  
i s .  (A m e g v a l ó s í t á s t  a f ő i s k o l a i  ta nács  az 1981. m á r c iu s  9 - i  
ü l é s é n  t á r g y a l t a  meg a m i n i s z t é r i u m i  k é p v i s e l ő  j e l e n l é t é b e n ) .  
Ebben az ö té v e s  p e r i ó d u s b a n  az o k t a t ó i  l é t s z á m  m in te g y  k é t s z e 
r e s é r e  n ö v e k e d e t t .

A K apos v á r i  T a n í t ó k é p z ő  F ő i s k o l a  megyeha tá rokon  t ú l i  k i s u 
g á r z ó  h a t á s á b ó l  k i e m e l k e d i k  a " S z e k s z á r d i  K i h e l y e z e t t  T agoz a t "  
1977 -ben  t ö r t é n t  l é t r e h o z á s a .  A t a g o z a t  nemcsak o k t a t ó i  b á z i s 
k é n t  s z á m o t te v ő ,  de f o n t o s  t é n y e z ő  a k é t  szomszédos megye k u l 
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t u r á l i s  együ t tm űködésében  i s .  A s z e k s z á r d i  in té z m é n y  e l s ő  t í z  
é v é r ő l  s z ó l ó  j u b i l e u m i  évkönyv e lő s z a v á b a n  a k ö v e t k e z ő k e t  o l 
v a s h a t j u k .  " í g y  a d ó d o t t ,  hogy abban a megyében, am e lybő l  e l i n 
d u l t  I l l y é s  Gyula és e u r ó p a i  m ű v e l t s é g r e ,  h í r n é v r e  t e t t  s z e r t ,  
abban a v á r o s b a n ,  amelyben I .  B é l á t  k i r á l l y á  k o r o n á z t á k ,  a-  
melyben L i s z t  Ferenc (a "zenék k i r á l ‘y a " )  keze nyomán t ö b b s z ö r  
f ö l h a n g z o t t a k  v i l á g h í r ű  z e n e m ű v é s z e t i  a l k o t á s o k ,  B a b i t s  v á r o 
sában 1977 .  szeptember  13 -án  Dr. P o l i n s z k y  K á r o l y  m űve lődésü gy i  
m i n i s z t e r  m e g n y i t o t t a  a Kaposvá r i  T an í tók ép z ő  F ő i s k o l a  Szek
s z á r d i  T a g o z a t á t "  / 4 7 / .  A Szekszá rdon  e l i n d u l t  munka m ű h e ly e i  
a t a n s z é k i  c s o p o r t o k ,  amelyek a k a p o s v á r i  f ő i s k o l a i  ta n s z é k e k  
"nagy ö n á l ó s á g g a l  r e n d e l k e z ő  r é s z e i " .  A s z e k s z á r d i  i n té z m é n y b ő l  
k i k e r ü l t  h a l l g a t ó k  k ö z ü l  az e l s ő  c s o p o r t  1980 -ban v é g z e t t ,  a 
n a p p a l i  t a n í t ó i  szakon. A már e m l í t e t t ,  10 éves j u b i l e u m i  év 
könyv t a n ú s á g a  s z e r i n t  1980-ban 79 f ő  f e j e z t e  be s i k e r e s e n  a 
t a n u l m á n y a i t  / 4 8 / .

A f ő i s k o l a i  s z i n t ű  munka e l s ő  é v e in e k  z á ró  g o n d o l a t a k é n t  
hadd á l l j a n a k  i t t  Dr . Kanyar  J ó z s e f n e k  a s z a v a i ,  am e lyeke t  az 
Á l l a m i - d í j a s  t ö r t é n e t t u d ó s  és megyei  l e v é l t á r i g a z g a t ó  e g y i k  mű
v e l ő d é s t ö r t é n e t i  e lőadásában h a l l h a t t a k  az é r d e k l ő d ő k .  "Az e -  
gyetemmé, vagy f ő i s k o l á v á  v á lás  nem csupán e l h a t á r o z á s ,  vagy 
döntés k é r d é s e .  Egyetemmé vagy f ő i s k o l á v á  -  a szó v a l ó d i ,  ne 
mes é r t e l m é b e n  -  úgy l e s z  egy i n t é z m é n y ,  hogy azzá t e s z i k  nagy 
h í r ű  p r o f e s s z o r a i  és t a n á r a i ,  munkásságukka l ,  szakmai  eredmé
n y e i k k e l "  / 4 9 / .  Akár v e z é r l ő  g o n d o l a t ,  vagy j ó k í v á n s á g  i s  l e h e t  
ez a K a p o s v á r i  T an í tók ép z ő  F ő i s k o l a  t ö r e k v ő  o k t a t ó i  számára,  a 
j ö v ő b e l i  munkához és a t o v á b b i  f e j l ő d é s h e z .

A f ő i s k o l a i  képzés e l s ő  é v e i  u t á n  a "magasabb o s z t á l y b a "  l é 
p e t t  i n t é z m é n y  munkájának k i t e l j e s e d é s e  a '7 0 - e s  évek l e g v é g é 
r e ,  de még i n k á b b  már a ' 8 0 - a s  é v e k r e  e s e t t .
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Gimnázium m á s fé l - é v s z á z a d o s  t ö r t é n e t e  I I .  k ö t e t .  Okmány tár  
K aposvá r ,  1943. 159. p. 7 0 . ,  7 1 . p. ( C s u r g ó i  K ö n y v t á r . X X ) .

/ 1 1 /  Ku thy  F e re n c :  Képek Csurgó és k ö rnyéke  m ú l t j á b ó l . . .  K ia d .  
a c s u r g ó i  á l t a l á n o s  i s k o l a  48 -as  i f j ú s á g i  e m l é k b i z o t t s á g a .  
Csu rgó ,  1948.  98 p. 57. p .  ( c s u r g ó i  k i s - k a l a u z )

/ 1 2 /  Somogy vármegye.  S z e r k . :  Csánk i  Dezső.  K ia d t a  az Országos 
M o n o g r á f i a  Társaság .  B udape s t ,  1914. 655 p. 2 9 4 . ,  295 .  p. 
(M agya ro rszág  vármegyé i  és v á r o s a i .  Magyarország  m onográ 
f i á j a )  (A to v á b b ia k b a n :  C sánk i  1 914 . )

/ 1 3 /  C sánk i  1914.  2 9 4 . ,  2 9 5 . p.
/ 1 4 /  Szaká i  János :  A magyar t a n í t ó k é p z é s  t ö r t é n e t e .  Bu d a p e s t ,  

1934. H o l l ó s s y  János k öny v ny om ta tó .  147 p. 6 7 . ,  6 9 . p.
/ 1 5 /  A C s u r g ó i  Á l l a m i  T a n í tó k é p e z d e  I .  é r t e s í t ő j e .  S z e r k . :  Bá

rány  I g n á c .  N yom ato t t  az Athenaeum nyomdájában.  Bu d a p e s t ,  
1874.  64 p.  1 7 . ,  2 0 - 3 0 . p.

/ 1 6 /  Bécsy M á r to n ,  P r i l i s a u e r  A d o l f :  A K a p o s v á r i  M. K i r .  Á l l a m i  
Főgimnázium t ö r t é n e t e .  1806-1895 .  Hagelman K á r o l y  Könyv
s a j t ó j a .  Kaposvár ,  1896.  328 p. 287. p .

/ 1 7 /  Ú j -Somogy .  P o l i t i k a i  n a p i l a p .  I I .  é v f . t 78. ( 1 8 4 . )  szám
1920. á p r i l i s  4 . ,  vasá rnap  2. p.

/ 1 8 /  Kelemen Elemér:  Somogy megye n é p o k t a t á s a  k ö z o k t a t á s u n k  
p o l g á r i  á t a l a k u l á s á n a k  időszakában  1868-1918.  A kadém ia i  
K ia d ó .  Budape t ,  1985. 249.  p .  1 1 6 . ,  1 1 7 . ,  1 8 0 .p.

/ 1 9 /  K o l t a i  I s t v á n :  A c s u r g ó i  m. k i r .  á l l . -  t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t  
t ö r t é n e t e .  Köz lemények a Szegedi  M. K i r .  Ferenc J ó z s e f  Tu
dományegyetem P e d a g ó g i a i - L é l e k t a n i  I n t é z e t é b ő l .  31.  szám. 
Szeged,  1939. 159 p.  5 1 . ,  6 1 : ,  68. p .  (A t o v á b b i a k b a n :
K o l t a i  1 9 3 9 . )

/ 2 0 /  M a t k o v i t s  L a jo s  1989-ben g y é m á n td ip lo m á t  k a p o t t  t a n í t ó  e- 
r e d e t i  n é p i s k o l a i  t a n í t ó i  o k l e v e l e ,  a m e ly e t  1929.  j ú n i u s  
21 -én  á l l í t o t t a k  k i  Csurgón.

/ 2 1 /  K o l t a i  1939.  121. p.
/ 2 2 /  Szőke Sándor :  Dombóvár. Budapest ,  1971.  K i a d t a :  V á r o s i  

Tanács VB. Dombóvár. 220.  p .  138. p.
/ 2 3 /  A k a p o s v á r i  T á n c s ic s  M i h á l y  Gimnázium j u b i l e u m i  év k öny v e .  

1812 -1987 .  S z e r k . :  M i h á l y f a l v i  L á s z l ó .  Kaposvár ,  1987. 
333 p.  22.  p.

/ 2 4 /  Somogy Megyei  L e v é l t á r .  XXVI .  613. A K a p o s v á r i  T a n í t ó k é p z ő  
F ő i s k o l a  i r a t a i .  1950-1964 .  Vegyes i r a t o k  1950 -1957  2. A 
V a l l á s -  és K ö z o k t a t á s ü g y i  M i n i s z t é r i u m  1950. o k t ó b e r  15-én 
k e l t  l e v e l e .  1 2 5 0 - E - 1 0 /1 9 5 0 .  IV .  s z .  6 4 /195 0 -51 .  X. 18. 
(A t o v á b b i a k b a n :  SML. XXVI .  613 KTF 1950-1964.  Vegyes. 
1 9 5 0 - 1 9 5 7 . 2 . )
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/ 2 5 /  SML. XXVI.  613. KTF 1950 -19 64 .  Vegyes. 1950-1957.  2 .
/ 2 6 /  N e v e l é s t ö r t é n e t .  S z e r k . :  K o m l ó s i  Sándor. í r t á k :  B e r e c z k i , 

K o m ló s i ,  Nagy. Tanárképző f ő i s k o l a i  t a n k ö n y v e k .  Tankönyv-  
k i a d ó .  Budapest ,  1977. 390. p .  356. p.

/ 2 7 /  Somogyi Nép lap.  1956. á p r i l i s  2 6 - ,  c s ü t ö r t ö k .  X I I I .  é v f .
99. szám. 4. p. és 1956. május  2 4 . ,  c s ü t ö r t ö k .  X I I I .  é v f .
121. szám 4. p.

/ 2 8 /  Somogyi Nép lap.  1955. á p r i l i s  2 . ,  szombat. 1 .  p.
/ 2 9 /  Somogyi Nép lap.  1955. május 2 4 . ,  kedd 3 .p .
/ 3 0 /  Somogyi Néplap.  1956. május 4 . ,  péntek .  X I I I .  é v f .  104.  

szám. 3. p.
/ 3 1 /  SML. XXVI.  613. KTF 1 9 5 0 -19 64 .  Vegyes. 1955-1958.  7.

V i z s g a t é t e l  nyom ta tv ányok .
/ 3 2 /  J u b i l e u m i  évkönyv 1959-1969.  13 .  p.
/ 3 3 /  SML. XXVI .  613. KTF 1950-1964 .  Vegyes. 1955 -1958 .  7. 53 -  

10 /1 958 .  számú l e v é l .  1958.
/ 3 4 /  SML. XXVI.  613. KTF 1950 -1 9 6 4 .  Vegyes 1950-1957.  2.

37 273 /19 57 .  számú l e v é l .  1957.
/ 3 5 /  A dom bóvá r i  Apácza i  Csere János  S z a k k ö z é p is k o la  j u b i l e u m i  

évkönyve .  1927-1987.  S z e r k . :  K a r á s z i  Kálmánná. K é s z ü l t  az 
Apácza i  Csere János S z a k k ö z é p i s k o lá b a n .  P á t r i a  Nyomda dom
b ó v á r i  gyá regysége .  1967. p.  3 4 . ,  35. p.

/ 3 6 /  Magyar K öz löny .  1961. 74. szám. I d é z i :  K o m ló s i  Sándor .
N e v e l é s t ö r t é n e t i  o l v a s ó k ö n y v .  S z e r k . :  K o m ló s i  Sándor .  
Taná rképző  f ő i s k o l a  t a n k ö n y v e k .  Tankönyvk iadó .  Budapest ,  
1978. 566 p. 555 -562 .  p. 599. p .

/ 3 7 /  A t a n í t ó -  és óvónőképzés r e f o r m j a .  Bí z ó  Gyula  e l ő a d á s á b ó l .  
K ö z n e v e lé s .  XV. é v fo l y a m .  16. szám 1959. szep te m ber  2. 3 47 -  
349. p .  A M űve lődésügy i  M i n i s z t é r i u m  f o l y ó i r a t a .

/ 3 8 /  Kelemen Elemér:  A t a n í t ó k é p z ő  i n t é z e t i  h a l l g a t ó k  á l l a m 
v i z s g a  d o l g o z a t a i .  I n . :  F e l s ő o k t a t á s i  Szemle. A Művelődés -  
ü g y i  M o n is z t é r i u m  f o l y ó i r a t a .  1967.  j anuá r  1 .  szám 4 9 - 5 1 . p.

/ 3 9 /  A K a p o s v á r i  E g y e s ü l e t i  Leányg imnázium XIV. é v i  é r t e s í t ő j e  
az 1931 -32 .  i s k o l a i  é v r ő l .  K ö z z é t e s z i :  Dr .  B í r ó  La jos i -  

* g a z g a tó .  Kaposvár ,  1932.  j ú n i u s  13. 63. p. 3. p.
/ 4 0 /  J u b i l e u m i  évkönyv..  1959-1984.  S z e r k . :  Paál  L á s z l ó .  Kapos

v á r ,  1984.  135. p.  A K a p o s v á r i  Tan í tóképző  F ő i s k o l a  k i a d 
v á n y a i .  6. p. (A t o v á b b i a k b a n :  J u b i l e u m i  évkönyv .  1959-  
1984) .

/ 4 1 /  Magyar K ö z lö n y .  1974 /61 .  szám 733 .  p.
/ 4 2 /  Magyar K ö z lö n y .  1974 /61 .  szám 733 .  p.
/ 4 3 /  Somogyi Nép lap .  XXXI. é v f .  210.  szám. 1975. szep tember  7 . ,  

vasárnap  1.  p.
/ 4 4 /  E. Szabó Z o l t á n :  A t a n í t ó k é p z ő  f ő i s k o l a .  Somogyi  a l k o t ó -  

műhe lyek .  Somogy. K u l t u r á l i s  f o l y ó i r a t .  S z ó l ő f ö l d ü n k  r o v a t  
X. é v f o l y a m .  1982. j a n u á r - f e b r u á r .  1. szám 85.  p.

/ 4 5 /  49 .22461975 .  I X . ,  2 6 4 /7 .  m á s o l a t  I . / 2 . ,  2 5 9 / 2 .  I . / 2 .  számú 
i r a t o k .  A K apos v á r i  T a n í tó k é p z ő  F ő i s k o l a  i r a t t á r a .

/ 4 6 /  4 3 4 - 1 1 . / 2 5 - 1 5 . / 1 9 7 5 . ,  4 9 . 2 2 4 / 1 9 7 5 .  IX.  2 6 2 . / 5 .  számú i t a 
t o k .  A K a p o s v á r i  T an í tó k é p z ő  F ő i s k o l a  i r a t t á r a .

/ 4 7 /  J u b i l e u m i  évkönyv 1977-1987.  S z e r k . :  K l e i n i n g e r  O t t ó .  
S z e k s z á rd ,  1987. 98. p.  A K a p o s v á r i  T a n í tó k é p z ő  F ő i s k o l a
S z e k s z á r d i  K i h e l y e z e t t  Tagoza tán ak  k iadványa .  3.  p. (A t o -
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v ább iak b an :  J u b i l e u m i  é v k ö n y v .  1 9 7 7 -1 9 8 7 ) .
/ 4 8 /  J u b i l e u m i  é v k ö n y v .  1977 -19 87 .  92. p.
/ 4 9 /  D r .  Kanyar  J ó z s e f  c.  f ő i s k o l a i  t a n á r  e lőadása.  Somogyi  

K é p t á r .  Múzeumi és műemlék i  hónap r e n d e z v é n y s o r o z a t a .  1983 
o k t ó b e r .

Rosta Is tván

The Primary  School Teachers'  T r a i n i n g  in  Somogy county i s  120
y e a r s  old

At t h e  end of  t h e  18 th  and d u r i n g  the  1 9 t h  c e n t u r y  one o f  the  
i n t e l l e c t u a l  c e n t r e s  of  Somogy coun ty  was Csurgó. T h e re  the  
e c c l e s i a s t i c a l ,  l a t e r  p u b l i c ,  p r i m a r y  s c h o o l  t e a c h e r s '  t r a i n i n g  
began i n  1869 p a t r o n i z e d  by J ó z s e f  Eö tv ös ,  M i n i s t e r  o f  R e l i g i o n  
and E d u c a t i o n .  A f t e r  a h i g h l y  s u c c e s s f u l  p e r i o d  the  p r i m a r y  
s c h o o l  t e a c h e r s '  t r a i n i n g  i n  Csurgó  was p u t  an end to  i n  1933.  
A f t e r  a 15 y ea r  b reak  and a f t e r  s e v e r a l  expe r im en ts  i t  was 
r e v i v e d  i n  Kaposvár  i n  the  l a t e  4 0 ie s  and 5 0 i e s  of  oru c e n t u r y .  
T h i s  p r i m a r y  s c h o o l  t e a c h e r s '  t r a i n i n g  c o l l e g e  has worked s i n c e  
1975 as a p e d a g o g i c a l  i n s t i t u t e .  S ince 1989 i t  has been c a l l e d  
C s o k o n a i  V i t é z  M i h á l y  Teache rs  ' T r a i n i n g  C o l l e g e  r e f e r r i n g  i n  
t h i s  way t o  i t s  a n te c e d e n ts  i n  Csurgó a t  t h e  same t im e .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990 .

MOHOS MÁRIA

BARCS, LENTI ÉS NAGYATÁD OKTATÁSI VONZÁSKÖRZETE

1.  A v o n z á s k ö r z e t - v i z s g á la t o k  k i a l a k u l á s a  és g y a k o r l a t i  j e l e n 
tősége

A t e l e p ü l é s e k  é l e t é n e k ,  g a z d a s á g i  és egyéb k a p c s o l a t a i n a k  
v i z s g á l a t a  j e l e n t ő s  m ú l t r a  t e k i n t  v i s s z a  a n e m z e tk ö z i  s z a k i r o 
dalomban. A v á ro s o k  h i e r a r c h i k u s  r e n d j é n e k  v i z s g á l a t á v a l  -  a 
k ö z p o n t i  f u n k c i ó k  a l a p j á n  -  C h r i s t a l l e r ,  S c h u l t z e ,  K o lb ,  T u o m i -  
nen,  P o k s i s e v s z k i j , K o v a l j o v  f o g l a l k o z o t t .  M agyaro rszágon  a 
v o n z á s k ö r z e t - v i z s g á l a t o k  a 60-as  évek  e l e j é n  k e z d ő d t e k ,  v á l a s z t  
k e re s v e  a r r a ,  hogy egy -egy  vá ro s u n k  k ü lönböző  f u n k c i ó i  mekkora 
népessé g re ,  hány t e l e p ü l é s r e  g y a k o r o l n a k  vonzó h a t á s t ,  m i l y e n  
a vonzás i n t e n z i t á s a ,  s az egyes t e l e p ü l é s e k  hogyan i l l e s z k e d 
nek az o rszág  t e l e p ü l é s e i n e k  h i e r a r c h i k u s  ç e n d jé b e .  I l y e n  v i z s 
g á l a t o k  t á r t á k  f e l  B e r e t t y ó ú j f a l u  ( 1 9 6 1 ) ,  M á té s z a l k a  ( 1 9 6 3 ) ,  
N y í r egyháza  ( 1 9 7 4 ) ,  Dombóvár ( 1 9 7 8 ) ,  T i s z a f ü r e d  (19B 1 ) ,  T a p o l 
ca (1984 )  v o n z á s k ö r z e t é t ,  a k ö z é p b é k é s i  v á r o s i  j e l l e g ű  t e l e p ü 
l é s e k  f u n k c i ó i t  és h i e r a r c h i k u s  r e n d j é t  ( 1 9 7 7 ) .  A k u t a t á s o k  e -  
redm énye i  e g y r é s z t  e l ő s e g í t e t t é k  az 1971-ben e l f o g a d o t t  O r s z á 
gos T e l e p ü l é s h á l ó z a t - f e j l e s z t é s i  K oncepc ió  m e g a l k o t á s á t ,  más
r é s z t  v á l a s z t  k e r e s t e k  a r r a ,  hogy a v i z s g á l t  t e l e p ü l é s e k  m e g fe 
l e l n e k - e  az OTK-ban számukra k i j e l ö l t  h i e r a r c h i k u s  f o k o z a t n a k .  
A k u t a t á s o k  lén y e g e s  s z e r e p e t  j á t s z o t t a k  abban, hogy t ö b b ,  v á 
r o s i  r a n g g a l  nem r e n d e l k e z ő ,  de a g y a k o r l a t b a n  annak m e g f e l e l ő  
f u n k c i ó k k a l  és v o n z ó h a t á s s a l  b í r ó  t e l e p ü l é s ü n k  j o g i l a g  i s  v á 
ro s s á  v á l j o n  ( B e r e t t y ó ú j f a l u ,  Dombóvár,  Békés) .

A v o n z á s k ö r z e t e k e t  a vá rosok  k ö z p o n t i  f u n k c i ó i  -  o k t a t á s ,  
egészségügy,  k e re s k e d e le m ,  i g a z g a t á s ,  i g a z s á g s z o l g á l t a t á s  -  á l 
t a l  k i a l a k í t o t t  k a p c s o l a t o k  hozzák l é t r e .  Á l t a l á b a n  nem s o r o l 
j á k  a k ö z p o n t i  f u n k c i ó k h o z  a m unk ae rőv o nz ás t ,  a t e r m e l é s i  k a p 
c s o l a t o k a t  és az a l a p f o k ú  e l l á t á s t  ( p l .  a v o n z á s k ö r z e t - v i z s g á -  
l a t o k  k i t e r j e d n e k  az i p a r c i k k - k i s k e r e s k e d e l e m r e ,  de nem v e s z i k  
f i g y e l e m b e  az é l e l m i s z e r - k i s k e r e s k e d e l m e t ,  mer t  az az a l a p e l l á 
tá s h o z  t a r t o z i k ) .

A k ö z p o n t i  f u n k c i ó k  á l t a l  k i a l a k í t o t t  v o n z á s k ö r z e te k  h a t á r a i  
spon tán  módon és a d m i n i s z t r a t í v  ú t o n  jönnek  l é t r e .  Hazánkban 
minden ese tb e n  a d m i n i s z t r a t í v  e s z k ö z ö k k e l  h a t á r o z z á k  meg az e -  
g é s z s é g ü g y i ,  i g a z s á g s z o l g á l t a t á s i ,  k ö z i g a z g a t á s i  in té z m é n y e k h e z  
t a r t o z ó  t e r ü l e t e k  h a t á r á t  ( j á r á s ,  megye, v á r o s k ö r n y é k ) ,  a k i s -
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k e r e s k e d e l m i ,  p i a c i ,  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e k  k i a l a k u l á s á b a n  i -  
l y e n  té n y e z ő k n e k  csak  részben van sze repük .

A v o n z á s k ö r z e t e k  k i t e r j e d é s é r e  nagy h a t á s t  g y a k o r o l  a k ö z 
pon tok  k ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e ,  a k ö r z e t  k ö z l e k e d é s i  h á l ó 
z a t a .  A k ö z p o n t  és a k ö r n y e z e t e  k ö z ö t t i  k a p c s o l a t  i n t e n z i t á s a  
a t t ó l  i s  f ü g g ,  hogy a k i s e b b  t e l e p ü l é s e k b ő l  mennyi  i d ő  a l a t t  
é r h e t ő k  e l  a vá ros  i n t é z m é n y é i .  A p i a c i  v o n z á s k ö r z e t  k i a l a k u 
l á s á t  b e f o l y á s o l j a ,  hogy a s z e m é ly f o r g a lo m  kö z ú to n  vagy v as ú 
to n  b o n y o l ó d i k ,  h i s z e n  vasú to n  nagyobb tömegű áru s z á l l í t á s á 
ra  van l e h e t ő s é g  (a v a s ú t i  k ö z le k e d é s  i l y e n  j e l l e g ű  s z e re p e  
a magángépkocs ik  számának n ö v e k e d é s é v e l  c s ö k k e n t ) .

A k u t a t á s o k  so rán  h a s z n á l t  módszerek nem egységesek .  E l 
t e r j e d t  a t á v o l s á g i  t e l e f o n b e s z é l g e t é s e k ,  az 1000 l a k o s r a  j u 
t ó  i p a r c i k k v á s á r l ó k , a p i a c i  á r u s o k  számának a l a p j á n  t ö r t é n ő  
v o n z á s k ö r z e t - m e g h a t á r o z á s .  E módszerek s e g í t s é g é v e l  m e g á l l a 
p í t h a t ó ,  hogy a v o n z á s t e r ü l e t e k  nem egységesek,  hanem i n t e n -  
z i t á s i  öveze te k re  bomlanak,  és h a t á r a i k  nem egyeznek meg a k ö z -  
i g a z g a t á s i  h a t á r o k k a l .

Do lgoza to m  egy nagyobb munka r é s z e ,  melyben  a három v á ros  
f u n k c i ó i n a k  t ö r t é n e t i - f ö l d r a j z i  v i z s g á l a t á v a l ,  f u n k c i ó i k  a l a p 
já n  k i a l a k u l t  eg é s z s é g ü g y i ,  o k t a t á s i ,  k e r e s k e d e lm i  v o n z á s k ö r 
z e t é v e l  és m unkae rő -vonzásáva l  f o g l a l k o z o m .

2. A három k i s v á r o s  fo n to s a b b  j e l l e m z ő i

A v i z s g á l t  v á ro s o k  a D u n á n t ú l  d é l n y u g a t i  részén f e k s z e n e k ,  
Barcs és Nagyatád Somogy megyében,  L e n t i  Z a la  megyében, az o r 
szág d é l - n y u g a t i  peremén, a m a g y a r - j u g o s z l á v  h a t á r  m en tén .  Ez 
a s a j á t o s s á g ,  a h a t á r h o z  v a l ó  k ö z e l s é g  Barcs é l e t é b e n  a l e g 
nagyobb j e l e n t ő s é g ű  -  h a t á r á l l o m á s  - ,  de a másik  k é t  v á ro s b a n  
i s  é r z ő d i k  az átmenő fo rg a lo m  a b e v á s á r l ó  t u r i z m u s  r é v é n .

B a rc s  1979-ben k a p ta  meg az E l n ö k i  T a n á c s t ó l  a v á r o s i  r a n 
g o t .  Népességszáma -  1986-ban 12236 fő  -  a l a p j á n  a k i s v á r o s o k  
c s o p o r t j á b a  t a r t o z i k ,  az a k t í v  keresők f o g l a l k o z á s a  a l a p j á n  v e 
gyes ,  mezőgazdaság i  j e l l e g ű  t e l e p ü l é s .  K ö rny ez e té ben ,  t ö r p e ,  
a p r ó -  és k i s f a l v a k  t a l á l h a t ó k ,  amelyek l a k ó i  i g é n y e i k  j e l e n t ő s  
r é s z é t  Barcson  e l é g í t h e t i k  k i .

N agya tád  a v i z s g á l t  v á rosok  k ö z ü l  e l s ő k é n t ,  1971-ben k a p ta  
meg a v á r o s i  r a n g o t .  Népességszáma a l a p j á n  -  1986-ban  14356 
fő  -  k i s v á r o s ,  f o g l a l k o z á s i  s z e r k e z e t e  a l a p j á n  v e g y e s ,  i p a r i  
j e l l e g ű  t e l e p ü l é s .  Az i n t é z m é n y e i  á l t a l  v o n z o t t  f a l v a k  tö bbség e  
k i s -  és közepes népességszámú.

L e n t i  f u n k c i ó i n a k  b ő v ü lé s é b e n ,  i n f r a s t r u k t ú r á j á n a k  f e j l e s z 
t é s é b e n  f o n t o s  sze repe  v o l t  an n a k ,  hogy Z a la  megye n y u g a t i  f e 
lé b e n  v á r o s h i á n y o s  t e r ü l e t e n ,  h a t á r á t k e l ő h e l y  k ö z e lé b e n  f e k 
s z i k .  Népességszáma a v i z s g á l t  várások  k ö z ö t t  a l e g k i s e b b  - 
1986-ban  8 605 f ő  -  f o g l a l k o z á s i  s z e r k e z e t e  a l a p j á n  vegyes ,  
i p a r i  j e l l e g ű ,  de az e rd ő g a z d á lk o d á s  i s  j e l e n t ő s .  K ö r n y e z e t é 
ben -  5 k i v é t e l l e l  -  apró -  és t ö r p e f a l v a k  vannak,  k ö z ü l ü k  12 
t e l e p ü l é s  népességszáma 100 f ő  a l a t t i .  Az i g e n  k i s  népességű 
f a l v a k  s a j á t  i n t é z m é n y h á l ó z a t a  vagy k i  sem f e j l ő d ö t t ,  vagy 
l e é p ü l t ,  e z é r t  l a k ó i k  e l l á t á s b a n  L e n t i  szerepe m egha tá ro z ó .
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Barcsnak a s a j á t  népességén k í v ü l  25 f a l u  16990 f ő n y i ,  Nagy
a tádna k  15 f a l u  16751 f ő n y i ,  L e n t i n e k  50 f a l u  18739 f ő n y i  l a 
k o s s á g á t  k e l l e n e  e l l á t n i a  -  t e h á t  éppen a l e g k i s e b b  k i s v á r o s r a  
j u t  a l e g t ö b b  t e h e r .

Az Országos T e l e p ü l é s h á l ó z a t  - f e j l e s z t é s i  Koncepc ió s z e r i n t  
mindhárom k i s v á r o s  k ö z é p fo k ú  k ö z p o n t .  1 9 8 4 - i g  j á r á s i  s z é k h e l y e k  
v o l t a k ,  azó ta  a v o l t  j á r á s a i k b a  t a r t o z ó  t e l e p ü l é s e k  v á r o s k ö r 
n y é k é n t  t a r t o z n a k  i r á n y í t á s u k  a l á .

3.  A v i z s g á l t  városok köz lekedés  k a p c s o l a t a i

A v o n z á s k ö r z e t e k  t e r ü l e t i  k i t e r j e d é s é t ,  a k özpon tok  és a 
v o n z o t t  t e l e p ü l é s e k  k a p c s o l a t á n a k  g y a k o r i s á g á t ,  i n t e n z i t á s á t  a-  
l a p v e t ő e n  b e f o l y á s o l j a  a k ö z l e k e d é s i  h á l ó z a t .

Az o rszágos  k ö z l e k e d é s i  h á l ó z a t b a  B a rc s  a 6. sz .  f ő ú t t a l ,  a 
D é l - D u n á n tú lé b a  a 68. sz .  f ő ú t t a l  k a p c s o l ó d i k  be. Az e l ő b b i  
Pécs és Budapes t ,  az u t ó b b i  a 7 . ,  a 6 1 . ,  a 75 és a 72. s z .  f ő 
u t a k  f e l é  b i z t o s í t h a t j a  az ö s s z e k ö t t e t é s t .  A b a r c s r a  b e f u t ó  v a 
s ú t v o n a l a k  k ö z ü l  már csak k e t t ő  -  a S z e n t l ő r i n c - S z i g e t v á r - B a r c s -  
G y é k é n y e s - M u r a k e r e s z tú r - N a g y k a n i z s a  és a K ö z é p r i g ó c - S e l l y e -  
S i k l ó s - V i l l á n y  v o n a l  -  m űköd ik .  Az e l s ő  S z e n t l ő r i n c e n  á t  Buda
p e s t  és Pécs,  Gyékényesen á t  Kaposvár  és J u g o s z l á v i a ,  M urake-  
r e s z t ú r o n  á t  Z a laege rs z e g  és S zom ba th e ly ,  v a l a m i n t  a B a l a t o n 
p a r t  és Budapest  i r á n y á b a  n y ú j t  k a p c s o l a t t e r e m t é s i  l e h e t ő s é g e t .
A második  v a s ú t v o n a l  B a r c s o t  az Ormánsággal  és a V i l l á n y i 
h e g y s é g g e l ,  Baranya megye d é l i  r é s z é v e l  k a p c s o l j a  össze .

Nagyatád és L e n t i  k ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  enné l  k e d v e 
ző t le n e b b ,  m e r t -  e g y i k e n  sem h a l a d  á t  o r s z á g o s  j e l e n t ő s é g ű  f ő 
ú t v o n a l  és v a s ú t v o n a l .  N a gy a tád o t  a B a l a t o n  és Barcs f e l ő l  a 
68.  s z .  ú ton  l e h e t  m e g k ö z e l í t e n i .
Az e l ő b b i  ú t v o n a l o n  j e l e n t ő s  k ü l f ö l d i  á tm e n ő fo rg a lo m  z a j l i k .  A 
Dom bóvár-Kaposvár-Gyékényes v a s ú t v o n a lh o z  Somogyszobnál  egy 9 
km hosszú s z á r n y v o n a l l a l  k a p c s o l ó d i k ,  más v a s ú t v o n a la  n i n c s .  
(A s z á r n y v o n a l  s e g í t s é g é v e l  az e m l í t e t t  t e l e p ü l é s e n  k í v ü l  
M a r c a l i - B a l a t o n s z e t n g y ö r g y  i r á n y á b a  l e h e t  k ö z v e t l e n  v o n a t t a l  
u t a z n i ) .

L e n t i  az o rs z á g o s  k ö z ú t h á l ó z a t b a  a 75.  s z .  ú t t a l  k a p c s o l ó 
d i k ,  m e l y r ő l  Bakná l  a 74. s z .  ú ton  Z a l a e g e r s z e g  és .Nagykan izsa 
K e s z t h e l y e n  á t  a B a la t o n  és a f ő v á r o s  k ö z e l í t h e t ő  meg. A k i s 
v á r o s t  egy v a s ú t v o n a l o n  -  Z a la e g e r s z e g - R é d i c s  -  l e h e t  e l é r n i ,  
amely k ö z v e t v e  -  Z a l a s z e n t i v á n o n  á t  -  a D u n á n t ú l  é s z a k i  és d é l i  
r é s z é v e l  b i z t o s í t j a  az ö s s z e k ö t t e t é s t .

Ba rcs és Nagyatád k ö z l e k e d é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e ,  i l l e t v e  a 
k ö z v e t l e n  k ö r n y e z e t ü k k e l  -  v o n z á s k ö r z e t ü k k e l  -  v a ló  k a p c s o l a t -  
t a r t á s  l e h e t ő s é g e  az u t o l s ó  t í z  évben r o m l o t t .  1976-ban s z ű n t  
meg a Somogyszob-Nagyatád -Barcs v a s ú t v o n a l  B a rcs -N agya tád  k ö 
z ö t t i  szakasza ,  1979-ben a K a p o s v á r - K ö z é p r i g ó c  (B a r c s )  v a s ú t 
v o n a l ,  az i n d o k  m in d k é t  ese tben  a v ona lak  g a z d a s á g t a la n  működé
se v o l t .
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4.  A három k is v á ro s  o k t a t á s i  vonzáskörzete

Az o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t  l é t r e j ö t t é b e n  a k ö z é p i s k o l á k  (g im 
n á z iu m ,  s z a k k ö z é p i s k o l a ,  t e c h n i k u m ,  szakmunkásképző)  és a spe
c i á l i s  o k t a t á s i  in té z m é n y e k  ( z e n e i s k o l a ,  g y ó g y p e d a g ó g ia i  i s k o 
l a )  i s k o l a s z é k h e l y e n  k í v ü l  é r v é n y e s ü l ő  ha tása j á t s z i k  s z e r e p e t .

A k ö z é p fo k ú  o k t a t á s i  i n té z m é n y e k  k ö z ü l  g imnázium és szakmun
k ás k épz ő  i n t é z e t  mindhárom v á r o s b a n ,  s z a k k ö z é p i s k o l a  Barcson 
és Nagyatádon m űköd ik .  A g imnázium okban  2-2 párhuzamos o s z t á l y  
van ,  a legnagyobb  l é t s z á m ú  t a n u l ó t  ebben az i s k o l a t í p u s b a n  Nagy
a tá d o n  o k t a t j á k .  Barcson és Nagyatádon a k o l l é g i u m  i l l e t v e  d i 
á k o t t h o n  l e h e t ő v é  t e s z i ,  hogy az i s k o l a  s z é k h e l y é t ő l  nagyobb 
t á v o l s á g r a  l é v ő  t e l e p ü l é s e k  f i a t a l j a i  i s  ezekben a városokban 
t a n u l j a n a k .

A három k ö z p o n t  k ö z ü l  Barcs  o k t a t á s i  f u n k c i ó j a  a l e g f e j l e t 
t e b b .  Ebben a vá rosban  van a l e g t ö b b  k ö z é p i s k o l á s ,  és a közép
f o k ú  o k t a t á s  in téz m ény ek  i t t  n y ú j t j á k  a l e g s z é l e s e b b  v á l a s z t é 
k o t .  Gimnáziuma k é t  éve ö n á l l ó ,  ebben a ta n é v b e n  k ö l t ö z ö t t  
j ó l  f e l s z e r e l t  é p ü l e t b e .  S z a k k ö z é p s i k o l á j a  v í z ü g y i  és e r d é s z e t i  
t e c n i k u m i  és s z a k k ö z é p s i k o l a i  k é p z é s t  b i z t o s í t ,  egy v í z ü g y i  
o s z t á l y b a n  a s z a k t á r g y a k a t  a n g o l  n y e l v e n  o k t a t j á k .  A szakmun
k á s k é p z ő  i n t é z e t b e n  10 szakmából  v á l a s z t h a t n a k  a t a n u l ó k  ( v í z 
v e z e t é k s z e r e l ő ,  mezőgazdaság i  g é p s z e r e l ő ,  é p ü l e t a s z t a l o s ,  nő i  
s z a b ó ,  c i p ő f e l s ő r é s z - k é s z í t ú ,  kőműves, s z o b a f e s t ő ,  l a k a t o s ,  
v i l l a n y s z e r e l ő ,  a u t ó s z e r e l ő ) ,  de más szakmákat  i s  l e h e t  vá 
l a s z t a n i  ( k o z m e t i k u s ,  f o d r á s z ,  ác s ,  k a r o s s z é r i a - l a k a t o s ,  a u t ó 
v i l l a m o s s á g i  s z e r e l ő ) ,  amelyek  i d ő s z a k o s  o k t a t á s a  Pécsen,  Ka
p o s v á r o n  vagy Budapesten z a j l i k .

B a rc s  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e  az egész o r s z á g r a  k i t e r j e d .  
Eben az E r d é s z e t i  és V í z ü g y i  S z a k k ö z é p i s k o la  és Techn ikum  j á t 
sz ik  dö n tő  s z e r e p e t .  V í z ü g y i  szakemberképzés a D u n á n t ú lo n  csak 
G yő rben ,  e r d é s z e t i  csak Sopronban van,  s az o r s z á g  t ö b b i  t e 
r ü l e t é n  i s  1-1 i l y e n  j e l l e g ű  k ö z é p i s k o l a  működik  ( p l .  Dunaha- 
r a s z t i n ,  Szegeden, N y í re g y h á z á n  . Az i s k o l a  t a n u l ó i n a k  45,8 %-a 
Somogy megyei ,  egynegyede b a r a n y a i ,  e g y t i z e d e  z a l a i ,  de az o r 
szág  összes  m egy é jébő l  és a f ő v á r o s b ó l  i s  t a n u l n a k  ebben a 
k ö z é p i s k o l á b a n .

Az 1000 l a k o s r a  j u t ó  k ö z é p i s k o la i  t a n u l ó k  száma a l a p j á n  k é 
s z í t e t t e m  e l  Barcs  o k t a t á s i  vonz á s k ö rz e té n e k  t é r k é p é t . A  v á 
r o s  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e  összesen  211 t e l e p ü l é s t  f o g l a l  
magában, ebbő l  87 Somogy megyében, 46 Baranyában ,  23 Zala me
gyében ,  11 To lna  megyében, a t ö b b i  ped ig  az o r s z á g  egyéb me
g y é i b e n  van.  A vonzás i n t e n z i t á s a  a l a p j á n  h a t  k a t e g ó r i á t  k ü l ö 
n í t e t t e m  e l .  A l e gnag y obb  é r t é k  T ó t ú j f a l u ,  Somogyaracs és 
D rávagá rdo ny  ese té ben  m u t a t k o z i k .  Mindhárom t ö r p e f a l u  és a 
k ö z p o n t h o z  v i s z o n y l a g  k i s  t á v o l s á g r a  f e k s z i k .  A k ö v e t k e z ő  k é t  
k a t e g ó r i á b a  t a r t o z ó  t e l e p ü l é s e k  (10+9)  az e l ő z ő  hárommal e -  
g y ü t t  a l k o t j á k  az i n t e n z í v  z ó n á t ,  amely k e l e t e n ,  északon és 
n y u g a t o n  ö v e z i  B a r c s o t  (a  v á r o s  v o n z á s k ö rz e te  d é l e n  a h a t á r  
m i a t t  nem a l a k u l h a t o t t  k i ) .  Ebbe a zónába a v á r o s s a l  szo ros  
k a p c s o l a t b a n  l é v ő ,  v á r o s k ö r n y é k é b e n  e lh e l y e z k e d ő  f a l v a k  t a r t o z 
nak .
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A 10 a l a t t i  v onzódás i  é r t é k e k k e l  j e l l e m e z h e t ő  t e l e p ü l é s e k  nem 
a l k o t n a k  (egységes zó n á t ,  egész Somogy megye t e r ü l e t é n  meg ta 
l á l h a t ó k ,  s Baranya megye d é l n y u g a t i  részén  i s .  Ba rcs  o k t a t á s i  
i n t é z m é n y e i - f ó k é n t  a s p e c i á l i s  képzés m i a t t  -  vonzzák  a megye 
más v á r o s a i t  i s ,  v a l a m i n t  az azok v o n z á s k ö rz e té b e  t a r t o z ó  t e l e 
p ü l é s e k e t .  Ezek a f a l v a k  á l t a l á b a n  a t ö b b i  vá ros  v o n z á s k ö r z e t é 
nek peremén fe k s z e n e k .

A vá ros o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e té n e k  t e r ü l e t i  k i t e r j e d é s é b e n  
a l a p v e t ő  a k o l l é g i u m  s z e re p e .  A v i z s g á l t  köz p o n to k  k ö z ü l  B a r 
cs on  van a l e g t ö b b  k o l l é g i u m i  f é r ő h e l y ,  a v i d é k i  t a n u l ó k  t ö b b ,  
m i n t  f e l e  k o l l é g i u m b a n  l a k i k .

Nagyatád a k ö z é p i s k o l á i  az Ady Endre Gimnázium és Egészség-  
ü g y i  S z a k k ö z é p i s k o l a ,  v a l a m i n t  az 524.  s z .  I p a r i  és K e r e s k e d e l 
mi Szakmunkásképző I n t é z e t .  Az e g é s z s é g ü g y i  k öz épkáde rek  képzé 
s é t  Nagyatád k iem e lkedő  e g é s z s é g ü g y i  f u n k c i ó j a  t e t t e  s z ü k s é 
gessé .  A szakmunkásképző i n t é z e t b e n  a B a rc s n á l  e m l í t e t t  s z a k 
mákon k í v ü l  é l e l m i s z e r  és vegyes  i p a r c i k k  e l a d ó k a t  i s  t a n í t a 
n a k ,  s a K onz e rv gy á r  munkaerő ig énye  m i a t t  k o n z e r v á l ó  szakmun
k ások  képzése i s  f o l y i k .  A s p e c i á l i s  szakmák -  l á s d  B a r c s n á l  -  
o k t a t á s á t  a k a p o s v á r i  és p é c s i  szakmunkásképzőkke l  közösen 
v é g z i k .  A k ö z é p i s k o l á s  t a n u l ó k  tö b b  m i n t  f e l e  v i d é k i ,  s a 
v i d é k i e k  t ö b b  m i n t  egyharmada k o l l é g i s t a  (20 % -k a l  kevesebb ,  
m i n t  B a r c s o n ) .  A város o k t a t á s i  v o n z á s k ö rz e té b e  67 t e l e p ü l é s  
t a r t o z i k ,  k e t t ő  (Pécs és Nagya tá d )  k i v é t e l é v e l  Somogy megyé
ben t a l á l h a t ó .

Az 1000 f ő r e  j u t ó  k ö z é p i s k o l a i  t a n u l ó k  száma a l a p j á n  Nagya
t á d  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t é r e  a nagy t e r ü l e t i  k i t e r j e d é s  de a 
b a r c s i n á l  k i s e b b  t e r ü l e t  és v o n z á s i n t e n z i t á s  j e l l e m z ő .
A m a x i m á l i s  v o n z ó d á s i  é r t é k  15 f e l e t t i ,  ebbe a k a t e g ó r i á b a  4 
f a l u  -  Somogyszob, Bo lhás ,  Tarany és Bakháza -  t a r t o z i k ,  a 
v á r o s t ó l  n y u g a t r a  és d é l r e  f e k s z e n e k .  A k ö v e tk e z ő  k a t e g ó r i á b a  
t a r t o z ó  t e l e p ü l é s e k  (9 )  k ö z ü l  Beremend, Som ogyqd va rhe ly , He- 
r e s z n y e  és Somogybükkösd nem t a r t o z i k  Nagyatád v á r o s k ö r n y é k i  
k ö z s é g e i  köz é .  S a j á t  k ö r z e t é b ő l  nem vonzza B e l e g e t  és K u n te 
l e p e t ,  ugyana kko r  Barcs és v o n z á s k ö r z e té n e k  tö b b  t e l e p ü l é s e ,  
v a l a m i n t  Somogy megye összes  vá ros a  i s  része  Nagyatád o k 
t a t á s i  v o n z á s k ö r z e té n e k .  Ebben a k e r e s k e d e lm i  szakmunkáskép
zés és az egés z s ég ügy i  s z a k k ö z é p i s k o l a  vonzó h a tá s a  é r v é n y e 
s ü l  .

Nagyatád o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e  nyuga to n  (S z e n ta  k i v é t e l é 
v e l )  északon és dé len  a l e g e g y s é g e s e b b ,  k e l e t e n  Kaposvár  e r ő 
sebb vonzóha tá sa  é r z ő d i k .  A v á r o s  s p e c i á l i s  i n tézm énye  a gyógy -  
p e d a g ó i a i  á l t a l á n o s  i s k o l a ,  d i á k o t t h o n  azonban nem k a p c s o l ó 
d i k  hozzá ,  í g y  a k ö r z e t  t e l e p ü l é s e i r e  vonzó ha tás a  n i n c s .  ( I n 
t é z e t t é  s z e r v e z é s e  vagy k o l l é g i u m  é p í t é s e  révén  a k ö r z e t e n  
k í v ü l i  i g é n y e k e t  i s  k i  tudná  e l é g í t e n i ) .

A három k i s v á r o s  közü l  L e n t i  o k t a t á s i  f u n k c i ó j a  a l e g k e v é s 
bé f e j l e t t .  N in c s  s z a k k ö z é p i s k o l á j a  és k o l l é g i u m a ,  i t t  a l e g 
k i s e b b  a k ö z é p i s k o l a i  t a n u l ó k  lé t s z á m a ,  i t t  a l egnagyobb  a 
h e l y b e l i e k  a r á n y a .  L e n t i b e n  a Göncz i  Ferenc  Gimnáziumban és a 
309.  sz .  Szakmunkásképző I n t é z e t b e n  f o l y i k  k ö z é p i s k o l á s o k  o k 
t a t á s a .  A szakmunkásképző 1985 ó ta  ö n á l l ó ,  s z a k m av á las z ték a  a
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h e l y i  m u n k á l t a t ó k  i g é n y e i n e k  f e l e l  meg ( f é r f i  és n ő i  r u h a k é s z í 
t ő ,  e s z t e r g á l y o s ,  l a k a t o s ,  b ú t o r  és é p ü l e t a s z t a l o s ,  kőműves) .  
Ha i g é n y  m u t a t k o z i k ,  kádár ,  f a z e k a s  és k á l y h á s  k é p z é s t  i s  t u d 
nak i n d í t a n i .

L e n t i  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e  46 t e l e p ü l é s r e  t e r j e d  k i ,  eb
b ő l  5 Za la  megye más k ö r z e t é b e n  (L e te n y e  k ö r ü l ) ,  3 p e d ig  Vas 
megyében t a l á l h a t ó .  A v o n z o t t  t e l e p ü l é s e k b e n  összesen 25865 fő  
é l .  A m a x im á l i s  vonzódás i  é r t é k  (42 )  nagyobb,  m in t  Barcson 
vagy Nagya tádon,  ebben azonban l é ny ege s  s z e r e p e t  j á t s z i k ,  hogy 
a v o n z o t t  t e l e p ü l é s e k  apró és t ö r p e f a l v a k ,  amelyek ese tébe n  a 
k i s  népességszám m i a t t  már 3-4 k ö z é p i s k o l a i  t a n u l ó  i s  nagyon 
e rős  vonzódást  j e l e n t  ( p l .  Z a la s z o m b a t fa  l ak ossága  95 f ő ,  
eb b ő l  a f a l u b ó l  L e n t i b e  4 k ö z é p i s k o l á s  j á r ,  a v onzódás i  é r t é k  
4 2 ) .

A k i s v á r o s  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e  d é l n y u g a t o n  az o r s z á g h a t á r  
m i a t t  keskeny ,  északnyuga ton  3 v a s i  f a l u v a l  egés z ü l  k i  . 
Néhány, a v á ro s k ö rn y é k h e z  t a r t o z ó  f a l u  e g y á l t a l á n  nem v o n z ó d i k  
L e n t i  k ö z é p i s k o l á i h o z .  Ezek a l e g k i s e b b  la kosságú  f a l v a k  - 
F e l s ő s z e n t e r z s é b e t :  26 f ő ,  Ramocsa: 52 f ő - ,  amelyekben a von 
zódás a k o r s t r u k t ú r a  m i a t t  l e h e t e t l e n .  A v o n z á s k ö r z e t  a l a k u l á 
sában a k o l l é g i u m  h iánya m i a t t  f o n t o s  sze repe  v o l t  a k ö z l e 
kedésnek .  A k e l e t i  i r á n y b a n  k i f e j l ő d ö t t  csáp a v a s ú t v o n a l ,  az 
észak  csáp p e d ig  a k ö z ú t i  k ö z le k e d é s  m i a t t  j ö t t  l é t r e .

Összegzés

Az o k t a t á s i  f u n k c i ó  és h a t á s t e r ü l e t é n e k  v i z s g á l a t a  a l a p j á n  a 
három k i s v á r o s r ó l  m e g á l l a p í t h a t ó :
-  nem egyformán f e l e l n e k  meg a köz ép fok ú  k ö z p o n t o k k a l  szemben 

tá m a s z th a tó  k ö v e te lm é n y e k n e k ,  la k o s s á g u k  és v o n z á s k ö r z e tü k  
számára e l t é r ő  e l l á t á s t  b i z t o s í t a n a k ,

-  v o n z á s k ö r z e t ü k  nem egyen lő  a v o l t  j á r á s u k ,  ma v á r o s k ö r n y é k ü k  
t e r ü l e t é v e l ,  ( B a r c s  és Nagyatád ese té ben  nagyobb,  L e n t i  k ö r 
z e té ben  k i s e b b  a v o n z á s k ö r z e t ,  m i n t  a v á r o s k ö r n y é k ) .

-  a l e h e tő s é g e k  Barcson  az o k t a t á s  s p e c i a l i z á c i ó j á t  eredményez
t é k  ,

-  a három v á r o s b ó l  L e n t i  o k t a t á s i  f u n k c i ó j a  a l e g h i á n y o s a b b ,
-  a megyék pereméhez k ö z e l  f e k v ő  v á ro s o k  ( B a r c s ,  L e n t i )  o k t a 

t á s i  f u n k c i ó j a  h a t á s t  g y a k o r o l  a szomszédos megyék t e l e p ü l é 
s é r e ,

-  a k ö r z e t e k  b e l s ő  k ö z l e k e d é s i  l e h e t ő s é g e i  tö bb  ese tben  h á t r á l 
t a t j á k  a k ö z p o n t o k  és k ö r n y e z e t ü k  k a p c s o l a t t a r t á s á t .  Néhány 
k i l o m é t e r  b e k ö t ő ú t  é p í t é s é v e l  a k a p c s o l a t t a r t á s  j a v í t h a t ó  
v o l n a ,  s a jn o s  a megszűnt v a s ú t v o n a l a k a t  már nem l e h e t  f e l é 
l e s z t e n i .  (A N agy a tád -B a rc s  v a s ú t v o n a l  a k é t  k ö z p o n t  és a k é t  
k ö r z e t  egymásra v a l ó  h a t á s á t ,  egymás k i e g é s z í t é s é t  s e g í t e n é ) ,

-  a három k ö r z e t  v i z s g á l a t a  u t á n  f o n t o s  a k ö z ö t t ü k  f e k v ő  k i s e b b  
k özpon tok  -  Csurgó  és Le te n y e  -  f u n k c i ó i n a k ,  h a t á s t e r ü l e t é 
nek ,  i l l e t v e  a k ö r z e t e k  és k ö z p o n to k  egymás k ö z ö t t i  k a p c s o l a 
t a i n a k  f e l t á r á s a .
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Már ia  Mohos

Le rayon d ' a t t r a c t i o n  s c o l a i r e  de Barcs,  L e n t i  e t  Nagyatád

Les v i l l e s  éxaminées dans c e t t e  é tu d e  se t r o u v e n t  au sud-  
o u e s t  de l a  r é g i o n  c i s d a n u b ie n n e  au v o i s i n a g e  de l a  f r o n t i e r e  
h o n g r o y o u g o s l a v e . Ces t r o i s  v i l l e s  é t a n t  des c e n t r e s  de second 
degré  a v a i t  é t é  des s ie g e s  de d i s t r i c t  j u s q u '  a 1984.
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Les c a r a c t é r i s t i q u e s  du rayon  d ' a t t r a c t i o n  s c o l a i r e  des ces 
t r o i s  v i l l e s  s o n t  p r é s e n t é e s  pa r  l e s  méthodes m e t t a n t  en app
l i c a t i o n  dans l e s  r e c h e r c h e s  de rayon  d ' a t t r a c t i o n :

-  Parmi  ces v i l l e s  L e n t i  a l e  p l u s  des d é f a u t s  dans sa f o n c 
t i o n  d ' i n s t r u c t i o n  e t  e l l e  a l e  minimum de rayon  d ' a t t r a c t i o n .

-  l e s  p o s s i b i l i t é s  de t r a n s p o r t  p a rm is  ces rayons l i m i t e n t  
l a  c om m un ica t i on  des c e n t r e s  avec l e u r s  e n v i r o n s .

-  L 'é t u n d u e  du rayon  d ' a t t r a c t i o n  de ces t r o i s  v i l l e s  n ' e s t  
pas i n d e n t i q u e  avec c e l l e  de l e u r  e x - d i s t r i c t ,  a c t u e l l e m e n t  a-  
vec  c e l l e  de l e u r  c o n u r b a t i o n  (Au cas de Barcs e t  Nagyatád  l e  
r a y o n  d ' a t t r a c t i o n  e s t  p l u s  grand  que l a  c o n u r b a t i o n  e t  au 
cas de L e n t i  c ' e s t  l ' i n v e r s e .

Apres e t r e  é t u d i é e s  ces t r o i s  v i l l e s  i l  e s t  i m p o r t a n t  
d 'e x a m i n e r  l e  rayon  d ' a t t r a c t i o n  de Csurgó e t  Le tenye  e t  l e s  
p o s s i b i l i t é s  de c om m un ic a t ion  d ' e n t r e  ces c i n q  v i l l e s .
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3. á b r a  B a rc a  o k t a t á s i  v o n z á s k ö r z e t e
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs ,  1990.

V. FEJEZET

DEMOGRÁFIA, NYELV- ÉS FELEKEZETTÖRTÉNET

SZITA JÁNOS

A KÖZIGAZGATÁS NYELVE A NEOABSZOLUTIZMUS IDEJÉN ÉS AZ 1868.
ÉVI 44. t e .

A Habsburg-ház  az 1848 -49 -es  magyar f o r r a d a l o m  és szabad
s á g h a rc  e l l e n  i s  f e l  k í v á n j a  h a s z n á l n i  a m a g y a ro rs z á g i  nemze
t i s é g e k e t  / 1 / .  A b é c s i  udvar  ennek érdekében nemcsak s z űk  k ö r 
ben t e s z  a m agy a ro rs z á g i  n e m z e t i s é g i  vez e tők ne k  f e l e l ő t l e n  í -  
g é r e t e k e t ,  hanem n y i l v á n o s a n  i s .  í g y  k e r ü l n e k  b e le  az o rszág  
n é p e ih e z  i n t é z e t t  f e l h í v á s o k b a  o l y a n  -  l e g t ö b b s z ö r  homályosan  
m e g fo g a lm a z o t t  -  c é l k i t ű z é s e k ,  m e ly b ő l  a j ó r é s z t  Bécs á l t a l  
f e l h e c c e i t  nem ze t i ségek  j o g g a l  v á r t á k  a z t ,  hogy v a l ó d i ,  vagy 
v é l t  n e m z e t i s é g i  s é r e lm ü k e t  a magyar  r e b b e l l i ó  l e v e r é s e  után 
a c s á s z á r i  kormány o r v o s o l n i  f o g j a  majd.  í g y  p á l c á u l  V. F e r -  
d inánd  1848. o k t .  . 2 0 - i  f e l h í v á s á b a n  . . . " a  magyar ko ronához  
t a r t o z ó  minden n y e lv ű  és s z á r m a z á s ú " . . .  népnek k i j e l e n t i :  
"N á lu n k  minden nem ze t i ség  mindég o l t a l o m r a  és Mi bennünk bé
kés k i f e j l ő d é s é n e k  gondos á p o l ó j á r a  t a l á l .  Ezen i r á n y z a t o t  
f o g j u k  m i n d i g  k ö v e t n i  és soha nem t ű r j ü k ,  hogy egy nem z e t i s é g  
a m á s i k a t  e ln y o m ja .  Célunk minden  nem ze t iség  e g y e n j o g ú s í t á s a ,  
a m e ly e t  a magyar ko rona  o r s z á g a i b a n  i s  az a lko tm ányos  t ö r v é 
nyek á l t a l  r e n d e l k e z é s ü n k r e  b o c s á t o t t  e s z k ö z ö k k e l  k í v á n u n k  
e l é r n i . "  M i v e l  az o s z t r á k - h á z  ügye a h a r c t e r e k e n  e k k o r  még 
r o s s z u l  á l l  / 2 /  h o z z á t e s z i ,  hogy a magyarságo t  . . .  " s o h a  sem 
f o g j a  a Mi r é s z ü n k r ő l  veszede lem f e n y e g e t n i . . . " ;  t o v á b b á ,  
hogy . . . " f e n n á l l á s á n a k  és gya rapodásának  b i z t o s  z á l o g á t  az 
o s z t r á k  császá rságba n  . . .  m i n d i g  meg f o g j a  t a l á l n i "  / 3 / .

Ferenc  J óz s e f  (a Magyaország f e l e t t i  u r a l k o d á s a  á t v é 
t e l é t  t u d a t ó )  1848. dec.  2 - i  s z ó z a tá b a n  még a z t  a rem ényét  
f e j e z i  k i ,  hogy . . .  "M agya ro rszág  I s t e n t ő l  ránk  b í z o t t  népe i  
számára a nem ze t i ségek  e l i s m e r é s é t  és b i z t o s í t á s á t  és azok 
j ó l é t é n e k  f e l v i r á g z á s á t  á l l a n d ó s í t " - h a t j a  majd / 4 / .  Két  h é t t e l  
később azonban Fere i ic  J óz s e f  már n y í l t a n  j u t a l m a z z a  a magyar 
f o r r a d a l o m  e l l e n  l e g e l ő s z ö r  f e g y v e r t  ragadó s z e r b e k e t .  
R a j a c h i c h - o t  k a r l ó c a i  p á t r i á r k á v á  n e v e z i  k i ,  S u p l i k á c z  t á b o r n o k  
s z e r b  v a jd á v á  t ö r t é n t  m e g v á l a s z t á s á t  pe d ig  m e g e r ő s í t i ,  hogy a 
. . . " h ű  és b á t o r  s z e r b  nemzet"  i r á n t i  k ü lö n ö s  kegy e lm é t  n y i l -
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v á n í t s a .  M e g í g é r i  egyben,  hogy a . . . " m i n d e n  népeim e g y e n j o g ú 
ságának e l v e  a l a p j á n " . . .  a m a g y a r o r s z á g i  sze rbek  . . .  " s z ü k s é 
g e in e k  m e g f e l e l ő "  . . .  ne m z e t i  k ö z i g a z g a t á s t  kapnak majd / 5 / .

W i n d i s c h g r ä t z  he rceg Buda m e g s z á l l á s á t  b e j e l e n t ő  (1849.  j a 
nuár  7 - i )  p r o k l a m á c i ó j a  már n y í l t a n  . .  szemére v e t i ,  a magyar  
"a l á z a d ó n a k " ,  hogy . . .  "a  Magyarországban  l é t e z ő  idegen  nem
z e t i s é g e k n e k  v e l ü k  s z ü l e t e t t  j o g a i t  m e g s e m m i s í t e n i . . .  i g y e k e z 
t e k "  . . .  K i j e l e n t i  egyben a z t  i s ,  hogy . . .  az u r a l k o d ó  c é l j a ,  
a n e m z e t i s é g e k r e  egyen lő en  k i t e r j e s z t e n d ő  s z a b a d s á g á n a k " . . .  
/ 6 /  b i z t o s í t á s a .

M e l lő z v e  most  a n e m z e t i s é g i  v o n a tk o z á s ú  d e k l a r á c i ó k r a  v a l ó  
összes h i v a t k o z á s t ,  csak az 1849. m á r c i u s  4 - i  ( o l m ü t z i )  a l k o t 
mány és az ugyanazon nap ra k e l t e z e t t  " p o l i t i k a i "  j o g o t  b i z t o s í 
t ó  pá tens id e v á g ó  r e n d e l k e z é s é t  e m l í t j ü k  meg.

Az o l m ü t z i  a l ko tm ány  5. §-a s z e r i n t  "minden n é p f a j  e g y e n j o 
gú,  s minden  n é p f a jn a k  s é r t h e t e t l e n  j o g a  van n e m z e t i s é g é r e ,  
n y e l v e  f e n n t a r t á s á r a  és m ű v e lé s é re "  / 7 / .  Az a l ko tm ány  -  W in 
d i s c h g r ä t z  1849.  márc. 2 0 - i  h i r d e t m é n y e  s z e r i n t  -  M a g y a ro rs z á 
gon "az o t t  é l ő  n y e l v e k e n "  k i h i r d e t e n d ő ,  hogy az " u r a l k o d ó  a-  
l a t t  e g y e s ü l t  minden n é p e k e t ,  . . .  az egyen jogúság  ö s s z e f o r r a s z -  
szon / 8 / .

Az a l k o tm á n y o s  á l l a m  á l t a l  b i z t o s í t a n d ó  p o l i t i k a i  j o g o k  g y a 
k o r l á s á r ó l  r e n d e l k e z ő  c s á s z á r i  p á t e n s  4. §-a s z e r i n t ,  a vegyes  
nemzet i ségű  t e r ü l e t e k e n  ( L a n d e s t e i l e n )  i s  b i z t o s í t a n i  k e l l ,  
hogy a k i s e b b s é g e i k n e k  n y e l v ü k  á p o l á s á r a  és az a n y any e lv ük ön  
t ö r t é n ő  o k t a t á s r a  ( A u s b i l d u n g )  módjuk  le g y e n  / 9 / .

Fennen h i r d e t i  t e h á t  az o s z t r á k  császá rság  a n e m z e t i s é g i  
e g y e n j o g ú s á g o t ,  de v e l e  szemben o t t  van az e l s ő d l e g e s  c é l  az 
egységes,  az " o s z t h a t a t l a n  és f e l b o n t h a t a t l a n "  . . .  o s z t r á k  
c s á s z á r s á g ,  az összm onarch ia  m eg te rem tése  / 1 0 / .

A k ö v e tk e z ő k b e n  a z t  v á z o l j u k  f e l ,  hogy a d e k l a r á l t  és j o g 
s z a b á ly o k b a n  m e g h i r d e t e t t  n e m z e t i s é g i  egyen jogúság  m ik é n t  é r 
v é n y e s ü l t  M agyaro rszágon  az ú j  k ö z i g a z g a t á s i  s z e r v e z e t  k i a l a 
k í t á s á n á l  és a h i v a t a l i  n y e l v  s z a b á l y o z á s á n á l .
A /  N e m z e t i s é g i  szempontok a k ö z i g a z g a t á s i  s z e r v e z e t  k i a l a k í 

t á s á n á l
Magya ro rszág  k o r o n a t a r t o m á n y o k r a  t ö r t é n t  f e l o s z t á s á n a k  -  a 

t ö r t é n e l m i  e lőzményeken t ú l  -  a H absburg -házhoz  hű n e m z e t i s é g e k  
-  kü lönöse n  a h o r v á t o k  és a m a g y a r o r s z á g i  sz e rbek  -  t ö r e k v é s e i t  
i s  f i g y e l e m b e  v e t t é k .  F iú m é t ,  és a magyar  t e n g e r p a r t o t ,  M ura 
k ö z t ,  v a l a m i n t  S z l a v ó n i á t  a H o r v á t - S z a l v o n  k o r o n a ta r to m á n y o k h o z  
c s a t o l j á k ,  hogy a h o r v á t o k  i g é n y e i t  részben  k i e l é g í t s é k  ( A l 
kotmány 1. § . ) .  A s z e rbek nek  k i l á t á s b a  h e l y e z e t t  nem z e t i  k ö z -  
i g a z g a t á s á t  az A lko tm ány ,  a z é r t  nem a d h a t t a  meg k o r o n a t a r t o 
mány fo rm á b a n ,  mer t  Bácskára és Bánságra  (meg D á l m á t i á r a )  a 
h o r v á t o k  i s  i g é n y t  t a r t o t t a k .  A V a jd a s á g o t  i d e i g l e n e s e n  a 
t ö b b i  k o r o n a t a r t o m á n y t ó l  e l k ü l ö n í t e t t ,  de v e lü k  egyen rangú  
k ö z i g a z g a t á s i  egységnek t e k i n t i  az a l k o t m á n y ,  és r ö g z í t i ,  hogy 
más k o r o n a t a r t o m á n n y a l  csak  . . .  " k ö v e t e i  m e g h a l l g a tá s a  u t á n "  
hozandó i n t é z k e d é s e k  e g y e s í t i k  majd  / 1 1 / .  A magyar s z a b a d 
ságharc l e v e r é s e  után -  ek k o r  a h o r v á t o k  f e g y v e r e s  e r e j é r e  már
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n i n c s  szüksége  Bécsnek -  v a l ó d i  k o r o n a t a r t o m á n y k é n t  s z e r v e z i k  
meg Szerb  V a jdas ág  és Temesi  Bánság néven Bácska és Bánság k ö z -  
i g a z g a t á s á t  .

A h i v a t a l o s  i n d o k l á s  s z e r i n t  s z i n t é n  a n e m z e t i s é g i  e g y e n j o -  
j ú s á g  s z e m p o n t j a i t  é r v é n y e s í t i k  a magyar  k o r o n a ta r to m á n y  k a t o 
n a i  k e r ü l e t e k r e  v a ló  o s z t á s á n á l ,  de az o rszág  magyar  j e l l e g é t  
i s  h á t t é r b e  k í v á n j á k  e z z e l  s z o r í t a n i .  Egyedü l  a p e s t - b u d a i  k e 
r ü l e t e t  t e k i n t i k  magyar l a k o s s á g ú n a k .  A t ö b b i e k e t  n e m z e t i s é g i 
nek m i n ő s í t i k  és ezeke t  a la p o s a n  m e g n ö v e l i k  t i s z t á n  m a g y a r l a k t a  
t e r ü l e t e k k e l .  A pozsony i  k o r m á n y z a t i  k e r ü l e t e t  s z l o v á k n a k  t e 
k i n t i k  p l . ,  és a s o p r o n i  k e r ü l e t t ő l  a Duna v á l a s z t j a  e l .  (N agy -  
ban-egészben  megegyezik  a k a s s a i  és a b u d a i  k e r ü l e t e k  h a t á r a ,  
továbbá  a Va jdaság  é s z a k i  h a t á r a  i s  a t r i a n o n i  h a t á r r a l ) .  A 
s o p r o n i  k o r m á n y z a t i  k e r ü l e t h e z  a z é r t  c s a t o l j á k  Baranya és T o ln a  
megyét ,  hogy az i t t e n i  németség a g y o r s a n  e l n é m e t e s í t h e t ő n e k  
t e k i n t e t t  s o p r o n i  t e r ü l e t h e z  t a r t o z z é k .  E k é t  megyében é l t  u -  
g y a n i s  a k e r ü l e t  németségének 1 / 3 - a  / 1 2 / .  K ö z l e k e d é s i ,  gazdasá
g i  és á l l a m k i n c s t á r i  é rdekek  e g y a r á n t  a p e s t - b u d a i  k e r ü l e t h e z  
v a l ó  t a r t o z á s t  t e t t é k  v o ln a  i n d o k o l t t á .

A j á r á s o k  k i a l a k í t á s á n á l  f ő l e g  az v o l t  a c é l ,  hogy a s z é t 
s z ó r t a n  é l ő  németség számára német tö bbségű  j á r á s o k  s z e r v e 
z é s é v e l  b i z t o s í t s á k  a ne m z e t i  j e l l e g ű  képzés,  i s k o l á z t a t á s  
l e h e t ő s é g é t .
B/  A h i v a t a l i  n y e l v h a s z n á l a t  s z a b á l y o z á s a

Már W i n d i s c h g r ä t z  megkezdi  a magyar n y e l v  v i s s z a s z o r í t á s á t ,  
í g y  p l .  a j a n u á r  12-én m e g s z e r v e z e t t  I d e i g l e n e s  Országos K o r 
mányzat  / 1 3 /  ü g y k e z e l é s i  n y e l v é v é  a n é m e te t  t e t t e .  E z t  a r e n 
d e l k e z é s t  h ó n a p o k k a l  később az I d e i g l e n e s  Országos Kormány
z a t  v e z e t ő j é n e k  -  éppen a n e m z e t i s é g i  egyen jo gúság  e l v é r e  a -  
l a p o z o t t  -  e l ő t e r j e s z t é s é r e  m e g v á l t o z t a t j a  és a k i r á l y i  b i z 
t o s o k  és az I d e i g l e n e s  Kormányzat  k ö z ö t t i  l e v e l e z é s  n y e l v é 
vé a m agyar t  t e s z i .  A k i r á l y i  b i z t o s o k n a k  to v á b b ra  k ö t e l e z e t t 
ségük ,  hogy más ny e lv ű  k r é v é n y e k e t  i s  e l f o g a d j a n a k  és ezen a 
n y e l v e n  i n t é z k e d j e n e k  / 1 4 / .

W i n d i s c h g r ä r z  azonban a m agya r t  még egyes vona tkozá sokban  
á l l a m n y e l v n e k  t e k i n t i  a német m e l l e t t .  P é l d á u l  a M a g y a ro rs z á 
gon b e l ü l i  u taz ás ok h oz  szükséges  ú t l e v e l e t  a k é re lm e z ő  anya-  
n y e l v é n  k e l l  k i á l l í t a n i ,  de m e l l é k e l n i  r e n d e l i  a í j iagyar és a 
német n y e l v ű  f o r d í t á s t .  A magyarnak á l l a m n y e l v k é n t !  e l i s m e r é s é t  
m u t a t j a  az i s ,  hogy az ú t l e v e le k  "a cs .  k i r .  t a r tom ány ok b an  vagy 
k ü l f ö l d r e i  u t a z á s o k n á l  m indenko r  magyar  és német n y e l v e n "  á l -  
l í t a n d ó k  k i .  Ugyanezek az e l ő í r á s o k  v o n a tk o z n a k  a v á n d o r k ö n y 
vek k i á l l í t á s á r a  i s  / 1 5 / .

A magyar n y e l v  v i s s z a s z o r í t á s á r a  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s  v i l á 
gosan l á t s z i k  Haynaunak abban az u t a s í t á s á b a n  / 1 6 / ,  m e ly e t  
1849.  j ú n i u s á b a n  "a c s á s z á r i  . . .  h a d s e re g  és a c s .  o ro s z  
segédcsa pa tok  . . .  m e l lé  r e n d e l t  c s á s z á r i  b i z t o s o k  r é s z é r e "  a -  
d o t t  k i .  A b i z t o s o k  k ö t e l e s e k  gondoskodn i  a r r ó l ,  hogy 
-  a c s á s z á r ,  a f ő p a r a n c s n o k s á g ,  to vábbá  a p o l g á r i  és k a t o n a i  

ha tó ságok  p r o k l a m á c i ó i t  ne csak egy n y e l v e n ,  hanem "a v i d é 
ken g y a k o r l a t b a n  l e v ő  n y e l v e n  h í r ü l  adas s an ak " ,
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-  a vegyes  l a k o s s á g ú  t e r ü l e t e k e n  " h a la d é k  n é l k ü l  m inden  a ma
g y a r  n y e lv  f e l s ő b b s é g e n  a l a p u l ó  t ö r v é n y e k e t  / 1 7 /  c s .  k i r .  
nevében  egyenesen"  h a t á l y o n  k í v ü l  h e l y e z e t t n e k  n y i l v á n í t s á k " ,

-  az egyes " n e m z e t i "  n y e lv e k  f e j l ő d é s é t  és e g y e n lő s é g é t  b i z t o 
s í t s á k :  (a templomokban és az i s k o l á k b a n  "minden n y e l v i  kény 
s z e r "  megszün te te ndő  és "a h o n i  n y e l v n e k  egy en lősége  g y a k o r 
l a t i l a g  k e r e s z t ü l  v i t e s s é k " ) .

-  "m inden  a l h i v a t a l n o k n á l  (a megyei  h a tó s á g o k a t  i d e  s z á m í t j á k )  
az o r s z á g r é s z e k b e n  g y a k o r l a t b a n  l é v ő  n y e l v  h i v a t a l i  n y e lv n e k  
h a s z n á l t a s s á k " .

-  m in d e n k i  s a j á t  nye lvén f o r d u l h a s s o n  a h i v a t a l o k h o z  szóban 
és í r á s b a n  és hogy a h i v a t a l  a beadvány nye lvén  i n t é z k e d j é k .

A c s .  b i z t o s o k  k ö t e l e s e k  k ü l ö n ö s  f i g y e l e m m e l  l e n n i  a r r a ,  hogy 
k o r á b b i  ( " e l ő b b e n i " )  " . . . m a g y a r  n y e l v  i r á n t i  e r ő s z a k o s  t ö r 
vények  v é g r e h a j t á s á b a n  k ö z b e n j á r á s a  á l t a l  magát g y ű l ö l e t e s s é "  
t e v ő k e t  a h i v a t a l o k b a n  ne a l k a l m a z z á k ,  to vábbá ,  hogy az ú j o n 
nan k i n e v e z e t t e k  az i l l e t é k e s s é g i  t e r ü l e t ü k ö n  " g y a k o r l á s b a n  
l é v ő  n y e l v e t "  i s m e r j é k  / 1 0 / .

Ezek az i n t é z k e d é s e k  a magyar  n y e l v  á l l a m n y e l v i  m i v o l t á t  már 
m e g s z ü n t e t t é k  és h e l y é r e ,  ha szűk kö rb e n  i s  a né m e te t  t e s z i k .  
U g y a n is  a b i z t o s o k  nemcsak a k a t o n a s á g g a l ,  hanem a p o l g á r i  ha
t ó s á g o k k a l  i s  ném e tü l  k ö t e l e s e k  l e v e l e z n i .

Az o rszágos  s z i n t ű ,  á l t a l á n o s  r e n d e l k e z é s e k r e  v a l ó  t o v á b b i  
u t a l á s o k a t  m e l l ő z v e  a Baranya  megyei  t é n y le g e s  k ö z i g a z g a t á s i  
n y e l v h a s z n á l a t o t  kívánom f e l v á z o l n i .

Az az e g y s z e r ű  f e l i s m e r é s ,  hogy a l a k o s s á g g a l  s a j á t  anya-  
n y e l v é n  l e h e t  c s a k  szót  é r t e n i ,  nem a B ac h -k o rs z a k  f e l i s m e 
r é s e .  P é l d á u l :  1848. ta v a s z á n  Baranya " r á c z "  n y e l v e n  i s  meg
k a p j a  az á p r i l i s  11-én s z e n t e s í t e t t  t ö r v é n y e k  m a g y a r á z a t á t ,  
hogy a z t  a f ö l d m ű v e s  néphez j u t t a s s á k ,  t o v á b b ,  hogy "a l e l k é 
szek és a t a n í t ó k  . . .  a n é p e t  . . .  a t ö r v é n y e k  j ó t é k o n y  e-  
r e d m é n y é r ő l ,  f e l v i l á g o s í t s á k "  / 1 9 / .  Ugyanígy i n t é z k e d i k  1849. 
dec .  2-án az e g y i k  b a r a n y a i  s z o l g a b í r ó ,  amikor  az i s k o l a i  l á 
t o g a t á s s a l  k a p c s o l a t o s  magyarul k i a d o t t  r e n d e l k e z é s é t  a j e g y z ő k  
k ö t e l e s e k  a községeknek s a j á t  n y e l v r e  f o r d í t v a  m e g k ü ld e n i  / 2 0 / .  
F igye lem m e l  vannak  az a n y a k ö n y v i  k i v o n a t o k  k i á l l í t á s á n á l  i s  
a l a k o s s á g  n y e l v é r e .  E l ő í r j á k  ugyan 1851-ben,  hogy k a t o l i k u s  
an y a k ö n y v e k e t  l a t i n u l ,  a g ö r ö g k e l e t i e k e t  ped ig  " n e m z e t i  n y e l 
vükön c i r i l l  b e t ű k k e l "  k e l l  v e z e t n i ,  de az a n y a k ö n y v i  k i v o n a 
t o k h o z . . . "  azok  nemzet i  n y e l v r e  f o r d í t á s a  i s  . . .  m e l l é k e l t e s 
s é k "  / 2 1 / .

1 8 5 4 - t ő l  k e z d  e rősödn i  az a t e n d e n c i a ,  hogy a k ö z i g a z g a t á s  
ü g y k e z e l é s i  n y e l v e  k i z á r ó l a g  a német leg y e n .  Ez a t ö r e k v é s  
sem v a l ó s u l  meg azonban t e l j e s  e g y ö n t e t ű s é g g e l .  A s z o l g a b í -  
r á k  német n y e l v ű  k ö r i r a t á r a  egyes jegyzők magyaru l  v á l a s z o l 
nak / 2 2 / .  Nem v o l t  azonban még ugyanannak a j e g y z ő n e k  a n y e l v -  
h a s z n á l a t á b a n  t e l j e s  az onosság .  A s á s d i  jegyző  1853 -ban  né 
m e t ü l ,  1854 -ben  magyarul  v á l a s z o l  a s z o l g a b í r ó  k ö r ö z v é n y é r e  
/ 2 3 / .

A s z o l g a b í r ó s á g o k  ü g y k e z e l é s i  n y e l v é r ő l  sem l e h e t  a z t  
á l l í t a n i ,  hogy t e l j e s e n  n é m e t té  v á l t .  A h e g y h á t i  s z o l g a b í r ó  
á l t a l á b a n  n é m e t ü l  í r ,  de 1856-ban  m agya ru l  k é r i  a j e g y z ő k t ő l ,  
hogy az á l l a m k ö l c s ö n  k ö t v é n y e k  j e g y z é s é r ő l  -  e l a d á s á r ó l
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n é v r e s z ó ló a n  k i m u t a t á s t  k ü l d j e n e k  be / 2 4 / .  M a g y a ru l  v á l a s z o l  a 
h e g y h á t i  s z o l g a b í r ó  1854-ben a T o l n á b ó l  m agya ru l  é r k e z e t t  meg
k e r e s é s r e  és magyaru l  í r  á t  Somogyba i s  / 2 5 / .

Ö s s z e f o g l a l v a  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy a megyei  k ö z i g a z g a t á s  
ü g y k e z e l é s i  n y e lv e  -  l e g a l á b b  i s  Baranyában -  t e l j e s e n  n é m e t té ,  
a j á r á s o k é  j ó r é s z t  német té  v á l t .  A j e g y z ő s é g e k  ü g y k e z e l é s i  
n y e lv e  p e d i g  a t t ó l  f ü g g ö t t ,  hogy a j e g y z ő  m e l y i k  n y e l v e t  i s m e r 
t e  l e g j o b b a n .  Német többségű l a k o s s a l  b í r ó  községben  i s  ( p l .  
Kaposszekcső )  magyar az ügykeze lé s  n y e l v e ,  h i s z e n  a h e g y h á t i  
j á r á s  n é m e t j e i  á l t a l á b a n  már e k k o r  b e s z é l i k  a m a g y a r t .  Ó v a to s 
ságéra k é s z t e t t e ' a z  a p p a r á t u s t  a német e r ő t e t é s e  e l l e n i  ( i t t -  
o t t  í r á s b a n  i s  fe n n m a r a d t )  t i l t a k o z á s  / 2 6 / .

Az o k t ó b e r i  d ip lo m a  a la p já n  ú j j á s z e r v e z e t t  megyék ü g y k e z e 
l é s i  n y e l v e  a magyar l e t t .  Németül  l e v e l e z t e k  v i s z o n t  a megyék
k e l  l e v á l a s z t o t t  s z a k i g a z g a t á s i  ágak ,  így  a p é n z ü g y ig a z g a t á s  
/ 2 7 / ,  a p o s t a i g a z g a t á s  / 2 8 / t ov ábbá  a ka tonasá g  / 2 9 / .  A me
gyék azonban a német h a s z n á l a t á t  s z i n t e  minden ese tben  s z ó v á -  
t e s z i k .  Magányosok nem magyar n y e l v ű  b e a d v á n y a i t ,  m iv e l  " . . .  
k e l l ő  n y e l v e n  fo ga lm az v a  nem" . . .  v o l t a k ,  e gy s z e rűen  v i s s z a 
u t a s í t o t t á k  / 3 0 / .  A s o p r o n i  p o s t a i g a z g a t ó s á g  német n y e l v ű  
m egkeresésé t  t á r g y a l j a  ugyan a k ö z g y ű l é s ,  de az a l i s p á n t  f e l 
k é r i k ,  é r t e s í t s e  az i g a z g a t ó s á g o t ,  hogy " . . .  a j övőben  . . .  
l e v e l e i t  . . .  magyar n y e lv e n  s z e r k e s z t v e  k ü l d j e " ,  mer t  német  
n y e l v ű t  nem fogadnak e l  / 3 1 / .  Az 52.  g y a lo g e z re d  német n y e l v ű  
megkeresésé re  ugyancsak m e g í r j á k ,  hogy "német szövegű megke-  
resvény  nem t á r g y a l t a t i k " , mer t  a magyar  ez redek  pa ra n c s n o k s á 
gának a magyar  t ö r v é n y h a t ó s á g o k k a l  magyaru l  k e l l  l e v e l e z n i  
/ 3 2 / .  A ka tonasá g  német  nye lvű  m egke resése inek  f i g y e l m e n  k í 
v ü l  hagyása m i a t t  e l r e n d e l i  a h e l y t a r t ó t a n á c s ,  hogy a t ö r v é n y -  
hatóságok a ka tonaság német n y e l v ű  " h i v a t a l o s  k ö z l é s e i t  e l f o 
gadn i  és t á r g y a l á s  a l á  v e n n i . . . "  k ö t e l e s e k .  Baranya megye 1861.  
s z e p t .  2 - i  k i s g y ű l é s e  e z t  a r e n d e l k e z é s t  . . .  " f o n t o s a b b  m i v o l 
t á n á l  f o g v a  a l e g k ö z e l e b b i  n a g y g y ű l é s r e  e l i n t é z é s  véget  e l ő 
t e r j e s z t e n i .  . .  " r e n d e l i  / 3 3 / .

A S c h m e r l i n g  p r o v i z ó r i u m  i d e j é n  a megyék ü g y k e z e l é s i  n y e l 
ve magyar marad,  de a k i n e v e z e t t  t i s z t v i s e l ő k  német n y e l v e n  
t a r t j á k  a k a p c s o l a t o t  a k a t o n a s á g g a l  és a t ö b b i  s z a k i g a z g a 
t á s i  s z e r v v e l / 3 4 / .

A S o l f e r i n ó  után  eg y re  n y í l t a b b a n  f e l l é p ő  nem ze t i  e l l e n 
á l l á s r ó l  tudom ás t  sem véve a d já k  k i  a b e l ü g y m i n i s z t e r  á l l á s -  
f o g l a l á s a  (E rö f f .nunk  n y i l a t k o z a t )  a l a p j á n  a magyar  k o r o n a -  
t a r to m á n y  h i v a t a l i  n y e l v  h a s z n á l a t á r a  vona tk oz ó  s z a b á l y o z á s t ,  
amely csak  z s i n ó r m é r t é k ü l  s z o l g á l .  A megyéknek k ö t e l e s s é g e  a 
h e l y i  s a j á t o s s á g o k  és kö rü lmények  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  a s z ü k 
séges i n t é z k e d é s e k e t  meg tenn i .  Baranya megyefőnöke azonban 
e k k o r  már c s ak  a p o s t á s  s z e re p é t  v á l l a j a .  A m e g k a p o t t  r e n d e l 
k e z é s t  a z z a l  k ü l d i  t o v á b b  a s z o l g a b í r ó s á g o k n a k ,  hogy a s z ü k 
séges i n t é z k e d é s e k e t  ezek tegyék  meg. így  a b a r a n y a i  s z o l g a -  
b í rák  minden k ö z e l e b b i  i n s t r u k c i ó  n é l k ü l  k a p já k  meg "a f e l s ő b b  
l e i r a t o t " é s  t e l j e s e n  r á j u k  b ízza  a megyefőnök a v é g r e h a j t á s t .  
Az a t é n y ,  hogy a megye nem ad u t a s í t á s t ,  j e l z i  a s z o l g a b í r ó 
n a k ,  hogy kü lönöse bb  j e l e n t ő s é g e t  nem k e l l  t u l a j d o n í t a n i  az
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ü g y i r a t n a k .  így a h e g y h á t i  s z o l g a b í r ó  egyszerűen  i r a t t á r b a  
t é t e t i  az ü g y i r a t o t  a z z a l ,  hogy a f ő t ö r v é n y s z é k  hason ló  ü g y i 
r a t á t  ( E r l a s s )  már k ö r ö z t e t t e  / 3 5 / .

A magyar  k o ro n a ta r to m á n y b a n  a h i v a t a l o k  n y e l v h a s z n á l a t á t  a 
k ö v e t k e z ő k  s z e r i n t  s z a b á l y o z z á k :
-  A magyar  és a német n y e l v  az egész k o r o n a ta r to m á n y b a n  h a s z 

n á l h a t ó  .
-  A s z l o v á k  ( d i e  s l o v a k i s c h e  Sprache)  a f e l v i d é k i  ( t i z e n ö t )  

megyéken k í v ü l  Nóg rád ,  P e s t - P i l i s ,  Esz te rgom , Moson, Sopron ,  
Vas, Baranya és Békés-Csanád megyékben i s  h a s z n á l h a t ó .

F u r c s a  és meg lepő ,  hogy nem te s z nek  k ü lö n b s é g e t  a s z l o v á k  
(a t ó t ) ,  és a s z l o v é n  (a v e n d ) ,  a sze rb  és a h o r v á t  n y e l v e k  
k ö z ö t t .  V a la m e n n y i t  s z l o v á k n a k  nev ez i  az a h a ta lom ,  a m e l y i k  
már egy j ó  é v t i z e d e n  á t  h a n g o z t a t j a  minden nemzetségek e g y e n 
j o g ú s á g á t  és j o g á t  n y e l v ü k  h a s z n á l a t á r a .

A román n y e l v e t  Máramaros,  Szatmár ,  D é l - B i h a r ,  Arad  és 
Békés-Csanád megyékben n y i l v á n í t j á k  h i v a t a l o s  n y e l v v é .

-  A r u t é n  ( u k r á n ,  k á r p á t o r o s z )  n y e l v e t  Zemplén ,  Ung, B e re g -  
Ugocsa és Máramaros megyékben m i n ő s í t i k  h i v a t a l o s s á .

V i s s z a v o n h a t a t l a n  és á l t a l á n o s  érvényű a l a p e l v k é n t  r ö g z í 
t i k , h o g y  nemcsak a f e l e k  h a s z n á l h a t j á k  szabadon a h i v a t a l o k 
ban a ném ete t  és a t ö b b i  n y e l v e k e t ,  hanem a t i s z t v i s e l ő k  i s  
k ö t e l e s e k  a f e l e k k e l  az á l t a l u k  é r t e t t  n y e l v e n  b e s z é l n i ,  i l 
l e t v e  í r n i .  Ennek v é g r e h a j t á s á r a  k ö v e tk e z ő  k ö t e l e z ő  z s i n ó r -  
m é r t é k e k e t  ( u n a b w e i c h l i c h e  R i s c h t s c h n u r )  a d j á k  meg: 
a /  A f e l e k  a magyar k o r o n a t a r t o m á n y  egész t e r ü l e t é n  m i n d e n f é 

l e  beadványuka t  n é m e tü l ,  vagy  az e lőbb  i s m e r t e t t  t e r ü l e t i  
b e o s z t á s  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  a megadot t  n y e lv n e k  e g y i k é n  
i s  m e g í r h a t j á k .  A f e l e k  nevében  a j o g i  k é p v i s e l ő j ü k  i s  j o 
g o s u l t  a m egado t t  n y e l v e k  k ö z ü l  azon s z e r k e s z t e n i  a bead
v á n y t ,  a m e ly i k  az á l t a l a  k é p v i s e l t  f é l  a n y a n y e l v e ,  

b /  a f e l e k  s z ó b e l i  b e j e l e n t é s e i r ő l ,  a t a n ú v a l l o m á s o k r ó l  és a 
s z a k é r t ő i  v é e lm é n y e k r ő l  f e l v e e n d ő  j e g y z ő k ö n y v  n y e l v e  a né
met ,  vagy a négy n y e l v  e g y i k e ,  ha ez az i l l e t ő  a n y a n y e l v e ,  

c /  A h i v a t a l o s  k i a d v á n y o k  n y e l v e  az ö t  n y e l v  k ö z ü l  az,  a m e l y i 
ken az előzmény (beadván y ,  s z ó b e l i  b e j e l e n t é s r ő l  a j e g y z ő 
k ö n y v ,  s t b )  í r ó d o t t .  Ha n i n c s  e lőzmény,  a kiadmány a f é l  
a n y a n y e lv é n  s z e r k e s z t e n d ő .  V o n a t k o z i k  ez az á l l a m é l e t  egész 
t e r ü l e t é n  az összes  h i v a t a l i  és t i s z t v i s e l ő i  k i a d v á n y o k r a ,  
( í g y  a t u d ó s í t á s r a ,  é r t e s í t é s r e ,  i d é z é s e k r e ,  adók ön y v ek 
r e ,  adó-  és i l l e t é k  f i z e t é s i  meghagyásokra és h a s o n l ó k r a ) ,  

d /  Ha t ö b b  személy  vesz r é s z t  a b í r ó s á g o k o n ,  akár  p e r e s  akár  
p e r e n  k í v ü l i  e l j á r á s b a n ,  a f e l e k  szabadon v á l a s z t h a t j á k  az 
ö t  n y e l y  e g y i k é t ,  továbbá  j o g i  k é p v i s e l ő j ü k  j o g o s u l t  az 
á l t a l a  k ' é p v i s e l t ( - e k )  a n y a n y e l v é t  h a s z n á l n i .  A b í r ó s á g  az 
í t é l e t é t  és az i n d o k l á s t  azon a n y e lv e n  k ö t e l e s  s z e r k e s z 
t e n i ,  am e ly iken  a k e r e s e t ,  a panasz, i l l e t v e  az e l s ő  bead
vány í r ó d o t t ,  vagy az e l s ő  s z ó b e l i  b e j e l e n t é s t  m e g t e t t é k .  
A másod és ha rmadfokú  í t é l e t e t  és i n d o k l á s t  -  ha az e l s ő f o 
kú e l j á r á s  n y e l v e  nem a német  v o l t  -  a németen k í v ü l  az e l 
ső f o k ú  e l j á r á s  n y e l v é n  i s  k i  k e l l  a d n i .  

e /  B ü n t e t ő  ügyekben a t á r g y a l á s ,  az í t é l e t  s z e r k e s z t é s e  és k i 
h i r d e t é s e  a h i v a t a l o s  n y e l v e k  k ö z ü l  a v á d l o t t  a n y a n y e lv é n
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t ö r t é n i k .  A v á d l o t t  t á v o l l é t é b e n ,  vagy ha e g y i k  h i v a t a l o s  
n y e l v e t  sem i s m e r i ,  a t á r g y a l á s  és az í t é l e t  n y e l v e  a német ,  
de t o l m á c s o t  k e l l  a l k a l m a z n i  és a k i h i r d e t e t t  í t é l e t e t  az e l 
í t é l t  n y e l t é n  i s  i s m e r t e t n i  k e l l .

A román és a r u t é n  n y e lv ű  k i a d v á n y o k a t  és h i v a t a l o s  i r a t o k a t  
l a t i n  b e t ű k k e l  k e l l  í r n i  a G a l i c i á r a  vona tkozó  h a t á r o z a t o k  é r 
te lm ében .  A köz s é g e k e t  a n y e l v h a s z n á l a t  t e k i n t e t é b e n  minden 
h i v a t a l n á l  o l y b á  k e l l  v e n n i ,  m i n t  az ü g y f e l é k e t .

Úgy t ű n i k ,  hogy ez a főbb v o n a tk o z á s a ib a n  i s m e r t e t e t t  r e n -  
d lek ez és  a magyar k o r o n a ta r to m á n y b a n  a német és a magyar n y e l 
v e t  a h i v a t a l i  h a s z n á la tb a n  egyen rangúnak t e k i n t i .  S ő t ,  m i v e l  
a l a p n y e l v k é n t  a z t  r ö g z í t i ,  hogy a magyar és a német e g y a r á n t  
h i v a t a l o s  n y e l v  az egész k o r o n a t a r t o m á n y b a n , az az é rz é s e  i s  
támadha t  az embernek,  hogy a magyar  h a s z n á l a t á t  k í v á n j a  s z o r 
g a lm a z n i .  Ez azonban csak l á t s z a t .  A r é s z l e t e s  s z a b á l y o z á s n á l  
a németet  r é s z e s í t i  e lő n y b e :  p l .  németet  k e l l  h a s z n á l n i  m in 
den e s e t b e n ,  ha az ü g y f é l  a n y a n y e l v e  nem az ö t  h i v a t a l o s  n y e l v  
e g y i k e ,  i l l e t v e  minden o l y a n  e s e t b e n  i s ,  ha " s z l o v á k " ,  a román,  
és a r u t é n  anyanye lvű  f é l n e k  a m e g j e l ö l t  megyéken k í v ü l i  t e r ü 
l e t e n  van h i v a t a l o s  ügye.  Az m in d e n e s e t r e  még is  csak e l ő n y ö s ,  
hogy a m a g y a ru l  tu d ó k  a k o r o n a t a r t o m á n y  egész t e r ü l e t é n  magya
r u l  f o r d u l h a t t a k  a h i v a t a l o k h o z  (a b í r ó s á g o k h o z )  és m agya ru l  
k e l l e t t  a v á l a s z t  i s  megkapniuk.

A h i v a t a l i  n y e l v h a s z n á l a t n a k  ez a szabá ly oz á s a  több  v o n a t k o 
zásban i s  r o k o n s á g o t  m u ta t  a n e m z e t i s é g i  e g y e n j o g ú s á g r ó l  s z ó l ó  
1868. é v i  44. t e . - k e l .  A ro k o n  vonások -  t á v i r a t i  s t í l u s b a n  
ö s s z e f o g l a l v a  -  a k ö v e tk e z ő k :
-  A d u a l i s t a  k o r i  nemzetségi  tö r v é n y ü n k  t a r t a l m á t  t e k i n t v e  

l é ny egé ben  a n y e l v h a s z n á l a t o t  s z a b á l y o z z a .
-  A n e m z e t i s é g i  t ö r v é n y  i s  egy n y e l v e t  t e s z  csak  á l l a m n y e l v é ,  

a m a g y a r t .
-  A n e m z e t i s é g i  t ö r v é n y  a n y e l v h a s z n á l a t  s z e m p o n t j á b ó l  a magán

f é l l e l  azonosnak t e k i n t i  a k ö z s é g e k e t  (a g y ü l e k e z e t e k e t ,  az 
e g y e s ü l e t e k e t  és az i n t é z e t e k e t ) .

-  N e m z e t i s é g i  t ö r v é n y  magán fé l  n y e l v h a s z n á l a t r a  vona tk oz ó  r e n 
d e l k e z é s e i n e k  egyes r é s z e i  t e l j e s e n  megegyeznek az 1860.  é v i

s z a b á l y o z á s s a l  ( p l .  a b í r ó s á g i  í t é l e t e k  k i h i r d e t é s e ) .
A n e o a b s z o lu t i z m u s  n y e l v h a s z n á l a t r a  vona tk oz ó  r e n d e l k e z é s i  

h a t á l y o n  k í v ü l  he ly ez őd nek  ugyan ,  hatása azonban to v á b b  é l  a 
d u a l i s t a  ko rban  b e l e é p í t v e  a nem z e ts ég i  e g y e n j o g ú s á g r ó l  a l k o 
t o t t  t ö r v é n y b e .

J egyze t

R ö v i d í t é s :  Bm.L. = Baranya megyei  L e v é l t á r
/ 1 /  A R á k ó c z i  szabadságharc  és a I I .  Józse f  h a l á l a  u t á n i  nemesi  

n e m z e t i  mozgalom i d e j é n  i s  s i k e r e s e n  l é p t e t t e  f e l  a nemze
t i s é g e k e t .

/ 2 /  T íz  n a p p a l  vagyunk a s c h w e c h a t i  c s a ta  és a b é c s i  f o r r a d a l o m  
l e v e r é s e  e l ő t t  ( o k t .  30. i l l .  o k t .  3 1 . )
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/ 3 /  Gyűj teménye a Magyarország számára k i b o c s á t o t t  l e g f e l s ő b b  
M an i fes tum ok  és s z ó z a to k  . . . Buda 1849. ( T o v á b b ia k b a n :  Ma- 
n i f e s t u m o k )  1 4 .1 .  -  I t t  F e r d in á n d  már o s z t r á k  c s á s z á r k é n t  
és nem magyar k i r á l y k é n t  s z e r e p e l .

/ 4 /  Man i fe s tu m ok  27.
/ 5 /  M an i fes tum ok ,  Függe lék  26 -27 .  l a p o k
/ 6 /  Man i fe s tu m ok  35 -36 .  l a p
/ 7 /  A l l g e m e in e s  R e ic h s - G e s e t z -  und R e g i e r u n g s b l a t t  f ü r  dass 

K a i s e r t u m  O e s t e r r e i c h :  150 /1 849 .  m á r c i u s - i  pá te ns  
( t o v á b b i a k b a n :  RGBl)

/ 8 /  Mani festumo*k 7 4 .1 .
/ 9 /  RGBl. 151 /1849 .  m á r c iu s  4 - i  pá te n s  4. §. -  Ez a pá te n s  Ma

g y a ro rs z á g o n  nem l é p e t t  é l e t b e ,  csak a k i s e b b s é g e k r e  vo 
na tk o z ó  l i b e r á l i s  t ö r e k v é s e k  h i v a t a l o s  -  j o g s z a b á l y i  f o r 
májú -  p r o p a g á l á s á t  k í v á n j u k  ez z e l  i s  é r z é k e l t e t n i .

/ 1 0 /  M an i fe s tu m ok  47 .1 . '  -  H i v a t a l o s a n  N e u g e s t a l t u n g ,  ú j j á a l a k í 
t á s  k i f e j e z é s t  h a s z n á l t á k .  Az á l t a l á n o s  o s z t r á k  f e l f o g á s  
s z e r i n t  ugy an is  1848 e l ő t t  o s z t r á k  csá s z á rs á g  a Habsburg -  
ház összes  o r s z á g a i t ,  t a r t o m á n y á t  magába f o g l a l t a ,  azaz 
Magyarország  i s  az o s z t r á k  császárság  r é s z é t  k é p e z te .

/ 1 1 /  A h o r v á t o k  ekko r  még abban b í z t a k ,  hogy h o z z á ju k  k a p c s o l 
j á k  a V a jd a s á g o t ,  a sze rbek  v i s z o n t  megnyugod tak ,  hogy 
csak " k ö v e t e i k  m e g h a l lg a tá s a  u tá n "  e g y e s í t h e t i k  majd a 
V a jd a s á g o t  más k o r o n a t a r t o m á n n y a l  ( A l k .  73.  § . )

/ 1 2 /  Vesd ös s z e :  Sashegy i  Oszkár :  Az a b s z o l u t i s t a k o r i  l e v é l t á r  
Bp. 1965.  4 7 .1 .  -  A n e m z e t i s é g i  megosz lás ra  a P e s t i  Napló 
1851. aug.  7 - i  száma.

/ 1 3 /  " P r o v i s o r i s c h e  L a n d e s v e r w a l t u n g " - o t  f o r d í t j á k  I d e i g l e n e s  
Országos K ö z ig a z g a t á s - n a k  i s .

/ 1 4 /  Vesd össze :  B e r z e v i c z y  A l b e r t :  Az a b s z o l u t i z m u s  k o r a  Ma
g y a r o r s z á g o n .  Bp. 1922.  I .  k ö t e t ,  79-80.  1.

/ 1 5 /  M an i fe s tu m ok  7 6 .1 .  (1849.  márc.  2 0 . )
/ 1 6 /  M an i fe s tu m ok  91. és 9 3 . 1 .  (Haynau " U t a s í t v á n y " - á n a k  4. és

5. §-a.)
/ 1 7 /  E l s ő s o r b a n  a m agya r t  á l l a m n y e l v v é  tevő 1844.  é v i  2. t c - r e  

u t a l :  de v o n a t k o z i k  még az 1840.  é v i  6. és az 1836. é v i  3. 
t c i k k e k r e  i s .

/ 1 8 /  Man i fe s tu m ok  9 2 . 1 .  (Haynau U t a s í t v á n y  6. § . )
/ 1 9 /  1333 /1 848 .  kgy.szám -  Bm.L. H e g y h á t i  s z o l g a b í r ó s á g  i r a t a i .  

159.
/ 2 0 /  S z e d e r k é n y i  K u r rensek  könyve 8 1 . 1 .  Bm.L.
/ 2 1 /  655 /1 851 .  j ú n .  13. H e g y h á t i  s z o l g a b í r ó .  Bm.L. 159.
/ 2 2 /  666 /1 854 .  H egy há t i  s z o l g a b í r ó  i r a t  -  Bm. L.  159. -  Magya

r u l  v á l a s z o l  B i k á i ,  Sásd és Magyarszék j e g y z ő j e ,  p e d ig  k ö 
z ü lü k  ket tő  /Rainer Gusztáv és P i c h l e r  Pál  német ,  V i d o v i c s  
ped ig  d é l s z l á v  n e v ű . /

/ 2 3 /  1104 /1 853 .  és 666 /1854 .  H e g y h á t i  s z . b í r ó s á g i  i r a t .  Bm.L. 
159.

/ 2 4 /  125 /1856 .  H e g y h á t i . s z o l g a b í r ó s á g i  i r a t .  Bm.L. 159.
/ 2 5 /  78 /185 4 .  és 120 /1854 .  sz .  H e g y h á t i  s z o l g a b í r ó .  Bm.L. 159.
/ 2 6 /  1856-ban  a m án fa i  j e g y z ő  német ny e lv ű  ( i s k o l a l á t o g a t á s r ó l  

s z ó l ó )  j e l e n t é s é t  a m agy a rs z ék i  esperes l a t i n u l  l á t t a m o z -  
za. A j e g y z ő  a j e l e n t é s h e z  c s a t o l j a  az e s p e re s  -  v a l ő s z í -
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nű cs ak  a jeg y z ő n e k  s z á n t ,  c e r u z á v a l  í r t  s o r a i t ,  melyben 
a z t  í r j a :  "A z tá n  az i s k o l a  magyar ,  e z é r t  a j e l e n t é s n e k  i s  
magyaru l  k e l l e t i k  l e n n i . . . "  1478 /1856 .  H e g y h á t i  s z o l g a b í -  
ré  -  Bm. L .159 .

/ 2 7 /  H idas ,  K u r re n s e k  könyve 1864.  á p r .  2.
/ 2 8 /  245 /1 851 .  Baranya megye k ö z g y ű l é s i  je g y z ő k ö n y v e .
/ 2 9 /  Bm.L. 2 6 1 -121 1 /1861 .  I .  a l i s p á n i  i r a t .
/ 3 0 /  Bm.L. 1624.  és 1 6 2 5 /1 8 6 1 .  K ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v i  s z .  Egy 

Somogy és egy Baranya megyei  t a n í t ó  fo lyam odványa .
/ 3 1 /  Bm.L. 2 4 5 / 1 8 6 1 .  K ö z g y ű lé s i  j e g z y ő k ö n y v .
/ 3 2 /  Bm.L. 2 6 1 - 1 2 1 1 / 1 8 6 1 .  I .  a l i s p á n i  i r a t o k .  -  Az 1 8 4 0 : 6 . t e .

9. § - á r a  h i v a t k o z n a k .
/ 3 3 /  Bm. 1 7 2 0 /1 8 6 1 .  K ö z g y ű lé s i  j e g y z ő k ö n y v .  / Ez t  a k i s g y ű l é s i  

h a t á r o z a t o t  a k ö z g y ű l é s i  je g y z ő k ö n y v  e g y i k  pé ldányában  o l 
v a s h a t a t l a n n á  t e t t é k . /

/ 3 4 /  E l ő f o r d u l  ebben a k o r s z a k b a n ,  hogy a s z o l g a b í r ó  magya ru l  
í r  a n é p i  pénzügy i g a z g a t ó s á g n a k . -  Bm.L. 159 -2145 /1 864 .
H e g y h á t i  s z o l g a b í r ó s á g .

/ 3 5 /  Az IOO2/ I 860. p r .  megye fő nök i  számú ü g y i r a t  187/1860 .  aug. 
17. szám a l a t t  a H e g y h á t i  s z o l g a b í r ó s á g i  i r a t o k  k ö z ö t t .  -  
Bm. L. 159.

János S z i ta

Die Amtssprache der Behörden in  der Z e i t  der Neoabsolutizmus  
und der G e s e t z a r t ik e l  44. vom Jahre lf}68

Der A r t i k e l  b e s c h ä f t i g t  s i c h  z u r e s t  m i t  d e r  P o l i t i k  d e r  M in 
d e r h e i t e n  d e r  ö s t e r r e i c h i s c h e n  Reg ie rung  während des F r e i h e i t s 
kampfes,  dann m i t  de r  V e r w i r k l i c h u n g  de r  H i n s i c h t e n  de r  M i n d e r 
h e i t e n  /d en  m i n d e r h e i t l i c h e n  H i n s e i h t e n /  i n  d e r  O r g a n i s i e r u n g  
d e r  V e r w a l t u n g ,  w e i t e r h i n  m i t  d e r  Regelung und P r a x i s  d e r  Amts
sp rache  im C o m i t a t  Baranya.  E n d l i c h  f o l g t  d i e  Behandlung der  
zusammenfassenden Regelung d e r  " G e s c h ä f t s s p r a c h e n "  vom Jahre 
1860, d e r e r  g r ö s s t e r  T e i l  i n  dem G e s t z a r t i k e l  über  d i e  G l e i c h -  
b e r e c h t i g k e i t  de r  N a t i o n a l i t ä t e n  vom Jah re 1868 w e i t e r l e b t e .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

BARICS ERNŐ

TOLNA MEGYE FÖLDRAJZI NEVEINEK SZERBHORVÁT RÉTEGÉRŐL

A m a g y a r - s z e r b  e g y ü t t é l é s t ,  majd később ,  1 7 0 3 - t ó l  a németek na 
gyobb a rányú  l e t e l e p e d é s é v e l  három nép k o e g z i s z t á l á s á t  j ó l  p é l 
dázzák a " T o ln a  megye f ö l d r a j z i  n e v e i "  / 1 /  impozáns  k ö t e t b e n  
ö s s z e g y ű j t ö t t  é lő  és í r á s o s  f ö l d r a j z i  nevek .  I g a z  ez a k k o r  i s  
ha t u d j u k ,  hogy a l a k o s s á g  j e l e n t é k e n y  része  i d ő n k é n t  k i c s e r é 
l ő d ö t t ,  s nem v o l t  m i n d i g  f e l h ő t l e n  a k a p c s o l a t  a k ü lö n b ö z ő  nem
z e t i s é g ű  és v a l l á s ú  la k o s s á g  k ö z ö t t  / 2 / .
K ö z t u d o t t  az i s ,  hogy a sz e rb e k  b e k ö l t ö z é s e  M a g y a r o r s z á g r a  már 
i g e n  ko rá n  k e z d ő d ö t t ,  a m i t  p l .  az 1987-ben f e n n á l l á s á n a k  6 0 0 - i k  
é v f o r d u l ó j á t  ünnep lő  Pes t  megyei  r á c k e v e i  temp lom, vagy az 
1988-ban  f e l ú j í t o t t  500 éves g r á b ó c i  k o l o s t o r  i s  b i z o n y í t a n a k ,  
bá r  k é t s é g t e l e n  a legnagyobb  tö m egeke t  é r i n t ő  s z e r b  m i g r á c i ó s  
hu l lám a  C s a r n o j e v i c s  A rzén ,  i p e k i  p á t r i á r k a  v e z e t t e  un. ' V e l i -  
ka seoba '  (nagy " k ö l t ö z é s s e l " - á t t e l e p ü l é s p e l )  é r t e  e l  c s ú c s 
p o n t j á t .  Ugyancsak i s m e r t ,  hogy a M agy a ro rs z ág ra  t e l e p í t e t t  
s z e r b e k  j o g v i s z o n y á t  számos p r i v i l é g i u m  és t ö r v é n y  s z a b á l y o z t a .  
R á té rv e  a To lna  megyei  s z e rb e k  t ö r t é n e t é r e ,  i d é z e k  Holub J ó z s e f  
1974-ben  m e g j e l e n t e t e t t  "Az ú j j á é p í t é s  m eg indu lá sa  To lna  megyé
ben a t ö r ö k  k iű z é s e  u tá n  ( 1 6 8 6 - 1 7 0 3 - i g )  c .  d o l g o z a t á b ó l :  "A 
f e l s z a b a d u l á s k o r  megyénk la k o s s á g á n a k  m ondha t ju k  nagyobb f e l e  
r á c o k b ó l  á l l t . . .  Ezek a rá c o k  r é s z b e n  a t ö r ö k  e l ő l  menekülve,  
részben  nyomukban j ö t t e k  a XVI .  s z á z a d t ó l  k e z d v e ,  de sok r á 
c o t  t e l e p í t e t t  i d e  a t ö r ö k .  i s " . . .  / 3 / .
M in thogy  n a p ja in k b a n  a T o lna  megyében lév ő  h e l y s é g e k  k ö z ü l  egy 
sem m in ő s ü l  h o r v á t  vagy s ze rb  nem ze t i ségű  t e l e p ü l é s n e k  / m i n d 
össze Medinán é l  még k i s e b b  számú sze rb  l a k o s s á g /  do lgoza to m  
c é l j a  az,  hogy e g y r é s z t  k imutassam, van e v a l a m i l y e n  nyoma az 
egyko ron  i t t  é lő  v i s z o n y l a g  nagyobb lé ts zám ú s z e r b  l a k o s s á g n a k ,  
m á s ré s z t  az i s m e r t  t ö r t é n e l m i  t é n y e k  fényében b e s z é l h e t ü n k  a 
T o lna  megye t ö r t é n e t i  és é lő  f ö l d r a j z i  n eve ine k  s z e r b h o r v á t  r é 
t e g é r ő l .  M indk é t  f e l v e t e t t  k é r d é s r e  az e m l í t e t t  k ö t e t  t o p o n ó -  
m a s z t i k a i  anyaga m e g e r ő s í t i  v á l a s z t  ad.
1.  A s z e r b  t e l e p e s e k  e g y k o r i  m e g l é t é r e  u t a l n a k  az a l á b b i  magyar

és számos ese tben  magyar  és német  párhuzamos e ln e v e z é s e k  i s :
A dombóvár i  j á r á s  f a l v a i b a n  (3  t e l e p ü l é s e n )
R á c z - l a k o s ,  R á c z - k u t ,  R á c z - h i d ,  Rácz-domb: n .  R á c e k i p l .
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A ta m á s i  j á r á s  h e l y s é g e i b e n  ( m in t e g y  13 -ban )
R á c - te m e tő ,  R á c - k e r t e k ,  R ác -vőgy ,  R ác -gödö r ,  R á c -v ő g y i  u t c a  
( V ö rö s m a r t y  u t c a ) ,  R á c - f ö l d :  n. Ráckround (C. R a tz e n g ru n d ) ,  
R ác -hegy :  n. R á c k p l  (C. R a t z e n g i p f e l / R a t z e n k i p l ) , R á c - i r t á s :
n. R áce ta s ,  R á c - g ö d ö r i  k ú t :  n. R á c e k r o u n t p á n , csak n. Ráce- 
P e rk  ( P e t ő f i  u t c a ) .
A p a k s i  j á r á s  t e l e p ü l é s e i b e n  (7 községben)
R á c - k u t ,  R á c z - t ó ,  R á c z - h á t ,  Rác templom, Rác te m e tő ,  Rác k ö -  
r ö s z t ,  R á c - k e r t :  n.  Rácekász ( S z é c h é n y i  u t c a ) ,  R á c - f ö l d :  n. 
R á c f e l t ,  csak n.  Ráceloh (Az a d a t k ö z l ő k  s z e r i n t  a f ö l d b e  
v á j t  üregekben r á c o k  l a k t a k ) .
A bonyhád i  j á r á s  f a l v a i b a n  (13 községben)
I t t  zömében k é t n y e l v ű ,  magyar-német  u t a l á s o k  dom iná lnak :  
Rácok a j j a ,  R á c - te m e tő :  n. R á c e k e r i h o f ,  Rác- templom: n. 
R á t s z e k h e r i h , R ác -hegy :  n. Ráceperk ,  R áce v e ld h e ,  Rác-malom: 
n. R ácm i i ,  R á c - á r o k :  n. R áck ráve ,  R á c - k u t :  n. Ráceprunne 
(C. R a tzb runnen ,  R á c - v á r o s :  n.  R á c e n s t a t t  (C.  R a t z e n s t a d t ) ,  
Grábócon a rá c  j e l z ő  m e l l e t t  párhuzamosan h a s z n á l j á k  a ma
g y a ro k  a s z e rb  j e l z ő t  i s :  Rác te m e tő :  Szerb  temető:  n. 
R á c k e r i h o f ,  Rác templom: Szerb templom: Rácén K i r c h e .  
A s z e k s z á r d i  j á r á s  f a l v a i b a n  ( m in t e g y  8 -ban )
Rác papok t a n y á j a ,  Rác Tabán, R á c o s z t á j ,  Rác i s k o l a :  n. 
R á c e s u l ,  Rác e r d ő :  n. Rácevald (R a z w a ld ) :  a s z e r b e k  i s  l a k 
ta  Medinán:  Sze rb  templom, Szerb tem e tő ,  v a g y i s  e lmarad a 
rá c  j e l z ő ,  minden  b i z o n n y a l  a rá c  e ln e v e z é s  ma már p e j o r a 
t í v  k i c s e n g é s e  m i a t t .

2. A t ö r ö k  e lő r e n y o m u lá s a  a h o r v á t  és s z e r b  l a k o s s á g n a k  tö b b  
m i n t  a f e l é t  é r i n t e t t e  o l y  módon, hogy v a l a m i l y e n  mér tékben  
e l h a g y n i  k é n y s z e r ü l t  l a k ó h e l y é t  / 4 / ,  e z é r t  a Tolna megyei  
f ö l d r a j z i  nevek s z e r b h o r v á t  r é t e g é r ő l  s z ó l v a  szükséges e -  
l ő r e v o n t a n  m e g j e g y e z n i ,  hogy ezek a s z e r b h o r v á t  e rede tű  és 
n y e l v ű  f ö l d r a j z i  nevek és más megyék i l y e n  v o n a t k o z á s a i  m e l 
l e t t  ( k ü lö n ö s e n  a b a r a n y a i  és somogyi  anyag)  i g e n  é r t é k e s e k  
a s z e r b h o r v á t  ny e lv tu d o m á n y  számára mind n y e l v j á r á s t ö r t é n e t i  
mind á l t a l á n o s  n y e l v t ö r t é n e t i  sz e m p o n tb ó l ,  f e l t á r á s u k  és 
f e l d o l g o z á s u k  p e d i g  a m i g r á c i ó k  e l ő t t i  n y e l v i  kép k i a l a k í 
t á s a ,  r e k o n s t r u á l á s a  s z e m p o n t j á b ó l  n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k .  I t t  
j egyzem  meg, hogy a m ed ina i  s z e rb e k  a b a r a n y a i  sze rbekhez  
hason lóan  az un.  k e l e t - h e r c e g o v i n a i  n y e l v j á r á s t  b e s z é l i k  
/ 5 / ,  i l l e t v e  b e s z é l t é k ,  többségük  onnan s z á r m a z i k ,  k ö z b ü l s ő  
t a r t ó s a b b  s z a l v ó n i a i  t a r t ó z k o d á s t  i s  b e l e é r t v e .
T e k i n t v e ,  hogy t e l e p ü l é s t ö r t é n e t i  és nem n y e l v t ö r t é n e t i  k o n 
f e r e n c i á n  vagyunk,  r é s z l e t e s e b b  n y e l v j á r á s i  i l l e t v e  n y e l v -  
t ö r t é n e t i  r é s z l e t e k b e  nem boc s á tk o z n é k .  A g r á b ó c i  zá rda  
f e n n á l l á s á n a k  i d é n  ü n n e p e l t  500 éves j u b i l e u m a  ap ropó já n  
azonban a s z e r b h o r v á t  n y e l v ű  f ö l d r a j z i  nevek k ö z ü l  csak a-  
z o k a t ,  i l l e t v e  azok egy r é s z é t  emelem k i ,  a m e ly e k r ő l  az 
1453.  é v v e l  kezdődően  p r e c í z e n  v e z e t e t t  évkönyvben ( L e t o p i s )  
szó e s i k  / 6 / .  Magát G rábóco t  már e k k o r  G rabovackén t  e m l í 
t i k ,  de f i l i á l i s a ,  a h o l  ma i s  számos s z e r b h o r v á t  f ö l d r a j z i  
név t a l á l h a t ó  Sakakén t  k e r ü l t  b e j e g y z é s r e .  A z á r d á t  egy k o 
ron  e r d ő s é g e k k e l  k ö r ü l ö l e l ő  dombok és v ö l g y e k  s z e r b h o r v á t
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n y e l v ű  e l n e v e z é s e i n e k  egy r é s z é t  a m a i  magyar és német  l a k o s s á g  
m e g ő r i z t e ,  i l y e n e k  p l .  az évkönyben j e g y z e t t  üukovac  ' B ü k k f a e r -  
dő ' , B ra n ja k  (B rankó  v ő g y ) ,  M i l a n o v a c  (.mai M i l á n o v á c ) ,  Bob ina  
( d o l i n a  ma üozsa d o l i n a  n.  t í o s c h n a d o i i n a .
A lá b b  k i s e b b  s z ö v e g r é s z l e t e k e t  m u t a t o k  be i l l u s z t r á l á s k é p p e n ,  
amelyekben a f e l s o r o l t  f ö l d r a j z i  nevek  e l ő f o r d u l n a k :

M ki H A  n p e ^ A O J tC É M H O y  l A C T n u i A b  B f f i T ' í r t

KAAôPEpiS&b Bt» pCHuiC Bt. fpAlSOB.tJ.te
»b W O  UHTk SblTÏA Of>A A AATb

A MMBt et. fvV>AAH<sG4f.,
A *  <K>TfÀ 3EKAA • £*...
p t  A ü'PO  O i'ï’b  p ô lK A t C T & A  c ^ { j / \^ k ,  ( r t f 1* )  H A r» p < M 5 ,n -  

n«./̂ £>c*yAnb H WfAÏKS h W ^ U . KAMApHir»ti,e BU 
<A,fc44«MY*fc n<sA
A/lOIMkA CTMpCnM ?

T o ln a  megye ma i s  é lő  s z l á v  e r e d e t ű  f ö l d r a j z i  n e v e i ,  f ő l e g  a 
d ű lő n e v e k  nem az Á r p á d - k o r h a n e m  a X V - X V I I I .  s z á z a d i  névanyag
hoz t a r t o z n a k .  Az id e  é r k e z e t t  s z e rb  t e l e p e s e k  az á l t a l u k  h a s z 
n á l t  h a t á r r é s z n e k  s z l á v  n e v e t  a d t a k .  M in thogy  e nevek  a h i v a 
t a l o s  névadásban e l f o g a d o t t á  v á l t a k ,  t i .  a k a t a s z t e r i  t é r k é p e k 
r e  i s  f ö l k e r ü l t e k  és az o t t  é lő  m agya rság ,  majd később  a német
ség ny e lvében  k ö z k e l e t ű e k n e k  s z á m í t o t t a k  a n é v h a s z n á l a t  ( h e l y 
m e g j e l ö l é s ) ,  t e h á t  f u n k c i ó s  s z e m p o n tb ó l ,  ma már homogénnek l e 
h e t  t e k i n t e n i  e v id é k e n  i s  a névanyagnak  ez t  a k é t  (m agya r -  
s z l á v )  i l l e t v e  három ( m a g y a r - s z l á v - n é m e t )  a r é g i s é g b e n  még e l 
k ü l ö n ü l t  c s o p o r t j á t .  I l y e n  é r t e le m b e n  f i g y e l m e t  érdemelnek  a 
s z e r b h o r v á t  neveknek  a magyar  és német  ny e lv ű  községekben  v a l ó  
fennmaradása i l l e t v e  ezek f o n e t i k a i  a d a p tá lá s a  a k é t  n y e l v  
h a n g t a n i  r e n d s z e ré h e z  ig a z o d v a .
A k ö v e tk e z ő k b e n  r ö v i d  á t t e k i n t é s t  s z e r e t n é n k  adn i  a r r ó l ,  hogy a 
névadás e g y k o r i  és mai i n d í t é k a i  m i l y e n  t u l a j d o n n é v i  c s o p o r 
t o k a t  a l a k í t o t t a k  k i  a s z e r b h o r v á t  e r e d e t ű  névanyagban.
Ezek k ö z ü l  három c s o p o r t o t  emelek k i  ez a l k a lo m m a l :
1. A s z e r b h o r v á t  e re d e tű  nevek egy r é s z e  a v idék  n ö v é n y v i l á g á 

v a l  k a p c s o l a t o s :
K lokocsek  ' K l o k o í u k '  = H ó ly ag fa  / A l s ó n á n a /
R a s z t i g  ' H r a s t i k '  = T ö lg y e s  / S z á l k a /
Bukovác: Bükkös 'B u k ov ac '  / S z á l k a /
J u k :  Luk n.  Loh 'L u g '  = L i g e t  
L u k i  l e g e l ő ,  d ű lő  s z u rd u k  / A l s ó n á n a /
G r a b l i k  ' G r a b i k ' ,  G r a b l i n a  ' G r a b i n a '  = G y e r ty ános  / S z a k c s /  
R u s i k :  R u z s i k  ' R u ^ i k '  = Rózsahegy / N é m e t k é r /
É rd e k e s s é g k é n t  em l í t em  meg, hogy a K. v a l  j e l z e t t  k a t a s z 
t e r i  t é r k é p e n  Rózsahegyként  s z e r e p e l ,  de ez a v á l t o z a t  'Az 
a d a t k ö z l ő k  nem i s m e r t é k '  r u b l i k á b a  k e r ü l t  m i n t  a korábban 
már e m l í t e t t  M i lá n o v á c  'K e dv es re '  m a g y a r í t o t t  v á l t o z a t a  i s .

2. A t é r s z í n f o r m a  h e l y z e t e ,  a l a k j a ,  m inősége ,  a h a t á r r é s z  dom
b o r z a t a ,  t a l a j a ,  v i z e  g y a k o r i  névadó mot ívum:
E t í p u s ú  f ö l d r a j z i  n e v ek né l  i s  k i m u t a t h a t ó  a s z e r b h o r v á t  
r é t e g .
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Bara  köz :  K o lena  u tca :  B é r i  Balog  Ádám u. Bara = T ó c s a ,  po
c s o l y a  / S i ó a g á r d / :  B á ló tó  ' B l a t o '  d é l i  s z l á v  BLATO = Mocsár 
/ Ö c s é n y / ,  B e r e g p a r t  ' B r e g '  = p a r t ;  B i s z t r i t z  d é l i  s z lá v  
BISTRICA = Gyors  f o l y á s ú  és e z é r t  t ö b b n y i r e  t i s z t a ,  á t l á t s z ó  
v i z ű  p a ta k ,  f o l y ó .  / D e c s / ;  Buzsák / R á k ó c z i  u . /  K i s v e j k e ,  Bu- 
z s a k  /A rany  3.  u . /  Decs, Öcsény 'Budzak '  = Sarok,  S a r o k f ö l d ;  
D a loc s a  ' D o l a t a '  / B o g y i s z l ó / ;  M o l i d o l :  M a i i d o l  ' M a l i  d ő l '  
M a r i d o l :  n. M a l i t o l :  R á k ó c z i  u . ,  F e lső  M o l i d o l  / A l s ó n á n a /  = 
V ö l g y ;  G u r o v i c a i  t e t ő  / S z á l k a / ,  G u r o v i c a  /S z e k s z á r d  s z lá v  
G o r i c a  = K i s  hegy ;  Kuka domb / O z o r a / ,  K u la  / N a k / ,  K u l a i  ke 
r e s z t  (a v o l t  K u la  u tc ában  = Döbrököz)  ' K u l a '  = E r ő d í t m é n y ,  
v á r ,  b á s ty a .  F ő s ő - L á z i :  n .  Láz i  / M u c s i / :  Láz: n .  L á z i ;  
b á z i  r é t e k :  n .  L á z r v i z e  / K u r d / ,  Láz: n.  Lász / L e n g y e l /  ' La z '  
= I r t á s f ö l d ;  L imány:  L imán / B o g y i s z l ó / :  L iman'  = M ocsaras ,  
l á p o s  ö b ö l ,  ö r v é n y .  M o c s i l a :  n. M o c s i l a  / G y ő r é / ;  M o c s i l l a -  
f e n é k  / K i s v e j k e / ,  Mocsola:  M o c s o la - h á t  / S á r p i l i s /  'M o é ' i l o '  = 
K e n d e r á z t a t ó .  Ig e n  e l t e r j e d t  a vegyes e tn ikumú és a magyar 
n y e l v ű  t e l e p ü l é s e k e n  i s ,  b á r  Medinán a P e r i l o - t  h a s z n á l j á k  
az o t t a n i  s z e r b e k .
Roszkop / H ő g y é s z / ;  Ákopa: Zákopa /Ady E. u . / K u r d / ,  n .  Ras- 
k i p e l  /C. R o s z k o p f b e rg , K. L ó f e j /  s z l á v  ko-  p r e k o p  Árok 
S á n c i - d ü l ő :  n .  Sánceneker  / S z e d r e s / ;  Sánc i -domb:  n .  Sáncera -  
k e r  / C . K . P .  S á n c z i / .  V a l a m i k o r  i t t  v á r  á l l o t t .  / K u r d /  Főső- 
S á n c i - f ö d :  n. Óbersanc / C . K .  S á n c i /  Zomba ' S a n t i '  = Sáncok, 
de Sánc: n. Sánc / M u r g a / ,  v a g y i s  E . s z . A . e .  i l l e t v e  Sáncok: 
n. Sánc / T e v e l / ,  v agy is  T . S z . A . e .  a magyar  n y e l v  r a g o z á s i  
s z a b á l y a i  s z e r i n t .

3. Az egyén i  vagy  közös t u l a j d o n r a ,  t u l a j d o n o s r a  u t a l ó  szh. 
v o n a tk o z á s ú  f ö l d r a j z i  n e v e k :
B r á n k ó - v ő g y :  n .  P r a n k e n t a l  / B á t a s z é k / ,  Kaugyer :  n. K a l u g y e r ,  
D u s a -n é n i  köze  /Ady E. u . / M e d i n a / ,  B o z s i d o l i n a :  I s t e n - v ö l 
gye :  n. P o s t o l n e  / S z á l k a / ,  B i k i t y :  B i k á d  f o l y ó  / B o g y i s z l ó / ,  
K o k o v i c s  u t c a  /K a k a s d / ,  M i l l i n  gödre / K i s v e j k e / ,  I v á n k a - b ó t  
/ D e c s / ,  Nagy indó  / M a d o c s a / ,  M i l ka '  u t c a ,  P e t r i e s  h e g y ,  Peka- 
n o v i c s  s z ő l ő  / P a k s / ,  M i l o v á c :  n. M i l o v a c  / G r á b ó c / ,  Márkó- 
k e r e s z t ,  Mátóék k e r e s z t j e  / K o c s o l a / ,  Mar ián k e r t  /N a k / ,  
D e d a -k ú t  / O z o r a / . . .
Megjegyzem, hogy az e m l í t e t t  nevek e l ő f o r d u l á s á t  a b s z o l ú t  
szám okka l  nem adom meg, e z e k  csak t ö r e d é k é t  k é p e z i k  a Tolna 
megye f ö l d r a j z i  nevei  k ö t e t b e n  t a l á l h a t ó  e c s o p o r t b a  t a r t o 
zó f ö l d r a j z i  neveknek.

A három c s o p o r t b a  s o r o l t  s z e r b h o r v á t  e r e d e t ű  f ö l d r a j z i  nevek 
m e l l e t t  é rd ekességük  m i a t t  e m l í t e m  meg a G u s z l a - v ö l g y , és az 
i g e n  nagy számban e l ő f o r d u l ó  Tabán, Rác-Tabán e l n e v e z é s e k e t .  
A T o l n a  megyei  t e l e p ü l é s e k  f ö l d r a j z i  névanyagának t i p o l i g i a i  
és n é v t a n i  tanu lmányozása s o r á n  szükségesnek  t ű n i k  f e l h í v n i  a 
f i g y e l m e t  a r r a ,  hogy számos ese tben a nevek s z i m b i ó z i s á n a k  
j e l e n s é g é v e l  van do lgunk.  Csak mutatóba néhány t í p u s t  ennek 
b i z o n y í t á s á r a  a már f e l s o r o l t a k o n  k í v ü l :
Párhuzamos k e t t ő s  névadás: G ó ré -hegy  / G y u l a j / ,  B e r e g p a r t  /Nagy
s z é k e l y / ,  R i k a t ó - v ő g y ,  Duga m egye i  r é t  / S z a k c s / . . .
Do lgozatomban  nem té r te m  k i  a Tolna megyei  h e ly s é g n e v e k  s z l a 
v i s z t i k a i  v o n a t k o z á s a i r a ,  m e r t  K iss  L a jo s  /FNESZ/ k ö z s é g n é v i  e- 
t i m o l ó g i á i  a l a p j á n  ez a k é r d é s k ö r  alapjában véve lezár tnak tekinthető
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Ernő B ar ics

Über d ie  se rb o k ro a t is c h e  S ch ich t der geographischen Namen im
Kom itat Tolnau

H eu tzu tage  w i r d  im K o m i ta t  To lnau  k e i n e  O r t s c h a f t  a l s  e i n e  s e r 
b i s c h e  oder  k r o a t i s c h e  N i e d e r l a s s u n g  e r w a h n t , nu r  i n  d e r  Geme
inde  Medina l e b t  e in e  k l e i n e r e  Zah l  von s e r b i s c h e n  Einwohnern .  
Z i e l  d e r  Abhand lung  i s t  es zu beweisen ,  ob s i e  Spuren d e r  e i n s t  
h i e r  l e bend en  r e l a t i v  g r ö s s e r e n  B e v ö l k e r u n g s z a h l  zu f i n d e n  s in d  
bzw.ob w i r  über  d i e  s e r b o k r o a t i s c h e  S c h i c h t  de r  h i s t r i s c h e n  und 
heute noch lebenden  geog rap h is c hen  Namen sprechen können. 
Die Abhand lung  d e m o n s t r i e r t  m i t  r e i c h e n  Angaben d i e  Gründe der  
Namengebung de r  s e r b o k r o a t i s c h e n  g e o g ra p h is c h e n  Namen i n  d r e i  
Gruppen .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

SOLYMÁR IMRE

A HATÁRPEREKBEN TETT TANÚVALLOMÁSOK FORRÁSÉRTÉKE. AZ ÚJRATELE
PÜLT MAGYAR-BONYHÁD ELSŐ LAKÓINAK KIRAJZÁSA, ELSZÁRMAZÁSA

1743-ban a P e r c z e l e k  bonyhád i  ágának a l a p í t ó j a ,  P e r c z e l  Jó 
z s e f  / 1 /  a s ó g o r á v a l  e g y ü t t  m e gv e t te  a S c h i l s o n - b i r t o k o t  / 2 / ,  
mely  k é t  egész h e l y s é g b ő l ,  más ik  k e t t ő  f e l e  r é s z é b ő l  -  ezek 
e g y i k e  Bonyhád - ,  továbbá  ö t  egész és három m e g f e l e z e t t  p u s z 
t á b ó l  á l l o t t  / 3 / .

Ez a d u á l i s  m e g o s z to t t s á g  azonban nem e k k o r  j ö t t  l é t r e ,  
részben  az e t n i k a i l a g  e l k ü l ö n ü l t  ú j r a t e l e p ü l é s r e , részben  p e d ig  
a b i r t o k s z e r z ő  ős ,  b izonyos  K é t h e l y i  János és l e s z á r m a z o t t a i  
három g e n e r á c i ó j á n a k  o s z to z k o d á s á ra  v e z e t h e t ő  v i s s z a .  A l e s z á r 
m a z o t ta k  1729-ben k ö t ö t t e k  o s z t á l y o s  eg y e z s é g e t ,  m i k o r i s  báró 
S c h i l s o n  János M i h á l y ,  i l l e t v e  Kun Ferenc k é p v i s e l t e  a K é t h e l y i  
unokák és dédunokák é r d e k e i t .  Ekkor  b o n t o t t á k  k e t t é  a K é t h e l y i -  
b i r t o k o t ,  mely Bonyhád köv e tk ez ő  t a g o l á s á v a l  j á r t  / 4 / :

S c h i l s o n - b i r t o k K u n - b i r t o k

Bonyhád n y u g a t i  r é s z e  
németek k ö z ö t t i  kocsma 
németek k ö z ö t t i  mészárszék  
k é t  bonyhádi  malom 
malom a s z e r d a h e l y i  pusz tán  
b á r ó i  lakház  Bonyhádon 
m a j o r s á g i  f ö l d e k

Bonyhád k e l e t i  r é s z e  
magyarok k ö z ö t t i  kocsma 
egy sörház
bonyhád i  s z á n t ó k ,  r é t e k  
s z e r d a h e l y i  p u s z ta

Bonyhád e l s ő  ú j r a t e l e p ü l ő i  nem t u d t a k  megmaradni ,  a h e ly s é g  
1717 és 1720 k ö z ö t t  l a k a t l a n  / 5 / .  Egy r é g i  e g y h á z t ö r t é n e t i  mun
ka í g y  í r  m i n d e r r ő l :  " . . .  1720 e l ő t t  e r d ő k k e l  és m ocsa rakka l  
k ö r ü l v e t t  p u s z ta s á g  v o l t .  Az e l s ő  t e l e p e s e k  a j e l z e t t  évben i t t  
vég lege s en  l e t e l e p e d e t t  r e f o r m á t u s o k  v o l t a k "  / 6 / .  Az e l s ő  né
met l a k o s o k k a l  p e d i g  -  négy év múlva -  Kun Ferenc f ö l d e s ú r  ko"t 
l e t e l e p e d é s i  s z e r z ő d é s t ,  1724. a u g u s z tu s  1 - j é n  / 7 / .

Egy 1745-ös B o n y h á d - té rk é p  a l a p j á n  t u d j u k ,  hogy é v t i z e d e k e n  
á t  e g y e t l e n  u t c á b ó l  á l l o t t  a h e l y s é g  / 8 / .  Két  házso ra  a Pécs
r ő l  S z é k e s f e h é r v á r r a  t a r t ó  ú t  j o b b -  és b a l o l d a l á r a  é p ü l t ,  a 
n y u g a t i  "Német" ,  a k e l e t i  "Magya r -Bonyhád"  / 9 / .
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Tudva a kés őbb i  mezőváros német j e l l e g é r ő l ,  m e g le p e té s t  
k e l t h e t ,  hogy a t e l e p ü l é s  t ö r t é n e t é n e k  l é t e z e t t  egy k o r a i  s z a 
k as z a ,  am ik o r  a magyarok és a németek f e l e - f e l e  a rányban l a k 
t á k ,  bá r  e l k ü l ö n ü l t e n ,  k ü l ö n  h á z s o rb a n ,  k ü lö n  b í r ó v a l ,  " k o r c s 
m á v a l " .  1 7 2 9 - t ő l  a m e g o s z t o t t s á g  már nem csak e t n i k a i ,  hanem 
b i r t o k o s  s z e r i n t i  i s .  1744-ben  p e d ig  -  am iko r  Somogyi  Anna e l 
ső és második  házasságábó l  származó ö t  leánya  k ö z ö t t  s z é t o s z t 
j á k  a K u n - b i r t o k o t  -  Kun K l á r a  k a p j a  M a g y a r -B o n y h á d o t , s hoz 
zá a s z e r d a h e l y i  p u s z t á t  / 1 0 / ,  a bonyhád i  kocsm át ,  t o v á b b i  k é t  
malmot / 1 1 / .  A v a g y o n f e l o s z t ó  l e v é l  e f a l u r é s z b e n  o l y a n  t ő s 
g y ö k e re s  magyar  c s a l á d n e v e k e t  e m l í t ,  m i n t  B a lo g ,  C s iz m a s z ia ,  
D i ó s i ,  F e j e s ,  G a l l ,  I s t ó k ,  J a v o r k a ,  Jó,  K o s z t o l a n j ,  N ye rs ,  
P a d i ,  P e t e r d i ,  S z i l l i ,  Szácz ,  V i r á g ,  s t b .  / 1 2 / .

Másik  három t e s t v é r  k a p j a  M a g y a r - ,  Német- ,  és R á c z - H i d a s t .  
H idasnak  ez az e t n i k a i  t a g o l t s á g a  -  e l l e n t é t b e n  Bonyháddal  -  
k é t  évszázadon  ' á t  f e n n m a ra d t  / 1 3 / .

A r é g i  Magyar-Bonyhád é l e t é t  k u t a t v a  egy s a j á t o s  -  v i s s z a 
t e k i n t ő  -  f o r r á s c s o p o r t  á l l t  r e n d e lk e z é s e m r e .  I s m e r e t e s ,  hogy a 
h a t á r v i s z g á l a t o k  a l k a l m á v a l  f e l v e t t  t a n ú k i h a l l g a t á s i  j e g y z ő 
könyvek f o r r á s é r t é k é t ,  h a s z n o s í t h a t ó s á g á t  az u t ó b b i  é v t i z e d e k 
ben i s m e r t e  f e l  a t ö r t é n e t t u d o m á n y ,  Takács L a j o s ,  T. Mérey 
K l á r a  munkássága nyomán / 1 4 / .

A K é t h e l y i - b i r t o k  f a l v a i n a k ,  p u s z t á i n a k  pon tos  h a t á r a  az 
o s z t á l y o s  egyezségek ,  k e t t é o s z t á s o k  és a d á s v é t e l e k  so rán  ú j r a  
meg ú j r a  e l f o g a d á s r a ,  m e g e r ő s í t é s r e  v á r t .  G ene rác iók  s o r á n ,  
b i r t o k o s o k  l á n c o l a t á n  á t  k e l l e t t  t o v á b b v i n n i  az " i g a z  h a t á r "  
i s m e r e t é t .

Bonyhád és kö rnyékén  a l e g k ü lö n b ö z ő b b  h a t á r j e l e k  s z o l g á l 
t a k  " k ü l ö n b ö z t e t ő  j e l "  g y a n á n t  / 1 5 / .  Vajon  " i g a z  h a t á r o k "  t u d 
t a k - e  maradn i?
"Aki a nádban ü l i . . . "

Négy g e n e r á c ió n  á t  egyazon f a m í l i a  l e s z á r m a z o t t a i  a b i r t o 
k o s a i  a v i d é k n e k .  S e k k o r  m e g j e l e n i k  egy " é l e t r a v a l ó "  i d e g e n ,  
P e r c z e l  J ó z s e f  / 1 6 / !  Ahogy egy bonyhád i  ta nú  e lm o n d ja :  P e r c z e l  
ú r  1745-ben Bonyhádon l a k t á n a k  második  e s z t e n d e jé b e n  " . . .  úgy 
b á n t  másokkal  am in t  t e c z e t  n é k i ,  es í g y  a r r a  v i t t e  a h a t á r t  
a merre a k a r t a " .  Békességes b í r á s  v o l t  az i s m e r t  j e l e k i g ,  
" . . . m é g  / c s a k /  néha i  P e r c z e l  J o s e f f  Úr Bonyhádra l a k á s á t  nem 
v e t t e . . . "  / 1 7 / .  V i c e i s p á n  l é v é n  " . . .  az ha ta lm a  meg v o l t ,  
e m e l l e t  a z t  c s e l e k e d e t ,  a m i t  a k a r t "  / 1 8 / .

Jo g g a l  mondják r ó l a ,  hogy " . . . a k a r a t y a  e l l e n  nem á l h a t t a k "  
/ 1 9 / .  U g y a n is :
-  J o b b á g y á r ó l ,  néha i  H o r v á th  I s t v á n r ó l  többen  t u d t á k ,  h a l l o t t á k ,  

hogy " . . . m a g á h o z  h i v a t v á n ,  az házban m e g r e k e s z t e t t e , és mind 
add ig  v e r t e ,  va lam edd ig  meg nem f o g a t t a ,  hogy eő P e r c z e l  Úr 
p a r a n c s o l a t y a  s z e r é n t  f o g j a  b i z o n y í t á n i  az h a t á r t "  / 2 0 / .

-  H a tá rha lom  hányásná l  a szomszédos b i r t o k o s  e l l e n á l l o t t ,  e r r e  
k i - k i  hazament  / 2 1 /  " . . . P e r c z e l  Úr / i s /  e l l  ment haza ,  ha 
nem ugyan csak az u tá n  h a m a r j á b a n . . .  h a lm o k a t  h á n y a t o t t . . . "  
/ 2 2 / .  A p i l i s i  H o rv á th  Sámuel s z e r i n t :  " . . .  az maga em bere i  
mutoga tása  u tá n  . . . "  / 2 3 /
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-  M ik o r  K l i e g l  Ignác  f e l h á b o r o d v a  k a r d j á h o z  k a p o t t ,  az u r a k  k ö 
z ö t t  k i t ö r t  a " v i l l o n g á s " :  " . . . n e  Uram, mer t  v é r e s  l e s z ! . . . " -  
mondta v é s z t j ó s l ó a n  P e r c z e l ,  h o l o t t  ő j á r t  a hamis ügyben 
/ 2 4 / .

így  t ö r t é n t ,  hogy P e r c z e l  J ó z s e f  számos h a t a l m a s k o d á s t  e l k ö 
v e t h e t e t t ,  melyek e l l e n  csak a h a l á l a  u tán  m e r te k  f ö l l é p n i :
-  " . . . m a g a  h a t a l m á v a l  c s e l e k e t t e . . .  b e l l y e b b  h o s z t a  az C sőcske i  

P u s z t á t . . .  / 2 5 / .
-  " . . . a z  O s z t á l y  u t á n . . .  nem t u d j a  mi okbu l  M a jo s ia k n a k  á l t a l  

a d t a ,  s oda s z a k a s z t o t t á . . . "  / 2 6 / .
-  Egy darab  b ö r z s ö n y i  e r d ő t  e l v e t t  és " . . . r é s z  s z e r é n t  Bonyhád- 

hoz,  r é s z  s z e r é n t  p e d i g  C z ikohoz  r a g a s z t o t t a  h a t a l m a s a n . . "  
/ 2 7 / .

-  N y i l v á n v a l ó a n  l á t s z o t t ,  hogy a " f e l e - f e l e "  a rányban  megosz
t o t t  t e r ü l e t e k  rá eső része  egy idő  óta "nagyobb "  / 2 8 / .

K a r a k t e r é r e  j e l l e m z ő  az a b e s z é l g e t é s ,  m e l y e t  K u l c s á r  I s t v á n  
nevű -  később K a jd a c s r a  k e r ü l t  -  k o c s i s á v a l  f o l y t a t o t t :  " . . .  
midőn egyko r  b o l d o g u l t  P e r c z e l  J o s e f f  U ra t  Kakasdra maga l o v a i n  
v i t t e  v o l n a ,  f ö l l  é r v e n  Bonyhád f e l ü l  az h e g y r e ,  a Bonyhádi  
s z o l o k  f ö l ö t ,  és az B ö r s ö n y i  erdő a l a t t ,  k é r d e z t e  a F a t e n s t  ne 
v e z e t  P e r c z e l  Úr mondván: barátom k i e é  / ! /  ez az e rdő? K i r e  a 
Tanú / : /  K a jdacsy  Uramé, továbbá  n é h a i  P e r c z e l  Ú r ,  h á t  szabad 
é a Bonyhád iaknak  onnad f á t  h o r d a n i ?  a Tanú: szabad  v o l t ,  ugyan 
mond, még e d d i g ,  de nem tudom ha ezu tán  szabad l e s z  e,  vagy 
sem? K i r e  n é h a i  P e r c z e l  Úr ,  még ez u tá n  jobban  i s  szabad l e s z ,  
m e r t  a k i  a nádban ü l i ,  o l l y a n  s í p o t  c s i n á l ; a m i i l e n t  ak a r -  
né h a i  K a jd a c s y  Sigmond Ur i t t  maga v o l t  az U r , a d d ig  f o g l a l t a  
magának az e r d ő t  meddig t e c z e t  n e k i ,  hanem én i s  o l l y a n  s í p o t  
ezu tán  c s i n á l o k ,  a m i l l e n  fog  t e c z e n i ,  e z e k e t  a Tanú a k k o r i  
Bonyhád i  l a k o s  és n é h a i  P e r c z e l n e k  jobbágya  l é v é n ,  annak s z á 
j á é u l  h a l l o t t a "  / 2 9 / .  Ez az a l a p á l l á s  m e g f e l e l  a " f r o n t i e r " -  
m a g a ta r tá s  s z e r z é s i  vágyának ,  mohóságának / 3 0 / .

Csakhogy a f o r r á s o k  a " h a t á r - t a n í t á s "  / 3 1 /  t o v á b b é l é s e  tö b b -  
g e n e r á c i ó s ,  s t a b i l  g y a k o r l a t á r ó l  s z ó l n a k !
-  Kovács János " . . .  az e l e i t ő l  i s  add ig  h a l l o t t a  v a l l a n i . . "  

/ 3 2 /  Simon Radosza " . . . a z  A t y á t ó l ,  és más ő r e k t ű l  i s  számta
l a n s z o r  h a l l o t t a . . . "  / 3 3 / .  A n y é k i  Horvá th  I s t v á n n a k  ha jdan  
az é d e s a t t y a  m u t a t t a ,  mondván: " . . . h o g y  ha v a l a k i  k é r d é s t  
t e n n e ,  ezen a '  t á j é k o n  l é v ő  h a t á r r ó l  edd ig  vagyon ám az igaz  
h a t á r  Édes Gyermekeim, j ó l  reá  v i g y á z a t o k . . "  / 3 4 / .  M a r ia n o -  
v i c s  A c s i n  " . . . é d e s  A t t y a v a l  Bonyhády v i z r e  r a k á z n y i  / ! /  
Sokszor  j á r v á n  n e h ie  / ! /  ezen m u toga tv án ,  m o n d o t t a . . .  azokon 
az j e l e k e n  a l u l  H id a s ,  és Szen t  M ár ia  vagyon ,  f ö l l ü l  ped ig  
Bonyhád és Május marad"  / 3 5 / .

-  A 80 éves P á l f a i  János s o k s z o r  vadász ta  " n é h a i  i d ő v e l "  a 
h a t á r t ,  " . . . a z  meg e l l e m e d e t t  emberek m indenko r  a d d i g  muto 
g a t t á k  n é k i e ,  ú g y m in t :  Feke te Marko ,  a k i  100 e s z te n d ő s  v a l a ,  
és Eőreg B e r k a t i  I g n á c z  és C z ik ó  J o s e f f ,  k i i s  90 esz tendő s  
lé v é n  m indenko r  a d d ig  m u t o g a t t a "  / 3 6 / .

-  A h e l y s é g  e l s ő  t e l e p e s e  k ü l ö n l e g e s  tudás  l e t é t e m é n y e s e  v o l t .  
A b ö r z s ö n y i  Kedves I s t v á n t  " . . . a z  néha i  Szűcs András  Bony
hády Szabados a k i  l e g  e l ő s z ö r  Bonyhádot  meg S z á l l o t t a ,  
s o k s z o r  i n t e t t e ,  hogy azon meg m u t a t o t t  ha. tár  u tá n  á l t a l  ne 
s z á n t / s / a n a k . . . "  / 3 7 / .
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-  A f ö l d e s ú r  " t a n í t o t t a "  s a j á t  k o c s i s á t :  " . . . m i d ő n  e m l é t e t  U r a t  
k o c s i n  a r r a  h o r d o z t a ,  meg m u to g a t ta  a T a n ú n a k . . . "  / 3 8 /

-  A szomszédos u raság i n t e t t e  a l e g e l t e t ő  c s o r d á s t .  í g y  p l .  
H idas  és Bonyhád h a t á r á n :  " . . . I s t e n b e n  b o l d o g u l t  Kun Fe rencz  
ú r ,  és Is panny a  Jovan To lmács ,  azon 6 D e u t r a l i s  j e l e k e t  mu
t a t t á k  a'  Tanúnak,  és a d d i g i s  ö r z e t t e  m a r h á i t . . . "  / 3 8 / .

A h a t á r  t u d á s á n a k  k ö z ö s s é g i  m e g e r ő s í t é s é t  t e t t é k  l e h e t ő v é  
a h a t á r j á r á s o k  / 4 0 / :
-  Több tanú  i s  v a l l j a ,  hogy am iko r  " . . .  az h a t á r o k a t  j á r t á k  j e 

l e n  i s  v o l t  onnand t u d g y a . . . "  / 4 1 / .
-  K o s z t o l á n y i  Gábor bonygád i  l a k o s  nem v o l t  h i v a t a l o s ,  a P e r -  

c z e l  á l t a l  h a t a l m a s k o d á s s a l  e l v e t t  erdő  f o g l a l á s á t  és h a t á 
r o z á s á t  " . . . n o h a  t á v o l r u l  n é z t e . . .  a u t h e n t i c u s  s z e m é ly t  o t t  
j e l e n  l e n n i  nem l á t o t t "  / 4 2 / .

-  M a r i a n o v i c s  A c s in  sem v o l t  h i v a t a l o s .  Ö k r ö k e t  l e g e l t e t e t t  az 
a l a p o s a i  p u s z t á n ,  s " . . . é p p e n  akko ron  e d c z e r  Kun F e r e n c z ,  és 
D áv id  L á s z l ó  u ra im é k ,  Soh / ! /  b i z o n y s á g o k k a l  az h a t á r o k r a  
k i  j ő v é n . . .  oda m e n t . . .  a v ég re ,  hogy m er re  m u t o g a t n a k . . . "  
/ 4 3 / .

-  K e t t e n  i s  á l l í t j á k ,  hogy " . . . a m i d ő n  A t t y a t  i d e  b i z ons ág nak  
h i t t a k ,  maga h o z ta  f ö l . . .  és az h a t á r o k o n  i s  maga h o r d o s z -  
t a .  . . " / 4 4 / .

-  A h a t á r  tu d á s a  g e n e r á c ió s  á ta d á s á t  b i z o n y í t j a  a k ö v e tk e z ő  t a 
n ú v a l l o m á s :  " . . . a z  a p a r i  öreg  Embereket  i s  á l t á l  h i v a t t á k ,  
a k i k  ezen F a t e n s t  i s  tö b b  i f f i a k k a l ,  hogy ü d ő v e l  az h a t á r o k r a  
em lékeszhessenek  magokkal  e l l  v i t t é k . . . "  / 4 5 / .

Azok,  a k i k  k é n y s z e rn e k  engedelmeskedve hamis  h a t á r t  m u t a t 
t a k ,  a közösség b i z o n y s á g á r a  h a g y a t k o z t a k .  E l é r t é k ,  hogy k é s ő i  
nemzedékek i s  t u d j a n a k  az e re d m é n y te le n  p r o t e s t á l á s r ó l , az e l 
s z e n v e d e t t  v e r é s r ő l ,  i g a z s á g t a l a n s á g r ó l .  H o rv á th  I s t v á n  p l .  a 
" S z e x á r d r a  menő Bonyhády h id o n "  v i l á g o s í t o t t a  f ö l  S z i l á g y i  
P é t e r t ,  s k é r t e  " . . .  hogy m i v e l  i f j a b b  l é t é r e  tovább é l h e t n e ,  
ha v a la h a  k é r d é s  támadna, a '  h a t á r o k  e r á n t  az Urak k ő z ő t ,  b á t 
r o n  v i l á g o s i c s a  meg, s mongya meg P e r c z e l  Uramnak ezen c s e l e 
k e d e t é t "  / 4 6 / .

A "nádban ü l l ő "  v a ló b a n  o l y a n  s í p o t  c s i n á l t ,  "a m i l l e n t  a-  
k a r t " ,  de cs ak  a d d ig  f ú j h a t t a ,  ameddig é l t !

Az é lő  n é p i  j o g s z o k á s  az " i g a z  h a t á r  m e g v á l tá s á n a k "  e r 
k ö l c s i  k ö t e l e s s é g é r e  ö s z t ö n z ö t t .  M i n d i g  a k a d ta k  e tu dásna k  
l e t é t e m é n y e s e i ,  t u d v a  a h a t á r o k  " . . . m i n d e n  némű v o l t á t  s c s i -  
n y á t . . . "  / 4 7 / .

B e c s ü l e t e s  t u d á s !  -  j e g y z i  meg nyomatékosan  Tóth P é t e r  t a 
nulmánya / 4 B / .  H a t á r j e l e k e t  s o r o l n a k ,  h i v a t k o z n a k  a s z o k á s j o g 
r a ,  a h a t á r h a s z n á l a t t a l  össze fü ggő  h a j d a n i  eseményekre / 4 9 / .  
S a j á t  m e g b íz h a tó s á g u k a t  tu d á s u k  e r e d e t é n e k  f e l t á r á s á v a l ,  é l e t -  
t ö r t é n e t ü k  m e g v i l á g í t á s á v a l  t e t t é k  meggyőzővé / 5 0 / .

" M i v e l  sok id e ig  Bonyhády Lakos v a l a . . . "
T. Mérey K l á r a  tanu lm ánya  a z z a l  z á r u l ,  hogy menny i re  f i g y e 

le m r e m é l t ó  a ta n ú k  s o r s a !  V a l l o m á s a i  révén  " é l e t k ö z e i b e "  k e r ü l  
a nép,  m eg is m er jük  h a j d a n v o l t  h é t k ö z n a p j a i t  / 5 1 / .  M á s r é s z r ő l  
p e d i g  j o g g a l  rem é l  e f o r r á s b ó l  " á t f o g ó  k é p e t "  Tóth P é te r  a j o b -
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b á g y m i g r á c i ó r a  nézve / 5 2 / .  E k é t  m e g k ö z e l í t é s t  k e res tem  f e l d o l 
g o z o t t  anyagomban, h i s z e n  e l e d d i g  a l e h e t ő  l e g k e v e s e b b e t  t á r t  
f e l  a h e l y t ö r t é n e t  a r r ó l :  hogy é l t e k  Bonyhád m a g y a r j a i ,  és hová 
s zá rm az tak  e l  Magyar-Bonyhád l a k o s a i .

Az 1769 -1770 -1771 -ben  l e f o l y t a t o t t  t a n ú m e g h a l l g a t á s o k  során 
t í z e n  j e l ö l t é k  meg e g y é r te lm ű e n ,  hogy é l e t p á l y á j u k  h o s s z a b b - r ö -  
v i d e b b  szakaszában "Bonyhady l a k o s o k  v a l á n a k " .  A t í z  k ö z ü l  h á r 
man a Sárközhöz  t a r t o z ó  N y ék rő l  j ö t t e k  f ö l ,  k e t t e n - k e t t e n  p e d ig  
K ö l e s d r ő l ,  i l l e t v e  K a j d a c s r ó l .  M indössze egy tanú  é l  késő  ö r e g 
ségében i s  Bonyhádon,  K o s z t o l á n y i  Gábor,  t o v á b b i  k e t t ő  Szek-  
s z á r d o n ,  i l l e t v e  Börzsönyben.  Bonyhádon l a k á s u k  és e l s z á r m a z á -  
suk é l e t t ö r t é n e t e  a k ö v e tk e z ő :
1 .  /  Ba logh G yörgy ,  kb .  60 éves ,  s z ü l e t e t t  1709 -ben ,  Nyék f a l u 
b ó l  é r k e z e t t :  " . . . G y e r m e k s é g é t ü l  f o g v a  Bonyhádon n e v e l k e d e t t . . .  
t u d j a . . .  v a ló s á g o s  S z e r d a h e l y i  f ő i d  l é g y e n ,  mer t  a z t a t  s z á n t o t 
t a ,  v e t e t t e ,  és a '  r é g i  Öregek i s  a d d ig  t a r t o t t á k ,  s add ig  
m u t o g a t t á k  a '  Tanúnak " .
2 .  /  Horvá th  F e renc ,  45 éves ,  s z ü l e t e t t  1724-ben,  Szekszárd  
mezővá rosbó l  é r k e z e t t :  " . . . B o n y h á d o n  n e v e l k e d e t t ,  és csak 6 
E s z t e n d e je  hogy e l  méné i n n é t . . .  a"  Tanúnak i s  f ő i g y e i  lé v én  
azon a t á j é k o n ,  s majd minden embernek f ő i g y é t  n e v e z e t t  s z e r é n t  
meg t u d t a  v o l n a  m u t a t n i . . . "  -  E s z e r i n t  1763 -ban 39 éves  k o r á 
ban ment e l  B o n y h á d r ó l .
3 .  /  H o rvá th  I s t á n ,  40 éves ,  s z ü l e t e t t  1729 -be n ,  Nyék f a l u b ó l  
é r k e z e t t :  " . . . B o n y h á d o n  n e v e l k e d e t t ,  és nem i s  régen  s z a k a d o t t  
e l  i n n é t . . .  e l e g e t  s z á n t o t t a ,  v e t e t t e  és l e g e l t e t t e  azon a v e l -  
l á l t  p l á g á t ,  de m indenkoron az Büdös K u t t u l  k i  f o r d u l ó  r é g i  
h a t á r  Ú t i g  é l t e ,  s s z á n t o g a t t a ,  az édes A t y a i s  a d d ig  m u t a t t a  
n é k i . . . "
4 .  /  H o rvá th  János ,  kb.  57 éves ,  s z ü l e t e t t  1712 k ö r ü l ,  Nyék f a 
l u b ó l  é r k e z e t t :  " . . . j ó l  t u d j a  S z e r d a h e l y n e k , és Bonyhádnak 
minden c z i k e l y é t ,  m i v e l  sok i d e i g  Bonyhady Lakos v a l a ,  azoka t  
é l t e ,  S z á n t o t t a  s l e g e l t e t t e . . . "
5 .  /  Kedves I s t v á n ,  66 éves ,  s z ü l e t e t t  1703 -ba n ,  "B ő r z ő n "  pusz 
t á r ó l  j ö t t  á t :  " . . . h o g y  l e g  e l s ő b e n ,  midőn i d e  Bonyhádra s z á r 
m a z o t t ,  néha i  K a j d o c s i  Sigmond u ram a t  B é r e s ü l  s z o l g á l t a ,  azu
t á n  pe d ig  h a jd u v a  l e t t ,  és mostanság i s  I f j ú  K a j d o c s i  A n t a l  
Uramnal  ha jduképen  s z o l g á l . "  M á s u t t  e lm o n d ja :  " . . . H a r m i n c z  k é t  
e s z t e n d e j e ,  midőn Bonyhhádra s z á r m a z a t / ! /  a '  Tanú, mind e k k o r á 
i g  t ö b b n y i r e  i t t  f o r o g ,  s j ó l  esm ér te  mind n é h a i  Kun F e r e n c z e t ,  
m ind  Báró S c h i l s c h o n t . . . "  E s z e r i n t  1737 -ben ,  24 éves ko rában  
j ö t t  Bonyhádra.  I f j ú  em berkén t  k a p ta  az e m lé k e z e te s  " h a t á r t a n í 
t á s t " ,  p á l c á v a l :  " . . . e g y s z e r  C s öcske i  f ő i d ő n  az Nem essek /nek /  
-  k i k  azon p u s z t á t  arendában b i r t á k  -  engede lm ébű l  k u k o r i c z a  
a l á  s z á n t o t t ,  m in th o g y  p e d ig  büdös Kuth nevő j e l n é l  a s z á n tá s a  
k e r e s z t ü l  esvén ,  s z e r d a h e l y i  búz á k ra  k i  f o r d u l t ,  a k k o ro n  néha i  
Szűcs András s z a b a d o s . . .  o t t  é rvén  a" Tanú t  p a l c z á v a l  úgy meg 
ü t ö t t e  e g y s z e r ,  hogy három h é t i g  sem f e l e j t h e t t e  e l l . "  A p j á r ó l  
p e d i g  a z t  b e s z é l i k ,  hogy a z t  meg P e r c z e l  J ó z s e f  "meg v e r t e  
v o l n a " ,  hogy u g y ane z t  a h a t á r t  a "maga m u t a t á s a "  s z e r i n t  v i g y e .
6 .  /  K o c s is  János ,  kb.  56 éves ,  s z ü l e t e t t  1715 k ö r ü l ,  K ö l e s d r ő l
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é r k e z e t t :  " . . . E g y  huzamban B o n y h á d . . .  he lységben  t i z e n  három 
e s z t e n d e i g  B a ro  S c h i l s o n  i d e j é b e n  l a k v á n  a Tanú,  t u d g v a . . . "
7 .  /  K o s z t o l á n y i  Gábor, 74 é v e s ,  s z ü l e t e t t  1697-ben ,  v a l l o m á s t é 
t e l e  i d ő p o n t j á b a n  i s  Bonyhádon l a k o t t :  " . . . Va lóságossan  t u d -  
g y a . . .  mer t  34 esz tendő knek  e l l  f o l y á s á b a n . . .  B ö r s ö n y i  U rasá-  
g o t  s z o l g á l v á n  t a p a s z t a l t a ,  hogy mondot j e l e k i g . . .  Gúla marhá
j a ,  h a s on lo k épen  az s e r t é s s e l  nappa l  és é j i é i  j á r t á k ,  l e g e l t é k  
szabadon,  és é l t é k  minden h á b o r g a tá s  n é l k ü l . . .  a da rab  e r d ő t . . .  
é p ü l e t r e  v a l ó  f á t  i s . . .  a szeme l á t t á r a . . .  minden h á b o rg a tá s  
n é l k ü l . . .  h o r d o t t a k . . . "  / I t t  a n a p p a l i  és é j s z a k a i  e r d e i  l e g e l 
t e t é s r ő l ,  i l l e t v e  a f a i z á s s a l  k a p c s o l a t o s  s z o k á s j o g r ó l  e s i k  
s z ó . /  K o s z t o l á n y i  Gábor a M a jos ra  t e l e p í t e t t  s v á b o k k a l  szemben 
egy ízben k é n y t e l e n  v o l t  a l k a l m a z n i  a h a t á r s é r t ő k k e l  szembeni  
z á l o g o l á s t :  / 3 4 /  " . . . m a g a  a T a n ú . . .  Kórós Vö lgyén  t ú l ,  Cz ikó 
f e l é  az hegy o l d a l b a n ,  M a j o s i  l a k o s o k t u l  a f e j s z é k e t  e l l  s z ed 
t e . . . "  -  j e g y z i k  f e l  s z a v a i  u t á n .  E m lé k e z ik  a c i k ó i  svábok s z a 
bad f o g l a l á s a  megakadá lyozására i s :  / 5 5 /  " . . . n é h a i  K a j d a c s i  
Sigmond Urnák  a k k o r i  I s p á n y a . . .  Kórós V ö l g y é n . . .  a mondot v ö l g y 
ben lev ő  a k k o r o n  l é n é l  és K e n d e r e i ,  a C z i k o i a k  á l t a l  be v e t e t  
f ö l d b ü l ,  az L e n e t  k i  n y ü t t e t t e ,  és a m a jo r  h á z h o z . . .  bé h o r -  
d a t t a ,  a k e n d e r t  p e d i g l e n  l e  k a s z á l t a t t a . . . "
8 .  /Kovács J á n o s ,  52 é v e s ,  s z ü l e t e t t  1717-ben,  Kö le s d  mezővá
r o s b ó l  é r k e z e t t :  Róla az á l l ,  hogy " . . .  20 E s z t e n d ő k i g  l a k o t  e- 
zen Tanú i s  B o n y h á d o n . . .  m indenko r  a d d ig  s z á n t o t t a ,  s l e g e l 
t e t t e  Bonyhádon l a k t á b a n ,  s az e l e i t ű i  i s  add ig  h a l l o t t a  v a l l a 
n i ,  s ad d ig  m u t o g a t t á k  n é k i . "  Va l lomása  k i e g é s z í t é s é b e n  p e d i g :  
" . . . 1 5  E s z t e n d e j e  m i u / l / t á t u l  e Tanú Bonyhádi  h e l y s é g b ü l  más
hova v e t t e  l a k á s á t ,  annak e l ő t t e  p e d i g  G ye rm ekségé tü l  fogva  
i t t  n e v e l k e d e t t ,  és ugyan i t t  i s  h á z a s o d o t t . "  -  Tehát  az 1720- 
as években f e l t e h e t ő e n  már i t t  v o l t ,  s 1755 -ben ,  37 éves ko
r ában  k ö l t ö z ö t t  e l  i n n e n .
9 .  /  K u l c s á r  I s t v á n ,  70 é v e s ,  s z ü l e t e t t  1699-ben,  vagy 1700-ban,  
" K a jd o c s "  f a l u b ó l  é r k e z e t t :  M in t  mondja,  az e l s ő  t e l e p e s e k  
e g y i k e ,  m e r t  " . . . c s a k  három ház v a l a  Bonyhádon, midőn a Tanú 
Bonyhádra s z á rm a z a t  / ! / ,  és i t i s  t a r t ó z k o d o t t  m in d e n k o r ,  csak 
4 e s z t e n d e j e ,  hogy i n n é t  e l  méné, a z é r t  j ó l  e s m ér te  mind néha i  
Kun F e r e n c z e t ,  mind p e d i g  m é l tó s á g o s  Báró S c h i l s c h o n t . . . " Te
h á t  20-25 é v e s  korában k e r ü l t  Bonyhádra -  v a l a m i k o r  az 1720-as 
évek  e l e j é n  - ,  s m in te gy  négy é v t i z e d e n  á t  l a k o s a  v o l t .  70 é- 
vesen a " n é h a i  v é n e k " - e t  e m l e g e t i ,  meddig " t a r t o t t á k "  s muto
g a t t á k  n e k i  a h a t á r t .
1 0 .  /  Szűcs I s t v á n ,  e l s ő  v a l l o m á s a k o r  69 éves,  s z ü l e t e t t  1700- 
ban,  Bonyhád ra  k e r ü l t  1720 -ba n .  Most s z i n t é n  " K a j d o c s "  f a l u b ó l  
j ö t t  t a n ú s k o d á s r a :  " . . . 4 9  E s z t e n d ő k i g  l a k o t  a Tanú Bonyhádon, 
és ezen Tan'ú édes A t y á v a l  l e g  e l s ő  i s  s z á l l o t t a  meg Bonyhádot ,  
a z é r t  n y i l v á n ,  s v o l t a k é p p e n  t u d j a . . .  minden K é tség  n é l k ü l . . .  
m e r t  a Tanúnak i s ,  m i n t  e l s ő  Bonyhady Lakosnak a d d ig  m u t o t a t -  
t á k ,  s a d d i g  i s  é l t e ,  S z á n t o t t a ,  s l e g e l t e t t e . . . . "  É d e s a t y ja  
n e v é t  -  Szűcs  András -  a b ö r z s ö n y i  Kedves I s t v á n  v a l l o m á s á b ó l  
t u d j u k ,  t i .  ő v o l t  az,  a k i  a Büdös K u t h - n á l  o t t  é r v é n ,  " p a l c z á -  
v a l  ügy ü t ö t t e . "  A f i a  a p j a  k i v á l t s á g s z e r z é s é r ő l  / 5 6 / ,  majd 
annak m e l l ő z é s é r ő l  büszkén mondja:  " . . . m i v e l  az f ő n t  v e t t  Bony- 
hády h e l y s é g e t  s z á l l o t t a ,  szabadságban t a r t a t o t t  mind az k é t
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Uraság á l t a l ,  méglen néha i  P e r c z e l  J o s e f f  Uram Báró S c h i l s c h o n  
r é s z é t  magáévá nem t e t t e . "  1770-es  v a l l om ás ába n  m e g e r ő s í t i ^  
" . . . l e g  e l s ő  s z á l l o t t á  meg az édes A t y á v a l  Bonyhady h e l y s é g e t ,  
és i t t i s  l a k o t t  m indenk o r ,  csak h a t  e s z t e n d e j e ,  hogy i n n é t  e l  
méné, a z é r t  k e z d e t i t ő l  fogva  minden minéműségét  j ó l  t u d g y  
Bonyhádnak . . . "

Más ta núk  v a l l o m á s a i  -  k ü lö n ö s e n  a v á r a l j a i ,  k é t y i  magyaro
ké ,  az tán  azoké ,  a k i k  v a l a m i k o r  e h a t á r o k a t  é l t é k ,  de most  
Decsen,  P i l i s e n ,  Szekszárdon ,  Lancsókon,  H idas on ,  Szekcsőn l a k 
nak -  tovább  s z í n e s í t e n é k  e k é p e t  / 5 7 / .

A h a t á r p e r e k  é r t é k e l é s é t  a z z a l  zárom, hogy e szeme lvényes 
anyag i s  é r z é k l e t e s  k é p e t  a d o t t  Bonyhád e l s ő  és l e g k o r á b b i  ma
g y a r  c s a l á d j a i r ó l ,  j e l e z t e  k i r a j z á s u k  i r á n y a i t  a Sárköz és a 
S i ó - S á r v í z - m e n t e  f e l é .

M indedd ig  u g y a n i s  k é t i r á n y ú  m ozgás ró l  v o l t  b i z t o s  tudomásom: 
F e je s  János h e l y t ö r t é n e t i  k u t a t á s a  során a b a r a n y a i  N a g y t ó t -  
f a l u b a n  és S i k l ó s  "Magyar  u t c á " - j á b a n  t a l á l t  b o n y h á d i  e r e d e t r e  
u t a l ó  nevű j o b b á g y c s a l á d o k a t  / 5 8 / .  S z i t a  L á s z l ó  p o n t o s í t o t t a ,  
hogy 1730-40 k ö z ö t t  v a lóban  10 j o b b á g y c s a l á d  é r k e z e t t  Bonyhád- 
r ó l  T ó t h f a l u b a  / 5 9 / .  Végül  nem f e l e d k e z h e t ü n k  meg Hajdú M i h á l y  
b é k é s i  d o l g o z a t á r ó l ,  a k i  Orosháza a l a p í t ó i ,  e l s ő  l a k o s a i  k ö z ö t t  
-  n é v t a n i  e lemzése nyomán -  a zombaiak  m e l l e t t  más m egyénkben  
m agya roka t ,  í g y  b o n y h á d ia k a t  i s  f e l t é t e l e z .
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g ü k e t .  Az ő s ö k r ő l :  P e r c z e l  Mór, 1881.

/ 1 7 /  P. c s .  l e v . ,  K / I I / 5 9 .  Ba logh  Fe renc ,  Bonyhád. A j e l z e t t  
f o r r á s  1771.  é v i ,  a t o v á b b ia k b a n  i s .

/ 1 8 /  U .O. ,  Mészáros György ,  Bonyhád.
/ 1 9 /  U .O. ,  Kedves I s t v á n ,  B ö rz s ö n y .
/ 2 0 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 6 5 .  A j e l z e t t  f o r r á s  1769-1771 .  é v i .  
/ 2 1 /  U .O. ,  K u l c s á r  I s t v á n ,  K a jd a c s .
/ 2 2 /  P . c s . l e v . ,  K / I I / 5 9 .  K o s z t o l á n y i  Gábor , Bonyhád.
/ 2 3 /  U .O . ,  H o rv á th  Sámuel , P i l i s  
/ 2 4 /  U .O . ,  K o c s i s  János,  K ö le s d .
/ 2 5 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 6 5 .  H o r v á th  János,  Nyék 
/ 2 6 /  U .O. ,  Szűcs János,  K a j d a c s .
/ 2 7 /  P . c s . l e v . ,  P / I I / 5 9 .  Ba logh  György,  Nyék.
/ 2 8 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 6 5 .  Kedves I s t v á n .  B ö rz s öny .
/ 2 9 /  P . c s . l e v . ,  K / I I / 5 9 .  K u l c s á r  I s t v á n ,  K a jd a c s .
/ 3 0 /  A f r o n t i e r - r ő l  : H o l l a n d e r ,  A. N. J .  1975. F r o n t i e r  és 

s z e r z é s i  vágy :  Gombos G y u la ,  1982. 65.
/ 3 1 /  Tóth P é t e r ,  1987. 152.  -  A s z ó b e l i s é g  " u t o l s ó  f e l l e g v á r á 

nak"  mond ja.
/ 3 2 /  P . c s . l e v . ,  P / 111/165 .  Kovács János,  K ö le s d .
/ 3 3 /  U .O. ,  Simon Radosza, K é t y .
/ 3 4 /  U .O . ,  H o rv á th  I s t v á n ,  Nyék.
/ 3 5 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 3 7 .  / 1 7 4 5 .  é v i  f o r r á s /  M a r i a n o v i c s  A-

c s i n ,  Gö rcsöny .
/ 3 6 /  P . c s . l e v . ,  P / 111/165 .  P á l f a i  János,  K é t y .
/ 3 7 /  U .O . ,  Kedves I s t v á n ,  B ö rz s ö n y .
/ 3 8 /  P . c s . l e v . ,  K / I I / 5 9 .  Mészáros György,  Bonyhád.
/ 3 9 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 3 7 .  Branko  S t a v i c s ,  B á ta s z é k .
/ 4 0 /  A h a t á r j á r á s o k r ó l :  Takács L a j o s ,  1987. 151 -195 .
/ 4 1 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 3 7 .  M a l i t a  D i v i c s ,  Grábóc.
/ 4 2 /  P . c s . l e v . ,  K / I I / 5 9 .  K o s z t o l á n y i  Gábor , Bonyhád.
/ 4 3 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 3 7 .  M a r i a n o v i c s  A c s i n ,  Görcsöny.
/ 4 4 /  U .O. ,  V i d o v i c s  S i f k o ,  B á ta s z é k .
/ 4 5 /  U .O . ,  V i t u s  B i r i c s ,  G e rcseny .  A f i a t a l o k  t a n í t á s á r ó l  í r :  

Tóth P é t e r ,  1989. 273.
/ 4 6 /  P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 6 5 .  S z i l á g y i  P é t e r ,  Bonyhád.
/ 4 7 /  U .O . ,  H o rv á th  I s t v á n ,  Nyék.
/ 4 8 /  Tóth P é t e r ,  1989. 273.
/ 4 9 /  V .Ö . :  Tó th  P é t e r ,  1987. 155-157 .
/ 5 0 /  A nagyobb része  k i a k n á z a t l a n  maradt .
/ 5 1 /  T . Mérey K l á r a ,  1967. 5 3 8 . ,  543-544.
/ 5 2 /  Tóth P é t e r ,  1989. 272.
/ 5 3 /  Mind a t í z  a P . c s . l e v . ,  P / I I I / 1 6 5 .  j e l z e t  a l ó l ,  a t i z e d i k 

n é l  a d a lé k  a K / I I / 5 9 .  j e l z e t ü k b ő l  i s !
/ 5 4 /  A z á l o g o l á s o k r ó l :  Takács L a j o s ,  1984.
/ 5 5 /  A f o g l a l á s o k r ó l :  Takács L a j o s ,  1976.
/ 5 6 /  A s z a b a d o s o k r ó l  T o lna  megyéből :  S z i l á g y i  M i h á l y ,  1983. 

67 -68 .
/ 5 7 /  T e r j e d e l m i  okokbó l  m e l lőzöm .
/ 5 8 /  Fe jes  János ,  1937. 2 2 9 . ,  285.
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/ 5 9 /  S z i t a  L á s z l ó ,  1978.  1 6 2 . .
/ 6 0 /  A z o b a ia k  á t k ö l t ö z é s é r ő l .  Darvas  J ó z s e f ,  1987. 11 -14 .

Csa ládnevek  ö s s z e h a s o n l í t ó  e lemzése :  Hajdú M i h á l y ,  1969.

Im re Solymár

Q uellenw ert der in  Grenzprozessen abgelegten  Zeugenaussagen. 
Das Ausschwärmen der e rs te n  Einwohner des neu b e s ie d e lte n

u n g a r is c h -Bonyhád

Der V e r f a s s e r  d e m o n s t r i e r t  d i e  E n ts te h u n g  e i n e r  h e u t i g e n  
t r a n s d a n u b i s c h e n  K l e i n s t a d t  i ni de r  Z e i t  d e r  N e u a n s ie d lu n g e n . 
Aus zwei  H ä u s e r r e ih e n  bestehend  und von zwei  Vo lks tum sg rupp en  
bewohn t ,  wurde s i e  im Jahre  1729 b e i  de r  E r b s c h a f t s t e i l u n g  
d e r  F a m i l i e  K é t h e l y i  i n  u n g a r i s c h -B o n y h á d  und d e u ts c h - B o n y hád 
g e t e i l t .

1743 g e r i e t  e i n  T e i l  d e r  P r o v i n z  i n  den B e s i t z  des J ó z s e f  
P e r c z e l ,  de r  d ie  G r u n d b e s i t z g r e n z e n  nach e igenem G e f a l l e n ,  
e ig e n m ä c h t i g  v e r ä n d e r t e .  Die K e n n t n i s  über  d i e  " w i r k l i c h e  Gren
z e "  bewahr ten d i e  e r s t e n  -  u n g a r i s c h e n  und s e r b i s c h e n  -  E i n 
wohner .  Nach dem Tode des m a c h th a b e r i s c h e n  G u t s h e r r e n  l e g t e n  
s i e  i n  G renzp rozessen  i h r e  Zeugenaussagen d a r ü b e r  ab. D ie  
E c h t h e i t  i h r e r  Aussagen wurde du rc h  d i e  B e le u c h t u n g  i h r e r  Le 
b e n s g e s c h i c h t e  b e s t ä t i g t .

Der V e r f a s s e r  s t e l l t  zehn L e b e n s g e s c h i c h te n  . v o r ,  u n t e r  i h 
nen d ie  von I s t v á n  Szücs ,  de r  s i c h  1720 a l s  e r s t e r ,  zusammen 
m i t  seinem V a t e r  i n  dem u n b e v ö l k e r t e n  O r t  miedter l i e s s .

Spä te r  bekam Bonyhád e in e n  v o l l s t ä n d i g  d e u ts c h e n  C h a r a k t e r .  
Aus en Zeugenaussagen w issen  w i r ,  wohin d i e  Bewohner von 
u n g a r i s c h -B o n y h á d  i n  i h r e n  ‘a l t e n  Jah ren  kamen, was e in e  w i c h t i 
ge E r l ä u t e r u n g  z u r  G e s c h i c h t e  i h r e s  Ausschwärmen g i b t .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

BEKE MARGIT

A BUDAVÁRI KLARISSZÁK MŰKÖDÉSE 1714-TÖL 1782-IG

A rend e re d e te

A k l a r i s s z a  rend a X I I I .  században a l a k u l t  meg és i n d u l t  
h ó d í t ó  ú t j á r a ,  m in t  s z e m lé lő d ő  s z e r z e t e s i  é l e t f o r m a .
Az A s s z i s z i  Szent  F e renc  á l t a l  f é r f i a k  számára a l a p í t o t t  f e r e n 
cesek  m e l l e t t  másodrendként t a r t j á k  számon, amely  Szen t  K l á r á 
nak (1 1 9 3 -1 2 5 3 )  k ö s z ö n h e t i  e r e d e t é t .

Az a l a p í t ó n ő  " b ű n b á n a t t a r t á s  ú t j á n . . . a  f e g y e le m  o s t o r a i v a l  
t ö r i  meg t e s t é t "  és ez az é le tm ó d  v o n z o t t a  a n ő k e t ,  hogy 
" K r i s z t u s é r t  hamuban és s z ő r r u h á b a n  é l j e n e k "  / 1 / .  A IX .  Ince  
á l t a l  j ó v á h a g y o t t  s z a b á ly h o z  k é p e s t  engedménynek s z á m í t o t t
IV .  Orbán pápa r e n d e l e t e ,  amely a k l a r i s s z á k n a k  megengedte,  
hogy jövede lemm e l  és b i r t o k o k k a l  r e n d e lk e z h e s s e n e k  / 2 / .  Ez 
m u t a t j a  a z t  a s z e m l é l e t b e l i  v á l t o z á s t ,  a m e l y i k  a "szegénység  
ú r n ő j é n e k "  v o n z á s á t ó l  e l s z a k a d v a  az e v i l á g  b i z t o s a b b ,  r e á l i 
sabb t a l a j á n  é l i  meg a s z e r z e t e s s é g e t .  Azonban m u t a t j a  a t á r 
sadalom v á l t o z á s á t  i s .  Kezde tben i g e n  sok e l ő k e l ő  nő l é p e t t  a 
k l a r i s s z a  k o l o s t o r o k  f a l a i  közé ,  a X V I I I .  században  engedve a 
p o l g á r i a s o d á s  s z e l l e m é n e k ,  nem-nemes h ö lg y e k  i s  f e l v é t e l t  
n y e r n e k .

M egtelepedésük hazánkban

Hazánkban a középko rban  Óbudán 1334-ben t e l e p í t e t t e  l e  őke t  
I .  K á r o l y  k i r á l y  és n e j e ,  E r z s é b e t ,  a Bo ldogságos  S z ű z r ő l  ne
v e z e t t  k o l o s t o r b a  és ő k e t  i d ő v e l  k ü lönbö z ő  adományokkal  és p r i 
v i l é g i u m o k k a l  l á t t á k  e l  / 3 / .  Budavárában a z t  t u d j u k  b i z t o s a n ,  
hogy 1480 -ban Gábor k a r d i n á l i s  j ó v á h a g y t a  a S z e n t  K l á r a  szüzek 
b e v e z e t é s é t  a buda i  k o l o s t o r b a  / 4 / .
A Szent  J á n o s r ó l  n e v e z e t t  m i n o r i t a  templom k ö z e lé b e n  v o l t  Szent  
M a r g i t ,  másképp a S z e p l ő t e l e n  Bo ldogságos  S z ű z r ő l  n e v e z e t t  
templomuk és k o l o s t o r u k  / 5 / .  A t ö r ö k ö k  e l ő l  menekülve Pozsony
ban t e l e p e d t e k  l e .

Buda f e l s z a b a d í t á s a  u tán  ó h a j t o t t á k ,  hogy a r é g i  "Óbudai  
Boldogh  I s t e n  k l a s t r o m á t  ú j r a  e l l á t h a s s á k "  / 6 / .  és ez a l a t t  a 
b u d a v á r i  v i s s z a t e l e p í t é s t  é r t e t t é k .  K e r e s z t é l y  Ágos t  h e r c e g p r í -
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más k ö z b e n j á r á s á r a  I I I .  K á r o l y  1714.  o k t .  23 -án  k e l t  d i p l o m á j a  
a l a p j á n  a k l a r i s s z á k  Pozsonybó l  7-8 n ő v é r t  k ü ld h e t n e k  Budára 
/ 7 / .  A Pozsonyban maradó és onnan e l j ö v ő  r e n d t á r s a k  b i r t o k c s e 
rében  e g y e z te k  meg, hogy a buda i  j ó s z á g o k  k ö z e le b b  l e g y e n e k ,  
továbbá  e l l á t t á k  őke t  bőségesen e g y h á z i  f e l s z e r e l é s e k k e l  i s  / 8 / .  
A p o z s o n y ia k  a N y u l a k s z i g e t é t  i s  á t a d t á k  a b u d a i  k l a r i s s z á k n a k , 
a m e ly e t  a k özépko rban  a domonkosok b i r t o k o l t a k ,  de 1613 ó t a  I I .  
Mátyás j ó v o l t á b ó l  a p o z s o n y i a k  t u l a j d o n á b a  ment á t .

É p ítk e z é s e ik
A k l a r i s s z á k  nehéz kö rü lm ény ek  k ö z ö t t  k e z d t é k  meg működésü

k e t .  A n e o a q u i s t i c a  b i z o t t s á g  b i z t o s í t o t t a  számukra a s z ü k s é 
ges t e l k e t  és 1714. nov .  7-én 7 m a te r  és 1 s o r o r  é r k e z e t t  Bu
d á r a ,  a k a l o c s a i  b í b o r o s  t e s t v é r é n e k ,  Csáky F r a n c i s k a  a p á t n ő 
nek vez e tés e  a l a t t  / 9 / .  Öt éven á t  a S c h w e i g l e r - f é l e  házban 
l a k t a k .  Ez a l a t t  f e l é p í t e t t é k  e l s ő  k i s e b b  tem p lom uka t  és k o l o s 
t o r u k a t  az Ú r i  u tca  s a r k á n ,  ahová 1719.  o k t .  15-én  a tem p lom 
s z e n t e l é s  n a p já n  k ö l t ö z t e k  be / 1 0 / .  A n a g y r é s z t  e l ő k e l ő  s z á r 
mazású k l a r i s s z á k  -  hűségesek maradva r a n g j u k h o z ,  t á r s a d a l m i  
o s z t á l y u k h o z ,  t a l á n  a ba ro k k  k o r i  pompához i s ,  nagyszabású 
t e l e k v á s á r l á s o k b a  és é p í t k e z é s e k b e  k e z d t e k  / 1 1 / .

Az ú j  k o l o s t o r  a l a p k ö v é t  P a t a c h i c h  Gábor k a l o c s a i  é r s e k  he 
l y e z t e  e l  1743.  j ú n .  12-én  / 1 2 / .  Az e g y t o r n y ú ,  k é t  h a r a n g g a l  
e l l á t o t t ,  n é g y s z ö g l e t e s  a la k ú  S z e p l ő t e l e n  F o g a n ta t á s  t i s z t e l e 
t é r e  é p ü l t  e g y h a jó s  tem p lom o t  v a l ó s z í n ű l e g  Pauer  János t e r 
v e i  a l a p j á n  k é s z í t e t t é k  e l  és 1748. s z e p t .  22-én  s z e n t e l t e  f e l  
Csáky M i k l ó s  k a l o c s a i  é r s e k  / 1 3 / .  A f ő o l t á r o n  k í v ü l  még 10 
m e l l é k o l t á r t  á l l í t o t t a k  f e l :  Jézus S z í v e ,  M á r ia  S z ív e ,  Szen t  
K l á r a ,  Bo ldog  M a r g i t ,  S z i é n a i  Szen t  K a t a l i n ,  Szen t  T e réz ,  K r i s z 
t u s  az O l a j f á k  hegyén,  B e b ö r t ö n z ö t t  K r i s z t u s ,  a K á l v á r i a  és a 
Fá jda lm as  Anya o l t á r á t .  A művész i  k i v i t e l ű  szószék Bebó Ká
r o l y  a l k o t á s a  / 1 4 / .  A templomban és k o l o s t o r b a n  é r t é k e s  f e l 
s z e r e l é s e k e t ,  e r e k l y é k e t  ő r i z t e k .  A f o r r á s o k  tö b b e k  k ö z ö t t  meg
e m l í t e n e k  "egy  öreg gyémántos n á s f á t "  a Csáky c s a lá d  a j á n d é 
k a k é n t  / 1 5 / ,  v a l a m i n t  g y ö n g y ö k k e l  és r é g i  k ö v e k k e l  k i r a k o t t  a-  
r a n y  k o r o n á t .  Nagy becsben t a r t o t t á k  az o v á l i s  a la k ú ,  b á r s o 
ny os ,  e z ü s tö s  f a l á d á b a n  Boldog M a r g i t  c s o n t j á t ,  s z i j j á t  és 
r u h á j á t ,  amely  ugyan nem v o l t  h i t e l e s í t v e ,  de a l á d i k ó  f e l i r a t a  
s z e r i n t  B r a n d e n b u r g i  K a t a l i n  t u l a j d o n á b a n  v o l t  / 1 6 / .  Ugyancsak 
Á rpádhá z i  M a r g i t n a k  t u l a j d o n í t j á k  a zománcos, ez ü s t  h á z i o l -  
t á r k á t  i s .  A rend  f e l o s z l a t á s a k o r  az e r e k l y é k e t  a p o z s o n y i  k á p 
t a l a n  k a p ta  meg, a h á z i o l t á r  B a t t h y á n y  J ó z s e f  he rcegp r ím áshoz  
k e r ü l t ,  t ő l e  ö r ö k ö s e i  révén  P a r i s b a ,  R o t s c h i l d  A l f o n z  b á r ó 
hoz / 1 7 / .

A N y u l a k s z i g e t é n  k ö z é p k o r i  a la p o k o n  a k l a r i s s z á k  s a j á t  k ö l t 
ségükön S i g r a y  Róza apá tn ő  kezdeményezésére,  E s z te r h á z y  Imre 
pr ím ás  e n g e d é l y é v e l  m e g ú j í t o t t á k  a k á p o l n á t  / 1 8 / .  1739. á p r .  
4 -én  a p r ím áshoz  f o r d u l n a k  és k é r i k  a k á p o ln a  f e l s z e n t e l é s é t .
A pr ímás a b u d a i  p l é b á n o s s a l  m e g v i z s g á l t a t t a  a k á p o l n á t  és en 
nek j e l e n t é s é b ő l  k i t ű n i k ,  hogy a s z i g e t e n  összesen 4 f ő  t a r 
t ó z k o d i k  á l l a n d ó a n  és e g y e t l e n  " v i l l a " - n á l  t ö b b e t  nem t a l á l t  
/ 1 9 / .  A t i t u l u s t  sem t a r t j a  e lé g s é g e s n e k ,  hogy az ünnepeken és
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vásárnapokon  o t t  m is é t  mondhassanak.  Az é rs e k  ennek e l l e n é r e  
e n g e d é l y e z i  a k ápo lna  m egá ldás á t  1740. máj .  25 -én  a z z a l ,  hogy 
minden hónapban m is é t  t a r t h a t n a k .

Mindezek e l l e n é r e  a k l a r i s s z á k  i g e n  szűkös v i s z o n y o k  k ö z ö t t  
t e n g e t t é k  é l e t ü k e t .  A k e z d e t i  nehézségeket f o k o z t á k  a sok p é n z t  
f e l e m é s z t ő  é p í t k e z é s e k .  1723-ban K á r o l y i  Sándor  g r ó f  ú j  k o l o s 
t o r  l é t r e h o z á s á n  f á r a d  P e s te n ,  t a l'án a z é r t  i s ,  m i v e l  a n ő v é r e k  
k ö z ö t t  t a l á l j u k  t e s t v é r é t ,  K r i s z t i n a  K a t a l i n t  i s  / 2 0 / .  Ez a l k a 
lommal í r t a  K e r e s z t é l y  Á gos t  pr ímás a g r ó f n a k ,  hogy a b u d a i  
zá rd a  o l y  nyomorúságos k ö rü lm ény ek  k ö z ö t t  van,  j o b b  l e t t  v o l n a ,  
ha nem i s  j ö n n e k  e l  Pozsonybó l  / 2 1 / .  Maguk a b u d a i  rendházban  
t a r t ó z k o d ó  m a te rek  sem s z í v e s e n  l á t j á k  a p e s t i  a l a p í t á s t  a t t ó l  
v a l ó  f é l t ü k b e n ,  hogy "egy k o l d u s b ó l  k e t t ő  l e n n e "  / 2 2 / .

A társadalomban b e t ö l t ö t t  szerepük

A v a l l á s  és művelődés t e r é n ,  a t á r s a d a l o m r a  g y a k o r o l t  h a t á 
s u k r ó l  t a n ú s k o d i k  a vá ros  k é p é t  mai n a p ig  b e f o l y á s o l ó  m űvész i  
í z l é s ű  templom és k o l o s t o r .  Önmagukról  v a l l j á k  a H e l y t a r t ó t a 
nácshoz  i n t é z e t t  l e v e l ü k b e n ,  hogy sok j ó t  t e t t e k  a v a l l á s é r t ,  
a m ű v e l ő d é s é r t ,  a h o n v é d e le m é r t  és a s z e g é n y e k é r t  / 2 3 / .  J ö v e 
d e lm e ik n e k  cs ak  egy harmadát  k ö l t ö t t é k  s a j á t  c é l j a i k r a ,  a t ö b 
b i t  a köz j a v á r a  f o r d í t o t t á k .

1714-es m e g te le p e d é s ü k k o r  K e r e s z t é l y  Ágost  p r ím á s  a r r a  h i 
v a t k o z i k ,  hogy "a l e á n y i f j ú s á g  n e v e lé s e "  c é l j á b ó l  a j á n l j a  a 
k l a r i s s z á k  b e f o g a d á s á t  / 2 4 / .  Nehezen d e r í t h e t ő  k i ,  hogy a műve
l ő d é s  b ö l c s ő j é n é l ,  az i s k o l á n á l ,  m i l y e n  f e l a d a t o t  l á t t a k  e l .  
1718-ban ugyan Buda vá rosa  a z z a l  a f e l t é t e l l e l  j á r u l t  hozzá a 
k l a r i s s z á k  t e l e k v á s á r l á s á h o z ,  ha l e á n y i s k o l á t  t a r t a n a k  f e n n  
és rendházukban ingyenes  hozományhelyet b i z t o s í t a n a k  / 2 5 / .  
V i s z o n t  1782-ben  k é r t é k  a H e l y t a r t ó t a n á c s o t ,  " a k á r  a b e te g e k  
g y ó g y é t á s s á r a , aká r  az o s k o l á k  t a n é t á s s á r a  műnket kegyelmesen  
e l r e n d e l n i  m é l t ó z t a s s é k "  / 2 6 / .  Ez a z t  s u g a l l j a ,  hogy i s k o l a -  
r e n d s z e r ű  t a n í t á s  nem f o l y t  n á l u k .  Ha még is ,  úgy a rend k e r e 
t e i n  b e l ü l ,  e l s ő s o r b a n  a n e v e lé s  k öve te lm ényének  t e h e t t e k  e l e 
g e t .  K öz v e tv e ,  b i r t o k a i k  ré v é n  mégis nagy b e f o l y á s s a l  r e n d e l 
k e z t e k  a t á r s a d a l o m r a .  Egy 1773-as v i z i t á c i ó  s z e r i n t  a b u d a i  
k l a r i s s z á k  j ó s z á g f e l ü g y e l e t é v e l  az i l l e t é k e s  megyéspüspökök 
vannak megb ízva,  az e s z t e r g o m i  t e r ü l e t e n  az e s z t e r g o m i  é r s e k 
ség / 2 7 / .  A b i r t o k o k  m e g é l h e t é s t  n y ú j t o t t a k  az o t t  l a k ó ,  i m 
m u n i t á s t  é l v e z ő  jo b b á g y o k n a k .  E m e l l e t t  i g e n  l é n y e g e s ,  hogy a 
s z e r z e t e s e k  b i r t - s k a i n  l é v ő  templomok,  p l é b á n i á k ,  t a n í t ó i  és 
i s k o l a i  é p ü l e t e k  h e l y r e a T l í t á s a  is- k ö t e l e s s é g ü k  v o l t  / 2 8 / .  
T ovább i  f e l a d a t u k a t  k é p e z te  a p lé bánosok  és t a n í t ó k  e l l á t á s a  
és az ,  hogy a szegény s z ü l ő k  gyermekei  i n g y e n  j á r h a s s a n a k  i s k o 
l á b a .  Az év e n te  szokásos e g y s z e r i ,  nagyobbszabású a l a m i z s n á l -  
kodás h e l y e t t  k ö t e l e z i k  a k l a r i s s z á k a t , 6 ka tona  ö z v e 
gyének  és 8 szegény  nemes t a n u l ó n a k  e l l á t á s á r a  / 2 9 / .

A l i t u r g i á b a n  v a l ó  r é s z v é t e l ü k  p é l d á t  n y ú j t o t t  a h í v e k  épü
l é s é r e .  A m indennap i  misén k í v ü l  szokásos v o l t  szom ba ton,  v a 
s á rn a p o n ,  ünnepen az O l t á r i s z e n t s é g  e l ő t t i  l i t á n i a  t a r t á s a  
/ 3 0 / .  Különös f é n n y e l  ü n n e p e l t é k  meg a l a p í t ó n ő j ü k ,  Szent  K l á r a
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n é v n a p j á t ,  am iko r  az egész n y o l c a d  a l a t t  O l t á r i s z e n t s é g  e l ő t t  
v é g e z t e k  l i t á n i á t  / 3 1 / .  A m á s i k ,  l á t v á n y o s  ünnep a n y u l a k s z i g e -  
t i  B o ld o g  M a r g i t  i r á n t i  t i s z t e l e t t e l  k a p c s o l a t o s .  A k ö r n y é k b e 
l i  h í v e k  "nagy á ' j t a t o s s á g g a l , s ő t  f o g a d á s o k k a l  vannak a Szent  
Szűz i r á n t "  / 3 2 / .  E m l í t é s  t ö r t é n i k  egy Bo ldog  M a r g i t o t ,  domon
kos ruhában á b r á z o l ó  o l t á r k é p r ő l  i s  / 3 3 / .  M a r g i t  nevenapjának  
n y o l c a d a  a l a t t  ú j l a k i  h í v e k k e l  m e g t e l t  c s ó n a k o k ,  z á s z l ó k  a l a t t  
h a j ó z n a k  a s z i g e t r e ,  aho l  s z e n t b e s z é d e t  és m is é t  h a l l g a t n a k ,  
s ő t  megvár ják a d é l u t á n i  l i t á n i á t  i s  / 3 4 / .  F i g y e l e m r e m é l t ó ,  
hogy egy i t á l i a i  f o g a n t a t á s é  r e n d  hogyan i g y e k s z i k  a s a j á t o s ,  
m agy a r ,  akkor  még Bo ldog  M a r i t  k u l t u s z á t  e r ő s í t e n i !

Ké t  k o n g r e g á c i ó t  i s  s z e r v e z t e k  / 3 5 / .  A Jézus Sz íve  Kongre-  
r á c i ó  t a g j a i  k ö t e l e z t é k  magukat  naponta 3 M ia ty á n k  és Üdvöz- 
l é g y  e lmondására és havon ta egy s z e n t s é g k i t é t e l e s  misén v a ló  
r é s z v é t e l r e .  1750 ó t a  n y i l v á n o s  k ö r m e n e te t  t a r t o t t a k ,  bá r  h i v a 
t a l o s a n  1753. m á j .  7-e óta működnek XIV. Benedek b u l l á j a  a l a p j á n  
S z e n t i l o n a y  J ó z s e f  e s z t e r g o m i  é r s e k i  h e l y n ö k  e n g e d é l y é v e l .  A 
M á r i a  Sz ív e  K o n g r e r á c i ó  t a g j a i  k ü lö n ö s e n  t i s z t e l i k  Szűz M á r i á t .  
Napon ta  3 Ü d v ö z l é g y e t  mondanak e l  és a Szűz M ár ia  bemutatása 
ünnepén (nov.  2 1 . )  s z e n t s é g k i t é t e l e s  misén vesznek r é s z t .  
X I I .  Kelemen pápa b u l l á j a  nyomán, E s z te r h á z y  Imre p r ím ás  enge
d é l y é v e l  működnek.

S z e rz e te s i  s ze llem is ég ek
A sz emlé lődő  s z e r z e t e s e k  é l e t f o r m á j a  azonos az e v a n g é l i u m i  

M á r i á n a k  é l e t f o r m á j á v a l .  Á l l a n d ó  imádságuk,  e n g e s z te lé s ü k  
abban a közösségben ,  aho l  a f e l a d a t o k  k ü l ö n f é l é k  -  az egyház 
t e r m é s z e t f e l e t t i ,  k e g y e lm i  f o r r á s á t  g a z d a g í t j á k .

A k l a r i s s z á k  b u d a i  v i s s z a t e l e p e d é s ü k  a l k a l m á v a l  a r r a  h i 
v a t k o z t a k ,  hogy s z e r e t n é k  " é j j e l ,  nappa l  I s t e n t  d é c s é r h e tn é "  
/ 3 / .  Valóban s z i g o r ú  k l a u z u r á b a n  é l t e k ,  imádságban és e l m é l k e 
désben ,  a k a r n ő v é r e k  közös z s o lo z s m á t  v é g e z t e k .  A s z i g o r ú  f e 
gye lem hez  v i s z o n y í t v a  l a z á n a k  m i n ő s ü l t  az ,  a m i r ő l  Orakoczy 
B r i g a t t a  mater  p a n a s z k o d i k  / 3 7 / .  A vendégszoba rá c s a  ugyan is  
o lyan l a z a ,  hogy r a j t a  k e r e s z t ü l  könnyen é r i n t k e z h e t n e k  az apá
cák v i l á g i a k k a l ,  azon k e r e s z t ü l  k e z e t  c s ó k o l h a t n a k ,  s ő t  e léggé 
e l  nem í t é l h e t ő  módon, s z í v e s e n  jönnek  a rácshoz  b e s z é l g e t n i  
v i l á g i  f é r f i a k k a l ,  s mi több  -  neve tne k  és é n e k e ln e k .

Az e r e d e t i  s z i g o r ú  s z e l l e m  azonban é l t  a k o l o s t o r b a n .  E r re  
b i z o n y í t é k  Csáky F r a n c i s k a  k é z i r a t o s  im akönyve ,  amely az É r 
s e k i  S imor  K ö n y v tá r b a n  t a l á l h a t ó  / 3 8 / .  I g a z ,  hogy még a pozso
n y i  k o l o s t o r b a n  í r t a  m in t  a p á t n ő ,  de ő v o l t  az e l s ő  buda i  k l a 
r i s s z á k  a p á tn ő je  i s ,  a k i  a X V I I I .  s z á z a d i  magyar  m i s z t i k u s  i r o 
da lom gyöngyszemét  a l k o t t a  meg, méghozzá m a g y a ru l !  A könyv 
c s o d á l a t o s  f o g l a l a t a  egy m ű v e l t  k l a r i s s z a  i s m e r e t e i n e k  a m is z 
t i k á r ó l ,  a s z e n t e k  é l e t é r ő l ,  ö n á l l ó a n  a l k o t o t t  és m e g é l t  gondo
l a t a i r ó l .  Im ádságoka t  í r t  l e  és ú t m u t a t á s t  n y ú j t  m a g á n l e l k i 
g y a k o r l a t o k  v é g z é s é r e .  Egész n a p j á t  á t s z ö v i  az imádság,  az ön
megtagadás ,  a b ű n b á n a t .  V a g y i s  az i g a z i  s z e m lé lő d ő  é l e t ,  ame
l y e t  Szent  K l á r a  é l t ,  az most i t t ,  a X V I I I .  században meg is 
m é t l ő d ö t t  magyar f ö l d ö n .  K i s s é  é r t h e t e t l e n ,  m enny i re  i s m e r e t 
l e n .  Szabad l e g y e n  k ö l t ő i  l e k ü l e t é r ő l  b i z o n y s á g o t  adó,  s z e n t -
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í r á s i  p a r a f r á z i s á r ó l "  néhány g o n d o l a t o t  i d é z n i :  Háromszor  t e s z i  
f e l  a k é r d é s t ,  a k á rc s a k  K r i s z t u s  a n n a k id e jé n  P é t e r t ő l ,  f i n o m  
f o k o z á s s a l :  1 .  Fiam s z e re c z é  engem, 2. Fiam s z e re c z é  mégis  en
gem, 3. Fiam s z e re c z é  j o b b a n i s  engem. E h a r m a d ik ,  s z e n t f e r e n c i  
r é s z  íme néhány so ra  / 3 9 / :

S z e r e t l e k  Uram job b a n  hogy sem az E g e k e t .
Jobban hogy sem a C s i l l a g o k a t .
Jobban hogy sem a Napot h o l d a t .
Jobban hogy sem az A n g y a lo k a t .

Jobban hogy sem a P a ra d ic s o m o t .
Jobban hogy sem a meny o r s z á g o t .

Létszámuk és re n d i működésük megszüntetése

A budai  rendházban  a X V I I I .  század  e l e j é n  8 n ő v é r r e l  i n d u l t  
meg a k o l o s t o r a l a p í t á s .  Az 1760 -as  évek a d a t a i  s z e r i n t  47 s z e 
mély  é l t  már a zá rdában ,  ami a r r a  enged k ö v e t k e z t e t n i ,  hogy 
népszerűsé gnek ö r v e n d t e k  / 4 0 / .  Később,  1773-ban Már ia  T e r é z i a  
40 főben  á l l a p í t o t t a  meg a r e n d t a g o k  szám át ,  v a g y i s  amíg nem 
c s ö k k e n t  e n n y i r e ,  a d d ig  nem v e he tne k  f e l  s o r a i k b a  s e n k i t  sem. 
Ez t  nem v e h e t t é k  s z i g o r ú a n ,  h i s z e n  a f e l o s z l a t á s  a l k a l m á v a l  47 
s z e m é l y r ő l  k é s z í t e t t e k  f e l j e g y z é s t ,  másu t t  még 6 személy  neve 
o l v a s h a t ó  / 4 1 / .  Érdemes egy r ö v i d  s z o c i o l ó g i a i  v i z s g á l a t o t  t e n 
n i  1782-ben,  hogy m e g á l l a p í t h a s s u k ,  hogy a t á r s a d a lo m  m e l y i k  
o s z t á l y á b ó l ,  r é t e g é b ő l  szá rm az tak  a k l a r i s s z á k .  A renden b e l ü -
l i  t a g o ló d á s s z e r i n t
Ka rnővérek L a i k á k
g r ó f n ő I a l s ó b b  n é p o s z t á l y b ó l  13
bárónő 2
nemes 5
p o l g á r 29
k a t o n a t i s z t 2
kereskedő 1
o r v o s 1
nem t u d n i 1
Összesen 42 13 = 53

Ezek k ö z ö t t  magyar  c s a lá d n é v  mindössze 7, a t ö b b i  n a g y r é s z t  
német c s a lá d n é v .  17 -nek  s z ü l e i  vagy r o k o n a i  b u d a i  i l l e t ő s é g ű e k ,  
a k i k h e z  a f e l o s z l a t á s  u tán  v i s s z a t é r h e t t e k .  Száza lékos  megosz
l á s b a n  a nemesi  származásúak 6 ,8  %-ban t a l á l h a t ó k  a zömmel 
p o l g á r i ,  i l l e t v e  népbő l  eredő n ő v é re k  k o n v e n t j é n  b e l ü l .  T u l a j 
donképpen t á r s a d a l m i  s í k o n  a p o lg á r o s o d á s  hazánkban a XIX.  s z á 
zadban i n d u l t  meg, ugyanakkor  a X V I I I .  század egyes i n t é z m é 
n y e ib e n ,  így  a k l a r i s s z á k n á l  i s ,  ez a p o l g á r i a s o d á s  már ny o 
mon k í s é r h e t ő .

A szem lé lődő  s z e r z e t e s r e n d e k  f e l o s z l a t á s a k o r  a k l a r i s s z á k  
sem k e r ü l h e t t é k  e l  s o r s u k a t .  1782. á p r .  10-én  L a c z k o v i c s  Imre  
pes tm egye i  a l i s p á n  és M a j t h é n y i  Imre  k i n c s t á r i  ügyész m i n t  
b i z t o s o k  k i h i r d e t t é k  a f e l o s z l a t ó  k i r á l y i  r e . n d e l e t e t  és á t
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v e t t é k  a rendház  in g ó  és i n g a t l a n  vagyoná t  / 4 2 / .  A k o l o s t o r b a n  
h e l y e z t é k  e l  a K ú r i á t  és az O r s z ágház a t  / 4 3 / .  A re n d ta g o k  nagy -  
r é s z e  s z ü l ő k n é l  vagy r o k o n o k n á l ,  e s e t l e g  i s m e r ő s ö k n é l  h e l y e z 
k e d t e k  e l .  A k i r á l y i  r e n d e l e t  e n g e d é l y e z t e  számukra a magán
lak á s b a n  v a l ó  t a r t ó z k o d á s t ,  de közösségükben  nem m a ra d h a t ta k  
meg. A k i k  s z e r z e t e s i  k ö t e l é k b e n  a k a r t a k  megmaradni ,  á t l é p 
h e t t e k  az e r z s é b e t - a p á c á k h o z , az o r s o l y i t á k h o z . Azonban egye 
sek k a r m e l i t á k ,  mások a N o t r e  Dame apácák k ö z ö t t  t a l á l t á k  meg 
s z e r z e t e s i  h i v a t á s u k  f o l y t a t á s á t  / 4 4 / .

A k l a r i s s z á k  nem egészen 70 éves i t t  t a r t ó z k o d á s a  és működé
se nem t ű n t  e l  n y o m t a l a n u l ,  b e t ö l t ö t t é k  a k k o r i  h i v a t á s u k a t  az 
e r k ö l c s ö k  n e m e s í t é s é v e l  és maradandó é p í t é k e z é s e i k k e l . Abban a 
k o r b a n ,  amikor  a német n y e l v  e l s ő b b s é g e t  é l v e z e t t ,  a magyar k u l 
t ú r á é r t  s o k a t  t e t t e k :  magyaru l  f e j e z t é k  k i  magukat  l e v e l e z é 
s e i k b e n ,  a f e n n m a r a d t  C sáky - im akönyv  a s a j á t o s  magyar l e l k i s é 
gek t ü k r e .  E m e l l e t t  Á rpádház i  B o ldog  M a r g i t  k u l t u s z á n a k  t e r 
j e s z t ő i  v o l t a k .  A nép magyar n e m z e t té  v á lá s á b a n ,  ha mégoly  c s e 
k é l y  hango t  i s  k a p t a k ,  de h o z z á j á r u l t a k .

Jegyzet

/ 1 /  " i n  v i a  p o e n i t e n t i a e . . .  d i s c i p l i n a e  f l a g e l l i s  f r a n g i t  s u i  
c o r p o r i s " ,  " p r o  C h r i s t o  i n  c i n e r e  e t  c i l i c i o  v i v e r e " . v . ö .  
S e d u l i u s  3 2 9 . ,  Karcsú I I .  2 6 - 3 4 .

/ 2 /  B o nav en tu ra :  M e g d i c s ő é t t e t e t t  4 1 2 . ,  Rupp 115.
/ 3 /  Rupp 2 1 , 2 4 .  B i r t o k a i k  v o l t a k ,  a f ü r d ő h á z ,  a duna i  vám, a 

f e l h é v i z i  S z e n t l é l e k  t em p lom ná l  malom, vámmentesek v o l t a k  
j o b b á g y a i k  és a b í r á s k o d á s b a n  im m u n i tá s t  é l v e z t e k .

/ 4 /  Egyetemi  K ö n y v t á r ,  C o l l e c t i o  Kap r inayana  4 - t o  Tom.X X X V I I I .  
90. Gábor,  e g r i  püspök v o l t .

/ 5 /  A Szent  János t i t u l u s  később Már ia  Magdolna l e t t .  Rupp 
1 1 2 - 1 1 3 . ,  K e r t é s z :  Buda.

/ 6 /  OL E 1 5 1 . 1 2 4 . 6 . N r . 19.
/ 7 /  PL AEV 3 8 4 / 1 . ,  OL E 1 5 Í . 1 2 4 . t . ,  Rupp 1 1 3 . ,  P a u l i n y i  2 7 . ,  

M i l l e r  1 3 9 . ,  Takács 1 7 1 . ,  Szabó György P iu s z  4 4 5 . ,  Né- 
methy 272 s z e r i n t  1723-ban t e l e p e d t e k  l e .

/ 8 /  OL E 1 5 1 . 1 2 4 . t .
/ 9 /  Schoen: Emlékezés 5 -6 .
/ 1 0 /  K a r á c s o n y i  Z 9 0 . ,  Schoen: Emlékezés 5 - 6 . ,  Takács 1 7 1 . ,  Pau

l i n y i  29.
/ 1 1 /  Övéké v o l t  a mai Országház u.  2 6 . ,  2 8 . ,  az Ú r i  u. 30.  s z .  

ház.  v . ö .  H o r l e r  I .  413-420 .
/ 1 2 /  H o r l e r  I .  4 1 3 - 4 2 0 . ,  v á s á r o l t a k  1743-ban,  1748 -ban 1754-ben 

i s  t e l k e k e t ,  v . ö .  P a u l i n y i  29.
/ 1 3 /  Schoen: Emlékezés 7 . ,  Schoen:  A budai  6 . ,  Bp. t ö r t .  I I I .

2 2 6 . ,  P a u l i n y i  32.
/ 1 4 /  H o r l e r  I .  413-420 .
/ 1 5 /  0L E 1 5 1 . 1 2 4 . t .
/ 1 6 /  PL B a t th y á n y  I .  PE 178 /57 .  a f e l i r a t :  Ad laudem Dei  Omnipo

t e n t i s  e t  B .V .  M a r ia e ,  ac B. M argare thae  V. F i l i a e  Be lae
IV .  Reg is  H u n g á r iá é :  hanc capsulam f i e r i  c u r a v i t  Anno 
Domini  1 6 3 4 - t o  C a t h a r i n a  Dei  G r a t i a  Na ta  M a r c h io n i s s a  
B r a n d e n b u r g i c a , S e r e n i s s i m i  condam G a b r i e l i s . ,  M i l l e r  135.

3 1 0



/ 1 7 /  Schoen:  Emlékezés 9.
/ 1 8 /  PL AEV 3 8 4 / 1 1 . ,  RL AEV 923.
/ 1 9 /  PL AEV 9 2 3 . ,  Schoen: Emlékezés 7 . ,  S c h m a l l :  K r ó n i k a  108. 
/ 2 0 /  A k o l o s t o r  v a ló b a n  mega laku l  Pesten 1723-ban,  amelynek 

c é l j á r a  k é t  k ő h á z a t  a jándékoz a v á r o s ,  K á r o l y i  p e d i g  5 
e z e r  r a j n a i  f o r i n t  a l a p í t v á n y t  te s z  v . ö .  PL AEV 4 1 5 /1 .  

/ 2 1 /  Szabó György P i u s z  447.
/ 2 2 /  PL AEV 4 1 5 . ,  PL AEV 920.
/ 2 3 /  A l e v é l  1782. f e b r .  7-én k e l t  v . ö .  Szabó György P iusz  

449 -450 .
/ 2 4 /  " p r o  e r u d ie n d a  Sexus Foem ine i  J u v e n t u t e "  v . ö .  PL AEV 

3 8 4 /1 .
/ 2 5 /  P a u l i n y i  28.
/ 2 6 /  PL B a t th y á n y  I .  PE 1 7 8 /12 ,16 .
/ 2 7 /  OL E 1 5 1 . 1 2 4 . t . 3 3 . f .
/ 2 8 /  " i n  b o n i s  M o n ia l i u m  competens E c c l e s i a r u m ,  P a ro c h ia ru m ,  

L u d im a g is t r o ru m  i t e m  et  S c h o la r i u m  Domorum r e s t a u r a t i o  
p r o c e r e t u r " .  v . ö .  OL E 1 5 1 . 1 2 4 . t .33 .  f .

/ 2 9 /  OL E 1 5 1 . 1 2 4 . t . 3 7 . f .
/ 3 0 /  1734. o k t .21 .  PL AEV 922.
/ 3 1 /  PL AEV 922.
/ 3 2 /  í r j a  S i g r a y  Róza apá tnő PL AEV 923.
/ 3 3 /  S zoko lay  50-51 .
/ 3 4 /  Szoko lay  50 -51 .  PL AEV 923.
/ 3 5 /  PL V i s i t a t i o n e s  c a non ic a e  L i b .  7 6 . 1 7 6 1 . év 
/ 3 6 /  0L E 1 5 1 . 1 2 4 . t . N r .19 .
/ 3 7 /  1 7 2 9 - b e n v . ö . PL AEV 921.
/ 3 8 /  É r s e k i S i m o r  K ö n y v t á r ,  Eszte rgom 2 - 3 6 - 4 /7 8 7 5  
/ 3 9 /  Csáky Éva F r a n c i s k a  Imakönyve 1 1 6 v - 1 1 7 r .
/ 4 0 /  Szabó György P iu s z  449.
/ 4 1 /  PL B a t th y á n y  I .P E  1 7 8 / 8 2 , 8 4 , 8 5 . ,  1 7 8 / 5 2 . ,  1 7 8 /5 .
/ 4 2 /  Lány i -Kna uz  1 1 . 3 1 2 . ,  H o r l e r  1 . 4 1 3 - 4 2 0 . ,  P a u l i n y i  3 3 . ,  
/ 4 3 /  H o r l e r  I .  4 1 3 - 4 2 0 . ,  P a u l i n y i  35.
/ 4 4 /  PL B a t th y á n y  I .  PE 1 7 8 / 1 1 3 . ,  178 /57 ,  135 a l a t t  r é s z l e t e s  

i n v e n t á r i u m .

Arch ívum E c c l e s i a s t i c u m  Vetus
B o n a v e n tu ra ,  Szen t :  M e g d i c s ő é t t e t e t t  p o e n i t e n 
t i a  t a r t á s á n a k  e l e v e n  p é l d á j a .  S e r p h i c u s  Sz. 
Ferenc Atyánknak s z e n ts é g e s  é l e t e .  Poson, 1722.

Nagy L a j o s - B ó n i s  G yö rgy :  Budapest  t ö r t é n e t e  a 
t ö r ö k ö k  k i ű z é s é t ő l  a m á r c i u s i  f o r r a d a l o m i g .  Bp. 
1975. Budapest  t ö r t é n e t e  I I I .
Acta e c c l e s i a s t i c a  o rd inum  e t  m on ia l i u m  
Acta j e s u i t i c a
H o r l e r  M i k l ó s :  Budapes t  Műemlékei  I  — 11 . Bp.1955 
Karcsú- A n t a l  A rzén :  A s z e r z e t e s  rendek  e g y e t e 

mes t ö r t é n e l m e ,  k ü l ö n ö s  t e k i n t e t t e l  a Magyar 
-  s E r d é l y o r s z á g i  s z e r z e t e s s é g  j e l e n  á l l a p o 
t á r a .  I - I V .  Pes t ,  1867.

R ö v id ítések

AEV

Bp . t ö r t . I I I .

E 151 
E 152 
H o r l e r  
Karcsú
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K a r á c s o n y i  K a r á c s o n y i  János:  Magyarország  e g y h á z t ö r t é n e t e
főbb v onása iban  9 7 0 - t ő l  1 9 0 0 - i g .  N agyvárad ,
1906.

K e r t é s z  K e r t é s z  K. R ó b e r t :  A ba rokk  s t í l u s - k o r s z a k  mű
e m lé k e i .  i n  Budapest  Műemlékei .  Szerk .  Lechne r  
Jenő. Bp. 1924. 125 -1852 .

L á n y i -K n a u z  L á n y i  K á r o l y -  Knauz Nándor :  A magyar egyház
t ö r t é n e l m e  I —I I . E s z te rgom ,  1867-1869 .

M i l l e r  M i l l e r ,  Joannes:  Epi tome v i c i s s i t u d i n u m  e t
rerum m em orab i l ium  de l i b e r a  r e g i a  a t  m e t r o p o -  
l i t a n a  u r b e  B u d e n s i . . .  Buda, 1760.

Némethy Némethy L a j o s :  A p e s t i  fő templom  t ö r t é n e t e .  Bp.
1890.

0L Magyar Országos L e v é l t á r
P a u l i n y i  P a u l i n y i  Oszkár :  A magyar  k i r á l y i  b e l ü g y m i n i s z 

t é r i u m  b u d a i  v á r b e l i  székházának t ö r t é n e t e ,  i n .
T ö r t é n e t e k  Budapes t  M ú l t j á b ó l  V I .  1 6 -6 1 .

PE P u b l i c o - E c c l e s i a s t i c a
PL P r im á s i  L e v é l t á r
Rupp Rupp Jakab :  B uda -Pes t  és k ö rnyékének  h e l y r a j z i

t ö r t é n e t e .  Pds t ,  1868.
S c h m a l l : K r é n i k a  Schma l l  l a j o s :  B u d a p e s t i  K r ó n i k a  1686-1873 .

1894. K é z i r a t ,  Budapes t  F ő v á r o s i  Szabó E r v i n  
K ö n y v tá r

Schoen: A b u d a i  Schoen A r n o l d :  A b u d a i  Szent  Anna tem p lom .B p .  
1930.

Schoen: Emlékezés Schoen A r n o l d :  Emlékezés a k l a r i s s z á k  b u d a v á r i  
és a f e r e n c e s e k  p e s t i  tem p lom ára .  Bp. 1943.

S e d u l i u s  S e d u l i u s ,  H e n r i c u s :  H i s t o r i a  s e r a p h i c a  v i t a e
B-mi P. F r a n c i s c i  A s s i s i a t i s ,  i l l u s t r i u m q u e  
v i r o r u m  e t  . f e m in a r u m , q u i  ex t r i b u s  e i u s  o r d i 
n ibus  r e l a t i  s u n t  i n t e r  s a n c t o s .  A n t w e r p i a e ,  
1613.

Szabó György Piusz Szabó György P i u s z :  F e r e n c e s r e n d ie k  a magyqr 
t ö r t é n e l e m b e n .  Bp. 1926.

Szoko lay  S z o k o la y  A n t a l :  A' b u d a p e s t - ú j l a k i  r ó m . k a t h .
egyház é v k ö n y v e i  I .  1926.

Takács Takács Sándor :  A m a g y a r - k l a r i s s z a  apáczák v o l t
p e s t i  k l a s t r o m á n a k  t ö r t é n e t e ,  i n .  K a t h o l i k u s  
Szemle 1894.  169 -192 .

M e l lé k le te k

M egy jegyzés :  F o r r á s o k :  Rupp 1 1 7 . ,  0L E 1 5 2 . ,  PL B a t t h y á n y  I .PE 
1 7 8 / 5 , 5 2 , 8 4 , 8 5
l . A  nő v é r  szá rm a z á s a , s z ü l e t é s i  h e l y e , i d e j e
2 . N o v i c i á t u s b a  lépés  i d e j e .
A ne v e k e t  e d d i g i  i s m e r e t e i n k  s z e r i n t  á l l í t o t t u k  
össze,  b i z o n y á r a  nem t e l j e s e k



1. Budai  k l a r i s s z a  apátnők 
1714-1782

Csáky Éva F r a n c i s k a  -  1 7 1 4 ,1 715 .1718 ,17 20
P a u l o v i c s  C e c í l i a  1717
S i g r a y  R o z á l i a  1 7 2 0 ,1 7 2 1 ,1 7 2 2 ,1 7 2 4 ,1 7 3 8
Bossány i  J u l i a n n a  1723
Orekoczy  B r i g i t t a  1 7 2 6 ,1 7 2 9 ,1 7 3 4 ,1 7 3 5 ,1 7 4 2
Pech A n t ó n ia  1 7 ^ 3 , 1 7 4 7 , 1 7 4 9 , 1 7 5 5 , 1 7 5 6

1757
Ba rkóczy  M a r g i t  K r i s z t i n a  1753 ,1767 
K o r l a t k o y  Magdolna 1775
2. Budai  k l a r i s s z á k  

1714-1782
Andrássy K a t a l i n  J u l i a n n a  1 . Nagyvá rad ,  1 7 1 5 . f e b r . 2 .

2 .1761 .
A l t h u e b e r  Reg ina  Már ta l . B u d a ,  1726

2 . 1 7 4 3 .  á p r .21 .
A r n o l d  G e r t r u d i s z
B a j e r  Ágnes 1 . P o l g á r i
B l a i r a  Joanna 1 . B e y r e s w a t h o f f e n , 1 7 2 2 . o k t .22 .

2 . 1 7 4 4 .  n o v . 8 .
Ba rkóczy  M a r g i t  K r i s z t i n a  1 . G r ó f i
B e l o s i c z / B e l l e s i t z  1 . Esztergom
J u l i a n n a  M ic h a e la  1 . Nemesi , z o ló y m i  megyei
Benczky K a t a l i n  X a v é r ia  2 . 1 7 6 0 . május

Bi 1 i c z / B i b i c s  E rz s ébe t
M e c h t i l d i s z  1 . K e r e s k e d ő i , f e m e s v á r ,1 716 .

2 .1730
Bossány i  J u l i a n n a  
B r a u t n e r  M e c h t i l d i s z
B u r g g r ä s t e i n  Modeszta 1 . P o l g á r i
B ü l l e r  A u g u s z t i n a  1 . P o l g á r i
Csáky Éva F r a n c i s k a  1 . G r ó f i
Csáky Zsuzsanna 1 . G r ó f i
Csernyánszky Nepomucéna 
C h r i s t  K a t a l i n  1 . P o l g á r i
Csup i  B o rbá la
D essew f fy  Anna Zsuzsanna 1 . N em es i , s á rv á rm e g y e i?  '1 7 4 5 .m á j . 30

2 . 1 7 6 0 . j ó n . 13.
Fab ry F r a n c i s k a  1 . P o l g á r i
Fab ry R a fa e la  1 . P o l g á r i
F a l k o n e r  J á c i n a t  1 . P o l g á r i
F a l k o n e r  S z ó f i a  1 . P o l g á r i
Fehér Kolumba 1 . Nemesi
Feuner  X a v é r i a
F i s c h e r  J a k o b in a  1 . P o l g á r i
F i s c h e r  R o z á l i a  1 . P o l g á r i
F i s c h e r  Magdaléna 2 . B á ró i
F o r s t e r  Heléna 
F ö l c h e r  Kolumba
H aben re ich  K r i s z t i n a  I g n á c i a  1 . P o l g á r i , G y ő r , 1 7 3 2 . j a n .

2 . 1 7 5 3 . n o v . 2 2 .
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Hader  O t t i l i a
H arass?  K a t a l i n  Róza 1 . Bées , 1 7 3 3 . j a n .13 .

2 . 1 7 4 8 . j a n . 23.
H a tz p e c h e r  K o l e t a  
H a u s i e r  G e r t r u d
H a u s i e r  Mechaela 1 . P o l g á r i
H e d v ig  T e r é z i a
H e i n r i c h / H e i n r e i c h  Mar ianna 1 . P o l g á r i
H e r b e r g  K r i s z t i n a  1 . P o l g á r i
H e t t e r v i g e r  T e r é z i a
H o r v á t h  R o z á l i a
Hueber  L e o p o l d i n a
H u r s t  F e l i c i t a s
K a n i c s a r / J a n i c s a r ?  Valburga 1 . P o l g á r i
K a r i n  K o l e t a  1 . P o l g á r i
K á r o l y i  K r i s z t i n a  1 . G r ó f i
K l i n g  A l o y s i a  1 . P o l g á r i
K r a u t z e r / K r e i t z e r  A l e x i a  1 . P o l g á r i
K o r l a t k o y  Magdolna
K o lb  Domin ika  1 . P o l g á r i
K r u m lo v s k y  A n g e la  1 . P o l g á r i
Kuzman Anna C e c i l i a  1 . V ö r ö s v á r , 1 7 4 0 . j ó l .29 .

2 . 1 7 5 7 . o k t . 4.
L o s h a r t  K a t a l i n  B o rbá la  1. B écs , 1 7 3 6 . n o v .25 .

2 . 1 7 6 1 . a u g .1 6 .
L o s s e r t  T e r é z i a  O rs o ly a  1 . B é c s , 1 7 2 0 . a u g .11 .

2 . 1 7 3 8 .  a u g . 1.
L u b e r  S z e b a s z t i a n a  1 . P o l g á r i
Ludány C e c í l i a
M a y e r h o f f e r  Nepomucéna 1 . P o l g á r i
Mayr Már ia  Anna K r e s c e n c ia  1 . I n n s b r u c k
M e r k l  Lud o v ik a  1 . P o l g á r i
Merz Már ia  P o l i x é n i a  Ágnes 1. B e s z t e r c e b á n y a , 1 7 1 6 . n o v .1 0 .

2 . 1 7 3 5 . o k t . 11.
Mosl  K a t a l i n  
M ö l l e r  Ágata
Orakoczy  B r i g i t t a  1 . G r ó f i
O t t  O rs o ly a  1 . O r v o s i
P a u l o v i c s  C e c í l i a
Pau r  K r i s z t i n a  V e r o n i k a  1 . 1 7 3 0 . n o v . 9 .

2 . 1 7 5 9 . T ú l . 22.
P r e g o r e c z  K a t a l i n  V e ron ik a  1. Nem-nemes , Vác , 1 7 1 3 . n o v .2 5 .

2 . 1 7 3 1 .  j ú n . 13.
Pech A n tó n ia  
P u c h i n g e r  M a r c e l l a  
P u c h l e i t n e r  F r a n c i s k a
Puky K a t a l i n  V i k t ó r i a  l . P á p a ,  1 7 1 7 . j a n . 22.

2 . 1 7 3 8 .  j ú n . 24.
R a d l  E leonó ra  
S a r a z i n  Róza 
S a u t e r m e i s t e r  K l á r a  
Schad Joze fa  
S c h i s t i n  K a t a l i n
Schmid B o r b á la  K a t a l i n a  1. P o l g á r i , b a j o r , 1 7 0 8 . dec . 1 5.

2 . 1 7 3 1 .  d e c . 20.
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S c h n e id e r  Anna M ár ia  Walburga 

Schödl  Joanna
Schram Joanna G e r t r u d i s  Hortulana 

Schwarz K a t a l i n  K r e s c e n c ia

S c h u l l e r  Eugenia 
Sennye i  T e r é z i a  J o z e fa

Sennyei  E s z t e r  P e l á g i a

S i b e r t  B e n e d ik ta
S ig r a y  R o z á l i a
Spad M á r ia  Anna Regina

•
S t a g l  Mónika
S t e i n d l / S t a i d l  G e r t r u d  F l o r i a n a

S t e i n d l / S t a i d l  K a t a l i n  H i l á r i a

S t e i n r e  Teréz 
S t e r l  T e k la  
Szop in  K l á r a  Borbá la

Tokos lan  Ágota 
V a c h e i n e r / V a e c h e i n e r  Anna 
O rs o ly a  G a b r i e l l a

Va icz  K r i s z t i n a  
V a l c h e r  E l i z a b e t  
V e i n h a r t  A p o l l ó n i a  
V i s t e r  Notbu rga  
V o k a t i n  K a t a l i n  F l o r i a n a

Weiss Éva Már ia  S z e b a s z t i a n a

Zahorszka Johanna 
N. Jak ob ina

N. K lá r a  
N. V i c e n c i a

1 . Buda , 1721 .o k t . 5 .
2 . 1 7 3 8 .  a u g . 17.
1. P o l g á r i
1 . T r e v i s o ,1714.
2 . 1 7 3 8 .  márc .
1 . K a t o n a t i s z t i , K o m á r o m , 1741. 

s z e p t .
2 . 1 7 3 9 .  j ú l . 22.
1 . P o l g á r i
1 . B á r ó i , B o c s a , 1 7 4 5 . j ú l . 18.
2 . 1 7 6 0 .  j ú l . 20.
1 . B á r ó i  , Varannó?17 4 0 . d e c .7 .
2 . 1 7 6 1 .  j ú l . 25 
1 . P o l g á r i

1 . 1 7 4 0 .  j ú n .18.
2 .1 7  61. aug .16.

1 . R e i s e n b e r g , 1 7 1 3 . m á r c . 13.
2 . 1 7 3 4 . a u g . 17.
1 . R e i s e n b e r g , 1 7 3 3 . o k t . 25.
2 . 1 7 5 5 . o k t . 8.

1 . N é m e t h i , 17 1 7 .s z e p t . 8. 
2 . 1 7 3 2 . s z e p t . 8.

1.Polgári,osztrák,1721. 
2.1743.febr.15.
1.Kereskedői 
1.Katonatiszti
l.Kladnó,1700.márc.2. 
2.1734.ápr.16. 
l.Bécs mellett,1715.
2.1735.okt.1.
1.Bajor,1703.aug.18.
2.1721.dec.22.

M a r g i t  Beke

Das W i rken  de r  K l a r i s s i n e n  i n  Budavár  von 1714 b i s  1782

Dia S t u d i e  b e r i c h t e t  über  d ie  E n t s t e h u n g  des b e s c h a u l i s c h e n  
K l a r i s s e n o r d e n s  und d i e  N i e d e r l a s s u n g  i n  Ungarn.  1334 H e s s e n  
s i e  s i c h  i n  Óbuda / A l t o f e n /  n i e d e r ,  dann f l o h e n  s i e  v o r  den
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Türken  nach Pozsony von h i e r  kamen s i e  1714 u n t e r  d e r  Führung 
von de r  A b t i s s i n  F r a n z i s k a  Csáky nach Buda zu rück .  Durch i h r  
b e i s p i e l h a f t e s  O rdens leben  und i h r e  V e r l a g s w e r k e  haben s i e  e i 
nen g rossen  E n f l u s s  au f  d i e  g e s e l l s c h a f t  a us geü b t .  S ie  s t ä r k t e n  
auch den K u l t  d e r  s e l i g e n  M a rg a r e th e .  Da s i e  i h r e  Gebe ts büche r  
i n  u n g a r i s c h e r  Sprache  s c h r i e b e n ,  haben s i e  auch z u r  E n t w i c k 
l u n g  de r  u n g a r i s c h e n  Sprache b e i g e t r a g e n .  Dies b e w e i s t  das 
u n g a r i s c h e  Gebetsbuch de r  F r a n z i s k a  Csáky .  1782 h a t t e  e in  
k ö n i g l i c h e r  E r l a s s  d i e  b e s c h a u l i c h e n  Orden a u f g e l ö s t ,  so auch 
d i  K l a r i s s i n e n .  D ie  O r d e n s m i t g l i e d e r  k e h r t e n  i n  i h r e  F a m i l i e n  
z u r ü c k ,  oder  t r a t e n  i n  e in e n  anderen Orden e i n .

/
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

VÁRNAGY ANTAL

A HÖGYÉSZI URADALOM KIALAKULÁSA 1773-IG

A Tolna megye i  Hőgyész t ö r t é n e l m i  m ú l t j a  a k o r a i  Á r p á d fk o r b a  
n y ú l i k .  A n é p v á n d o r lá s  u t o l s ó  h u l l á m a k é n t  a Ká rpá t -m edencébe ,  
m i n t  ú j  h a z á jáb a  é rkező magyarság megte lepedése a k e l e t i  népek 
n é l  szokásos r e n d  s z e r i n t  t ö r t é n t .  Ezekné l  "A rangosak  t á b o r 
h e l y e i  a v e z é r i  s á t o r p a l o t a  k ö r ü l  g y ű r ű s z e r ű é n  h e l y e z k e d t e k  
e l "  / 1 / .  í gy  a magyarok f e j e d e l m e  i s  az e l f o g l a l t  o rszág  t e l e 
p ü l é s t e r ü l e t é n e k  k ö z é p p o n t já b a n  v á l a s z t o t t a  meg s z á l l á s h e l y é t .  
E g y a k o r l a t  k ö v e t k e z t é b e n  az o rszág középső  r é s z é b e n ,  a Duna 
m e l l e t t  fe k v ő  T o ln a  megyei t á j  i s  a v e z é r i  t ö r z s  s z á l l á s t e r ü 
l e t é n e k  része  l e t t .  Sőt ,  a f e j e d e l m i  ház egym ásu tá n i  gen e rá -  
c ó j á n a k  s z á l l á s h e l y e i  i s  m e g t a l á l h a t ó k  egymáshoz k ö z e l i  h e l y 
ségnevekben:  Árpád f i a  Tarhos / s z á l l á s h e l y e :  T a r r q s ,  ma é s z a k 
n y u g a t  Baranyában ,  a k özépko rban  Tolna megyéhez t a r t o z o t t / ,  
majd  annak f i a  T e v e l ,  az tán  ennek f i a  Tormás a t y j u k t ó l  m in tegy  
30 km -re t e l e p e d e t t  meg / 2 / .

V i s z o n t  m i n d e n , t e r ü l e t  u ra  a h o z z á t a r t o z ó  f ö l d t e r ü l e t  k ö z ö s 
s é g e i t  s z o l g á l t a t á s o k r a  i s  k ö t e l e z t e .  E r r ő l  b e s z é ln e k  "a X. 
s z á z a d i  f e j e d e l m i  s z é k h e l y e k ,  a d u k á t u s i - h e r c e g i  u d v a r h e l y e k ,  
v a l a m i n t  Árpád k ö z v e t l e n  l e s z á r m a z o t t a i n a k  n e v é t  ő r z ő  s z á l l á 
sok k ö r ü l "  t a l á l h a t ó  f o g l a l k o z á s t  j e l e n t ő  h e ly s é g n e v e k  / 3 / .

Hőgyész 10 km -re  f e k s z i k  T e v e l  k ö z s é g t ő l ,  amely Árpád uno
k á j á n a k  nevé t  ő r z i ,  és T eve l  s z o l g á l ó n é p e i  l e h e t t e k  a X. s z á 
zadban HőgyéSzen é l t  h e r m e l i n p r é m e t  s z o l g á l t a t ó  vadászok ,  azaz 
" h ö l g y é s z e k " , " h ő g y é s z e k " .  N é v e t i m o l ó g i a i l a g  u g y a n i s  Hőgyész = 
" h ö lg y é s z e k  l a k ó h e l y e k " ,  hőgy és z e k ,  v a g y i s  hö lgym enyé t  vadá
s z o k ,  mai n y e l v e n  h e rm e l i n v a d á s z o k  t e l e p ü l é s h e l y e  / 4 / .

Az Á r p á d - k o r  vége f e l é  az e g y k o r i  vadászok  u t ó d a i  már az 
egységes  j o b b á g y o s z t á l y b a  o l v a d t a k ,  és az 1200 -as  évek e l e j é n  
vagy derekán e l h a g y t á k  H őgyész t .

A község e l s ő  o k l e v e l e  még az Á r p á d - k o r b ó l  v a l ó ,  és a h e l y 
ség ú j  b i r t o k o s a k é n t  s z e r e p l ő  Simon c om es rő l  s z ó l ,  a k in e k  a 
k i r á l y i  s z o l g á l ó n é p e k  e l h a g y o t t  f ö l d j é t ,  H őgyész t  adományozta
I V .  Kun Lá s z ló  Í 2 7 7 - b e n  / 5 / .  Ö az a Simon, a k i  a S ió  és a S á r 
v í z  mocsara i  k ö z t  l a k ó t o r n y o t  é p í t t e t e t t ,  a m e ly e t  r ó l a  ne v e z te k  
S im on to rnyának  a később i  h e l y s é g g e l  e g y ü t t  mind a mai n a p ig .  
E t t ő l  kezdve H őgyész t  századokon á t  a Simon comes á l t a l  a l a 
p í t o t t  s i m o n t o r n y a i  v á r u r a d a lo m  r é s z e k é n t  t a r t j á k  számon.

Simp'n comes u t á n  a H e n c f i e k ,  L a c k f i a k ,  majd a K a n i z s a i a k  és
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O z o r a i  P ip o ,  az tán  a G ara iak  és Mátyás k i r á l y ,  a Buz lay és a 
P ö s t y é n i  c s a lá d ,  v é g ü l  Z a y - L i s z t h y - V i c z m á d n y  e g y ü t t e s e n  b i r t o 
k o l t á k  / 6 / .

Az uradalom b i r t o k a i  F e j é r  és To lna  megyében t a l á l h a t ó k .  
L e g é s z a k ib b  Soponya ( F e j é r  megyében),  a l e g d é l i b b  Hőgyész; 
m i n d k e t t ő  kb.  egy fo rm a  t á v o l s á g r a  van S i m o n t o r n y á t ó l  (m in tegy  
50 k m - r e ) .  A F e j é r  megyei  h e l y s é g e k  i d ő v e l  m in d in k á b b  l e k a p c s o 
l ó d t a k ,  Hőgyész m in d v é g ig  t a r t o z é k a  marad t  a S im o n t o r n y a i  Ura 
dalomnak .

S z i g e t v á r  e l e s t é v e l  (1566 )  a t ö r ö k  h ó d o l t s á g i  t e r ü l e t e n  meg
k e z d ő d i k  a k ö z é p k o r i  b i r t o k t e s t e k  s z é tb o m lá s a ,  a magyar  b i r t o k -  
v i s z o n y o k  s z i n t e  h e l y r e h o z h a t a t l a n  ö s s z e k u s z á l ó d á s a . A h ó d o l t 
ság v é g le g  e l s z a k í t o t t a  Hőgyész t  S i m o n t o r n y á t ó l ,  és a t ö r ö k  
u tán  már ú j  b i r t o k t e s t  részévé  l e t t .

A magyar  k i r á l y s á g  és nemesség e l v b e n  soha e l  nem i s m e r t e  a 
t ö r ö k  m egszá l lás  t ö r v é n y e s s é g é t .  A magyar nemesség szemében a 
t ö r ö k n e k  meghódo l t  t e r ü l e t e k  m in d v é g ig  az egységes magyar k i 
r á l y s á g  r é s z e i  v o l t a k .  A m e g s z á l l á s t  csak k é n y s z e r b ő l  t ű r t e ,  
és c s a k i s  g y a k o r l a t i l a g  t a r t o t t a  e g y e l ő r e  m e g v á l t o z h a t a t l a n n a k  
a h e l y z e t e t .  A magyar  b i r t o k o s  o s z t á l y  t a g j a i  a h ó d o l t s á g i  t e 
r ü l e t e k e n  lév ő  j a v a i k o n  t o v á b b r a  i s  é r v é n y e s í t e n i  i g y e k e z t e k  ö -  
r ökös  j o g a i k a t .  Ez abban j e l e n t k e z e t t ,  hogy b i r t o k a i k r ó l  a t u 
l a j d o n j o g  e l i s m e r é s é ü l  adót  s z e d t e k  a h ó d o l t s á g i  t e r ü l e t e n  é l ő  
j o b b á g y o k t ó l  i s .

Egész Magyaro rszágon "m inden f a l u n a k  vagyon magyar  ura i s "  
/ 7 / ,  h a n g o z t a t t á k  ö n t u d a t t a l  és meggyőződésse l  1636-ban.  Ez 
a n n y i t  j e l e n t e t t ,  hogy a h ó d o l t s á g  t e r ü l e t é r ő l  á p o r t y á z ó  ma
g y a r  c s a p a t o k t ó l  m e g f é l e m l í t e t t  la k os s ág  m e g f i z e t t e  az adót  
magyar  f ö l d e s u r á n a k .

Még az 1580-as évek e l ő t t  Thury György ,  k a n i z s a i  k a p i t á n y  
m e g s z e re z te ,  v a g y i s  meghódolásra k é n y s z e r í t e t t e  P a r a s z t s z é k e l y t ,  
P ü s p ö k s z é k e l y t  (a mai  K is  és Nagy S z é k e l y t ) ,  A l e g r e s t ,  Cse-  
t é n y t ,  S z e n t l ő r i n c e t , K ö l e s d e t ,  és még néhány k ö r n y é k b e l i  h e l y 
s é g e t  To lna  megyében. Az e m l í t e t t e k  mind a k é s ő b b i  Hőgyész i  
Uradalom t a r t o z é k a i .  Thury h a l á l a  u tán  Salm c s á s z á r i  g e n e r á l i s  
Huszár  P é te rn e k ,  a k k o r i  ve s z p ré m i  k a p i t á n y n a k  és Huszár Má
t y á s n a k ,  v a l a m i n t  a veszp rémi  v á r b ó l  v a l ó  h a j d ú - v a j d á n a k , a 
" f ő  c s a t á z ó "  F e k e te  Máténak a d ta  e f a l v a k  b i r t o k j o g á t ,  és az 
adományozáshoz R u d o l f  k i r á l y  i s  h o z z á j á r u l t .  Huszár  Mátyás 
k é s ő b b i  s o r s á r ó l  nem tu d u n k ,  Feke te  Máté 1593-ban m in t  a 
ves z p ré m i  vár  a lp a r a n c s n o k a  fogságba  e s e t t ,  és r ö v i d e s e n  t ö r ö k  
s z o l g á l a t b a  l é p e t t  / 8 / .  í gy  a b i r t o k  g a z d á ja  Huszár  P é te r  e g y 
maga maradt.-  Veszprém és / V á r - / P a l o t a  1591-ben t ö r ö k  k é z r e  
k e r ü l t .  Huszár P é t e r  ekkor  a p á p a i  v á r  a l k a p i t á n y a ,  majd k a p i 
tá nya  l e t t .  A most  már t á v o l a b b r a  k e r ü l t  To lna  megyei  b i r t o k  
j o g á t  f e n n t a r t o t t a  magának, csak  j o g a i n a k  é r v é n y e s í t é s e  v á l t  
nehezebbé számára.

Ez i d ő t á j t  j e l e n i k  meg a s z í n e n  a k é s ő b b i  H őgyész i  Uradalom 
a l a p j a i t  l e r a k ó  és k e z d e t é t  e l i n d í t ó ,  vagyis e b i r t o k o k a t  meg
s z e r z ő  Botka c s a l á d  e ls ő  t a g j a :  Botka János .  A c s a l á d  Vas me
g y é b ő l  v a l ó ,  a h o l  Botkaháza ,  S zán tó ,  S zép lak  s t b .  v o l t a k  a 
c s a l á d i  b i r t o k o k ,  ennek m e g f e l e l ő e n  van a c s a lá d n a k  s z á n t ó i  és 
s z é p l a k i  ága / 9 / .
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A s z é p l a k i  Botkák  akko r  tű nnek  f ö l  a mi v id é k ü n k ö n ,  a m ik o r  a 
k ö z é p k o r i  v i l á g  már ködbevész,  és a r é g i  S im o n t o r n y a i  Uradalom 
s z é t f o r g á c s o l á d o t t . M in t  v é g v á r i  k a to n á k  é l t e k  és s z o l g á l t a k  
Pápán, / V á r - / P a l o t á n , Veszprémben.

A k ö r n y é k  k ö z é p k o r i ,  néhány f a l u n y i  b i r t o k k a l  r e n d e l k e z ő  
K a laz ny ay ,  C s e főy ,  Morgay, C s i c s ó y ,  Szakadá ty  és Be rencsy  c s a 
ládokhoz hason ló an  a Botkák i s  k isnem esek  v o l t a k .  Pápán,  i l l e t 
ve Veszprémben é l t e k  és s z o l g á l t a k  azok a cs a ládok  i s ,  a k i k k e l  
házasság révén  rokonságba k e r ü l t  Bo tka  János ,  i l l e t v e  u t ó d a i :  
a b e r e n h i d a i  Huszárok ,  a Babócsayak és a Bezerédyek .

Botka János f e l e s é g ü l  v e t t e  ( v a l ó s z í n ű l e g  1596-ban)  b e r e n 
h i d a i  Huszár  P é te r  l e á n y á t ,  K a t a l i n t ,  és v e l e  hozományul  meg
kap ta  az e m l í t e t t  To lna megyei  f a l v a k a t .  Ezze l  a h á z a s s á g g a l  
v e t e t t e  meg az a l a p j á t  Botka János annak a b i r t o k n a k ,  a későb
b i  " B o t k a - j a v a k " - n a k ,  m e ly e t  u t ó d a i  még tovább  n ö v e l t e k  / 1 0 / .

Botka János f i a ,  Ferenc i s  Pápán s z o l g á l t ,  és az ő b i r t o k -  
g y a r a p í t ó  tevékenységének  e m lé k e i  közé t a r t o z i k  az 1 6 2 8 - b ó l  
v a ló  n á d o r i  a d o m á n y le v é l , a m e l l y e l  E s z te r h á z y  M i k l ó s  nádor  
nek i  és Hatos I s t v á n n a k  a d ja  Iz m ény t  / 1 1 / .  B i r t o k s z e r z é s é r ő l  
Nagymányok t ö r t é n e t e  i s  megem lékez ik .  A község l a k ó i  u g y a n i s  
1655 k ö r ü l  é r t e s í t e t t é k  g a z d á j u k a t ,  a Pozsonyban é l ő  p é c s i  
p r é p o s t - k a n o n o k a t ,  Péchy A n d r á s t ,  hogy Bo tk a  Ferenc 11 nagymá- 
n y o k i  l a k o s t  a d ó f i z e t é s r e  k ö t e l e z e t t  azon a címen,  hogy a-  
zoknak Kismányokon i s  van f ö l d j ü k .  Kismányok n y i l v á n  már k o 
rábban k e r ü l t  Bo tka  ke z é re ,  és b i z o n y á r a  v a la m i  t ö r v é n y e s  j o 
go t  i s  s z e r z e t t  rá  / 1 2 / .  K ismányok e t t ő l  kezdve m in d v é g i g  a 
B o t k a - j a v a k h o z  t a r t o z o t t ,  és később a Hőgyész i  Urada lomhoz ,  
akárcsak  Izmény .

Minden b i z o n n y a l  Hőgyész i s  Botka Fe renc  korában  k e r ü l t  a 
B o t k a - b i r t o k o k h o z ,  ha n in c s  i s  e r r ő l  í r á s o s  nyomunk.

Botka Ferenc  h a l á l a  u tán három f i a :  János ,  Lá s z ló  és Ferenc  
1680-ban o s z t o t t a  f e l  egymás k ö z ö t t  a t y j u k  h a g y a t é k á t ,  a c s a 
l á d i  b i r t o k o t .  Az o s z t o z k o d á s r ó l  f e n n m a r a d t  i r a t  25 h e l y s é g e t ,  
p u s z t á t ,  malmot ,  r é s z b i r t o k o t  s o r o l  f ö l  név s z e r i n t .  Ezek 
zömében F e j é r ,  Veszprém és Somogy megyében fe k ü s z n e k .  Ehhez 
j ö t t  még az a b i r t o k t e s t ,  m e l y e t  az okmány f a l v a n k é n t  nem so
r o l  f ö l ,  hanem csak á l t a l á n o s s á g b a n  e m l í t i  meg a r á c  és ma
gyar  j o b b á g y o k a t ,  a k i k  a "Rácságban"  és a "Ba ranyaságban"  é l 
nek. Három év múlva ( L á s z ló  h a l á l a  u t á n ) ,  1683-ban,  az é l e t 
ben marad t  k é t  t e s t v é r  b i r t o k o s z t o z k o d á s á b ó l  t u d j u k  meg, 
hogy a "Rácság és Baranyaság"  néven e m l í t e t t  v a lam enny i  h e l y 
ség Baranya megyében t a l á l h a t ó  / 1 3 / .

A t á v o l i  v é g v id é k e n ,  Pápán l a k ó  f ö l d e s u r a k  "B a r a n y a s á g " - n a k  
nev ez ik  e v i d é k e t ,  ami t a l á n  a z z a l  i s  ö s s z e fü g g ,  hogy v i d é 
künk,  és á l t a l á b a n  e Dunament i  t á j  t ö r ö k  fe nnha tóság  a l á  k e 
r ü l é s e  u t á n  a Baranya megyei  S z i g e t v á r o n  működő T o ln a - B a r a n y a  
közös a d m i n i s z t r á c i ó  t a r t o z é k a k é n t  s z e r e p e l t  a vá r  e l e s t é i g .  
A "Rácság"  k i f e j e z é s  ped ig  az i t t  l a k ó  népességre u t a l .  Ugya
n i s  mind a XVI .  s z á z a d i  ú g y n e v e z e t t  i f l á k  ( v l a h o k ) ,  mind a 
X V I I I .  században  i d e  b e t e l e p ü l ő  nép zömében d é l s z l á v ö k b ő l , 
a k k o r i  s z ó h a s z n á l a t t a l  r á c o k b ó l  á l l t .

A b i r t o k  e l o s z t á s á n á l  a l á b b i  c s o p o r t o s í t á s b a n  s z e r e p e l n e k  
a ' "Rácság  és Baranyaság"  h e l y s é g e i :
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Botka János  a köve tkező  f a l v a k a t  k a p t a :  Bán, R e k e t t y e ,  Hő- 
gy é s z ,  Dúzs , M uc s i ,  Nagy és K i s  V e j k e ,  Izmény,  V a rs ád ,  K ismá- 
ny ok ,  Závod és Apar ,  -  v a l a m i n t  e z e k e t  a p u s z t á k a t :  U d v a r i ,  
( D i ó s ) - B e r é n y , Papd, B o l y a t a ,  M uc s fa ,  ( B á t a ) - A p á t i , Vaskapu= 
Dömörkapu, K i s  Tormás.

Botka F e re n c  r é s z e i :  Püspök (=Nagy)  S z ék e ly ,  ( R á c - ) E g r e s ,  
( S á r - ) S z e n t l ő r i n c ,  Csefő,  P a r a s z t  ( = K i s )  Székely, A lapsa ,  P á l f a ,  
(Bonyhád -)  V a ra s d ,  ( F e l s ő )  Nána f a l v a k ,  -  v a l a m i n t  Nagy Tormás, 
Cse tény ,  S a k a d á t ,  Puszta C s é l ,  C s ó k a fő ,  Kalaznó és Kö le s d  p u s z 
t á k  / 1 4 / .

Ez már t e l j e s s é g é b e n  a k é s ő b b i  H őgyész i  Uradalom h e l y s é g e i 
nek" s o ra ,  és i t t  t ű n i k  f e l  Hőgyész neve i s  e l ő s z ö r  az i r a t o k 
ban,  m in t  a B o t k a - j a v a k  t a r t o z é k a ,  l a k o t t  f a l u k é n t ,  és Bo tka  
János t u l a j d o n á b a n .

Két év m ú lva  (1685)  egyedü l  Botka Ferenc  van már csak é l e t 
ben a t e s t v é r e k  k ö z ü l ,  és az ő kezében  ö s s z p o n t o s u l  az egész 
b i r t o k .  Akkor i  szokás s z e r i n t  Bo tka  Fe renc  i s  s z e rz ő d é s e s  á r e n -  
dába adta a f a l v a k  a d ó i t  i n t é z ő j é n e k ,  ahogy egy f e n n m a ra d t  u r 
bá r ium  t a n ú s í t j a :  "Anno 1685.  d i e  17.  May Veszprémen a l u l  l é v q  
jó szágom at  adtam V i t é z  János Uram gondozása a lá  n e v e z e t  s z e 
r é n t .  . . " / 1 5 / .

Az u r b á r i u m b ó l  és k é t  k é s ő b b i  i d ő b ő l  származó t a n ú v a l l o m á s i  
j e g y z ő k ö n y v b ő l  sok m inden t  tu d u n k  meg a Botkáék f ö l d e s ú r i  mód
s z e r e i r ő l ,  g a z d á l k o d á s á r ó l .  Többek k ö z ö t t ,  hogy egy a lk a lo m m a l  
i d .  Botka F e renc  k a t o n á i  az a d ó z á s t  megtagadó r á c o k  f a l u j á t ,  
P á l f á t  f e l d ú l t á k ,  f ö l p e r z s e l t é k ,  és az o t t  l a k ó  n é p e t  menekü
l é s r e  k é n y s z e r í t e t t é k .  É v t i z e d e k  múlva i s  a nép e m l é k e z e t é 
ben marad t ,  és e m le g e t té k  az e s e t e t  / 1 6 / .

A f a l v a k  a d ó i t  a h e ly s é g e k  b í r á i  v i t t é k  f ö l  u rukhoz  a h ó 
d o l t s á g i  t e r ü l e t e n  k e r e s z t ü l .  Tudunk egy b i zonyos  Császár  J á 
n o s r ó l ,  a k i t  a cenzus f i z e t é s e  és egyéb s z o l g á l t a t á s  a l ó l  f ö l 
m e n t e t t  Bo tka  János a z z a l ,  hogy K i s s z é k e l y  f a l u  b í r á j á v á  t e t 
t e ,  és e r r ő l  Császár  János í r á s t  i s  k a p o t t .  E z e n t ú l  n e k i  k e l 
l e t t  éven te  Pápára f e l v i n n i  a f a l u  p é n z a d ó já t  és t ö b b i  s z o l 
g á l t a t á s á t  Botka Ferencnek .  N ag y s z é k e ly e n  lak ó  b i z o n y o s  Bárdos 
M á té va l  e g y ü t t  t e t t é k  meg m i n d i g  az u t a t  / 1 7 / .

Az u r b á r i u m  37 f e l s o r o l t  h e l y s é g é n e k  ö s s z e s í t é s é b ő l  l á t h a t ó ,  
hogy m i t  s z e d t e k  adóba a magyar  f ö l d e s u r a k  a h ó d o l t s á g i  t e r ü 
l e t e k r ő l .  A cenzus összege 5 - t ő l  18 F t - i g  t e r j e d t .  Az u r b á r i 
um s z e r i n t  összesen  m in te g y  230 -240  F t  f o l y t  be i l y e n  c ímen .  
T e l k e n k é n t  1 - 2  F t - t  sz ám í tv a  a k o r a b e l i  szokás s z e r i n t ,  B o t k á 
ék Tolna m egye i  b i r t o k a i n  kb .  110-220 k ö r ü l i  t e l e k k e l  l e h e 
t e t t  s z á m o l n i .  Valamennyi  f a l u  1-2 c s i z m á t  a d o t t ,  továbbá  
s z e r e p e l  papucs  i s  k a p c á v a l .  Temetés a l k a l m á v a l  némely  község  
1-1 ö k r ö t  vagy meddő t e h e n e t  a d ó z o t t .  Nagyobb községek  1-1 
pe rzsa  s z ő n y e g e t  i s  t a r t o z t a k  adományozni ,  s ő t  " a r a n y o s  k e s z 
kenő ' "  i s  e l ő f o r d u l  az adózásban.  K ö r ü l b e l ü l  15 h e l y r ő l  á r t á n y t  
a d ta k  l e ,  és va lam enny i  h e l y s é g  s z á r a z  s z i v a t o s  ha la t ,  m integy a 
f a l u  meghódolásának j e l e k é n t .

Amikor  1685 .  májusában Bo tka  F e renc  Tolna megyei  b i r t o k á t  
V i t é z  János k e z e l é s é r e  b í z t a ,  még a l i g  r e m é l h e t t e  v a l a k i ,  hogy 
m á s fé l  év m ú l t á n  v i d é k ü k '  f e l s z a b a d u l  a t ö r ö k  ig a  a l ó l .

Buda v á r á n a k  1686. IX .  2-án t ö r t é n t  v i s s z a f o g l a l á s a  u tán
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L o t h a r i n g i a i  K á r o l y  a f ö l s z a b a d í t ó  se re g  v e z e t é s é v e l  IX .  20 -án  
e l é r t e  l o l n a  k ö z s é g e t .  A megyénkén k é t s z e r  i s  v é g i g v o n u l ó  t ö r ö k  
f ö l m e n t ő  c s a p a t ,  és a Szekszárd -Bonyhád  k ö z ö t t i  dombokon i d ő 
l e g e s e n  m e g t e l e p e d e t t  t a t á r  l o v a s  segédcsapa to k  g a r á z d á l k o d á s a i  
e l ő l  menekülve s z i n t e  e l n é p t e l e n e d e t t  a v i d é k .  Ehhez j á r u l t  még 
az i s ,  hogy az e lm e n e k ü l t  vagy e l b u j d o s o t t  népek a c s á s z á r i  
s e r e g  é r k e z é s e k o r  sem é r e z t é k  magukat b i z t o n s á g b a n  a v i s s z a -  
k ö l t ö z é s r e .  A hadseregek  f e l v o n u l á s á r ó l  v a l ó  r é g e b b i  t a p a s z t a 
l a t o k  i s  csak t o v á b b i  m enekü lés re  k é s z t e t t e  ő k e t .  í g y  t ö r t é n t ,  
hogy L o t h a r i n g i a i  K á r o l y  d é l  f e l é  v o n u ló  se rege  s z i n t e  a l i g  t a 
l á l k o z o t t  l a k o s s á g g a l ,  és csupán k i é g e t t  nyomok m u t a t t á k  a 
r é g i  községek  h e l y é t .

Szeptember  22-én  Tolna  és Szekszárd  k ö z t i  P a l á n k n á l  L o t h a 
r i n g i a i  K á r o l y  Badeni  L a j o s t  a D r á v a - m e n t i  c s a p a t o k  m e g e r ő s í 
t é s é r e  v e z é n y e l t e .  M iv e l  Pécs és S z i g e t v á r  t é r s é g e  még t ö r ö k  
kézben v o l t ,  e z é r t  nagy k e r ü l ő v e l  -  S im on to rny a  vá rának  IX .  
23-án  v a ló  e l f o g l a l á s a  u tán  -  ment oda.  S im o n to rn y a  u tán  P i n 
c e h e l y ,  Ozora,  Tamási ,  Dombóvár , Döbrököz vá rának  m e g s z á l l á s á r a ,  
e l f o g l a l á s á r a  k e r ü l t  s o r .

A B o t k a - j a v a k  h e l y s é g e i n e k  többsége  m indössze három é v v e l  a 
t ö r ö k  v i l á g  l e á l d o z á s a  e l ő t t ,  1683-ban  l a k o t t  v o l t .  (A 36 h e l y 
s é g b ő l  21 f a l u  v o l t  és 15 p u s z t a ) .  Egy é v t i z e d  m ú lv a ,  a p o r t á k  
ö s s z e í r á s a k o r ,  1696-ban csupán Mucs inak ,  Závodnak és a k é t  
S z ék e ly nek  v o l t  l a k ó j a .  A t ö b b i  f a l u  pu s z tá v á  l e t t ,  l a k ó i  e l -  
s z é l e d t e k  / 1 8 / .

Közben t o r n y o s u l t a k  a Bo tka  c s a lá d  f e j e  f ö l ö t t  a gondok és 
b a j o k .  Amikor  1697-ben m e g h a l t  Bo tka  F e renc ,  özvegye  Babócsa i  
Magdolna és á r v á i  k e z é r ő l  hamarosan másokhoz k e r ü l t e k  a B o t k a -  
j a v a k .  "B i z o n y o s  szükségük á l t a l  k é n y s z e r i t t e t v e  s f ő k é n t  egyéb 
ü g y e i k  v i t e l é h e z  szükséges pénz h i á n y á b a n " '  v a l a m i n t  "más j a 
v a i k  k i v á l t á s a  m i a t t "  k é n y s z e r ü l n e k  so rban  e l a d n i  b i r t o k a i k a t  
/ 1 9 / .

A v agyon i  b u k á s t  k ö v e t t e  a c s a lá d  f é r f i  ágának k i h a l á s a .  B o t 
ka Ferenc f i a ,  Ádám, R á c k ó c z i  h í v e  v o l t ,  később azonban s ó 
g o r á v a l ,  B e z e r é d i  Im r é v e l  h ű t l e n s é g i  gyanúba k e v e r e d e t t .  E l f o g 
t á k ,  és v e l e  e g y ü t t  S á ros pa ta k on  a k u ru c o k  1708 -ban  l e f e j e z 
t é k .  í g y  m ú l t  k i  a Botka c s a l á d  f é r f i  ágon. A t ö r ö k  időben  
a n n y i r a  f ö l v i r á g z o t t  c s a lá d  t e h á t  a X V I I I .  század e l e j é n  a ne 
v é t  i s  s í r b a  v i t t e .

Özv. Botka Ferencné Babócsay Magdolna a maga és c s a l á d j a  ne 
vében a g y ő r i  k á p t a l a n  e l ő t t  1700. IV .  17-én 1 0 .8 5 0  F t  é r t é k 
ben e l a d j a  a b i r t o k o t  Johann Weichard M ic h a e l  V enz e lau s  S in z e n -  
d o r f  g r - n a k ,  a római  s z e n t  b i r o d a l o m  k i n c s t á r n o k á n a k  és f ő -  
s o l y m á s z m e s t e r é n e k . A b i r t o k b a i k t a t á s  A le g r e s  p u s z t á n  t ö r t é n t ,  
az i t t  ú jo nna n  é p í t e t t  k ú r i á b a n ,  m i n t  a b i r t o k  s z é k h e l y é n  / 2 0 / .

A S i n z e n d o r f  c s a lá d  nem nagyon h a g y o t t  maradandó e m lé k e t  a 
b i r t o k o n .  I sm e rünk  ugyan egy 1717. I V .  2 4 - r ő l  k e l t e z e t t  i r a t o t ,  
amely  s z e r i n t  S in z e n d o r f  t e l j h a t a l m ú  t i s z t t a r t ó j a ,  W o l f a r t  
György p r e f e k t u s  M u c s i t  a k a r j a  t e l e p í t e n i ,  h o z z á k a p c s o l v a  Papd, 
C se fő  és Dúzs p u s z t á k a t  / 2 1 / .  A t e r v b ő l  megmaradt  s z e r z ő d é s i  
f e l t é t e l e k  p o n t j a i n  k í v ü l  más nyom nem t a l á l h a t ó .  Már csak a -  
z é r t  sem v a l ó s u l h a t o t t  meg ebbő l  sok ,  m er t  néhány év m ú lva ,
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m indössze  k é t  é v t i z e d e s  b i r t o k l á s  u tá n  az u r a d a lm a t  v á s á r l ó  
S i n z e n d o r f  g y e r m e k e i :  P ro s p e r  A n t a l  J ó z s e f ,  és ennek nővére 
M á r i a ,  g r .  B e r c h t o l d  A n t a ln é  t ú l a d t a k  a b i r t o k o n .  Az e l a d á s t  
a szokásos  i n d o k l á s s a l  m a g y a rá z tá k ,  hogy ez a b i r t o k t e s t  mor
v a o r s z á g i  l a k ó h e l y ü k t ő l  és j a v a  b i r t o k a i k t ó l  meg lehe tő sen  t á 
v o l  e s e t t ,  í g y  kevéssé l e h e t e t t  m e g f e l e l ő e n  a d m i n i s z t r á l n i  
/ 2 2 / .

Az 1772. IV .  13.  k e l t e z é s ű  a d á s v é t e l i  l e v é l  s z e r i n t  a L o t -  
h a r i n g i a - i  e r e d e t ű  C la u d iu s  F lo r im u n d u s  Mercy,  ném et- róm a i  
s z e n t  b i r o d a l m i  g r ó f ,  c s á s z á r i  t á b o r n a g y  és l o v a s s á g i  t á b o r n o k ,  
v a l a m i n t  a Temesi Bánság k o rm ány z ó ja  a S i n z e n d o r f  ö r ö k ö s ö k t ő l  
m egv es z i  az a k k o r  A p a r i - n a k  n e v e z e t t  b i r t o k o t  a h o z z á t a r t o z ó  
f a l v a k k a l  és p u s z t á k k a l ,  ahogy a S i n z e n d o r f  c s a lá d  e z t  B o tk áék -  
t ó l  m egsze rez te .  Pozsonyban I I I .  K á r o l y  k i r á l y  IV .  24-én  j ó v á 
h a g y t a  az t  a v é t e l t ,  a m e l l y e l  Mercy 15 .0 0 0  F t - é r t  m e g v á s á r o l 
t a  " u n i v e r s a  bona B o t k a i a n a "  b i r t o k t e s t e t .  Az o k l e v é l  5 f a 
l u t  és 30 p u s z t á t  s o r o l  f e l .  S i n z e n d o r f  t e l j h a t a l m ú  m e g b í z o t t 
j a ,  H e g y f a l u s i  I s t v á n  V. 7 -én  A p a r r ó l  k e l t e z v e  á t a d j a  a b i r t o 
k o t  M ercy -nek .  A k ö v e tk e z ő  hónapban,  V I .  30. dátummal  k ü lö n  
i n t é z k e d é s  t ö r t é n t ,  hogy Mercy ö r ö k b e f o g a d o t t  f i á t ,  A n to in e  
I g n a c e  C har les  A u g u s t  A r g e n t e a u - t  és annak ö r ö k ö s e i t  i s  i l l e 
t i k  mindezek a b i r t o k j o g o k .  P r ágábó l  I I I .  K á r o l y  k i r á l y  1723. 
V I I I .  27-én é r t e s í t i  a p é c s i  k á p t a l a n t  a b i r t o k v á s á r r ó l , és u-  
t a s í t á s t  ad, hogy a b i r t o k b a  i k t a t á s t  f o g a n a t o s í t s á k .  A káp
t a l a n  1723. decemberében j e l e n t i  a k i r á l y n a k  a nov.  2 6 - t ó l  
d e c .  4 - i g  v é g b e v i t t  i k t a t á s t  / 2 3 / .

A s t a t u c i ó  lén y e g é b e n  z a v a r t a l a n  v o l t .  Az a k k o r i  g y a k o r l a t 
nak m e g fe le lő e n  ugyan számos r é g i  és ú j a b b  f ö l d b i r t o k o s  j e l e n 
t e t t  be t i l t a k o z á s t  a Mercy á l t a l  m e g v á s á r o l t  b i r t o k  kü lönbö z ő  
h e l y s é g e i v e l  k a p c s o l a t b a n ,  mindez  azonban g y a k o r l a t i l a g  h a t á s 
t a l a n ,  i l l e t v e  e r e d m é n y te le n  m a ra d t .  -  Egyedü l  K is  és Nagy Szé
k e l y ,  Bán és U d v a r i  nem k e r ü l t  soha Mercy b i r t o k á b a ,  h iába  
á l l t a k  e h e l y s é g e k  az o k l e v é l  b i r t o k f e l s o r o l á s á b a n .  Ezeke t  u-  
g y a n i s  már az 1 7 00 -as  B o t k a - S i n z e r d o r f  v á s á r l á s  e l ő t t  egy hó 
n a p p a l  S t y r u m - L im b u r g  g r .  , Badeni  L a j o s  se regének  e g y i k  pa 
ra n c s n o k a  k a p ta  meg a S i m o n t o r n y a i  Uradalom t a r t o z é k a i k é n t  / 2 4 /

Mercy már j a v á b a n  m u n k á l k o d o t t  urada lm a k i é p í t é s é n ,  amikor  
1 725 -be n  f e l t ű n t  egy magát B o t k a - l e s z á r m a z o t t n a k  va l l ó  ö rökös ,  
b i z o n y o s  Botka J á n o s ,  a k i  m i n t  t ö r v é n y e s  u t ó d ,  s é r e l m e i r e  o r 
v o s l á s t ,  v a l a m i n t  p e r b e i d é z é s t  k é r t .  M e g c á f o l t a  a f ö l t é t e l e z e t t  
B o t k a  f é r f i á g  k i h a l á s á t ,  b e b i z o n y í t o t t a  az 1414-ben o s z t o z 
kodó B o t k á k t ó l  v a l ó  e r e d e t é t .  E s z e r i n t  ő egyeneság i  s a r j a  
annak a Botka I s t v á n n a k ,  a k i  é d e s t e s t v é r e  v o l t  a To lna  megyei  
vagyon  n ö v e l é s é t  megkezdő Botka Jánosnak ( 1 5 9 6 ) .  A k i r á l y i  
ügyész  e l ő t t '  1727 -ben  p e r s z ü n t e t ő  e g y ez s ég re  l é p e t t  Bo tka  Já 
nos M e r c y - v e l , m in th o g y  a bá róság  e l i s m e r t e  Botka t ö r v é n y e s  
l e s z á r m a z á s á t  és j o g á t  b i z o n y o s  b i r t o k r é s z r e .

A kedvező í t é l e t  f e l b á t o r í t o t t a  Botka J á n o s t ,  és nyomban 
ö s s z e f o g o t t  a k i v é g z e t t  Bo tk a  Ádám l e á n y á v a l ,  v a l a m i n t  Ádám 
n ő t e s t v é r e  f i a i v a l ,  a B e z e r é d i e k k e l , és t ö b b r e n d b e l i  t á b l a i  
p e r t  i n d í t o t t a k  az ő s i  j a v a k ,  de k ü lö n ö s e n  az 1700-ban e l a 
d o t t  To lna megye i  b i r t o k o k  ügyében.  A p e r  meg le he tő sen  hosz -  
szú i d e i g  h ú z ó d o t t ,  i d ő v e l  Botka János f ö l p e r e s  és C la u d iu s
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F lo r im u n d u s  Mercy a lp e r e s  i s  m e g h a l t ,  a pe r  u t ó d a i k r a  s z á l l t .  
Azonban v é g ü l i s  s i k e r t e l e n ü l ,  mer t  a B o t k a - j a v a k  még is  Mercy ö- 
rö k ö s é n e k  kezén marad tak / 2 5 / .

Hőgyész a t ö r ö k  a l ó l i  f e l s z a b a d u l á s  u tá n  azonban még negyed 
é v s z á z a d n á l  i s  to v á b b  -  Mercy b i r t o k v á s á r l á s á i g  -  néma és é l e t 
t e l e n  v o l t .  A m ás fé l s z á z a d o s  t ö r ö k d ú l á s  végén a k ö z é p k o r i  ma
g y a r  t e l e p ü l é s  v é g le g  m egszűn t ,  és k i  t u d j a  p o n to s a n  m iko r?  
Bécs fölmentése évében 1683-ban Hőgyész -  mint l á t t u k  - már Botkáék b i r t o 
ka ,  és sok más h e l y s é g g e l  e g y ü t t  l a k o t t  h e l y k é n t  s z e r e p e l  még. 
De 1696-ban már csak  p u s z t a k é n t  t a r t j á k  számon, t e h á t  v a l ó s z í 
n ű l e g  a f ö l s z a b a d í t ó  ha rc ok  k ö v e t k e z t é b e n  p u s z t u l t  e l .  Ezek
ben az évbekben csak i l y e n  á l t a l á n o s í t ó  b e c s l é s s e l  em lékez 
nek meg r ó l a :  homokos, b o z ó t o s ,  bok ros  t e r ü l e t ,  300 F t  é r t é k 
ben / 2 6 / .  Még Mercy i s  í g y  v e s z i  meg 30 egynéhány h e l y s é g g e l  
e g y ü t t  a S i n z e n d o r f  c s a l á d t ó l ,  de 5 már urada lma k ö z p o n t j á v á  
t e s z i .  Az 1722. é v i  M e r c y - f é l e  v á s á r l á s i  okmányokban Hőgyész 
a h e l y s é g e k  f e l s o r o l á s á b a n  úgy s z e r e p e l ,  m i n t  egy a sok p u s z ta  
k ö z ü l .  Az 1723. é v i  b i r t o k b a i k t a t á s n á l  azonban már úgy s z ó l 
nak az i r a t o k ,  hogy Hőgyész Mercy " k u r i á l i s •r e z i d e n c i á j a " , és a 
b e i k t a t á s r a  k e r ü l ő  j a v a k b ó l  á l l ó  u rada lom  s z é k h e l y e .  "Hőgyész 
névő P r i n c i p a l i s  H e l l y s é g h b e n , tanquam i r i  C a p i t e  Bonorum, 
v a g y i s  s z o k o t t  eö E x c e l l e n t i a j a  R e s i d e n t i a já b a n "  k e z d ő d ö t t  és 
v é g z ő d ö t t  a s t a t u c i ó  / 2 7 / .

í g y  l e t t  T o ln a  megye középső r é s z é n ,  a Kapos és a S i ó - S á r 
v í z  f o l y ó k  á l t a l  h a t á r o l t  t e r ü l e t e n ,  a P á l f á t ó l  B á t a a p á t i i g  
t e r j e d ő  uradalom -  amelynek f ö l d r a j z i  f e l e z é s é b e n  f e s z i k  Hő
gyész -  Bona B o t k a i a n a ,  B o t k a - j a v a k n a k  n e v e z e t t  b i r t o k ,  majd 
a S i n z e n d o r f - o k  i d e j é b e n  "das  h u n g a r i s c h e  Gut Apar  im T o ln e n s e r  
C o m i t a t "  / 2 8 /  (az  A p a r i - n a k  m ondo t t  magyar  b i r t o k  T o ln a  megyé
b e n ) ,  Mercy b i r t o k l á s á t ó l  p e d i g  Hőgyész i  Uradalom. L a k o t t  h e l y 
s é g e i  k ö z ü l  13 a T o l n a i  Hegyhá to n ,  10 a Vö lgy s égb en ,  és 1 a 
S z e k s z á r d i  dombvidéken f e k s z i k .

A Mercy-ek  b i r t o k l á s u k  f é l  évszázada a l a t t  ( 1 7 2 2 - 1 7 7 3 )  a 
H őgyész i  U r a d a lm a t ,  m in t  T o ln a  megye e g y i k  l e gnag y obb  u r a d a l 
mát ( k ö z e l  25 .000  h o ld  / 2 9 /  -  à 1200 n . ö l b e n  - ;  c s ak  az Esz-  
t e r h á z y é k  dom bóvár i  b i r t o k a  v o l t  n a g y o b b ) , v i rágz .óan  f ö l l e n d í 
t e t t é k .  Az u rada lom  n ö v e l é s é t  m u t a t j a ,  hogy v é t e l k o r  5 f a l u  
és 30 pusz ta  a l k o t t a  a b i r t o k o t ,  e l a d á s k o r  p e d i g ,  1773-ban 2 
m ezőváros ,  21 f a l u  és 17 p u s z t á b ó l  á l l t .  Az é r té k n ö v e k e d é s  
abban i s  m u t a t k o z o t t ,  hogy S i n z e n d o r f  10 .850  F t - é r t  v e t t e ,  22 
év múlva  15.000 F t - é r t  ad ta  to vább  M e r c y - n e k ,  a k i  50 esz te ndő  
m ú l t á n  700.000 F t  é r té k b e n  a d j a  e l  az Appony i  c s a l á d n a k  / 3 0 / .

Ami a Hőgyész i  Uradalom népességé t  i l l e t i :  1722 -ben  a l i g  
v o l t  l a kosság  a b i r t o k  h e l y s é g e i b e n ,  1773 -ban (a M e rc y -A p p o n y i  
v á s á r l á s  i d e j é n )  az egész u rada lom  népessége 2668 c s a l á d  v o l t  
(1446  t e l k e s ,  788 z s e l l é r ,  434 h á z t a l a n  z s e l l é r ) ,  ami 10 
egynéhányezer  em ber t  j e l e n t .  Az urada lom legnépesebb  h e l y 
s é g e i :  Kölesd 230,  S á r s z e n t l ő r i n c  220,  és Hőgyész 208 c s a 
l á d d a l .  Legkevesebb a népesség Hant ,  i l l e t v e  Duzs községekben 
v o l t :  51,  i l l e t v e  42 c s a l á d d a l  / 3 1 / .

N e m z e t i s é g i  megosz lás s z e r i n t  magyar f a l u  v o l t  P á l f a ,  S á r 
s z e n t l ő r i n c  és K ö le s d ;  vegyes  O ió sbe rény  és K i s v e j k e ;  a t ö b b i  
n é m e t .
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V a l l á s i  t e k i n t e t b e n  az u rada lom  la k os s ágá nak  nagyobb része  
k a t o l i k u s :  Hőgyész,  Dúzs, A pa r ,  Han t ,  D ió s b e r é n y ,  S z a k a d á t ,  K is  
és Nagy V e jk e ,  Bonyhádvarasd és Závod.  J e l e n t ő s  a T o ln a  megyei  
németek kö rében az e v a n g é l i k u s  v a l l á s é ,  m e r t  f ő k é n t  Mercy hoza
t o t t  b i r t o k a i r a  p r o t e s t á n s o k a t  ( l e g i n k á b b  H e s s e n b ő l ) :  Ka laznó ,  
M u c s fa ,  Izmény, F e ls ő n á n a ,  K ismányok,  V a rs á d ,  Tormás, Bátaapá -  
t i ,  K e s z ő h i d e g k ú t , S á r s z e n t l ő r i n c . V a l l á s i l a g  vegyes  v o l t  Kö- 
l e s d  ( r e f . ,  r k . ,  e v . )  és P á l f a  ( r k . ,  r e f . ,  e v . ) .  -  Zs idók  
f ő l e g  Hőgyészen v o l t a k .  Már 1 7 3 5 - t ő l  kezdődően l a k t a k  i t t ,  a
X IX .  s z .  fo lyam án  tö b b  száz v o l t  a számuk.

Mercy ú j  s z e rz e m é n y e k k e l  i s  b ő v í t e t t e  u r a d a l m á t .  V i s s z a v á s á 
r o l t a  a B o t k a - j a v a k h o z  t a r t o z ó  V a r s á d o t  Sz ék e ly  I s t v á n t ó l .  E- 
z e n k í v ü l  m e g s z e re z te  1724-ben H a n t o t ,  továbbá Almás,  Csűr ,  
I k l a d  és H e r t e l e n d  p u s z t á k a t  (ezek az ő s i  e l p u s z t á s o d o t t  
h e l y s é g e k  már a v é t e l k o r  i s  a l i g  l o k a l i z á l h a t ó  b i r t o k o k  v o l 
t a k ;  ahogy Hőgyész i s  ma 7 k ö z é p k o r i  h e l y s é g  t e r ü l e t é n  f e k 
s z i k :  maga Hőgyész ,  az tán  az e l p u s z t u l t  Cse fő  t e r ü l e t é n  és Be- 
r e n c s  egy r é s z é n ,  továbbá  a p u s z tá v á  l e t t  C s i c s ó ,  Csernyéd t e 
r ü l e t é n  és H e r t e l e n d  egy r é s z é n ,  v a l a m i n t  a ma i s  é l ő  f a l u ,  
Dúzs r é s z t e r ü l e t é n ) .  Vég legesen  1745-ben k e r ü l t  Mercy b i r t o k á 
ba C s i c s ó ,  Cse rnyéd  és H i d e g k ú t ,  a m e ly e k e t  add ig  z á l o g b i r t o k 
k é n t  k e z e l t .  L e n g y e l  1 7 2 4 - t ő l  MerCy b i r t o k a i  k ö z t  t a l á l h a t ó ,  de 
később  (az 1 7 5 0 -e s  é v e k t ő l )  nem t a r t o z i k  i d e ,  csak  a X V I I I -  
X IX .  század f o r d u l ó j á n  k e r ü l t  az Appony ia k  i d e j é b e n  a Hőgyész i  
Uradalomhoz v é t e l  ú j t á n .  -  Az Appony iak  e z e n k í v ü l  m egsze rez té k  
még L á z i ,  Kápo lna és Tabód p u s z t á k a t .

A Hőgyész i  Urada lom 1 8 1 7 - i g  marad t  egyben a M e r c y - e k  u t á n ,  a 
b i r t o k v á s á r l ó  A ppony i  György és annak f i a ,  Apponyi  A n t a l  é l e t é 
ben .  U tóbb ina k  1817-ben  b e k ö v e t k e z e t t  h a l á l a k o r  k é s z ü l t  össze
í r á s  v o l t  a H ő g y é s z i  Uradalom u t o l s ó  nagy " s e r e g s z e m l é j e " .  
Az egész b i r t o k t e s t  az tán  1818 -ban Appony i  A n t a l  három f i a  k ö z t  
k e r ü l t  f e l o s z t á s r a :  György a Hőgyész i  r é s z t  kap ta  (9  f a l u v a l :  
Hőgyész ,  B á t a a p á t i ,  Dúzs, K a la z n ó ,  D i ó s b e r é n y ,  F e ls ő n á n a ,  I z 
mény, B o n y h á d v a ra s d , K ismányok,  -  és az ezekhez t a r t o z ó  pusz 
t á k ) ;  A n t a l  a K ö l e s d i t  (5 f a l u v a l :  K ö l e s d ,  Mucs i ,  V a rs á d ,  K i s 
t o r m á s ,  S á r s z e n t l ő r i n c  ugyancsak  p u s z t á k k a l ) ;  J ó z s e f  pedig a Pál- 
f a i t  (10 f a l u v a l :  L e n g y e l ,  P á l f a ,  K e s z ő h id e g k ú t ,  S z a k a d á t ,  Zá
v o d ,  K i s v e j k e ,  M ucsa fa ,  N a g y v e jk e ,  A pa r ,  Hant  és e z e k n é l  l e v ő  
p u s z t á k )  /32/ .  J ó z s e f  azonban s z é k h e l y ü l  P á l f a  h e l y e t t  Len
g y e l t  v á l a s z t o t t a ,  és m i v e l  f i ú ö r ö k ö s  n é l k ü l  m a ra d t ,  h a l á l a  u-  
t á n  a másik  k é t  t e s t v é r  k ö z t  o s z t o t á k  f ö l  az ő h e l y s é g e i t .

Később a c s a l á d  t a g j a i  kezén m in d in k á b b  f ö l a p r o z ó d o t t  a va 
l a m i k o r i  nagy k i t e r j e d é s ű  b i r t o k .  Végül  1927 -ben ,  az any ag i  á-  
gon Apponyi  '' származású L i e c h t e n s t e i n  A l f r é d  he rc e g  kap ta  a 
H őg y é s z i  r é s z t  a k a s t é l y  n é l k ü l .  A m á s o d s z ü l ö t t  Appony i  K á r o l y  
a h ő g y é s z i  k a s t é l y t  és a P á l f a i  u r a d a lm a t  ö r ö k ö l t e .

A Me.rcy-ek ^működése in k á b b  a n y a g i ,  g a z d a s á g i ,  k o r m á n y z a t i  
j e l l e g ű  v o l t .  Ök t e t t é k  H őgyész t  az u rada lom  s z é k h e l y é v é ,  mező
v á r o s s á  ( 1 7 5 3 - b a n ) ;  o rszágos  v á s á r o k k a l ,  h e t i  p i a c o k k a l  v i r á g 
zó i p a r i  k ö z p o n t t á  f e j l e s z t e t t é k  a k ö r n y é k e n .  A nagyszabású 
u r a d a l m i  é p ü l e t e k  egész s o ra  ma i s  á l l ,  és h i r d e t i  a l k o t á s u k a t .

Az Appony iak  t e v ék eny s é ge  ink ább  s z e l l e m i  i r á n y z a t ú  v o l t .
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Különösen A p p o n y i  A n t a l n á l ,  a k i  k o r á n a k  e g y i k  l e g m ű v e l te b b  ma
g y a r  embere v o l t ,  a h í r e s  A p p o n y i - k ö n y v t á r  a l a p í t ó j a ,  k é p g y ű j 
t ő  és m űér tő ,  zene-  és m ű v é s z e t p á r t o l ó .  Hőgyészen l a t i n  gramma
t i k a i  o s z t á l y o k a t  l é t e s í t e t t ,  és z e n e i s k o l á t  a l a p í t o t t ,  a te m p
lomban z e n e k a r i  m is é k e t  v e z e t e t t  be (Haydn-  és M o z a r t - m i s é k k e l  
i s ) ,  k a s t é l y á b a n  a h e l y b e l i  és k ö r n y é k b e l i  m u z s ik u s o k k a l  h a n g 
v e r s e n y e k e t  r e n d e z e t t  ( p l .  Haydn: Az évszakok c .  o r a t ó r i u m á t  i s  
e l ő a d t á k ) .

M indkét  c s a l á d  működési  j e l l e g e  később  i s  é r v é n y e s ü l t  a Hő-  
g y é s z i  Uradalom s z é k h e l y é n ,  mer t  Hőgyész t e r ü l e t i  és g a z das á g i  
közpon t  m a r a d t ,  m in t  a Mercy -ek  i d e j é b e n ,  és s z e l l e m i ,  i s k o l a i  
cent rum i s ,  m i n t  az Appony iak  k o r á b a n ,  -  mind a mai n a p i g .

Jegy z e t

/ 1 /  Dienes I s t v á n :  A h o n f o g l a l ó  magyarok (1972 )  41. o l d .
/ 2 /  Dienes i . m .  13. o l d .
/ 3 /  Dienes i . m .  42. o l d .
/ 4 /  V i rágh  Rózsa: A magyar h e l y n e v e k  e r e d e t e .  (Szeged ,1931 ) 

43. o l d .  A magyar ny e lv  t ö r t é n e t i - e t i m o l ó g a i  s z ó t á r a .
I I . k .  1 5 5 - 5 6 .  o l d .
Kálmán B é l a :  A nevek v i l á g a .  ( 1 9 6 7 )  16, 86. o l d .
B á rc z i  Géza: A magyar  ny e lv  é l e t r a j z a .  ( 1 9 6 3 ) .  21. o l d .  

/ 5 /  OL. Dl 971
/ 6 /  K iss  I s t v á n :  S im on to rnya  k r ó n i k á j a .  (1938 )  36-84 .  o l d .
/ 7 /  Szaká ly  Ferenc :  Magyar a d ó z t a t á s  a t ö r ö k  h ó d o l t s á g b a n .  

(1981)  9 .  o l d .
/ 8 /  K iss  I .  i . m .  81. o l d . ,  és V e r e s s  D. Csaba: Várak a Ba

konyban ( 1 9 8 3 )  1 0 9 - 1 1 0 . ,  139. o l d .
/ 9 /  Nagy I v á n :  Magyarország c s a l á d a i  c z í m e r e k k e l  és nemzedék-  

r e n d i  t á b l á k k a l .  I - X I I I .  ( 1 8 5 7 - 6 8 ) .  I I . k .  2 1 5 -8 .  o l d . ,  és 
Kempelen B é la :  Magyar  nemes c s a l á d o k .  I - ' X I .  ( 1 9 1 1 - 3 2 )  
I I . k .  339 .  o l d .

/ 1 0 /  Bona B o t t k a i a n a  d i c t a  ( S i n z e r d o r f - M e r c y  b i r t o k v á s á r l á s i  
okmány-ban i n :  T ö r t é n e l m i  T á r .  1909. é v f .  Wer tner  Mór :  
K i a d a t l a n  o k l e v e l e k .  35. o l d .  s k k . )

/ 1 1 /  TmL. A p p o n y i  anyag (E lenchus  Documentorum . . .  D. T i h a n y i  
c o n s ig n a to r u m .  -  1560-1773 - N r .  1 2 , 1 3 . )

/ 1 2 /  Blandi G y ö rgy :  Nagymányok község t ö r t é n e t e .  ( 1 9 3 6 ) .  21.  o .  
/ 1 3 /  Bona R asc iana  e t  B a r o n i a ;  vagy Bona Rasc iana e t  co lonorum 

in  C o t t u  B a rany en s i  e x i s t e n t i a ;  í g y  i s :  C o m i ta tu s  f ö l s ő  
B a ra n ia .  (TmL. Appony i  anyag: E x t r a c t u s  L i t e r a r u m  ad c a u 
sam . . .  Bezeredianam s p e c t a n t i u m  - 1 4 0 4 - 1 7 5 0 - ;  és E len  -  
chus Documentorum . . .  D. T ih a n y i  c o n s ig n a t o r u m  - 1 5 6 0 - 1 7 7 3 ) .  

/ 1 4 /  TmL. A p pony i  anyag: E x t r a c t u s . . .  és E lenchus. . .  Lásd 13.jegyzet  
/ 1 5 /  TmL. K ö z g y ű l é s i  i r a t o k  1654 -1769 .  1 : 1 / 1 .
/ 1 6 /  TmL. A p p o n y i  anyag. I n q u i s i t i o  p r o  p a r t e  F r .  B o t k a . . . 1 6 9 7 .  
/ 1 7 /  lá sd  16. j e g y z e t e t 1
/ 1 8 /  TmL. A p p o n y i  anyag: E le n c h u s . . .  l á s d  13. j e g y z e t e t  
/ 1 9 /  TmL. Kämmerer h a g y a té k .  I .  doboz
/ 2 0 /  TmL. A p pony i  anyag:  E x t r a c t u s . . .  l á s d  13. j e g y z e t e t .
/ 2 1 /  TmL. Kämmerer h a g y a té k .  I .  és X I I .  doboz
/ 2 2 /  T ö r t é n e l m i  Tár .  1909. 3 5 . ,  l á s d  10.  j e g y z e t e t .
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/ 2 3 /  OL. Neoreg. A c ta .  Fase. 224 .  Nr. 4 . ;  TmL. Kämmerer anyag; 
TmL. Kämmerer hagya té k .  I I I .  doboz; T ö r t é n e l m i  Tá r  1909.
3 3 . ,  l á s d  10. j e g y z e t e t .

/ 2 4 /  TmL. Apponyi  anyag: E l e n c h u s . . . ,  l á s d  13. j e g y z e t e t ,  és 
Tanulmányok To lna  megye t ö r t é n e t é b ő l .  V . k .  ( 1974 )  17-18 .
o l d .  (Holub  J.  )

/ 2 3 /  Nagy Iván  I I .  218. ( l á s d  9.  j e g y z e t e t ,  és Kämmerer hagya
t é k  I .  doboz (TmL.-b an )

/ 2 6 /  Kämmerer hagya té k  I I .  doboz (TmL-ban)
/ 2 7 /  B i r t o k b a i k t a t á s i  i r a t o k :  0 L . N eo reg .A c ta  Fasc. 363.  N . 4 . ,  

és TmL. Appony i  anyag ( 1 7 2 3 ) .
/ 2 8 /  Kämmerer hagya té k  I I I .  doboz  (TmL-ban)
/ 2 9 /  TmL. Appony i  anyag: E l a b o r a t i o  S o r t i u m  ex D n i i s . . .  1819. 
/ 3 0 /  TmL. Apponyi  anyag: E x t r a c t u s . . .  és E l e n c h u s . . .  l á s d  13. 

j e g y z e t
/ 3 1 /  TmL. Apponyi  anyag: C o n s c r i p t i o . . .  D o m i n i i  Hőgyész de Anno

/ 3 2 /  TmL. Apponyi  anyag: E l a b o r a t i o  S o r t i u m  ex D n i i s . . .  1819. 

A n t a l  Várnagy

D ie  E n ts te h u n g  d e r  H e r r s c h a f t  von Hőgyész b i s  1773

Hőgyész ( K o m i t a t  T o lna )  war im f r ü h e n  A r p a d e n - Z e i t a l t e r  e ine  
D i e n s t v ö l k e r - S i e d l u n g  m i t  d e r  Aufgabe  H e r m e l i n f e l l e  zu l i e f e r n  
( H ő g y é s z = H e r m e l i n j á g e r ) . S p ä t e r  wurde Hőgyész . T e i l  d e r  Burg
h e r r s c h a f t  von S im on to rny a .  I n  d e r  T ü r k e n z e i t  erwarb  d i e  Fami
l i e  B o tk a  e in e  von P á l f a  b i s  B á t a a p á t i  s i c h  e i s t r e c k e n d e  Grund-  
h e r s s c h a f t  m i t  30 -40  O r t s c h a f t e n ,  d a r u n t e r  auch Hőgyész.  Diese 
" B o t k a - G ü t e r "  k a u f t e  d i e  F a m i l i e  S i n z e n d o r f  i . J .  1700 u n te r  
dem Namen "das hunga r ische '  Gut  Apar im T o ln e n s e r  C o m i t a t " .  Die 
H e r r s c h a f t  g i n g  i . J .  1722 d u r c h  Kauf an C I . F l .  Mercy ü b e r .  Er 
mach te  Hőgyész zum M i t t e l p u n k t  s e i n e r  G ü t e r ,  s e i t h e r  d e r  Name: 
H e r r s c h a f t  Hőgyész.  Der ganze B e s i t z  wurde i . J .  1773 an d ie  
F a m i l i e  Apponyi  v e r k a u f t .

1773.

A Hőgyész i  U rada lom  h e l y s é g e i

1. P á l f a
2. K i s s z é k e l y
3. / R á c / E g r e s
4. N agyszéke ly
5. Cse tény
6. Bán
7. / S á r / S z e n t l ő r i n c
8. / K e s z ő / H i d e g k ú t
9. U d v a r i

10. Csernyéd
11. R e k e t t y e
12. / D i ó s / B e r é n y
13. Szakadá t
14. Va rsád
15. K ö le s d

31. Csóka fő
32. K i s v e j k e
33. Nagyvejke
34. B o l y a t a
35. /B o n y h á d /V a rá s d
36. Mucsfa
37. Apar
38. Izmeny
39. Hant
40. A lapsa
41. Kismánvok
42. / B á t a / A p á t i
43. Döm örkapu/Vaskapu/
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16. C s i c s ó
17. Hőgvész 

18 K a la z n ó
19. K i s t o r m á s
20. Dúzs
21. C se fő
22. / F s l s ó / N á n a
23. Nagy to rmás
24. M ucs i
25. H e r t e l e n d
26. L á z i
27. Papd
28. C i l  / C é l /
29. Závod
30. L e n g y e l



t ö b b i

mezőváros
f a l u

p u s z ta

1 - 2 7 - i g
2 8 - 4 1 - i g
4 2 - 4 3 - i g

T o l n a i  Hegyháton f e k s z e n e k  
Völgységben vannak 
S z e k s z á r d i  dombvidéken

2 , 4 , 6 , 9  = nem k e r ü l t  Mercy t u l a j d o n á b a
8 , 1 0 , 1 4 , 1 6 , 2 5 , 3 9  = Mercy k é s ő b b i  szerzeménye,  1722 u tá n  
2 6 ,3 0  = az Appony iak  szerzeménye 
T ö b b i :  a " B o t k a - j a v a k "

N in c s  t é r k é p r e  véve / m e r t  nem l o k a l i z á l h a t ó / :  A lmás ,  Csűr ,  I k -  
l a d ;  v a l a m i n t  Tabód és Kápolna  p u s z t a ,  m i v e l  ezek k é s ő b b i  / X I X .  
század  második f e l é b e n  s z e r z e t t /  b i r t o k o k ,  már j ó v a l  az egysé
ges Hőgyész i  Uradalom f e l o s z t á s a  u tá n .

A HŐGYÉSZI URADALOM KIALAKULÁSA.  1700-1800.
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

Ö. KOVÁCS JÓZSEF

BETELEPEDŐK KECSKEMÉTEN 1 7 1 3 -19 00 . KÜLÖNÖS TEKINTETTEL A Z S I
DÓK HELYZETÉRE

Az o rszág  e g y i k  l egnagyobb  mezővárosának t a r t o t t  Kecskemét  
X V I I I - X I X .  s z á z a d i  t á r s a d a l o m t ö r t é n e t é n e k  b i z o n y o s  szegmen
t u m á r ó l  igyekszem s z ó l n i  úgy ,  hogy az egész és a r é s z  k apc s o 
l a t r e n d s z e r é n e k  a j e l e n  k e r e t e k  k ö z ö t t  csupán néhány e lem é t  
emelhetem k i .  K o n k ré ta n  a z t  k u t a t t a m ,  hogy az 1259 b e j e g y z é s t  
t a r t a l m a z ó  és majdnem 200 é v e t  á t f o g ó  l a k o s í t á s i  könyv  m i l y e n  
t a n u l s á g o k k a l  s z o l g á l  a b e t e l e p d ő  idegenek  s z á rm a z á s i  h e l y é t  
(235 t e l e p ü l é s ,  megye vagy o r s z á g )  és f o g l a l k o z á s á t  i l l e t ő e n .  
Mindez egy s t a t i s z t i k a i  e redm ényt  í g é r t ,  amelynek k ö z l é s e  már 
önmagában i s  hasznos n é p e s s é g t ö r t é n e t i  a d a l é k o k a t  a d h a t .  A t é r  
és t á r s a d a lo m  i l y e n  módszerű s i r á n y ú  m e g k ö z l í t é s é n  t ú l  azon
ban szükségessé v á l t  a r i d e g  számadatok  m ö g ö t t i  h á t t é r  f e l v á 
z o l á s a :  a v á n d o r l á s ,  a l e t e l e p e d é s  k o n d i c i o n á l ó  f e l t é t e l e i n e k ,  
m o t i v á c i ó i n a k ,  a képességeknek ,  s e g y á l t a l á n  a k o r a b e l i  v a l ó 
ság f u t ó l a g o s  r e n d s z e r  szempontú v i z s g á l a t a  i s .  A szűk t e r j e 
d e l m i  k o r l á t o k  t e rm é s z e te s e n  summázot t  v é l e m é n y a l k o t á s r a  k é n y 
s z e r í t e n e k .  S az még in k á b b ,  hogy j e l e n l e g i  d o lg o z a to m  a Duna- 
T i s z a  köze XIX.  s z á z a d i  m e z ő v á ro s i  p o lg á ro s o d á s á n a k  a z s id ó k  
s ze repének  b e f e j e z e t l e n  k u t a t á s á h o z  k a p c s o l ó d i k  / 1 / .  Most a 
k e c s k e m é t i  v i z s g á l a t r a  támaszkodom, m e l y r ő l  a z t  a f o r r á s k r i 
t i k a i  m eg je g y z é s t  e l ő r e  k e l l  b o c s á j t a n o m ,  hogy a h i v a t a l o s  l a 
k o s í t á s i  kö n y v '  csak egy r e p r e z e n t a t í v  m i n t a v é t e l  c é l j a i t  s z o l 
g á l h a t j a .  Kü lönösen a z é r t ,  m e r t  az elemzés -  a l a p f o r r á s  h i á 
n y o s s á g a i  m i a t t  -  összességében  m e g f e l e l t  annak az a l a p e l v n e k ,  
m i s z e r i n t ,  ha minden elem e g y e n lő  e s é l l y e l  k e r ü l h e t  be a k ö r 
be,  a k k o r  i g a z á n  r e p r e z e n t a t í v  az eredmény.

A s z ü l e t é s i ,  k i b o c s á j t á s i  h e l y e k  és a f o g l a l k o z á s i  s z e r k e 
z e t  i s m e r t e t é s e  so rán  k i e m e l t e n  i s  f o g l a l k o z o m  a legnagyobb  
számban b e t e le p d ő  z s i d ó  szem é lyek  és a d u n á n t ú l i a k  h e l y z e t é v e l  
/ 2/ .

A k e c s k e m é t i  l a k o s s á g  lé t s z á m a  -  50,  i l l .  100 év a l a t t  meg
dup lázó dva  -  í g y  a l a k u l t :

1704
1784-87

kb.  10 000 f ő
21 963 f ő  ( j o g i  népesség)

1850
1900

44 110 f ő  
57 812 f ő
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A v a l l á s i  megosz lás  1900-ban a k ö v e t k e z ő  v o l t :  a népesség 
t ö b b  m in t  70 %-a róm a i  k a t o l i k u s ,  24 %-a e v a n g é l i k u s  r e f o r m á t u s .  
A k i sszámú gö rö k  k a t o l i k u s  és gö rök  k e l e t i ,  á g o s t a i  h i t v a l l á s ú  
e v a n g é l i k u s ,  u n i t á r i u s ,  i l l e t v e  nazarénus  c s o p o r t o k n á l  j ó v a l  
tö b b e n  v o l t a k  a z s i d ó k :  1978 f ő  / 3 , 4  %/ / 3 / .

A befogadás feltételei és jellemzői
A fe u d a l i z m u s b a n  a k ö z s é g i  k ö t e l é k b e  v a l ó  f e l v é t e l n e k  i g e n  k ö 
t ö t t ,  p o z i t í v  f e l t é t e l e i  v o l t a k ,  m in t  p é l d á u l  a középkorban  a 
t ö r v é n y e s  szá rm azás ,  a k i f o g á s t a l a n  e r k ö l c s ,  a j o b b á g y i  t e r h e k 
t ő l  v a ló  m en tesség .  Némely vá rosban  k e z e s e k e t  i s  k é r t e k ,  de 
sok o l y a n  h e l y  v o l t ,  ahova csak o l y a n  p o l g á r  k e r ü l h e t e t t  be,  a-  
k i n e k  a t e l e p ü l é s  t e r ü l e t é n  i n g a t l a n a  v o l t ,  vagy k ö t e l e z t e  ma
g á t ,  hogy a p o l g á r j o g  e ln y e r é s e  u tán  i n g a t l a n t  s z e r e z . Nemegy
s z e r  sz ab ták  f e l t é t e l ü l ,  hogy a k é re lm ez ő  nős l e g y e n .  A p o l g á r 
j o g  megadásakor  a v a l l á s  r e n d k í v ü l  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z o t t ,  
k ü lö n ö s e n  a k k o r ,  ha az i l l e t ő  nem k a t o l i k u s  k ü l f ö l d i  v o l t .  Ösz- 
szességében a v á ros ok ban  az i p a r ű z é s ,  a k e r e s k e d é s ,  e g y á l t a l á n  
a hasznos g a z d a s á g i  te v é k e n y s é g ,  v a l a m i n t  az i n g a t l a n s z e r z é s  
l e h e t ő s é g e  a p o l g á r j o g  megszerzésének i g e n  f o n t o s  e l ő f e l t é t e l e  
v o l t .  Érdemes m e g e m l í t e n i  még a f e u d á l i s  r end  nemesi  k i v á l t s á 
g o k r a  épü lő  azon vo n á s á t  i s ,  hogy a h o n f i s á g  t e k i n t e t é b e n  a ma
g y a r  j o g  s z e r i n t  az egyének vagy h o n f i a k  vagy idegenek  v o l t a k .  
A r r ó l  bővebben nem i s  s z ó l v a ,  hogy 1848 e l ő t t  m i l y e n  k ü l ö n b s é 
gek v o l t a k  t ö r v é n y e s e n  b e v e t t ,  t ű r t  ( z s i d ó )  és t i l t o t t  v a l l á 
sok k ö z ö t t .  Az 1848:  V. és X X I I I .  t e .  é r t e lm é b e n  a p o l g á r j o g  
e l v e s z t e t t e  hosszú  évszázados t a r t a l m á t ,  s he ly é b e  az á l l a m 
p o l g á r  foga lm a l é p e t t .  Bár a g y a k o r l a t b a n  már n y i l v á n v a l ó a n  k o 
rá bban  i s  f i g y e l m e n  k í v ü l  ha g y tá k  a merev k o r l á t o k a t  / 4 / .

Kecskeméten i s  i g e n  s z i g o r ú  r e n d e l k e z é s e k  s z a b á l y o z t á k  az 
id e g e n e k  b e t e l e p e d é s é t ,  i t t - t a r t ó z k o d á s á t . 1678-ban p l .  k i c s a -  
p a t á s s a l  és házának e l p u s z t í t á s á v a l  f e n y e g e t t é k  meg a z t ,  a k i  
a b í r ó  t u d t a  n é l k ü l  gyanús s z e m é ly t  b e f o g a d o t t .  Egy 1802. é v i  
s t a t u t u m  s z e r i n t  a " t ö r z s ö k ö s  f a m i l i á k  c o n s e r v á l á s a "  c é l j á b ó l  
a p u s z t á b ó l  h i v a t a l o s  e n g e d é l l y e l  b e k ö l t ö z ő  ember h á z a t  és 
s z ő l ő t  s z e r e z h e t e t t  ugyan, de 10 é v i g  f ö l d r e  (sem ö r ö k r e ,  sem 
p e d i g  z á lo g k é p p e n )  nem a l k u d h a t o t t .  A l a k o s i  d í j a t  1809-ben 24 
pengő f o r i n t b a n  ( p f t )  á l l a p í t o t t á k  meg,, melynek egyharmada a 
t ű z i  p é n z tá r b a  men t ,  ké th a rm a d á t  p e d ig  e g y r é s z t  az á rva  és t a 
l á l t  gye rekek  t á p l á l á s á r a ,  m ás rész t  k ö z c é l o k r a  f o r d í t o t t á k .  A 
l a k o s í t á s  l e g b i z t o n s á g o s a b b  és e l i s m e r t  ú t j a  az v o l t ,  ha a k é 
r e lm e z ő  i t t e n i  l a k o s  l á n y á t  v e t t e  f e l e s é g ü l  és egyékén t  " e z é -  
g é r e s  vé te k b e n  magát meg nem r o v a t t a " .  1816-ban a z t  i s  r ö g z í 
t e t t é k ,  hogy T k i k  v o l t a k  az ún. k e c s k e m é t i  " h e l y e s  l a k o s o k " :  a k i  
i n n e n  s z á r m a z o t t ,  a "maga ú t j á n "  l a k o s i  j o g o t  n y e r t ,  á l l a n d ó a n  
a vá rosban  l a k o t t ,  s v i s e l t e  a k ö z t e r h e k e t .

Az 1850 -es  években  kü lö n ö s e n  s o k a t  p a n a s z k o d ta k  a v i d é k i  l a 
kosság  tömeges betelepedésére, ennek m e g g á t l á s á r a  100 p f t - r a  e -  
m e l t é k  a l a k o s i  d í j  ö s s z e g é t ,  melynek nagyságá t  é r z é k e l t e t i ,  
hogy M i l h o f f e r  I s t v á n  o rvos  b e v a l l o t t  é v i  jö v ede lm e  i s  ugyaneny -  
n y i  v o l t .  Az 1873.  é v i  s z a b á l y r e n d e l e t b e n  ( h i v a t k o z v a  az 1871.
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X V I I I .  t c - r e )  r e n d ő r k a p i t á n y i  h a t á s k ö r b e  h e l y e z t é k  a b e t e le p e d ő  
i d egen ek  n y i l v á n t a r t á s á t .  K é t f é l e  l a k o s i  d í j a t  k ü l ö n b ö z t e t t e k  
meg: a 40 és 200 F t - o s  t é t e l t .  M in d k é t  pénzösszegek f e l e  a p o l 
g á r i  kó rház ,  i l l e t v e  a s z e g é n y a la p  k a s s z á j á t  g y a r a p í t o t t a .  A 
k o r á b b i  g y a k o r l a t n a k  m e g f e le lő e n  azok a s z e m é ly e k ,  a k i k  h e l y b e 
l i  n ő t  v e t t e k  f e l e s é g ü l ,  csupán a k i s z a b o t t  p é n z t  50 %-át f i 
z e t t é k .  A k i s e b b  l a k o s i  j o g ú a k  (40 F t )  a m in d e n k i  számára b i z 
t o s í t o t t  jogok on  k í v ü l  egyedü l  a b e l s ő  h a t á r b a n  l e v ő  k ö z l e g e 
l ő k ö n  l e g e l t e t h e t t e k  1 db f e j ő s  t e h e n e t  és 2 -3  s e r t é s t .  A na 
gyobb l a k o s í t á s i  ö s s z e g e t  f i z e t ő k  t öbb  e l ő n y t  é l v e z t e k :  ház -  és 
f ö l d b i r t o k l á s  és á l l a n d ó  b e n t l a k á s  f e l t é t e l e  m e l l e t t  az egyéb 
t ö r v é n y e s  jo g o k o n  k í v ü l  a v á r o s i  k ö z l e g e l ő k ö n  k o r l á t o z á s  n é l k ü l  
l e g e l t e t h e t t e k  az u n . ,  b i r t o k o s  h e l y b e l i ,  r endes  l a k o s o k k a l ,  e -  
g y en jog úan .  Az 1880.  é v i  s z a b á l y r e n d e l e t  már j ó v a l  t öbb  p o l g á r i  
v o n á s t  m u t a t o t t ,  az 1876. é v i  5. t . c . - r e  a la p o z v a  r ö g z í t e t t e ,  
hogy minden h o n p o l g á r  b e t e l e p e d h e t ,  k i v é v e  a z o k a t ,  a k i k e t  bün 
t e t é s  vagy bűn v á d i  k e r e s e t  t e r h e l ,  i l l e t ő l e g  szegénységük m i a t t  
magukat k é p t e l e n e k  e l l á t n i - .

A r e n d e l e t e k e t  t e rm é s z e te s e n  s z i n t e  minden i d ős z ak ba n  meg
s z e g t é k .  így  p é l d á u l  a m e s t e r l e g é n y e k  b e j e l e n t k e z é s  n é l k ü l  t e 
l e p e d t e k  be, h á z a s s á g o t  k ö t ö t t e k ,  mások p e d i g  k e r t é s z k é n t  h ú 
z ó d t a k  meg a t ö r z s ö k ö s ö k  vagy a nemrég b e k ö l t ö z ö t t e k  házában.  
A ta n á c s  n y i l v á n  ezen t a p a s z t a l a t o k  b i r t o k á b a n  k ö t e l e z t e  a l e l 
k i p á s z t o r o k a t  a r r a ,  hogy a házasu landók  n e v e i t  minden v a s á r 
nap á t a d j á k  a s t r á z s a m e s t e r n e k , s z s i g o r ú a n  m e g t i l t o t t á k  az 
e n ged é ly  n é l k ü l i  e s k e t é s e k e t  / 5 / .

A z s i d ó k  b e te le p e d é s e

A f e u d á l i s  t á r s a d a l o m  p o l g á r o s o d á s i  ü tem éve l  párhuzamosan e -  
g y ü t t  h a l a d t  a z s i d ó k  r ö g z í t e t t  á l l a p o t á n a k  f o k o z a t o s  l a z u l á s a  
és a v o n a t k o z t a t á s i  tömbkén t  é r t e l m e z h e t ő  p r e k a p i t a l i s t a  s z e r 
k e z e t b e  v a ló  beépü lése  i s .  Az em anc ipá lódás  -  s z e k u l a r i z á l ó d á s  

a s s z i m i l á l ó d á s  és a n t i s z e m i t i z m u s  f o l y a m a t a i  f i g y e l h e t ő k  
meg. Kecskeméten a X V I I I .  s z á z a d i  m egszoko t t  -  p á l c á z á s s a l  és 
p é n z b ü n t e t é s s e l  -  f e n y e g e tő  k i u t a s í t á s i  h a t á r o z a t o k  r e n d s z e r i n t  
nem é r t i n t e t t é k  a vá ros  számára hasznos g a z d a s á g i  te v é k e n y s é 
get. ( g y a p j ú -  és b o r k e r e s k e d e le m )  f ö l y t a t ó  vagyonos  z s i d ó k a t .  
Ok l e t t e k  azu tán  tö b b  é v t i z e d i g ^  a vá ros  s z i n t e  m o n o p o lh e l y z e tű  
b é r l ő i ,  i l l e t v e  k ö z ü l ü k  k e r ü l t e k  k i  a XIX.  században'  i s  e l ő k e l ő  
t á r s a d a l m i  és h i t k ö z s é g i  f u n k c i ó k a t  b e t ö l t ő  ( p l .  a Schw eige r  
c s a l á d )  szem é lyek .  A k i u t a s í t á s  e l l e n é r e  azonban m e g f i g y e l h e t ő  
v o l t  egy h i v a t a l i  á l l á s p o n t o t  megkerü lő  zóna i s :  a kevés v a 
gyonú ,  t e h e t e t l e n s é g e  és e z á l t a l  t e r h e t  j e l e n t ő  m i v o l t a  m i a t t  
nem t o l e r á l t ,  j ö v ő -m e n ő ,  az ö s s z e í r á s o k  i d e j e  a l a t t  t á v o z ó ,  s 
ugyanakko r  a l a k o s s á g  nemes vagy h á z t u l a j d o n o s  g a z d á i v a l  s z ö 
v e t k e z ő  és k i s k e r e s k e d e l m e t  f o l y t a t ó ,  h á z a ló  z s i d ó k  v o l t a k  i t t .  
Összességében a népes mezővárosban a b e t e l e p e d ő  z s i d ó k  nem ü t 
k ö z t e k  a k k o r r a  e l l e n á l l á s b a ,  m i n t  p l .  a z t  az o rs z á g  n y u g a t i  
r é s z é n  m e g f i g y e l h e t t ü k .  Zömük a Duna-T isza  k ö z é r ő l  és az o rs z á g  
é s z a k i  r é s z é r ő l  v á n d o r o l t  Kecskem étre .  S é l e t m ó d j u k r a  j e l l e m 
zően ,  1 8 1 7 - t ő l  1 8 4 8 - i g  e g y é n i  e l b í r á l á s  a l a p j á n  s z e r e z h e t t e k
h á z a k a t .
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S z á m b e l i  gya rapodásuk a k ö v e t k e z ő  v o l t :
1787 81 f ő 16 c s a lá d
1848 808 fő 152 c s a lá d
1868 1541 f ő
1900 1978 fő

Kecskem éte t  -  ha l e h e t  í g y  mondani - s z í v e s e n  v á l a s z t o t t á k  
l a k ó h e l y ü l  a z s i d ó  c s a l á d o k .  N y i l v á n  r e n d e l k e z t e k  v a l a m i l y e n  
s z e m é ly e s  o r i e n t á c i ó s  s t r a t é g i á v a l ,  h i s z e n  a d o t t s á g a i k ,  a meg
l é v ő ,  k i r e k e s z t ő  t ö r v é n y e k  e l e v e  v a l a m i l y e n  r a c i o n á l i s  -  t ö b b 
n y i r e  h i á n y p ó t l ó  -  t e v é k e n y s é g r e  ö s z t ö n ö z t é k  ő k e t .  Ebben a t é r -  

! ségen i s  s z i n t e  k i z á r ó l a g o s a n  a k e r e s k e d e lm i  s z f é r á b a n  t a l á l t á k  
f meg s z á m í t á s u k a t .  Hosszútávú  t e r v e z é s t  és á l l a n d ó  k a p c s o l a t t a r 

t á s t  k ö v e t e l t  meg h e l y z e t ü k ,  a z é r t ,  hogy a növekvő vagyonuk,  
h i v a t a l o s a n  i g a z o l t  és köz e l i s m e r é s t  i s  k i v á l t ó  munkálkodásuk 
r é v é n  -  s a j á t  közösségük t a g j a i n a k  k o n k u r e n c i á j á v a l  i s  megküzd- 
ve -  e l é r j é k  népes c s a l á d j u k  számára a t ű r t s é g i  á l l a p o t o t .  Mo
b i l i t á s i  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t o t t  n e k i k  a már m e g t ű r t  rokon  vagy 
más t e h e t ő s  személy  m e l l e t t i  segédkezés ,  n e v e l k e d é s ,  majd a j ó 
v a l  b i z t o n s á g o s a b b ,  h e l y i  z s i d ó  csa ládba  t ö r t é n ő  beházasodás.  
K i s e b b  arányban v á l a s z t h a t t á k  az i s k o l a  tanu lm ányo kon  k e r e s z 
t ü l i  p á l y a m ó d o s í t á s t :  p é l d á u l  o r v o s ,  t a n í t ó  l e t t  az i f j ú b ó l  / 6 / .

A lakosítási könyv számszerű eredményei és tanulságai

A f o r r á s  1259 b e je g y z é s é b ő l  1 0 9 8 - a t  l e h e t e t t  ig a z á n  h a s z n o s í 
t a n i  u g y a n is  161 sz em é ly t  nem l a k o s í t o t t a k , ami te rm é s z e te s e n  
nem j e l e n t e t t e  a z t ,  hogy e s e t l e g  nem m arad tak  t o v á b b r a  i s  Kecs
k e m é ten .  A m e l l é k e l t  t á b l á z a t h o z  m a g y a rá z a tk é n t  hozzá k e l l  f ű z 
n i ,  hogy  a több  szempontú v i z s g á l a t o k  és k a t e g o r i z á l á s o k  a l k a l 
m áva l  sohasen tu d tam  azonos ö s s z a d a t t a l  d o l g o z n i .  Az 1098 f ő 
n y i  népesség 12 %-át  1713 és 1790, 64 %-át  1790 és 1848/49,  
míg 24 %-át 1 '8 5 0 - t ő l  1 9 0 0 - i g  l a k o s í t o t t á k . Összességében a z t  
l e h e t  mondani ,  hogy k ü lö n ö s e n  1790 u tá n ,  i l l e t ő l e g  a XIX.  s z á 
zad e l e j é t ő l - k ö z e p é t ő l  u g r o t t  meg nagymér tékben  a l a k o s í t á s o k  
száma.  A l a k o s í t á s i  merev k i k ö t é s e k  l a z u l á s á v a l ,  s e g y á l t a l á n  a 
p o l g á r o s o d á s  e l ő r e h a l a d t á v a l  a z t á n  m ind inkább  c s ö k k e n t .

Az ország cent rumában e l t e r ü l ő  Kecskemét népességvonzásá t  
i l l u s z t r á l j a  az 1.  sz .  t é r k é p ,  amelynek a l a p j á n  néhány t a n u l s á g  
a k ö v e tk e z ő k é p p e n  fo g a lm a z h a t ó  meg. A t e l e p ü l é s e k  t e r ü l e t i  c s o 
p o r t o s í t á s á n a k  so rá n  583 f ő t  t ud tam  s zám í tásba  v e n n i ,  a k i k n e k  a 
44 %-a P e s t - P i l i s - S o l t  vá rm egyébő l  és a Oászkunságbó l  származott.  
Őket  c é l s z e r ű n e k  t a r t o t t a m  k i h a g y n i  azon s z á m í t á s b ó l  ( m i v e l  e 
k é t  t e r ü l e t - k é z e n f e k v ő é n  a v á r o s  k i s e b b  k ö r z e t ű  v o n z á s t e r ü l e t é 
nek s z á m í t o t t ) ,  amely a t o v á b b i  é s z a k i ,  n y u g a t i  i r á n y b ó l  j ö t t e k  
a r á n y á t  m u t a t j a :  a b e t e l e p e d ő k  kb .  80 %-a t a r t o z o t t  i d e .  S k ö 
z ü l ü k  (324 f ő )  17 %-ny i  népesség s z á r m a z o t t  a D u n á n t ú l r ó l :  Fe
j é r  megye 16 f ő ,  To lna  8, Veszprém 7, Sopron 6, Vas 4, Győr 3, 
Komárom 3, Za la  3,  Baranya 2,  Esztergom 2 f ő .

A f e n t i  a d a t o k a t  érdemes ö s s z e v e t n i  az 1900.  é v i  népszám lá 
l á s s a l ,  amely a Magyar Korona t e r ü l e t é n  s z ü l e t e t t ,  j e l e n l e v ő  né 
pesség  születés i  helye s z e r i n t :  f e l s o r o l j a  a t ö r v é n y h a t ó s á g o k a t ,
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és számukra Kecskemét esetében egyéb i s m e r e t e k e t  i s  n y ú j t .  Ek
k o r  i s  u r a l k o d ó a n  magas v o l t  a h e l y b e n  s z ü l e t e t t e k  száma (az 
57 812 f ő s  lak os s ág  78 %-a) ,  ő k e t  k ö v e t t e  a P e s t - P i l i s - S o l t -  
K i s k u n  megyei  és a j á s z k u n s á g i  a d a t .  Ezután azonban Z a la  (1 %), 
s nem s o k k a l  u tán  Veszprém megye k ö v e t k e z e t t .  M indezek ismé
t e l t e n  m u t a t j á k  a l a k o s í t á s i  könyv  h i á n y a i t  i s ,  ám ugyanakkor  
megmagyarázható a t é r k é p  ( Z a la  és Veszprém) a d a t a i v a l  szembeni  
magas szám. A s z á z a d f o r d u l ó  e l ő t t i  magyar t á r s a d a l m a t  i s  meg
r á z t a  a b e l s ő  m o b i l i t á s  és k ü lö n ö s e n  a k i v á n d o r l á s .  Az 1 8 7 5 - t ő l  
f e l l é p ő  f i l o x é r a - v é s z  j ó r é s z t  t ö n k r e t e t t e  a hagyományos b o r v i 
dékek s z ő l ő t e r m e s z t ő i t ,  a k i k n e k  v á n d o r b o t o t  k e l l e t t  r a g a d n iu k .  
I s m e r t e n  e k k o r  t ö r t é n t e k  meg az ú j  homoki  s z ő l ő t e l e p í t é s i  ak 
c i ó k  i s .  í g y  p é l d á u l  Kecskemét h a t á r á b a n  a s v á j c i  á l l a m p o l g á r 
ságú magyar rá  v á l t  Wéber Ede v e z e t é s é v e l  ( t ö b b e k  k ö z ö t t  Eötvös 
K á r o l y  és J ó k a i  Mór b u z d í t á s á r a )  egy r é s z v é n y t á r s a s á g  2000 h o l 
d a t  s z á n d é k o z o t t  s z ő l ő v e l  b e ü l t e t n i .  1892-ben 105 c s a l á d  (501 
f ő )  é r k e z e t t  H e l v é c ia  s z ő l ő t e l e p r e ,  418 f ő  Z a l á b ó l ,  83 f ő  ped ig  
Veszprém megyéből .  Ök a sze rz ődés  s z e r i n t  k e c s k e m é t i  p o l g á r j o -  
j o g  k a p t a k ,  bá r  a t e l e p ü l é s  az i d ő k  fo lyam án  ö n á l l ó  község l e t t  
A s z e r v e z e t t  t e l e p í t é s i  a k c ió  a d u n á n t ú l i  vo n a tk o z á s o k o n  t ú l  
a r r a  i s  p é ld a  l e h e t :  hogyan v á l t  i s m é t e l t e n  j e l l e m z ő v é  a XIX.  
század második  f e l é t ő l  az e g y é n i  h e l y z e t v á l t o z t a t á s t  f e l v á l t ó  
tömegszerű mozgás / 7 / .

A v i z s g á l a t b a  bevonha tó 722 f ő n y i  népessége t  az a l á b b i  -  
kény s z e rűen  m e g a l k o t o t t  -  f o g l a l k o z á s i  k a t e g ó r i á k b a  o s z t o t t a m  
be, a z s i d ó k a t  azonban -  s a j á t o s  j o g i  h e l y z e t ü k n é l  s t b .  fogva  -  
k ih a g y ta m  ezen s z á m í t á s b ó l  és k ü l ö n  tá r g y a lo m  az e z z e l  kapcso
l a t o s  k é r d é s t .

F o g l a l k o z á s i  c s o p o r t o k (a ;z s id ó k n é l k ü l )
Kézműves, i p a r o s 506 f ő 70 %
Kereskedő ,  v á l l a l k o z ó 63 f ő 9 %
É r t e l m i s é g 47 f  ő 6 %
T i s z t v i s e l ő , a l k a l m a z o t t 44 f  ő 6 %
Katona 27 f ő 4 %
S z o lg a ,  bé res 21 f  ő 3 %
Mezőgazd. b é r -  és
szakmunkás 11 f ő 1 ,5  %
F ö l d b i r t o k o s ,  f ö l d -
műves 3 f  ő 0 ,5  %
Összesen 722 f  ő 100,0 %

A mezőváros t á r s a d a lm a  és v e z e tő s é g e ,  a g r á r j e l l e g é b ő l  fakadóan,  
é r t h e t ő e n  f o g a d h a t t a  be i l y e n  nagy / ? /  számban a kézm űveseke t ,  
az i p a r o s o k a t ,  majd a sorban ő k e t  k ö v e t ő  k e r e s k e d ő - v á l l a l k o z ó -  
k a t .  H e ly h iá n y á b a n  csak  az t  l e h e t  i t t  m e g e m l í t e n i ,  hogy k ö z ü lü k  
i s  a c s i z m a d iá k  (a 722 fő  12 % -a ) ,  majd a z s i d ó k ,  a k e res k edők ,  
a b o r b é l y o k  v o l t a k  a l e g t ö b b e n .  A k e reskedő  r é t e g g e l  k a p c s o l a t 
ban azonban nem f e l e d h e t ő  e l ,  hogy a z s i d ó k k a l  i s  k i e g é s z í - t v e  
már e g y é r te lm ű e n  ők á l l t a k  az é l e n .
Bár a b e te le p e d ő k  ö s s z e s í t e t t  k im u t a t á s á b a n ,  i l l e t v e  az 1. sz .  
t é r k é p e n  s z e r e p e ln e k  a z s id ó s á g  s z á r m a z á s h e l y e i ,  még is  érdemes 
e l k ü l ö n í t v e  á b r á z o l n i  a m i g r á c i ó j u k  i r á n y a i t  k ü l ö n  i s  (2 .  sz .
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t é r k é p ) .  A Kecskemét re köl tözőknek majdnem! 60 \ - a  P e s t - P i l i s -  
S o l t  megyéből  s z á r m a z o t t ,  kü lönös e n  Gyón, Dabas és I r s a  v o l t  
a f ő  k i b o c s á j t ó h e l y . Népességük 28 %-a é s z a k r ó l ,  9 \ - a  é s z a k -  
n y u g a t i  i r á n y b ó l  t e l e p d e t t  be.  Mindez az arány  megegyezik  az 
egyes i d ő p o n to k b a n  e l v é g z e t t  egyéb e lem zések  k ö v e t k e z t e t é s e i 
v e l  .

A k e c s k e m é t i  z s i d ó k  többsége  a k o r á b b i  e re d e tű  g a z d a s á g i -  
t á r s a d a l m i  h a t ó e r ő k  és a t r a d í c i ó k  á l t a l  m e g h a t á r o z o t t  f o g l a l 
k o z á s o k a t  ű z ö t t  t o v á b b r a  i s .  í g y  p é l d á u l  egy 1856. é v i  ö s s z e 
s í t é s  s z e r i n t  63 k ec s k e m é t i  kereskedő  k ö z ü l  41 fő  (65 %), 
a p i a c i  és v á s á r i  ke reskedők  90 a, a k a lm á ro k  és s z a t ó c s o k  
75 h-a  z s id ó  szem é ly  v o l t  / 8 / .

É l e t u t a k  a k é rv é n y e k  t ü k r é b e n

Csupán i l l u s z t r a t í v  p é l d a v á l o g a t á s r a  v á l l a l k o z h a t o m :  érdemes 
megnézn i ,  m i l y e n  c é l o k k a l  és ú to n  j u t o t t a k  e l  Kecskemétre a k é 
r e lm e z ő k  / 9 / .

G a r a i  M ih á l y  b á t a s z é k i  s z ü l e t é s ű  k ovács  korábban  l e g é n y k é n t  
s z o l g á l t  Kecskeméten,  majd ez u tá n  a p e s t i  u n i v e r s i t á s t ó l  " b a 
r o m g y ó g y í t á s i "  o k l e v e l e t  i s  k a p o t t ,  s í g y  j e l e n t k e z e t t  k é r e l 
m é v e l .  S z a k k é p z e t t s é g e ,  i t t e n i  e l i s m e r t s é g e  és egy k e c s k e m é t i  
kov ác s m es te r  l á n y á v a l  m e g p e c s é t e l t  házassága b i z t o s í t o t t a  s z á 
mára 1808-ban a l a k o s i  j o g o t .  V a r jú  J ó z s e f  a r a n y -  és e z ü s t 
műves mes ter  Révkomáromban s z ü l e t e t t  1815 -be n .  Édesapja komá
ro m i  há z z a l  b í r ó  ember és h a j ó s l e g é n y  v o l t ,  a k i  öreg  k o rában  
(63 évesen)  k ö v e t t e  a Kecskeméten l e t e l e p e d n i  szándékozó f i á t .  
Az i f j ú  V a r jú  h é t  éves v á n d o r l á s  (Komárom, Eger ,  N y í r e g y h á z a ,  
Deb recen ,  Kecskem ét ,  P es t ,  Kecskemét,  Komárom, Bécs, P rága ,  
Pozsony)  u t á n ,  30 évesen,  a népes v á r o s r a  és t a n u l t  m e s t e r s é 
gének hasznosságára  h i v a t k o z v a  t e l e p e d e t t  meg( Kecskeméten.  
Vagyoná t  700 v á l t ó f o r i n t r a  ( v f t )  t e t t e .

Ka tz  I s t v á n  23 éves r e f o r m á t u s  t a k á c s l e g é n y  egy c e c e i  neme
s i  k ö z b i r t o k o s  s a r j a k é n t  a g y ö r k ö n y i -  c e c e i -  s á r b o g á r d i  t a n u 
l ó é v e k  u tá n ,  t ö b b  m in t  három é v i g  d o l g o z o t t  Kecskeméten. E l 
j e g y e z t e  egy h e g y b e l i  t a k á c s m e s t e r  l á n y á t ,  s házásság i  és l e 
t e l e p e d é s i  szándéka komolyságának b i z o n y í t é k á u l  az 1000 f o 
r i n t n y i  apai  ö r ö k s é g e t  i s  m e g e m l í t e t t e .  A d o r o g i  s z ü l e t é s ű ,  
ám p a k s i  i l l e t ő s é g ű  Lambró Sándor  1846-ban  apósa í r á s o s  k é r e l 
mét (melyben az após az ősök t ö r z s ö k ö s s é g é t  és adakozókedvé t  
b i z o n y g a t j a )  k ö v e tő e n  l e h e t e t t  k e c s k e m é t i  l a k o s  és a gö rög  
nem e g y e s ü l t  f e l e k e z e t  t a g j a .

A z s i d ó  be te lepedők  k ö z ü l  tö bb  o l y a n ,  l e g é n y k é n t  a vá rosba  
j ö t t  személy  é l e t ú t j á t  i s m e r h e t j ü k  meg, a k i k  10-15 é v i g  k e r e s 
k e d e l m i  m u n k a v á l l a l á s  ( r e n d s z e r i n t  v a l a m e l y i k  t e h e t ő s  c s a l á d 
n á l )  u tá n  n ő s ü l t e k  be egy -egy  k e c s k e m é t i  f a m i l i á b a .

Nem csupán a k e c s k e m é t i  z s i d ó k ,  hanem a v á r o s i  k e res k ede le m  
s z e m p o n t j á b ó l  i s  k iem e lkedően  f o n t o s  i d ő p o n t  v o l t  1820. j ú l i u s
1 4 . ,  ugyan is  H e l l s i n g e r  I z s á k  dabasi '  k e re s k e d ő  ezen a napon 
k a p o t t  l e t e l e p e d é s i  e n g e d é l y t .  Leve lében  a h e t i v á s á r i ,  p o r t é -  
kás ke reskedés e n g e d é ly e z é s é t  k é r t e .  E r k ö l c s i  m a g a v i s e l e t é t  
és " t e h e t s é g é t "  (vagyonának nagyság á t )  t öbb  t a n ú b i z o n y s á g i
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l e v é l l e l  i g a z o l t a .  í r á s a  a l a p j á n  é r t e s ü l h e t ü n k  h e l y v á l t o z t a t á 
s i  szándékának e g y i k  o k á r ó l  i s :  D ab a s ró l  " . . . m á r  s o k s z o r  meg
z a v a r t  személyes  és v a g y o n b e l i  b á to rs á g á n a k  t e k i n t e t é b ő l "  v o l t  
k é n y t e l e n  e l k ö l t ö z n i .  A ke res k edés  f e l v i r á g o z t a t á s á n a k  é rdek é 
ben enged ték meg az i t t l a k á s t .  A h e t i v á s á r b a n  40 V f t  h e l y p é n z t  
f i z e t e t t ,  a városban h á z a t  és r a k t á r t  b é r e l h e t e t t ,  csak  á l l a n 
dó b o l t t a l  és l a k á s s a l ,  egyéb i n g a t l a n n a l  nem r e n d e l k e z h e t e t t .

Hay Jakab és P o l i t z e r  Ábrahám (após  és vő)  i r s a i  z s id ó k  
1832-ben heves e l l e n á l l á s b a  ü t k ö z t e k ,  am iko r  b e j e l e n t e t t é k  l e 
t e l e p e d é s i  s zándéku ka t .  Schw e ige r  Már tonná és v e j e  F i s c h e r  Ja 
kab ,  Schwarcz I z s á k  és F a r k a s ,  v a l a m i n t  több más h e l y b e l i  t ü -  
r e l m e z e t t  személyek í r á s b a n  t i l t a k o z t a k  a " k ü l f ö l d i e k "  l e t e 
le pedé se  e l l e n ,  a k i k  a panaszok  s z e r i n t  a " h e l y b e l i  nagyobb mo
n o p o l i s t á k k a l  rokon  k é t  i r s a i  z s i d ó  f a m i l i a " .  A k o n k u r r e n c i á t ó l  
v a l ó  j o g o s  f é l e l m ü k  m e l l e t t  l á n y a i k  j ö v ő j é t  i l l e t ő e n  i s  aggód
t a k ,  s éppen e z é r t  k é r t é k ,  hogy az ide g e n  z s i d ó k  l e t e l e p í t é s e  
h e l y e t t  és e l ő t t  a v ö k e t  és a v ő j e l ö l t e k e t  f o g a d j á k  be.  Ladányi  
Sándor  t a n á c s n o k  hosszas j e l e n t é s é b e n  t á r g y i l a g o s a n  i g y e k e z e t t  
v á z o l n i  a h e l y z e t e t ,  majd j a v a s o l t a  a 75 000 V f t ,  i l l e t v e  a 
25 000 V f t  é r t é k ű  vagyonna l  r e n d e l k e z ő  Hay és P o l i t z e r  l a k o s í -  
t á s á t .  Az ügy f o n t o s s á g á r a  v a ló  t e k i n t e t t e l  a z s i d ó  község 
g y ű l é s t  h í v o t t  össze,  a h o l  a j e l e n l e v ő  29 fő  k ö z ü l  csak  hárman 
á l l t a k  a fo lyamodók  m e l l é .  Az e l l e n z ő k  k é t  f ő  o k o t  j e l ö l t e k  
meg, amelyek a l a p j á n  az e l u t a s í t á s  m e l l e t t  v o k s o l t a k :
1. Az i g e n  gazdag m o n o p o l i z á l t  h e l y z e t ű  z s id ó k  e l n y o m j á k  a s z e 
gényebb z s i d ó k a t .
2.  F e l e m e l i k  a község t ü r e l m i  d í j á t ,  " a m i n t  ez r a j t o k  H e l l s i n -  
g e r  f a m i l i á n a k  b e v é t e t é s é v e l . . .  már v a l ó s á g g a l  m e g t ö r t é n t " .  
Végül  a t a n á c s  e n g e d é ly e z te  a l e t e l e p e d é s t .  Jó j e l l e m z é s t  és 
l a k o s i  f e l v é t e l t  k a p o t t  B ü c h l e r  Salamon,  a k i  T i s z a i ö l d v á r r ó l  
k í v á n t  á t t e l e p e d n i  Kecskemétre .  É l e t ú t j a  f i g y e l e m r e m é l t ó :  Bu
dán s z ü l e t e t t ,  o t t  n e v e l k e d e t t ,  majd f e l e s é g ü l  v e t t e  a nagya-  
b o n y i  nagykereskedő  -  és egy í zben  K e c s k e m é t te l  i s  "embersége t  
t e t t "  -  A l tmann Salamon E le o n ó ra  nevű l á n y á t .  Nagyabonyban 12 
é v i g  g y a p j ú v a l  k e r e s k e d e t t ,  majd T i s z a i ö l d v á r r a  k ö l t ö z t e k ,  
a h o l  a f ö l d e s ú r i  és h e l y i  e l ö l j á r ó s á g i  b i z o n y s á g l e v é l  s z e r i n t  
j ó l  k e r e s k e d e t t ,  b o r t  m ér t  és malmokat á r e n d á l t .  Vagyoná ró l  
a z t  í r t a ,  hogy 500-600 mázsa g y a p j ú v a l  ü z l e t e l t .  A j á n l ó  l e v e 
l é b e n  az i s  s z e r e p e l t ,  hogy a " k ö z í n s é g  i d e j é n  a l a k o s o k a t  i s  
j ó  s z í v ű l e g  s e g í t e t t e " .  K ö l t ö z k ö d é s i  i n d o k k é n t  a k ö v e t k e z ő t  
í r t a :  e g y r é s z t  ke reskede lmének  f e l l e n d í t é s e ,  m á s r é s z t  gyerme
k e i n e k  magasabb m ű v e l t s é g r e  n e v e lé s e  érdekében ó h a j t o t t  l a k h e 
l y e t  v á l t o z t a t n i  úgy,  hogy közben T i s z a i ö l d v á r o n  négy év re  a 
h a s z o n é l v e z e t i  j o g o k a t  t o v á b b r a  i s  bé rbe  v e t t e .
A s i k e r e s  ü z le te m b e rn e k  s z á m í tó  B ü c h le r  l e g i d ő s e b b  f i a ,  W i lhe lm  
nem f o l y t a t t a  a p ja  m e s t e r s é g é t ,  h i s z e n  ő már d i p l o m á s  d o k t o r  
v o l t  és éppen a b é c s i  i s p o t á l y b a n  t ö l t ö t t e  g y a k o r l a t i  i d e j é t .  
Azonban ö c c s e i ,  a 17 éves M ó r i c  és 4 éves Dávid később á t v e 
h e t t é k  az ü z l e t e t ,  a r r p l  nem i s  s z ó l v a ,  hogy három lá n y a  - r é 
vén vej -e i  i s  vá rományosa i  l e h e t t e k  a k e res k edés n ek .

Összességében l á t h a t ó ,  hogy a b e t e l e p e d ő k e t  a k ü lö n b ö z ő  r o 
k o n i ,  m a g á n é l e t i  kö tődéseken  t ú l  v o n z o t t a  a népes ,  nagy e l 
t a r t ó k é p e s s é g ű  mezőváros,  amely ugyanakko r  i g é n y e l t e  i s  a s z a k 
k é p z e t t  em bereke t .  A l e t e l e p e d é s  l e g i n k á b b  a l k a l m a z o t t  és meg
f i g y e l t  ú t j a  a házasodás v o l t .

335



Kérdések

K i k ,  m iko r  és honnan j ö t t e k  Kecskemétre a X V I I I - X I X .  században? 
-  e r r e  i g y e k e z te m  v á l a s z o l n i  n a g y r é s z t  egy a l a p f o r r á s  a l a p j á n .  
Természetesen  csak  a f e l s z í n t  é r i n t e t t e m ,  a kérdés  gazdaság-  és 
t á r s a d a l o m t ö r t é n e t i  e g y ü t t e s  v i z s g á l a t á t  f o l y t a t n i  k e l l ,  anná l  
i s  in k á b b ,  m er t  még az i g a z i  nagy f e l a d a t ,  a befogadó s z e r k e z e t  
a l a p k u t a t á s a i  sem k é s z ü l t e k  e l .  Jó l e n n e  k ö z e l i v é  és k o n k r é t t á  
t e n n i  a p a r a s z t p o l g á r i  f e j l ő d é s n e k  n e v e z e t t  f o l y a m a t  k é p é t  i s .  
A többek  á l t a l  j ó l  f e l d o l g o z o t t  és é r i n t e t t  k e r t k u l t ú r á s , t a 
nyás gaz dá lko dás  i s m e r e t e  m e l l e t t  beha tó bban  k e l l e n e  e le m e z n i ,  
a nem ebbe a kö rb e  t a r t o z ó  t é n y e z ő k e t .  Meg k e l l  v á l a s z o l n i ,  
hogy mekkora e l t a r t ó k é p e s s é g g e l  r e n d e l k e z e t t  a t ö r t é n e t i  t á j  
( t e r ü l e t i - ö k o n ó m i a i - s z o c i á l i s )  egysége,  m er t  h i s z e n  p é l d á u l  
ennek függvényében  a l a k u l h a t  a t e l e p ü l é s h á l ó z a t .  Hogyan és m i 
l y e n  t á r s a d a l m i  c s o p o r t o k  hangsú lyos  s z e r e p é v e l  ment végbe a 
po lgá ro s o d á s  fo l y a m a t a ?  Mindezek  azonban c s ak  k i r a g a d o t t  á l t a 
l á n o s  k é r d é s f e l v e t é s e k ,  am e lyekre  k o n k r é t ,  szem é lyek re  l e 
b o n t o t t  v i z s g á l a t o k  h e l y i  e re d m é n y e i v e l  l e h e t  v á l a s z o l n i .  Va
g y i s ,  így  l e h e t  t a l á n  k o n r é t t á  t e n n i  és i g a z o l n i  P o l á n y i  i s m e r t  
t é t e l é t ,  a m i t  a téma s z e m p o n t j á b ó l  k ü lö n ö s e n  m e g f o n t o l á s r a  é r 
demesnek t a r t o k ,  m i s z e r i n t  "az  ember i  gazdagság á l t a l á b a n  be
l e s z ö v ő d i k  az ember t á r s a d a l m i  v i s z o n y a i b a .  Az ember nem úgy 
c s e l e k s z i k ,  hogy az anyag i  j a v a k  b i r t o k l á s á v a l  k a p c s o l a t o s  
egyén i  é r d e k é t  ó v j a ;  úgy c s e l e k s z i k ,  hogy t á r s a d a l m i  h e l y z e t é t ,  
t á r s a d a l m i  j o g a i t ,  t á r s a d a l m i  j a v a i t  ó v j a  meg. A^ a n y a g i  j a v a 
k a t  csak a n n y i r a  b e c s ü l i ,  amennyi re  e z t  a c é l t  s z o l g á l j á k "  
/ 10/ .

Jegyzet

/ 1 /  Dolgozatom az MTA-Soros A l a p í t v á n y  t á m o g a tá s á v a l  v é g z e t t  
k u t a t á s  e g y i k  részeredm énye ;  A l a k o s í t á s i  könyv ( B á c s - K i s -  
kun Megyei  L e v é l t á r  -  B-KML-XV.17) f o r r á s h i á n y o s s á g a i t ,  s 
a v i z s g á l a t i  eredmény k o r l á t á i t  i t t  nem i s m e r t e t h e t e m .  

/ 2 /  A témára á l t .  l d .  : Vörös K á r o l y :  A m a g y a r o r s z á g i  t á r s a d a 
lom ( 1 7 9 0 - 1 8 4 8 ) ,  473 -474 .  o. I n :  Magyarország  t ö r t é n e t e
1790-1848.  Bp. 1 9 8 3 . ;  Hanák P é t e r :  Magyarország  t á r s a d a lm a  
a s z á z a d f o r d u l ó  i d e j é n ,  4 0 3 - 4 1 0 . ,  420.  o. I n :  Magyarország  
t ö r t é n e t e  1890-1918 .  Bp. 1978; B á c s k a i  Vera:  A- v á l l a l k o z ó k  
e l ő f u t á r a i .  Bp. 1989. 1 4 - 4 3 .  o . ;  B ü rge r tum  und b ü r g e r l i c h e  
E n t w i c k l u n g  i n  M i t t e l -  und O s t e r e u r o p a .  Bp. 1986. Kü lönösen 
Bácska i  V . ,  Halmos K á r o l y ,  Lengye l  György  t a n u l m á n y a i t . ,  a 
z s i d ó s á g g a l  k a p c s o l a t o s  s z a k i r o d a l o m b ó l  a b e t e l e p e d é s r e  l d .  
p l . :  M ar to n  Ernő :  A magyar z s id ó s á g  c s a l á d f á j a .  V á z l a t  a 
m a g y a r o r s z á g i  z s id ó k  t e l e p ü l é s t ö r t é n e t é h e z .  K o l o z s v á r ,  
1941. 5 3 - 5 4 .  o . ;  W a l te r  P i e t s c h :  A z s i d ó k  b e v á n d o r lá s a  Ga
l í c i á b ó l  és a m a g y a r o r s z á g i  z s i d ó s á g .  Va lóság ,  1988.  1 1 . sz .  
5 0 - 5 4 . o.

/ 3 /  Bőv. l d .  Ö.Kovács J ó z s e f :  A z s i d ó k  sz e repe  Kecskemét p o l 
gá rosodásában ,  1746 -1867 .  261. o. K é z i r a t  (Egy r é s z e  meg
j e l e n t :  L e v é l t á r i  Szemle,  1987. 4 . s z . )  Az o t t  f e l s o r o l t
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i r o d a l o m b ó l  a mezővárosokra-  l d .  Bácska i  Ve ra ,  B á l i n t n é  
Mikes K a t a l i n ,  Gunst P é t e r ,  I v á n y o s i - S z a b ó  T i b o r ,  Rácz 
I s t v á n  és Szabad György m unk á i t ;  Az idegenek  száma: B-KML, 
IV .  1504 .m. 1850-1851.  Ö .7 0 . ;  Az 1900. é v i  a d a t :  Magyar 
S t a t i s z t i k a i  Köz lemények . 5. k.  Bp. 1907. 230 -2 3 1 .  o.

/ 4 /  I v á n y i  B é la :  A városi  polgárjog k e l e t k e z é s e  és f e j l ő d é s e :
Bp. 1936. 4 2 . ,  5 4 - 5 8 . 0 . ;  Wenzel G u s z tá v :  Az 1848 e l ő t t i  
magánjog. B p . 1885. 1 5 5 . ,  192. o . ;  Rácz I s t v á n :  A c i v i s
foga lm a,  7 7 . o.  I n :  A d e b r e c e n i  D é r i  Múzeum é v k ö n y v e . Debre 
cen ,  1986.

/ 5 /  A s t a t ú t u m o k a t  I d .  B-KML, IV.  1 5 0 4 . h. 2 . :  3 . ,  1 9 1 - 1 9 2 . ,
1 9 7 -1 9 8 . ,  4 1 2 - 4 1 3 . 0 . ;  Ö. Kovács i . m .  373 -374 .  j e g y z e t s z . ;
I d .  s t a t ú t u m o k :  4 0 . ,  200 -203 ,  2 5 5 - 2 5 6 . ,  3 5 9 - 3 6 2 . 0 .

/ 6 /  Ö.Kovács i . m .  I I - I V .  f e j e z e t .
/ 7 /  1900. é v i  n éps z ám lá lá s  11. t á b l . 5 0 -87 .  o . ;  H u l e j  End re -  

Ö.Kovács J ó z s e f :  Wéber Ede és H e l v é c i a .  Egy s v á j c i  p o l g á r  
Magyaroszágon . Kecskemét ,  1987.

/ 8 /  Ö. Kovács i . m .  380 -381 .  j e g y z . s z .
/ 9 /  0o. 1 9 9 - 2 0 6 . ,  v a l a m i n t .  B-KML, I V .  1504. b.  1 8 4 3 . ,  1 0 6 . ,

1 0 7 . ;  1845.  11 3 . ;  1 8 4 6 . 7 8 . ,  9 2 . ;  1852. 1 3 9 . s z . ;  1808 -9 .
t a n . j k v . 14 7 . 0 .

/ 1 0 / A  k é r d é s f e l v e t é s e k r e  i n s p r i r á l t a k  p l .  B e lu s z k y  P á l ,  E r d e i  
Fe renc ,  Für  L a j o s ,  Tó th  T i b o r  m u n k á i . ;  I d . :  P o l á n y i  K á r o l y :  
T á rs a d a lm i  és gazdaság i  r e n d s z e r e k .  5 4 . o. I n :  Uő. Az a r c 
ha ik u s  t á r s a d a lo m  és a gaz das á g i  s z e m l é l e t  Bp . 1976.

József Ü. Kovács:

Immigrants to  Kecskemét 1713-1900. W ith  p a r t i c u l a r  a t t e n t io n  
p a id  to  the s i t u a t i o n  of th e  Jews

The w r i t e r  c o n c e n t r a t e s  on t h i s  town between t h e  Danube and 
t h e  r i v e r  T i s z a  i n  the  1 9 th  c e n t u r y  and th e  r o l e  o f  i t s  Jew ish 
i n h a b i t a n t s .  T h i s  s tudy  i s  a p a r t - o u t c o m e  o f  t h e  a f o r e - m e n t i o 
ned re s e a rc h  t h a t  d e s c r i b e s  the  i m m i g r a n t s  p a l c e s  o f  o r i g i n  
and t h e i r  t r a d e s  t h e  b a s i s  o f  th e  C i v i c  R e g i s t e r s  o f  Kecskemét .

I t  s t u d i e s  t h e  c o n d i t i o n s  and c h a r a c t e r i s t i c s  o f  t h e i r  i n 
t e g r a t i o n .  Kecskemét  -  one o f  th e  b i g g e s t  m a r k e t - t o w n s  i n  t h e  
c o u n t r y  -  a t t r a c t e d  m a i n l y  c r a f t s m e n ,  t r adesmen  and Jew ish 
m e r c h a n t - t r a d e r s .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

V I .  FEJEZET 

GENEOLÚGIA

DOBOS GYULA

LAPOK EGY NEMESI CSALÁD TÖRTÉNETÉBŐL

To lna  vármegye t ö r t é n e t é b e n  az 1730-as  é v e k t ő l  1 9 4 5 - i g  k i 
emelkedő s z e r e p e t  j á t s z o t t a k  a P e r c z e l e k .  Nemcsak a V ö lg y s é g i  
j á r á s b a n ,  azaz szőkébb p á t r i á j u k b a n  t e t t e k  s o k a t  a k ö z é r t ,  ha 
nem megyénk k ö z ig a z g a t á s á n a k  i r á n y í t á s á b a n  i s  g y a k r a n  v á l l a l 
t a k  megha tá rozó  s z e r e p e t .  Két  évszázadon á t  n i n c s  o l y a n  f o n t o s  
t ö r t é n e l m i  eseménye hazánknak ,  a m e ly n é l  ne t a l á l k o z n á n k  e c s a 
l á d  v a la m e ly  t a g j á n a k  n e v é v e l .

A P e r c z e l  c s a lá d  dokumentumokkal  b i z o n y í t h a t ó  e l s ő  Magyar-  
o rszágon  tevékenykedő  őse P e r z l  Hans v o l t . '  F u t á r k é n t  d o l g o z o t t  
a H a d b i z t o s s á g n á l ,  amelynek f ő  f e l a d a t a  ebben az i d ő b e n  a t ö 
r ö k  á l t a l  m e g s z á l l t  t e r ü l e t e k  k ö r ü l  egy mélységében i s  t a g o l t ,  
ú j  v é g v á r i  v é d e lm i  v o n a l  k i é p í t é s é n e k  megszervezése .  S z o l g á l a 
t a i t  F e r d in á n d  c ímeradománnyal  j u t a l m a z t a .  I I .  R u d o l f  c s á s z á r 
t ó l  -  t e s t v é r é v e l  Dénessel  e g y ü t t ,  a k i  a komáromi  v á rb a n  t e l 
j e s í t e t t  s z o l g á l a t o t  - ,  a k o r á b b i  c í m e r h a s z n á l a t i  j o g  megerő
s í t é s é t ,  v a l a m i n t  ném et- róm a i  b i r o d a l o m i  nemesi  c í m e t  k a p o t t  
/ 1/ .
Az ezu tá n  k ö v e tk e z ő  száz é v r ő l  n i n c s e n e k  o k i r a t a i n k .  1697-ben 
P e r c z e l  Tamás (az e r e d e t i  P e r z l  Névhez p l u s z k é n t  k e r ü l ő  c és 
e be tűk  a magyarok í r á s  és k i e j t é s  köve tk ezménye i "  l e h e t n e k ) ,  
a k i  Veszprémben a l k o t t ,  magyar nemességet i g a z o l ó  o k i r a t o t  
k a p o t t  a k i r á l y t ó l  / 2 / .  I .  L i p ó t  a l a t t  g y a k o r i  e s e t n e k  számí
t o t t  a b i r o d a l m i  nemesség m a g y a r o s í t á s a .  E r re  az 1555 -ös  t ö r 
vény 1687 -es módos í tása  l e h e t ő s é g e t  a d o t t .  A magyar  ren d e k  " h á 
l á b ó l "  nemcsak a Habsburgok f i á g i  ö r ö k ö s ö d é s i  j o g á t  i s m e r t é k  
e l ,  nemcsak az e l l e n á l l á s  j o g á r ó l  mondtak l e ,  hanem az o r s z á g -  
g y ű lé s  h o n o s í t á s i  j o g á r ó l  i s .  A P e r c z e l e k  ese tébe n  azonban nem 
ez t ö r t é n t ,  m e r t  a nemesi  o k i r a t b a n  e m l í t é s  sem t ö r t é n i k  a r r ó l ,  
hogy P e r c z e l  Tamás v a la m e ly  őse b i r o d a l m i  nemességgel  r e n d e l 
k e z e t t  v o l n a .  Vagy nem t u d o t t  e t é n y r ő l ,  vagy o k l e v é l l e l  nem 
t u d t a  i g a z o l n i .
K ö z e l  k é t  é v t i z e d d e l  ezu tán  P e r c z e l  Tamás-M ihály  és I s t v á n  ne
vű t e s t v é r e i v e l  -  fo lyamodványban  k é r t e  I I I .  K á r o l y t ó l  -  a
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R u d o l f  c s á s z á r  á l t a l  ősüknek adományozo t t  b i r o d a l m i ,  i l l e t v e  a 
Tamásnak I .  L i p ó t  á l t a l  k i b o c s á j t o t t  magyar  nemessége megerő
s í t é s é t  és m in d k é t  nem bé l i  l e s z á r m a z o t t a k r a  t ö r t é n ő  k i t e r j e s z 
t é s é t .  K é r e lm ü k e t  az u r a l k o d ó  1717. j a n u á r  13-án k i b o c s á j t o t t  
o k l e v e l é b e n  t e l j e s í t e t t e .  Az e l ő b b i e k e n  k í v ü l  ezen d ip lo m a  t a r 
t a lm a z z a  a k o r á b b i  medvés c ím e r  h e l y e t t  az o r o s z l á n o s  h a s z n á l a 
t i  j o g á t  i s .  A c s a lá d  c ím erében  e z t  k ö v e t ő e n  csak az o r o s z l á 
nos forma s z e r e p e l  / 3 / .

A P e r c z e l  t e s t v é r e k  u t ó d a i  a b u d a i ,  az e s z é k i ,  a c s a l l ó k ö z i  
á g á t  a l k o t j á k  e nemzetségnek.

P e r c z e l  Tamás Veszprémben jómódú embernek s z á m í t o t t ,  a k i t  
t ö b b s z ö r  v á l a s z t o t t a k  1710 és 1720 k ö z ö t t  a vá ros b í r á j á v á .

Imre és J ó z s e f  f i á t  e g y a r á n t  gondosan i s k o l á z t a t t a .  Az e l ő b 
b i  s z ü lő v á r o s á b a n  m arad t ,  míg Józ s e f  a bony h á d i  P e r c z e l e k  ős 
a t y j a ,  To lna  vármegyébe k e r ü l t ,  aho l  a megyei  k ö z g y ű lé s  1727. 
m á r c iu s  11-én  a r é g i  adós z ed ő i  számadások f e l ü l v i z s g á l a t á v a l  
b í z t a  meg / 4 / .  Ugyanezen évben nőü l  v e t t e  a mindössze 17 e s z 
te n d ő s  G y u l a i  Gaál  K a t a l i n t  a Bars megyei  S z i g e t g y a r m a t o n .  E 41 
é v i g  t a r t ó  f r i g y b ő l  16 u tó d  s z ü l e t e t t .

M i v e l  T o ln a  vármegye k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v e i  ebben az i d ő 
szakban  h i á n y o s a k ,  nem t u d t u k  k i d e r í t e n i  működésének eredmé
n y e i t  és a z t  sem, hogy m i k o r  l e t t  a vármegye t i s z t v i s e l ő j e .  
Az 1732. s z e p t .  1 5 - i  k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v  s z e r i n t  vá rm egye i  
a l j e g y z ő i  f u n k c i ó j á b a n  m e g e r ő s í t é s t  n y e r t .  E l k é p z e l h e t ő  t e h á t  
az i s ,  hogy m iu tá n  a l e g e l s ő  m egb íz ásá t  eredményesen t e l j e s í 
t e t t e ,  a z o n n a l  a l k a l m a z t a  a vármegye.  M i v e l  pár  h é t t e l  később 
a 34 éve je g y z ő s k ö d ő  G y u r e k o v i c s  P é te r  m e g h a l t ,  P e r c z e l  Józ s e f  
l e t t  a v á rm egy e i  j e g y z ő  / 3 / .
1735 -ben ő t  k ü l d t é k  a n á d o r i  é r t e k e z l e t r e ,  majd a k i r á l y i  k a 
m a rá v a l  t á r g y a l ó  n e o a q i s t i c a  c o m is s ió b a n  s z i n t é n  ő a megye de 
l e g á t u s a  / 6 / .  Működésének e l i s m e r é s é t ,  népsze rűségének  növeke
d é s é t  j e l z i ,  hogy 1 7 3 6 - t ó l  1 7 5 3 - i g  f o l y a m a t o s a n  To lna  vármegye 
e l s ő  a l i s p á n j á n a k  v á l a s z t o t t á k  / 7 / .  Ebben az idős z a k b a n  Már ia  
T e r é z i a  összesen  k é t  o r s z á g g y ű l é s t  t a r t o t t ;  1741-ben és 1751-  
ben.  P e r c z e l  j ó z s e f  m i n d k e t t ő n  vármegyei  k ö v e t k é n t  r é s z t  v e t t  
/ 8 / .  Ezen t é n y e k  a z t  b i z o n y í t j á k ,  hogy a laposa n  f e l k é s z ü l t ,  
k ö z é p s z e r ű s é g é b ő l  k i e m e l k e d e t t  t i s z t v i s e l ő n e k  k e l l e t t  l e n n i e ,  
másként  i d e g e n k é n t  17 é v i g  nem t ö l t h e t t e  v o ln a  be e f e l e l ő s  
és f o n t o s  p o z í c i ó t .  Az a l i s p á n i  h a t á s k ö r  a vá rmegye i  i g a z g a 
t á s  egészére  k i t e r j e d t .  Fo lyam ato san  h e l y e t t e s í t e n i e  k e l l e t t  a 
s z i n t e  m i n d ig  t á v o l l e v ő  f ő i s p á n t  i s ,  a k i  T o lna  megye ese té ben  
a m in d e n k o r i  p é c s i  püspök v o l t  / 9 / ,  e l  k e l l e t t  l á t n i a  a k ö z 
g y ű l é s i ,  í t é - l ő s z é k i  e l n ö k i  te e n d ő k e t  és g a z d a s á g i ,  k a t o n a i  ü-  
gyekben e g y a r á n t  i r á n y í t á s i  f e l a d a t a i  v o l t a k .  Mindezek  k ö v e t 
k e z té b e n  h a t a l m á v a l  párhuzamosan komoly  t e k i n t é l l y e l  r e n d e l 
k e z e t t  .

1733-ban  a p ja  h a l á l á v a l  j e l e n t ő s  b i r t o k o t  ö r ö k ö l t .  Ennek 
é r t é k e s í t é s e  u t á n  Somogy megyében 1738 -ban m e g v á s á r o l t a  Boronka 
f a l u t ,  v a l a m i n t  K e s z i ,  Saá rköz  és Szen t  György p u s z t á k a t  3650 
rhé n e s  f o r i n t é r t .  Ugyanekko r  a Bobochay c s a lá d  h i t e l e z ő i t ő l  
z á lo g b a  v e t t e  L á p a f ő t  / 1 0 / .
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1742-ben ú ja b b  b i r t o k ü g y l e t t e l  4900 rhénes f o r i n t é r t  Somogybán 
h o z z á j u t o t t  K e r c s e l i g e t  f a l u h o z ,  továbbá Nádfeő és S z e d e r je s  
p u s z tá k h o z .  Ezeken v a l a m i n t  a z á l o g b i r t o k o n  i s  j e l e n t ő s  ha 
sz onna l  ( ke reskedő  véna )  a d o t t  t ú l .  Legnagyobb a k c i ó j a  ez u tá n  
k ö v e t k e z e t t ,  amikor  1743-ban s ó g o r á v a l ,  Gaál S á n d o r r a l  bá ró  
S c h i l s o n  János M i h á l y t ó l  m e g v á s á r o l t a  f e l e  Bonyhád ,  f e l e  H i 
d e gk ú t ,  C s ic s ó  és Majos h e l y s é g e k e t ,  Széplak,  C s ö t s k e ,  E s z t e r ,  
Ó f a l u ,  S i b r i k  p u s z t á k a t ,  v a l a m i n t  F ü l ö p s z e r d a h e l y , Cs icsó  és 
Csernyéd p u s z tá k  f e l é t  45 000 f o r i n t é r t  / 1 1 / .

A v á s á r l á s  ó r i á s i  v i h a r t  k a v a r t  a b i r t o k r a  a s p i r á l ó ,  de 
pénz z e l  nem r e n d e l k e z ő  K é t h e l y - K u n - S o m o g y i - R i s á t s  ö rökösök  k ö 
z ö t t .  Az egyko r  egységes  b i r t o k  i s m é t  egy kézbe  k e r ü l é s e  é r 
dekében b e a d o t t  f e l s é g f o l y a m o d v á n y b a n  k é r t é k ,  hogy P e r c z e l  J ó 
z s e f ,  m i n t  v i d é k i  ne k a p j o n  k i r á l y i  adományos l e v e l e t  a b i r t o k 
ra  / 1 2 / .

Míg a Somogyi ö rökösök  egymás k ö z ö t t  i s  t o r z s a l k o d t a k , 
P e r c z e l  J ó z s e f  n á d o r i  adományos l e v e l e k e t  s z e r z e t t  a megvásá
r o l t  b i r t o k t e s t e k r e .  E z t  köve tően  k i d e r ü l t ,  hogy b i z o n y o s  b i r 
t o k o k r a  ( H i d e g k ú t ,  Csernyéd ,  C s i c s ó )  g r ó f  Mercy  g e n e r á l i s n a k  
van i g é n y e .  Az 1744. j ú l i u s  31-én  Pozsonyban a m. k i r .  kamara 
e l ő t t  m e g k ö t ö t t  egyesség a l a p j á n  ezek  a t e r ü l e t e k  a g r ó f  b i r 
tokába  k e r ü l t e k ,  a Kun-Somogyi  ö r ö k ö s ö k  ped ig  e l l e n t m o n d á s u k a t  
ünnepé lyesen  semmisnek n y i l v á n í t o t t á k  / 1 3 / .
1745. j ú n i u s  15-én M á r ia  T e r é z ia  d o n á c ió s  l e v e l e t  a d o t t  P e r c z e l  
J ó z s e f ,  v a l a m i n t  " f é r f i á g o n  l é v ő  és leendő m a ra d é k a i  szám ára " ,  
a k i k e t  a Bonyhády e l ő n é v  h a s z n á l a t á r a  j o g o s í t o t t .  Az o k i r a t  i n 
d o k ló  r é s z ében  s z e r e p e l ,  hogy a n e v e z e t t  számos é v i g  s z o l g á l t  
e l s ő  a l i s p á n k é n t  a v á rm egyéné l ,  k é p v i s e l t e  az o r s z á g g y ű l é s e k e n ,  
részt  v e t t  országos . k ü l d ö t t s é g e k  munkájában,  hű s z o l g á l a t o k a t  
t e t t  a nemesi  f e l k e l é s  / 1 4 /  a l k a l m á v a l .  Mindezen érdemek m e l 
l e t t  sem ó h a j t o t t  a kamara még v é l e t l e n ü l  sem k á r o s o d n i ,  e z é r t  
az adom ányozot tnak a lappangó k i r á l y i  j o g o k a t  i s  meg k e l l e t t  
v á l t a n i a  / 1 5 /  3000 f o r i n t é r t .  P e r c z e l  j ó z s e f  j ó z a n u l  f e l m é r v e  
a l e h e t ő s é g e k e t ,  a n á d o r i  o k i r a t b a n  még s z e r e p l ő  Csernyéd ,  C s i 
csó p u s z t á k r ó l ,  H id e g k ú t  h e l y s é g r ő l  lemondva, a z o k a t  a k i r á l y i  
k i n c s t á r  szabad r e n d e l k e z é s é r e  b o c s á j t o t t a .
Csak é r d ek es s ég k én t  j e g y e z z ü k  meg, hogy az o k i r a t  k i á l l í t á s á n a k  
t a x á j a ,  b e k ö té s e ,  a p e c s é t  s t b .  még több száz f o r i n t b a  k e r ü l t  
/ 1 6 / .
A pannonhegy i  k onven t  á l t a l  d o k u m e n t á l t  b i r t o k b a  b e v e z e té s re  
1745. szep tember  23-án k e r ü l t  s o r ,  a k i r á l y i  k ü l d ö t t :  Dőry I g 
nác (homo r é g i u s ) ,  a h i t e l e s h e l y i  ember (homi  c a p i t u l á r i u s )  
pe d ig  Amandus p á t e r  pannonhegy i  s z e r z e t e s  j e l e n l é t é b e n .

A b i r t o k o k  s z é t v á l a s z t á s a  v i t á k ,  m eg in tések ,  k ö lc s ö n ö s  meg- 
i n t e t t e t é s e k , p e r l e k e d é s e k  s o r o z a t á t  j e l e n t e t t e .  Á l l a n d ó  v o l t  
a háborúskodás a K l i e g l e k k e l  / 1 7 / ,  nemcsak az e l s ő  években,  
hanem g y a k o r l a t i l a g  a k öve tkező  évszázad e l s ő  f e l é b e n  i s .

Mekkora v o l t  a P e r c z e l  J ó z s e f  á l t a l  m e g s z e r z e t t  uradalom?
A M á r ia  T e ré z ia  k o r i ,  1767-es f e l m é r é s  s z e r i n t  a bonyhádi  u -  

radalomban 301 t e l k e s  jobbágy  163 egész 1 /8 -ad  t e l k e n  g a z d á l k o 
d o t t  (5462 h o l d o n ) .  A f ö l d e k  tö bbség e  -  Z s i b r i k  k i v é t e l é v e l  
j ó  m inőségű.  V i s z o n y la g  k i c s i  a k i s h á z a s  és ház n é l k ü l i  z s e l l é -
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r e k  száma: 82. Nem v o l t  egész t e l k e s ,  a t ö b b s é g  f é l  t e l e k  k ö 
r ü l i  b i r t o k n a g y s á g g a l  r e n d e l k e z e t t .  Az 1778 -as  o s z t á l y o s  e g y e z 
séghez 1776-ban a t e l j e s  t e r ü l e t  r é s z l e t e s  f e lm é r é s e  / 1 8 /  meg
t ö r t é n t .  941

E s z e r i n t  a t e l j e s  b i r t o k  14 861 y i g o  j u9erum v o l t .
M i n t  a f e n t i e k  m u t a t j á k  P e r c z e l  J óz s e f  h a l á l á t  köve tő en  nem 

o s z t o t t á k  s z é t  a b i r t o k o t  a 6 f i ú  k ö z ö t t ,  hanem kezde tb en  az 
özvegy ,  majd a l e g i d ő s e b b  t e s t v é r ,  P e r c z e l  Tamás i r á n y í t á s á v a l  
f o l y t  a g a z d á lk o d á s .

P e r c z e l  J ó z s e f  v é g r e n d e l e t é r ő l  t u d j u k ,  hogy a b i r t o k  v á s á r 
l á s a  csak j e l e n t ő s  adósságok v á l l a l á s á v a l  s i k e r ü l t .  M i v e l  a 
gazdá lkodáshoz  hasznos é p í t k e z é s e k  i s  k e l l e t t e k ,  csak a kamatok 
t ö r l e s z t é s e  t ö r t é n t  meg, az adósság többsége  v i s z o n t  megmaradt .
A v i s s z a f i z e t é s t  n y i l v á n  a népes c s a lá d  (8 f i ú  és 8 l á n y )  f e n n 
t a r t á s i  k ö l t s é g e i  i s  a k a d á l y o z t á k .  Az a l i s p á n i  h i v a t a l b ó l  e redő  
jö vede lm ek  önmagukban e l é g t e l e n e k  v o l t a k  a t á r s a d a l m i  h e l y z e t 
nek m e g f e l e l ő  é l e t v i t e l h e z ,  és más jöv ede lm ek  l é t é t  f e l t é t e l e z 
t é k .

A v é g r e n d e l e t  e z é r t  r e n d e l k e z e t t  a b i r t o k  egyben m a r a d á s á r ó l  
m in d a d d ig ,  amíg az adósság t ö b b s é g é t  k i  nem f i z e t i k  / 1 9 / .
A c s a lá d  h e l y z e t é n e k  a l a k u l á s á t  j e l e n t ő s e n  b e f o l y á s o l t a  a s i k e r 
t e l e n  t r i e s z t i  v á l l a l k o z á s ,  ame ly  a tő k és  t á r s s a l  Nagy I s t v á n 
n a l ,  majd u t ó d a i v a l  15 é v i g  húzódó e l s z á m o l á s i  p e r t  eredménye
z e t t  / 2 0 / .

Az e l é g e d e t l e n  f é r j e z e t t  l á n y o k  s z i n t é n  p e r e l t é k  a f i ú ö r ö k ö 
s ö k e t  a v é g r e n d e l e t  e l t é r ő  é r t e lm e z é s e  m i a t t .  M egrom lo t t  a k a p 
c s o l a t  Tamás és a t ö b b i  f i ú t e s t v é r  k ö z ö t t  i s . » A z  i r a t o k  az e l 
s ő s z ü l ö t t  némely v i s s z a é l é s e i t  s e j t e t i k .  E z é r t  az adósság t é n y 
l e g e s  k i f i z e t é s é t  megelőzően -  a z t  i s  f e l o s z t v a  -  j ö t t  l é t r e  az 
e l s ő  o s z t á l y o s  egyesség 1778 -ban .  1785-ban a c s a l á d o t  nem a l a 
p í t ó ,  E lek  h a l á l á t  k öv e tően ,  majd 1793-ban a hasonlóan u tód  
n é l k ü l  e l h u n y t  P e r c z e l  L a jo s  ó b e s t e r  r é s z e  az é lő  t e s t v é r e k  
k ö z ö t t  f e l o s z t á s r a  k e r ü l t  / 2 1 / .

Ekkor  már j a v á b a n  f o l y t  a P e r c z e l e k e t  é r i n t ő  legnagyobb l é 
l e g z e t ű  p e r ,  a m e ly e t  a b i r t o k o t  1743-ban e l a d ó  S c h i l s o n  báró  
ö rököse  i n d í t o t t  a P e r c z e le k  e l l e n  a k i r á l y i  t á b l á n á l  a bonyhá 
d i  j ó s z á g o k  v i s s z a í t é l é s e  é rde k é b e n .  A t ö b b s z ö r  vesz te snek  tű nő  
p e r t  a l e g k i s e b b  f i ú ,  Ignác  ü g y v é d i  k é p e s s é g e in e k  köszönhe tő en  
(a b i r t o k r a  v o n a tk o z ó  i r a t o k a t  1 6 6 0 - t ó l  ö s s z e g y ű j t ö t t e )  -  16 é-  
v i g  húzódó v i a s k o d á s t  kö v e tő e n  -  a P e r c z e l e k  vég legesen  meg
n y e r t é k  / 2 2 / .

A c s a lá d  g e n e a l ó g i á j á t  v i z s g á l v a  szembetűnő j e l e n s é g  a magas 
gye rm eká ldás .  Az e l s ő  három nemzedékre á t l a g o s a n  10-12 gyermek 
s z ü l e t é s e  v o l t  a j e l l e m z ő ,  de Sándor  I .  és Kajdochy E r z s é b e t  
házasságábó l  19,  I s t v á n  I - n e k  p e d i g  több  f e l e s é g é t ő l  18 u t ó d 
j á t  i s m e r j ü k .  Bár  ezen i d ő s z a k b a n  á l t a l á b a n  j e l e n t ő s  számú c s e 
csemőből  nem l e t t  f e l n ő t t ,  Sándor  I - n e k  a h a g y a t é k á t  v é g r e n d e 
l e t é b e n  t i z e n n é g y  r é s z r e  k e l l e t t  o s z t a n i  / 2 3 / .

P e r c z e l  Sándor  a bonyhádi  a l a p í t ó  ő s a t y a  unoká ja ,  P e r c z e l  
Gábor és Job a h á z i  Dőry G a b r i e l l a  n y o l c a d i k  gyermeke,  a Bonyhád 
m e l l e t t i  b i r t o k o n  Csötske p u s z t á n  s z ü l e t e t t .  M i n t  anny i  k ö z n e 
mesi  t á r s á n a k ,  n e k i  i s  a c s a l á d  a k a t o n a i  p á l y á t  s z á n ta .  15 é-
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vesen már k a d é t k é n t  a Vécsey h u s z á re z re d b e  s o r o z t á k .  Hét év a-  
l a t t  a f r a n c i á k  e l l e n i  harcokban 1 3 - s z o r  s e b e s ü l t  meg. F e j é n ,  
kezén ,  l á b á n  s z i n t e  egymást é r t é k  a l ő t t  és s z ú r t  sebek.  18 é-  
vesen már a l h a d n a g y ,  majd hadnagy.  G yógyu lásá t  követően i s m é t  
o t t  a c s a t á r o z ó k  k ö z ö t t .  Amikor  az á l d a t l a n  t é l i  harcok  so rá n  
j o b b  lába  m e g f a g y o t t ,  nem f o l y t a t h a t t a  a l o v a s  k a t o n a i  é l e t e t ,  
22 évesen l e s z e r e l t  és v i s s z a t é r t  T o ln a  megyébe / 2 4 / .
É le tében  nagy f o r d u l a t o t  j e l e n t e t t ,  h i s z e n  e t t ő l  kezdve a b ö r 
z s ö n y i  b i r t o k o n  g a z d á l k o d o t t .  K a jd o c h y  E r z s é b e t t e l  k ö t ö t t  há 
zasságából  1801 és 1829 k ö z ö t t  19 u tó d  s z ü l e t e t t  és k ö z ü l ü k  16 
megér te  a f e l n ő t t  k o r t .  Ez az é v r ő l  év re  növekvő és hamarosan 
nagy c s a lá d d á  v á ló  közösség é l e t v i t e l é n e k  b i z t o s í t á s a  k ö r ü l 
t e k i n t ő ,  okos  g a z d á l k o d á s t  t e t t  szükségessé .  P é n z t á r k ö n y v e k b ő l ,  
b e v é t e l i  és k i a d á s i  n a p l ó k b ó l ,  a m e l l e t t e  k ö t e g e l v e  m e g ő r z ö t t  
v á s á r l á s i  s z á m lá k b ó l  képe t  k a p h a tu n k  a b e f o l y t  i l l e t v e  é v r ő l  
év re  k i a d o t t  összegek n agy s ág á ró l  / 2 5 / .
A b ö r z s ö n y i  uradalomban  bú z á t ,  k é t s z e r e s t ,  r o z s o t ,  á r p á t ,  r e p 
c é t ,  k u k o r i c á t ,  z a b o t ,  bük k öny t ,  k r u m p l i t ,  k e n d e r t  t e r m e l t e k .  
Mák, bab, l e n c s e ,  bo rsó  azonban a r a k t á r a k b a  csak dézsmából  
k e r ü l t .  A t e r m e s z t v é n y e k  k ö z ö t t  e l ő k e l ő  h e l y e t  f o g l a l t  e l  a 
s z ő l ő v e l  v a l ó  f o g l a l k o z á s ,  de még j e l e n t ő s e b b  a bo r  gondozása,  
e ladása  és h á z i  f e l h a s z n á l á s a .
1818 és 1848 k ö z ö t t ,  t e h á t  30 év a d a t a i  a l a p j á n ,  némely a d a t  
h iányában  i s  m e g á l l a p í t h a t ó k  a k ö v e t k e z ő k :  A dézsmaborok meny- 
ny i s ége  ó r i á s i  e l t é r é s t  mutat  300 és 1100 akó k ö z ö t t .  A p i a c  
nem v o l t  m egb ízha tó  és nem v o l t  á l l a n d ó .  A jóm inős égű  ó b o r o k a t  
kü lönösen  ó v t á k  és tö b b s é g é t  a p e s t i  p iacon  é r t é k e s í t e t t é k .  M i 
v e l  egy-egy p e s t i  f u v a r  T o l n á i g  k o c s i n ,  onnan h a j ó v a l  p l .  
1820-ban 172 f t - b a  k e r ü l t ,  e z é r t  e g y s z e r r e  4 -5 0 0  akó t  s z á l l í 
t o t t a k .  Egy 1832-es '  számla s z e r i n t  e g y s z e r r e  900 akó b o r t  v i t 
t e k  P e s t r e ,  amelynek h a jó b é re  360 f o r i n t  v o l t .  M i v e l  a b o r p i a c  
é v e k ig  g y a k r a n  p a n g o t t ,  egyre f o n t o s a b b  s z e re p  j u t o t t  az u r a 
dalomban f o g l a l k o z t a t o t t  kádárnak és p i n t é r n e k .  1829-ben a c s a 
l á d  b o n y h á d i ,  b ö r z s ö n y i  és s z e k s z á r d i  p i n c é j é b e n  már ö t  és f é l 
eze r  akó b o r t  t á r o l t a k .

E l ő f o r d u l t a k  k ü lö n le g e s e n  magas á ra k  i s  a p i a c o n .  1832. áp 
r i l i s  1 - j é n  a p e s t i  p iac on  121 akó s z e k s z á r d i  óvörös a k ó j a  
25 f o r i n t é r t  k e l t  e l ,  miközben az ú j  b o r o k é r t  csak  6-10 f o r i n 
t o t  l e h e t e t t  k a p n i .  Egy időben a r r a  i s  v o l t  p é l d a ,  hogy p i n c é t  
b é r e l t e k  P e s te n .  í g y  a l e g a l k a lm a s a b b  p i l l a n a t b a n  l e h e t e t t  az 
á r u t  a p i a c r a  d o b n i .
Külön b e v é t e l t  j e l e n t e t t  t ö r k ö l y b ő l  f ő z ö t t  p á l i n k a ,  a m e ly e t  az 
u r a s á g i  kocsmákban m é r t e k ,  vagy K ra u s z  Simon z s id ó n a k  ad tak  e l .  
A legnagyobb  b e v é t e l t  b o r b ó l  1832 -ben  é r t é k  e l  13 085 f o r i n t o t ,  
de e m e l l e t t  t e rm é s z e te s e n  k i e l é g í t e t t é k  a s a j á t  s z ü k s é g l e t e t ,  
a k o n v e n c ió s  s z e r z ő d é s e k e t  és néhány száz l i t e r  a j á n d é k k é n t  
k e r ü l t  más a s z t a l á r a .
Az uradalom á l l a t t e n y é s z t é s e  nem t e k i n t h e t ő  j e l e n t ő s n e k .  A r e n 
d e l k e z é s r e  á l l ó  ada tok  ' a l a p j á n  s z a r v a s m a r h á b ó l  a legmagasabb 
darabszám 61 v o l t .  Éven te  20-26 s e l e j t e z e t t  m a rhá t  i l l e t v e  b o r 
j ú t  adtak e l .  E g y e t l e n  év szám ít  k i v é t e l n e k  1829 /1830 f o r d u l ó 
j a ,  mer t  e k k o r  50 d a r a b t ó l  v o l t a k  k é n y t e l e n e k  m e g v á ln i  a t a k a r 
mányhiány m i a t t .  S e r t é s b ő l  csak s a j á t  h a s z n á l a t r a  h i z l a l t a k .
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A l o v a k  száma ped ig  8 -1 0 ,  s z i n t é n  nem t e n y é s z t e t t e k  e l a d á s r a .  
A b i r t o k  j e l e n t ő s  része  e r d ő s ,  hegyes  t e r ü l e t  v o l t .  A Bö rzsöny  
és Ó fa lu  té r s é g é b e n  k i t e r m e l t  f a  50 %-a i r t á s b ó l  származó do 
r o n g f a ,  4-5 %-a t u s k ó ,  a t ö b b i  p e d i g  s z e r f a  és hasábfa v o l t .  
P á l i n k a  f ő z é s h e z ,  mész és t é g l a é g e t é s h e z  az e l ő b b i t  h a s z n á l 
t á k .  Az u r a d a l m i  s a j á t  f o g y a s z t á s  m e l l e t t  e f a f é l e s é g b ő l  e l a 
d á s r a  i s  k e r ü l t .  A s z e r f á t  a malmok működéséhez és h o r d ó k é 
s z í t é s h e z  h a s z n á l t á k .
J e l e n t ő s  mennyiségű t é g l a é g e t é s é r ő l  t a n ú s k o d i k  az un. t é g l á s  
köny v .  É g e t t é k  h á ro m fé le  g ö m b ö ly ű - ,  hosszú s z e g ő -  és f a l t é g l a  
m e l l e t t  un.  f ö d é l  ( c s e r é p )  t é g l á t  i s .  Többségé t  az u r a s á g i  é-  
p í t k e z é s e k h e z  h a s z n á l t á k ,  de v o l t  o l y a n  év,  a m ik o r  k ö z e l  40 000 
d a r a b o t  e l a d t a k .  S a j á t  c é l r a  és k i s e b b  t é t e l b e n  e la d á s r a  i s  é-  
g e t t e k  m es z e t ,  éven te  néhány a l k a lo m m a l .

Ezer  kévékben s z á m í t h a t ó  az u rada lom  zsupp e la d á s a ,  ami a r r a  
u t a l ,  hogy a jobbágyok  é p ü l e t e i t  j e l e n t ő s  r é s z b e n  e z z e l  f e d t é k .

Egyéb b e v é t e l i  f o r r á s o k  k ö z ö t t  komoly t é t e l n e k  s z á m í t o t t  a 
dohánydézsmából  származó j ö v e d e l e m .  1818-ban egy H i r s c h f e l d  
nevű egyén négy a lka lom m a l  összesen  6710 f o r i n t o t  f i z e t e t t  az 
u r a d a l m i  kas s z ába ,  aho l  neve m e l l e t t  adósság kén t  még t o v á b b i  
227 F t  s z e r e p e l t .

A f e n t i e k b e n  v á z o l t  g a z d á l k o d á s i  t e r ü l e t e k r ő l  s z á r m a z o t t  
P e r c z e l  Sándor  b e v é t e l e i n e k  dö n tő  többsége .  A te rméseredmények  
v á l t o z ó  v o l t a ,  a p i a c i  á r i n g a d o z á s o k  m i a t t  azonban a jö v e d e lm e k  
é v e n te  t í z e z e r e k k e l  t é r t e k  e l  e g y m á s tó l .  E z t  az ó r i á s i  i n g a 
d o z á s t  ( l e g n a g y o b b  b e v é t e l  40 000 F t  f e l e t t i ,  a l e g k i s e b b e k  nem 
é r i k  e l  a t í z e z r e t ! )  úgy v é d te  k i ,  hogy bár  a j ó  években j e l e n 
t ő s e n  m egnő t t  a k i a d á s o k  ös s z ege ,  m ind ig  k é p e z e t t  t a r t a l é k o t ,  
i l l e t v e  a pénz egy r é s z é t  kam a t ra  k i a d t a  ( r o k o n o k n a k ,  á r e n d á 
soknak ,  z s i d ó k n a k ) .  Ezen summa p l .  1 8 3 2 - b e n f k ö z e l  8000 f o r i n 
t o t  t e t t  k i .  Szűkebb es z te n d ő k b e n  v i s z o n t  k ö l c s ö n t  i s  vesz 
f e l ,  de e z e k e t  csak r ö v i d  . l e j á r a t r a .
Ó r i á s i  t e h e r t é t e l  egy -egy  k ö l t e k e z ő  n a g y f i ú  adósságának k i f i 
z e t é s e .  1831 -ben az apa Sándor  f i á n a k  5347 f o r i n t o s ,  1834 -ben  
500 f o r i n t o s ,  1842-ben M ó r i c  5000 f o r i n t o s  adósság át  f i z e t t e  
k i .

P e r c z e l  Sándor  c s a l á d j á n a k  m e g t e r e m t e t t e  az anyag i  b i z t o n 
s á g o t ,  gye rm eke inek  o l y a n  s z e l l e m i  a l a p o t ,  amely a t a r t a l m a s  
é l e t  l e h e t ő s é g é t  b i z t o s í t o t t a  számukra.  Rendszeresen a l k a l m a 
z o t t  h á z i t a n í t ó t  és n e v e l ő n ő t  a gyermekek m e l l é ,  majd Pécs, 
Pes t  és Bécs f e l s ő b b  p o l g á r i  vagy k a t o n a i  i s k o l á i ,  l e á n y n e v e 
l ő i n t é z e t e i  k ö v e t k e z h e t t e k .

A l e g i d ő s e b b  f i ú k ,  I s t v á n  és Imre  j o g i  v é g z e t t s é g  m e g s z e r 
z é s é t  k ö v e tő e n  a vá rmegye i  k ö z i g a z g a t á s  r a n g l é p c s ő i n  i n d u l 
t a k  e l .  K o n z e r v a t í v  b e á l l í t o t t s á g u k n a k  m e g f e l e l ő e n  a magyar 
f o r r a d a l m a t  és s z abadságküzde lm e t  nem v á l l a l v a  a h á t t é r b e n  
m arad tak ,  hogy azután  a B a c h - re n d s z e rb e n  k i r á l y h ű  m egye főnök 
k é n t  s z o l g á l j a n a k  Csongrád és S z o ln o k  megyében. Ók azok ,  a k i k  
b e l ü g y m i n i s z t e r i  e n g e d é l l y e l  még c s a l á d i  n e v ü k e t  i s  e lh a g y v a  
c s a l á d n é v k é n t  az e l ő n e v e t  h a s z n á l v a ,  magukat Bonyhádynak ne 
v e z t é k  .

Az i f j a b b  f i ú k  n e v e l t e t é s é t  már a f e l v i l á g o s o d á s ,  a haza  és 
ha ladá s  r e f o r m g o n d o l a t a i  h a t o t t á k  á t .  Az i f j a b b  Sándor,  Mór és
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M i k l ó s  n e v e l ő j e  a nemzet k é s ő b b i  k o s z o rú s  k ö l t ő j e ,  V ö r ö s m a r t y  
M i h á l y .  Az i f j ú  n e v e l ő v e l  az apa e g y ü t t  v i t t e  f i a i t  a D é l - D u -  
n á n t ú l  t ö r t é n e l m i  e m l é k h e l y e i r e :  S i k l ó s r a ,  S z i g e t v á r r a  és Mo
h á c s r a .  A h a z a f i a s  nev e lés  maradandó h a t á s á t  é l e t ú t j u k  p é l d á z 
za .  Sándor a t o l n a i  nem ze tő rség  k a p i t á n y a k é n t  t ü n t e t t e  k i  magát  
a pákozd i  ü t k ö z e t b e n .  M ó r t  szabadságküzdelmünk  l e g i s m e r t e b b  
s z e m é l y i s é g e i  k ö z ö t t  t a r t j u k  számon. M i k l ó s  P é t e r v á r a d ,  m a jd  A- 
r a d  v á rp a ra n c s n o k  e z r e d e s e k é n t  k é n y s z e r ü l t  a s z ám ű z ö t te k  k e 
s e r ű  k e n y e r é r e .  Majd e z r e d p a r a n c s n o k k é n t  v e t t  i s m é t  f e g y v e r t  
kezébe  az a m e r i k a i  p o lg á rh á b o rú b a n  az é s z a k i a k  se regében .  A k i 
egyezés u tán  20 é v i g  Baranya f ő i s p á n j a  / 2 6 / .

Béla a még i f j a b b  g e n e r á c i ó  t a g j a ,  S z tank ov án s z k y  Im re  b a 
r á t j a  és 1849 -ben Tolna vármegye a l i s p á n j a ,  a k i  a p a s s z í v  r e 
z i s z t e n c i á t  v á l a s z t v a  a k i e g y e z é s i g  v i s s z a v o n u l v a  é l t .  A k ö z 
é l e t b e  v i s s z a t é r v e  ü s t ö k ö s k é n t  a m i n i s z t e r i  b á r s o n y s z é k i g ,  majd 
a C u r i a  e l n ö k s é g é i g  j u t o t t .

Ferenc a b é c s i  t e s t ő r t i s z t ,  25 évesen a hon h í v ó  s z a v á r a  h a 
z a t é r t  és Budavár  b e v é t e l é é r t  á l d o z t a  i f j ú  é l e t é t .

A lány ok  k ö z ü l  E rz s é b e t  B a r t a l  G yörgy ,  I l k a  B a r t a l  P á l ,  
E t e l k a ,  a k i  Vö rösm ar ty  á lm a ib a n  s z e r e p e l t ,  V o j n i t s  Barnabás  
t á r s a  l e t t .

P e r c z e l  Sándor  t á b l a b í r ó n a k ,  m in t  f ö l d e s ú r n a k  40 éven k é r é s z 
t ő l  o l v a s h a t j u k  a l á í r á s á t  az ú r i s z é k i  j e g y z ő k ö n y v e k  z á r ó l a p j a 
i n .  De sem T o lnában  sem Baranyában nem v á l l a l t  e l f o g l a l t s á g o t  
j e l e n t ő  m e g b í z a t á s t .  így  p l .  1832-ban i s  v i s s z a u t a s í t o t t á k  meg
b í z a t á s r a  j e l ö l é s t ,  a m e l l y e l  Baranya vármegye k í v á n t a  m e g t i s z 
t e l n i  / 2 7 / .
Ez nem j e l e n t e t t  é r d e k t e l e n s é g e t  r é s z é r ő l ,  j ó v a l  i n k á b b  c s a 
l á d j a  i r á n t i  f e l e l ő s s é g é n e k  b i z o n y í t é k a .  Köny v tá ráb an  g y ű j t e 
ménye v o l t  a vá rmegye i  k ö v e t i  u t a s í t á s o k b ó l ,  o r s z á g g y ű l é s i  e l ő 
t e r j e s z t é s e k b ő l ,  magyar n y e l v v e l ,  du n a i  g ő z h a j ó z á s s a l  és s z á 
mos más t é m á v a l  f o g l a l k o z ó  a n y a g o k b ó l ,  m indezek  é r d e k lő d é s é n e k  
b i z o n y í t é k a i .  J e l e n t ő s  adománnyal  j á r u l t  hozzá az 1838-as  á r 
v í z k á r o k  h e l y r e á l l í t á s á h o z .  Az 1332-es k i a d á s o k  k ö z ö t t  a Tu
dományos Gyű j temények és ú j s á g o k ,  könyvek  v á s á r l á s á t  t a l á l 
j u k  (359 F t )  / 2 8 / .

A k u l t ú r a  s z e r e p é t  é l e t é b e n  j ó l  m u t a t j a  1858-ban k é s z í t e t t  
v é g r e n d e l e t é n e k  néhány s o r a .  Miközben az i n g ó  és i n g a t l a n  v a 
g y o n t  t i z e n n é g y  egyen lő  r é s z r e  k í v á n t a  o s z t a n i ,  f o n t o s n a k  t a r 
t o t t a  k i e m e l n i ,  hogy a c s a l á d  nagy é r t é k ű  k ö n y v t á r a ,  am e lynek  
g y a r a p í t á s á r a  p e s t i  ú t j a i n  m in d ig  nagy f i g y e l m e t '  f o r d í t o t t :  
" . . . m a r a d j o n  a gyermekek k ö z h a s z n á r a . "  M i n t  egy k é s ő b b i  b ö c s ü -  
b ő l  t u d j u k ,  e k ö n y v t á r  600 k ö t e t e t  s z á m l á l t  és ma ré s z b e n  a 
TML, részben a Wosinsky Múzeum s z a k k ö n y v t á r á n a k  f é l t v e  ő r z ö t t  
é r t é k e i t  j e l e n t i k .

A t e l j e s  h a g y a t é k i  vagyon f e lm é r é s  s z e r i n t i  é r t é k e  256 247 
F t  és 59 k r a j c á r  v o l t .  Ezen összeg t a r t a l m a z t a  a z t  az ö s s z e 
g e t  i s  ( é r t é k p a p í r o k b a n ) ,  a m e ly e t  P e r c z e l  Sándor  az 1 8 5 3 - a s  
ú r b é r i  pátens v é g r e h a j t á s á t  kö v e tő e n  a 74 egész és 3 /4  j o b b á g y -  
t e l k é é r t ,  v a l a m i n t  62 k i s h á z a s  z s e l l é r t e l e k é r t  k á r p ó t l á s k é n t  
k a p o t t  / 2 9 / .

Az egy-egy f ő r e  j u t ó  ö r ö k s é g  g a z dá lk o dás hoz  már nem b i z t o 
s í t o t t a  a f e l t é t e l e k e t ;  Többségében m e g v á l t a k  az ő s i  j u s s t ó l
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i l l e t v e  Béla a t ö b b i  t e s t v é r t ő l  később  m e g v á l t o t t a  a b i r t o k  j e 
l e n t ő s  r é s z é t .

A b i r t o k a p r ó z ó d á s i  fo l y a m a t  nemcsak az á l t a l u n k  t á r y a l t  Pe r -  
c z e l  ág ra  v o l t  j e l l e m z ő ,  hanem v a la m e n n y i r e .
Ennek a f o l y a m a t n a k  az é r z é k e l é s é r e  á l l j o n  i t t  az 1925 -ös  Gaz
d a c í m t á r  a d a t s o r a ,  amely s z e r i n t  összesen 5 o l y a n  P e r c z e l  t a 
l á l h a t ó  a s o r b a n ,  ak inek  100 h o l d n á l  nagyobb b i r t o k a  van.

A t e l j e s  b i r t o k n a g y s á g  3190 h o l d ,  am e lybő l  1124 h o l d  a be
h á z a s o d o t t  f e l e s é g e k  t u l a j d o n a .
A X I X .  század u t o l s ó  n egy ed é tő l  a hagyományosnak sz ám í tó  k i s -  
nem es i  t ö r e k v é s e k  m e l l e t t  e g y r e  gyak rabban t a l á l k o z u n k  o l y a n  
é l e t p á l y á k k a l ,  am e lyek  a k a p i t a l i z á l ó d á s h o z  k a p c s o ló d n a k :  
s z ö v e t k e z e t i  i g a z g a t ó ,  v a s ú t i  v e z é r i g a z g a t ó ,  l a p s z e r k e s z t ő ,  
m a l o m t u l a j d o n o s ,  g y á r o s  s tb .

A P e rc z e le k  c s a k  Bonyhádon 9 nemesi  k ú r i á t ,  n a g y v e n d é g l ő t , 
henge rm a lm o t ,  zománcművet és f é m á r u g y á r a t  é p í t e t t e k ,  Bö rzsöny 
ben k ú r i á t ,  C z ik ón  templomot  és még f o l y t a t h a t n á n k  a z t  a s o r t ,  
a m e l l y e l  megyénket g a z d a g í t o t t á k .
Ű s i  f é s z k e i k b e n  e g y e t l e n  P e r c z e l  u tó d  sem t a l á l h a t ó .  Bonyhádon 
egy i v a d é k  é l ,  a 76 éves P e r c z e l  B e r t a l a n .  I d ő n k é n t  a v i l á g b a  
s z é t s z ó r ó d o t t  u t ó d o k  e l j ö n n e k  t i s z t e l e g n i  ő s e i k  s í r j á h o z ,  m i 
k é n t  e z t  l e g u t ó b b  m á r c iu s  15-én i s  t e t t é k .

A P e r c z e l  u t ó d o k a t  Bonyhádhoz a j e l e n  eg y re  vékonyodó s z á l 
l a l  f ű z i ,  de a t e l e p ü l é s ,  a v ö l g y s é g i  j á r á s ,  To lna  megye 
200 éves m ú l t j á h o z  e csa lád  működésének k i t ö r ö l h e t e t l e n  em léke i  
k a p c s o l ó d n a k .

J e g y z e t

/ 1 /  To lna  Megyei  L e v é l t á r  (=TML) P e r c z e l  c s a l á d  i r a t a i  
( = P . c s . i . )  X I I I / 1 4 .  1. do b o z ,  o k l e v e l e k

/ 2 /  U.o.
/ 3 /  U.o.
/ 4 /  TML. K ö z g y ű l é s i  je g y z ő k ö n y v e k  ( = K j k v )  1727.  m á rc iu s  11.
/ 5 /  TML.Kjkv.  1733 .  j anuá r  7. és j a n u á r  28.
/ 6 /  TML K jk v .  1735 .  márc ius 3. és nov. 14.
/ 7 /  TML.Kjkv.  1736 .  ok tóbe r  22.  és 1753. november  7.
/ 8 /  TML.Kjkv.  1741 .  május 8. és 1751.  j a n u á r  4.
/ 9 /  Tanulmányok T o ln a  megye t ö r t é n e t é b ő l  V. k ö t e t  Sze rk .  K. 

Balog János ,  K ia d ja  a T o ln a  Megyei  Tanács L e v é l t á r a  
Szekszárd 1971 .  Dr. H o r v á t h  Árpád:  Megyei  ö n k o rm á n y z a t i
3-zervek T o ln a  megyében a X V I I I .  század e l s ő  é v t i z e d e i b e n  
(1703 -1740 )  1 4 5 . p. L i p ó t  1689 -es  a u g s b u rg i  o k l e v e l e  s z e 
r i n t ,  csak 1 7 7 7 - t ő l  k e r ü l t  v i l á g i  ember To lna  vármegye 
f ő i s p á n i  s z é k é b e  g r ó f  A p pony i  György szem é léyben .

/ 1 0 /  TML.P.cs.  i . P .  / I I . /87
/ 1 1 /  TML.P.cs.  i . P .  / I I . / 9 6 , 9 7 , 9 8 , 9 9 .
/ 1 2 /  T M L .P .c s . i .  K / I . / 2 0 .
/ 1 3 /  T M L . P . c s . i .  K / I . / 1 9  és P / I I . / 1 1 8 .
/ 1 4 /  I n s u r r e c t i ó
/ 1 5 /  I n s - l a t e n s  r e g iu m
/ 1 6 /  T M L . P . c s . i  P / I I I . / 1 1 9  és 120. P / I I I . 1 3 3 .  és K . / I . / 2 1 .
/ 1 7 /  A Kun l á n y o k  f é r j e i
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/ 1 8 /  TML. P . c s . i .  14. doboz E x p l a n a t i o  D i v i s i o n i s :  1778-as o s z 
t á l y

/ 1 9 /  TML. P . c s . i .  C s a lá d ta g o k  62. és P / I I I . / 1 5 3 .
P e r c z e l  J ó z s e f  1765.  december 4 - i  v é g r e n d e l e t e .

/ 2 0 /  TML. P . c s . i .  19. doboz Perek
/ 2 1 /  TML. P . c s . i .  14. doboz O s z t á l y o s  egyességek .
/ 2 2 /  TML. P . c s . i .  15. doboz 2. k ö t e t .
/ 2 3 /  TML. P . c s . i .  C s a lá d ta g o k  91. Sándor  I .
/ 2 4 /  U.o.
/ 2 5 /  TML. P . c s . i .  1 / 2 4 .  doboz:  Gazdaság i  l a j s t r o m o k ,  B e v é t e l -  

K iadás k öny v ek ,  k i a d á s o k  s t b .
/ 2 6 /  T e l j e s  é l e t ú t j a  m e g j e l e n t  a H o n is m e re t  c .  f o l y ó i r a t  1987 

/ 6 .  számbáan. Dobos Gyu la :  P e r c z e l  M i k l ó s .
/ 2 7 /  TML. P . c s . i .  C s a lá d ta g o k  91. (Sándor  k ö z é l e t i  t e v é k e n y 

s ége ) .  66.  doboz
/ 2 8 /  U.o.
/ 2 9 /  TML. P . c s . i .  14.  doboz O s z t á l y o s  egyességek .

Gyula Dobos

Die F a m il ie  P e rc ze l

Die  Abhand lung  b i e t e t  e in e n  Ü b e r b l i c k  übe r  d i e  H e r k u n f t  d e r  
F a m i l i e ,  über  den Erwerb des a d l i g e n  T i t e l s ,  des Wappens und 
G r u n d b e s i t z e s  der  i n  de r  G e s c h ic h te  des K o m i t a t s  nach 1735 
e in e  h e r v o r r a g e n d e  R o l l e  s p ie l e n d e n  S ip p e ,  a l s  Kern e i n e r  
k ü n f t i g e n  F a m i l i e n g e s c h i c h t e .  Die s i c h  au f  das F a m i l i e n a r c h i v  
b a s ie re n d e  Zusammenfassung b e s c h ä f t i g t  s i c h  a u s f ü h r l i c h e r  m i t  
d e r  T ä t i g k e i t  des das G a s c h le c h t  g ründen den V o r f a h r e n ,  J ó 
z s e f  P e r c z e l  und f l ü c h t i g e r  m i t  j e n e n  bedeu tenden  P e r s ö n l i c h 
k e i t e n ,  d i e  am G i p f e l  d e r  K o m i t a t s - u n d  L a n d e s v e rw a l tu n d  o d e r  
d e r  m i l i t ä r i s c h e n  Führung  a n g e la n g t  s i n d .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k .  : Nemes I s t v á n ) ,  Pécs,  1990.

RÉVÉSZ MÁRIA

A PÉCSI TÖRVÉNYHATÓSÁGI BIZOTTSÁG NÉHÁNY AKTÍV TAGJÁNAK CSALÁDI 
ÉS TÁRSADALMI KAPCSOLATAI A X IX .  SZÁZAD ELEJÉN

A magyar  t á r s a d a lo m  f e j l ő d é s é b e n  a XIX. s z .  második  f e l é b e n  
m e g i n d u l t  m é ly r e h a tó  v á l t o z á s o k  -  a h e l y i  t á r s a d a l m a k  s z i n t j é n  
i s  végbemenve, a XX. s z .  e l e j é r e  m e g á l l a p o d t a k .

A d u a l i z m u s  p o l i t i k a i  r e n d s z e ré b e n  k i a l a k u l t  b ü r o k r a t i k u s ,  
c e n t r a l i z á c i ó r a  t ö r e k v ő  magyar k ö z ig a z g a t á s  / 1 /  egyre  inkább  
k o n f l i k t u s b a  k e r ü l t  a t ö r v é n y h a t ó s á g o k  p o lg á r s á g á n a k  au tonómia 
i g é n y é v e l .  A h e l y i  ö n k o r m á n y z a t i  t e s t ü l e t e k  g a z das á g i  és p o l i 
t i k a i  ö n á l l ó s á g u k  m a r a d é k a i t  f é l t v e  ő r i z v e  i g y e k e z t e k  m e g f e l e l 
n i  a k ö z p o n t i  ha ta lom  á l t a l  k i a l a k í t o t t  j á t é k s z a b á l y o k n a k .  E 
kényes egy ens ú ly  f e n n t a r t á s á b a n  k u l c s s z e r e p e t  j á t s z ó  emberek 
c s a l á d i ,  t á r s a d a l m i  k a p c s o l a t a i n a k  f e l t á r á s a ,  é l e t ú t j u k ,  k a r r i 
e r j ü k  nyomon k öve tése  módot ad egy d i f f e r e n c i á l t  t á r s a d a l m i - ,  
p o l i t i k a i - t ö r t é n e t i -  kép k i a l a k í t á s á h o z .

Pécs szabad k i r á l y i  vá ros t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g á n a k  a 
t ö r v é n y  é r te lm é b e n  57 v i r i l i s ,  57 v á l a s z t o t t  és 20 h i v a t a l n o k  
t a g j a  v o l t  / 2 / .  E j e l e n t ő s  számú t e s t ü l e t i  t a g  c s a l á d i  k apcso 
l a t a i n a k ,  személyes é l e t p á l y á j á n a k  nyomon k ö v e t é s é r e  n in c s  
mód. Úgy vélem azonban a t e l j e s  t e s t ü l e t  t á r s a d a l m i  ö s s z e t é t e 
l é n e k  s t a t i s z t i k a i  m ó d s z e re k k e l  t ö r t é n ő  f e l d o l g o z á s a  m e l l e t t  
/ 3 /  e r r e  n i n c s  i s  s z ü k s é g .  Néhány k iem e lkedő  s z e m é ly re  v o n a t 
kozó k u t a t á s  már v á l a s z t  ad a r r a  a k é r d é s r e ,  m i l y e n  v o l t  Pécs 
vá ros  h a t a l m i  e l i t j e  az e l s ő  v i l á g h á b o r ú t  k ö z v e t l e n ü l  megelőző 
" b o ld o g  b é k e id ő b e n " .

Tovább i  k u t a t á s n a k  k e l l  b i z o n y í t a n i  a z t  a f e l v e t é s t ,  hogy 
egy 40-50 e z e r  lak os ú  középvá ros  / 4 /  h a t a l m i ,  gazdasá g i  és t á r 
s a d a lm i  e l i t j e  szükségképpen á t f e d i ,  i l l e t v e  részben l e f e d i  
egymást .  A t á r s a d a l m i ,  gazdaság i  kapcso la to ka t  gyak ran  c s a lá d i  
k ö t e l é k e k k e l  (házasság )  e r ő s í t e t t e k  meg, vagy éppen a c s a l á d i  
ö s s z e t a r t o z á s  ( t e s t v é r i ,  egyéb r o k o n i )  t á p l á l t a  a z o k a t .
E d o l g o z a t  k o r l á t o z o t t  t e r j e d e l e m e  csak k é t  t ö r v é n y h a t ó s á g i  
b i z o t t s á g i  t a g  c s a l á d i  és t á r s a d a l m i  k a p c s o l a t r e n d s z e r é n e k  be
m u ta tá s á r a  ad l e h e t ő s é g e t ,  e z é r t  o l y a n  s z e m é ly e k e t  v á l a s z t o t 
tam,  a k i k  -  h i v a t a l i  á l l á s u k n á l  f o g v a  i s  -  hosszú éveken k e 
r e s z t ü l  m e g h a tá r o z tá k ,  b e f o l y á s o l t á k  Pécs önko rmányza tának 
működését ,  s a vá ros  t á r s a d a l m i  é le t é b e n  i s  j e l e n t ő s  h e l y e t  
f o g l a l t a k  e l :  d r .  V i s y  Lás z ló  -  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  
v á l a s z t o t t  t a g j a ,  1911 és 1917 k ö z ö t t  Pécs és Baranya vármegye
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f ő i s p á n j a  -  és d r .  N e n d t v i c h  Andor a k i  32 éven á t  v o l t  Pécs v á 
r o s  p o l g á r m e s t e r e .

V i s y  L á s z ló  s z e m é ly é r e ,  c s a l á d j á r a  v o na tk oz ó an  -  a l e v é l t á r i  
f o r r á s o k  m e l l e t t  -  é r t é k e s  i n f o r m á c i ó k a t  s z e r e z h e t t e m  n a p l ó j á 
b ó l ,  m e ly e t  az e l s ő  v i l á g h á b o r ú  k i t ö r é s é t ő l  a s z e r b  m e g s z á l lá s  
v é g é ig  (1921 a u g u s z t u s )  v e z e t e t t .  A f e l j e g y z é s e k  a c s a lá d  b i r 
to kában  vannak ,  s e z e k e t  V i s y  L á s z ló  unoká ja  b o c s á t o t t a  r e n 
de lkezésem re ,  a k in e k  e z u t ú t o n  mondok k ö s z ö n e t é t .  K ö s z ö n e t t e l  
t a r t o z o m  N e n d t v i c h  Andor f i á n a k ,  N e n d t v i c h  Tamásnak i s ,  a k i  
é d e s a p já r a ,  a c s a l á d r a  vona tk ozó  v i s s z a e m l é k e z é s é v e l  s e g í t e t t  
k i e g é s z í t e n i  a szokásos f o r r á s b á z i s o n  m egk ez de t t  k u t a t á s t .

Dr .  V isy  L á s z l ó  az a j e l e s  s z e m é ly i s é g e  Pécs város  t ö r v é n y -  
h a t ó s á g i  b i z o t t s á g á n a k ,  a k i  csaknem 48 é v i g  v o l t  a t e s t ü l e t  
t a g j a .  1887 -ben ,  a F ü g g e t l e n s é g i  P á r t  j e l ö l t j e k é n t  v á l a s z t o t t á k  
meg / 5 / .  E l l e n z é k i  meggyőződésé rő l  lemondva,  1910-ben P é c s e t t  
már a Nemzet i  Munkapár t  h e l y i  s z e r v e z e t é n e k  m e g a la k í t á s á n  mun
k á l k o d o t t  / 6 / .

V is y  L á s z ló  1854-ben s z ü l e t e t t  a Somogy megyei  Nagya tádon.  
A p ja  -  J o b s t  János -  s a j á t  g y ó g y s z e r t á r r a l  r e n d e l k e z ő  g y ó g y 
s z e ré s z  v o l t ,  a n y ja  -  V i s y  Joze fa  -  o l y a n  Sopron  k ö r n y é k i  k i s 
b i r t o k o s  c s a l á d b ó l  s z á r m a z o t t ,  melynek  f é r f i  t a g j a i  több  gene 
r á c i ó  ó ta s z a b a d f o g l a l k o z á s ú  é r t e l m i s é g i e k  -  ügyvédek ,  j e g y z ő k ,  
o r v o s o k  - v o l t a k .  A c s a lá d b a n  ö t  gyermek s z ü l e t e t t ,  de a f e l 
n ő t t k o r t  csak k é t  f i ú  é r t e  meg L á s z l ó  és B é la .

Lás z ló  Nagyatádon k e z d e t t  e lem i  i s k o l á b a  j á r n i ,  de nem é r e z 
t e  j ó l  magát a F e r e n c e s e k n é l ,  e z é r t  s z ü l e i  Kaposvá r ra  v i t t é k  
t a n u l n i .  10 éves k o r á t ó l  a s z ü l ő i  h á z t ó l  t á v o l  é l t ;  v á l t o z a t o s ,  
mozgalmas i s k o l á s  é v e i  v o l t a k .  A f i z e t e t t  k o s z ’t k v á r t é l y  u tán  
a n y a i  nagy b á ty já n a k ,  V i s y  Pál  megyei  f ő o r v o s n a k  c s a l á d j á h o z  
k e r ü l t ,  a h o l  azonban nem v o l t a k  meg a t a n u l á s  m e g f e l e l ő  f e l t é 
t e l e i .  A c s a l á d  nagy l á b o n  é l t ,  sok v o l t  a vendégeskedés ,  v é g ü l  
a c s a l á d f ő  ö n g y i l k o s s á g a  a - h á z t a r t á s  f e l s z á m o l á s á r a  k é n y s z e r í 
t e t t e  az ö z v e g y e t .

( V i s y )  J o b s t  L á s z ló  n e g y e d ik  g i m n a z i s t a  k o r á b a n  k e r ü l t  Pécs 
r e ,  másik a n y a i  n a g y b á t y j á h o z ,  V i s y  I s t v á n  o r v o s h o z ,  aho l  vé g re  
m e g f e l e l ő  k ö rü lm ény ek  k ö z ö t t  t a n u l h a t o t t .  1872 -ben  t e t t  é r e t t 
s é g i  v i z s g á t  a C i s z t e r c i t a  Rend Főgimnáziumában.  Még ez év 
szeptemberében édesap ja  h i r t e l e n  m e g h a l t .  É desany ja  a r r a  k é n y 
s z e r ü l t ,  hogy e l a d j á k  a n a g y a t á d i  h á z a t  és g y ó g y s z e r t á r a t .  Több 
m i n t  4 0 . 0 0 0 . -  F t - t a l  j ö t t e k  Pécs re .  "Ez a k k o r  o l y a n  összeg v o l t ,  
mely  m indnyá junknak  m e g é l h e t é s t  b i z t o s í t o t t ,  m e r t  még a t a k a 
r é k p é n z t á r  i s  6 % k a m a to t  a d o t t  a b e t é t e k  u t á n "  -• í r t a  n a p l ó 
j á b a n .

Az özvegy h á z a t  b é r e l t ,  s z ő l ő t  v á s á r o l t ,  f i a i t  t a n í t a t t a .  
( V i s y )  J o b s t  L á s z l ó  három é v i g  a p ü s p ö k i  j ogak ad ém ia  h a l l g a t ó j a  
v o l t  P é c s e t t ,  majd Budapesten f o l y t a t t a  t a n u l m á n y a i t ,  s t e t t  
á l l a m v i z s g á t .
Önkéntes évének l e t ö l t é s e  után  D an icz  A n t a l  u r a d a lm i  ügyvéd 
i r o d á j á b a n  l e t t  ü g y v é d j e l ö l t .  1880-ban j o g i  d o k t o r á t u s t  t e t t ,  
1881-ben p e d ig  ü g y v é d i  o k l e v e l e t  s z e r z e t t ,  s m e g n y i t o t t a  
ügy v éd i  i r o d á j á t .  1882-ben m e g v á s á r o l t a  az édesany ja  á l t a l  
e d d i g  b é r e l t  I n c z é d y  Dénes u t c a i  h á z a t ,  és l e m o n d o t t  Öccse j a 
v á ra  a b á l i c s i  s z ő l é s z e t r ő l .  1883-ban m e g n ő s ü l t .  Fe lesége  Fe-
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r e n c z y  I l o n a ,  any a i  ágon t e k i n t é l y e s  p é c s i  k e r e s k e d ő c s a lá d  
( J ä g e r )  l á n y a  v o l t .  V. ( J o b s t )  L á s z ló  a k t í v a n  b e k a p c s o l ó d o t t  a 
p o l i t i k a i  és t á r s a d a l m i  é l e t b e ,  ü g y v é d i  m unká já t  am b ic ió z u s a n  
v é g e z t e .  1887 -ben Pécs I I I .  k e r ü l e t é b e n  -  a b e l v á r o s b a n  -  e l 
l e n z é k i  prog rammal  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  t a g j á v á  v á l a s z 
t o t t á k  .

1905-ben az u r a l k o d ó t ó l  nemességet k a p o t t .  F e l v e t t e  a nagy 
a t á d i  e l ő n e v e t ,  s e t t ő l  kezdve  v i s e l t e  a n y ja  c s a l á d i  n e v é t  a 
V i s y - t .  ( T e s t v é r e ,  Béla t o v á b b r a  i s  J o b s t  m a r a d t ) .
A p é c s i  ü g y v é d i  Karama e l n ö k é v é ,  majd a Nemzet i  Cas ino  e ln ö k é v é  
v á l a s z t o t t á k .

A k o a l í c i ó  bukása u tán  -  ahogy n a p l ó j á b a n  í r t a  / 7 /  " F e l s z ó -  
l í t t a t t a m  a f ő i s p á n i  szék e l f o g l a l á s á r a ,  de h a l a s z t á s t  ké r tem  
és kap tam " .  P o l i t i k a i  e l l e n f e l e i  a nemesség m egs z e rz és év e l  h o z 
zák k a p c s o l a t b a  e l l e n z é k i  n é z e t e i n e k  f e l a d á s á t  / 8/ .  1910 -ben ,
a Nemzet i  Munkapár t  p é c s i  s z e r v e z e t é n e k  m e g a l a k í t á s a k o r  úgy 
n y i l a t k o z o t t ,  hogy Ö és e l v b a r á t a  s z e r i n t  "a 48 -as  és 67 -es vá 
l a s z f a l a k  l e o m l o t t a k ,  m e g é r t e t t é k  T i s z a  I s t v á n  f e l h í v á s á t ,  
hogy a do lg o z ó  Magyarország  k ö z é p o s z t á l y a  -  k ö z j o g i  e l v e k r e  
t e k i n t e t  n é l k ü l  k e l l  hogy e g y e s ü l j ö n ,  és b i z t o s í t s a  a p a r l a 
m e n t i  munka n y u g o d t s á g á t "  / 9 / .

V i s y  L á s z l ó t  1911. j ú l i u s  22-én i k t a t t á k  be a f ő i s p á n i  s z é k 
be.  S z é k f o g l a l ó  beszédében p o l i t i k a i  i r á n y e l v e i t  í g y  f o g a l m a z 
t a  meg: "A s z abade lv ű  e s z m e i r á n y z a t o k n a k  v o l t a m  és vagyok  k ö 
v e t ő j e .  Az e s z m e i r á n y z a tn a k ,  amely á t h a t o t t a  a t ö r v é n y h o z á s t ,  
a m ik o r  e l t ö r ö l t e  a r e n d i s é g e t  és a p a r l a m e n t a r i z m u s t  népkép
v i s e l e t i  a l a p r a  f e k t e t t e  ( . . . )  Annak a s z e l l e m n e k  vagyok  h í v e ,  
me ly  p o l g á r  és p o l g á r  k ö z ö t t  a f e l e k e z e t i  k ü l ö n b s é g e k e t  meg
s z ü n t e t t e "  / 10/ .  *

A b e i k t a t á s t  köve tően  V i s y  L á s z ló  500 f ő s  f o g a d á s t  r e n d e 
z e t t  a Nemzet i  Cas inoban / 1 1 / .

Amikor  1917.  j ú n i u s á b a n  ‘ T i s z á t :  l e v á l t o t t á k .  Ű i s  a z o n n a l  be
a d t a  le m o n d á s á t ,  m e r t ,  m i n t  í r t a :  " v e l e  j ö t t e m ,  v e l e  ak a rok  
m e n n i " .  Leg főbb  p o l i t i k a i  e l l e n f e l e i ,  a s z o c i á l d e m o k r a t á k  l a p 
j u k b a n  megkönnyebbü l ten  b ú c s ú z ta k  t ő l e ,  kemény i r ó n i á v a l  v á z o l 
va k o r á b b i  p o l i t i k a i  működését  és f ő i s p á n i  te v é k e n y k e d é s é t  / 12/

A V i s y  L á s z l ó r ó l  s z ó l ó  v i s s z a e m lé k e z é s e k  ö t l e t e s ,  s z e l l e m e s  
embernek í r j á k  l e ,  vidám é l e t k e d v é t  azonban a laposa n  m e g r o n t o t 
t a  a háború k i t ö r é s e .  Négy f e l n ő t t  f i a  ment a f r o n t r a .  Úgy v é l 
t e ,  m i n t  f ő i s p á n  semmiképpen sem e s z k ö z ö l h e t  k i  f e l m e n t é s t  s z á 
mukra.  Béla nevű f i a  éppen a háború b e f e j e z é s e  e l ő t t  1918-ban 
az o l a s z  f r o n t o n  e s e t t  e l .

A f ő i s p á n i  t i s z t s é g r ő l  v a l ó  lemondása u tán  i s m é t  v i s s z a t é r t  
az ügyvéd i  k a r b a ,  de a kamara e ln ö k é n e k  t i s z t s é g e  már f o g l a l t  
v o l t .  Szabad ügy v éd i  g y a k o r l a t a  m e l l e t t  a DGT ü g y v é d je  l e t t .  
Unoká jának  e l b e s z é l é s e  s z e r i n t  ü g y v é d i  munkája e l é  h e l y e z t e  
k ö z é l e t i  és p o l i t i k a i  t e v é k e n y s é g é t .  Ez t  i g a z o l n i  l á t s z i k  az 
a t é n y ,  hogy Pécs v á ro s  legnagyobb  a d ó f i z e t ő i n e k  s o rában  f e l  
sem t ü n t e t i k .  K é ts z e re s  adószám ítás  m e l l e t t  sem k e r ü l t  az e l s ő  
150-200  a d ó f i z e t ő  közé,  miközben az ü g y v é d i  kamara t a g j a i  -  
néhány k i v é t e l t ő l  e l t e k i n t v e  -  o t t  s z e r e p e l t e k  / 1 3 / .

A P lé b á n ia  u t c a i  házon k í v ü l  s e m m i fé le  vagyonn a l  nem r e n 
d e l k e z e t t .  (A b á l i c s i  s z ő l ő r ő l  t e s t v é r e  j a v á r a  l e m o n d o t t ,  így
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l e t t  a ház k i z á r ó l a g o s  b i r t o k o s a ) .  H a l á l a k o r  j e l e n t ő s  adósságo
k a t  h a g y o t t  ö r ö k ö s e i r e ,  m e ly e k e t  a j ó l  menő ü g y v é d i  i r o d á v a l  
r e n d e l k e z ő  Imre f i a  v á l t o t t  meg. így  az Inczédy  D. u t c a i  ház 
t u l a j d o n a  i s  r á s z á l l t .

T á r s a d a lm i  k a p c s o l a t o d  é le tm ód

A c s a l á d  é l ő  t a g j a i n a k  véleménye s z e r i n t  t i s z t e s  p o l g á r i  
j ó l é t r e  v a l l ó  é l e t v i t e l  j e l l e m e z t e  a V i s y  h á z a t .  A népes f a m i 
l i a  nem é l t  i g a z á n  nagy t á r s a d a l m i  é l e t e t ,  mer t  a c s a l á d i  k ö 
t e l é k e k  ápo lása  l e k ö t ö t t e  az e r r e  s z á n h a tó  i d ő t  és e n e r g i á k a t .  
V isy  L á s z ló n a k  s z o r o s  k a p c s o l a t a  v o l t  v e j é v e l ,  F i s c h e r  B é lá v a l ,  
Baranya vármegye a l i s p á n j á v a l ,  a k i  f e l e s é g é v e l  m indennapos ven
dég v o l t  apósa házában.  B a r á t i  k a p c s o l a t o k  csak H e r b e r t  J ános 
hoz f ű z t é k  ( H e r b e r t  János, m i n t  a v á r o s  gazdaság i  ta n á c s o s a  
40 éves ko rában  egészségügy i  o k o k b ó l  n y u g d í j b a  v o n u l t ,  majd 
néhány év múlva a v i l l a n y t e l e p  i g a z g a t ó j á v á  n e v e z té k  k i )  / 1 4 / .

V i s y  L á s z l ó ,  m i n t  a Nemzet i  Cas ino  e ln ö k e  r e n d s z e r e s e n  l á 
t o g a t t a  az i n t é z m é n y t ,  aho l  k á r t y á z á s s a l ,  p o l i t i z á l á s s a l  t ö l 
t ö t t é k  az i d ő t  a vá ros  k e r e s z t é n y  származású,  v a l l á s ú  p o l g á 
r a i ,  akiknek többsége  v a l a m i l y e n  v á r o s i ,  megyei  h i v a t a l b a n  v o l t  
a l k a lm a z á s b a n .

Dr .  N e n d t v i c h  Andor  p o l g á r m e s t e r ,  k i r á l y i  t a n á c s o s ,  a v á r o s i  
k é p v i s e l ő  t e s t ü l e t  k iem e lkedő  s z e m é l y i s é g e ,  a " v á r o s  e l s ő  embe
r e " .

P o l i t i k a i  eseményekben gazdag é l e t ú t j a  ö s s z e k a p c s o l ó d o t t  a 
v á r o s é v a l .  32 éven k e r e s z t ü l  v o l t  p o l g á r m e s t e r ,  s e 32 év a l a t t  
t ö r t é n t  a k o a l í c i ó  győzelme,  majd bukása ,  a Nemzet i  Munkapár t  
győze lme,  T is z a  menesz tése,  az e l s ő  v i l á g h á b o r ú ,  a s z e r b  meg
s z á l l á s  majd a v i s s z a c s a t o l á s .  P o l g á r m e s t e r i  működésének é v e i 
ben l é p e t t  é l e t b e  a h e l y i  önk o rm ányza tok  működését j e l e n t ő s e n  
á t a l a k í t ó  1929. é v i  XXX. t e .  1903-ben l e t t  az O s z t r á k  Magyar 
Monarch iához  t a r t o z ó  Magyaro rszág 24 t ö r v é n y h a t ó s á g i  v á r o s a  k ö 
z ü l  v i s z o n y l a g  j ó  r a n g h e l y e t  e l f o g l a l ó  / 1 5 /  Pécs szabad k i r á l y i  
vá ros p o l g á r m e s t e r e ,  1921-ben p e d i g  a s z e rb e k  k i v o n u l á s a  után 
a t r i a n o n i  Magyarország h a t á r s z é l e n ,  minden s z em pon tbó l  e l ő n y 
t e l e n  h e l y z e t ű  v á r o s  é lén  t a l á l t a  magát .  Az a d m i n i s z t r á c i ó n a k  
a vá ros á t v é t e l e k o r  s ú ly o s  p r o b l é m á k k a l  k e l l e t t  szembenézn ie .
A h i v a t a l o k  c s o p o r t o s í t á s a  m i a t t  az i r a t o k  egy ré s z e  e l k e v e r e -  
d e t ,  az ügymenet  nyomon k ö v e t h e t e t l e n n é  v á l t .  A három éves meg
s z á l l á s  a vá ros  gazdá lkodásában  sem m ú l t  e l  n y o m t a l a n u l .  A k é s z 
l e t e k  k i m e r ü l t e k ,  a f i z e t é s i  h á t r a l é k o k  f e l h a l m o z ó d t a k .  Ezen a 
nehéz h e l y z e t e n  i s  m egp ró b á l t  ú r r á  l e n n i  a vá ros  önko rm ányza ta  
és p o l g á r m e s t e r e ,  s ő t  k í s é r l e t e t  t e t t e k  a r r a ,  hogy Pécs s z e r e 
pé t  f e l é r t é k e l j e ,  a p e r i f é r i á b ó l  b e l j e b b ,  j o b b  p o z í c i ó b a  hozza.
A p o l g á r m e s t e r  és vá ros  j e l e n t ő s  s i k e r é n e k  k ö n y v e l h e t ő  e l  az 
E rz s é b e t  Tudományegyetem id e  h e l y e z é s e ,  az i n g a t l a n f o r g a l o m  meg
é l é n k ü l é s e ,  ú j  k i s v á l l a l k o z á s o k  a l a p í t á s a ,  s f o l y a m a t o s a n  e -  
gész működése a l a t t  a vá ros gazd á lk o d á s á n a k  eg y e n s ú ly b a n  t a r 
tása  / 1 6 / .

N e n d t v i c h  p o l g á r m e s t e r  s z e r é n y ,  m ondha tn i  p u r i t á n  ember v o l t .  
Hajdú G yu la  -  a k i  1 9 1 1 - t ő l  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  s z o c i á l 
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dem okra ta  f r a k c i ó j á t  v e z e t t e  -  t ö b b s z ö r  g y a n ú s í t o t t a  panamáva l ,  
k o r r u p c i ó v a l  a v á r o s i  v e z s t é s t ,  a p o l g á r m e s t e r  személyes  r á 
g a lm a z á s á ig  ő sem ment e l ,  de könyvében  meg le he tő sen  sommás í -  
t é l e t e t  mond r ó l a :  " N e n d t v i c h  Andor  a k ö z t u d a t  s z e r i n t  t á v o l  
t a r t o t t a  magát  a v á r o s i  a d m i n i s z t r á c i ó b a n  m eghonosodo t t  k o r r u p 
c i ó s  ü z e l m e k t ő l ,  de h i á n y z o t t  b e l ő l e  az e rény  i s ,  a h o z z á é r t é s  
i s ,  hogy mások k o r r u p c i ó i t  f e l f e d j e  és még i n k á b b ,  hogy a z o k a t  
m egak adá ly oz z a "  / 1 7 / .
Más f o r r á s o k  i s  N e n d tv i c h  Andor  p u r i t á n s á g á t  és m e g k ö z e l í t h e 
t e t l e n s é g é t  l á t s z a n a k  i g a z o l n i .  ( P l .  szem élyes  l e v e l e z é s e  j ó 
r é s z t  p r o t e k c i ó t  k é rő  i r o m á n y o k b ó l  á l l ,  m e ly e k e t  u d v a r i a s a n  és 
h a t á r o z o t t a n  e l h á r í t )  / 1 8 / .  C s a lá d já n a k  -  f e l t e h e t ő e n  s z u b j e k 
t í v  -  e m lék ez e téb en  az a h í r  j á r t a ,  hogy "M agya ro rszág  összes  
p o l g á r m e s t e r e i  k ö z ü l  N e n d t v i c h  v o l t  az e g y e t l e n  t i s z t e s s é g e s " .

A N e n d t v i c h  c s a lá d  Norm and iábó l  s z á r m a z i k .  A c s a l á d i  hagyo
mány s z e r i n t  az ősük a ró z s á k  h á b o r ú j a  u tá n  k e r ü l t  a t ö r t é n e l m i  
M agya ro rszág  t e r ü l e t é r e .  A c s a l á d f á t  a Késmárkon s z ü l e t e t t ,  de 
( f e l t e h e t ő e n  házasság r é v é n )  Pécsre á t t e l e p ü l t  g y ógy s z e rés z  
b o t a n i k u s t ó l  v e z e t i k  l e .  N e n d t v i c h  Tamás A i d i n g e r  Annáva l  k ö 
t ö t t  há z a s s á g á b ó l  12 gyermek s z ü l e t e t t .  E gy ik  f i a  N e n d tv i c h  
Sándor  Pécs v á r o s  főmérnöke  v o l t .  Házasságából  ö t  gyermek s z ü 
l e t e t t ,  ezek e g y i k e  N e n d t v i c h  Andor .  Ö S z i n k o v i c h  M á r t á v a l ,  
S z i n k o v i c h  K á r o l y  vá rm egye i  f ő j e g y z ő  l á n y á v a l  k ö t ö t t  házassá
g o t .  1894 és 1908 k ö z ö t t  t í z  gyermekük s z ü l e t e t t ,  a k i k  k ö z ü l  az 
e l s ő  még s z ü l e t é s é n e k  évében m e g h a l t ,  de k i l e n c  gye rm eke t  f ö l 
n e v e l t  és t a n í t t a t o t t  a c s a l á d .

N e n d t v i c h  Andor  1867-ben s z ü l e t e t t  P é c s e t t .  K ö z é p i s k o l á i t  
és a j o g o t  i s  i t t  v é g e z t e .  P á l y a f u t á s á t  1890-ben a p é c s i  k i r á 
l y  t ö r v é n y s z é k n é l  k e z d t e .  1891 -ben l é p e t t  a vá ros  s z o l g á l a t á b a ,  
m i n t  a l j e g y z ő ,  1894-ben á r v a s z é k i  ü l n ö k ,  1896-ban t a n á c s n o k ,  
1898 -ban á r v a s z é k i  e l n ö k  l e t t .  1905-ben T r ó b e l  A l a d á r r a l  e g y ü t t  
m e g p á ly á z ta  Pécs v á ros  p o l g á r m e s t e r i  s z é k é t ,  s a k ö z g y ű lé s  az 
ő p á l y á z a t á t  f o g a d t a  e l  / 1 9 / .  A k é s ő b b i e k  során  a t ö r v é n y h a t ó 
s á g i  b i z o t t s á g  ú j r a  és ú j r a  m e g e r ő s í t e t t e  h i v a t a l á b a n ,  bá r  u-  
t o l s ó  p o l g á r m e s t e r i  é v e ib e n  az ö n j e l ö l t  u tódok  és s z ó c s ö v e i k  
e g y r e  g y ak rabba n  s z ó l í t o t t á k  f e l  t á v o z á s r a  / 20/ .

T á r s a d a lm i  k a p c s o l a t o k ,  é le tm ód

Az V. f i z e t é s i  osztálya t i s z t e s  p o l g á r i ,  j ó l é t e t  b i z t o s í t o t t a ,  
de a c s a l á d  r e n d k í v ü l  z á r k ó z o t t  é l e t e t  é l t .  Ez r é s z b e n  N e n d t 
v i c h  Andor t e r m é s z e t é b ő l  a d ó d o t t ,  r é s z b e n  f e l e s é g e  b e t e g s é g é v e l  
és mély v a l l á s o s s á g á v a l  f ü g g ö t t  össze .

A k i l e n c ' ' g y e r m e k  n e v e l é s e ,  t a n í t t a t á s a ,  a p o l g á r m e s t e r i  s o k 
személyes  h á z t a r t á s h o z  szükséges  s z e m é ly z e t  ( s z a k á c s n ő ,  b e j á 
r ó n ő ,  mosónő)  f e n n t a r t á s a ,  e l l á t á s a  nem a d o t t  l e h e t ő s é g e t  v a 
gyon a l a p í t á s á r a .  A N e n d t v i c h  c s a lá d  m in d v é g ig  b é r l a k á s b a n  l a 
k o t t ,  h á z t u l a j d o n n a l  nem r e n d e l k e z e t t .  A t öbb  g e n e r á c ió n  k e r e s z 
t ü l  h i v a t a l n o k i ,  vagy tudományos t e v é k e n y s é g e t  f o l y t a t ó  c s a l á d 
f ő k  a d ip lo m á n  és a gondos n e v e l t e t é s e n  k í v ü l ,  " c s a k "  n e v ü k e t  
ha g y tá k  u t ó d a i k r a ,  ami v i s z o n t  j ó  a j á n l ó  l e v é l  v o l t  -  e l s ő s o r 
ban a h i v a t a l n o k i  p á l y á k  f e l é .  A p o l g á r m e s t e r i  l a k á s b a n  nem 
v o l t a k  nagy vendégeskedések ,  a t á r s a d a l m i  é l e t e t  azok a r i t k a  
e s t é k  j e l e n t e t t é k  am e ly e k e t  N e n d t v i c h  Andor  -  f ő k é n t  egye te m i
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t a n á r o k  t á r s a s á g á b a n  - házon  k í v ü l  t ö l t ö t t .
T e rm észe tesen ,  m in t  p o l g á r m e s t e r  t ö b b  t á r s a d a l m i  és e g y h á z i  

e g y e s ü l e t  v e z e t ő s é g i  t a g j a  v o l t ,  de i l y e n f a j t a  f e l k é r é s e k  e l 
fogadásában i s  v i s s z a f o g o t t s á g o t  m u t a t o t t  / 21/ .

J e g y z e t
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/ 4 /  Vörös K á r o l y :  Pécs a 20 sz .  e l e j é n e k  v á r o s h á l ó z a t á b a n  
I n :  Tanulmányok Pécs v á ro s  m ú l t j á b ó l  Pécs, 1982.

/ 5 /  Bm. L e v é l t á r  Pécs s z a b . k i r .  v á ro s  k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v e i  
/ 6/  Pécs N a p ló .  1910. f e b r u á r  18.
/ 7 /  Az é l e t r a j z i  és c s a l á d i  ada tok  e l s ő d l e g e s  f o r r á s a  V i s y  

Lá s z ló  f ő i s p á n  n a p l ó j á n a k  1914-es és 1917-es k ö t e t e ,  v a l a 
m in t  a c s a lá d  b i r t o k b á a n  l é v ő  egyéb szem é lyes  i r a t o k .  

/ 8/  Munkás 1917.  j ú n i u s  16.
/ 9 /  Pécs i  Nap ló  1918. f e b r u á r  18.
/ 1 0 /  Bm. L e v é l t á r  Pécs s z a b - k i r .  v á r o s  k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v e  

1911. j ú l i u s  22.
/ 1 1 /  E r r ő l  a t á r s a d a l m i  eseményrő l  V i s y  Lász ló  n a p l ó j á b a n  s o k 

k a l  r é s z l e t e s e b b e n  e m l é k s z i k  meg, m i n t  m agáró l  a h i v a t a l o s  
b e i k t a t á s r ó l .

/ 1 2 /  " K e z d te ,  m in t  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t v e z é r .  A j k á r ó l  ö z ö n é v e l  
z ú d u l t a k  a n e m z e t i s z í n ű  f r á z i s o k  és 4 8 - ra  e s k ü d ö t t  és an 
nak minden  s z e n t j e i r e .  És m iu tán  bőséges s z a v a l a t a i v a l  e l 
h i t e t t e  a k o r m á n y p á r t t a l ,  hogy ő az e l l e n z é k i  k ö z v é le m é n y ,  
egy szép napon magyar  nemességet k a p o t t  és s z e r e lm e  immár 
a 67 -es kormány l ö n .  ( . . . )  Aztán  f ő i s p á n  l e t t  és ezen m i 
nőségében l e g f o n t o s a b b a n a k  i s m e r t e ,  hogy a k ö z g y ű l é s i  b i 
z a l o m s z á l l í t á s o k h o z  gondos p o n t o s s á g g a l  ö s s z e t o b o r o z z a  a 
v á r o s i  s z á l l í t ó k a t ,  v i v i l i s t á k a t ,  nehogy a v á r o s  k i f o g á 
s o l j a  működését .  S ú l y a  ped ig  sem a v á r o s n á l ,  sem a k o r 
mánynál  nem v o l t  s o k . . . " .
Munkás 1917.  j ú n i u s  16.

/ 1 3 /  Bm. L e v é l t á r  Pécs s z a b - k i r .  v á r o s  legnagyobb-  a d ó f i z e t ő i 
nek j e g y z é k e .  ( F ő i s p á n i  b i z a lm a s  i r a t o k ) .

/ 1 4 /  Hajdú G y u la :  Harcban elnyomók és m e g s z á l ló k  e l l e n  Pécs,  
1957.

/ 1 5 /  Magyar S t a t i s z t i k a i  Évkönyv X V I I I .  1910.
/ 1 6 /  Lásd e r r e  vona tkozóan  a Pécset  az 1905 és 1937 k ö z ö t t  meg

j e l e n ő  n a p i l a p o k  ( P é c s i  Nap ló ,  D u n á n t ú l )  t u d ó s í t á s a i t ,  v a 
l a m i n t  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  j e g y z ő k ö n y v e i t .

/ 1 7 /  Hajdú G y u la :  i .mű 107.  o l d .
/ 1 8 /  Bm. L e v é l t á r  N e n d t v i c h  Andor i r a t a i  ( r e n d e z e t l e n  csomó) 
/ 1 9 /  Pécs s z a b . k i r .  vá ros k ö z g y ű l é s i  j e g y z ő k ö n y v  1905.
/ 2 0 /  Kepes T i b o r - Z s a d á n y i  Oszkár :  P é c s i  c s a l á d f á k ,  Pécs,  1933.  
/ 2 1 /  P é c s - b a r a n y a i  c í m t á r  1909,  1923 -25 ,  1928.
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M ária  Révész

Two p e r s o n a l i t i e s  o f  Pécs a t  th e  be in n in g  o f  the 20 th  century

The essay i s  a c o n t r i b u t i o n  t o  s o c i a l  h i s t o r y  o f  Pécs. 
Peop le  a r e  i n t r o d u c e d  who had d e t e r m i n a n t  r o l e  i n  s e l f - g o v e r n 
ment o f  t h e  town and p layed s i g n i f i c a n t  p a r t  i n  th e  s o c i a l  l i 
f e  f o r  many y e a r s .  D r .  Lász ló  V i s y  was t h e  Lord L i e u t e n a n t  o f  
Pécs and Baranya Coun ty  between 1911 and 1917; and d r .  Andor 
N e n d t v i c h  was th e  Mayor  o f  Pécs f o r  32 y e a r s .
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A DUNÁNTÚL TELEPÜLÉSTÖRTÉNETE V I I I .  
( S z e r k . :  Nemes I s t v á n ) ,  Pécs, 1990.

BALÁZS KOVÁCS SÁNDOR

EGY SÁRKÖZI PARASZTCSALÁD TÖRTÉNETÉBŐL

A k u l t u r á l i s  a n t r o p o l ó g i a  módsze re i  k ö z ö t t  k i t ü n t e t e t t  he
l y e t  f o g l a l n a k  e l  a s o k o l d a l ú  m i k r o v i z s g á l a t o k  e g y - e g y  k isebb  
köz ös s ég ,  f a l u  i g e n  r é s z l e t e s  l e í r á s a .  Országos ö s s z e f o g l a l ó  
a d a to k  h iányában  a t ö r t é n e t i  s z o c i o l ó g i a  és a t ö r t é n e t i  demog
r á f i a  i s  gyak ran  f o l y a m o d i k  e módsze rhez .  K u t a t á s a i n k  során a 
To lna  megyei  Sárköz  k ö z s é g e in e k  c s a l á d r e k o n s t i t u c i ó s  v i z s g á 
l a t á t  végeztük  e l  / 1 / .  A r e f o r m á t u s  egyház  s z ü l e t é s i ,  házassá
g i ,  h a l á l o z á s i  any ak ön y v e i  a la p j á n  c s a l á d l a p o k a t  k é s z í t e t t ü n k ,  
s e z e k b ő l  k ü lö n b ö z ő  d e m o g r á f i a i  m u t a t ó k a t  á l l í t o t t u n k  össze a 
v á r h a t ó  é l e t k o r r ó l ,  a s z ü l e t é s e k  g y a k o r i s á g á r ó l ,  a házasság
k ö t é s i  é l e t k o r r ó l ,  s z o k á s o k r ó l .  Tanulmányunkban k í s é r l e t e t  
t e s z ü n k  egy,  a Sárköz l e g k i s e b b  t e l e p ü l é s é n ,  S á r p i l i s e n  é l t  
c s a l á d  t ö r t é n e t é n e k  r e k o n s t r u á l á s á r a .  Az anyakönyvek  m e l l e t t  
j ó l  h a s z n o s í t h a t ó  f o r r á s o k  a 18-19. s z á z a d i  g a z d a s á g i  össze
í r á s o k ,  t e l e k k ö n y v e k ,  a f a l u r a  v o n a tk o z ó  peres anyagok  ( k ü l ö 
nösen r é s z l e t e s  az ú r b é r re n d e z é s  p e r  a k t á j a )  és nem u t o l s ó  
so rb a n  a r e f o r m á t u s  egyház egyéb i r a t a n y a g a  ( l e l k é s z i  f e l j e g y 
zés ek ,  l é l e k ö s s z e í r á s o k  s t b . )  A Kovács c s a lá d  k i v á l a s z t á s a  a 
t ö r t é n e t i  e lem zés re  t u d a t o s a n  t ö r t é n t ,  de v i z s g á l a t i  eredmé
n y e i n k  az t  m u t a t j á k ,  hogy t ö r t é n e t e  S á r p i l i s e n  t i p i k u s n a k  
mondható,  s e l ő f e l t é t e l e z é s e i n k  és k u t a t á s i  e redm énye ink  ösz-  
sze g z é s é re  i s  l e h e t ő s é g e t  n y ú j t .

A Sárköz Magya ro rszág e g y i k  j e l l e g z e t e s  t á j e g y s é g e .  A Duna 
és a S á r v í z  á l t a l  h a t á r o l t  t e r ü l e t e n  l é v ő  Öcsényhez,  Decshez, 
S á r p i l i s h e z  és A l s ó n y é k h e z ,  t e h á t  a n é p r a j z i  é r t e l e m b e n  v e t t  
k l a s s z i k u s  s á r k ö z i  f a l v a k h o z  s z á m í t j u k  még Báta r e fo r m á tu s  
l a k o s s á g á t  és t á v o l a b b  a m űv e l t s ég  h a s on ló s ága  a l a p j á n  Érsek-  
csanád ,  Szerem le ,  v a l a m i n t  a Zengő k ö r n y é k i  r e f o r m á t u s  magyar 
f a l v a k :  V á r a l j a ,  Z e n g ő v á r k o n y , Pécsvárad  és H idas  népét  i s .  
E f a l v a k  m ű v e l t s é g b e l i  h a s o n ló s á g á t  a g y a k o r i  összeházasodás 
e r ő s í t e t t e ,  t a r t o t t a  fenn  a n n y i r a ,  hogy f e l m e r ü l t  az a gondo
l a t  a k u t a t ó k  k ö rében ,  hogy a z e n g ő a l j i  magyar f a l v a k  népe a 
s á r k ö z i  magyarság k i r a j z á s a  lenne .  E z t  azonban semmivel  -sem 
l e h e t  b i z o n y í t a i .  V a l ó s z í n ű b b ,  hogy egy s z é le s e b b e n  e l t e r j e d t ,  
de a t ö r ö k  v i l á g b a n  e l p u s z t u l t  nép és p a r a s z t i  m ű v e l t s é g  emlé
k e i t  ő r z i k  ezek a s z i g e t k é n t  fe nn m a ra d t  f a l v a k ,  m e lyek  k ö z t i  
t e r e t  n a g y r é s z t  német t e l e p e s e k  t ö l t ö t t é k  k i .  Ez az idegen
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k ö r n y e z e t  egymáshoz k é n y s z e r l t e t t e  az azonos  m ű v e l t s é g ű  nyelvű 
és v a l l á s ú  magyar  f a l v a k a t .  A Sárköz és a v e le  ro k o n  községek 
m egyény i  t e r ü l e t e k  m a g y a r s á g á t ,  i l l e t v e  maradékát  ő r i z t é k  meg.

S á r p i l i s  a To lna  megyei  Sárköz l e g k i s e b b  t e l e p ü l é s e ,  neve 
v a l ó s z í n ű  az e g y k o r i  s z l á v  nép tö red ék  e m l é k é t  ő r z i .  E l s ő  o k l e 
v e l e s  e m l í t é s e  1381 -bő l  s z á r m a z i k  egy h a t á r p e r  kapcsán  / 2 / .  
S z e r e p e l  Bakócz Tamás számadáskönyvében i s  a l é .  s z áz ad  e l e j é n ,  
m i n t  a vác i  k á p t a l a n  b i r t o k a  / 3 / .  A t ö r ö k  a d ó ö s s z e í ró k  1372-ben 
21 h á z a t  í r t a k  össze P i l i s e n .  A h ó d o l t s á g  i d e j é b e n  C s o rná ra  f i 
z e t t é k  az a d ó t ,  t e l e k s z á m t ó l  függően.  1690-ben még t í z  t e l k e t  
í r t a k  össze és néhány z s e l l é r t  / 4 / .  A Rákócz i  szabadságharc  
a l a t t  a f a l u  e l p u s z t u l t  és l a k a t l a n n á  v á l t .  A p i l i s i e k  1722-ben 
k ö t ö t t e k  s z e r z ő d é s t  l á n y  l a k a b  b á t a s z é k i  a p á t t a l  a f a l u  meg
s z á l l á s á r a ,  s ebbő l  t u d j u k  meg, hogy " P i l i s  -  e g y id ő b e n  sok 
r o s s z  csava rgó  m i a t t  k é n y s z e r i t e t v é n  e l h a g y n i  h e l y é t  és Decsre 
és Nyékre k ö l t ö z ö t t "  / 5 / .  A r e f o r m á t u s  egyház f e l j e g y z é s e  sze
r i n t  a " R á k ó c z i  e l ő t t  k é s z í t e t t  temp lomot  a h o r v á t o k  ( i l l y r i c a  
g e n s )  e l p u s z t í t o t t á k "  / 6/ .  Az 1728-as megye i  ö s s z e í r á s  s z e r i n t  
5 ö rökös  jobbág y  ( h e r e d i t a r i i  s u b d i t i )  és 14 t e l e p e s  ( l i b e r a  
m i g r a t i o n i s )  c s a lá d  l a k i k  i t t .  A s z á n t ó k  nem v o l t a k  t e l e k r e  
m é rv e ,  a 62 p o z s o n y i  m é rő re  v a ló  s z á n t ó t e r ü l e t b ő l  k é t  gazdá
nak  t í z ,  k e t t ő n e k  6 j u t o t t  a t ö b b i e k  3 - 1 / 4  pozsony i  m é r ő ig  va ló  
f ö l d j e  v o l t .  Az évenkén t  f e l o s z t o t t  r é t e k  nagysága i s  i gen  kü 
l ö n b ö z ő :  1-6 ember k a s z á ló  / 7 6 .

Az 1740-es években M á r i a  T e réz iához  i n t é z e t t  k ö n y ö r g ő  l e v e 
l ü k b e n  már panaszkodnak,  hogy a s ze rződésbe n  í g é r t  3 nap r o 
b o t b ó l  é v i  13 l e t t ,  a t i z e d e n  k í v ü l  már k i l e n c e d e t  i s  k ö v e t e l 
nek  t ő l ü k  és a 47 és f é l  f o r i n t  á re n d á t  200 f o r i n t r a  em el ték .  
E z e n k í v ü l  m e g a d ó z ta t já k  a d i s z n ó t ,  m a l a c o t , '  v e t e m é n y t , s z i l 
v á s o k a t  és r é t j e i k e t  i s .  Méhkasok u tán  i s  f i z e t n e k .  S z ő l ő b e l i  
g y e p j e i k e t  e l v e t t é k .  A s z p l ő k b e n  b i r k á k a t  l e g e l t e t  .az urada
lom és h á z b e l y e t i s  csak a r a n y é r t  ad és így  p u s z t í t j a  őke t .  
1767-ben  u r b á r i u m o t  k a p t a k .  1828-ban 12 2 / 3  s e s s i o ,  56 sess ios  
g a z d a ,  24 k i s h á z a s ,  2 z s e l l é r ,  90 ház ,  130 pár  és 570 l é l e k  
v o l t  P i l i s e n  / 8/ .

Maga a f a l u  t e l j s e n  e l f o g l a l t a  -a t e l e p ü l é s r e  a l k a l m a s  ma
g a s l a t o t ,  í g y  k ö r ü l e t t e  s z á n t ó f ö l d e k e t  nem t a l á l u n k .  V a ló s z ín ű ,  
nagyobb  s z á n t ó t e r ü l e t e i  k ö z v e t l e n ü l  a f a l u  k ö r ü l  nem i s  v o l 
t a k ,  hanem a k ö z s é g t ő l  n y u g a t r a  a dombok a l a t t  ( e z e k e t  a köz 
n y e l v  ma i s  k ü l s ő  f ö l d e k n e k  n e v e z i ) .  Ezek mennyisége az 1818- 
as h a t á r f e l m é r é s  s z e r i n t  nem h a la d t a  meg a 250. k a t a s z t r á l i s  
h o l d a t  / 9 / .
Egyed A n t a l  1828 -as k é r d ő í v é n  azonban már a z t  o l v a s h a t j u k ,  hogy 
vannak  b e ls ő  s z á n t ó i  i s ,  m e lyek  k i  vannak  téve  a Duna áradá
s a i n a k  / 10/ .

A Tolna megyei  g a z d a s á g i  ö s s z í r á s o k b a n  l a k o t t  h e l y k é n t  ismét  
az 1726-os évben j e l e n i k  meg a f a l u .  E k k o r  14 j o b b á g y ,  5 z s e l 
l é r  és k e t t ő  1724-ben i d e t e l e p ü l t  még nem adózó t  í r t a k  össze.  
M i n d j á r t  az e l s ő  he lyen  a község b í r á j a ,  Pap I s t v á n  után t ü n 
t e t i k  f e l  az ö s s z í r ó  b i z t o s o k  Kovács János jobbág y  c s a l á d f ő t ,  
k i  n ő t l e n  f i á v a l  é l t  e g y ü t t .  A l e g j e l e n t ő s e b b  g a z d a s á g i  e r e j ű  
h á z t a r t á s o k  k ö z ö t t  s z e r e p e l ,  h i s z  r a j t a  k í v ü l  m indössze  három
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c s a l á d n á l  í r t a k  össze s a j á t  ö k ö r p á r t .  A c sa lád  majdnem b i z t o s a n  
azonos az 1696-ban ö s s z e í r t  Kovács c s a l á d d a l .  A h e l y i  néphagyo
mány ugyan úgy t u d j a ,  hogy P i l i s  k ö z s é g e t  a Döme, D áv id ,  Dama- 
kos ,  S z i l i ,  Mózes, A s z t a l o s  c s a lá d  a l a p í t o t t a .  Ennek t ö r t é n e t i  
magva n i n c s ,  e c s a lá d o k  k ö z ü l  e g y e t l e n e g y  sem s z e r e p e l  az 1696. 
é v i  ö s s z e í r á s b a n ,  s z e r e p e ln e k  v i s z o n t  a Pap, T ó t h ,  Szabó, Ko
vács ,  F e r e n c z i ,  K i s  és Nagy f a m i l i á k ,  k i k n e k  l e s z á r m a z o t t j a i  az 
1767-es u r bá r ium ban  i s  m e g t a l á l h a t ó k .  A k ö z h i t  á l t a l i  a l a p í t ó  
c s a lá d o k  k ö z ü l  a Döme és az A s z t a l o s  c s a lád  1 726 -ba n  t ű n i k  f e l  
e l ő s z ö r ,  a S z i l i  1729 -ben ,  a Dávid 1752-ben,  a Damakos és a Mó
zes v i s z o n t  csak  1767-ben.

A c s a l á d  gazdasá g i  h e l y z e t e  1 7 3 5 - i g  s t a b i l ,  1736 -ba n  v i s z o n t  
már z s e l l é r k é n t  s z e r e p e l ,  az 1738-as  ö s s z e í r á s b ó l  p e d ig  t e l j e 
sen h i á n y z i k .  1741-42 -ben  ismét  a legnagyobb g a z d a s á g i  e r e j ű  
c s a lá d o k  k ö z ö t t  vannak.  Hogy mi t ö r t é n t ,  p o n tos a n  r e k o n s t r u á l 
n i  f o r r á s o k  h iányáb an  nem t u d j u k ,  csak  f e l t é t e l e z h e t j ü k :  ro s s z  
te rm és ,  e s e t l e g  c s a l á d i  t r a g é d i a  (ez nem l á t s z i k  ugyan v a l ó s z í 
nűnek)  r e n d í t e t t e  meg a c sa lád  gaz das á g i  p o z í c i ó i t .  Gondol 
t u n k  az e s e t l e g e s  más f a l u b a  k ö l t ö z é s r e  i s ,  ez sem t ű n i k  v a l ő -  

t s z ín ű n e k ,  h i s z  igen  r ö v i d  i d ő  u tá n  i s m é t  a községben  a megha
t á r o z ó  g a z d a s á g i  e r ő v e l  b í r ó k  k ö z ö t t  vannak.

A g a z d a s á g i  ö s s z e í r á s o k k a l  szemben az anyakönyvek  csak j ó v a l  
kés őbb i  i d ő s z a k r ó l  t á j é k o z t a t n a k  bennü nke t .  K e r e s z t e s i  Szőke 
I s t v á n  l e l k i p á s z t o r  r e n d s z e r e s í t i  az anyakönyv v e z e t é s é t ,  
1 7 5 2 - t ő l  f e l j e g y z i k  a k e r e s z t e l é s e k e t ,  a h á z a s s á g k ö té s e k e t  több  
kevesebb p o n t o s s á g g a l  és 1 7 7 9 - t ő l  a temetések a d a t a i t .

A k e z d e t i  i d ő s z a k  b i z o n y t a l a n s á g a i  u tá n ,  í g y  a század máso
d i k  f e l é t ő l  e gy é re t lm űe n  t u d j u k  r e k o n s t r u á l n i  a c s a l á d  egyes 
ága inak  t ö r t é n e t é t .  Ahol  azonban az anyakönyv i  b e je g y z é s e k  b i 
z o n y t a l a n o k ,  o t t  s e g í t s é g ü n k r e  s i e t  egyéb f o r r á s :  p l .  a t e l e 
p ü l é s f ö l d r a j z .  K i i n d u l v a  abból  a t é n y b ő l ,  hogy a magyar pa
r a s z t s á g  m i g r á c i ó j a  a szabad t e r ü l e t e k  e l f o g l a l á s a  után nem
csak az egyes  községek k ö z ö t t  v o l t  v i s z o n y l a g  k i c s i ,  hanem f a 
l u n  b e l ü l  i s .  A t e l e k r e n d s z e r  k i é p ü l é s e  után ( f ő l e g  a b e ls ő  
t e l k e k é ,  h i s z  a község t e l e p ü l é s f ö l d r a j z i  h e l y z e t e  nem t e t t e  
l e h e t ő v é  a b e l s ő  t e l k e k  s z a p o r í t á s á t )  a c s a lá d o k  t e r j e s z k e d é s e  
az á l t a l u k  b i r t o k o l t  t e r ü l e t r e  t e r h e d h e t e t t  k i .  í g y ,  ha a c s a 
l á d  e g y i k  t a g j a  m egnősü l t  és ö n á l l ó  h á z t a r t á s t  a l a p í t o t t  a b e l 
ső t e l k e t  o s z t o t t á k  f e l ,  és é p í t e t t e k  ú j  háza t  az i f j ú  pá rnak ,  
ami igen  g y a k ra n  nagy m ér tékű  t e l e k a p r ó z ó d á s h o z  v e z e t e t t .  Ennek 
e redm ényeként  a 19. század e l e j é r e  az e r e d e t i l e g  a Kovács c s a 
l á d  á l t a l  b i r t o k o l t  t e l k e n  négy ö n á l l ó  h á z t a r t á s  v o l t .  Ezeknek 
a t e r ü l e t e  k i c s i :  1818-ban 187, 187,  80 és 60 n é g y s z ö g ö l .  E l ő 
s z ö r  a b e l s ő  t e l k e t  három, s z i n t e  egyen lő  r é s z r e  o s z t o t t á k ,  
majd az e g y i k e t  i s m é t  f e l o s z t o t t á k  a k é t  f i ú  k ö z ö t t .

Amikor  az anyakön yv i  ada tok  minden k é t s é g e t  k i z á r ó a n  e lemez
hetőek a c s a l á d  már három ágra o s z l o t t ,  a r o k o n s á g i  k a p c s o l a t o 
k a t  v i s z o n t  a t e l e p ü l é s i  tényezők  m e l l e t t  a c s a l á d i  ö s s z e t a r 
to z á s  t u d a t a  i s  b i z o g y í t j a ,  h i s z  a m űrokonság i  k a p c s o la t o k  
( k e r e s z t s z ü l ő ,  násznagy,  s t b . )  még a ne g y e d ik ,  ö t ö d i k  gene rá 
c ió b a n  i s  i g e n  é lénken  é l t e k .  A c s a l á d  e l s ő ,  az any ak ön y v bő l  i s  
i s m e r t  őse Kovács János 1758. á p r i l i s  30-án h u n y t  e l .  Fe leségé
r ő l  semmit sem tu dunk ,  c s a l á d j á r ó l  i s  csak a n n y i t ,  hogy k é t  f i a
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v o l t  I s t v á n  és János.  Az ö s s z e í r á s o k  s z e r i n t  az i d ő s e b b i k  f i ú ,  
I s t v á n  m arad t  a t y j á v a l  a gazdaságban,  míg János 1 7 5 2 - t ő l ,  m in t  
házas z s e l l é r  s z e r e p e l ,  j ö v e d e lm e  az az 1 f o r i n t  50 k r a j c á r ,  
a m i t  h a l á s z a t i  j ö v e d e le m k é n t  j e l e z n e k .  Az 1767 .  é v i  u rb á r iu m b a n  
i s  mindössze 1 / 4  poz s ony i  mérő gabona a l á  v a l ó  b e l s ő s é g g e l  és 
1 ember k a s z á l ó  r é t t e l  r e n d e l k e z e t t .  E z e k b ő l  az a d a t o k b ó l  úgy 
t ű n i k :  az i d ő s e b b  János nem o s z t o t t a  f e l  t e l k é t  f i a i  k ö z ö t t ,  
hanem mindössze  z s e l l é r h á z a t  é p í t e t t  k i s e b b i k  f i á n a k ,  ez a 
k és őbb iekben  i s  g y a k o r i n a k  l á t s z i k  P i l i s e n .  Az i f j a b b  Jánosnak 
e g y e t l e n  é l ő  l e s z á r m a z o t t j á r ó l  tudunk ,  s z i n t é n  János ,  k i  a 
szomszédos D e c s r ő l  h o z o t t  a s s z o n y t  magának. E t t ő l  kezdve  már 
pon tos  a n y a k ö n y v i  a d a t a i n k  vannak  a c s a l á d  t a g j a i r ó l .  A h á z a s 
ságbó l  h a t  gyermek s z ü l e t e t t ,  három é r t e  meg a f e l n ő t t  k o r t .  
A c s a lá d  gazd a s á g i  h e l y z e t e  a2 1793. é v i  u r a d a lm i  ö s s z e í r á s  
s z e r i n t  nem j a v u l t :  egy p o z s o n y i  mérő gabona a lá  v a ló  harmad-  
o s z t á l y ú  s z á n t ó v a l  és egy akó b o r t  adó s z ő l ő  t e r ü l e t t e l  r e n 
d e l k e z e t t ,  á l l a t o t  .nem í r t a k  össze n á l u k .  Gyermekeik  k ö z ü l  E r 
z s é b e t  Mózes M ih á l y  f e l e s é g e  l e t t .  Az i d ő s e b b i k  f i ú ,  i sm é t  
János,  A s z t a l o s  Évát  v e t t e ' f e l e s é g ü l , míg a f i a t a l a b b  f i ú ,  I s t 
ván A l s ó n y é k r ő l  n ő s ü l t ,  P o r k o l á b  I s t v á n  l á n y á t ,  E r z s é b e t e t  v e t 
t e  n ő ü l .  P o r k o l á b  I s t v á n  j e l e n t ő s  g a z d a s á g i  e r ő v e l  r e n d e l k e 
z e t t  A l s ó n y é k e n ,  f é l  t e l k e s  jobbágy  v o l t .  Ez a tény  a z t  l á t 
s z i k  a l á t á m a s z t a n i ,  hogy a házas  z s e l l é r  és t e l k e s  j o b b á g y  k ö z 
t i  k a t e g ó r i á k  nem j e l e n t e t t e k  merev h a t á r o k a t .  Ö s s z e í r á s a i n k 
b ó l  az i s  k i d e r ü l ,  hogy sok ese tb e n  egyes házas  z s e l l é r e k  ö s s z 
vagyona te te m esebb  v o l t ,  m i n t  némely t e l k e s  jo bbág yé .  L e h e t s é 
ges ,  hogy a j ó  házasságok eredményeként  ( A s z t a l o s  Éva a p j a  i s  
t e l k e s  j o b b á g y ,  1 /8  t e l e k k e l )  a csa lád  g a z d a s á g i ‘ h e l y z e t e  1793 
és 1818 k ö z ö t t  j e l e n t ő s e n  j a v u l t .  Az 1818.  é v j  f ö l d m é r é s  sze 
r i n t ,  m in d k é t  f i ú  1/8 t e l k e s  j o b b á g y k é n t  s z e r e p e l ,  k ü l ö n  b e ls ő  
t e l e k k e l  és h á z z a l ,  a f e l o s z t á s r a  v a l ó s z í n ű l e g  a t y j u k  1809.  év i  
h a l á l a  u tá n  k e r ü l t  s o r .

János c s a l á d j á b a n  négy gyermek s z ü l e t e t t ,  k ö z ü lü k  hárman é r 
t é k  meg a f e l n ő t t  k o r t .  Az e g y e t l e n  l á n y  Éva,  K iss  János f e l e 
sége l e t t .  Az idősebb  f i ú  s z i n t é n  János ,  A l s ó n y é k r e  n ő s ü l t ,  
L a jo s  Évát  v e t t e  f e l e s é g ü l .  A L a jo s  c s a lá d b a n  nem v o l t  f i ú  ö r ö 
k ös ,  í g y  a c s a l á d f ő  v e j é t  t e t t e  meg ö r ö k ö s n e k .  Ez az e s e t  i s  
b i z o n y í t j a ,  hogy a több  f é r f i  munkaerőve l  r e n d e l k e z ő  c s a lá d o k  
házasság kö tés  után  á t a d t a k  egy-egy  f e l n ő t t  f é r f i t  egy o l y a n  
h á z t a r t á s n a k ,  amelybő l  h i á n y z o t t  a f i a t a l  f e l n ő t t  f é r f i .  A 
c s a lá d  ezen ágának l e s z á r m a z o t t a i  ma i s  é l n e k  A l s ó n y é k e n .  A 
f i a t a l a b b  f i ú ,  Sándor ,  a p j a  h á z t a r t á s á b a  h o z t a  f e l e s é g é t ,  Ve- 
c s e i  M á r i á t ,  k i  ö t  gyermek s z ü l e t é s e  u t á n  31 éves k o r á b a n  meg
h a l t .  Sándor  a r ö v i d  ( h a t h e t e s )  gyász l e t e l t e  u tán  i s m é t  meg
n ő s ü l t ,  e g y e t l e n  é l e t b e n  m arad t  l eánygye rm ekének  k e l l e t t  az 
anya,  a házba ped ig  a n ő i  munkaerő.  M ás od ik  f e l e s é g e ,  Bor  Éva 
D e c s rő l  s z á r m a z o t t ,  ebbő l  a házasságbó l  h a t  gyermek s z ü l e t e t t ,  
de m indössze k e t t ő  é r t e  meg a f e l n ő t t  k o r t .  Az e g y e t l e n  é l e t 
ben marad t  f i ú  nem h á z a s o d o t t  meg, í g y  a c s a l á d  ezen ága f i ú -  
ágon k i h a l t .  I l l e t v e  csak  t ö r v é n y t e l e n  g ye rm eke i  v o l t a k ,  k i k  
a n y ju k  Mózes Éva c s a l á d i  n e v é t  ö r ö k ö l t é k .

I s t v á n n a k  5 gyermeke k ö z ü l  egy l e á n y  é r t e  meg a f e l n ő t t  
k o r t ,  í g y  ebbe a h á z t a r t á s b a  i s  egy vő,  a d e c s i  származású Ma
gyar  I s t v á n  l e t t  a c s a l á d f ő .
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A c s a lád  e r e d e t i  t e l k é n  az a t y j á v a l  e g y ü t t m a r a d t  I s t v á n  c s a 
l á d j á n a k  ú t j a  még é rdekesebb .  I s t v á n  f e l e s é g é r ő l  sem t u d u n k  sem
m i t ,  c s a l á d j á r ó l  i s  csak a n n y i t ,  hogy k é t  f i a ,  I s t v á n  és P é t e r  
é r t e  meg a f e l n ő t t  k o r t .  A c s a lá d n a k  ez az ága kedvezőbb  g a z 
d a s á g i  kö rü lm ények  k ö z ö t t  é l t  és h a s z n á l t a  az a p a i  b i r t o k o t .  
1753-ban  még az id ős  Kovács János s z e r e p e l  az ö s s z e í r á s b a n ,  
m i n t  c s a l á d f ő .  Az 1767-es u r b á r iu m b a n  már f i a  az i d ő s e b b  I s t v á n  
a c s a l á d  f e j e ,  3 /8  t e l j e s  j o b b á g y i  b i r o k o t  b í r ,  11 és f é l  h o l d  
s z á n t ó j a  és 4 és f é l  k a s z á ló  r é t j e  van .  Az 1772-73 .  é v i  ö s s z e 
í r á s  i d e j é r e  már ké t  f i a ,  I s t v á n  és P é t e r  i s  ö n á l l ó  t e l k e s  
j o b b á g y k é n t  s z e r e p e l .  I s t v á n  a f a l u b ó l  n ő s ü l t ,  egy a g a z das á g i  
ö s s z e í r á s o k b a n  nem s z e r e p l ő ,  t e h á t  v a l ó s z í n ű l e g  a h á z a s s á g k ö 
t é s  i d e j e  k ö r ü l  a f a l u b a n  t e l e p ü l t  P o l g á r  Kovács I s t v á n  l á n y á t ,  
E r z s é b e t e t  v e t t e  e l .  C s a l á d j á r ó l  csak a n n y i t  t u d u n k ,  hogy h a t  
gyermekük s z ü l e t e t t ,  k ö z ü lü k  négyen é r t é k  meg a f e l n ő t t  k o r t .  
Va lamenny i  s z ü l e t e t t  gyermekük le á n y g y e rm e k ,  e g y i k ü k  Sára még 
23 éves k o r á b a n ,  ha jadonk.ént  h a l t  meg. A másik három l e á n y  a 
h á z t a r t á s b a  h o z t a  f é r j é t ,  úgy hogy nem o s z t o t t á k  f e l  egymás 
k ö z ö t t  a t e l k i  á l l o m á n y t ,  hanem közösen  m ű v e l té k .  A l e g i d ő s e b b  
l e á n y  Zsuzsanna f é r j e  F e k e te  P é t e r ,  D e c s r ő l  k e r ü l t  P i l i s r e ,  a 
f e l e s é g  azonban 43 éves k o r á b a n  e l h u n y t  és Fekete P é t e r  haz a 
n ő s ü l t  Decs re ,  ahová egész f a m í l i á j á v a l  e l  i s  k ö l t ö z ö t t .  A 
k ö v e t k e z ő  f e l n ő t t k o r t  m egé r t  le ány  E r z s é b e t  házassága  nem s i 
k e r ü l t ,  f é r j é r ő l .  Hajdú J á n o s r ó l  a z t  j e g y e z t e  f e l  T a t a i  Sámuel 
r e f o r m á t u s  l e l k é s z  az 1804.  é v i  n é p e s s é g ö s s z e í r á s n á l ,  hogy 
"Kovács  E r z s é b e t e t  kanász f é r j e ,  k i n e k  Kakasdon más f e l e s é g e  
i s  v o l t  i t t  h a g y t a . "  A c s a l á d i  házba a l e g f i a t a l a b b  l e á n y t e s t 
v é r  k e r ü l t  c s a l á d j á v a l .  J u d i t  f é r j h e z  ment G a ta i  Jánoshoz  és a 
házas s ág k ö tés  u t á n  a f é r j  c s a l á d j á h o z  k ö l t ö z ö t t ,  i t t  a Kovács 
f é l e  t e l k e n  az 1818-as f ö l d m é r é s i  ö s z e í r á s n á l  s z e r e p e l n e k  
e l ő s z ö r .

A csa lád  j ó  gazdaság i  kö rü lm ény ek  k ö z ö t t  é l t ,  h i s z  Kovács 
I s t v á n  3/8 t e l k e s  j o b b á g y k é n t  s z e r e p e l  1772 -ben ,  és 1793 -ban  i s ,  
annak e l l e n é r e ,  hogy csak a házas z s e l l é r e k  k ö z ö t t  s o r o l j á k  
f e l  a v ö t ,  F e k e te  P é t e r t ,  8 kaszás r é t j e ,  6 kapás s z ő l e j e ,  k é t  
l o v a  és k é t  t e h e n e  v o l t .

Kovács P é t e r  a szomszédos Decs k ö z s é g b ő l  n ő s ü l t ,  f e l e s é g e  
M i h á l y  E r z s é b e t ,  egy 2/8 t e l k e s  jobbág y  l e á n y a .  Házasságukbó l  9 
gyermek s z ü l e t e t t ,  k özü lük  három f i ú  é r t e  meg a f e l n ő t t  k o r t .
A l e g i d ő s e b b ,  András a házasságkötés u t á n  a s z ü l ő k k e l  m a r a d t ,  i -  
d e h o z ta  f e l e s é g é t ,  K iss  É v á t .  János a szomszédos f a l u b a ,  Decsre 
h á z a s o d o t t  és e l k ö l t ö z ö t t  apósa h á z t a r t á s á b a ,  f e l e s é g e  P ócs i  
S á r a .  A l e g i f j a b b  Pé te r  p e d i g  ö s s z e h á z a s o d o t t  Cseh I s t v á n  mos
t o h a l e á n y á v a l ,  Szabó É v á v a l ,  és annak h á z t a r t á s á b a  k ö l t ö z ö t t  
v ő k é n t .

And ráséknak 7 gyermeke k ö z ü l  ö t  é r t e  meg a f e l n ő t t  k o r t .
A c s a lá d n a k  ez az ága az i d ő s  s z ü l ő k k e l  e g y ü t t  1817 -ben  e l k ö l 
t ö z ö t t  S i k l ó s n a g y f a l u b á . A h á z a s s á g k ö t é s s e l  k a p c s o l a t o s  k ö l 
t ö z é s  m egs z ok o t t  j e l e n s é g  v o l t  a Sá rk ö z b e n ,  mer t  az ö t  s á r k ö z i  
f a l u ,  v a l a m i n t  a t ö b b i  k ö r n y e z ő  r e f o r m á t u s  f a l v a k  la k o s s á g a  
k ö z ö t t  r e n d s z e r e s  v o l t - az összeházasodás .  Ha r i t k á n  i s ,  de 
e l ő f o r d u l t ,  hogy a g a z d a s á g i l a g  erős  h á z t a r t á s o k  i s  f e l k e r e k e d -
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t e k  és m á s u t t  t e l e p e d t e k  l e .  K ö l t ö z n i  l e h e t e t t  (az á l l a n d ó  l a k 
h e l y v á l t o z t a t á s  a h á z a t l a n  z s e l l é r e k  k ö z ö t t  t e l j e s e n  á l t a l á 
nos v o l t ) ,  de l á t h a t ó a n  nem s z í v e s e n  v á l l a l k o z t a k  e r r e  a s á r -  
p i l i s i  c s a l á d o k ,  h o l o t t  éppen ebben az időszakban  k é t  j e l e n t ő 
sebb e l v á n d o r l á s i  h u l lám  z a j l o t t  l e :  Baranya megyébe S i k l ó s -  
n a g y f a l u b a  és k ö r n y é k é r e  (a be remend i  r e f o r m á t u s  egyházkö zössé 
g e t  1816-ban az e l v á n d o r o l t  To lna  megye iek  a l a p í t o t t á k ,  köz tük  
tö b b  s á r k ö z i  c s a l á d ) ,  v a l a m i n t  a t e m e s k ö z i  V é g v á r ra .  A Kovács 
c s a lá d  e l k ö l t ö z é s é n e k  í r á s o s  nyoma a l é l e k ö s s z e í r á s o n  t ú l  i s  
f e n n m a r a d t .  Egy b í r ó i  ö s s z e f o g l a l ó  j e l e n t é s  így  ö r ö k í t i  meg e z t  
az esemény t :  " N y u g t a  N y o l l t z  s z á z ,  azaz 800 f r t .  v á l t ó  czédu-  
l á k r ó l ,  m e l l y e k e t  hogy én a l u l  m e g n e v e z e t t  P i l i s i  l a k o s  Dávid 
D á n o s tu l  a M / é l t ó s á g o s /  Uraság h í r e ,  s engedelmével  n é k i e  e l 
a d a t o t t  Házam, 1 / 8  Sess io  Szántó f ö l d e m ,  s több ember K a s z á l lo m -  
nak á r á t  f e l v e t t e m " .  A l á í r á s  Öreg Kovács P é te r .  K e l t :  1817. 
j ú n i u s  ' 1 5 - é n .  A gazdaság i  ö s s z e í r á s o k  s z e r i n t  az Öreg Kovács 
P é te r n e k  en n é l  nagyobb t e l k e  v o l t ,  í g y  f e l t é t e l e z h e t j ü k ,  hogy 
f a l u b a n  m arad t  f i a ,  P é te r  i s  ö r ö k ö l t ,  úgy t ű n i k  e g y e n l ő  a r á n y 
ban o s z t o t t a  f e l  t e l k é t  f i a i  k ö z ö t t .

A c s a l á d  ezen ágának t o v á b b i  s o r s á r ó l  a k ö v e t k e z ő k e t  t u d j u k :  
Leg idősebb  f i ú k ,  M ih á l y  még S á r p i l i s r ő l  katonának  á l l t ,  r ó l a  
később semmi a d a t u n k  s i n c s .  Két  l á n y a  I l o n a  és Éva nem ment 
f é r j h e z ,  h a j a d o n k é n t  h a l t a k  meg i d ő s  k o r u k b a n .

A nők p á r t á b a n  maradása, k i v é t e l e s  j e l e n s é g n e k  s z á m í t o t t  
a Sárközben ,  c s a k  t e s t i  f o g y a t é k o s s á g ,  s ú l y o s  b e te g s é g  esetén 
k e r ü l t  rá  s o r .  Hogy ez ese tben  mi az oka egy c s a lá d o n  b e l ü l  k é t  
l eánygye rm ek  p á r t á b a n  maradásáénak,  nem t u d j u k ,  k a p c s o l a t b a n  
l e h e t e t t  e s e t l e g  az ú j  l a k ó h e l y r e  k ö l t ö z é s s e l .  P é t e r  S i k l ó s -  
n a g y f a lu b a n  n ő s ü l t  meg, f e l e s é g é n e k  c s a l á d j a  a szomszédos Decs- 
r ő l  k ö l t ö z ö t t  Beremendre,  de a c s a l á d f ő ,  Bacsó M i h á l y  pár  év 
múlva v i s s z a t é r t  s z ü l ő f ö l d j é r e ,  l á n y a  Éva ped ig  f é r j é v e l  és 
c s a l á d j á v a l  e g y ü t t  i t t  m arad t .  Öt gyermekük s z ü l e t e t t ,  köz ü lük  
hárman m egér ték  a f e l n ő t t  k o r t ,  a c s a l á d  azonban t e l j e s  l é t 
számban e l t á v o z o t t  S i k l ó s n a g y f a l u b ó l , hogy hová, nem t u d j u k .
A l e g k i s e b b  f i ú ,  János v i s z o n t  már ú j  l a k ó h e l y ü k  e g y i k  ő s l a 
kos c s a l á d j á n a k  l e s z á r m a z o t t j á v a l ,  Pósa Z s ó f i á v a l  k ö t ö t t  házas
s á g o t ,  apósa már nem é l t ,  í g y  nagy szükség  v o l t  r á  ú j  c s a l á d 
j á b a n .  Már 1828 -ban  20 évesen c s a l á d f ő ,  az ö s s z e í r á s  s z e r i n t  
b i r t o k o l :  7 1 / 4  p o z s o n y i  mérő s z á n t ó t ,  4 1 /2  kaszás  r é t e t  és 
egy a p r ó jő s z á g a  van .  S z ü l e t e t t  négy gyermekük k ö z ü l  k e t t ő  le ány  
é r t e  meg a f e l n ő t t k o r t ,  m i n d k e t t e n  h e l y b e l i  gazdák f e l e s é g e i  
l e t t e k .

Az 1828-as  g a z d a s á g i  ö s s z e í r á s  s z e r i n t  Kovács András  t e l k e s  
j o b b á g y ,  k i  5 / 6  p o z s o n y i  mérő s z á n t ó t ,  3 kaszás r é t e t ,  egy 
s t e r i l  (meddő) t e h e n e t  és k é t  hároméves l o v a t  b i r t o k o l  / 1 3 / .

A Decsre e l k ö l t ö z ö t t  Jánosnak ö t  gyermekébő l  k e t t ő  é r t e  
meg a f e l n ő t t  k o r t .  I d ő s e b b i k  f i a ,  János S z a l a i  Évá t  v e t t e  
f e l e s é g ü l ,  k i t ő l  k é t  leánygye rm eke  s z ü l e t e t t ,  m i n d k e t t e n  d e c s i  
t e l k e s g a z d a f i á k h o z  mentek f é r j h e z .  M ás ik  f i a ,  I s t v á n  a k a t o n a 
ság l e t ö l t é s e  u t á n  v e t t e  f e l e s é g ü l  özvegy  Bogár J u d i t o t ,  r ö v i d  
h á z a s é l e t  u tán  a f é r f i  m a g t a la n u l  e l h a l t .

A ha rm ad ik  f i ú 7 P é te r  a f a l u b a n  m a r a d t ,  f e l e s é g ü l  v e t t e  Cseh
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I s t v á n  m o s to h a le á n y á t  É v á t ,  és apósa t e l k é r e  k ö l t ö z ö t t ,  i l l e t v e  
nem apósa, hanem f e l e s é g e  ö rökségébe .  U gy an is  Szabó Éva édesap
j a ,  János f i a t a l o n  m e g h a l t ,  édesany ja  a D e c s r ő l  P i l i s r e  f é r j h e z  
j ö t t  S zé l  Éva i s m é t  h á z as s ág o t  k ö t ö t t  a f a d d i  származású Cseh 
I s t v á n n a l ,  k i  mos to ha leánya  ö r ö k s é g é t  g o n d o z ta ,  s z ü l e t e t t  ugyan 
közös gyermekük I s t v á n ,  de ő t  i t t  nem ö r ö k ö l h e t e t t ,  í g y  vőnek 
ment Ücsénybe. Az eredményes házasság k ö v e tk e z m é n y e k é n t  a csa
lá d  gazdaság i  e r e j e  a 19. század e l s ő  é v t i z e d e i b e n  az egy ik  
l e g j e l e n t ő s e b b é  v á l t  P i l i s e n ,  Kovács P é t e r  f é l t e k e s  jobbágy 
l e t t ,  a község t í z  leggazdagabb  p o l g á r a  k ö z ö t t  s z e r e p e l t ,  ö t  
gyermekük s z ü l e t e t t ,  hárman megér ték a f e l n ő t t k o r t  i s ,  hogy 
id ő s e b b  leányának,  E r z s é b e tn e k  f é r j é t  Döme S á n d o r t  be fogad ta  
gazdaságába,  k ö z t e  és az 1840-ben n ő s ü l t  e g y e t l e n  f i a  k ö z ö t t  
f e l o s z t o t t a  f é l  t é l k é t ,  s ő t  még e r e d e t i  h á z á t  i s  v e j é r e  hagy ta ,  
f i á n a k  pe d ig  f e l e s é g e , B a l o g  Sára á l t a l  ö r ö k s é g k é n t  k a p o t t  k e r t 
jében  é p í t e t t  ú j  h á z a t .  Zsuzsanna l e á n y á t  Vecse i  And rás  v e t t e  
f e l e s é g ü l .

Kovács Pé te r  és Ba log  Sára házasságábó l  már csak k é t  f i ú g y e r 
mek s z ü l e t e t t ,  P é t e r  az id ősebb ,  k i  a s z ü l ő k k e l  maradt ,  
D e c s r ő l  h o z o t t  a s s z o n y t  a házhoz ,  K ecskem ét i  E r z s é b e t e t ,  ő azu
tán  é v t i z e d e k e n  á t  a f a l u  k ö z t i s z t e l e t b e n  á l l ó  bábaasszonya 
v o l t .  A k i s ebbek  f i ú  János,  p e d ig  vőnek ment a f i ú ö r ö k ö s s e l  nem 
r e n d e l k e z ő  2/8 t e l k e s  B a lá z s  János házához ,  f e l e s é g ü l  véve 
Ba lázs  E r z s é b e t e t .  A c s a l á d i  j u s s b ó l  János m in d ö s s z e  2 ho ld  
904 négyszögö l  s z á n t ó t  k a p o t t ,  a t ö b b i  12 h o ld  1024 négyszögöl  
P é te r  c s a l á d j á é  m a ra d t .

P é t e r é k n é l  s z ü l e t e t t  k é t  gyermek k ö z ü l  az e g y i k ,  I s t v á n  é r 
t e  meg a házasodás i  é l e t k o r t .  E lső f e l e s é g e ,  T ó th  Éva decs i  
g a z d a le á n y ,  k i  26 évesen m e g h a l t ,  egy f i 'ú g y e rm ek ük  s z ü l e t e t t ,  
I s t v á n .  Második f e l e s é g e  i s  d e c s i  v o l t ,  C s u r g a i  E r z s é b e t ,  ké t  
gyermekük köz ü l  P é t e r  m egér te  ugyan a f e l n ő t t  k o r t ,  de csa
l á d o t  a l a p í t a n i  az e l s ő  v i l á g h á b o r ú  eseménye i  m i a t t  nem t u 
d o t t ,  20 éves k o rában  h a l t  h ő s i  h a l á l t .

Kovács János és Ba lázs  E r z s é b e t  h á z as s ág ábó l  e g y e t l e n  gye r 
mek s z ü l e t e t t  János ,  k i n e k  f e l e s é g e t  az e g y i k  l eggazdagabb  ö-  
c s é n y i  c s a l á d b ó l  h o z t a k ,  S z i l á g y i  Éva szem é lyében .  A Sárköz
ben a házasság i  k a p c s o l a t o k b a n  nagyon r i t k á n  j á t s z o t t  döntő 
s z e r e p e t  a s z e r e le m ,  a h a n g s ú ly  a j e l ö l t  g a z d a s á g i  h e l y z e t e .  
( M i n t  ahogy szem élyes  g y ű j t é s e i n k  so rá n  k i f e j t e t t é k :  a n n y i t  
az ember é l e t e  s o r á n  nem t u d  s z e r e z n i ,  m i n t  a h á z a s s á g g a l ) .  
Házasságukból  i s m é t  csak egy gyermek, János s z ü l e t e t t ,  nek i  a 
t ú l s ó f é l r ő l ,  É r s e k c s a n á d r ó l  hoz ta k  f e l e s é g e t ,  egy 150 ho ld 
f ö l d e t  b í r ó  c s a l á d b ó l .  Házasságukbó l  k é t  gyermek s z ü l e t e t t ,  
és a ha rmad ik  j ö v e t e l e  o k o z t a  a c s in o s  f i a t a l  a s s z o n y  é r t e l 
m e t le n  h a l á l á t ,  33 éves ko rában .  A s á r k ö z i  hagyományoknak 
m e g f e l e l ő e n ,  már a m e g s z ü l e t e t t  ké t .  gyermek i s  s o k ,  így  egy 
ha rm ad ik  j ö v e t e l e  már t r a g é d i á t  j e l e n t ,  v a l a m i t  t e n n i  k e l l ,  
a beava tkozás  eredménye a h a s h á r t y a g y u l l a d á s , és a f i a t a l  asz-  
szony h a l á l a .

A c s a l á d  ezen ágában a s z ü l e t é s k o r l á t o z á s  nyoma i  már egy 
évsz á z a d d a l  ko rábban  j e l e n t k e z t e k .  Kovács Pé te r  és Szabó Éva 
házasság á t  r e k o n s t r u á l ó  c s a l á d l a p o k  nagyon sok é r d e k e s  k ö v e t 
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k e z t e t é s r e  adnak l e h e t ő s é g e t .  Házasságukbó l  ö t  ( u t o l s ó  k e t t ő ,  
i k e r )  gyermek s z ü l e t e t t ,  az asszony 18, 24 ,  31, 40 éves ko rában .  
A h á z as s ág o t  a f e l e s é g  17.  s z ü l e t é s n a p j a  e l ő t t  k ö t ö t t é k  és 67 
é v e s  é l e t k o r á b a n  t ö r t é n t  h a l á l á v a l  s z a k a d t  meg. A gyermekek 
k ö z ü l  három é r t e  meg a f e l n ő t t k o r t .  A l i g h a  k é p z e l h e t ő  e l ,  hogy 
a gyermekek s z ü l e t é s e  k ö z ö t t  7-9 éves i d ő t á v o l s á g  l e g y e n ,  ha 
nem a l k a l m a z t a k  s z ü l e t é s k o r l á t o z á s t .  Nem könnyű m e g á l l a p í t a n i  a 
s z ü l e t é s k o r l á t o z ó  há z a s p á ro k  m i l y en  g a z d a s á g i  e r ő t  k é p v i s e l t e k ,  
h i s z  a k o r a i  id ős z ak ba n  e g y e t l e n  h á z a s p á r n á l  sem f i g y e l h e t ü n k  
meg nagyfokú és k ö v e t k e z e t e s  s z ü l e t é s k o r l á t o z á s á t , a m i l y e n  a mai 
s z ü l e t é s k o r l á t o z ó  n é p e s s é g n é l  és 50 é v v e l  később a Sárközben i s  
á l t a l á n o s  v o l t ,  v a g y is  a m i k o r  k ö v e t k e z e t e s e n  m e g v a l ó s í t j á k  az 
e g y , k e t t ő  vagy három gye rm ekes  c s a l á d t e r v e t . E z é r t  f e l t e h e t ő e n  
s z ü l e t é s k o r l á t o z ó n a k  v e t t ü k  azokat  a h á z a s p á r o k a t ,  a h o l  az anya
k ö n y v i  b e je g y z é s e k  f e l d o l g o z á s a  s z e r i n t  a három k ö v e t k e z ő  k r i 
t é r i u m  egy ik e  e l ő f o r d u l t :
1 /  a 30 éves k o r  e lé r é s e  e l ő t t  s z ü l t  gyermekek s z ü l é s e  ( i l l .  a 

házasságkö té s  és az e l s ő  s z ü lé s )  k ö z ö t t i  á t l a g o s  i d ő t a r t a m  
36 hónapnál  hosszabb v o l t .

2 /  a 30-39 éves  é l e t k o r b a n  t ö r t é n t  s z ü l é s e k  k ö z ö t t i  á t l a g o s  i -  
d ő ta r ta m  48 hónapnál  hosszabb  v o l t .

3 /  az u t o l s ó  s z ü l é s r e  a 3 5 .  é le t é v  e l ő t t  k e r ü l t  s o r .  (E három 
k r i t é r i u m  e l ő f o r d u l á s á t  azonban o k o z h a t j á k  b i o l ó g i a i  t é n y e 
zők i s ) .  A s z ü l e t é s s z a b á l y o z á s  c s a l á d i  hagyománnyá v á l i k  s 
a 19. század  második f e l é r e  e l j u t  az e g y g y e r m e k r e n d s z e r ig  
a Kovács c s a lá d b a n .

Néhány k ö v e t k e z t e t é s :
Az á l t a l u n k  v i z s g á l t  c s a l á d  t ö r t é n e t é n e k  e l s ő  időszakában  

nem l á t s z i k  t ö r v é n y s z e r ű n e k  az a későbbi , a 19. század  vége f e l é  
á l t a l á n o s s á  v á l ó  t e n d e n c i a ,  hogy a vagyon  a v a g y o n n a l  házaso
d i k .  Példa e r r e  a 4/8 t e l k e s  f i ú ,  Kovács P é t e r  és a házas z s e l 
l é r  leány, Ba log  Sára h á z a s s á g a .

N incs  á l t a l á n o s a n  k ö v e t e t t  szabály  az ö r ö k l é s  ké rdésében .  A 
T r i p a r t i t u m  é r te lm é b e n  a j o b b á g y  mind i n g ó i t ,  mind s a j á t  t u l a j 
donában l é v ő  h á z i n g a t l a n á t ,  mind a f ö l d j é b e  f e k t e t e t t  munka bec s 
é r t é k é t  f e l e s é g e  és l e s z á r m a z o t t a i ,  f i ú k  és l e á n y o k  egyformán 
ö r ö k ö l t é k .  Magvaszakadás e s e t é n  a j o b b á g y  vagyona f ö l d e s u r á r a  
á r a m l o t t .  Ez t  a s z a b á l y t  úgy  l á t s z i k  nem h a j t o t t á k  v é g r e .  A b i 
z o n y t a l a n  j o g g y a k o r l a t  m i a t t  igen v á l t o z a t o s  az ö r ö k é s i  j o g 
s z o k á s .  A Kovács csa lád  e s e té b e n  i s  s z i n t e  m in d e n t  m eg ta lá lun k ,  
am i  S á r p i l i s e n ,  s ő t  az e g é s z  Sárközben e l ő f o r d u l t .  A f i ú k  e-  
g y e n l ő  ö r ö k l é s é t ,  a vl e á n y o k  t e l j e s  ö r ö k l é s é t ,  vagy a t ö r z s ö r ö k 
l é s t ,  n i n c s '  egységes ö r ö k l é s i  rend.  A r é g i  t ö r t é n e t i  i r o d a lo m  
s z e r i n t  a s á r k ö z i  p a r a s z t s á g r a  az o s z t o t t  ö rö k é s  j e l l e m z ő ,  a 
német  nemzet i ségűek  t ö r z s ö r ö k l é s é v e l  szemben,  a g y a k o r l a t  v i 
s z o n t  azt  m u t a t j a ,  hogy e k é r d é s t  csak e g y e d i  módon í t é l h e t j ü k  
meg minden e s e t b e n .
A k ö v e tk e z ő  l e h e t ő s é g e k  f i g y e l h e t ő k  meg:
1 .  Ha több f i ú ö r ö k ö s  van ,  azok  közül  v a l a m e l y i k  ö r ö k l i  a b i r t o 

k o t ,  hogy m e l y i k  e r r e  n i n c s  á l t a l á n o s  s z a b á l y .
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2. A l e á n y o k  t e l j e s  ö r ö k l é s e  c s a k  akko r  l á t s z i k  b i z t o s n a k ,  ha 
n in c s  f i ú ö r ö k ö s .  Ez a nemesi j o g  h a t á s a ,  aho l  az ő s i  és ado
m á n y b i r t o k o t ,  a leánynegyed  k i v é t e l é v e l ,  e l v i l e g  c s a k  f i á i g i  
f é r f i  a t y a f i a k  ö r ö k ö l t é k .
A Kovács csa ládon b e l ü l  k i a l a k u l t  e g y e n l ő t l e n  g a z d a s á g i  erő 
i s  e r e n d e z e t l e n s é g e t  b i z o n y í t j a .
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Sándor B alázs-Kovács:

From the H is to r y  of a Peasant Fam ily  form Sárköz

Nine f a m i l y  p e c o n s t i t u t i o n  s t u d i e s  o f  Hunga r ian  v i l l a g e s  i n  th e  
l a t e  e i g h t e e n t h  and e a r l y  n i n e t e e n t h  c e n t u r i e s  i n d i c a t e  th e  
appearance o f  f e r t i l i t y  c o n t r o l  l i n k e d  to  low age a t  f i r s t  
m a r r i a g e .  S t u d i e s  o f  househo ld  s t r u c t u r e  s egges t  c o n s i d e r a b l e  
v a r i a n c e  and a h i g h e r  p e rc e n ta g e  o f  complex househ o lds  t h a n  
e x i s t e d  i n  n o r h w e s te r n  Europe,  as w e l l  as the  g row th  o f  t h i s  
p e r c e n t a g e .  These r e s u l t s  are s c r u t i n i z e d  i n  d e t a i l  i n  th e  
sources  o f  the  s o u t h e r n  T r a ps danu b ian  v i l l a g e  o f  S á r p i l i s ,  
where there was ä c lea r tendency of housenholds t o  become c o m p l i c a t e d  
and f o r  b i r t h  c o n t r o l  t o  appear i n  r e l a t i v e l y  p o o r e r  complex  
h o u s e h o ld s .  I t  i s  h y p o t h e s i z e d  t h a t  bo th  g ro w in g  h o us eh o ld  
c o m p l e x i t y  and b i r t h  c o n t r o l  were responses  t o  th e  g r o w in g  
s c a r c i t y  o f  a r a b l e  l a n d .

\

366






	TARTALOM
	ELŐSZÓ: Nemes István
	I. FEJEZET: TELEPÜLÉSTÖRTÉNET
	II. FEJEZET: POLITIKA- ÉS KÖZIGAZGATÁSTÖRTÉNET
	III. FEJEZET: IPAR-AGRÁR- ÉS KERESKEDELEMTÖRTÉNET
	IV. FEJEZET: MŰVELŐDÉS- ÉS HIVATALTÖRTÉNET
	V. FEJEZET: DEMOGRÁFIA, NYELV- ÉS FELEKEZETTÖRTÉNET
	VI. FEJEZET: GENEOLÓGIA
	Oldalszámok
	_1
	_2
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	44
	45
	46
	47
	48
	49
	50
	51
	52
	53
	54
	55
	56
	57
	58
	59
	60
	61
	62
	63
	64
	65
	66
	67
	68
	69
	70
	71
	72
	73
	74
	75
	76
	77
	78
	79
	80
	81
	82
	83
	84
	85
	86
	87
	88
	89
	90
	91
	92
	93
	94
	95
	96
	97
	98
	99
	100
	101
	102
	103
	104
	105
	106
	107
	108
	109
	110
	111
	112
	113
	114
	115
	116
	117
	118
	119
	120
	121
	122
	123
	124
	125
	126
	127
	128
	129
	130
	131
	132
	133
	134
	135
	136
	137
	138
	139
	140
	141
	142
	143
	144
	145
	146
	147
	148
	149
	150
	151
	152
	153
	154
	155
	156
	157
	158
	159
	160
	161
	162
	163
	164
	165
	166
	167
	168
	169
	170
	171
	172
	173
	174
	175
	176
	177
	178
	179
	180
	181
	182
	183
	184
	185
	186
	187
	188
	189
	190
	191
	192
	193
	194
	195
	196
	197
	198
	199
	200
	201
	202
	203
	204
	205
	206
	207
	208
	209
	210
	211
	212
	213
	214
	215
	216
	217
	218
	219
	220
	221
	222
	223
	224
	225
	226
	227
	228
	229
	230
	231
	232
	233
	234
	235
	236
	237
	238
	239
	240
	241
	242
	243
	244
	245
	246
	247
	248
	249
	250
	251
	252
	253
	254
	255
	256
	257
	258
	259
	260
	261
	262
	263
	264
	265
	266
	267
	268
	269
	270
	271
	272
	273
	274
	275
	276
	277
	278
	279
	280
	281
	282
	283
	284
	285
	286
	287
	288
	289
	290
	291
	292
	293
	294
	295
	296
	297
	298
	299
	300
	301
	302
	303
	304
	305
	306
	307
	308
	309
	310
	311
	312
	313
	314
	315
	316
	317
	318
	319
	320
	321
	322
	323
	324
	325
	326
	327
	328
	329
	330
	331
	332
	333
	334
	335
	336
	337
	338
	339
	340
	341
	342
	343
	344
	345
	346
	347
	348
	349
	350
	351
	352
	353
	354
	355
	356
	357
	358
	359
	360
	361
	362
	363
	364
	365
	366
	367
	368


